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Archaeologiae Dionyfianae, qua fcholae adhuc 
caruerunt, (namReiskiana quidem editio para

biliorem Dionyfium tradabilioremque reddidit eru
ditis, tironibus non item) ea fere ratio eft, vt quae 
in ea fint cognitu maxime necefiaria et quorum 
caufa adolefcentibus inprimis fit commendanda, ea 
feligendi copiam fponte offerat, quod dubito, an 
praeter hoc vnum, in vllo maiore autorum veterum 
opere eodem modo obveniat. Caufa quippe fita 
efl in copulati argumenti, quod pari diligentia ille 
perfequitur, diverfitate. Cum hiftoria enim Ro
mana ita coniungit rituum Romanorum explicatio
nem, vt quanquam illa maiorem operis partem 
compleat, de hac non obiter tamen, fed ut pluri
mum feparatis aeque, nec parvis iisdem Tegmentis, 
exponat, Ad eamque non fecus quam alteram pro- 
pofiti argumenti partem primariam, velut e via .in 
nationem, vbi morari tantifper commodum ac vo
lupe fit, haud raro devertat. Ac media, fi quafunt 
loca ad utramque perinde referenda, vt funt fere 
non pauca, hanc habent opportunitatem, vt neutra 
feiun&a alterius fubfidio plane deftituatur, filumque 
adeo hiftoriae, in antiquitatum enarratione fegre- 
ganda, retineri quodammodo, aut fi qua fuerit in
terruptum, refumi facile queat
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Huic accedit opportunitati illud, quod romanam 
quidem hiftoriam ex aliis iam fontibus, nominatim- 
que Ljvio, rituum autem romanorum notitiam 
paulo uberiorem adhuc haurire tironibus nullam 
contigit, niti e rivulis: vnde et horum fontis de»· 
guftandi eiusque primarii, eo avidiores efte volent 
ac velle debebunt, quo diutius eum fruftra defidera- 
runt: quanquarr., vt verius dicam, ignoti ne defi- 
derium quidem eos capere potuit. Praetereo reli
qua, quae, ut nunc eft, non tantum Dionyfii nar
rationi hiftoricae, quantum antiquitatum eius expli
cationi tribuendum, ac non tam illius quam huius 
caufa, fcholis praefertim, commendandam eius Ar- 
chaeologiam efte, evincant i quorum partim ab iis, 
qui pailim graecos romanarum rerum fcriptores 
cum latinis compararunt, *) funt declarata, partim 
ex ipfa tum locorum utriusque generis, tum perpe
tua hiftoricae narrationis Dionyfianae cum Liviana 
comparatione, apparent.

Vnum
?) Vt inter alios, tufius Rycquius, de Capitolio Rom.c. 12. 

cum dixiffet, templum Capitolinum vnum omnium accu- 
ratijfime Dionyfium defcripfijfe , haec addit: quae fane 
laus, fupra latinas, graecis hominibus debetur in operibus 
aeternae urbis, ritibusque fabris aut profanis λεπτομερώς 
examinandis, et ad memoriam pofierltatis explicandis: 
quae Romani plerumque fcriptores, vifu atque vfu quoti, 
aiano, vehit faf idientes praeterierunt. His fere ilmilia 
funt Io. Clerici ifta: Dionyfius quoque Halicarnajfeus 
multo accuratius, eadem de caufa, (fc. quod Graecus,) 
hiftoriam Rom. fcripftt, Sane praeterquam quod romani 
mores graecis erant exponendi, homo graecus aptior erat 
ad eos obfervandos, quam qui ab infantia iis adfueti 
erant. Quae enim infolita nobis funt, facilius animadver
timus , qu am ea, quibus fumus adfueti. in Art. Crit. i, j. 
Sed aliter de rerum defcriptionibus Dionyfii, quam nos 

■ hodie, iudicaffe olim Romanos, haud negaverim, inde- 
que et quod non domefticus ac recentior erat fcriptor, 
id mihi explico, quod Livius eum non allegaverit.
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Vnum omittere nolui, de quo dixifle antea quen- 
quam, non negare magis quam adfirmare aufim, 
me fugit enim: fed fcrupulum mihi iniecerat, nec 
parvum momentum ad propolitum meum mihimet 
difluadendum vel certe elevandum habere videbatur. 
Quantilla enim, quaeri potelt, antiquitatis romanae 
quae late patet, explicatio haec efle queat, quae vi
tra annumiV. C. CCCXII. non progrediatur, nec 
nifi quod ad fingula fere minutatim perfequenda fefe 
demittat, corporis quiddam videatur fumere, quo 
re vera careat propter rerum paucitatem? Ego 
vero pauca ifta quidem efle fateor, fi cum magna 
reliquorum multitudine comparentur: haud con
temnenda tamen arbitror, cum ea fint, quaen onfo* 
ium fint neceflario praemittenda, fed et reliquorum, 
haud Icio an facile omnium, femina contineant. Et 
q uoniam quaelibet ars et fcientia, vt via procedat, 
a principiis ordiri debet, viciffim quaeri poteflt: 
vtrum latius efle optabiliusque putemus, illane, 
quae defunt, an haec haberi, quae non defideran- 
tur? Quorum alterum hoc tironibus certe, quibus 
haec dicata efle rituum romanorum elecfla cupimus, 
longe vtilius erit, fimulque efficitur, vthis, quam 
primum fieri liceat, ea tradantur, idque eo magis, 
quo propius, quod Reiskius in praef. p. XXII. Dio* 

fcrip/ffeplane vtprofe^ h. e. ludima* 
ad eadem attinere videatur.

Verum, fi quid video, minus nocuit antiquitati
bus, quam hiftoriae, pofteriorum Archaeologiae li
brorum IX. iadura, etiamfi vehementer eft dolenda. 
Nam primum tempus ipfum, qucd iisdem libris 
comprehenderat Dionyfius, ab a. V. C. CCCXII. 
ad a. CCCCLXXXVII. feu belli Punici primi initia, 
quem operis fui terminum ipfe praeftituerat, bellis, 
quibus Italiam yniverfam Romani fuae adjecerunt 
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ditioni, continuo quippe geftis, clarius fuit, quam 
ί latus civilis mutationibus aut novis inftitutis: quo
rum enarrandorum certe maiorem copiam varieta
temque fuppeditabat priorum librorum hiftoria, 
quippe vrbe ipfa condita et ter mutata republica, vt 
tribunos militares Lib. XI. c. 60. commemoratos 
omittam, infignis. Deinde quod faepius iarn ob- 
fervatum atque rdeo reprehenfum in Dionyfio eft, in 
multis de prifco aevo traditis, non pauca anticipavit 
ad aetatem pofteriorempertinentia: idque, quoniam 
fadum eft longe crebrius in rituum defcriptione, 
quam per fe fieri in narratione hiftorica potuit, aevi 
eiusdem rituum iaduram quodammodo compenfat, 
atque eatenus noftro ritus romanos feparatim tra
dendi inftituto prodeft, licet fi talia, non fada di- 
greflione ad pofteriorem aetatem, fed ita tradat, vt 
diferte prifcis iliis vel temporibus vel hominibus ea 
tribuat, merito fit reprehendendus, quod tempora 
permutet, nec accurate diftinguat. Quaecunque 
autem rei huius caufa effe fingatur, (quam cum re
rum temporumque fit alias fcrutator diligentiffimus, 
in eo,ponendam, fi coniedurae venia detur, dixe
rim, quod ritus Romanorum, maluerit quodam 
apparatu audos inftrudosque, quam rudiores ac te
nues, quales in ipforum initiis eflent, popularibus 
fuis tradere, vtpote vlterius, quam fupra diximus, 
non progreflurus, eiusque rei natam fibi licentiam 
forte putaverit ex eo, quod in prifcis audorum 
libris, e quibus fuum opus concinnabat, talia vel 
prorfus omiffa, vel obiter ac verbis ambiguis, h. e. 
prifce fimplicitati aeque ac feriori ornatui communi
bus, *)  commemorata videbat, dudus praeterea vel 

fuo 

*) Huiusmodi v. c. iunt triumphare, pompa, ludi, fercula, 
fuffragia et fimilL Piutarch. in comparatione Romuli 
SUUiThefeo (p. [38·) dicit βαοιλεΐζ έΆρώμβευσε, qui 

antea
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fuo vel aliorum quorundam ftudio, qui ros roma- 
nas ornari ad graecorum admirationem iimul ac *)  
deledationem cupidius volebant,) illud tamen 
planum eft, non annorum totidem CCCXI. fpa- 
tio, quo hiftoria finitur, antiquitatum quoque 
expolitionem Dionyfianam terminari, fed ulterius, 
imo vero ad ipfius aetatem nonnunquam progredi. 
Vnde hoc amplius coniicere licet, quod fupra 
iam indicavimus, in libris pofterioribus nunc de
perditis, pauciora forfan, certe non plura, noa 
icitu tironibus magis, quam quae in prioribus le
guntur, neceffaria, memoriae eum prodidifle, quin 
et fubinde quaedam, vt fere folet, femel iterum- 
que iam dida repetiiffe, cuius modi funt, quae 
de triumphi et ovationis difcrimine 9, 71. itemque 
de claffibus centuriisque et comitiis 7, 59. tradi
dit, iam ante 5, 47. et 4, 16. 17. pluribus verbis 
explicata.

*) Eadem fuftulit poftea Dionyfius in Epitome Archaeota- 
giae, quam quinque libris edidit confriptam, vt Photius* 
aMar eit in Bibliotheca, Cod.LXXIP'. άνεγνώιΒη τά 
αύνοψις των τηςίζορίχς είκοσι βιβλίων, έν πέντε βιβλ/οις, 
έν y μάλλον ίοχ« έαυτά μεν κομψότερος, αψ^μένιΐί ίί 
τί ήόΰνον, ei χρησίμφ μάλλον

His talibusque caufis invitatus fum, vt ab- 
iedum, quod identidem fubierat, conlilium (nam 
vniverfum hoc genus eclogarium, quo vel in fa
turam conie&a diver forum audorum loca, vel 
vnius, vt nusquam corpus appareat, ita diftrada 
velut membra quaedam oftenduntur, folo colli- 

a 4 gentis

antea p. 27. ingreffutn Romuli in vrbem triumphis poflea 
demum actis originem dedijfe, dixerat. Ergo έΰριύ-μ. 
βευσε illo loco nihil fere aliud eft, quam debellavit. Si
milis eft fere ambiguitas in reliquis.
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gentis arbitrio commifia, nulla rerum naturali 
coniundione ac ferie, qui fieri enim hoc poteft? 
fervata, me non amare ingenue fateor, licet fic 
aliorum, quibus cedo, iudicio, aut talium libro
rum vtilitati nihil derogatum cupiam,) exfequerer 
tandem et loca ea colligerem, quibus romanam 
rem facram et profanam, publicam et privatam, 
forenfem et domefticam Dionyfius expofuiflet, 
quaeque utilitate pariter probarentur quam varie
tate rerum*) deledarent. Accellit infuper, quod 
illud adfequi me poffe, eam ob caufam quam Ra- 
tim initio indicavi, videbam, vt non iundas con- 
tinuatasque operis Dionyfiani particulas, velut 
fummoto corpore, diftraherem, fed fparfas con
tra ac longioribus interdum intervallis disiedas 
ita continuarem et componerem, vt antiquitatum 
Dionyfianarum corpus quoddam et imago tota, 
nulla infigniore parte deftituta, in ledorum con- 
fpedum veniret, teneretque fimul hiftoriae ac fe- 
queretur, velut ducis, veftigia. Idque fere in 
caufa fuit, cur nec epitomen, **) quae fi totius 
operis intelligitur, latius patet, quam fert talis 
opufculi ratio, fin ad ritus fpedat, anguftius: nec 
Chreflomathian, quae ledorum primariam, rei non 
parem rationem adhibet, fed rituum, qui in Ar- 
chaeologia Dionyfiana explicantur, Synopfm, hunc 
tibrum infcribendum putarem.

Enimvero, quod minime diffimulandum eft, 
hadenus magis, quid effedum voluerim, quam 

quod
·) Hanc deledationem agnofcit Photiv.s. I. c.

**) Hoc nomine Stephaniis Byzant. de vrbibus, appellat 
in et quam poft eum Synopfin nomi
navit, ab ipfo Dionyfio fcriptam, PhotiuS) loc. paulo 

cit. cf> Io. Alb, Fabricii Bibi Gr. Lib.$. p. 7X3.
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quod effecerim re ipfa, expofuiffe videor, fi qui
dem res in multis ac forfan plerisque locis, non 
tamen in omnibus, ex propofita ratione, bene 
fucceffit. Vnde paffim lineola —, notans verba, 
quae erant transfilienda, utpote ad rem praefen- 
tem minus pertinentia, crebrius, quam vellem, in- 
teriedla, non fenfu quidem, at afpedu tamen lacu- 
nofam hic illic orationem exhibet Loca etiam 
quaedam, non praetereunda, fed minora et pro- 
mifcue ab audior e inferta, in notis, vbi commo
dum effe videbatur, fubieci, reliquis inter auda- 
ria ad calcem politis, quo et reieci lib. r excerpta 
de prifcis Italiae habitatoribus, poft reliqua demum, 
et ab iis, quibus haec quoque noffc placeret, le
genda. Ac in vniverfum fufpicor, fore nonnul
los, qui iufto plura, nam pauciora minus vereor, 
me collegiffe loca exiffiment. Sed habet femel 
hoc genus, quod ab initio veritus fum, fuas diffi
cultates easque non parvas, fi lege quadam, non 
libidine, in eo verfandum elt Quibus tamen de
terreri nolui, quod partim, quae aegrius caveri 
poffe conftaret, excufatius ea errari credebam, 
partim videbam, fi quid a me, hanc viam in- 
greffo nullius antea veffigiis lignatam, fuiffet ad- 
miffum, tamen fic quoque futurum, vt fua 
opufculo vtilitas quaedam maneret: maluique 
cordatorum iudicum reprehenfiones fufcipere, 
quam illam negligere prorfus ac proiicere, quae 
monitis Virorum dodorum reprehenfionibusque 
auditis, atque ita re propius ad perfedionem ad- 
du&a, aqua nunc quidem longe abeft, aliquando 
forfan vberior fperari queat.

Eft autem haec libri vtilitas, vt de ea quoque 
tirones paucis admoneam, fatis varia. Praeter 
gemini enim vius commendationem, quam habet, 
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dum fermonis graeci fimul ac rerum romanarum 
notitia haud contemnenda adolefcentes imbuit, 
tum harum continue magis fubtiliusque, vtpote 
ex fonte, in fchoiis explicandarum materiem, vel 
certe opportunitatem aliquam Magiftris, fi qui eo 
vti velint, praebebit: graecae imprimis ledioni ti
ronum privatae infervit, qui, cum genus dicendi 
iit valde perfpicuum, res vero plerumque vber- 
rime enarrata, in eo procurrere et line multa 
haefitatione poterunt, et invitati rerum iucunditate 
vel novitate etiam aliqua, volent. Quos enim, 
vt acidam hoc de meae difciplinae addidis, cum 
librum graecum aliquem, maiorem puta, ipfi 
legere cuperent, meumque eo in eo genere ex
plorarent confilium, vt fere fufpicatus fueram, 
nunc rerum fubtilitate, nunc orationis obfcuritate 
aliqua, maxime vero ac faepiffime, quod res 
eflent, ac certe ipfis viderentur, non tales, quales 
hac quidem aetatula noffe geftirent, aut fine in
terprete fatis intelligerent, mox retardatos in hoc 
curriculo ac velut in incili haerentes cognovi, 
hos quanam, quaefo, harum, quotquot funt, 
difficultatum vlla impediri cogitandum eft, quo
minus in hac ledione vel cum voluptate aliqua 
verfari et pergere queant? Dos autem praecipua 
ac peculiaris libelli ea elt, vt reda videatur occur
rere faftidio eorum, quibus ob caufas fere notiffi- 
mas, graeca minus placent: quorum haud fcio, 
an plurimi, nifi forfan omnes, licet graece fcrip- 
tum fere librum quemlibet negligant, hunc tamen 
negledum velle nolint. Graeca his difplicent, 
quod graeca funt: nam quibus ea placeant, hi fere 
funt, qui linguam eam propter fe amant ac dif- 
eere cupiunt, literarum quippe humaniorum peni
tius cognofcendarum admodum cupidi, fed in coetu 
quovis fcholaftico fere pauciffimi. At in reliquo

rum 
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rum numero mihi aegre perfuaferim, non iterum 
fore pauciffimos, qui tum quoque abhorreant a 
graecis, cum ea non propter fe, nec maxime, 
nedum vnice, fed aliam ob caufam, eamque non 
magiltrorum, id enim perinde effet, fed ipforum 
opinione ac iudicio probabilem, tranari videant. 
Quaenam autem,fingi probabilior vlla aut cogitari 
poteft, quam in rerum tali genere pofita, cuius 
notitia carere fe nolle facile confentiant omnes, 
aut fi tamen malint, id certe fateri ipfos pudeat? 
Quid multis opus eit, fi hoc vnum addam, eos 
quoque, qui iuris ftudiofos fe fore, i. e. autores 
graecos infuper fe habere poffe offendant, id non 
poffe intelligi velle, nifi eatenus, vt Dionyfium, 
ad ;fe pertinentia tradentem, excipiant? Atqui 
eadem fane funt, non alia, quae hoc in libro col- 
leda inveniunt, quae iuris romanieiusquehifforiae 
haud contemnendam particulam illuftrant, imo vero 
fundant atque conftituunt Ita ergo liberalis, ita 
humanus eit nofter hic Dionyfius, vt fefe accom
modet opinioni eorum, qui graeca per fe amari 
nolunt, eoque efficit, vt tantillam eius linguae 
moleffiam ac peregrinitatem, propofito maiore 
commodo, defugere initio dubitent, mox, fumto 
etiam ex fucceffu rei animo, nolint. Atque haec 
de libri huius argumento didta funt

Nunc fupereff, vt de animadverfionibus pauca 
fubiiciam. Confiitueram initio Reiskianae editionis 
textum nuspiam mutatum reddere, et notulas, five 
aliorum five meae effent, adfpergere tantum eas, 
quibus de rerum perfonarumque nominibus pro
priis, quoniam in iis graece flectendis paffim aber
ravit autor, tum de rebus ipfis e Livio reliquisque 
antiquitatis romanae fontibus, nonomiffis, clario
rem quibus lucem affundere vifus eft, , monerem, 

fatis 
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fatis id fore ad huius libri confilium arbitratus. 
Quibus fi perpauca acceffiffent de Dionyfii graeci- 
tate, imitationeque aliorum, ab interpretibus plera
que iam obfervata, vel haec audarii numero haben
da, reliqua autem omnia prorfus aliena'effe ab initi- 
tuti huius natura putabam. Ex quo vero non vbique 
me fequi Reiskianam recenfionem pofle videbam, 
hoc temperamentum adhibendum putavi,. vt evi
dentes modo ac certas Viri fagaciffimi emendationes 
in contextum reciperem, reliquas non item, easque 
cum conieduris eius in margine collocarem. Eo- 
demque modo verfatus fum in Sylburgianis, quas 
pailim cum Reiskio recepi, itemqueVaticanis ledio- 
nibus, quarum tamen multas, quae vitiofae aut 
levis eflent momenti, ne indicavi quidem. Dele
mus is autem non femper fine crifi fieri poterat, 
quam tamen non omnia, fed duntaxat ad fenfum 
neceflaria perfequentem et adolefcentium captui ac
commodatam, a reliquis animadverfionibus non 
ieiungendam putavi. Id enim non pati huius libri 
ratio videbatur, quem nec vllo huius generis novo 
adiuvare quodam iubfidio mihi libris defertiffimo 
licuit. Succrevit itaque, non omiffis quae.fupra 
dixi, varii generis adnotationum numerus, quarum 
nonnullas ad ipfam locorqm intelligentiam minus 
pertinentes, quam res et verba tironibus vlterius 
explicantes, in indicem contuli, vbi ab initio, Reis- 
kianae editionis explicationes huiusmodi congerere 
decreveram, non paucas quippe ab ipfo tanto hoc 
Viro datas, quibus committere, vt carerent tirones, 
religioni ducebam. Denique meas quasdam con- 
ieduras, at perpaucas adieci, a reliquis, interpre
tum nominibus notatis, facile dignofcendas: qua
rum vna alterave fi quid Dionyfio; me profuiffe in- 
telligentiores iudicaverint, id magno mihi erit in
citamento ad reliqua eius fcriptoris, quae vel levius 

tradavi,
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tractavi, vel intada adhuc reliqui, diligentius per* 
fequenda. Et latere adhuc in Lapi verfione verioris 
paflim ledionis veftigia, apparere, vt alia omittam, 
vel ex co poteft, quod lib. 9, c. 52. ad verba είτε oi 
μΐτα^ το Ήξοβέλευμα λαβόντες ύπατοι, annotavi. 
Sed per omnia hanc verfionemprefie fequendi ac 
conferendi molefliam exhorrui, in longe plurimis 
fruftra exhauriendam, forfan tamen aliquando cum 
particulatim id fieri liceat, non defugiendam. Ac 
fi huius generis quaedam fuerint obvia ,.fimul cum 
iis, quae forfan e Verfionibus, Anglica et Francica, 
ab Edward Spelman illa, hac a Gabriel Francifc.klay, 
editis *) notisque ac differtationibus illuftratis, ac- 
cefferint, nifi tamen aut fpes me fefellerit quaedam 
reperiendi, aut calci huius libri, quod nunc quidem 
fpero, ea adiinere licuerit, feparatim aliquando, fi 
Deo fuerit vifum, typis exfcripta dabo. Hoc addo, 
quod eft in Novis literariis Lipficis fuperioris anni 
p. 938· a Viro Erudito, cui me devindiflimum profi
teor, e programmate quodam meo indicatum, pro 
ταμεία lib. 9. c. 71· me malle πομπ&α, id aliter hic 
reperiri in nota ad· h. 1. vbi τα μείω, quod mihi po- 
ftea venit in mentem, praetuli. Nec video, cur in 
eodem programmate ad lib. 4. c. 59. med. et hic in 
nota ad loc. eund. pro εκ της κεφαλή?, non potius 
εκ της αυτής quam έζ αυτής, quanquam parva elt 
differentia, legendum coniecerim.

De indice, quid addam, nifi illud, quod quae 
habeam, in tanta rationum fententiarumque fuper 

eo
·) Anglica Lond. 1759. 4. IV. Vol. Francica Paris. 1723. 

4. II. Vol. Theodifca Io. Laurent. Benzleri. Lemgov. 
1771. 8· II. Vol. fine notis, locorum vlcera non tan
gens, commodam ad fenfum (id folum enim fpe&abat 
Vir Ci.) interpretationem exhibet.
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eo genere varietate et differentia, vix dicere aufim? 
Non locupletiorem, fed iufto fere ponderofiorem 
evaiifTe, ipfe non diffimulo. Priorum fex, et quod 
excurrit, librorum verba exhibet paene omnia, 
praeter vfu quotidiano tritiflima: reliquorum libro
rum non aeque multa. Sic fadum eft, quoniam 
privatae etiam tironum ledioni, quin et eorum 
vfui, qui linguam minus amarent, res ex hoc fonte 
haurire mallent, vt fupra monui, dehinaveram li
bellum, cui fore forfan, vt aliquando contingeret 
nancifci interpretes fcholarum Magiftros, praevidere 
equidem non poteram, fperare confidentiae effe pu
tabam. Contra ea vfu venire fciebam, vt, fi 
fruftra illi quaererent quaedam in indice e lexicis 
petenda, id aegre vt plurimum ferrent, fi quidem 
non ita effent plerique fagaces et vfu fubadi, vt a 
tritioribus notionibus exquifitiores et magis fcriptori 
cuique proprias facile.difiinguerent, fed omnes, quas 
ignorarent, in indice quaererent, et quasdam non 
inveniri, molerte ferrent: quam vel poftremam, 
licet fane.ileviilimam, privatae ledionis molefbam 
praevertere volui. Ac in vniverfum hoc excerp
torum genus μικςολογίαν quandam excufat, in in
tegri 'cuiusdam operis editione haud ferendam, ad 
quam tamen defcendere eatenus, vt vernaculum 
indicem facerem, ob caufas facile videndas, nolui: 
indicesque huiusmodi ad puerilis potius aetatis vfum 
nunc fatis multi extant. Audaria vero fine ani- 
madverfionibus et indice verborum dedi, fola no
tata ledionis varietate ea, qua carere non pofic 
ledores videbantur.

Sic igitur inftrudus prodeat e manu mea Diony- 
fiolus meus et fortunam fuam forfan vix mediocrem 
experiatur: cui quidem nec ipfe ita blandior, vt 
non multos in eo me naevos conipicere, quos eb- 

effe 
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effe malim, ingenue profitear. Sed nec caret ibis 
quibusdam Reiskii editio, quod eam a capite ad cal
cem pertraftans, expertus fum. Annotata quidem 
cius lingulis Voluminum calcibus adieda, o quam 
vberem interpreti fimul ac Critico fuppeditant mate
riem! Sed reliqua eius opera, i. e. Hudfonianae 
emendatione, fa&um eft, (qui vero aliter potuit in 
tanta occupatiffimi Viri feftinatione?) vt, quod 
vnum praeterire nolui, Lipfienfis is Dionyfius fat 
multis locis legi commode et intelligi nequeat, nifi 
editiones, Sylburgianam et Hudlonianam, e quibus 
promifeue in notis loca citata reperiuntur, *) iuxta 
fe habeat pofitas: quarum vtrique hoc certe tribu
tum eft, vt legi per fe acfinealtenus praefenti fub- 
fidiopoflit. Equidem non detrahendi ftudio hoc 
attigi, fed ne opella haec mea fruftra collocata et 
fupervacua prorfus videatur tironum iis, quibus 
comparandi facile integri Reiskiani operis copia fu p- 
petit, cuius per reliqua omnia, nominatimque apud 
eruditos, pretium ac decus non poteft non, parte 
nulla deminutum, conftare, cuiusque paginas et in 
margine notavi perpetuo, et quoties loca erant 
laudanda, quae in hoc libro non extant, lemper 
allegavi.

Quod fi vero nec omnibus haec mea cura vide
bitur eorum vfibus omnino refpondere, quibus eam 
deftinatam effe volui, quod in variorum, qui iuven- 

tuti

Sic p. 1915. quinquies citantur paginae ed. Hudf. et 
mox p. 1920 not. g. et 1917. not. b. pagg. ed. Sylb. cf, 
adp. 1983· not. g. vbi et alteri loco per errorem addi
tum eft: iuxta edit. Hudf. cum pagina fit editionis Sylb. 
Huc pertinet etiam, quod notae interdum ex iliis edi
tionibus transfefiptae ad mutatum Reiskianae contextum 
non quadrant, vtf.jdp. not. I. et p, 670.not. x. 
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tuti in hoc tali genere contuitum cupiunt, tam va
ria ratione et lententia, vix fperandum eft: omnes 
tarnen in eo, credo, confentient, illud vnum certe 
me efle adfecutum, quod initio intenderam, h. e. 
Dionyfii Archaeologiam, dctrada legendae eius, 
cum ipfa mole, moleftia, e virorum dodorum fcri- 
niis et cathedra in tironum fubfellia me devocaffe. 
Quo ipfo fi his me profuiffe quodammodo putabunt 
ad fermonis graeci fimul, ac antiquitatis romanae 
cognitionem, me voti mei damnatum et magno la
boris mei praemio ornatum exiftimabo. Maximum 
vero erit illud, fi evenerit aliquando, vt et ii, qui 
graecos libros faftidiunt, hunc tamen, argumenti 
eius, i. e. rerum, quas ignorare pudor eft, dignitate 
alledi, haud negligendum putent. Idque huic 
libro, fi vnquam vili, fore vt contingat, eo magis 
fperaverim, quo minore fimul ad eum legendum 
graecae linguae facultate opus eft, quam plerique, 
vtpote ab initiis vix paulo progreflam, mature, vt 
nunc eft, in fcholis hauriunt, mox vero, (traditis 
eiusmodi libellis, qui res aut mixtas ex omni genere 
et parum cohaerentes, aut ab ipforum rationibus 
nimis remotas, vt ex hiftoria Graecorum, Perfa- 
rum, taliumque gentium, itemque ex vetere fcien- 
tia civili etipia philofophia dudas, continent,) ple
rumque non augeri, fed deminui paulatim fentiunt 
et famittunt: quod fore vt hunc legentibus aeque 
accidat, qui res, omnium opinione cognofcendas 
omnibus, tradit, idque oratione maxime perfpicua, 
haud vereor. In reliquis ledioni, quam vocant, 
ftatariae, i. e. rebus, quae traduntur, paulo'vbe- 
rius explicandis, confulere volui, in quo eum te
nere deledum, qui omnibus probetur, rem efle 
intellexi valde difficilem et lubricam. Monere 
pauca, plurima relinquere ledoribus, eft com- 
modiffimum, peritioribus probatiffimum, atque

eatenus
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eatenus optimum. Sed dubito, an fit femper op
timum, et libro, qui privatae quoque tironum 
ledioni deffinatur, accommodatiffimum. Enim 
vero ad laudem, quae aliis debetur, Dionyfii 
paffim illullrandi, nec volui adfpirare, nec de
bui, neque, vt verum dicam, potui. Ac fi 
quid forfan melius, quam antehac, fuerit a me 
in notis explicatum, id, fi locorum compara
tione effedum eft, non in laude, fed attenti edi
toris officio ponendum arbitror, fin coniedura 
quadam mea, velim tanquam aliud agenti mihi 
fuccunifle, ledores exiftiment. A quibus et 
illud, oro rogoque. vt ad fingula, quae legere 
volent, fegmenta, addenda et corrigenda ad cal
cem libri fecundum paginas digelta, conferre ao 
perlultrare velint: quod cur petiverim, vt fa
cerent, ipfi ftatim videbunt. Iis praeterea Vi
ris Dodiflimis, quos Venerari nunquam defino, 
quorum fuafu partim et approbatione, partim 
confilio ac monitis adiuvari in adornando hoc 
opufculo mihi contigit, gratiffimum publice 
profiteor animum, cuius animi mei vel hoc 
tanquam pignus habebunt, quod intelligent, mo
nitis ipforum me, quantum fieri potuit, audientem 
fuifle.

De ipfo Dionyfio auterft elusque Archaeo· 
logiae vel virtutibus vel Vitiis quibusdam gene
rarim diflerere in hac praefatione fuperfedere me 
pofle putavi, cum eadem partim in praefatio
nibus teftimoniisque Reiskianae editioni prae- 
miffis, partim in Io. Alb. Fabricii Bibliotheca 
graeca et b. Gottleberi Obfervationum in quae
dam loca Dionyfii Halicarnaffenfis, quibuscum 
aliquot Livii loca comparantur, Specim. I. ΠΙ. 
et IV. in Novis adis Erudit. 1771· itemque in 

b hi.
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ili. Harlefiii Introd. in hiftoriam linguae graecae, 
fatis expofita leguntur: ea denique, quae in Dio- 
nyfii vel graecitate, vel rerum expolitione ipfa 
paflim reprehendenda videntur, quorum fere in 
fynopfm hanc cadunt pauciffima, ad loca lingula 
in notis partim ac indice, partim in addendis, a 
nobis funt indicata, e quibus in fummam colledis, 
non folum de illis, verum etiam de fermonis latinl 
fcientia, vix fupra mediocrem illa, certe non fatis 
magna, quam ad hoc opus Dionyfius attulit, 
quantum fatis eft, a tironibus fieri iudicium po
terit.

ARCHAEO-



ARCHAEOLOGIAE DIONYSIANAE

SYNOPSIS.

S E G Μ. I.

De Deorum iimulacris ab Aenea in Italiam depor· 
tatis, £ de Penatibus et Palladio.

Νεως εν 'ΐωμη 3&κνυτοη της 8 ΤΓξοσω^ e Lib. I.
κοίτα την επί Καξίνας φέξ8σαν επίτο^ον^^1^^ 

ο3ον, a υπέροχη σκοτεινός ϊ3ξυμίνος 8 μεγοος. λε- ed. Lipf. 
ysToq 3ε κατοο την επιχωςιον γλωτταν, a
λοαοα^ το χωςίον. εν 3ε Τ8Τω κ&ντοη των Τξωϊ·^ Veliis.
·κων@εων εΙκόνες, απασιν όςαν, ΔΕΝ ΑΣ επιγξα·

φην
a. υπέροχη, an forte legendum υπ οροφής σκοτ. fub 

tedto: vt ita haec aedes diftinguatur a facellis, quae 
dicuntur loca diis facrata fine te^o. Feftus v. facellum

m. 2^., De reliquis vid. ind. in υπέροχη, σκότα· 
νος vt υπόγειος ιΰρ. 2,

'ΎπεΚαίοας. Cafaub. ad Aur. Vi&oris Epitom. c. f.
p. 35. ed. Pitifc. fcribi debere putat Ούέλια] τό χω- 
plov, e Varrone, de vita pop. Rom. r, 13. Tullum Ho· 
flilium in Veliis, vbi nunc efi aedes deorum Penatum : 
citatque etiam Fefium in voc. Mutium. Vulgatae ta
men propius accedit υπεΜοας, vt exprimatur fub ve· 
His: quanquam parum fibi conftat NoRer in vocis 
huius fcriptura, cf. ad 5, ig. a. et 5. 48. k*

A
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Penatium 
forma.

Penite»
Palladii 

vndc?

λ?λ?(ταν τχς Πενατας. yd$ 
μοί, T8 Πρηστώ γζείμματος έυςημέν#, b Τω ^έλ- 
τα Λ/λδν την εκείνα ^υναμιν τ&ς παλαΜς^ «σί ίέ 
νεανίας ^ύο κα^ημενοί 9 $οξ<ζτα c ΰι&ληφότες της 
παλαιας έργα τέχνης. πολλοί Ss xcy d/λα έν ϊε· 
ξοϊε άξχαίοις είδωλα Των ®εων τατων έ^εασοί- 
με$α9 έν απασι νεανίσκοι $υο Τξατιωτικοο 
σχήματα φαίνονται "έχοντες. οξαν μέν 8έ ταυτα 
ε£ε~ιν, ακάπν 8έ x&j γξοίφ&ν υττέζ αυτών, d 
ΐΜλίτςατός τε ο πεξ'ι Σαμο^ξάκης συνταζάμε- 
νος d ιςοςεί, ηομ Σατυξος ο τας αςχαίας μυ&αϊ 
συναγαγων, ηρμ α^οι συχνοί, παλαβότατος £ 
ων ημείς ϊσμεν 9 ποιητης β 'Λςκτϊνος. λέγ&σι yav 
ώίε* Χςυσην την Ποίλαντος &υγατέςα γημαμένην 
Δαςΰάνω, φεςνας έπενέγκα&οη ΰωςεας f 'λ&η- 
νας, τά τε ϊϊα^λά^α s τα Ιεςα των μεyα
λών ®εων9 Μαχ^είσαν αυτών τας τελετας. 
επ&ίη $έ την έπομβςίαν φευγοντες 'Κςκά&ες Ile· 
λοποννησον μέν έ^έλιπον , έν ^έ τη ®ξακία νησω 
τας Ι^ίας ϊί^υσαντο, κατασκεύασα^ τον 1\ας^ανον 
ενταύθα των ®εων τ&των ίεςον, α^ξητας το^ς 

ά^,οίσ

b. Hudfon arbitratur, initio fuiffe PENAS i. e. Pena
tes : poftea ex obliterata linea deorfum produ&a lite- 
rae P, vitam effe D, quod antea fuerat P.

c* 8’ ειληφίτες. Cod.Vat. Sed vid. ind. v. ^ι^λαμβ· — 
Quod opera antiquae artis, adeoque rudis, fuifle ad
ditur, id favet narrationi eorum, qui mera κηρύκεια, 
caduceos, fuiffe audiverant, vt Timaeus hiftoricus, 
cuius c. 67. verba laudantur, p. 170. ed; Reisk.

d. Recepi e Cod. Vat. pro vulg. ιςορίαυ, probante, vt 
opinor, Reiskio in praefat. p. x;v. ac fenta verbum 
eiusmodi defiderante. Sylburg poft 'λρκτϊνοζ in fine 
repetendum putabat ^γρα'ψαν.

e» Sic repotai pro ΆρατΓνος e Vat. et Lapi cod. it. Reg. 
2. probante et Voffio de poet. gr. c. 2. adde not. p.

£ Cur dona a Minerva acceperit Chryfe vid. ind. v· 
Παλας.

g. v. Ind. v. ί&ρα. magnis Diis v. not. r.
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άλλοις πούντα τάς ΐ3ιας αυτών ονομασίας, ttaacTrin 
τας τελετάς αυτοίς^ τάς άς τό3ε Χξόνχ yi~ Ceremo- 
νομενας υπό Σαμο&ξάκων, επιτελ&ν. ως 3ε με- 
τηχε τ& λα& την πλάονα μοίξαν είς την ' Ασιανήν.' 
τα μεν ϊεςά των Θεών τας τελετάς τοίς 
υπομεωασιν εν τ^ νησω καταλιπ&ν* τά 3ε Π^λ- 
λά3ια κομ τάς Των Θεών εικόνας h κατασκευα- deportan- 
σάαενον dyay^ocf μετ αυτχ. 3ιαμαντευόμενονtur 
Je πεξϊ της οίκησεως τά τά^α μα&&ν 9 πες) 
Των ίεξων της φυλακής τόν 3ε χςησμόν λαβ&ν*

Εις πόλιν ην κτισητε, Θεοις σέβας άφ&τον 
αί&

1 Θ&ναι, φυλακές τε σεβε^ν ^υσιοας τε 
%ΰξο7ς τε.

Έυτ αν γάξ Τα3ε σεμνά κα& υμετεςαν k χω· 
ςαν η

Α^ωξα 7\ιός κ^ης 1 αλόχ& σε^εν η 3ε πόλις 
σοι

3l E$af απόξ&ητος τόν αεί χςόνον ηματα πάντα.

Α 2 Δ^-

h. Legendum forte αι/ασκευασαμενο!/ vel συσκευή άμε* 
νον, vt fignificet, fimulacra iffa non tunc primum a 
Dardano fabricata, fed convafata, feu cum ceteris 
rupelleiblibus efie colle&a. Sylb. τάς τ. θεών 
Reisk. Artic. τοίς vulgatis deeft. — Paulo fupra siri* 
τελαν eft inf. aor. 2.

i. Subaud. ^έλε aut μεμνησο. Neque enim a Dionyfii 
verbis χρησμόν λαβ^ν ifta~pendent.

k· χδόνα, μίμνη Vat. Pro ευτ άν malit Reisk. ές τ av 
donec.

1. dona a lovis filia vxori tuae data. Durior in graeco 
Syntaxis, ferenda tamen praefertim in huiusmodi ver- 
fibus: et nihil mutandum cenfet Portus. Sed SyL 
burg malit άλόχω, cui leftioni favet Cod. 2. Reg. 
Reiskio videtur diftinftione opus efie poft άλόχε, vt 
iit h. 1. Minervae epitheton άλογος, innupta: deinde 
iungit σέδεν η^ε (vno vocabulo') πόλις σοι etc. quaft 
dixiflet ySs ή πόλις σε εσ^ σκ* .
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LXIX. Δοίς^ούνον μεν έν εν τη κτ^άτη Τε ύφ' ε&υτ& 
ονομούσίούς ομοίούς '.τυχ&ση πολει τού ε8η κχ- 

τούλιπείν. Ϊλι8 (Γ εν υτεςω Χξονω συνοικι^έντος, 
εκεί μετενεχ&ηνοη πςος των m εγγονων ούυτΰ τού 
ιεςά. Ttowroo&oq 8ε τ&ς ϊλι^ς νέων τε άδυ
τον οωτοΆ επί της οίκςοος, κορ) φυλούΤΤ&ν λ’ετη- 
μελάας ης ε8υνοοντο πλάνης, &εόπεμπτά τε ^7&· 
μεν^ς &vcq, ηομ σωτηςίας κυςιού τη πόλ&. αλ/σ- 
κομενης 8ε της κάτω ποΚεως τον Αίν^ούν η κυ- 

' 3? / 3/ J ~ 3 h /ςιον της οοκςούς γενομενον, οοςούντού εκ των άδυτων 
τοο τε ίεςα των μεγοολων ®εων, ο, πες ετι 

tum, furre- πεςϊην Πού^ά8ίον* ^άτεςον. ^άς "θ8υσσεού 
paUsdi™ ^^μη8η νυκτος, άς * Ιλιον άφικορενχς ° λ#/3«ν’ 
in Italiam. ο/χε<θαγ τε κομίσοοντοο [ τον Αίν&ούν ] εκ της π ο* 

λεως > ελ^&ιν άγοντού &ς 'Ιταλίαν. ρ Αςκτί- 
νος

m. έγγόνων vel έπη όνων malunt Sylb. et Portus, vt et 
Lapus legifle videtur: fyyovwv eft in Cod. 2. Reg. 
quod recepi pro vulg. avyyivwv,

η. καρτερώ, τ. ακ. Vat. confentit Cod. 2. Reg. Cete
rum aut pendens hic conftru&io eft, accufativos τον 
Δϊνοίοιν, γενόμ, up. nullo infinitivo fequente, et αραν- 
τα accipiendum pro upoq, aut quod majim, poft λα- 
βείν, pro punito, ponendum eft colon, vt verba Ja- 
τερον — λκβΆν in parenthefi legantur, et mox fe- 
quentia τον Klveiocv, vtfufpe&a, vncinis funt inclu
denda (videntur enim e fuperioribus efle repetita a 
gloffatore) atque ita fuperiora illa cum infinitivis poft 
parenth. pofitis οϊχε^ο^ et έλΰειν iungenda. Amat 
Nofter, vt qui maxime, parenthefes.

ο. νυκτός φχσίν εις Ίλ< αψω. κλοπβ λοίβαν, Vat. et 
Lapus: furto abftulifle aiunt, cf. 2, 66. poft not. I. 
vbi etiam additur ηλοπγ.

p. Sic iterum, non Άρχτΐνος, Vat. et Lapi cddd. vt et 
2. Reg. Ex Io. Canabutio ανεκδότω in Bibi. Vindob. 
affervato, omnino legendum Αρκτινος. Hudf. vid. ind. 
Moxeii/o/, et paulo fupra, poft not. m. φυΚάτταν, 
praefentis infinitivi, aoriftorum infinitivis immifcen- 
tur, quae frequens eft temporum variatio bene grae- 
cis, praefertim hiftoricis. v. Brunck. ad Eurip. Hec. 
verf. ai.
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3ε φησιν, υτίο Διος 3ο3ην(& Αχρ3χνω ΐΐχ^χ- 

οιον εν, &voq τ&Το εν Ιλιω, εως η πόλις ηλισ- 
κετο, κεκξυμμενον εν χβχτω. εικονχ 3* εκείνα κχτ- 
εσκευχσμενην q μη3εν της χξχετυπζ 3ιχφοξον^ 
χπχτης των επιβ&λευόντων ενεκχ, εν φχνεςω Τε- 
3ηνοη, χυτήν "Αχαί&ς επιβχλευσχντχς λχ- 
β&ν. τχ μεν έν &ς \τχλιχν υπ Alveis κομι&εν- 
τχ ϊεξχ, τοίς άξημενοις χν3ςχσι π&3όμενος, γςχ^ 
φω r Των τε μεγχλων ®εων &κονχς άνχμ &ς Σχ- 
μο3ςχκες 'Ε^ηνων μχλι^χ οςχιχζ&σΐ ngq το με- 
μυ3ευμενον Ι1χ&Μχ3ίον, ο φχσι τχς ϊεςχς φυλχτ- 
τ&ν πχξ3εν%ς εν νχω κείμενον ‘Εςίχς, εν3χ 
το χ3χνχτον 3ίχσωζετχ/ τΐυξ, υτϊεξ ων εν υ^εξω 
λεχ3ησετο^ λογώ. — πεξΐ μεν τωνΤξωϊκων 
ϊεξων τοσχυτχ άς^ω.

II.
Reges poil Aenean Albani XV. Roma quando con

dita? Reges Romani VII.

ο^3οω τςιχκοζω ετε^ της βχσι- LXX. ρ. 
λείχς τελευτησχντος^ ττχςελχβε την ηχεμο*12* 

νΐχν Σίλ^ϊος^ χ3ελφος ων ^ΑσκχνΙ^ μετχ τον Ai-Afcanius 
ν&8 3χνχτον γενομενος εκ a Αχυνχς της Αχτίνά Silvius·

Α 3 3υχχ-

q. Ita Vat. pro vulg. μηίε εν, ac recipiendum fuiffe cen- 
iuit Reisk. praef. p. xiv.

r. Ergo magni dii, vt ex hoc cap. apparet, ipfi Penates 
Dionyfio efie videntur, quae communis eft veterum 
opinio. Totum hunc locum inter clafficos de Pena
tibus et Palladio laudat 111. Heyne et paffim illuftrat 
in Exc. IX. ad Virg. Aen. 2. p. 246. fqq.

a. Eadem eft, quam c. 59 et 60. p. 150 et i52· ed.Lipf. 
fcribunt vulgatae: vtroque loco Auxiviw 

Vat. Ad locum priorem monet Sylburg, cum Lati
ni Laviniam vocent et Lavinam, fieri polle, vt Dio- 
nyfius, fi non A^lvUv aut , at faltem Λαυ-
vm fcripferit.
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&υγατξος9 ον φασιν εν ο^εσιν υπο των νο- 
μεων έκτ^αφηνα), rS yap 'ΑσκανΙχ ττ&ξ(&λ.ο(β>όν
τας την βασιλείαν 9 τϊεξί^εης η Λαύνα γενομενη, 
μη τι Κείνον αυτ& ττά^η κατα το της μη
τρυιάς ονομα9 εγκυμων &σα9 Α'^ωσιν εαυτην bTvg- 
ξηνω τινι c συφοςβίων επιμελητή βασιλικών, ον 
^et Λατίνε yc/ομενον εν τόϊς μάλιτα πςοσηγοξον. 
ο $ είς υλας εςημρς ayayav αυτήν ως των επι- 
τυχ^σων τινα9 φυλαττόμενος οφ^ηνο^ το7ς ά^ο- 

vnde Silvii σ/ν, ετςεφεν εν τη ναττη κατασκευασας d οϊκησιν, 
nomen? ' * ' ’ ' ’ ~ ,ης το εγκυμοναμενον αττοκυησασης, ανοας&τοη τε 

Κομ τςεφει. Σιλ&ϊον ονομάσας άτϊο της ύλης* 
ωσπεζ αν εί τις ‘Ε&αλ γλωσση λε^&εν ‘Ύλάίον, 
Χξονχ £ε τιςοϊοντος9 ως ποίλην ζητησιν εγνω της 
γυνοακος υττο των Λατίνων yεvoμεvηv9 χομ ^ι αιτίας

, οντα οταςα τω^λη^εί τον ^Λσκάνιον 9 ως ανηςη- 
κότα την ττοα^σκην9 (βγάζει τω £ημω το 7Τςαγμα9 
Κομ την αν&ρωσίον ay^ μετά τΠ παΛος εκ της 
νάττης. τύχη μεν &η τοιαύτη χςησάμένος Σιλ8ϊοςΎ 
την. άςημενην εσχεν ονομασίαν 9 κομ το ε^ εκείνη 
γένος άπαν e την βασιλείαν παξελαβεν, εττει^η

τον
b. Τύρρω Gelen. et Port. legunt ex Virg. Aen. 7, 485. 

et Autore de Orig. gent. Rom. c. 16. Sed fine libris 
nihil mutandum, et error hicauftoris fcifpicandus eft.

c. Sylb. et Port. ·<:οηί€βαΓ3Πΐ συοφορβίων feu συφορ- 
βίων, pro vulg. συοφορβων firmat Cod. Vat. in quo 
eft συφορβίων, vt et Virgil. et Aut. de Orig. gent. 
Rom. apud quos Tyrrhus magifter eft regii pecoris· 
Quanquam, vt ait Sylburg, et greges pariter, etpa- 
fiores gregarii h. 1. pofiunt intelligi. Hudf. Recipi 
vult συφορβίων Reiskius, vt mox Λ&τίνω, etiam e 
'Cod. Vat. pro Λατίν* praef. p. xiv. De voc. προση- 
γοροζ vid. ind.

d. οίκησιν, x ττο^οις γνώριμον, το παώίον γενομε
ν ον ivcap^rcy τε, Vat. et Lapi Cod. Hudf.

e. ατών* την όε βασ, πωρ, Gelenius ita legit, et probat 
Sylb, quanquam vulgatam fequitur Lapus, Cprre- 
itione opus efle propter fequentia έτ, τον αδελφόν 

αύτω 
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Τον αδελφόν ο&υτω τελευτησομ συνετίεσεν, * άμφι* 
λογον γενομενην τίξος ενχ τον ττςεσβευσαντοο των 

πούρων ’ΐ&λον, 8 ά^ντοο την πα,ΤξωΜν 
άςχην ^ιοο^ε^οο^ομ. την $ε h ^ίκην επε-ψηφισεν ο 
^ημος, οΐ^οις τε υπαχθείς λογοις, 3% ηκ^ω^ 
οτι μητςος ην ο Σιλώος έπικληςκ τη &ξΧη. Ίχλω 

αντί της βασιΚ&οος ϊεξα τις ε^8σια προσετέ-
&η 8^1 τιμή. — ην ετι Kgq eis εμε το εζ αυΤ8 

Λ. 4 γένος

αυτω etc. vix dubitandum. | Sed vtrum Gelenii, an 
alia fit probanda ratio, non confiat. Nam aeque legi 
poteft, ως ν^μ το εξ έκ.γ. &t&v, την βχσ. vel ita: 

ως το έξ ίκ.γ. άπ&ν, την βχσ. vel denique, vt, 
poft &παν, ηομ fimpliciter inferatur. Magis autem 
mihi arrident leftiones eae, quibus nomen, quam qui
bus regnum, genti Silviae acceffiffe docetur, quoniam 
de illo, non autem de hoc praecellit narratio, cf, 
Chron. Eufeb. haec: Silvius Pofiumus etc,

f. αμφίβολον Vat. et Lapi Cod.
g. Eadem de Afcanio ei usque filio Iulo, et Silvio, Ae

neae poftumo, tradit Vi&or Or. G. R. c. 16. 17. it. 
Virg. Aen, 6,763. Sed. aliter Liv. 1,3. Serv. adVirg. 
1. c. et Ovid. Faft. 4, 40. fq.

h. Portus vertit: litem diremit populus, et melius legi 
coniicit &^η($ισεν, vel άπεψηφισεν, quod idem va
leat, ac ψήφοις διέλυσεν. Sed autor non hoc fimpli
citer tradere videtur, populum litem diremiffe, quo
niam caufas ftatim fubiicit, cur Silvio regnum fit da
tum. Hinc το επε-^ηφιαε reddendum potius putabam 
adiudicavit, quod tandem Reiskio quoque placuiiTe 
vidi, vt fubaudiendum eflet τω Σιλχίω. Sed quoniam 
id ipfum nomen fubfequitur, idqueadeo in verbis την 

δ/κ. έπεψ. ο δήμος intelligi commode nequit, ma
lim ifta verba reddere: rem autem comprobavit popu^ 
lus, vt δίκη fignificet eaufam iuflam, i. e. hoc ipfum, 
quod Silvius, vt paulo ante, et cap. huius init, fuerat 
di&um, regnum fujceperat, cuius contrariam « συν 
ίίκη de Amulio occurrite. 71. et επιψηφίζβιν idem 
h. 1. fit, quod έτΜυρΖν ratum facere, approbare, vid. 
ind. ετι^ηφ. Atque ipfe Portus h.l. confirmandi fen- 
fum in hoc verbo agnoverat. — Mox cum Lapo et 
Gelenio ΛίΚιοι leg. pro vulg. Ίίλοι. Sylb.
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ytvos έκαςπ^το^ Λέλιοι κλη^έντες άτι εκείνα — 
*LXXI^ρ. Σιλ8'ί8 8' 1 ενός 8έοντα τριάκοντα έτη κατασχίν- 
Aeneas Sil-W άςχην, Αινείας υιός avts 8ια8ε£άμενος 
vius. την .8υνα^είαν, k έν} πλάω τριάκοντα ετών έβα·. 
Latmus Sil- σ1λευσε. μετά 8έ τ&τον, εν πεντηκοντα Αατ7- 
Alba Silv. vos ης^ν έτη. ' Αλβας 8έ μετά τ^τον ένος 1 8εον-

9 τα τετταςακοντα έτων βασιλευσε. μετά ^''Αλ- 
Capetus [Tiav Καπετος ε£ εττί το7ς έίκοσιν. 3'Επ&τα Κα- 

Capys^iiv. 8υο7ν 8έοντα τςιάκοντα. μετά 8ε Καπυν, 
C^US Κ^λττετο^ οΐχςι Τξΐσκαι8εκα ετών κατέσχε την 
Tiberinus άξχην. σε Ύβες7νος οκταετή χςονον έβασι- 

λευσε. τελεύτησα^ 8ε τ&τον εν μάχη τϊαςά ταο- 
ταμω γενομένη λεχετα( τίαξενεχ^άς 8* υπο τχ 
γεύματος, έπωνυμον εαυτω κατελιπε τον ποτα
μόν, * Αλβ&λαν καλύμενον πξοτεξον. ΎβεςΙν^ 8ε 
8ια8οχος m ^Α^ςΙπας εν τετταςάκοντα εβα- 
σίλευσεν έτη. μετά 8* ^Ay^lTuav, 'Αέλά8κς, τυραν
νικόν τι Χξημα ®εο7ς άπεχ^ομενον, ενός 8εον- 

ρ. ΐ79.1·6. έίκοσιν. — 'λ&εντ7νος 8ε παρά τέτ& την 8υ- 
Avcnrinus / ~ c /Λ \ , /νας&αν όιαόεζαμενος, 8 των επτά λόφων τις επω-

Silv.

Agripa 
Silv.

Allades 
Silv.

Sil v.

Procas S. 
Amulius 

Siiv\

νυμος βένετο των συμπεπολισμινών τη ‘ΐωμη, 
τξίακοντα κομ επτά ετη την άςχην κατέσχε. 
Π^οκ^ ίε μετά τ^τον έτη είκοσι τςία. έπει
τα 'Αμέλιος, η $ συϊ λκ# την βασιλείαν κατα- 

σχων

1. ενός ihvroi defunt Vat.
k. Dicitur et ένος ττλείω et ένι ττλάω apud probatifllmos 

feriptores. Hic autem χ^ίναν fubaudiendum efie mo
nuerunt Sylb. et Port.

1. Hic etiam ex Sylb. et Porti fententia fubaud. χρονον. 
Sed pro ετών in Vat. eft ετη.

m. ’Αγρ/ττΛς et infra ’Αγ^/τττα^ Vat. et Lapi codd.
n. In editis legitur ος έ συν ϋκη. Sed ος vel tollendum, 

vel reponendum κωτέσχεν, vel legendum ο έ συν, 
cenfet Portus. Verum omittit articulum ος Vat. cuius 
leftionem praetuli, quoniam et Reiskio fic placuit 
praef. p. xiv. et ος, quod in vulgatis legitur, e prae
cedenti voce in ος delinente, repeti potuit. Sin ος

cum 
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σχρον Νομιτωςι πςοσηκ^σαν 9 ος ην αυΤω πςεσ- 
βυτεςος ά3ελφος 9 3υο H&q τετταξάκοντα ετη 3υ~ 
νατευ&. 'Αμ8λ!& άναΐξε&εντος υπο ‘Ρωμυλ&

Ρωμ&9 Των εκ της ϊεξάς κοξης γενομενων^ —~ 
μετά τον εκείνα θάνατον άπολαμβαν& την κατα 
νομον 3υνατάαν Νομίτως ο των νεανίσκων μητρο- Numitor 
_ ζ ~ Γ\·> ^'s’ * ν χτ f η ’ SilV. πατως. τω ο εζης ετ& της Ναμιτωξος F αςχης, 
δευτεςω 3ε τςιακοτω τετςακοσιοςω μετά 
την ’ΐΛ/a άλωσιν , αποικίαν κάλαντες ’Αλβανοί 
ΐωμυλχ ^ΡωμΧ την ηγεμονίαν, αυτής εχόντων* 
κτίζχσι ‘Ρώμην , εΤ8ς εν ε^ωτος πξωτχ της έβ3ο- Rom* con- 
μης ολυμπιά3ος9 q ην ενικά τά3ιΰν r Δαϊκλης Me- ^θ1·7'1· 
σηνιος 9 άςχοντος ^Α^νησι 8 Χαςοπος, έτος της 
δεκαετίας πρώτον. — Υατων 3ε Πορκιος ‘Εϊληνι- 1XXIV.

' 5 > < /O / , . χ ’ηχ / Ρ‘187. 1. 9»κον μεν 8% οξιζει Χξονον* επιμελής όε γενομενος^ 
& κοη τις ά^λος 9 άς την συναγωγήν της άξχοαο- 
λογ^μενης ί^οξίας^ ετεσιν άποφαίνκ 3υσι Τξιά- 
κοντά κ^ι τετςακοσίοις 1 υ^ες^σαν των Λλιακων.

A j ο is

cum ΰυυ&ζεύει iungitur, et επειτα, Άμίλιοζ forfan 
redditur: tum Jequitur Am. qui etc. turbatur oratio
nis inftitutae feries.

o. Neuf-ropi et ϊηοχΝε^ετωρ et Νε^τα/5ος inCod. VaL 
quae ad graecum idioma magis accedunt, ficut No^Z- 
τωρ ad latinum. Sylb.

p. Poft άρχης deeffe videtur Reiskio aut τρωτω aut δευ- 
τέρω. Sed dubito an tali additamento opus fit. Mox 
pro τετρ^κοσιαςω Lapi cod. τρκχΜοσιοςω. Sed men- 
dofe, vt evincit Glareanus in reg. Albanor. ferie, ap. 
Sylb. cf. mox c. 74. t. et 2, 2. med. p. 238· ed. Lipf. 
adde Th. Ryckii diff. XI. p. 453·

q. vid. ind. ολύμπιας9, quem et vide fis in voc. ένεςωζ. 
r. Alii Αιο^λης, it. Μεσσήνης. Hudf.
s. Genuina leftio, Χαροττί in vulgg. iliaque et infra 

vtitur Dionyfius c. 75. extr. — Vat. Υιχάροποο, ad- 
ieita praecedentis vocis finali fyllaba. Accufat. έτος 
de tempore, vt inf. 1. c. Sic 10.4,25.

t. Refertur ύςερζσοΜ ad κτίοιν της ^Ρωμης9 quam in 
praecedentibus, quae hic non leguntur, diferte com-

memo-
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o Je χςόνοε %τος οίνοψετςη&εις reus 'Εξοοτο&ενχς 
χςονογςοοφιοας, kcctcc το πςωτον έτος πίπτει της 
ίβδόμης όλυμπιοίδος. ότι δ" άσιν οι κανόνες υγιείς, 
οίς ^οοτο<Βενης ηέχςητοη, μρμ πως δίν τις άπευ- 
$υνοι τ&ς 'Ϋωμ&ων Χξόνχς πςός- Τ8ς 'Ελληνικές 

ρ, 1^, J. 4· εν ετε^ω δεδηλωτοή μοι u λόγω* — λεχ^ησετο^ 
δε διοί τηςδί της πξοογμοοτείο&ς αυτά τά 
αναγκαιότατα. εχει δε χτως’ η Κελτών έφοδος, 
* κ^θ’ ην η Ρωμαίων πόλις ϊάλω, συμφωνείτο^ 
σχεδόν υπο πάντων, άςχοντος 'λ&ηνησι Πυ^γίω· 

* Gallis νος 5 γενε^α^, κατά το πςωτον εΤος της όγδοης 
έννενηκοςης όλυμπιάδος, ό δε πξό της κατα- 

ληψεως χξόνος αναγόμενος εις Αευκιον Ά^νιον BfS- 
τον μρ/ Αευκιον Ύαςκυνιον Κο^λατίνον, Τ8ς πςω- 
Τ8ς υπατευσαντας εν ϊωμ% μετά την κο^τάλυ^ 
σιν των βασιλέων, ετη πεξίείληφεν είκοσι πξόσ 
το7ς εκοοτόν. δηλχτοη δ' ε^ (Κ^ων τε πολκών, 

tabulae cen- των κοολ8μενών τιμητικών υπομνημάτων , ά διού· 
foni^ πο^
liis cufto» ποιείτοη το7ς με& εοουτον εσομενοις, ωσπες ιεξοο 
4nae. ποοτςωα, ποοςοοδιδόνοη. πο^ί είσϊν οίπό των 

τιμητικών οίκων άνδ^ες επιφοον^ς οί διοοφυλάτ· 
Τ^Τξ^ οούτ&* εν οίς δευτεςω πξότεςον

ετει

memoraverat Hic interlm referri poteft ad 
cuius haud multo ante mentio fafta eft. χρόνος au
tem ελληνικός, qui paulo ante dicitur, hic Olympia- 
dum et Archontum annos notat, vid. Dodwelli Ap- 
par. ad Chronol. Dionyf. init.

p. Eius operis non femel meminit Clemens Alex, vt 
Stromat. i, 21. p. 379. ed, Pott ως Αιονύσιος ό 'Αλι· 
κ^ρνωςςευς sv τοΐς χρόνοις Ιώχσκει, Cafaub*

χ. Quoniam Roma ab incurfione demum Gallorum Grae
cis hominibus maxime innotefeere coepit, hinc putat 
Cafaubonus, non temere Dionyfium h. L vti hac epo- 
cha, ad componenda Romaporum tempora cum tem
poribus Graeogrunu
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έζΤ« της άλωσεως, τίμησιν* υπό y Των Ρωμαίων 
3ημ8 γενομένην % παξαγέγξαπτα/ κα^οόττεξ x&f 
Teus ά^,οας Χξόνος bros „υπατέυοντος Αευκί# 
„Ουαλεξί& Πατίτ8 ΎιΤ8 ΜαΧώ8 Καπιτώλιο 
»ν&9 μετά την εκβολήν των βασιλέων ενός 3έοντι 
^άκοΤω * κ^ έκατο^ω έτει^ ωτε την Κελτικήν- 
εφο3ον 9 ην Τω 3ευτέξω μετά την'Τίμησιν ετ& γε* 
νομένην έυξίσκομεν 9 έκττεττ λήξω μενών των είκοσι 
Κομ εκατόν γενέ&οη. ei 3η Τ8Το τό 3ιάςημα Τ8 
Χξίν8 τξιάκοντα αλυμπια3ων ευξίσκετα} γενομε^ 
νο^ ανάγκη Τ8ς πξάτ8ς άπo3εtχ^έvτaς υτϊάτχς Primi €θη- 
ομολογειν αξχοντος Α&ην%σιν ζ Ισαγοξ8 ττας^ οΐ. ό& χ. 
ληφένοη την άξχην, κατα τό πξωτον1 έτος της 
3γ3όης nc^f έ^ακο^ης ολυμπιά3ος. Kaj μην από LXXV. 
γε της εκβολής των βασιλέων επ} τον πξωτον 
άξ^αντα της πόλεως ** άναβιβα^άς, ^ΐωμυλον 
c Χξονος, ετη τέτταξα τΐξος τετταξακοντα
^ιακοσιοις άττοτελει^ γνωξΐζετο^ 3έ τ^το ταις 3ια- Agnatum 

~ ·,. f Λ ? Romae an·ύοχαις των ρασιλεοιν, τοις ετεσιν οις κατ^ nos 
έσχον την άξχην εκα^οι. ίωμυλος μεν γας ο 
κτίσας την πόλην , έπτα τξίακοντα ετη λε- 
γετομ κατασχ&ιν την 3υνα?είαν' μετά 3ε τον Ρω* 
μυλ& θάνατον αβασίλευτος η πόλις γενέ^οη 
χςόνον Ενιαύσιον, έπειτα Νχμχς Πομπίλιος, οάςε·

^άς

y. Legendum videtur ^ίμησιν viro rS Ρωμαίων &ημχ9 
vel τίμησιν τχ των Ύωμαΐων ^ημα γεν. Sylb. Eodem 
notante, Glareanus paulo ante, pro δευτέρω, malit 
σρίσω 9 ex numeris ab au&ore pofitis 2, 56. 57. 58. fi 
verba diligenter perpendantur.

* ^κατο^ Lapi Cod. Vat. et Glarean. eademque ar
guunt fequentia. Defunt in ed. Steph.

Z. ΕΖσαγρ$ Steph. ϊσαγρ» Lapi Cod. et VaU '\σ&γόρ& 
autem reftituit Sylburg ex eo loco, quem Sigonius 
infra lib. 5, 1. e Cod. Ven. explevit, vid. eius Emen* 
datt. i, i. et Sylb. adi. c. p. 843· e^. Reisk.

** της ττολεως *Ρωμυ\ον άνΰίβιβχα&εις Vat. ordine ma* 
gis naturali. 'Ρωμΰλος cum circumflexo paffim in Vat. 
Mox Νο^αας et vbique idem Vat. HudC
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vito τ3 ^ημ^ τςίχ κ&] τεττο^οοκοντοο ετη 
βασιλευσοφ Τυ2^ο^ ‘Οτίϊλιος μετά Ν^/ζαν, Juo 

Τξιοίκοντοο. a ο ί επί Τ8Τω βοοσιλευσοος Αγ- 
ζος Μ^κ/ο^·, τετταξα, πξος ΤοΊς είκασα μετ& 3ε 
Μοί^κιον Δευκιος Ύοοςκυνιος ο κλη$&ς Π^ίσκος, 
οκτώ ή^ι τςιοίκοντοο. tStov 3ε 3ιο&3ε^ά μένος Σε- 
ςάϊος Τύ^λιος τεττοοξοίκοντα Τεττ<χςικ. Σε- 
ξ&ϊον 3' ανελων Δευκιος Τ^κυνιος ο τυξοοννικος^ 

3ιχ την τ3 3ικαι& υπ εξορίαν κληθείς Σ^πες- 
εως &κοτ3 πεμπτχ πξοοογα,γ&ν την ας- 

χην. τεττάξων 3ε τετταςοίκοντχ κ^ 3ιοοκο- 
hi faciunt σ/aw b α,νοοπολζ μενών., ά κούΤεσχον οί /3(ζσίλ^^ 
des όι?** ολυμπίων $ε μιας έζηκοντ^ Troice άν^κη^ 

τον ττςωτον οίςζοοντοο της ττολ,εως ‘ΐωμυλον ετα 
στςωΤω της έβδομης ολύμπιους ττοοξ&ληφίνοη την 
βασιλείχν, οίξχοντος ’Α^ν^σ/ της οεκχεΤίοίς Χοο- 
ξοτϊος έτος ττξωτον. τ3το yoo^ ο λογισμός c των 
ετών MTTouTei. — τά μεν $η στες} τ3 χςον&, κοο&* 
ύν η νυν ^υνοο^ευ^σοο πόλις ωκΐ^η τοίς τε ττςο 
εμ3 γενομενοις είζημένα, κοίμοϊ ^okSvtoo, Toioi^e 
hi.

a. Verba ο εττϊ — Tpiocnwrot defunt omnia in ed. 
Steph. Ex Cod. Ven. inferuit Sylburg, eaque habet 
et Lapi verfio et Cod» Vat» Mox ο τυραννικός cum 
artic, malit Reisk,

b. dvairΧηρεμένων Vat.
e. Supputatio haec eft. Confules funt creati Olymp. 68, 

i. vid. fupra c. 74, extr. Ab illo igitur numero ii 
fubtrahuntur anni 244, feu Olympiades 61, quibus 
reges regnarunt, regni eorum vrbisque adeo initium 
cadit in 01, 7, 1.

IIL
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III.

Vrbis Romae aedificatio.

Τα κατα την a κτΐσιν αυτ»;? ysvc^svct' t«tc LXXXV. ρ.
ετί μοί το μεςος της γςαφης λ&τϊεΤΟ] ’

Λ άςχομοη b 3ίηγησομενος. εττ^η γαξ 'λμ&λί# 
τελευτησαντος άνενεωσατο την άξχην ο^ομίτως^ 
ολίγον ετϊισχων χξόνον, εν ω την πολιν εκ της 
τϊξότεςον ετπσχέσης ανομίας είς τον αςχώον έκοσ- 
μα τξόττον, εύ&ύς c εττενόκ τοίς μ&ξακίοις 1$ίαν 
αςχην κατασκευάσω ετεςαν ταολιν οίκίσας. άμα 
3ε κ^ΐ Τ8 πολιτικά τΓλη^ς εττί3οσιν άς εύαν3ςίαν 
εσχηκότος 3 d ετταναλωσοη Τί καλώς εχ&ν ωετο^

a. κατά την κτίσιν χύτην, Vat. Sed κτίζειν, vt et κτίσις 
h. 1. non tam de inchoata, quam infiaurata et exaedi· 
ficata vrbe, et colonia eo deduSta accipi, iamadc. 71. 
extr. monere debebam, et ex iis, quae c. 72.73 et 74* 
init, ne plura addam loca, leguntur, fatis apparet. 
Ac verba non tantum ipfa κτίζειν et κτίσις, de in* 
flauratione etiam dici, tralatitium eft, vt dudum vi- 
derunt viri do&i, nominatimque Cafaub. ad c. 74. init, 
quo et fenfu condere faepe dicitur ap. latinos, cf. In- 
terpp. ad Eutrop. 1, 1. et ad Vift. de Or. G. R. 23. 
Sed ipfe Dionyfius, dum locd. citt. de pluribus ac di- 
verfis Romae conditoribus difputat, quin et hancRo^ 
muli aedificationem, τον τελεντοαον της 'Ρώμης ol* 
κισμον η κτίσιν appellat, fatis oftendit, fe arbitrari, 
et ante iam vrbem fuifle conditam, et extru^lioncm 
eam, quippe poftremam, aeque infiaurationem dici 
pofle. Hinc ergo apparet, ηχτχ την κτΐσιν χύτης 
etiam h. 1. in ipfa vrbis vel aedificatione vel infiaura- 
tione, reddi debere, et apud Noftrum, quoties de Ro
mae conditu fermo eft, κτίσιν, οϊκισιν, οίκιτμον, tum 
κτίζειν, οίκίζαν et fimilia prorfus efle fynonyma.

b. Aut Ιιηγησχο^οιι, aut potius έρχομομ ^ιηγησόμενος 
Reisk. Pofterius magis placet, vt ^χομο^ λόξων, 
42. extr.

c. επενοείτο Reisk. idetri paulo ante pro χνενεμσχτο 
malit χνεσωσχτο, recuperaverat.

d. χπχνχλωσοη coni. Reisk. Sic inf, 4, 43. med.
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To διάφορον αυΤω ποΤε γενομενον, 
ως μη Λ’ υποψίας αυΤ8ς εχοκ κοινωσάμενος ie 
Το7ς μ&ςακίοις 9 επ&8η κακείνοις ε8οκ& * 8ί8ωσιν 
αυτο7ς χωςια9 ων άς^8σιν 9 εν&α ποα8ες ετςάφη· 
σαν* εκ 8ε Τ8 λεω9 τό τε 8ι υποψίας αυτω ye- 
ν ο μεν ον , ως εμελ^ε νεωτεςισμ8 &·0Ίχυ&ις αςζ&ν9 

ρ. *2ΐ.1.ϊ4·>^ « Τι ίκ&σίον απανα^ηνα^ ε$8λετο. — ως 
citur colo- SK Τϊ1^ &λ[όας οι νεανίσκοι τον λεων9
nia, μιράντες αυτω τον αυτο&εν , οσος ην εν Τω Πα- 

λαντίω κομ πες} την Σατοςνίαν υπολιπης 9 μεςί- 
^.^Λ·7·ζοντομ Το πλήθος απαν * οιχη. — τέως μεν 8V 
novae vrbi.#^^ τα πλεονεκτήματα αυτών ην, επ&τα 

placet εζεςξαγη συν τοια8ε πςοφάσκ. τοχωςίον9 εν^α 
ορρ- Palan- εμετόν ϊ8ςυσ&ν την πόλιν9 8 το αύτο ης&το ίκά· 
tium» ’ c3 / \ / "\

τεςος. Υωμυλ8 μεν γας ην γνώμη 9 το ΙΙαλαν^ · 
τιον οΜίζ&ν, των τα^,ων ενεκα της τύχης tS 
τοπ89 η το σω&ηνα/ τ αύτοΊς τςαφηνοη πας· 
εσχε' ‘ΐωμω J’ ε$όκ& την καλ^μίνην νυν απ^ εκεί· 
V8 e 'ΐωμοςίαν οίκίζ&ν. ε^ι £ε το χωςίον επιτη- 
$&ον υπο^εζα^Ο) πολιν9 λοφος 8 πςοσω Τ8 Τχ- 
βεςιος κείμενος, οοπεχων της Ρώμης αμ,φϊ T8S 
τςιάκοντα ςα$ί8ς. — — Χς^ν8 οε τίνος εν Τ8Τω 
^ιαγενομεν89 επειδή 8&εν εμεΐ8Το της δασέως, ίο· 
^αν αμφοίν τω μητςοπάτοςι επιτςεψα^9 παςησαν 
εις την ^λλβαν. ο αυτοΐέ ταυΐα υποτι^ετ^ 
&ε8ς πόιησα<Βο^ &ικαςας9 οποτες8 χςη την αποι
κίαν λεγε^οο) ηομ την ηγεμονίαν «να/, ταζοομενος 

federe fo- αυΤο7ς ημεςαν, εκελευσεν ε^ εω^ιν8 κο&εζε&οη 
α^λων, εν ώς εκάτεςοι^ αξΐ8Τΐν εοςαις' 

qui capiunt σίςο^υΤαντας 8ε το7ς ®εο7ς ίεςά τα νομιζομενα, 
*uSuria· φυλάτ-

Remo Re
muria

txxxvr.

* i. e. in duas partes, quarum vni Romulus, alter Re
mus praeeflet: quae res initio aemulationis/mox fe- 
ditionis carifa extitit. cf. c. 87- init.

e. 'P&popfav vbique per ε in Codd. Ven. et Vat. v. ind. 
Mox έςι SA rS Ύιβέρώς κείμενος in ed» Steph. adeo vt 
defint reliqua, e Ven. Cod. aSylburgio inferta: quae 
et agnofcit Lapi verfio et Cod. Vat. 
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φυλάττ&ν οιωνός tutius* οποτίςω £ dv νζνβεϊ 
πςοτεξον κξεΙττ8ς γενωντομ, τ8τον αςχ&ν της 
αποικίας, απηεσαν οι νεανίσκοι ταυτ επαίνεσαν* 
τες, κατα τα συγκείμενα παςησαν εν τη κυ* 
ξία της πςα^εως ημε^α. ην 3ε ‘Ρωμυλω μεν οίω* 
νιςηςιον, εν3α ηζί8 την αποικίαν ί3ξυσαμ το Π^- 
λάντιον' *Ρωμω 3ε πξοσεχης εκείνω λόφος, 'Αυεν~ 
τ7νος καλύμενος* ως 3ε τινες ι^ος8σιν, η 'Ρωμοξία, dittlngut· 
φυλακή τ αμφοϊν παξην, 8Κ εΤι επιτζε^σα,™* 
4 , τι μη φανείη, λε^ν. ως 3ε τας πςοσηκίσας 
ε3ξας ελαβον, ολίγον επισχων χξόνον ο ‘Ρωμυλος, 
υπό σπε^ης τε x&f Τ8 πξός τον αδελφόν φ&όν8* 
{ως 3ε κομ ο φ^ονος, }σως κομ ο Θεός 8Τως ένηγεν" 
π^ίν οτΐ8ν σημ&ον &εάσα$οο/, πεμψας ως 
τον αδελφόν αγγελ^ ηκ&ν ηζΐ8 ^αταχεων, ως 
πςότεςον $ων οιωνός αίσίχς. εν ω 3ε οι πεμφ^εν^ 
τες υπ' αυτχ, 3ΐ οασχυνης εχοντες την dπάτηvi 
8 σπ&3% εχως8ν , τω 'Ρωμω γυπες επισημαιν^σιν 
^9 ^τςο των 3ε^ων πετομενοι. κομ ο μεν ΐ3ων τχς 
οξνι&ας9 πεξίχαςης εγενετο. μετ 8 πολύ 3ε οί 
παςα Τ8 'Ρωμυλ8 πεμφ^εντες, αναςησαντες αυ^ 
τον, αγ8σιν επ\ το Παλαντιον. Ιπ^ <Γ εν τω αυ- 
τω εγενοντο , 8 ετο μεν τον Ρωμυλον ο 'Ρωμος,

ns

f. Dele, inquit Reisklus, ifta perperam fcripta ως ίέ 
ο φΰονοζ, quorum corre&io funt ifta protinus fubie- 
fta ίσως δέ Kgq ο θεός. Sed in contextu eft 'ίσως 
i θεός fine δέ* Igitur non adeo aperta eft librarii 
correftio, et magis placet, non Sylburgii quidem ra
tio, cui in prioribus verbis redundare videtur nsyZ

J$ed ipfa vulgata, quae, dum ifta, ο φθόνος9 re
petit, hac ipfa adie&a iterum particula refpicit ad 
σπαΰην, eamque ne fic quidem excludi ptorfus innuit, 
quanquam et invidia et Dei voluntas ac ^efferint. Non 
ergo otiofa hic eft, de meo fenfu, ifta particula. 
Verto: Sicut autem invidia quoque, ita vel Deus for» 
tajfe etiam etc·

g, vid. ind. Apero.
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11 3/ ' 5/^ ! . f ♦χς τινας οιωνχς tdoi πξοτεςος ο όε εν αποςια 
ylveTa/ ο^ Ή αποκξίνοατο. εν Se τύτω SooSsKa γυ- 
πες αίσιοι 1 πετωμενοι ωφ&ησαν' χς $ων $αξξ& 
Τε , τω "ΐωμω δείνας λεγ& „τΙ ya^ ά^ιόϊς 
„τά πάλα{ γενο^ιενα μα&κν *, T8^Se ydg ίη π& 
^τ^ς οιωνός αυτός οξας“ ο S' άχανακτα τε. 
Serva ποιείτο^, ως αιηξτημενος υπ* aurS , της τ 

'1XXXVII. χποικίας 8 με&ησε&οη αυνω φησιν. — yev^
Λ^* ^ν·^ων ^VQg αμφο7ν οφ^εντος^ ο μεν τω k πςότε· 

ξος , ο Se τω πλεί&ς iSeiv ίκξατυνετο. συνελάμ· 
βανε S* αυτοϊς της φιλονικίας το α^λο πλη- 
&ος, ηξ^ε τε rS πολερχ Si%a των ηγεμόνων οπλι* 
Sev' κομ ylveToq μάχη κςατεξά, η&/ φονος έζ 
αμφόϊν πολύς, εν ταυτη φασι τινες τη μάχη τον 
Φαυ^υλον, ος ε^ε^Ρεψατο τ&ς νεανίσκος, S^aλυ· 
σοη την ε^ιν τονν οίοελφων β^λόμενον^ ως iSev οΐος 
τε ην ανυσα/, &ς μεσχς ωσα<Βο^ τ^ς μαχομενχς 
ανοπλον^ &ανοίτ& Τ8 ταχ1^8 τυχ&ν πςο^υμάμε^ 

Leo lapi- νον* ύπερ εγενεΤο. τινες Se τον λέοντα τον λί- 
deus in λ <ν ν ^ ·> ,ν <μ < / ,
foro. 3ινον, ος εκ^το της αγοξας της των ϊωμαιων εν 

τω κςατί^ω χωςίω παςα τοίς εμβολοις επ} τω 
σωματι Τ8 Φαυ^υλχ τε^ηνα/ φασιν^ εν^α επετεν^ 
υπο Των ευξοντων ταφίντος. απο^ανοντος S" εν 
τη μάχη τ& ‘ΐωμ&, νίκην οικτίτην ο ‘ΐωμυλος απο 
τδ α$ελφχ KOf πολίτικης α/ληλοκτονίας ανελό- 
μένος, Τον μεν "ΐωμον εν τη ‘ΐωμδξία θάπτει: 

επ^η 

h. όσες riVQco vel οποσχς τινχς quot numero vidiffet^ 
Reiskius coniicit.

i. πετομενοί) vt paulo ante, fi. quis malit , non refraga
tur Sylburg, quanquam addit, Ariftotelem dicere aw 
ireruSvroq ας ύψος, Jubvolant in altum.

k. In editis eft ο μ^ν τω προτέρφ, vt προτέρω poiitum 
fit ob praecedentia, quae hic non leguntur, οτω £v 
προτέρω ορυι&εςέπισημηνωοι, τ^τω etc. Verumvel 
fic, vt planius, malit Reiske πρότερος, vt fubaudiatur 
proximum l^av. Ego non aliter dare potui, quoniam 
hic non leguntur verba illa, ad quae dativus προτέρα 
referri debeat.
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επ&3ηκ$μ ζων της κτίσεως T8 χωςί8 πεςιάχετο. — 
ο μεν 8ν πι&ανωτατος των λόγων πες} της Ρωμ8 Ρ· 227.1. 
τελευτής, 8τος &voq μα 3οκεί. λεγε^ω 3' όμως 
et τις ετεςως 1 εχ&ν παςα3ί3ωσι. φασ} 3ε τινες συγ- 
χωςησαντα αυτόν τω "Ρωμυλω την ηγεμονίαν, άχ- 
^ομενον 3ε κομ 3ι οςγης εχοντα την απάτην, επει
δή κατεσκευά^η το τείχος, φλαυςον άπο3^ομ το 
εςυμα (όχλομενον, ,^Μλα Τ8Το γε, άπ&ν, 8 χαλε- 
,,πως αν τις ύμϊν υπεςβοαη πολέμιος, ωσπες εγω' 
,,κ^μ αυτίκα m υπεξά?λε&α{“ Κελεςιον η 3ε τινα των 
έπιβεβηκότων Τ8 τείχος, ος ην επιβάτης των ες- 
γων, τζτονγε Τον πολέμιον 8 χαλεπως αν

I ,,τις ^μων άμυνοατο? είποντα, πλη^ομ τω ° σκα* 
\^φάω κατα της κεφαλής, κςμ αυτίκα άποκτείνα(\ 
το μεν 3η Τέλος %ης ςάσεως των ά3ελφων ρ τοΐ8~ 
■το λεγετο^ γενε^αμ *Επ&3η q 3' £3εν ετι εμπο3ων LXXXVIIL 
ην τω κτίσματι, πςοειπών ο ‘Ρωμυλος, εν η Τ8έ

®ε8ς
1. Vat. εχων , quod malit Reisk. in praef.

p. xiv. quanquam in annott. εκείνην τχ^^^ωσι quo
que legi poffe putat. Forte Dionyfius fcripfit εχειν 

, vnde et le&io Vat. elegantior, et vul
gata, minus refta, formari facile potuit. Mox, fua- 
dente Reiskio ibid. την ηγεμ· e Vat. dedi, cum artic. 
deeffet in vulgg.

m. ύττερβ^λέί&αι Vat.
n. Non de Celere, fed Romulo ipfo hoc tradit Liv. i, 7. 

K/Afp dicitur Plut* Rom. c.10, cf. κελέριοι ad 2,15. h.
ο. E Vat. recepi pro σκοιφί'ω in vulgg. illudque fuifle 

in Lapi quoque cod. qui rutro vertit, Hudfon putat. 
Etiam in Chronie. Eufcbii rutro habent membranae, 
cf. Viftor. de Or. gent. Rom. 23. et Arntzen. ibid.

p. Ita Vat. quod, quoniam latius patet, quam vulgatum 
t^to9 praefert Reiskius: ambas enim, inquit, de morte 
Remi narrationes complebitur 9 rSro autem fpeffiat ad 
folam proximam. Simili modo adhibetur τούτος 2, 
29. extr.

q. 'Eireifryj Hkv curiov ίρτ. Vat. et Lapi Cod. Mox, 
forte ημέ^χν προειπ. Reiske: fic eft 2, 5. init.
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©e&r άξεσάμενος, εμελλε την άςχην Των εςχων ποιη· 
Sacra et Μ-σα&ομ, τΐαςασκευωσάμενος τε ϊσα &ς θυσίας ηομ 
ton^ λεω χ^ησίμως^&ινεμελλεν, ως ηκεν
caula. ο συγκείμενος χςονος, αυτός τε τίξο^υσοος τοίς 

®εο7ς, κ^μ τχς ά/^ςΓ κελευσας κατά ^ναμιν το 
αυτό i^v, οξν&ας μεν ττξωΤον άετχς λαμβάνει 

Luftratio μετά is tSto πυςκαϊάς Ήξο των σκηνών γενε^ομ 
per ignem. ενάγει τον λέων τάς φλόγας υττεξ&ξω~

σκόντα της οσιωσεως των μιασμάτων ενεκα. ίτϊ& 
is παν, οσον ην εκ λογισμέ ®εο7ς φίλον, ωετοπε* 
πζάχ^ομ, καλεσας άπαντας άς τον άττο^χ^εν· 

Vrbis fpa- τα ταπον, πεςιχςαφ&ι τετςαχωνον σχήμα * Τω 
λόφω 9 βοος άξενος άμα &ηλάα ζευχ^εντος υπ 

tro, ϊνη&καζοτςον, ελκυσας αύλακα οιηνεκη την με/λ&σαν 
et°focmina^ r° έ ‘Ρωμαίοις s Τ8Τ0 τησ
du&o. σςεξίαξοσεως Των χωρίων εν οίκισμοίς Κολεών πα* 

ξαμίνκ. ε^χασάμενος is ταυτα, \ομ των βοών εκα- 
Τεξ^ς Ιεξευσας, ά?λων τε τϊοΤλων θυμάτων κατας- 
^ά/χενος, εφιτησι τοις εξχοις τον ζ λεω. ταυτην ετι 
Κομ άς εμε την ημεξαν ‘Ρωμαίων η τϊολις, έοξτων 
Μεμιάς ηττονα τιθέμενη, κα^ εκατόν έτος άχα, 

Parilia, καλχσα u ΠαςΙλια. $υ&σί εν αυτ% πες} χονης τε· 
Τξατίό^ων οϊ χεωξχο} κ^μ νομ&ς θυσίαν χαξί^ηςιον 
εαξος άζχομεν^. σίοτεξον is τϊαλαιτεςον ετι την 

ημεξαν 
r. κΰόλεσιχ,ζ Vat.
* Palatino pata. Reiske. Ceterum cf. ad 2,65. not. c.
s. το εΰος addit Vat. quod recipiendum putabat Reiske 

in praefat. Sed in annott. legi etiam pofle cenfet 
το το της, vt fubaudiatur ί&ος.

t. τον λέων vt paulo fupra (et in Cod.Vat.) fi quis ma
lit, non repugnat Sylb.

U. U^ocvTcckioc in ed. Steph. ϊϊαρενταλιχ Vat. Sed cum 
• folenne fuerit, Romae ifta celebrare in parentum aut 

propinquorum funeribus, e confenfu interpretum Syl- 
burg repofuit Πχρίλιχ. Et Portus alterutrum 
λιχ five τταλ/λζα legendum cenfet.

** w^cuorspov Vat. ·
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ημεςαν τ αυτήν *εν ευπα^&ίοας &ιτη!ϊειοτάτην ol* 
χισμω πολεως ενομισαν, η tS χτίσματος y αςξα- 
σαν ϊεςαν εποιησαντο, ηα/ ®ε&ς έν αυτή τ^ς ποι- 
μεσί φίλχς γεςαίςειν ωοντο £&ν, 8κ εχω βεβαίως 
&π&ν.

IV.

Romulus rex aufpicato creatus.

Ή των Ρωμαίων πόλις Ήςυτοη μεν εν τοίς εσπε-t Libro Π. 
ςίοις μεςεσι της 'Ιταλίας πες} ποταμόν

βεςιν , os χατα μεσην μαλιΤα a την ακτήν εκ^ 
ΰωσιν, απεχ^σα της Τυςςηνιχης θαλάσσης εκατόν 
είκοσι ^α^ς. — οι $ άγ άγοντες την αποικίαν, Π. 
αδελφοί άζυμοι tS βασιλεία yεv^ς ησαν' 
λος αυτών ονομα θατεςω* τω Ρ ετεςω ^ωμος’ 
τα μητςοθεν μεν , ad Aivet^ b τε Δας$αν$αβ 
πατςος c $ αχςίβκαν είπειν & ςά^ιον εξ ^ts φυν* 
Τες, πεπί^ευντο^ υπο Ρωμαίων Αςεος υιο} yε* 
νε^ο^. 8 μεντοι ^ιεμ&ιναν yε αμφότεςοι της άποι* 
χίας ηγεμόνες, ύπες της οοςχης ^ασιάσαντες*

ο πεςιλειφ^^ς αυτών ^ωμυλος, απολομεν^ 
Β 2 &ατες&

χ. Poft ευτταΰ·. participium άγομένην forte deeGe putat 
Steph.

y. Vulgo οίρξαντος, Vat. ίρξασχυ, quod probat Reis- 
kius: propterea quod die vrbs condi coepta effet, 
confecrarunt illam diem, ίρξαντος ad id, quod prae
cedit, κτίσματος, conformatum efie videtur.

a. De Porti conieftura, qui pro την οίητην legi malebat 
αύτην, minus quidem neceffaria, non tamen inepta 
et a mente Dionyfii aliena, qualem eam Cafaubonus 
efie cenfebat, vid. Reisk. in annott. ad h. 1. Portus 
nempe αυτήν referri volebat, non ad Romam, fed 
ad Italiam paulo ante commemoratam.

b. dd Alveis οντες κμ] Aapb. Vat.
c. προς οίκρίβααν malit Steph. ακρίβειαν μίν d pdiiw 

βιπά'ν Vat.
d» E Vat. xiam in vulg. eft άϊλα πο$ιλ.
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κατα- την μάχην^ οίκιτης ylveroq της πο- 
λεως, Τ8νψοί αυτή της ι3ίας κλήσεων επωνυμον' 

Colonorum τι^εταμ αςι&μος 3ε των μετασχόντων αυτοίς της 
^ο^8 Τ8 κατ αξχας εζαποςαλεν- 

tria millia τοί ολ^ος ην ο καταλείφ^εις^ e Τξισχιλιοι πεζοί 
^^7’ ϊππείς Τξίακοσιοι. ’Επ« 8V ητε τάφξος ^υ- 
tquites. τοίς εξεί^α^ο., το εξυμα τέλος άχ^ cq τε οι- 

WI* κησ&ς τας oovayκaιaς κατασκευας απ&ληφεσαν? 
απητει 3^ ο καιςος πεξ} κοσμ& πολιτείας ώ| 
χςησοαντο σκοπόν , οίχοξαν ποιησαμενος ο ΐωμυ- 
λος, υπο^εμεν8 Τ8 μητξοπάτοςος^ ηαί 3ι3ά^αντος 
ά χ^η λεγ^ν* „την μεν πολιν εφη τ£ς τε 3ημοσ!οας 

τοίς ΐ3ίοας κατασκευές ως νεοκτι^ον αποχ^ων- 
ν>τως κεκοσμη&α/' ηξιχ 3* εν^υμεί^ο^ πάντας ως 
„8 ταυτ ε^ι τα πλείτχ α^ια εν ταίς πολεσιν. — 

ρ.24ο. 1.6.„αλ&’ ετεξα &νοο/ τα σωζοντα^ πούντα μεγά- 
^λας εκ μικςων * τας πολθΐς* εν μεν τοίς ο^νειοις 
^πολεμοις^ το 3ια των οπλών κςάτος' τ^το 3ε τολ- 
^μη παςαγίνε&οη μελεΤ^ εν 3εΤοας εμφυλίοις 
^ταςαχαις, την των πολιτευόμενων ομοφροσύνην 
^ταυτην 3ε τον σωφξονα 3ίκαιον εκαΤ8 βίον απε- 
„φηνεν ίκανωτατον οντα τω κοινω παςασχ^ν. — 

0.2^ 1. $. 8Τε τοίς ευπξayιaις των ολίγων 9 είτε τοίς 
η3υΤυ-

e. τρισχίλιοι. Hunc non totius multitudinis, (vtNofter 
hic et infra c. 7. πληΰύν ίτΐ^σ^ν commemorans, tra
dit) fed lectae ex ea iuventutis Lmlitum fuiffe nume
rum, Plutarchus fignificat in7?ow. 13. nec vnameius- 
modi legionem confeftam efle, fed plures, innuit. 
Forfan res ita componi poteft, vt dicatur, initio qui
dem vnam tantum, mox plures, au&a multitudine, 
fub Romulo extitiffe.' Sic ipfe Dionyf. rem expedit 
inf. c. 16. verf. fin. Equitum autem numerus 300 
maniit in lingulis legionibus, licet, qui peditum effet, 
poftea augeretur, cf. 6,42. init. 9,13. init, ubi in qua- 
tuor legionibus, quarum quaelibet peditum 5000 fuit, 
equites omnino isco fuiffe dicuntur. Mox pro oZ- 
κησεις in ed. Steph. ο/κ/σας.

* βκ μικρών γ&νέζ&α/ r. π, Vat·
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ετεξόν τι ητότης ^πολεως 
^Χ^μα υπάξχ&ν αίτιον. ei μεν 8V μία τις ην παξα 
^πασιν άν^ξωποις βί& τάξις δ η ποίησα εύ^αίμονας 
^τας πόλε/ς^ 8 χαλεπήν αν γενε&α^ σφ’ισι την 
^οάςεσιν αυτής' νυν εφη πουλάς πυν&ανε&οη τα$ 
^κατασκευας πας ^Ε/λησΙ τε βαςβαςοις υπας- 
„χ8σας' τςείς εξ απασων εποαν'βμίναςμαλπα 
„υπό των χςωμενων ακ8^ Τ8Των 8^εμΙαν εινοη 
^των πολιτειών εϊλικςινη, πςοσειν^ε τινας εκοί^ 
„κηςας συμφυτχς, ωϊε χαλεπήν &voq την αυτών 
^αίςεσιν. ηξΐ8 τ αυτχς &8λευσαμεν8ς επϊ σχολής 
^είπείν, είτε υφ) ενός αςχε^α^ &ελ8σιν άν^ξοε, είτε 

c ί , ζ h ' /*<ν
^υπ ολίγων, είτε νομχς κατατησαμενοι πασιν 
^απο^χνα^ την των κοινών πςο^ασίαν. εγω ί’ υμίν, 
„εφη, πςός 1 ην εαν κατατηση&ε πολιτείαν ευτςε-

Β 3 »πης,
£ της πολιτείας Vat. gloflema videtur. Nam et paulo 

fupra p. 241. lin. 6. ed. Lipf. et infra vox eadem oc
currit : igitur variationis caufa h. 1. της πόλεως recte 
legitur pro πολιτείας, vt iam vidit Sylburg.

g. Addit artic. η ποι. Vat. qui in vulg. deeft. Mox τας 
κατασκ. idem Vat. cum in editis defit artic. quem re
cipiendum vtrinque putavit Reiske in praef. p. xiv.

h. Addit haec vsque ad προς ανίαν, quae in vulgg. 'de- 
funt, Vat. et Lapus non multo aliter legiffe videtur, 
qui fic interpretatur: an et conflitutis legibus populo 
committere reipublicae patrocinium, Neceflarium hoc 
fupplementum arbitratur Reiske, qui et recipiendum 
indicaverat in praef. p. xiv. Quod autem addendum 
putat κοινήν ante πασιν, id, cur aeque neceffe fit, 
non apparet.

i. προς ην αν malit Portus. Sed vulgatam left. probat 
Cafaub. tum quod Dionyfius alibi ita loquatur (8>77· 
i.), tum quod iftiusmodi locutio familiaris fit tam 
facris, quam profanis autboribus. Lectio Vat. προς 
το νέαν καταςησαό^ο^ πολ. ita fupplenda Reisido vi
detur, vt legatur προς τε το νέαν κατ, πολ. et adda
tur, προς τε το την άρχαίαν ^ιχσω^ν, ευτρεπης^ fc. 
είμλ Neque tamen haec fufpicanti Reiskio difplicet 
vulgata, quae idem fere, fed brevius, exponitr
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IV. 
p. 343.1.13.

Hc/tf 8T αςχ&ν απαξιώ, 8τ αξχε&οη dvcu- 
ι,νομαμ τιμών 3ε, ας μοι πξοσε&ηκατε, ηγεμόνα 
„k με πςωτον άπο3&^αντες της αποικίας, επ&τα 

τη πολ& την επωνυμίαν 1 επ' εμχ Μέντες, αλις 
,^Χ^^ — οί 3ε, β8λευσάμενοι κατα σφας αυΤ8ς, 

” αποκρίνονται τοια3ε' ^Ημ&ς πολιτείας μεν κα/νης 
„&3εν 3εομε&α* την 3' ύπο των τ^ούτεξων 3onip.ouQ&~ 
„σοω &voq κςοοτ^ην πούξαλχβον^^ 8 μετατι&εμε- 

γνώμη τε &ϊίμςνοί των ττ&λ&οτεξων9 8ς άτϊο 
^μ^ζονος οίομε&ού φξονησεως ακτήν κατα^η<τα^ομ^ 

ρ. 244· 1· 8. ηχ τύχη αςεσκόμενοι. — ττεξί μεν πολιτείαν 
^ταυτα εγνωκαμεν. την &ε τιμήν ταύτην έχ ετεςω 

μα/^ον η σο} ττςοσηκ&ν υπολαμβανόμενη τζτε 
^βασιλ^8 γενχς ενεκα άςετης, μάλι^α ϊτι 

’ ^της αποικίας ηγεμόνα κεχςημε^α σοι^ πο/λην 
συνισμεν Ενότητα πο&,ην 3ε σοφίαν, 8 λόγω 

„μα?λον η εςγω μα^όντες.^ ταυτα ό 'Υωμύλος ακ8- 
σας, ^,αγαπαν μεν εφη βασιλέας ά^ιος ύπ' αν^ςω- 
,,πων ° κξΐ^ίς* 8 μεν τοιγε ληφε^Βο^ την Τιμήν 
^πςότεξον, εαν μη το 3οαμόνιον επ&εσπίση 3ΐ

,,οιωνων

k· In libris eft μεν. Sed conieceram με, quod deinceps 
et Reiskium rnalle, vidi. Lapus: ducem me primum 
etc.

1. vid. ind. M.
Jm fcil. των προγόνων vel των πχλαιοτέ*

$ωυ Reiske. Sed cum iam commemoraiTet populus 
maiorum fententiam, eum puto τύχη, quam fe prae
terea probare ait, intelligere conditionem rerum et fla- 
Um praebentem, τύχην πάρεσήν alias^feu fimpliciter 
τοί παρόντα,

H. Sic Vat. in vulgg. συν ΐε μεν. vid. Reisk. in praef. p. 
xiv. Caeterum malim πο^,ην μεν συν. vt melius 
conveniant fequentia πο/ί^ην βε σοφ.

o. Gratum fibi effle, quod regno fit dignus indicatus. De 
hoc via nominativi poft infinitivum v. Periz, ad AeL 
V. H. 13, 20.
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„οΙωνων αισίων “ *&ς 3ε? κακ&νοις ην β^λομενοις^ V. 
'πςο&πων ημεςαν εν # 3ιαμαντευε<&αι ττεξϊ της

εμείλεν, εττ&3η κα&ηκεν ο Χξονος, άνατας στ εξ} picndi cau- 
τον οξ&ςον εκ της σκηνης ττςοηλΆεν. ^ας 3ε υσται- 
§ξΐος εν καΰαξω χωξίω, τϊξο&υσας άνομος 
ευχετο Διί'τε βασιλεύ κ^ομ Τοίς άϊλοις ®εο7ς, Simulus» 
έστοιησατο τζ/^ αποικίας ηγεμόνας ei β&λομενοις 
αυτοίς εΤι βασιλεύει oq την πολινυφ έαυτ&, ση
μεία θρανία q φανηναι καλά. μετά 3ε την ευχήν fulgur a 
ατςαττη οιηλ&εν εκ των αξί^εςων εττίταόεζια.
£εντα] 3ε Ρωμαίοι τας εκ των άξιτεςων ίτη τα Cuv fmiftra 
3εζίά αγαπάς αίσιας, είτε παςά Ίυξςηνων λ-Romanis 
3αχ^εντες^ είτε πατεςων κα^ηγησαμενων, κατα ea’ 
Γ τοιον3ί τινα, ως εγω πε^ομα^, λογισμόν, οτι 
χα$ε3ξα μεν εΤι Kgq Τασις άξίτη Των οΙωνοΊς μαν- 
τευομενων η βλέπ&σα ττςος άνατολας ο^εν ηλί& 
τε άναφοξοή γίνοντα^ σελήνής, ^ομ άσεςων ττλα- 
νητων τε άττλανων' —* τοίς3ε πςος ανατολας^^^·^ 

’βλεττ^σιν άςιτεξά μεν s γίνονται ττςος την άς· 
κτον εττιΤξεφοντα μέξη' 3εζιά 3ε τά ττξος μεσημ- 
βςίαν φεςοντα* τιμιωτεξα 3ε τα ττςωτα *7ΐ.εφυκευ

Β 4
ρ. πακ. ην βαλ. pro ως δε κχκ&νοι ησο& βαλομενοι, feu 

έβχλοντο, et paulo infra, ei βελομένοις ο^ύτοΐς έςι9 β 
velint^ cf. 3, 62. et alibi attica loquendi forma, qua 
cum Thucydide, cf. fchol. ad 4, 85. pariter utuntur 
omnes, v. Duk. ad L c. etDorvilL. adChar. p. T39. fq.

q. Ita Sylb. In Steph. ed. (^οιν&ναμ Verum (inquit 
Portus) fi tycwyvcq legas, (quod ad Steph. fe&ionetn 
proxime accedit) ad ipfa figna referetur: fi ^cuvcivr 
ad Deos. Reiskius malit φηνα/ inf. aon 1. att. ofienr 
der e, edere^ vt itidem ad Deos referatur.

r. rotovbd ηνω Vat. quod recepi pro vulg. hutk τοιόν^ 
δε, vt fuaferat Reiske praef. p. xrv.

s. γίνεται Mox ante πξ>ος την dpv. ετιςρ. et προς 
μεσεμβρ^ν φέροντ. inferui artic. τω, vt fuaferat Sylb.

t. E Vat. cum effet in editis των ύς.
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«voi/ των υςεςων. μετεωςίζετομ yd^ οίτϊο βος&ων 
μεξων ο rS άγονος τεόλος9 τεεςϊ ον η τ& κοσμχ ^qo- 
(βη γίνετομ. των τεεντε κύκλων Των βιεζωκοτων 
Την σφοαςιχν ο κοολΰμενος οοξκτικος9 ooei τ^ε (poi- 
νεςος' τοοτε&ν&Γζμ £ άτίο των νοτίων ο κοολύμ^νος 
<XA>T^KTtKcs κύκλος, άφωνης κωτω τ&το το μέξος. 
άκος ^ε Κξάτ^ω των 8 ξ ωνίων μετωπίων σημείων 
υτεωξχ&ν οσω εκ τδ κξατίςχ ylvετo^ μεξχς. ετεά 
&ε τά μεν εΤςωμμενω τεςος ωνωτολάς ηγεμονικω- 
Τεςων μοίςων εχ& των σεςοσεστεεςίων 9 u αυτών ^ε 
yε των ανατολικών υφηλοτεςα το^ος&Μ των νο~ 
τίων 9 ταυτ άν άη κςατι^α, ως §ε τινες &οςχσιν9 
εκ στάλοι τε κομ τεξίν η τεαξα Τυ^ηνων μα$&ν9 
τοϊς Τωμοαων 7εςoyQVoις cuTtot ενομίζοντο ομ εκ των 
(ίρί^εξων ω^ςοοτεομ. ^σκο^νίω γοος τω ε^ ΛΙνεία 
yεyovoτ^ koc^ ον Χξονον υτεο Τυ^ηνων, & ηγε 
βασιλεύς Μεζεντ^9 ετεολεμ^το τ&χηςηε ην9 
τεεξ} την τελευτοάοον εζο^ον9 ην αττεγνωχώς’ η^η των 
^ξωγμοίτων9 εμε^λε τεο^^εμ9 μετ ολοφυςμ^ τον 
τε Lloo τχς οοϊλχς οατ^μενω ®εχς9 tUTtoo ρημ&οο 
^νομ της εζοδχ, (pocalv οά^ξίχς ^σης έκτων άξ^ε- 
ξων ατραψαμ τον έξανόν, tS ^ωνος εκείνα λ&- 
βοντος το κξείτ^ον τέλος 9 όίοομ&;νομ τεοοξά το7ς 
lyyovots οώτ$ νομ^ομενον ω^σί.ον το^ε το σημείον.

Τότε

u» Wwy δέ γε — των νοτίων. Sententia haec eft: 
vtramque plagam, orientalem et feptentrionalem, fu- 
pra meridionalem attolli, fed feptentrionalem altius. 
Quae duo membra ita hic complicantur: altiusque 
ipfa orientali plaga eminet f attollitur borealis fupra 
auftralem. Altera ratio: fuperque ipfam orientalem 
plagam altius eminet borealis, quam aufiralis, licet 
eidem fyntaxis verborum non repugnet, propterea 
ferri nequit, quoniam nulla prorfus altitudo auftrali 
parti tribui poteft, quam et infimam effe et propterea 
a noftro confpeitn remotam, paulo ante. Npfter di
xerat.
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Τότε w ο 'ΐωμυλοε, τα vaga rS ^Μμο- VT. 
vis x βίβοαοο τΐξοσέλαβε, συγκαλεσα? τον ^μον 
«s- εκκλ^σ/ακ ΚΜ τα μαντύα ^λοόσαε, βασίλευε cio rex con·

* (\ / ν , ry λ / , j/Λ ftinitus>
αττοο&κνυτο] τϊςος αυτών, κατε^ησατο εν ε&& 
τοίς μετ αυτόν. μήτε βασιλείας μητ ας^ 
%άς y λαμβάν&ν , εαν μη τό 3οαμονιον αυτοίς 
2 ετΐβεσπίση' 3ιεμ&νε τε με%ξ! πο%& φυλαττομε-hmc ritus 
νον υπό 'ϊωμοάων Το πεςϊ τός οϊωνισμχς νόμιμον, & 
μόνον βασιλευομενης της πολεως , α^α μεταν^^ re. 
Την κατάλυσήν των μοναςχων, εν υπάτων ma<<
τηγων των άλλων των κατα νομχς αρχόντων* ’ 
αΐξεσκ. πεπαυτοη £ εν τόϊς κα& ημάς χξόνοις' 
πληνοΤον είκωντις αυτ&λ&πετα/, 2 της όσιας αυ-wm veris 
της ενεκα γινόμενη, έπαυλίζοντοη μεν νοός οϊ τάς 

μέλλοντες λαμβοόν&ν, >{ομ τΣεξ} τον όξ^ξον auguriis. 
ανιταμενοι Ttu&vTty τινας ευχασ υτςαι&ςιοι' των 
3ε τ^αξοντων τινες οξνι^οσκότ^ων μ^όν εκ τ& 3ημο^ 
σΐχ φεξόμενοί, αςςαπην αυΤοΊς μηνυαν φασίν εκ 
των αξί^εςων την έ γενομενην. οϊ 3ε, τον εκ της 
ψωνης οιωνόν λαβόντες, αττε^χοντα/ b τάς αξχας 
ςταξαλη^όμενοι' οϊ μεν αυτό tSS ικανόν υττολαμ- 
βάνοντες &ναμ τό μη3ενα γενε^οίή των έναντιμε^. 
νων τε κωλυοντων οιωνων* οϊ 3ε, παξα τό

B J βέλημα

x. Sic omina firmari cupit feneas, Virg. Aen, 2. 69 f. 
ex augurali difciplina, v. Serv. ad h. 1. certa figna Liv< 
1, 18· extr.

y. Nihil mutandum puto, quicquid hic Reiskius admor 
net. αρχας λοίμβΰίναν frequens Noftri, vel in hoc 
capite, locutio. Mox enim οί τ^ς με^οντε^ 
λ&μβά.νειν, et paulo infra oi τοίς ΰίρχας μάλ
λον η λ&μβοίν^ντες.

ζ. Sic Vat. in editis eft &εσ^ίσ^. Sed illam leftionem 
iam Stephanus protulerat ex lib. 2, cap. 4. extr. et 
lib. 3. c. 35, fub fin.

a. Sic Steph. probante Cafaub. pro vulg. όσιον; ταυ- 
της ενεκα, cf. 2, 75·% 74· ν^·

b. Sic Vat. vulgo ταύτας τΐα^αλ, Sed LapUS etiatn· 
abeunt ad magifiratus capejfendos.
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β&λημα T8 κωλυοντο?' c ε& 3" ore βραζόμενοι,, 
H&f τα? άξχας άςπάζοντε? μαίλον η λαμβάνον-

V.

Populi Rom. divifiones ex Romuli infiituto.

VII. 3ε 'ΐωμυλος οοττο3&ι%Βει? τ&τον τον τςίπον 
ρ.249-1·1*· rs αν^ςωτϊων κ^μ ®εων βασιλεύς τά Ts

ΉολεμΜ 3&ινος κ^μ (βίλοκΙν3υνος ομολογ&τομ γενε- 
&ομ, κ$μ πολιτείαν ε^ίησα^ομ την κξατ&ην φξο- 

1. χ6». ν^μωτατο?^ — εξω 3ε Ήξωτον υπεξ τδ κοσμκ τη? 
πολιτείας, ον έγω πάντων ηγ&μομ πολίτικων κόσ
μων αυταςκεματον εν &ςην% τε κ^\κατά πολεμάς, 
ην 3ε τοιος3ε' τςιχη νάμα? την πλη&υν άπαταν, 
ηεκατη τών μοιξων τον επι^ανε^ατον επε^ησεν ηγε

μόνα'

c. Forte fic diftingu.et teg,eft: π&ρά το β^λημ^ τχΘε£ 
κωλύοντας έςιν οτε9 βιοιζόμενοι — tum videtur ^cd- 
νοντομ9 vel tale quid dee]]e: nam vtidem inteiligatur 
epraemijfis, id vero abhorret, Reisk. Sed locus vel 
fine tali lupplemento fatis eft planus, dummodo re
ferantur omnia ad praemiffa illa xirdpxovroq ποιρκλη. 
ψόμενοι 9 et diftin&io maior ante verba K ore tol
latur, vt non tria9 fed tantum duo membra exiftant, 
quorum pofterius oi bs — κωλυοντος, per fequentia 
^ζΐ J’ crs — vlterius explicetur, five potius acceffio- 
ne quadam de vi interdum quoque adhibita, augeatur, 
ef. 6, 22. p. ic^o. 1. 15. ed. Reisk. vbi Lapus reddit 

Id 6, hh, ac quandoque\ Nec male loco noftro Vat. έζΐ ydp 
‘ I οτε quin et interdum. Duo autem membra illa re

currunt, licet inverfo ordine in particip. &ρπά<βντες9 
λοίμβχνοντεζ9 et Crafli exemplum, quod fequitur, a 
nobis quidem omiflum, oftendit, vim hic in ipfo con- 
temtu auguriorum pertinaciore pofitam, neque ab eo 
feiun&am, intelligi.

a. Sic Vat, vulgo cf.Reisk. praef. p. xiv. Hae 
autem tres partes tribus fuerunt, Ramnenfes, Titien- 
fes et duceres 9 cf. Liv. 10, 6. qui et easdem j, 13.

extr. 
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μονά' εττ&τοε Των τςιων τταλίν μοίξων εκαζην &ς 
δέκα μοίξοες Σίελων, ’ίσχς ηγεμόνας τίτων ατίε- 
^ζε τ&ς άνδςβίοτάτ&ς* εκοόλκ 0ε τάς μεν μείζ^ς i. tribus et 
μοίξας^ Τξί^ς' τας ελοίττ^ς^ κχςίας, ως v&j cunae*. 
κοίτα τον ημετεςον βίον ετι τ^ξο(ταγοςευοντα^ &η

οίν *Ε?λοίθί γλωττη τα ονόματα ταΖτα μεθερ
μηνευόμενα, φυλή μεν τςιττυς η b τςίβος, 
φξάτξα &ε λόχος η \ κ&ξίοο. Των αν^ςων ot quarum ife 
μεν τούς τζίρων ηγεμονίας εχοντες, φυλαςχοί τε^13 tnbuni,„

ΤξίΤΤυαξχοί r ές naA&vf ΐωμοαοι Ύς^ν^ς* 
οι όε ταίς καςίαις εφεςηκίτες, φςατξίαξχοί 
λοχαγο)^ &ς ly^vot Υ^ΰξΙωνας όνομοίζ^τκ c

το prue ilnt>

extr. defignaffe putandus eft, dum iisdem nominibus 
confcripUs, tres equitum centurias commemorat. 
Ramnenfes enim dicuntur, quafi e Ramnenfibus, i. e. 
tribu Ramnenfium confcripti, et fic in reliquis. cf. ad 
c. 14.^^ Haec ipfa autem vocabula, quod Diony- 
fius praeteriit, condonandum eftfcriptori graeco, qui 
et alia huiusmodi aut omiiit, cf. c. 15, d. 50. med.72* 
aut ad graecam confuetudinem deflectens parum ex- 
preffit feliciter, cf. ad 13. h. extr. 4, 13-b. 5, 48. K 
et alibi.

b. vid. τρίβος in ind. φυλά/ et fypdrpaq erep. Athenien- 
fium videntur translatae., cf. interpp. ad Hom. II. β* 
v. ^62.

c. Erroris hic arguunt Dionyfium, quod quae turma
rum fuerit divifio in decuriaseam tribuat curiis, v. 
Graev. p. 7. in praef. ad 1. Vol. Antiq. Rom. Sedi 
comparato c. 14. verf. fin. vix dubium remanet, quin 
et curiae a Romulo in decurias fint defcriptae. Nam 
eo loco non folum militari confuetudine chiliarchos 
centuriones que vocat, quos hic tribunos et curiones di* 
xit, hisque jbejiHii decuriones y iisque fubditos, i. e. 
decurias, JterShr fubiicit, verum etiam eius rei cau- 
fam indicat, dum paulo fupra diferte docet, ad vfum 
non folum civilem ac forenfem, fed etiam militarem^ 
hanc populi divifionem a Romulo inftitutam fuiffe. 
Hinc apparet, eum non temere hic decuriarum men
tionem feciffe, earumque nili in foro, certe in re mi

litari 
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decuriis ve* To & U&j είς ^εκά^ας a/ φςάτξα/ πςος αυτί, 
^s^eCUri° ηγεμ^ν εκάτην εκοσμ& ^εκά^α, Δεκ&ζίων κατά την 

επιχώριον γλωτταν πςοσαγοςευομενος, ως ^ε ^ιε- 
κςί&ησάν τε απαντες , κ^ συνετάχ^ησαν είς φυ- 

Ager forte λ<χ^ Κομ Φξάτςας, Σίελων την γην είς τςιάκοντα 
divifus. ^ης^ς Ισ^ς, εκάτη φςάτξα κλητόν άπε^ωκεν ενα, 

εξελων την o^Saav εις ϊεςά κ^μ τεμενη, κ^ τινα
Τω κοινω γην καταλοίπων, μία μεν 8ν αυτή Sica- 

ξέσις υπο ΐω^υλχ των τε άνδξων κ^ της χωξας, 
πεξίεχ^σα την κοινήν κ$μ μεγίτην ισότητα, τοιά^ε 

?ΙΠ. τις ην, 'Ετέξα ί’ d αυτών παΚιν των άν^ξων η τά 
φιλαν&ςωπα και τάς τιμάς e νεμχσα, f την 
αξίαν, ην με^ω ^ιηγησα^ομ, Τ8ς επιφανείς κατά 

γένος 

litari habitam fuiffe rationem, indeque forfan fa&um 
effe, vt qui folam civilem eius defcriptionis vfum fpe- 
ibarent, decurias filentio praeterirent: ficutnec iidem 
tribuum curiarumque praefeftos, chiliarchos centurio
nesque appellarunt. Meminit tamen decuriarum in 
omni militia fub Romulo, Ovid. Faft. 3,12g -130. qui 
locus a V. Cl. mihique amiciffimo Benediito indica
tus mihi, lucem Dionyfianis noftris affundit. Nec 
tandem praetereundum videtur de tribu militari Sui- 
dae illud: φυλή χυτήν έςι· μύριοι ^^xriwroq, 
quae prifcae tribus romanae defcriptio effet, fi pro 
μυριοι legi poffet χίλιοι, vt iam coniecit Dukerus ad 
Thuc. 6, 98· Itaque hic locus a verbis τριχ^ vet- 
μχς πλη&άν χιτχσχν etc. multitudinis aeque ac legio
nis primae fub Romulo defcriptionem exhibet: et 
quoniam tribuum praefe&i, chiliarchi fuerunt, vt cu
riarum, centuriones, ac 3 tribus totidem millia, ficut 
30 curiae totidem centurias conficiunt, idem prodit 

. numerus, qui c. 2, extr. commemoratur, τρισχιλίων 
ΙώΙΛ' ττεξίίν. De equitibus,[vid^ ad c. 14. n.

d. Sic Vat. vulgo αύτω.
e. Ιιχνέμασχ Vat.
f, uxrx την χξίχν, qua ratione, quo ραΐϊο malit Reisk. 

Ad notionem autem primariam, quanquam remotio
rem, liciipsviv, refpicere verba μέί^ω διηγ. eoque 
etiam referri ην, probabilius eft. Attamen νεμεσχ 
κχτχ την "χξ. magis placet·



c. viti. 29

γένος λ’ άςετην ε^αιν8μεν8ς9 ΚξΜ
8 ως εν τοίς τότε κοαξοίς^ ευποξ^ς^ οίς ηδη πάίδες^ 
ησαν, διωξίζεν άπο των άσημων ταπεινών, K&f 
άποςων. εκάλει δε τχς μεν εν τη καταδεε^εξα τν- 
χη, Πληβείας, ως δ' άν^Ε^ληνες έίποιεν, δημοτι
κές' τές.δ' εν τη κξείττονι, ΤΙατεςας, είτε διά το 
πςεσβευειν ηλικία των άλλων, εί^ οτι πάίιδες αυ* 
τοίς ησαν, είτε διά την επιφάνειαν τ& γενχς' είτε 
διά πάντα ταυτα' εκ της 'λ&ηναιων πολιτείας^ 
ως αν τις εικάσετε, της κατ εκείνον τον χ^ονον 
h ετι διαμενέσης , το παξάδειγμα λαβών, εκείνοι 

μεν

2. Patres et 
Plebeii.

g. έ'ς iv ro% τότε καιροΤς εύπορες ηδει, ποώδες οίς ησαν 
Vat. Nolim autem amittere ifta ως εν τοίς τότε και· 
ροίς9 quae latinorutn vfitatum illud exprimunt, vt tum 
erant tempora. Ceterum honoratiores locupletiores- 
que vulgo patres olim di&os effe, vix quisquam ne
get. Sed Romulum, qui hoc nomine mox infignivit 
fenatores ex iis le&os, cf. c. 12. eodem titula antea 
illos honoratiores diftinxiffe a plebeiis, id non magis 
eft credibile, quam quod paulo infra additur, illorum 
progeniem, (τ«ς in ^ένες αυτών) iam tum patricios 
effe di&os, quo nomine initio fenatorum filios appel
latos effe conftat. Plures hic diftributiones 1 recen- 
fere Nofter, quas vbique venatur, voluit: 'hinc et 
iftam inter patricios et plebeios, a fenatorum creatio
ne non fecernendam, fecrevit et ante tempus hic in
tulit. cf. ad c. i 2. b.

h. Athenienfium respublica hic notat ftatum eorum pu
blicum, et prifcum apud eos creandorum magiftra- 
tuum morem, qui mos legendi eos ex nobilioribus 
exolevit, ftante adhuc republica :^quo fpe&ant, quae 
mox fequuntur συν χρόνω δε ίτοι κ. λ. Hinc non 
probanda eft leftio, quam protulit Steph. e Lapo, qui 
vertit: ex Athenienfium rep. ea, quae tunc erat, feu 
etiam ex praejenti9 quafi legiffet της κατ εκείνον* τον 
χρόνον, η της ^τιδιαμ,. Inferta enim verba η 
της ab aliquo effe videntur, qui πολιτείαν h. 1. pro 
vniverfa civitate acceperat. Etiam de patronis com
memoratur mos Athenienfium antiquus, cap. feq. w 
χρωμενοι κ. καταρχας^
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μεν yaξ εϊς 33c μεξη νειμαντες το πλήθος., Ευττα- 
Τξί3ας 1 μάλλον έκάλ&ν Τ8ς εκ των επιφανών οίκων 

χξημασι 3υνατ&ς, οΐς η της πολεως ανεκ&το 
Ήξο^ασΙα’ ' Ay ξοικ&ς 3ε, τ&ς α^ς πολίτας, οϊ 
των κοινών &3ενος ησαν κυξιοι* συν χξονω 3ε 
έτοί τϊξοσεληφ&ησαν επ} τας αξχας, οϊ μεν 3η τα 
π&ανωτατα πεξι της "Ρωμαίων πολιτείας ποξ&ν- 
τες, 3ια ταυτας τας αίτιας κλη&ηνα/ ,φασι τ&ς 

Quinam &άν3ξαε εκ&νχς ΪΥατε^ας, κ$μ τ&ς εκ γεν&ς αυτων^ 
^patncu· Πατξίκίχς* οι 3ε ττξος τον }3ιον φθόνον αναφεξον- 

τες το πξα^μα, κομ 3ιαβοίλ^οντες άς 3υσγεν&οω 
την πολιν, & 3ια ταυτα ΤΙατξίκΙχς k εκείνες κλη- 
&ηνα/ φοοσι^ αίλ' οτι ττατεξας &χον απο3είζ(μ μο
νοί, ως των γε α/λων 3ξαπετων οντων, >{ομ έκ εχόν·^ 
των ονομασομ τϊοοτεξ&ς ελευ&εξ&ς. τεκμηξίον 3ε 
τ$Τ8 τΐοοξεχ^σιν, οτι τχς μεν ΐίατξίκιχς, οτϊοτε 
3ο^ε τοίς ^σιΚευσι συγκωλείν, οί κηξυκες ε^ ονο~ 
μωτος Τε τϊοοτξί&εν οονηγόξευον' τ&ς 3ε 3ημο· 
Τίκ^ς υττηξέτομ τωες, * ηομ οο^ξοοι κεξοοσι βο&ΰίς

IX. εμβυκοωωντες εττ1 τας εκκλησίας συνηγον. — ο 3ε 
εττεί3η 3ιεκξΐνε Τ8ς Κξ^ττ^ς αττο των ητ· 

Τόνων, ενομο^ετει μετ^ tSto 3ιεταττεν ά χξη 
ςΤξθίΤΤ&ιν ίκοιτεξ&ς’ τ^ς μεν ευτΐατξΐ3ας ίεξοί^ομ 
τε ηομ αξχείν, ηομ 3ίκαζειν, κ^μ με& εαυτ8 τα 
κοινά ττξαττ&ιν, εττ} των κατά 1 ττολίν εξγων μέ
νοντας* τ^ς 3ε 3ημοτικ^ς, τέτων μεν αττολελυ^ομ 
των τϊξαγματων, αττ&ξζς τ αυτών όντας, 3ι 
άποξίαν χξηματων ασχολ^ς*. yεωξy^v 3ε ηομ κτη- 

νοτξο·

i. Deeft Vat nec agnoviffe Lapus videtur. Sed vid.ind. 
μκ/λον.

k. Addit έκοίνες Vat.
* ^$7 deeft Vat.
L Re&ius κοντοί την πολιν c. artic. in urbe, nam fine art 

eft oppidatim. Verum complura exempla docent, 
Dionyiium noluiffe huic diligentiae adftringi. vid. c. 
12. 13. Reisk. Mox τ£ν ττ^μχτοιων Vat. pro vulg· 



C. IX. 31
νοΤξοφ^ν9 τας χςηματοποίές £ξχάζε$(η Ϋεχ* 
νας, ϊνα μη m ^ασίαζωσιν 9 ωσττεξ εν ταις a^.cu^ 
'πόλεων, η των εν Τελεί π^οπηλακιζοντων τ&ς τα* 
πειν^ η των φαύλων κ&! άδοξων το7ε εν ταίϊ 
ύπεξοχάπ φ^ον^ντων. παςακατα&ηκαε ί’ ε^ωκε 
τοΐε Πατρικίου Τ8ϊ ύημοτίκ^9 εττιτςεφαε εκα^ω 3· P^roni 
Λ ~ , 5 ~ /Λ Γ ό , ' >η λ f 1 et clientes,

* των εκ τ^ 'πληίζζς, ον αυτοε ε[ό8λετ^ νεμεών 
πλάτην' ε&ος ^Ε/λην/κον κ&) αξχάϊον^ ω ®εττα* 
λοί Τε μεχξί πολ^ χςωμενοι ^ετελεσαν κ^ ^Κ^η- 
yduoi καταξχας, η έτη τα κξάττω λαβών, εκείνοι 
μεν γας ύπεξοπτικως εχςωντο Τοί^ ττελαταις εξ* 
γα τ ετπτάττοντες & τΐξοσηκοντα ελευ&εξοις, κ^ 
οπότε μη πξάζ&αν Τι των κελευομενων, ττληγαέ 
εντείνοντες, κομ ταΤλα ωσαεξ άξ^υξωνητοις ° Χξω· 
μενοί. εκάλ^ν Κρηναίοι μεν ρ ®ητας T8S τϊελά- 
ταζ^ ετιϊ της λατςεία^ ®ετταλοΙ ^ε^ ΙΙενε^α^ 
ον&^ίζοντες αυτοί^ ευ&υε εν t^j κλησεί την τύχην, 
ο ύε ^ωμύλο^ ετπκλησ&ί τε εύτϊξεττεί το ττξαγμα 
έκοσμησε, Πατξων/αν ονόμασαν την των ταενητων

m. ς%σιοΐ£ωσιν referendum ad fuperius di&a Iletcit· 
tbv, & χρη irpolrreiv έκατέρες. Si de plebeiis ^folis 
intelligitur, non quadrant iequentia η των εν τέλα 
etc. .

* των εκ rS defiderantur in Cod. Ven, Sylb.
η. εκεί τω κρείττω ελαβον Vat. ficut et Lapus legiiTe 

videtur. Sed vulg. le&ionem vel Steph. corre&io- 
nem μεταλωβων tuentur fequentia, quibus oftendi- 
tur, et qua parte reprehendendus mos ille Athenien- 
iium Theffalorumque fuerit, et quomodo a Romulo 
fit mutatus, έτι τω πράττω λωβάν9 in melius conver
tere.

ο. παραχρωμενοι Vat. Ad verba fup. vid. ind. in νέμαν 
et έντάνετν.

p. Comparationem, quam inter clientes Romanor. et 
Athenieniium Θ^τας, Theffalorumque Πενίας, Dio- 
nyfius inftituit, claudicare, (vt offenderunt Cafaub. 
et Steph.) non mirum eft, cum omnino iit nimius in

, inftitutis Romanor. cum graecis comparandis; quae 
macula vtijiffimi operis non eft leviffuna.
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ΚΡ7 ταπεινών πςοϊασιαν κ^μ τά εςγα ^ξη^ά 
* ττ^εθ^κεν εκατε^Γ, (^/λανθ^αίττ^ ^97 τ^λ/- 
Τ/κ^Γ κ^τ<κσ*κευ#£ο/χεν^ (Χυτών τάς συζυγίας, 

X. ^Ην <$ε τά υπ* εκείνα τότε οςι<3εντα μεχςι πο?λ8 
Quae Pa- παςαμ&ναντα ΐωμαιοις ε&η πες} τάς ϊίατς ώνιας 
tronorum? roi^S' τ£ς * Πατςικιχς ε^ τοίς Εαυτών πε- 

λάτοας έ£ηγ&$οη τα δίκαια ων &κ εκείνοι 
την επι^ημην^ * παςοντων τ αυτών μη παςον- 
των τον αυτόν επιμελ&ί^ομ τςόπον, άπαντα πςάτ* 
τοντας, όσα πες} ποά^ων πςάττ^σι πατεςες, eis 
χςημάτων τε κομ των πε$ χςηματα συμβολαίων 
λόγον* ^ίκας τε υπες των πελατών ά&κχμενων 
λαγχάνειν , et τις βλαπτοιτο πες} τά συμβό
λαια^ κομ τόϊς εγκαλχσιν *υπεχειν' ολίγα 
πες} ποϊλων αν τις ειποι^ παταν αυτοΊς αςηνην 
των τε Ι^ιων Των κοινών πςαγματων 9 ης μα- 

qtue clien-A/^ ε^εοντο^ παςεχειν, τ^ς &ε πελάτας ^&iTo!s 
tum officia ? πςοΤατοας ^υγατεςας τε συνεκ^ο^ομ

γα^χμενας, et σπανιζοιεν οι πατεςες χςημάτων' 
λυτςα καταβαϊλ&ν πολεμιοις i et τις αυτών 

η ποά^ων αιχμάλωτος γενοιτο* $κας τε άλοντων 
Ι^ίας η ζημίας οψλοντων δημοσίας 9 άςγυςικον εχά- 
σας τίμημα, εκ των Ι&ίων λυε^ομ χςημάτων , 8 
^ανείσματα ποιώντας α^λα χαςιτας' εν τε ταίς 
άιςχ^άς Η97 γεςηφοςί&ς, ταις α^,αις τάας eis 
τά κοινά ^απάνοας^ των άναλωμάτων ως τχς γέ~ 
vet πςοσηκοντας μετεχειν. κοιν^ άμψοτεςοις &τε 
οσιον 8Τε $εμις ην κατηγος^ν άδηλων επ} ^1κας3 
η καταμαςτυς^ν η ψήφον εναντίαν επιφεςειν^ η 

μετά 
q. προσέ&ηκεν legifle videtur Gelenius Vertens addidit': 

quam lectionem commodiorem pronunciat Portus.
r. Dicit hic toct^ih. pro τάτρωνκς9 vt cap. hoc extr. 

Sylb. et c. XI. init.
S. τσαντών τε Reisk.
* Lapus: accufantibus refpondere. vid. ind. 

Nec eft, quod conjiciat Portus άντέχριν·
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μετά των εχ&ξων εζεταζε^ομ. ei Jf τις εζελεγ- 
χ&είη τ^των τ} 8ιατΣ^αττόμενος, ένοχος ην * τω 
νόμω της 7Σξο8οσιας 5 ον εκυςωσεν ο ^ω μύλος.- τον 
8 αλόντα τω β^λομενω κτείνειν όσιον ην , ως Άυ- ^cran^ 

~ ‘a ' ' cn ' c/ iormtib,ματχ καταχΰονιχ ι\ιος\ εσοςγας τωμοαοις^ οσχς devotionis- 
εβύλοντο νητΣοιν} τε&νοίναμ τα τ^των σώματα ®εων <lue titus· 
ότω8ητινι, μάλιτα 8ε τόϊς καταχ^ονίοις κατονομοί* 
^ν* ο x&f τότε ό ‘ΐωμυλος ετΣοιησε. τοτγάξτοι 8ιε* 
μ&ναν εν τΣοϊλοας yενεο^ς ^8εν 8ιαφεξ#σομ συγγενή 
κων οόναγκαιοτητων ομ των τςελάτων τε κ^μ ττξορα
τών συζυγιομ^ ΤΣαισΙ 7Σοά8ων συνιτοίμενομ' με- 
γας ετΣαινος ην το7ς εκ των ετΣίφανων οίκων ως τΣλει- 
ςχς τΣελάτας εχε^ν^ τας τε 7Σ(^ονικας φυλαττχσι 
8ια8ο%ας των τΣατξώνιων^ ηομ 8ια της εαυτών οόςε* 
της α^ας εοτικτωμενοις* τ άγων υπες της * ευ* 
νοίας^ ύττεξ τ^ μη λειφ^ηνομ της οί^ληλων χα* 
ξΐτος, εκτοτΣος ηλίκος οόμφοτεξοις ην' των μεν 7Σε* 
λατων ατΣαντα τοΊς τΣξο^ατοας οί^ντων^ ως 8υ* 
νοίμεως άχον^ ύ^ηςετείν' των 8ε τΣατξίκιων^ ηκι^α 
βχλομενων το7ς τΣελάτοας ενοχλεόν^ χςηματικην τ 
έ8εμίαν 8ωςεάν τΣξοσιεμενων' &τως εγκςατης ο βίος 
ην οουτο7ς ατΣοίσης η8ονης* κομ το μοοκα^ιον οοξετή 
u μετςητόν 8 τύχη. Ου μονον 8 εν αυτή τ^] ΤΣολε* ΧΓ· 
τό 8ημοτικόν υτΣο την τΣξο^οίσιαν των ΤΣατςίΚιων ην. Pa^oni ci- 
α/λα των ατΣοικων αυτής τΣολεων, κ^ των ετΣί^χ^Μ^ 
συμμαχία x&f φιλία τΣξοσελ&χσων των εκ τςο- 
λεμ& κεκςατημενων εκάτη φύλακας είχε ^ομ ΤΣξοτα- 
τας &ς έβχλετο ^ωμοαων. τςοσάκις η β&λη τα '

εκ

? Verba legis huius fic citat Lipfius in legibus regiis: 
Patronus fi clienti fraudem faxit 9 facer efio. Sylb* 
Ergo haec lex inter facratas ponenda eft. cf. c. 74. e·

t. Poft εύνοίαο recepi ante υπέρ τε e Steph. coniedh 
u, μέτρον Vat. in quo Reiskio propterea luiffe videtur

τε μαη&ρία οίρετη μέτρον9 i τύχη. Idem, tamen vub 
gatam quoque dicere admonet.

G
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τέτων αμφισβητηματα των πόλεων ε^νων 
επίτ&ς πςοϊταμενχς αυτών* αποτε/λ^σκ, τά ύπ 
εκείνων ^ικα^εντοο κυξία ηγείτο,

VI.

Senatus, Celeres, iura Regi, Senatui et plebi tributa.

ΧΠ. Je ΐωμυλος εττ&βη ταυτα ^ιεκόσμησε, $&λευ- 
ρ. α6ο. 1.8. ευ$υς εγνω κατα^ησα^^, με& ων τΐξάτ*

τειν τα κοινά εμεΤλεν, εκ των πατρικίων αν^ξας 
εκατόν ετπλε^αμενο^, εποιείτο ί αυτών τοιάν& την 
διοάξεσιν' αυτός μεν εζ απάντων ενα τον άςιτον 
άπέ&ζ^εν, ω τας κατά a πολιν ωετο ^άν επιτξίπ&ιν 
οικονομίας, οτ αυτός εξάγοι τςατιάν υττεξοςιον* 

Senatores Των &ε φυλών εκά^η πςοσετα^ε Τξ&ς άν^ξας έλέ- 
qwmoX? Τ8ς w Τ% Φζ^μωτάτν τότε όντας ηλικία,

^ι ευγενίαν επιφανείς, μετά Jg τ&ς εννεα T&rss* 
εκατη φξατξα τταλιν εκελευσε b Τξ&ς εκ των τα- 
Τξίκιων ετίιλε^ τ&ς επιτη^&οτάτ&ς' επειτα τοίς 

τϊξωτοις 
χ. αττο^λοοσα malit Reisk. fi tamen fatis diligenter dit 

crimina temporum vbique Dionyfius obfervavit.
a. Pro uktk την πόλιν. vid. cap. fup. not. 1.
h. E Vat. recepi, vulgo τρ&ς τ^τ^ικίων. E patriciis au

tem proprie fic dictis, i. e. Senatorum progenie Liv. 
I, 8· extr. Penatores primi legi non potuerunt. Sed 
Dionyfius, vt patribus c. 8· init, ita patriciis, hic et 
cap. huius init, ficut et c. g. verf. fin. non alios in* 
telligit, quam locupletiores quosque et honoratiores: 
quos ficut patricios efle nominatos, eoque non fecus 
ac patrum nomine (vtroque enim vtitur fupra pro- 
mifcue) a plebeiis diftin&os, fequioris forfan aetatis 
confuetudinem fecutus, dixerat, vid. ad c. 8· g· ita 
nunc, eadem, credo, du&us ratione, ex iis et Pena
tores efife creatos. Periplit. Quos quidem magis per- 
fpicue «κ των άρίζων leitos effe, ait Plut. in Rom. 
c. 13. Nec placent, quae de dele&u eorum et nu
meri conftituendi modo, argute magis, quam vere 
fubiicit: quae probabilius ad temporis iUius fimplicl- 
tatem expoPuit Liv. 1. c.
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Ήξωτοις εννεα, τοίς υπο των φυλών απο^χ^σί, 
τ&ς έννενηκοντα τϊξο&εις, &ς aj φξατξομ πξοεχ&- 
ξΐσαντο, τ&των, ον αυτός πςοεκξίνε, ηγεμόνα 
ποιησας, τον των εκατόν ε^επληξωσε βκλευτων 
αξβμον. tSto Το συνε^ξίον c Ε)ληνί^ί εξ μην ευόμε-Senatus νη· 
νον, Γεξ&σίαν dβ&λετομ 3ηλ£ν, μεχξΐ τδ πα-^ didus? 
ξοντος χτως υπο "ΐω μαιών καλείτομ. πότεξον 3ε 3ια 
γηξας των e καταλεγεντων είς αυτό οίν3ξων9 η λ’ 
άξετην ταυτης ετυχε της έπικλησεως, έκ εχω το' 
ασφαλές ετπείν. κ^μ γαξ τχς πξεσβυτεξχς ηομ αξί-

Τεξοντας ^ω^ασιν οϊ παλαβό} καλ&ν. οϊ ίε Patres con- 
μετεχοντες tS βχλευτηξίκ, Πατεξες f εγγ^αφο/^*'* 
πξοσηγοςευ&ησαν, μεχξ^ εμ£ ταυτης έτυγχα- 
νον της τϊξοσηγοξιάς. — '/ΐί’ όε * κατεσκευάσατο 
Μ&! το ^λευτικόν των γερόντων συνεπών εκ των^'2 ‘J’ 
f 5 ' C/ Ί f 1
εκατόν οονόξων^ οξων^ οπεξ ety.os^ οτι νεοτητος 
αυΤω Ξεήσει Τίνος συντεταγμένης^ χςησετα/ φυ· 
λακης ενεκα Τ8 σώματος, κομ π^ος τα κατεπ^ 
γοντα των εξγων, ^υπηξεσία, ΤξίακοσΙ^ς αν^ξας

C 2 εκ
c. Sic forte legendum Reiskius putat: raro το συν^ 

δριον έκοίλει T&vdrov 9 ο έ^ηνί^ί — credo, e Plutar- 
cho. Sed non opus eft hoc fupplemento. Nam fe- 
quentia referuntur ad γερεσ/χν: et mox πα/τέρες syt 
yp&tyoi etiam dicuntur iblo vocab. graeco, non la
tino.

d. Lapus vertit: fignificarepotefl. ούν^τ<μ Vat. Sed eft 
gloflemati leftio fimilior, et placet vulgata, vbi βε- 
λετομ infervit periphrafi. cf. 4, 41. extr. et faepius 
fic alibi.·

e. E Vat. in vulgg. eft κχτελ^οντων. v. Reisk. praef.
p. XIV.

f. De hac fenatorum appellatione accuratius exponunt
Plut. in Rom. c. 13. et Liv. 2, ί. I extr. isque patres ^Aj/,ΙλΙ» 
eos multo crebrius vocat, quam Dionyiius, qui β%- 
λεντάς aut βελην multo faepius eos appellat, credo 
propterea, quoniam honoratiores vocatos eile patres, 
antea dixerat.

* Ηοιτεσκέυα,ςο Vat. 
g. vid, ijadi
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Celeres, εκ Των ετϊιφαν ελάτων οίκων τ&ς Ιδωμεν εξ άτχς τοΊς 
σωμασιν ετϊιλεζάμενος, aTteSef^av O/ φξατξοη 
τον αυτόν τςοτϊον ονττες τ^ς ^λευτας, εκατη ψξα- 
τρα δέκα ν^ς, τ&τ&ς τ£ς οίνορας οο^ περί αυτόν 

□/ η\ * c/ ι, a ^ t ~ "
&χεν' ονομα οε κοινον ατταντες, ο οι νυν κατ- 
έψησαν, εσχον Κελε^ιο^ ως μεν οί πλ&&ς γξάφ8σιν9 
επί της ο^υτητος των υπηρεσιών' τ&ς γας ετοίμχς 

ταχείς εσΛ τα eqya, Νελεςας οί Ρωμαίοι κα- 
λ^σιν*

h. Verba ο — κχτέςησαν parum quadrare ait Sylb. ad 
praecedentia. Cafaubonus pro o/ νυν coniicit οι νυν, 
quod etiam fc. retinent, qui hodieque conftituuniur^ 
Defunt autem verba ifta in Lapi verfione et Vat. quare 
ea aut omitti cum Sylburgio mavult Reiskius, aut 
ita legi, οσοι συγκοίτέςησαν, quotquot iu corpus iflud 
coaluerunt. Sed pertinere ea videntur, non ad Cele
res, regum Satellites illos, quae opinio foifie videtur 
eorum, qui omittenda ea cenfuerunt, quoniam ifti ad 

z Dionyfii aetatem non manferunt, fed ad eos, qui tum 
quoque Celeres cognomine di&i fuperfuerunt, vt e 
Metellis aliisque gentibus nonnulli, de quibus malim, 
quam de appellativo celeres, fequentia intelligere τχς 
ydp έτοίμχζ — Κ^λερΰίζ οι '?ωμ. καλχαι. Nam et il
lorum, in fimili narratione ac verbis non multum di- 
verfis, nominatimque Metelli, meminit Plut. in Rom. 
10. forfan noftrum hunc locum refpiciens. Iisdem 
vero verbis cum illuftrantur praecedentia S 0/ νυν 
κΛτ^σαν, eadem abefle commode vix putem, quae 
vel ita verterim: quo fc. nomine (vt iit 0 pro hol# 0 
vel ώ,) et nunc viventes, feu nunc quidam'exiftunt, 
vei ita, vt κκτ&ησΰΐυ pro aor. 1. accipiatur: quod et 
nofiri hac aetate tribuerunt fc. quibusdam, aut fubau- 
diatur e membro fequenti εχαν: quod et nunc fc. Ro
mani habere (quosdam) voluerunt. Sic certe Thu- 
cyd. 2, 84· ΗΛτέςησΆν μιβένα, ές άλκήν τρέπε&αη, 
neminem congredi iujferunt f fiverunt. Sed ne fic 
quidem omnino repugnaverim, fi quis malit haec pro 
interpretamento accipere cuiusdam, qui de Celerum 
cognomine etiam tum vfitato monere vellet. — Ce
terum Κελερω/, vt 1,87. v. not.n. Similis eft ter: 
minatio in kwriupha Δ/λ 4, 49.
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λέσ/ν* ως Je Ουαλεξιος ο * ’Αντ/^ φησιν, επι τέ 
ηγεμονος τ&τ εχοντες τ&νομα. ην γά^ κ^μ Τ8Των eorum tri- 
ηγεμων q διαφανε^ατος/, ω Τξάς υ^ετάγησαν έκα-^™^^ /^

Τοντα^χα/, κ$μ αυ^ις υπ* εκ&νοις ετεςοι, τας υπο- ordd. inf. 
^εετέξας εχοντες άςχάς. 1 οι κατα πολιν μεν οάχ-^^οϊ^ 
μοφοςοι τ αυτω πα^ηκολΰ^ν, των κελευομε- 
νων υπηξετομ' κατά δε τάς τςατ&ας τ^ξομαχοι τ 
ησαν i\goj παςασπιτομ\ Κ$μ τά ποΤλά ^τοι *κατωξ· 
^ν εν τ^ς άγωσι, τοξωτοί τε άςχοντες της μάχης, 
Κομ τελευταίοι των ά/λων αφι^αμενοι9 ιππείς μεν, 
εν&α επιτήδειον είη πεδίον ιππομαχησομ’ πεζοί δε, 
οπα Τξαχυς &η άνιππ.οζ τοπος. Κατα^η- ΧΪΥ/ - 
σάμενος -δη ταυτα διεκξίνε τάς τιμάς κομ τάς 
σΐας , άς εκάτ^ς εβ^λετο εχείν. βασ>λ& μεν έν 
έζ^ητο τά^ε τά χεςα' τοξωτόν μεν, ίεξων ^ομ θυ-lura Regis, - 
σ/^ν ηχεμονίαν zxetv, πάντα ^ι εκάν8 πξατ- 
τε^ο^ τά πςος τ^ς ®ε£ς όσια* επ&ιτα νομών τε 
κ&Ι πατςίων ενισμών φυλακήν ποιεί^ομ, κομ,παν^ 
τος τ^κατά φυσιν η κατά συν&ηκας δικα&πξο- 
νοάν, των τ ά^ικη^άτων τά μΐ-yi^a μεν αυτόν 
^ικάζειν, τά ελαττονα τοΊς (^αλευταις επίΤξε- 
π&ιν, πςονοέμενον 7να μη^εν y^v7\To^ πεςι τάς^ικας 
πλημμελές' βχλην τε συνάγ&ιν, άημον συχκα- 
λ^ίν, λο/μ χνωμης άςχ&ν, τά ^ο^αντα τόϊς 
πλάοτιν επιτελών, ταυτα μεν άπείωκε βασιλ^ 
τά γεςα, ^Τί ^ξ^ς τ&τοις, ηγεμονίαν εχαν αυ^ 
Τοκξάτοξα εν πολεμώ' τω &ε συνε^ξίω της β^ληςί^Λ fena· 
τιμήν ^υνα^άαν άνε^ηκε τοιάν^ε, πεξ} παντόςtwi’ 
CTO αν άσηγητομ βασιλεύς, biayivvwew τε. ηομ

C J ψήφον

φ ’Αντιευς φησιν Vat. Mox tSt έχοντας ονομα legiffe 
videntur Lapus et Gelen. Sed ίχοντες retineri nil ve
tat, Sylb. Quibusdam funt Celeres, quaii Αλήτες, 
privis equis currentes^ c£ Scalig. de re poet. I, 22. 
p· 85·

i. o? redit non ad tribunos Celerum, fed ad remotius, 
vniverfum corpus eorum. Reisk.
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επιφες&ν' T/ uv 3όζ% ττλβίοα/, 
p, 264 1.1 g. T8T0 vikuv. — τω 3ε 3ημοτικω πλη&κ Tglu tuvt 

ε^ετ^^ψεν, οόςχοαρεσιοόζ&ν τε νόμ^ς επικυξ8ν^ 
iura plebis. ττε^ϊ πολ^μ8 3iuyivo)VKetv , όταν ο βασίλευε 

εφη, %3ε Τ8Των εχοντι την ε^σίοω k οόνεπίληπτον. 
Suffragia ^y μη κμ τη β%λη 1 tuvTu οοκη. εφεςε 3ε την ψη- 
curiatim ~ \ , , \ \ /
ferentis. Ψον ^U ^US ο όημο^ U&.U KUTU TUS Φξ^

T^us συyκuλόμεvoς^ ο, τι 3ε Teas πλ&οσι 3οζ&ε 
Φξχτξ:ας^ Τ8Τ επ} την β^λην οίνεφεξετο. εψ ημών 

Pkbifcita. μετα/κ&τομ Το ε^ος. 8 yu^ η β8λη 3iuyiVtotrK& 
tu ^φηφι^εvτu υπό Τ8 3ημ8 , των 3' υπό της βάληε 
yvω<Bεvτωv ό 3ημός εΤι κυξίος. πότεςον 3ε των ε^ων 
Κζ^τΤον, εν κοινω τί&ημι τοϊς βχλομενοις σκοπόν, 
εκ 3ε της 3ιχιςεσεως τ^Της 8 μόνον tu πολιτικοί 
πξuyμuτu σωφ^ον^ ελοόμβχνε τετuyμεvuς 
Tus 3ιοιχησ&ς, u/ku tu πολεμικοί Tu%eius 
^υπει^&ς. οπότε yu^ uotZ U1 φ^είη t^utiuv εζοί· 

8Τε χιλιάξχ^ς τότε z3ei οίπο3^ικν^αη kutu 
” φυλοος^ είτε Ikutovtu^xus kutu λοχχς, ίτε \π· 

πέων
k. Ita Vat. pro in vulgg. et coniiciebat άνετ.

Camerar. forfan ex Lapo, qui vert. poteflatem abfolu- 
tam. Hudf.

J. Nec tocvtx difplicet Sylb.
Λί ni. φχνάη ct. ad c. 27. * — ςραπικν dedi pro vulg. 

τά^ν non repugnante Sylb.
11 . cf. fupra ad 7. c. Ita quoque tribus militares Athe- 

nienfium commemorantur a Xenoph. H. Gr. 4, 2, i 2. 
vbi conf. omnino V. Ven. Morus: e cuius explica
tione lucidiffima hoc infuper apparet, eandem diftri- 
butionem peditum fuiffe equitumque communem: 
quae mihi caufa effe videtur, cur, licet equitum prae- 
fe&os deinceps commemoret Dionyfius, illorum ta
men nullam deferiptionis mentionem, neque hoc lo
co, neque fupra, iigillatim addiderit. Intelligitur 
autem φυλή de equitibus, (ficut diferte ap. Noftrum 
occurrunt 3, 71. ηττέων φυλά/9 et hic quoque com
prehenduntur tribuum commemoratione) e Thucyd. 
fchol. τώγμχ diro φυλής, vt Vir longe Cei. docuit L

L
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ττεων ηγεμόνας, ΰτε ε^αξί^μ^^οίή re κ^μ ° λοχιζε- 
^α(, κ&} τά^ιν εκατόν την ττςοσηκχσαν άναλαμβα- 
v&v' άλ^ά βασιλεύς μεν το7ς χιλιαςχοις τταςηχ- 
ye^sv, εκεί οι 3ε το7ς λοχαγο7ς* παςα 3ε τέτων 
νοΙ 3εκάξχοι μα&όντες εξηγον τχς υποτεταγμεν^ς 
εαυτο7ς εκατοι* d(p ενός 3ε κελευματος ίτϊεαπα- 
σα η 3υναμις, είτε μόϊξά τις ε^ αυτής κλη&&η, τα 
οττλα εχχσα παςην &ς τον υττο3&χ&έντα τοττον 
ευτξεττης.

VII.

Quibus modis Rom. civitas auda fit.

r^ετayμεvηvΛ μεν &v κεκοσμημενην τΤξος άςη- 
νηντ άποχξωντως, κ^ ΤΤξος τάττολεμια^ εττι^ 

τη3άως, εκ b Των3ε των πολιτευμάτων την πολιν 
ο ^ωμυλος άπ&^άσατο' μεyάληv 3ε κ^μ πολυάν- 
^ξωπον εκ τ&των. πξωτον μεν άς άvayκηv κατε-

C 4

XV.
p.a66. 1.7·

1. Vnde et explicari poteft lat. confuetudo, qui equi
tum tribus interdum ponunt pro centuriis, vt Flor, i, 
5. vbi vid. Graev. et Duck. tum ipfa quoque earum 
appellatio ipfis tribubusque communis, vt Ramnen- 
fium, etc. cf. ad 7. a. et Gottleberi Obfervatt. in Dio- 
nyf loca quaedam, Spec. 3. in novis aftis erud. 1771.

o. Ita Vat. in cohortes f turmas defcribi,^a.oA recipien
dum cenfuit Reisk. praef. xiv. atque ita coniecerant 
Steph. et Sylb. pro vulg. λογίζεσαι: quod vel paffi- 
ve acceptum, vt a Lapo, tavtologiam infert. Re
fertur autem cum praeced. inf. ad ςρχτιοιν, vel potias 
ad feq. έκοίςες, quod etiam habet Vat. pro vulg. εχχ* 
ςον, et probavit d. 1. Reisk. 0. Z&X

p. %sua,bctp%cq Vat. ^εκοί^ρχοι, vel faltem ^έκ^χοι aut 
legendum Sylb. Mox κελεύσμα,τος malit 

Portus, cur ?
a. E Vat. probante Reisk. praef. xiv. qui et malit συν^ 

τεταγμ&ην. In vulgatis μεν deeft.
b. Sic Vat. pro vulgari έκ rSrwv. Reisk. 1. c. 
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monUrofi 
partus.

vetitum in- qyae τχς οίκητοξας αυτής , απασαν αρρενα γενεάν 
fanucidium > _ ' a , ' / .εκτξεφ&ν, ^cp/ ϊσυγατεςων τας πζωτογον^ς απο- 

κτιννυνα/3ε μη3εν των γεν ο μόνων νεωτεξον τςιετ^ς, 
πλην & τιγΜοιτο..ποΜ31ον οίναπηξον, η τέ^αϊ ευ&υε 
απο γονής, τοωτα $ εκωλυσεν εκτ βένοη τ^ς y«-
ναμεν&ς, επι3είξαντας πξότεξον πεντε ανόςάσι τοΊ^ 
^γ&α οίκ^σιν, εαν κακείνοις συν3οκη. κατα όε των 
μη παρμένων τω νομω , ζημί^ ω.^ισεν τε 

της xalocz ο^υτων την ημίτ&αν άνοη ίημοσάχν.
ξ7Τ0ίΤ<χ μ^ων3 7ϊο$Μ&ς των νχ&τατην '[ταλίοω ττο-

Afylwn 
epernuu .

λέων πονηξως επιτςοττευομενοις υπό τυξανν$ων τε 
χομ ολιγαρχιών τ^ς εκ τύτων εκπιπτοντας των 
πόλεων^ συχνές οντας^ ei μόνον ^εν ελευ&εξοι^ όια- 
Κξίνων 8Τε συμΦοξας εί^ε,τυχας αυτών, υπο^εχε· 
Saf μετάγειν ως εαυτόν επεχ^ξα, την τε Ρω- 
μαίων ^υναμιν αύξησα/ β^λη^ς, τας των πε-
ξΐοίκων ελάττωσα/*  εποί& cfe ταυτα πςοφασιν ε^ευ- 
ξων ευπξεπη, ή^/ είς &ε^ τιμήν το εξγον αναψεςων. 
Το γαξ μεταξύ χωςίον 7? τε Καπιτώλιό της 
ακξας , ο καλ&τα/ νυν κατα την Ρωμαίων όόιάλε- 

inter ducsJCTcv με&όξιον όυο7ν ^υμων, κορ/ ην τότε τ& συμ- 
lucos. βεβηκοτοσ έπωνυμον-, υλαις αμφιλαφεσι κατ άμ- 

φοτεςας τας συναπτέσας τοις λίφοις λαγόνςος 
επίσκιον, ϊεξον αν^ς c ρίσυλον Ικεταχς, ναόν 

* 2(97 τότε —~ επ Ισκιον, et tunc a re ipja nomen ha- - 
bebat, quippe denfis arboribus ab vtroque, quo colles 
contigit, latere opacus.

C. Legendum puto Ιερόν άναζ itgq άσυλων, vt crebro in 
numis occurrit titulus ιερά v&j άσυλος, cf. Spanheim 
de vfu et praeft, num. p. 659 et 667. χωρά πόλις 
Ιερά %gq βσυλος ap. Diod. Sic. T. 2. p, 547. ed. Weff. 
Apud Noftrum άρχη ιερά 2^7 ωσυλος, 6,89· ^ed^ Ac 
licet 4, 26. p. 705^ ed. Reisk. ιερόν άσυλον occurrat, 
alia tamen res eft, cum ιερόν eo loco templum figni- 
ficet, quod non eft in hoc noftro, vbi vtrumque et 
iepov et άσυλων adie&ive pontum, refertur ad prae
cedens χωράν, et vuqq eodem loco extrudas, fepa- 
ratim ftatim commemoratur.
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επ\ τύτω κατασχευασάμενος' d οτω 3ε αςα ®εων 
η 3οωμονων, 8κ εχω το σαφές ^πΆν' τοίς κατα- 
φεύγχσιν &ς tsto το ϊεξον ϊκεταις , τ% τε μη3εν 
κακόν υπ' εχ&ςων πα^^ν εγγυητής εγενετο^ της 
&£ Το 3^ον ευσεβείας π^οφοίσκ, κομ ei β^λοιντο 
παξΊ αυτω μεν&ν , πολιτ&ας μετε3ι38 κομ γης μοί* 
ξας ην *κτησοατο τ^ς πολεμάς οίφελομενος' οϊ 3ε 

^συνε^εον εκ παντός τοπχ , τα οίκ&α φευγοντες 
κακά* x&j 8κ ετι ετεξωσε άπανίςαντο, τοας κα^ 
η μίξαν ομιλί&ς κ^ χάςισιν υπ αυτχ κατεχόμενοκ 
Ύξίτον ην ετι ^ωμυλ8 πολίτευμα, ο πάντων μά* XVI 
λιτά τ^ς^Ε^ηνας άσκάν ε3&, κξάτιΤον απάντων 
πολιτευμάτων υπάξχον, ως η εμη 3ο^α φεξ^ ο

της βεβαιχ ‘ΐωμοαοίς ελευ^εξίας ηςχ^ 
εττί την ηγεμονίαν αναγοντο^ν 8κ ελαχίϊην μοίςαν 
τααξεσχε^ το μηκέτι κατοοσφοόττ&ν ηβη^ον τας 
αλ^σας πολεμώ πολ&ς, μητ άν^ξαπο^ίζε^^ μη- 
^ε γην αυτών ανιενο^ μηλοβοτον' αίλα κληρ8χ#ς Regiones efc 
ας αυτας αποτε/λ&ν επί c μες& τινί της χωςας^ captae quo. 
na) ποί^ν αποικίας ^ωμοάων τας κρατη^είσας' modo fint

c 5 ,

d. Θεόν ’Ασυλαϊον folitum appellari ait Plut. in Rotn. 
c. 9. Cafaub. Veiovem appellat Ovid. Faft. 9, 430. fqq. 
quem caute incertum quendam ίαίμο.νχ appellaffe Dio 
nyfium, ne graecus in Romano etymo erraret, Car. 
Neapolis cenjet in Ovid. Faft. p. 131. Hudf. cf. c. 50., 
extr. Θεοΐς, ων χ^λεττον έ^οιττείν etc*

* quam acquifijfet f. effet acquifiturus. Sic et Portus 
cepit. Lapus et Geienius ijv έκτησocto legiffe viden
tur. Sed reftius habet vulgata.

** 0 —- πχρέσχε, quod firmum fuit libertatis Roma
nae fundamentum, nec minimum momentum attulit ad 
comparandum imperium^

e. Tertia plerumque pars colonis Romanis conceffa.. Sic 
infra c. 35. de colonis Antemnas et Caeninam miffis: 
i bs ^ωμυλος τριοίηοσιες μεν ivb^oco έΗΟίτέμχν 
άτοίκεζ άττέ^βιλεν, οϊς ^boaocv oq πόλ&ς τρίτην hoctoc^ 
ηληρ&%ησ(η. μοΐ^ν της έοιυτων ^ης· Etiam Cameria 
nos Romani mul&abant χωμχς τη r^iry μερβι c._ 50, 
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XXI. 
p. 278.1.

ενίαις 3ε πολιτείας μετα3ι3ονομ. Ταυτά τε 3η 
^ομ ά^λα τατοις όμοια κατατησάμενος πολιτεύ
ματα , μεγαλην εκ μικςάς εποίησε την αποικίαν, 
ως αυτά τα ε^γα ε3ηλωσεν. οι μεν γά^συνοικίσαν- 
τες μετ αυτα την ι?ωμην, 8 πλείας ησαν άν3ξων 
τςισχιλίων πεζό}, τξίακοσίων ελά,ττας \ππεϊς* 
οι 3ε καταλείφ^εντες ύπ εκείνα, οτε έ% ανθ^- 
πων ηφανί&η, πεζοί μεν ε^ακισχίλιοι πςος τεσ- 
σαξσι μυξιάσιν, ϊππείς 3' & f πολύ άπεχοντες χι· 
λίων' εκάνα 3ε ά ζέοντος τατων των πολιτευμάτων, 
οίτε βασιλείς οι μετ αυτόν ηγησάμενοι της πολεως, 
την αυτήν εφυλαζαν πςοαίςεσιν^ ο\ μετ εκεί* 
νας τας ενιαυσίας λαμβανοντες άςχάς, ετιν ά 
\ομ πςο^ι^εντες ατως, ω^ε μη3ενος ε^νας τα 3ο· 
καντος &ινομ πολυαν^ξωποτάτα τον 'ϊωμοάον ^ημον 
^ενε^α^ ελάττονα^

VIII.

De Sacerdotibus a Romulo conflitutis eorumque 

miniftris.

Της 3ε υπο ‘ΐωμυλα καταΤα^άσης πολιτείας 
’ >(ργ ταόε ηγησαμην ιΤοξίας αςια. πξωτον μεν^ 

οτι ποίλοίς σωμασιν άπε3ωκε ^εςαπευειν το 3οα· 
μονιον εν yav αΤλη πολει νεοκτιτω τοσατας ιεςεις 
Κομ ^εξαπευτας των ®εων ευ^υς άπο3&ιχ$εντας 
α3ε}ς άν ειπεΊν εχοι. χω^}ς γάς των εχοντων τάς 

συγγε-

f. E Vat. vulgo ττοΛολ Fuerunt autem eo tempore equi
tes nongenti. Nam T. Tatio recepto in vrbem, auxit 
Romulus centurias tres illas, vt lingulae effent equi
tum trecentorum. Ifidor. Origg. 9, 3. Romani equites 
invna tribu (i. e. centuria) trecenti, vid. I. F. Gro- 
nov. Obfervatt. 3, 25. it. Liv. 1, 36. extr. vbi ait, nu- 
tfiero eorum alterum tantum adiecijje Tarquinium ? vt 
mile et oSiingenti equites in tribus centuriis effent. Ad 
fuperiora « ησχν etc. cf. c. 2. extr.
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ιεςωσυνας, οι Tot κοινά πεςι της πολεως Sacerdotes 
ίες# συντελ£ντες κατά φυλάς τε φςάτςας,^^1·*· 
εξήκοντα κατετά&ησαν έπ} της εκείνα άςχης' λέ
γω ίέ ά Τεξεντιος Ουάςςων εν οιςχοίολογίοας εγςα- 
ψεν, άνης των κατά a την αυΤην ηλικίαν άκμασαν- 
τωνπολυπ&ςίτατος. επε^τα, ότι των α^,ων φαυ- 
λως πως άπεςισκέπτως ως έπι πολύ ποιμέ
νων τοίς οάςέσ&ς των έπιτησομένων Τοίς ιεξοίς, κ^ 
Των μεν άςγυξία το τίμιον άσίοκηςύττ&ν άξαντων, 
των κληςω διοαξάντων b [τ&ςϊεξέίς^ εκείνος βτ* 
ωνητας χςημάτων έποίησε τας ίεςωσυνας , &τε 
κληςω μεςιτάς , ά^ εξ εκάτης φξάτςας * ένομο- 
&έτησεν άπο&είκνυ&οη 3υο Τ8ς υπές πεντηκοντα 
ετη γεγονοτας, τχςγέν&τεπςχχοντας των άίλων, 
κομ άξετ% άιαφος^ς, κ^/ χςημάτων πεξίχσίαν 
έχοντας άςκ^σαν, κ^ μη^έν ηλαττωμέν&ς των 
πεςϊ το σώμα' τέτχς 3έ &κ εις ωςισαένον τινα 
χ^ονον. εχειν τας τιμάς ετα^εν^ α^λα οια παντός 
tS /3is^ ^ξατειων μέν απολελυμέν&ς, ^ιά την ηλι

κίαν,.

a. Non male legas την ot,urx. Sylb.
b. τχς ιερείς defunt Vat. quae iam expungenda putave

rat Steph. Svhediafm. 4, < 9. Neque a Lapo et Gelenio 
agnofcuntur, quae et abefle volunt HudC et Reisk< 
Portus ea retinet, fed το τίμιον fuperioris membri 
reddit honoris pretiumnon hunc honorem: ita vero 
concinnitas perit et durior fit vtriusque membri ora
tio. '

* Pro ένομ. άτοΖ. Ιύο in Vat. eft α,πέΰ&ξε boo. Non 
vero alii hi funt, quam iidem, fexaginta, quos paulo 
ante dixerat. Hoc numero autem comprehendi tri
ginta Curiones, vix dubium eft, quoniam, quae facra 
illi et paulo ante, et c. 23. curare dicuntur in Curiis, 
eadem infra c. 64 et 65. extr. tribuuntur Curionibus. 
Quibus, exaggerandi ftudio, quod cap. huius initio 
haud obfcure prodit, vel focios totidem^ vel, quod f /44- 
malim, totidem forfan arufpices, inf. c. 22. extr. com
memoratos, adnumerans, efficere fexaginta potuit.
cf. quae ad 1. cit. notavi, f
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κΐαν, των ds κατα την πολιν οχληςων^ ha τον vg- 
ΧΧΠ. μον, 'Etc& de Κ97 λοί γυναικών ed« τινα \εξα τε- 

λεϊ^ομ, κομ Aoe πούρων αμφιθαλών ετε^α9 'ίνα 
Sacerdotes τοωτα γενητομ κατα το κςατ^ον^ τα$ τε γυ-ΤΛβ*Υ\1ΗΑΛ ΓΟ i >J ΓΜ Λ Λ #foeminae<? νοικας των ιεςεων εταζε Tois εαυτών ανοςασΊ συνιε·

ξα^ομ9 λομ &Τί μη θεμις ην αν^ξων όςγιάζε- 
^ομ κατα νομον τον ετίιχωξίον, ταυτας επιτελών, 
Κρμ ττα$ας αύτων τα καθήκοντα λείΤ8ξγ&ν' τοίε 
de αττοασιν 9 εκ των α^ων οίκων τ&$ χαξίεςατ&έ

item pueri κ,αταλεγίντας ες έκατηε φ^άτ^α^ c κ&ξον
et puellae,^. ηβης d υττηςέτην επί το7ς ϊεξοίε*

την h κοςην , οσον άν % χςονον αγνή γαμων' εκ 
των 'Ε^ηνικων νομών ηρμ ταυτα μετενεγκαμενος^ 
ως εγω τζ&θομομ. οσα μεν γας ομ κανηψοςοι λε- 
γομενομ * λζιτζξγ&πν επ} των (Ε^ηνίκων ϊεξων.

τοουτα
c. Hic Reiskius hiantems quem dicit, locum e Vat. re- 

__ : 'l.. _ 1' ’/__ ___ ’5* ^..7... .&e ita fuppleri ait: το?ς δέ αττα/σζ^ — έξ ίκάςηζ φρα- 
τρας οί^^αξε δύο, κ^^ον κόρην. Sed humanitus 
errans, verba cod. Vat. οίττέ^αξε δυο, quae ad fupe- 
rioris cap. illa άί&ί έξ Εκάτης φροίτροίζ ενομ, ΰίττοδ, 
δύο modo notata funt, huc transfumfit. Hic nihil 
variat Vat. nifi quod κόρου habet pro κ^ρον. In ver
bis autem τοΐζ δε &irci^ivf vel e fuperioribus repeten
dum συνίερ&^ομ aut ύττηρετΆν 9 quoniam hic mini· 
firandi notio dominatur, vel pro cafibus abfolutis 
'poffunt ita accipi: jl qui vero fine liberis e/fentvt fe- 
quentia referantur ad proxime antecedentia rd καθή
κοντα, keiTiipyeiv, εξ έκ, φράτρ. hosque ex eorum 
fc. άπαΐδων, Juu cuiusque curia; aliter prorfus, quam 
fupra de ipfis facerdotibus.

d. ύτηρεταν τοΤς ιερούς Vat. non male. Sed Reisk, fub- 
aud. εσομενον, vt mox poit κόρην, ύπηρέτιν έαομ&νην, 
i. e. ύπηρετη,σεσαν. Mox idem pro νόμων forte νομί
μων leg. putat.

♦ λεγόμενος κ^μ αρρητοφόροι λνιτ, Vat. et Lap. pro quo 
αρρηφόροί Syiburgio in Lapi cod, et Reiskio in 

Vat. fuiffe videtur. Canifiriferae et cifliferae, Reisk. 
^ρρηφόροί, cq rd άρρητα μυζηριω έν κίςοας τη ^θη-
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παξά ΐωμοάοις e τϊςοσαγοξευομενα^hae Camil- 
tSto όε συντελεί ςεψάνοις κοσμά μεν cy τάς κεψα-lae> 
λα^, οίοις κοσμείται τά της 'ΕφεσΙας 'Κ^τεμι^οϊ 
άφ^ξυματα ττα^’ ^ΕΤλησιν. οσα 3ε ττα^ Τυξξη* 
νο7ς, ετι πξίτεςον πκξΜ Πελ&σγοϊς έτέλκν εττι 
τε Κ^ςητων κομ Μεγάλων Θεών ο?γι&σμο7ς οι κα* 
λάμενοι ττξάς αυτών Κά3ωλοι, τοωτα τον αυτόν 
τςοπον υπηξετχν τό7ς ϊεςευσιν οΐ λεγομενα νυν τταξα 
ΐωμοάων Κάμινοι. ετι πξος τάτοις εταζε μάντινίηί Camilli 
εξ εκά^ης * φυλής ε\α παξ&νοη το7ς ίεςο7ς> ονημ^ς^^*

μεν

φέρεσαι παρθένοι 9 quafi άρρητοφόροι ν. Harpocn 
Suid. et Paufan. Attio* 25, i8·^ 27J

e. Lapus vertit: fic appellatae, et videtur legifle 
προσ^. Portus fupplevit in verfione Virgines J^efia* 
les. Sed parum refpondent hae, monente etiam Ca- 
faubono, canephoris Graecorum. tJinc magis placet 
Reiskii fupplementum cute oq Kolpi^cq 9 et mox fe* 
quuntur Κάμινοι. Mihi videtur tamen Dionyfius* 
quoniam de Camillis mox loquens, ait: nunc Camil
los dici pueros illos, de prifca tum eorum, tum mul- 
to magis puellarum appellatione dubitaffe, aut nihil 
certi potius habuiffe. Hinc prope fufpicer, vel men* 
dum efte in στροσαγορευόμενοί/ > forte ττροαγ. modo di* 
Stae, vel illud hic idem effe, quod κοιτΰΐλε<γίμενα{, vt 
paulo ahte καταλεγένται; dixerat.

* Non augures hos effe vates exiftimaverim, quod pu* 
tant vulgo, hunc loc. cum Liv. io>6. comparantes^ 
vbi, quanquam fub Romulo nondum auguribus in 
collegium contributis,(quod fibi volunt verba eius
dem 4, 40 tres tamen antiquas tribus fuum quamque 
augurem habuiffe^ traditur. Nam reliqua, nomen ni
mirum ιεροσκόποιj vnde formatum effe harufpices 
'Dionyfius* male quidem, (v. ind. ιεροσΗ.} coniicit, 
et quod, vt viftimas infpicerent, adefle ii debebant* 
auguribus non conveniunt Neque magis intelligen- 
di videntur proprie ita di&i arujpices, quoniam non 
peregre accerfiti, fed ex ipfis tribubus fumti efie di* 
cuntur. Ergo, qui fuerint ifti vates, ignoro: nifi 
forfan intelligendi fint ab vtroque illo genere diverfi*
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Sacris item 
adhibitus 
iirufpex.

XXIII.

μεν ΙεξοσκοτΐΜ κοολ8μεν9 ^ωμοάοι ολίγον τι της 
ΜξΧμΜς φυλάττοντεε όνομοοσίοος^ 'Αξ8σ7Γίκοί ττςο$- 
κγοςευχσιν. άπανΤΜε £ε T8S ϊεξείς τε \ομ λ&Τ8ς- 
γχς των ®εων ίνομο^ετησεν άττο^άκνυ^οί/ μεν υπό 
των φ^Τξίων^ f εττικυξ8<&ομ J’ υπό των εζηγ8με
νών τα §&α&ά μαντικής.' Ταυτα πε^ιτων 9·^τ· 
κευοντων Τ8ε ®ε8ε καταΤησάμενος9 πάλιν^ 

ωζ εφην, κατ επιτηδ&οτητα ταιε φξάτζαις τά 
\εςα^ ®ε8ς άπο^κνυς έκά^οας ^ομ δαίμονας-> 8? 
εμετόν ά& σεβ&ν' ^ομ τας άς τά ϊεςά ^απάνας 
ετα^εν, άς έχςην αυτάις εκ Τ8 δημοσίχ διοο&ομ.

συν-

qui tamen harufpicum vel ut vices in facris fuftinerent. 
lam vero mirum illud videri poffit, quod e tribubus 
iidem fint faiti, cum et facerdotes ipfi c. 21. et eo
rum miniftri c. 22. e curiis leffi dicuntur, idemque 
paulo poft de omnibus, non exceptis vatibus iisdem, 
iterum adfirmetur in verbis αττ&ντας δέ ΐερας — 
φρχτριων. Itaque nefcio, an verba έζ εκάςης φυλής 
pro έξ έκ. φράτρ&ς fint accipienda. Nam Dionyfius 
non folum, quo verbo graece vertendae fint curiae 
Romanor. ipfe ambigit, 6, 89· init, fed etiam voc. φυ
λών et φρα,τρων non conftanter fervaffe videtur diffe
rentiam, vt in verbis κατα φυλάς τε φράτρας 
c. 2i et 57. pro fynonimis fere funt habenda. Etiam 
φυλή pro λόχοι funt 3, 71. init, et 7, 59. f. Ita fal- 
tem, pro curiarum numero triginta effe&is vatibus 
illis, et difficultas tolletur de tribus iisdem per tot 
curiarum facra diftribuendis, et ratio apparebit, cur 

fexaginta facerdotes, hos forfan vates Curio
nibus triginta annumerans, commemoraverit cf. ad 
c. 21 *.

f. E Vat. Sic alibi faepeNofter, quod iam monuit Sylb· 
in vulgatis eft ύποηυρ£$αμ

g. ως ^φην refpicit ad verba c. 21. έκάςης φρά^ 
τροίς — περί το σωμοι, vt dixi9 puta, de facerdotibus* 
Vt enim confentanea ratio, έπιτηδειότης, erat in iis 
perfngulas curias creandis, ita iterum in facris Diis
que, fmgulis iisdem adfignandis, eam apparere putat· 
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συνε&υον τε ro7e ίεςευσιν cq φςατξΰη h &i Tai άτΐο~ 
μεςι&εισαε aureus &υσίαε, ngq συν&ΐίωντο κατα Sacrifici» 
tm νοξτο&ς cTtt της φςα,τξίοοκης t^iocs* ε^ωποςιον convivia. 
γοΐξ ην κοοτεσκευο&σμενον εκοπη φξούτςοί' 1 συν 
αυτω κ^ωσίωτο Τις, k ωσπες εν τοίς ^^ηνικοϊ^ 
Τίςυτοονάοις ε^ιοο κοινή ιτων φξατξίων. ονομα, ίε

τοίς

h. εις quod Portus omifit et redundare exiftimat, bene 
habet, vid. ind. συνΰύαν.

i, iv χύτω Vat. quoniam autem non arae folum, verum 
et curiae ipfae erant inauguratae, Varr. de 1.1. 5, 6. 
etiam ferri poteft συν χΰτω.

k. De VeRae ara in Prytaneis vid. Periz. ad Ael. V. H· 
9, 39. Ez. Spanheim in diatr. de Vella et Prytanibus 
graec. ct Morus longe Cei. ad Xenoph. H. gr. p. 87. 
et quos ibi laudavit.

1, Portus et Sylb. putant, κοινήν r. Φρ» hic non 
aliam effe, quam quae infra c. 66. a Numa demum 
condita κοινή πάντων pix appellatur. Forfan autem 
h. 1. legend. των φρχτριέων ex 2, 64. init, et 65. circa 
fin. vbi dicit εςίχν 9 εφ’ ης ί^υον οί φρχτριεις. Sed 
et praeterea funt, quae illi fententiae obfiftant. Nam 
primum, quis credat, Dionyfium diverfae aetatis Ro
muli ac Numae, opera hic componere, qui, vt eo
rum inftltuta reliqua, ita fpeciatim opera ifta diligen
ter copiofeque c. 65. diftinxit? Deinde ες/χ h. 1. bis 
polita aram £ focum notat, vid. ind. h. v. non, vt 
Portus vertit, domum £ aedem Peftae, ficut infra c. 
66. Ac licet κοινή vtrinque addatur, hoc tamen in- 
tereft, quod h. 1. ε^ίχ κοινή, ficut et εςιχτίριον, at
tribuatur curiis fingulis, quare et triginta c. 65. et 
Rty c. 66. dicuntur: illa autem, quam Numa condi
dit, etvna, et omnium communis appellatur. Hinc 
et fuaferim noftro loco κοινήν potius verti publicam, 
quoniam his capp. in vniverfum Ιερά κοινά opponun
tur τοΓς συ^ενικοΐς, tanquam publica privatis f. gen
tilitiis cf. c. 2J. init, et c. 65. haud procul ab init. 
Ita quodammodo tollitur ambiguitas in voc. κοινή, 
nec neceffe eft locum folli citare, vt fecerunt Portus 
et Sylburg, quorum hic pro κχ^ωσίωτο mavult κχ&ω- 
σίωτοη, vt Numae fimul aetatem refpiciat, ille fequenr 
tia ita corrigit: ώσπερ iv τοΐζ τά πρυτΜ&κ*
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Cunae cum totf εζίαΐοξίοίσ ην , οΤΤεζ Τα^ς φξαΤξΟτς
are publica. μεχξίς ημών χτω καλχντα/. τ^το Το στολίτευ-

μα οοκεί μα λαβειν εκ της Αακε^οαμονίων αγωγής 
■ πεςι τα φιλίτια κατ εκείνον τον χρόνον επιχωςια- 
ζ^σης' ην Αυκ^γος ^σηγησα^ομ ΰοκεί παξα Κ?η- 
των μα^ων^ κ^ μεγαλα την πολιν ωφέλησα/. — 

ρ. ΐ85· l· ταυτα σοφίας χάξιν α^ος ετται-
rum fruga- ^^^7^ 0 ανη^ αΤλα της ευτελ&ας των συσιων^ 
fitas. ώς γεςαίςε^α/ τ&ς Θεχς ενομο&ετησεν9 ων α/ ττλ«- 

ςα/ &εμενον εως της κα& ημάς ηλικίας, el μη 
τιασαι κ.ατα τον αςχα^ον εταιτελ^μεναι τςότςον, 
εγω γ^ν ε^εασάμην εν ϊεςαις οίκία/ς ^ττνα τΐζο- 
κείμενα &εο7ς^ εν τςαττεζαις m ζνλίνοις αξχαϊκαίς^ 
εν κανόϊς τπνακίσκοίς κεξαμίοις αλφίτων μοί^ 
ζας TioTtava, ζεας, καςτίων τινων 
άτ^αξχας^ κ&/ ά^,α τοίαυτα λιτά ευ^άτςανοΟ 

στάσης αττ&ςοκαλίας οίττηλ^αγμενα* σ^ον^ 
^οος &£ον εγκεκξαμενας &κ εν αςγυςοΐς κομ χςυ^ 
σοίς αγγεσιν, w ό^ξακίναις κυλίσκοας κ^ 
^Τξόχας^ κ&) ττάνυ ηγά&ην των αν^ξων^ ϊτι Sta- 
μενχσιν εν το7ς πατξίοις ε&εσιν, 8$εν ε^αϊλάττον- 
τες των άξχαιων ίεξων εις Την αλαζόνα ττολυ* 
τελείαν,

m. ξυλίνες olnloco legimus etiam ap. Hefych* V. σάρπος* 
Sic Ιηχνόζ βοσκ&ν yij ap. Noftrum I, 6ι. Mox κερά- 
μέοις Vat vti icribendum eflb malit Turneb. Adv. i 
17. et Budaeus, quod in Thef. annotavit EL Stepln 
quanquam et ap. Diofcor. 2, 77. legitur χυτριχ. κερκ- 
μίχ. De vafor. fictilium vfu in Sacris vid^ Brodaei 
Mifcelh 5,19> Sylb.

ix:
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IX.
tex Romuli de coniugio et patria poteftate.

ο νόμοε, „yvvcuKX γαμέτην ηοοτχ XXV.
„a νομχς ϊεξ^ςσυνελ^σχν αν^ί, κοινωνον Ρ*3^·1.ΐ4· 

^απαντων «να/ χςημκτων τε ιεςων“ εκαλ^ν 
3ε T8S ϊες&ς * ήοοΚομοι χάμχς, 'ΐωμχϊκη πςοσηγο·

ξΙΜ
a. νόμοι ιεροί, fenfu vulgatiore leges /aeratae, quae huc 

non pertinent. An ergo forfan iegerdum γάμες te· 
ρες, quae verba non fecus ac legis ipfa ftatim repetit 
et explicat Dionyfius? Neque aliter videtur intelle- 
xiffe Li piius, qui legem hanc ita reddidit: Kxor far- 
reatione viro iunffa etc. in legg. regiis. Nam farrea· 
tiones {ψαρρωπιχ) dicebantur prifeis Romanis ydpoi 
Ιεροί, vt ftatim et Dionyf. addit, et nuptiae confarrea· 
tae, quibus per Pontificem max* et Flaminem, per fru- 
ges et molam Jal/am, coniungebantur, Serv. ad Virg. 
Georg. i, 31. f. quibus novae nuptae farreum praefe
rebant, Plin. ιβ, 3. pro /acris haberi folebant. Sed. 
concinnius tamen, imo vero reitius h. L legitur κα- 
rd νομές Ιερες, quod idem prorfus eft ac uxrd yd- 
μες ιερες, ficut ydμω y&peiv et νόμιρ yo^eiv, de ma
trimonio legitimo funt fynonyma. Verto igitur: /a- 
cro ritu fc. confarreationis* Oe voc. νόμος cf. ad 2^ 
27. z. extr. Verba autem legis haec κοινωνον — ιε
ρών, etfi fipeciatim ad facerdotum vxores, quae το^ς 
εαυτών dvbpd^i cvvispdc&oq debebant c. 22. pertinere 
videntur, vnde folas intelligi facerdotum nuptias te· 
ροΐς γάμοις, nonnulli exiftimant: tamen non minus 
reite et de vxoribus reliquis accipiuntur, quibus per 
ea interefle facris cum ipforum maritis, poteftas data 
eft.

* ιερες '^ Νόμιμες Vat. quod alterum recipiendum pu
tat Reiskius propter περιλα,μβχν&ν, quod fit comple- 
tli, et minimum ad duo, nifi ad plura referri debeat. 
Sed προσηγορία, περιλχμβάνειν eft vocabulo exprime
re, vt ορω περιλ&μβχνϊΐν fimpliciter notat dc/cribere, 
V. c. ap. Theophr. Char. 5. et alibi.j Hinc apparet, 
certe non neceffario Cod. Vat. leCtionem efle reci- 
piendam. Sed eandem Lapus agnofeit: Focabant

D autem
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Confarrea- elx περιλαμβάνοντεε, φαΰράκιχ, επ' τηε χοινω- 
• f 1 »3 , t \ ς\ ί 'tw* via? Τ8 φαξξο?, ο καλχμεν ημει? £fow. αυτή γας 

άξχαια Κ&4 μεχξ1 π 0^.8 συνη^η? άπασιν αυτοί? 
η τςοφη, φίξ& 3ε πολ^ην καλήν η Ρωμαίων γη 
την ζεαν. ωσπες ^Ε/ληνε?, τον κςΐ^ινον καξ- 
στον άξχαιοτατον υπολαμβάνοντε?, επ\ των »9ι> 
σιων κ^&άί? κατασχόμενα, 8λά? αυτα? καλ#ν- 

Fanis νΠ» W 8τω ‘Ρωμαίοι τιμιχτατόν τε καξπον Κομ α^ 
Ιηϊκτ&ή^γρΜτ^ άνομ νομίζοντε? τά? ζεα?, 3ια Τ8Των 

απάτης εμπυξ8 θυσίας κατάξχοντα^ μένα γας 
ε'τι Κομ 8 μεταπεπτωκεν ά? πολυτελεία? άπαξ- 
χά? το ε&ο?. το 3η κοινών#? τη? ίεξοτάτη? τε ή^) 

ηοπάΜυη-πξωτη? τςοφη? γενε&ομ γυναίκα? άνόξάσι, ngq 
que,imun-d ~ συνελ^αν Τύχη, την μεν έπίκλησιν 
gendis ma- , ~ Λ ν ’ ' ? V’trimoniis, Τη? κοινωνία? τ# φαξςο? &χεν, a? σύνδεσμον ό 

άναγκοαον οίκαοτητο? β εφερεν ά3ιαλυτ#. το
quid fibi λ ~ ~ ’ , η. y c /
velit? όιοαξησον T8? γαμ#? T8T8? #οεν ην. 8Το? ο νομο?

τά? τε γυναίκα? ηνάγκασε τά? γαμετά?^ f οϊα 3η 
μη3ε- 

autem pw/ci legitima facraque matrimonia romana 
appellatione etc^

b. Defunt in vulgatis &υτη yotp etc. vsque ad την ζέαν9 
quae dedimus e Vat. quoniam et Lapus ea babet, qui 
vertit: erat autem vetus diuque confuetum id alimen
tum, ac far multum bonumque fert ager Romanorum. 
Omitti poterant, quod eodem, quo membrum prae
cedens, vocabulo ζέαν, definunt;

c. Coniicit Reisk. ημείς ci ΈΑ. aut paulo poft καταρ- 
%o^rcq.

d. έπΐ τη ολη συν. τυχ. eo convenire in manus viri, quo 
fortunam cum eo participet omnem, τη ολη vfurpaba- 
tur aetate Dionyfii pro τη τΰίση et ολος pro π£ς. Reisk. 
Elegantem hanc conietturam recepi pro έπι ττο^η, 
quod in vulgatis parum commodo fenfu legitur. Ma
lebat iam Cafaub. έτι π&ση. Mox pro φαρρος Vat. 
vbique φαρρος, cum accentu in penult.

e. Μφερευ άς — valuit, fpeitavit ad. -4^*
f. Sic Vat. vulgo ο/λ μη^εμίκν.
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fAtiSeplav ε^σχί ίτέξα,ν ■, ε tipos ενχ^ hanc
tcv τ^ γεγαμηκοτος ζην τςοπον' τχς ανόζας,νχθΓ1& ’)ro 

αναγκαία τε άναφοαςετ^ χξηματος, της^ com· 
γυν&κοε κξατ&ν. σωφςονχσα μεν γάξ y^ πάντα 
τω γεγαμηκότι π&&ομ£νη γυνή, κυςιατζ οίκ^τον 
αυτόν τξοπον ην, ονπες ο άνης' η^μ τελευτή· 
σαντος τ& άν3ξ>ος, κληςονόμος έγινετο των Χξη· 
ματων, ως &υγατηξ πατςος' d μεν άπαιςτεη^ 
^πεςί μη3ενός 3ια^εμενος άπο^άνοι, πάντων §σα 
κυςια των άπολειφ&εντων' ei 3ε γενεάν εχο^ τοΊς 
παισίν ισομοιςος γενομενη. άμαςτάνχσα 3ε τι, 3ι· 
κατην^τόν ά3ικά μεν ον έλαμναν ε, τ& μεγέ&χς
της τιμωςίας κυςιον. τούτα 3ε οϊ συγγενές μετά 
τ^ αν3ξζς έ3ΐκαζον' 1 εν οις ην φ&οξά σώματος, impudicae 
W ο πάντων ελάχι^ον αμαρτημάτων ^Ε/λησι 3ό· nnpnabnae 
y >1 C / 3/ 3* J C Γ\ 3t * ”*·*··
ζ&εν αν υπαξχειν^ et τις ω,νον ευξεσε^η πιασα γυ
νή. άμφοτεζα γάς τούτα k ζημιάν εκελευσεν ο 'ΐω-

D 2 μυλος^

g. Quoniatn praecedit pluralis τάς γυναίκοις , et lingu
laris tamen fequitur rS γεγοίμηηοτύζ 9 fubaudiendutn 
hic eft έκάςην, ficut in altero membro quo
niam pluralem ανδ^ας fequitni της ^υναικίς in Angu
lari, vt monuit Sylb.

h. μηδέν δια&εμ. Vat
* τον άδικε μ. maritum puta.
i. έν οις ην vel ita accipiendum eft, vt non fit in quibus 

f. in quorum numero erat9 fed quibus ip/is violata, feu, 
vt Portus vertit, vbi violata fuiffetpudicitia, adeoque 
maior diftinftio, quae praecedit, potius tollenda eft: 
vel pro roiorum fuperiori membro, indefinitum quod
dam videtur effe ponendum, έ& ά, τινά vel τακτά 
certa quaedam, item δεινότατα aut fimile quippiam: 
vel denique έν οϊς ην φ^ορά 9 άνακολέ^ως difta funt 
pro δηλονότι f. oiovei την φθοράν: nifi videtur affen- 
tiendum Reiskio, qui coniicit έν οϊς τρωτά vel μέγι- 
^a ην. Prima explicatio reliquis eft praeferenda.

k, ταυτα δανάτω ζημιεν συνέχωρησεν Vat. &ανατρ 
refte addi putat Reiskius, quod confentaneum eflet, 
extrema flagitia extremis poenis caftigari. Sed vlti-

mum
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/uuAor, ως αμαρτημάτων γυναικείων έσχατα' φ&ο· 
ξάν μεν άπ ον olas άξχην νομισας' με&ην 3ε φ&οξάς.

μεχςι ττο^8 3ιίμ&νε χςονβ ταυτ άμφότεξα 
παςά ^ωμαιοις, άπαςοίτητα τυγχάνοντα οξγηε. 
μά^τυς 3ε τ& καλώς εχ&ν τον π εξ} των γυναικών 
* νομον ο πολύς Χξονος. ομολογ&τομ γάξ εντός 

ετών είκοσι πεντακοσιων μη3&ς εν ΐωμη 3ια· 
primum λυ^ηνομ γάμος, κατά 3ε την έβ3ομην επι ταις Τξιά- 

κοντά εκατόν ολυμπιάΛν^ υπατευοντων Μ^- 
κχ ΐϊομπωνια και ΐαίχ Παπυξΐ89 πλωτός άπολυ· 
σομ λέγετομ την έαυτχ γυναίκα α Σπάξιος ΚαςχίΤλιος 

άνης

mum fupplicium hic fponte intelligitur ex verbis ως 
άμαρτ. έσχχτα: nec video, ii le&io Vat. hic praefe
renda eft, cdr non etiam recipiatur συνέχω ρήσε, fi 
quidem non tam iujfiffe Romulus, quam permififfe 
initio videtur, vxores, qui vinum bibiffent, a maritis 
interfici, vt ex eo patet, quod de Mecennio tradit 
Plin. 14, 13. add. Val. Max. 6, 3, 14» Sed hinc con- 
iicio potius, Vaticani verba illa a manu cuiusdam effe, 
qui, ex laudatis forte locis vel aliis fimilibus, Diony- 
fium rem vtcunque narrantem caftigare voluit.

1. Legem cap. huius init, traditam refpicit.
m. Eundem numerum ponit Val. Max. 2, 1,3. et con- 

fentit Tertullian. Apologet, c. 6. per annos ferme fex- 
centos ab IL C. nulla repudium domus fenfit. Sed 
Gellius 4, 3. ait quingentis fere annis. Si fere eft cir- 
citer, notatque paulo plus aut minus, haud aegre dif- 
fenfus tollitur. Sed vid. interpp. ad h. 1. in ed. Con- 
radi.

h. Cadit Olymp. 137, 1. in annum V. C. Catonianum 
521, adeoque et numero praecedenti et Gellio fatis 
convenit, narranti 17, 21. p. 417. ed. Conr. anno V. 
C. quingentefimo vndevigefimo, (an uno et vigefimo? 
cum fit in Thuan. excerpto quingentefimo et vigefimo, 
tefte Gronovio,) Carvillium divortium feciffe. Ne
que fibi contradicit, quod id accidifle fcribit 4, 3. an
no quingentefimo vigefimo tertio y qui annus prorfus 
eft idem, fed Varronianus, forte e Sulpicio, quem h· 
l. excerpfit. yid. Dodwelli Chronol· Graeco-Rom. ad 

Dionyf.
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δκ a^avjfs-, αναγκαζόμενοι υπό των Τιμητών 

ομασοη τέκνων ενεκα γυνοακι ° μη συνακ&ν' ην <Γ 
’ / c ό j χ ♦** 3/αυτω ς&ξα η γυνή' ο? επι τω εςγω τ&τω, κοντοί 

Α ανάγκην ρ γενομενω, μισεμένο? υτίο rS 3ημ& λε- 
τελεσεν. ύΑ μεν 2ν ei? γυνοακοο? ευ εχοντχ ο *Ρω- XXVI. 
μύλο? ενρμο^ετησεν, έ£ ων κοσμιωτεξχς 7Τεςϊ T&? 
οίν3ξοι? αυτά? άπ&ξγάσοιτο, τοουΤοίε^ιν. ώ' ί’ εί? 
Μ^ω 3ικ&οσυνην κάβων, ϊνχ σεβωσι τ&? Ήοιτε* 
ξοι?, αττοωτοο πςοίττοντε?, οσοο άν εκείνοι κελεύω* 
σιν, ετι τ^των ην σεμνότεροι ηο/q μεγοολοπξεττί^εςοοι 
X&j πο/λην εχοντα π οι ξ οι Τ^? ημετέξ^? νομ#? 3ιοιφο* 
ξοιν. οϊ μεν γάξ τά? "Ελληνικά? καταϊησαμενοι τία* 
λιτάοι? 9 βξοιχυν Τινοο κομι$ χξονον εΤο$ρον άξ* 
χε&οη T8? πάί^οι? υπο των ^οιτεςων, οϊ μεν, εωε 
τρίτον εκ^ληξωσωσιν άψ ηβη? ετο?' οϊ ίε, οσον 
άν χξονον ηι^εοι μενωσιν' οϊ 3ε9 μεχξΐ τη? ά? τά

D j άξΧ&κ

Dionyf. Hal. Τ. II. ρ. 50. ed.Hudf. et Reisk. Vol. IV. 
ρ. 2554. Confules autem eius anni re&e h. 1. Dio- 
nyfius, fed male Gellius, niii potius Sulpicius, cit. 1. 
defignavit. Nam M. Attilius et P. Valerius Coff. fue
re anu. Varr. 527. Caton. 525. vt manifeftum eft e 
Faftis.

o. yvvcuKi συντυχ^ίν Vat. fine μη, quam negantem par. 
tic. nec Lapus agnofcit, nec Gronov. ad Geli. 4, 3· 
hunc locum citans, expreffit. Salvus vtrinque fenfus 
eft, eo tamen difcrimine, vt fermo fit, fi additur μη, 
de vxore quam tunc habebat, fin omittitur, de qua
cunque, vel nova etiam, petenda. Vtra ratio fit prae
ferenda, mihi non liquet. Reiskio ita diftinguendum 
et legend. videtur: clvot<ynoi$μένος ύπο των τιμητών, 
ίμοσας τέκνων ενεκω yvvcuni μη συνοικειν, quod eoa- 
Sus effet id facere a cenforibus, cum iurajfet, non libe
rorum caufa fe cum vxore cohabitare, e qua fciret, fibi 
nunquam prolem proventuram, fed alia de caufa, quod 
nimirum legitime cum ea copulatus ejfet, eaque copula 
matrimonii dijfolvi nequiret· cf. M).

p. Sic re&e Vat. pro vulgari γινομένω· Mox pro Zirav^ 
τκ πράττοντες in Vat. απωντα π$άττοντ& τε 
λέγοντες9 οσκ etc.
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^άρχάα τα δημόσια έγγραφης, ως εκ της Σολω. 
vos Πιττακχ λομ Χαρωνόχ νομο&εσίας εμα^ον, 
νίς ποίλη μαρτυράτομ σοφία' τιμωρίας δε κατά 
Των παιδων έταξαν, εάν άπεβωσι το7ς πατρασιν^ 
& βαρείας, εξελάσομ της οικίας έπιτρέ-φαντες αυ- 
τχς , W Χρήματα μη καταλιπάν , περαιτερω δ' 
&δεν. άσί δ &χ ικανά/ κατασχάν άνοιαν νεότητος 
λρμ αν & άδειαν τρόπων, ai’ &ς τό σωφρον αγαγάν 
τ&ς ημεληκοτας των καλών ομ μαλακό/ τιμωρίομ. 
τοιγαρτοι πολ^α εν Ε^ησιν εις πατέρας υπο τε- 

e lege τέκνων άσχημονειτομ. ό ie Ρωμαίων νομο&ετης άπα- 
^e^stlia ? άς άπάν , εδωκεν ε^σίαν πατίζι κα& υί&, 
quanta? παρα παντα τον τ& βίχ χρόνον, έαν τε είργειν, 

εαντε ματιγ^ν^ εάντε δεσμιον εττί των κατ idy^ov 
e^yav κατεχε^ν 9 εαν τε αττοκτιννυνομ ττξοαίξητομ, 
καν τα τΐολιτικα τΐξάττων δ ταοας ηδη τυγχάνω 
καν εν αςχαις τδας μεyιζςouς εξεταζόμενος , καν 
δια την εις τα κοινά φιλοτιμίαν επαινεμένος, κα
τα τ^τον y^Toi τον νομον ανδςες επιφανές δημη- 
γοςίας διε^ιίντες επϊ των εμβόλων, εναντίας μεν 
τ% βχλη*, κεχαςισμενας δε Τοίς δημοτικούς, 
σφοδξα ευδοκιμ&ντες επί ταυταις, κατασπα^εν- 
Τες απο τ& βήματος απηχ&ησαν υπο των πατέ
ρων, i/v άν εκείνοις φανη τιμωςίαν υφέξοντες' &ς 
απαγομεν&ς δια της αγοράς &δ&ς των παρόντων 
ε^ελί^α/ δυνατός ην, &τε ύπατος^ 8Τε δήμαρχος, 
%τε ο κολακευόμενος υπ^ αυτώνr κομ πάσαν εξ8σίαν 
ελάττω της ιδίας άνα/ νομίζων όχλος, εω γάρλε- 
γ&ν οσ&ς άπεκτ^ναν οι πατερες άνδρας άγα^^ς,

υπ

q» In Vulgatis eft άρχοίία, quod ferendum putabat Syl- 
burg tanquam dorice pofitum pro αρχεία, vt Xcuav 
Dores dicunt pro λείαν. Sed αρχεία habet Vat. Er
go videbatur non repudiandum, quod et legendum 
eSe Portus coniiciebatj v. ind. αρχεία.

C· E, Vat vulgo deeft Paulo fupra malit Reiske/sr 
αυτός ο κολακ.
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8 ύττ’ άξετης πξ&υμιας ετεςον τι (μάζα*

χεννώον hyov ττροοίχ&εντάς, ο μη προσέτα-™™™^ 
Ζ ’ ~ < f C\ ' 5 Λ r V? / η- pium ιηζ^ν αυτοις οι ποίΤεζες, κοοσ^τίες ετπΜο^/# Τ$£-Manlio 
K8OCT8 ττο^ων οΐ^ων παξ&ληφχμεν. — ^^ ΤχχνΐΙ°* 
8$ ενταύθα ετη της εστίας ό των "ΐωμοάων νομο- 
^ετης9 ά^ά K&j ττωλ&ν εφηκε τον υιόν τω ττοοτξ\ 
8^εν ετϊι^ξοίφ&ς 9 ei τις ωμόν υποληψετα/ το συγ- qua et ven- 
χωξημα, βαξυτεςον η κατά την t οϊκ&οω συμ- 
Ttc&eiav. ο πάντων μοολιτοο ^οουμχσ&ιεν άν τις9 
υπο τοίς 'Έ^ηνικόίς η^εσι Τοίς εκλελυμενοις Τξοο~ 
φ&ς9 ως πικςον τυςαννιχον9 Τ8το συνέχω- 
ξησε Τω ποοτςϊ9 μεΧξ* Τξίτης τϊξοοσεως άφ ter licebit 
ώδ χςημοίτισαα^ 9 μάζονοο &8ς ε^σίαν τ^οοτςί^^ 
κοοτά τίοα^ος9 η ^εσττοτ^ κοοτα &εξα/πόντων 
μεν γας ο τΤξοί^ς μτϊο^, eiteiToo την ελευ^εςίοον 
ευςάμενος 9 αντζ το λοίΤίον κυςιός έ^ιν' υίων ο 
ττ^Β'&ς υττο Τ8 ττοοτξος9 ei γενοιτο ελευ&εςος9 υττο 
τω ττοοτξ} ττοίλιν εχίνετο* ndv Το δευτεςον οίτεεμ- 
πολη^είς τε x&f ελευ&εςω&κς, &χλος 9 ωστίεξ εζ

πατξος ην' μετά ^ε την τςίτην
άττη^οοκτο Τ8 τϊατςος. τχτον τον νομον εν οοςχίας 
μεν οϊ βοοαιλ&ς εφυλαττον είτε χεχςοομμενον, etTs 
άχςοοφον* δ χάς εχω το σοοφες emetv' άτϊοωτων

D 4 κξοοτί-

£, Sic Vat atque ita forfan re&ius, Sylburg. In vulga
tis eft ΰπερ οίρετης. Plura de patria poteftate vid. 8> 
79·

Λ. φυσικήν συμτ. Vat. οικάα,ν συμτ. reddi vult Steph. 
fuuni vel proprium affeftum, vt referatur ad a τΐζ 
υποληφεταμ et fenfus fit: fi quis crudelem et gravio^ 
rem eam permijfionem indicat et, e fuo affeffu illam 
metiens. Sed fubaudiri videtur in oZxeiav h. 1. tS ccv^ 
δρωπχ aut φύσεως. Demofth.xara ςεφ· ψευ$· (Orr. 
gr. Reiskii Vol. 2. p. 1117.) * rsc μό
νον νόμ^ς9 rd της φύσεως olneioi ocvcufei:
fed et (legem) naturalem tollit. Ergo olueixv erit 
nihil aliud, quam φυσικήν, quod gloilema forte in 
Vat. eft.
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ηγύμενοι * νόμων. καταλυ^είσης ΰε της 
μο^αςχίας, οτε πξωτον εφάνη "Ρωμοαοι?, παντας 
T&? ποοτξίκκ? ε&ισμ&ς τε ηομ νόμ&?, άμα το7? επεί
σακτοι?, εν άγοςα &ε7νομ φανεξ#? άπασι το7? πο- 
λίται?, 7να μη συμμεταπίπτη τά κοινά βίκοαα 
τόά? των αςχοντων ε^σιοα? 9 ά λιόντες παςά 
τδ δημβ την ε^σίαν της συναγωγή? τε ηομ u επι- 
γςαφη? αυτών δέκα άν^ςε?, άμα Το7ς ά^-ot? άνε- 

lex ea in γ^αψαν νομοί?' κ^μ ε^ιν εν χ τη τετάξτη Των λεγο· 
kt1, ίΐΧ ^νων ^ω^εκα δελτών , ά? άνε^εσαν εν αγορά, 0τι 
«ft /enpta. o 8% οι ανσξε? οεκα, οι τςιακοσιοι? υ^εςον ετεσιν 

άποό&χ$εντε? επί την αναγραφήν των νόμων, πρώ
τοι είσηγησαντο 'Ρωμαίοι? τον νομον, ά^ά εκ πο$ά& 
κείμενον παράλαβόντε? &κ έτόλμησαν άνελε7ν, εκ 
πολλών μεν κ^μ ά^ων κοοταλαμ^άνομεν , μοολιΤα 
ί εκ των^ομά Πομπιλίχ tS μετά 'ΐωμυΚον ά^ 
^αντο? νομών, εν οΐ? y χτω γεγςαπτομ' ,,εαν 
,γπατηξ υιω συγχώρηση γυνο^κοο άγαγεά^ομ, κοι^ 
^νωνον εσομενην ίεςων τε κ^μ χςηματων κατα τ&ς 

νομ^ς, μηκετι την ε^σίαν εινομ τω πατξΐ πω- 
„λε7ν

* Legendum videtur νόμον, vel των νόμων, Sylb, Mox 
οτε εφοίνη pro εδο£ε, videtur latinifmus efle: cum 
vifum effet Romanis, .

tu αναγραφή Vat aptius vocabulum, quod et paulo 
poft legitur. Sed an effet propterea recipiendum, 
dubitavi. AH,

X. Ibi lex ea his verbis legitur: Si pater filiom ter ve^ 
numduit, filius a patre liber efio, cf. pigon, de ant. 
iure civ. Rom. i, io.

y. Si έτος malis, non refragatur Sylb. $τος Vat 
Supta c. 25. init in lege Romuli eft κατά νόμας Ιεράς, 

et intelliguntur nuptiae confarreatione peraStae, quas 
adeo antiquiffimas cenfuifle, (an refte? dubitari pot- 
eft,) Dionyfius videtur. Non autem omittendae 
erant reliquae, quae aeque illa aetate putabantur le
gitimae, i. e< quae v/u et coemtione fieri folebant. 
Huc fpeilare arbitror impliciter illud της νόμης 

ditium. 
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,,λεϊν τον wov* οττες &η αν έγ^αψεν, εϊ μη κχτοο 
τ%ς π^οτεξχς νόμας ο^τταντ^ς ε^ην τφ πατζι 7ϊω* 
λέϊν Τ8ς υι#^

X.

De Romanor, vita privata et diiciplina a Romulo 
inflituta.

“̂Κλομοη 8ε x&f τον οόλλον * ε7ϊϊ κεφοίλοκω λβλθβν χ^^|*3 
κόσμον, ω τ&ς των ΐ8ιωτων ό Ρω μύλο? εκόσμη^'^

πε βί&ς. ‘Ο^ων γα^, οτι τοσωφξόνωε ζην αποον- XXVIII, 
τα-;, τοσ 81kcux ττξο των ηεξσαλεων αϊςεί^ο^, 
καςτεςίοον τε την ττεζι τ^ς τίον&ς οίσκ^ν, μη8εν 
ύτϊολοίμβανειν Χξημα τιμκωτεςον οίξετης, 8 λόγων 
8ι8αχη 7ίαξαγΙνε<&οη τοίς πολιτικοίς πλη&εσι πε* 
φυκεν, εν οϊς το πλεΐόν έςι 8υσοίγωγον, οό^ εςγων

D $ ε^^

diftum, quod latius patet, et coniugii legitimi ritus 
omnes comple&itur. cf. c. 30. not. b, Νο^ολ autem 
in talibus funt non femper proprie, fed et pro έ^/σ- 
μοΐς accipiendi, cuius fere Synon. eft τρότοζ 1. cit. 
Sicut et componuntur interdum έθισμοι et νόμοι 2, 
14. 27. 63. νομος et έ'θος permutantur 4, 24. h. item 
νόμος Άγραφος 2, 27. i. e. ενισμός.

a. Malit Sylb. έπϊ κεφαλαίων, vt in£ c. 63, init, Sed 
ibi fignificat per fumma rerum capita f momenta eun^ 
doy cum fermo fit de pluribus rebus, quod hic non 
eft. Huc potius refero αυτό τό ηεφάλοαον eiireiv 5, 
56. init, quod eft εν κεφάλοαον απάντων (7, 6o. ρ, 
1454·!· io· e(i. Reisk.) rei caput vel fummam* vnde 
omnia pendeant, declarare. Quare vel coniecerim h. 
!. leg. ένΐ κεφαλαιψ, unum, in quo rei caput eft, affe^ 
rendo, vel, fi retinetur έπι κεφ. eod. id fenfu acci·, 
piendum cenfeam, quem et cap. feq. ratio defiderat. 
Nam ibi ad vnam operum laborumque diftributionem 
omnia revocat, quae de difciplina Romanor, fuperw 
erant dicenda, pofteaquam reliqua Romuli inftituta 
a c. Ί· ad 27. extr. variis fegmentls enarraverat. Ia* 
tinorum fummatim vtrinque, cum de pluribus y tum 
de νιψι in quo rei fumma eft, vfurpatnr,
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13ίσμοΊ$ των Ήξος ίηαζην αςετην αγόντων, 
υπ η χοοτού γνώμην επ οουτού πού^
ξοογινομενχς, ei μηδέν είη Το χωλυσον, επι την ψυσιν 
όλι&οάνοντούς αδως, επιδιφςίχς μεν βούνούυσ^ς 

Sellularias b πξ^γωγ^ς επιθυμιών οασχ^ων τεχνούς , ως 
tranarunt5 W λυμοοινομίνούς τού Τε σωμοοτού
Romani, τούς ψυχοος Των μετοοχαξίζομενών, δκλοις

νοις c οοπεδωκε μεθόδευαν' διεμανεν εως πολλ8 
Χξόνχ δι οάσχυνης οντού ^ωμώοις Tee τοιαυτοο εξ- 
γού, χομ υπ* ΰόενος των οου^ιγενων επιτηδενίμενού, 
δυο δε μονοο Tois ελευ^εξοις έπιτηδευμούτού d χατοο- 

fed agricul· λ&πετοη, Toi κούΤού γεωξγιούν τά κοοτού πόλε· 
wUidam' Ίού^ξός τε δίν&ςωποι γίνοντο^ διού

τοΐ8Τ#ς τχς βίχς εγκξούτας, ού^ξοδιτίοις τε ηττον 
ούλίσχοντοη πούξούνόμοις, πλεονε^ίούν τε 8 την βλοί- 
πτ8σοον ά^ληλ8ς διωχχσιν, ού>λού την άτίο των Tio^ 
λεμίοον πεξίποιχμενην. τούς ωφελείούς. οίτελη δε τέ- 
των εχοίτεξον οι ο μένος ανόητων βίων^ χωςιζομενον 
3ούτεξ8^ κοη φιλοάτιον^ 8% έτέςοις Q μεν τισιν οοτ^ε- 
δωχεν εξγοίζε&οη την γην, ετε^οις δε Τού πολεμίων 
ρίγαν τε κομ φες&ν, ως ο πούξοο ΛούχεδοΗμονίοις αχε 
νόμος, cc^ci * τοϊς ούυτοίς τον τε πολεμικόν τον 

γεως-

b. Malit Reiske 9 lenas, cf. 9, 25· ·
c. E Vat. pro vulgari έπέΰωηε. v. Reisk. praef. xiv.

fic paulo, infra et c. 57. et alibi.
d. Legendum cenfet Sylb. ικχτοίλέλοιιτε 9 vel χχτοιλέ* 

λαπτα/ fignificatione a&iva. Sed bene habet vulga
ta, five tempus, cf. 1, 69. not. p. five mediae vocis 
formam confideres, v. Xenoph. Mem. r, 1, g. vbi 
a&ive fignificat xoir^elirsc^cq 9 relinquere.

e. Re&ius μεν τισιν in Codd. Ven. et Vat. Hudf. invuL 
gatis eft μέξίεσίν*

* τες αυτές τον τε πολεμικόν χοη Τον γεωργικόν έτ^ε 
βίον ^ν Vat. et Reiskius pro εταξε, quod in vulga
tis eft, aut επέταξε aut προσέταξε legendum, aut 
denique leftionem Vat. praeferendam effe cenfet· 
SedrctGoerv τι rivi eodem fere fenfu eftg, 30. p. 1571. 
I. 7. ed. Reisk. vt et ap. Xenoph. Cyrop. 8, 3, 4. . 



C. XXVIII. XXIX. 59
γεωςγικον ετα^ε @!oV ei μεν e/^ηνην άγο/εν , επϊ 
Tols κατ αγξόν eqyois επιζών άπαντας μενε^ν^ „ 
f πλην et ποτέ δεη^^εν dyogds' τότε δ' eis d^v 
vvvtovTas* dyogdgetv, εννάτην όζίζων ημεξαν Teus Nundinae, 
ayogdls' οτε ο ό πόλεμός καταλαβη^ξατευε-

διδάσκων, μη παξαχως&ν ετε^οις μήτε 
Των πόνων μήτε των ωφελοίων. ot^et γαξ αυτοΊς 
ε£ ισ& γην τε όσην αν άφελοιντο πολεμάς, άν~ 
δξάποδά τε χξηματα^ κ^μ παςεσκευαζεν dya* 
πητως δεχε&ομ τάς ςςατείας. Των eis α&ά- XXIX. 
λχς αδικημάτων 8 χςονιχς d/λα TaXeias εποι&το ludicie 
ταs κςίσεπ τα μεν avTos διελων, τα δ' ά/λοις 
επιτςεπων* κομ Tas τιμως^ αυτών πξος τα με- 
γέ&η των αμαρτημάτων εποι&το. άποτςέπ&ν τ 
αν&ςωπχς άπο Ή avTos εξγχ πονηςχ τον φόβον 
μαλίΤα δυνάμενον όξων, ποϊλα eis τ^το παξεσκευά- ίη foro ha* 
^^το9 χωςίον τε εν ω κa&εζoμεvos εδίκαζεν, εν τω 
φανεςωτατω t^s dyogas, ^ξατιωτων h οϊ
παξγκολ8$8ν αυτω τξίακότιοι τον αςι^μόν 'ovTes, 
καταπληκτικωτατην πςόσοψιν, ςάβδχς τε K^Fafcescutn 
•πελεκε^ς υπ* ανδξων δώδεκα Φεξομεν^ς, οϊ tss M^v^u!^US‘ 
α^ια μαςίγων δεδξaκότas ε^οανον εν αγοξα 9 των Poenar. di* 
δετά μίγι^α ηδικηκότων T8S τξαχηλ^ς απεκοπτον'™^* 
εν τω φανεςω. tortos μεν δη Tis ό κόσμos ην της 
κατασκευα^&ση^ υπ^.ο Ρωμυλ# πολιτάας,. —

XL

f. Macrob. Sat. τ> ιβ. Nundinae funi paganorum'i. e. ru^ 
fiicorum^ quibus conveniunt negotiis propriis vel merci
bus provifuri,

g. Defiderari h< 1. ετέτ^ετεν putat Portus, *έτ&ξεν aut 
Reiskius. Sed tale fupplementum latet in ε^λ 

ζ^ν, quare falvo fenfu abefle poteft. Similis et alio
rum verborum eft ellipfis. vid. Weffe1ing. ad Diod· 
Sic. p. 726. T. 1. et qui ibi laudantur, itemqueFir 
icherus V. Cei. ad Piat. Apol. Socr. p. 9;. ed. ait.

h. lungenda funt ^άπιωτων — καταπλ^κτ.
—· κατ^^λ^κηκωτατο/ την VaU
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XI,
Confualia, quibus raptae Sabinae: mox triumphus 

a Romulo adus,
XXX. ημέζα 7Τςοσαχ&&σων των καζίνων,

ρ.301.11. ποοςοομυ^ησοίμενος αυτών την α^υμίαν ό Ρω- 
μύλος, a ως £κ εφ υβς& της αρπαγής &τ] 
yoίμω γενομένης, ‘Ε^ν/κον τε αξχαίον απο- 
φ^νων τό ε&ος, κ&{ ^τςόπον συμποίντων, κα& 8ς 
συνοίτττοντομ γοομοι τομς yvveuQv 9 εττιφανέ^ατον^ 
η£ί8 ςέξγ&ν τχς ^ο^εντας αυτ^ς αν^ςας υπό της 
τύχης' x&j μετά Τ8το 8ίαςβμη<τας τάς κόςας9 

SMn^^x-εζακοσΙαςτε ηομ ογ^οηκοντα τς&ς ευςε^&ισοος^ 
c^e^° wr^e£ev αυ&ς εκ των αγαμων ανοξας ισαςί^μ^ς^ 
peronem ο?ς αυτας συνηξμοττε κατα τχς Ήατξίχς εκάτ^^ 

επ'* c πυξός κ&ι ύπατος εyyυωv 
guntur. Τ8ς γάμ8ς, ως μεχξΐ των κα^ ημάς έπιτε-

XXXI. λ^ντοη χρόνων. — Τ>ρ ίέ τότε d τω ^ωμύλω 
ρ. 302.1.5. ♦ κα&ίε~

a. ως in vulgg. deefh Addendum efle docuit H. Steph. 
et addit Vat.

b. τρόμων συμπάντων Vat. Ergo matrimonii contra
hendi rationes plures: laudatisque tribus ad c. 27. z. 
alia addenda eft, e ftatim fequentibus cf. not. c. Vt 
raptum autem excufet Romulus, nece^itatem, non 
tnorem caufatur, ap. Liv. r, 9. extr. et VirgiL raptas 
fine more Sabinas ait Aen. 8, 635, Sed Noftri verba 
ί^ηνικόν τε κ&ϊ άρχαϊον — καμ ετπφ^νέτ^τον, aut 
^fu captas 9 qui mos videtur fuiffe antiquiffimus, aut 
bello raptas, heroicis temporibus, foeminas refpiciunt. 
Praeter morem autem erat, quod per ludos et dolo 
res fuerat a&a.

c. Mos, quo aquam et ignem accipiebant novae nuptae 
a maritis, eodem, quo confarreatio illa, confilio aut 
fimil^tcerte, receptus eft. cf. Plut. Quaeft. Rom. r. 
— Pro εκ^ης fine commodo fenfu in men\bro prae- 
ced. malit Reiske εκάςοις in Dat, plur. quod recepi.

d. ύτο 'Έωμύλ* Vat. τότε autem, vt hic omiffa proxime 
. praecedentia oftendunt, accipiendum eft de tempore, 

quo raptae fuerant, non, quo nuptae funt, Sabinae^
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Μ&ιεςα&κσα,ν έϋξτην eringtf &s tpe a,yovrss P<» 
ucuoi ΑξΤίλ^ν, Κωνσ&άλια χαλ^ντεΐ, εν # φωμοε Confualia 
» t f t λ \ r>j t gf 3Γ8.
«re υττογβ^ ιοςυμενο$ παςα τω μεγιτω Των ίππο- terranau 
3ςόμων, πεςισκαφείσης γης, 3υτ^ς τε Κομ 
νπεςπυςοις απαςχ&ς γεςαίςετομ > 3ςίμος Υπ- 
πων ζευκτών τε αζευκτων επιτελντοψ καλα- 
τομ 3ε ο ©eor, ω ταυτα έπιτελ&τι ΚανσοΓ υπο^^ο e« 

4 . > ' ‘ t Λ s NeptunoΈωμ&ων. ον εζεςμηνευονΤες εις την η^ετεςαν γλωΤ* facVga 
ταν? Ποσ&3ωνα σεισΙχ3ονά φααιν ^νομ τινςς?
λα tSto υπογείω τετιμη^ομ βωμω λεγ&τιν, οτι 
γην γην ο &εοε έτος εχ&. εγω λ ^Τεςον οϊ3α 
λόγον άκίων, e ως της μεν εοςτης τω Χ1οσ&3ωνι 
αγόμενης? t? 3ςόμ8 των ίππεων Τ8Τω τω &εω 
γινόμενά 5 tS Je καταγ^ βωμζ ΰ&μονι α^ξητω vel Deo 
τινϊ β^λευμάτων κξυψίων ηγεμόνι κομ φυλακι f^notoJ^ 
τασκευα^εντος υτεςον. Τϊοσ^ωνι γάξ αφανή βω
μόν έ^αμί^ι γης υφ" 'Ε/ληνωιτ υττό βωξ* 
βοίξων κα^ι^ςυ^ζμ* τό λ άλη&ες οττως εχ& χα- 
λεττον em^v. ίΐς 3ε 3ιεβοη$η τα πες} την ας- ΧΧΧΠ. 
παγην των πα^ενων τα πες} tss γάμ^ «ξ 
Tas πλησιοχωςχς πόλ^? a/ * μεν&ν^αυτο το 
πςαχ^εν 3ι όςγης ελάμβανον? οή λ άφ ijs επςαχ- 
3η 3ια3εσεως { eis ο τέλος εχωςησεν , αναλο- 
γιζόμενομ, μετςίως αυτό εφεςον. ησαν 3ε ομ Ρ· 3°4· 1· $· 
πςωτομ πόλεις ας^ασομ τχ πςός αυτόν πολεμά

Καινίνη

β. ως της etc. feflum diem Neptuno quidem cjje celebra
tum^ et certamen equeftre etc· Congruunt genitivi 
praecedenti fubftantivo λογος, vt infra c. 49. λογος> 
ύς ίΫακεΙαιμονίων Ετοικησάντ-ων αυτοΓςψ— Τε δρομχ IAtU. 
ν^μ των ιππέων Vat. pro Ιππέων non minus apte le
gi ίππων Sylb. putat: fed et in Lapi Cod. fuit Ιπ
πέων.

? μενεν hic minus placet: potius fcribetur disiunfte pkv 
ρτο μ&9 ac fequitur Reisklus conii, oq pb 

σηοπεςομ vel έννοίμενομ αυτό τ. πρ.
f. Ita Vat. vulgo ciq τέλος, atque inter «ς et τέλος deeffe 

e vel o, rk vel r/ iam fufpicatus erat Sylburg^
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* Κινίνη ^Αντεμνα x&f Κξ^ομε^Ια, πςόφασιν 
μεν πο^μενοη την αςπαγην των πας&ένων, τό 
λαβ&ν υπες αυτών 3ικας' ως Je ταλη&ες τη 
κτίσε* τε κομ αύξησε* της ‘ΐωμης λ’ όλίγβ πονλη 
γενομενη αχ^ομενομ, n&f 8Κ αζιχσομ πεςιϊ3&ν κοι
νόν επι τ&ς πεξίοίκοις απασι κακόν φυομενον.

ΧΧΧΠΙ.' εβχλευσαντο h μεν ταυτα, συνελ$&ν έκ 1 ε<ρ^η· 
ρ. 3ο$. 1.6·σ^ν τςατόπε^ον, πξοε^ανα^αντων

πςοχ&εοτεςον των εκ της ΚοανΙνης, οΊπεξ μά- 
λιτά εοοκαν Τον πόλεμόν ivdy&v. ε^εϊξατ ευμενών 
3ε Τ8Των κομ 3η&ντων την ομοζον, έ^χγχγων την 
3υναμιν ο ‘ΐωμυλος, αφυλάκτους βσιν ετι τοίςπο- 
λεμίοις άπςοσ3οκητως επιτί^ετομ, χ$μ τ£ τε χά- 
ξακος αυτών άςτίως ϊ3ςυμενχ γίνετοη κύριος, το7ς 
τε φευγ&σιν άς την πόλιν εκ πο3ός επόμενος, — 

1. ι$· τείχος τε "αφύλακτον ευξων, πυλας k οόκλεί- 
ςχς, οαςεί την πόλην έ£ εφο3χ, κομ τον (Ζοοσιλεχ 
των 1 Κοιινιτων υπ&ντησαντοο συν κο^τεςοί χεις} 
μοοχίμενος αυτοχ&ςίοο κτείνκ τα όπλα αφοί- 

XXXIV. ξέϊταμ Ί^τον 3ε τόν τςόπον άλεσης της πόλεως* 
' επι τ^ς ^Αντεμνατας εχω^εί. γενόμενος 3ε

της

g. De varia harum vrbium fcriptura vid. ind. in lingulis, 
h. μέν δη τχυτ^ leg. malit Sylb. vt cap. ;6. extr. Σα· 

βϊνοι μεν δη τούτοι, βαλευσάμενοι ed. Lipf. ρ. 314. 
1. 2.

L EVat. quod maluerunt Xyland. Sylb. et Portus. In 
edd. eft ωφΆησοον. vid. ty&civeiy in ind. Paulo infra 
itidem e Vat. dedi τοΐς τολεμίοιο cum artic. qui in 
vulgatis deeft.

k. Vulgo axAer^, attice forfan pro οίκλειςκς, vt ακλ^ϋ- 
τος pro οίκλοιυςος et id genus alia, di&um effe monet 
Cafaub. Sed praetuli ^κλοςτ^ς, quod et Vat. h. 1. 
habet, et infra legitur 3, 31. init, et 10, 20. non pro
cul ab init.

1. Ita eft in ed. Steph. Ι&οανηνητωυ Vat. Salmafio placet 
Κοαυινιτωυ. Pluti Rom. c. 16. Κοχνινητων, rectius fine 
dubio. Rex Caeninenfium Acron. Plut. 1. c. et Viitor 
de Vir. ili. 2,4.



C. XXXIV. 63

της εκείνων 3υνάμεως ■— εγκρατής, — άπ%γεν επ' 
ciK8 την 3υναμιν, άγων σκυλά τε άπο m των άποί· Triumphi 
κων κατά την μάχην κ^ άκςο^Ινια λαφυςων ©εοίς* PomPa» 
Χ&1 ποίλας η αμα τχτοις θυσίας εποιησατο. τε
λευταίος 3ε της πομπής αυτός εποξευετο^ έ&ητα 
μεν ημφιεσμενος άλ8ςγη, 3άφνη 3ε κατεςεμμίνος 
τας κομας^ Τνα το (Βασίλειον αξίωμα τάζη^ 
Ρ τε&ςιππω παςεμβε&ηκως. η ά?λη 3υναμις αυ
τω παςηκολ8&& πεζών τε κομ ιππέων, κεκοσμη- 
μενη ρ κατά τέλη, $ε8ς τε ύμνησα πατςίοις ω3οάς, 
K&j τον ηγεμόνα κυ3οάν8τα ποιήματα αύτοσχε3ίοις. incondita 
οι 3* εκ της πολεως υπηντων αύτοΐς άμα ywoi^i re militum

' , ■> >ι ~ ' f £ cV tnuinph.
KW τεκνοις, πας αμφω τα μεςη της οό8, τη τεcarmina.

νίκη

χη. άποίηων parum hnc quadrat: fenfus poftiilat airoJa. 
vovtwV) ni/i malis άλύντων, quoniam in Lapi verf. eft 

fpolia in bello capta. Sylb. άποιχομένων Portus, άπο- 
nTOLvdsvTwy Cafaub. άποίγίλότων Reisk. άπολομένων 
κατά τ. μάχην, ζ, 43? 2, 2. et 77v^f^'

η. K&j — άμα τάτοις Jlmulque his^ Diis, an fpoliis, cafu 
fexto ? An denique vertendum: et fimul cum his fc. 
ακροθ\ multas viStimas etc. Pias commemorat h. L 
quanquam poft a&am pompam immolari folitas, ficut 
bis infra τομτη) ^votoc legitnry^tA<7J^·

o. Errorem hic Dionyfii notat Plut. in Rom. c. 16. 'Ρω- 
μύλον δε ύκ ορ&ωςφησίν άρματι χρησαβαιΔιονύσιος! 
et de curru nihil commemorat Liv. 1, 10. Hinc fer
culum y quod tum geffiffe Romulum fama erat, pro 
curru accepifle, et τε&ρίππω efle interpretatum Dio- 
nyfium Cafaubonus exiftimat. Reftius vocat Plut. L 
c. ferculum illud rpinatov ωμω τροσεραδύμενον o^cv. 
Ceterum haec pompa neque triumphus vocari poteft, 
fuitque potius triumphorum origo, vt idem Plutarch. 
1. c. monet, neque eo cum fplendore et apparatu afta 
tum fuit, quem, tempora non fatis diftinguens, Dio- 
nyfius ei tribuit, vid. Gottleberi Obfervatt. in quae
dam Dionyfii loca Spec. 3.

ρ. ίύναμις —* κεκοσμ. koct. τελ. copiae fuis ordinibus dif- 
pofitae vid. ind. τέλος. Mox 'κο^τ^ί^ς legit Gelenius 
et refert ad ©£*$ Sed πντ$1ων ώδ&ν f. ύμν^ν menji- 
nit etiam alibi 2,70, extr. 3, 32.
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νίκη συνημμένοι, n&j την α^ην απασαν εν^ζνυ- 
μενοι φιλοφροσύνην. ως ^ε παξηλ&εν η ^υναμις εις 
την πολιν, κςατηςσί τε επετυγχανεν οΐνω q κεκςα· 
μενοις, τ$απέζοας τςοφης παντοίας γεμασοας^ 
eq παςα τας επιφανετατας των οικιών εχ&ντο9 
r 'ίνα τοίς εμφοςεί^ομ βχλομενοις η. η γεν Sv επινί
κιος τε Τξοποαοφορος πομπή Κομ &υσΙα, ην 
καλ^σι ‘ΐωμχίοι ΦςΙαμβον, υπο ΡωμυλΒ 9 πξώτη 
καταςα^εΊσα τοιαυτη τις ην. εν $ε τω κα& ημάς 
βιω πολυτελής γίγονε αλαζων, εις πλίτ& 
μάλλον επ$&ξεν η ^όκησιν οίςετης επιτςαγω^ΰμενη^ 

κα& απασαν $1αν έκβεβηκε την αςχοααν ευ- 
τελείαν, μετά δε την πομπήν τε η^μ θυσίαν, νέων 

ίη TovisFe- κατασκευάσας ο 'ΐωμυλος, έπ) της κοξυφης τα 
retrn aede t ^^^^1^ λθφ&, Δ/Ος, 0V ίπίΚαλΧΤΙ ϊωμΟΙΟί 
iufpenfa. φεςετςιον, 8 μεγαν* ετι γα^ αυτά σωζετα^ αξ~ 

%οαον ί%νος9 ίλαττονας η πεντε πο^ων ^εκα 
τας μείζ^ς πλευςας εχων* h τβτω χ κα^ιεςωσομ 
τά (τκυλα τ£ Κάκτων βασιλεως, ον αυτοχαςία 

κατας^ 
q. In vulgatis eft κεκραμώ/Μζ. Vat exhibet iuAo ge

nere κεκρχμένοις.
t. vt qui vellent, pro lubitu fruerentur, f. vt ejjet9 quo 

qui vellent, fe Jotiarent.
s. τρωτέ Vat. quod praefert Reisk. praef. xiv*
t. Vfitatius KomroA/ys λοψ. vt tum fupra aliquoties; 

tum infra ck 37. init. Sylb. Niii fuit Κοιτιτολιε fine 
λόφε 9 vt c. 38· 50 et 66. Verum et Ζευς Κωτιτύ· 
λιος 5, iS· et alibi.

U TO dpxcuov Ιχνος Vat. Lapus hunc locum aliter: ibi 
enim fervatur adhuc vefigium vetus, cum minora qui· 
ntim pedum latera habeat, maiora dendm. Mox pro 
ίχων legendum putant Viri do&i εχον in gen. neutr. 
aut«xovro4, vt redeat ad αύτε aut εχοντω, vt ad 
νέων et μέγχυ. Sed veftigio aedem fubftitui vult Dio- 
nyfius, quae fynthefis hic ferenda effe videtur. Cf. 
etiam 4, 61. med. vbi βεβηκως et έχων occurrit, licet 
praecedat εργον.

s. Pro u^iepSaoq — Vat· exhibet κοβιέρωα^ 
Ad IfauviTuv cf· not. L
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r,ooTei^yocT^To 3ι&γνω. τον Je Δ/α Τον Φε^εΤξίον^ 
ωτα ιπλοι ο ‘Ρωμυλος άνε^ηκεν^ &τε βέλετοητιε 
Τςοποα^χον etTs Σκυλοφοξον κοολ&ν 9 ως ω^ι^τί 
τινες^ «θ’, *οτι πάντων υπεξίχακ^μ πάσοον εν κύ
κλω πεξι&ιληφε την των οντων φυσιν τε ηομ κίνησιν^ 
Τπεξφεξετην, &χ άμαςτησετοη της άλη&είοίς,

XII.

Foedus inter Romanos et Sabinos: Senatus audus: 
confociatum Romuli et Tatii imperium.

Ή τά συνομολογη&ίνΤΜ * τοίς cwfydai, πες} XLVL 
ων τ&ς οςκχς εποιησαντο, Τοιά3ε' βθίΤίλε&:ς^

μεν' &νοη Ρωμαίων Ρωμυλον κ^ Τοίτιον, ισοψηφείς 
οντα?, κ^ Τιμάς κο&ςπ8μεν8ς τοος "ίσοος* κοολά- 
ο9αγ 3ε την μεν πολιν, επ} τχ-κτίσοωτος το οώτο 
φυλοοττ8ταν ονομα, Ρώμην' κ^μ ενα εκατόν των 
εν αυτή πολιτών , Ρωμιόν, ως πςοτεςον' τ^ς 3ε 
συμπάντας επ} της Τατίχ πατςί3ος κοινή πεςι- 
λοίμ^νομεν^^ κλητές Κυςίτας' πολιτειών 3ε τχς Quirites. 
&8λομενχς ΣοίβΙνων εν 'Ρώμη , ϊεξοί τε συνενεγκοί- 
μεν^ς^ b φυλοος κ^μ φςοίτςοος επι3ο3εντ^ς.

τωυτοο
λ. Intelliguntur Romulus et Τ. Tatius dux Sabinorum, 

quos intermiflb mulierum precibus bello, in collo
quium de pace convenifle, Dionyfius modo narra
verat.

b. Quod Curiis additos et per eas difir^atos ejje Sabinos 
(vid. ind. in Eiri^iv^y hic narrat Dionyfius, in eo 
a Livio diflent’^ ,9^^ J3‘ geminata civitate et re
cepti? idrri labinis, in Curias demum divifum efle 
pp.afum fbribit. Neque folum, vt videri poteft qui- 
jusdam, difcrimen eft ab narrandi ordine, quem fe- 
quitur Dionyfius, dum res Romuli domeilicas a bellis 
disiungens, de vtrisque figillatim exponit, cf. 2,7. 
Sed infra etiam, vbi Sabinorum nomina, quod Livius 
d. L tradit, Curiis efle impolita negat c. 47. Curiarum 
delcriptionem et denominationem multo ante faftam

E efle
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ταυτα ομοσαντες βωμχς επί Τοίς Ζξκοις Ήςυ- 
σαμενοι κατα μεσην μαλιτα την καλ&μενην ίεςαν 
ο^ον , συνεκςα^ησαν α^ληλοις , * οι μεν άϊλοι 
τα$ $υνάμ&ς αναλαβόντες ηγεμόνες οοπηλ&ον επ 
ο[κ& Ύπτιος $ε ο βασιλεύς, συν αυτω τς^ς 
ανδξες των ** ^ιαφανένατων υπεμ&ναν εν Γωμν, 

τιμάς εσχον, άς το άπ αυτών εκαξπ^το γέ
νος, Ουολεσσος Ουαλεζίος Τα2λος Τύραννος 

lacus Cur- έπίκλησιν , τελευταίος Μίτιος ΚάξΤίος, ο την 
tius· λίμνην συν Το7ς οπλοις c διανηζάμενος, οΊς παςε- 

μ&νανΑε'τεςοΙτε συγγενές πελάτοη, των επι-
XLVH. χωξίων αξί&μω w ελάττ&ς. Κατα^αντων δε των 

πραγμάτων, ε^ο^ε τοις βασιλευσιν, επ&ΰη πο)λην
J r επι-

effe tuetur e Varrone, qui eam πρώτην tS πλη^ς 
διαίρεσιν appellat. Hinc aut praeferendum, quod de 
Sabinis, per Curias diflributis, hic tradit Dionyfius, 
aut Livii locus non de prima forfan, fed de iterata 
propter Sabinos divifione populi accipiendus eft. De 
fequentibus vid. ind. ορκος. CLU.

* Hic pro commate malim pun&um, et in fine huius , 
membri poft o/hs comma» His autem verbis ^$7 oi 
μ£ν a^.oi — ita explicatur et reftringitur το συνεκρα^ 
^ησαν vt, decedentibus in patriam reliquis, pars 
Romae manferit cum rege, imperiumque eodem fit 
conlatum. cL Liv. i, 13. cuius verba hinc lucem ac
cipiunt.
των οίκων ίιχφαν. Vat. Mox Lapi Cod. Ουολεσοο^ 

νηο σ, vt Qt Liv. 2, ig. et 'Γάλος.
c. Faftum hoc erat in fuga Sabinorum c. 42. vbi et la

cum hunc in foro poft©» terra repletum, Curtium di- 
ftum effe narraverat. Eadem Liv. 1, r?. Sed 7,6.
a recentiore quodam M. Curtio illum lacum -.omen 
accepiffe conficit.

d. In Vat. ετεροί τε, συ^εν^ζ et Reiskius coniiciu 
in eo fuiffe εταίροι τε familiaresque. Etiam 5, 4^· 
diftinfte commemorat συγγέν&ά,ν τε φίλας κω/ 
πελάτας, quorum 5000 fuiffe addit, vnde hic locus 
illuftrari poteft. επιχώριοι, qui ante iam vrbem tenue- 
Tant i. e. Romani·
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ίπ^οσιν eis οχλ& e η πόλις &ληφ& Α*
πλασιον tS πςοτεςχ ποιησοη τον 1 των πατςικίων 
ας&μον^ πςοσκαταλε^αντας συν τοίς επιφανε- 
^ατοις οΜοις, εκ των υτεςον εποικησάντων 3ίσ%ς 
τοϊς πςοτεςοις νεωτεςχς 9 8? έκαλεσαν, * πατςι-

εί ων εκατόν &ς Μ φράτρω π^οε- Senatores
χ&ςισαντο τοις αςχαιοις [όχλευτοίς ττ^σεγ^-ς< $/e inin 
•φαν. πες} μεν** τ&των ολίγ& ποίντες οι συγ- 
γςαφαντες τάς ‘ΐωμαϊκας ϊ^οςίας συμπεφωνηκα· 
σιν* ολίγοι 3ε τινες πες} Τ8 των πςοσ-
καταγςαφεντων βχλευτων 3ιαφεςονταμ 8 γοίς 
εκατόν ά^α πεντηκοντα τ&ς επ&σελ&οντας &ς 
την β^λην αποφαινχσι γενε^ο^, — lle^rJe της XLVIII. 
Ε^υςιτων πολεως ε^ ης οϊ πες} τον Τοίτιον ησαν^^^  ̂
— τοσαυτα παςελαβομεν. εν τ% 'ϊεοοτίνων χως^

ον χςονον 'ΑβοςιγΊνες αυτήν κατ^χον^ πας- 
^ενος τ}ς επιχωςία Τ8 πςωτ^ γεν^ς &ς ίεςον ^λ- 
^εν 'Ενυαλ1& δ χοςευχσα' τον "Ενυαλίον οί Σα- E^yalius. 
βίιίνο^ Κο^ϊ^οος εκ^νων ο} ^ωμ^οι μα&οντες, Κυ-

Ε 2 ςΊνον
e. η τίλιο in vulgatis deeft. habet Vat. ac defiderari 

fufpicatus eft Sylb. hinc in contextum recepi, mo
nente et Reiskio praef. xrv.

£ Quod hic Sylb.^ legendum putat των τοιτ^ων9 vt fen- 
fus^fit, veteres fenatores diftos fuifle patresy quibus 
additi e Sabinis novitii, patricii fint di6ti, in eo a No- 
ftri confuetudine aberrat, qui adhuc quidem et patri
bus et patriciis intelligit non alios quam honoratiores> 
hosque ante dele&os putat, quam iidem vel ex iis 
creari folerent fenatores, {βελευταϊ^ cf. 3, 67. et 
fup. 8· S· et 12. b. Et hic quoque, ex iis demum 
creatos eife fenatores, diferte addit. Poftea autem 
promifcue ponit patricios et fenatores, vt 2, 60.

* Ante ποίτρικ. comma dedi, vt cohaereat cum νεωτε· 
ρες9 ad eosque το εο έκ. redeat. CU-d..
περί μ^ν Jj/ Vat.

g. Malit Reiskius χορευσεσκ in fut. ad choreas ibi agen
dum^ Mox pro Γυρίνον Cod. Ven. Kipwv minus re· 
tte^Sylb.
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^Ίνον ονομάζχσιν9 £κ εχοντεςάπ&ν το άκςιβες9 άτε 
’Α^ες/ν, «τε ετεξος τις ομοιας9,Δξ& τιμάς εχων. 
οϊμενγάς.) ίφ" ενός όΐοντοη ©ε£, πολεμικών άφωνων 

(ΧΜΙ· ηγεμόνος, εκατεςον των ονομάτων h κατηγοξά<κα(/ 
οϊ £ε, κατά ^υο7ν τάττεά)α/ δαιμονών πολεμίων 
τά ονόματα. εν ^ε τ& Θε5 Τω τεμενά χοςευ^σα 
η παις εν^εος άφνω γινετα^ λομ καταλιπζσα τον 
χοξον9 eis τον σηκόν άστςεχ& τ&&ε£. επ&ταε<γ- 
κύμων εκ tS λαιμόν ος9 ως άπασιν ε^οκ^ γενομενη. 

ModiusFa- τΙκτ& ποά^α9 1 Μο^ιον ονομα9 Φαβίόάν επίκλησιν' 
bidius. άν^ςω^άς μοςφην τε ΰ κατ άν^ςωπον 9 ά^ά 

λαιμόν ι ον 7σχ&, τά πολέμια, πάντων ^ϊνεταή
λαμπςοτατος' αυτόν άσεςχετα/πο&ος οίκίσοη 
πόλιν άφ) εαυτχ. συναγαγων ίε χάςα πολ^ην των 
πες} εκείνα τα χωςία οίκχντων 9 εν όλ^ω πανυ 
χςόνω κτίζει τας καλ^μενας Κυς&ς' ως μεν τινες 
ίτος^σιν 9 * έπι Τ8 ^οάμονος 9 εξ έ γενε^οη αυτόν 

λο^ος

h, E Vat. vulgo Ηχτη^ορη^οοι· Sed melius illud conve
nit fequenti praef. infinitivo τάττεο^α/, vt monet 
Reisk.

i. Νάΰιον, Φχββιον habet etiam Cod. Ven. et Lapi ver- 
fio: quae nomina Glareanus fe alibi legiffe negat. 
Gelenius et Portus putant legendum Μέδιον, Φβιον, 
et ex trita iurandi formula nomen et cognomen extor- 
fiffeNoftrum, de quo Sylburg dubitat ex iis, quae 
περί τχ ϊϊιςίε Διος idem paulo poft commemorat. 
Attamen in corruptis illis nominibus latinorum illud 
medius fidius latere, non dubitaverim.

* Deum iftum, hic innuere au&or videtur, non tantum 
Γυρίνον, vt fupra, fed etiam Κύριν fuiffe di&um, vt 
monuit Sylburg. Idem paulo ante Κιφεζς dedit pro 
Κυράς in ed. Steph. quorum illud ad nominat, fingul. 
Υ,ύρι^ qui paflim obvius eft, refertur, et vel graecae 
vel latinae confuetudini magis, confentaneum eft. — 
Ceterum ex h. 1. apparet, αφ’ εαυτ£, quod paulo ante 
legitur, male ibi vulgo verti fuo nomine: quod nifi 
pleonaftice additur, vt inf. c. 66. de terra, ex proxi
me antec. et confeq. apparet reddendum efie Jua vir

tute
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Koyos &X^ Τ^νομα τ^ ττολα &έμενοε' ω$ ^τεξοί 
γράφ^σιν, επί τη? αιχμής* Κυρ«^ γαρ οί Σαβϊνοί Quiris ha· 
Tocf ατχμα,ς καλχσι. ταυτα μεν χνΛεςεντιος Ov^f-ρββ.2. 477. 
ξων χςαφ&. — Κάτων &ε Πο^κ/os το μεν ϊνομοο τω xlix, 
Σα^Ινων ε^νεί τε&ηνοη επί Σαβίνχ τχ k Σαγ- Ρ· 338· 1.1· 
Κ8, ί^άμονος έπιχω^. τΰτον $ε τον Σ^κον υπο 
τινων λΙΪ&ον καλ&Ηομ Δία. — εκ ^ε της ‘Pe^TZ-DiusFidius. 
νης αποικίας αποΤ&λαντας, α^ας τε πόλεις κτί-^* 
σα/ πο/λας, έν ως cIkSv m άτ&χίςχς,

Ε 3 τάς

tute Juoque confilio, nemine confulto, aut focio adhibito^ 
quod aliter factum fuerat a Romulo.

k. Σαγκ« (pro Σάμε in ed. Steph.) repo fuit Sylb. ex 
Ven. et Vat pr. Cod, et Lapi verfione, itidemque 
'Σά^ον in feq. membro pro vulg. Σάμον. In notis 
praeterea malit έτι Σάβε τε Σάγκε, cum aliunde hoc 
probans, tum praefertim ex Silii & 422. 425. vbi Sa
bus rex, a quo nomen Sabini acceperint, primus, et 
gentis au&or SanSius, iive Sancus, vt dedit Drakenb. 
quem vid. laudantur. Sancus vero, addit Hudfon, 
non alia ratione gentis Sabinae au&or fuit, quam 
quod Sabini a Lacedaemoniis, hi vero magnam par
tem ab Hercule, quem lingua Sabina Sancum dici ex 
Varrone et Fefto certum eft, genus ducebant. Ergo 
τε Σάγκε reddendum erit e Sanci i. e. Herculis proge
nie. De Sanco vid. omnino Caftalio in Obfervatt. 
Dec. 3. ac ibid. infcriptt.

1. 7{cjq Afa Vat. Sed et 4, 58. έν ιερω Διος Π/-.
ςίε, quod cum huius loci vulgata melius confentit. 
Vtroque autem loco ΧΗςιον dum reddit latinorum Fi
dium, Sancum i. e. Herculem facere videtur Fidei 
praefidem. Sed lovis filium malit interpretari Hudf. 
cf. Fefius in medius fidius. Mox verba έκ Ιέ της ^socr· 
etc. etiam Catonis funt, et άποςάλοωτιχ,ς ad Sabinos 
referendum eft. In νεχτίνης fubaud. χωρχζ, ex agro 
Reatino, et άποιπΔς eft cafus quartus plur.

m. άτειχίςοίζ Vat. quod et Gelenio placuit et Porto^.
(Hn forte leg. et diftinguendum: έν αις οΙκοΤεν, άτα- 

vt redeat ad πόλεις^ Mox pro quod
hic reliquerat Sylb. repofui Kupei$> vt eft paulo fupra, 
cf. not. *.
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1. ii.

Dea Fero
nia.

Tcc^ τΐξοσοογοςευομ^νο^ς Ku^W —* ε^ί ii Tts 
οώλος υτίεξ των ΣαβΙνων εν &οςίοας επιχωξίοις λε- 
γομενος λίγος, η ως Αακε^αι μονιών εποικησοίντων 
αύτοίς, καθ’ ον χξονον — Αυκ^ξγος ε^ετο τη 
Σποοςτη τ&ς νομ^ς. οίχ&ομένζς γοίξ τινα,ς τη σκλη- 
ςίτητι της νομο&ετΐχς 9 ^οοταντας οίπο των 
ίτεξων^ ο7χε^^ το πα^άνοω εκ της πίλεως. —· 
κοοτοοχ^εντας 3ε ° [της "ΐτοολιοος ] ττε^ι τα καλύ- 
μενοο Πωμεντ7να πε3ίοί.> τί^ τε χωξίον εν ω Ήξωτον 
ωςμίσοοντο^ Φερωνίοον απο της πελαγί# φο^ησεως 
ovo^otTotf κομ &εας ϊεςον ϊ^ξυσαο^ ^εξωνίας y # 
τοος ευχας ε&εντο' — εκεί&εν ί οςμη^εντας αυ- 
των τινας σύνοικος τοίς Σαβίνοις γενε&ομ. ·— — . 

. 0/ Js πες} τον 'Ρωμυλον ηομ Ύάτιον την τε πίλιν 
' ευ&υς εποί&ν μ&ζονο^ πςο&εντες έτεζ&ς αυτή ^υο 

Qtiirinahs τε ^ξ'^^ν κλη^εντχ Τον Κω/λιον*
et Caelius W ^ελομενοί τας οίκησ&ς χωξ}ς άδηλων. 3'kouTcw 

εν Το7ς Ιοίοις εκοοτεξοι χω^Ιοις Ιποι&ντο. ^Ρωμύλος 
m?cil?uin °" Ρ rc ^^^ri0V κοοτεχων^ κομ το IxouAtov οξος* 

ε^ί Αε τω Ποολο^τίω τ^ξοσεχες* Τοίτιος $ε το ΚοοτΓί^ 
τωλίον^ οτΐες εζ οοςχης κατεσχε^ τον ΚυξΙνίον 

Locus quis- οχΟ-ον. το$ υποκείμενον Τω Κοοτπτωλίω ττε^Ιον^ 
lis antea εκκοψανΤες την εν αυτω ττεψυκνίοον υλην^ της 
fuene λίμνης^ η 3η 3ίθύ Το κοίλον &νομ Το χωξίον^ έ^λη-

L.
p. 340.1.16.

montes

θυνε

η. vt fupra c. 31. cf. 110L e.
ο. E margine effe videtur, verbis ΙΊωμ&ντ. irelfa, adfcri- 

ptum, et abeft a Cod. Ven. et Lapi verfione: quare 
vncinis, Sylburgium fecutus, inclufi. Mox Φεραι- 
velow Vat. et Dionyf. alibi, et paucis interieftis Φο- 
ρωνείχς Vat. ad quem locum vid. 111. Heyne ad Virg. 
Aen.7, 800.

p. Πχ/λΰΙντιον Vat. et Lapi codd. Vulgata antea femper 
mendofe quidem Τϊχλοίντιον. Sed 1,31. extr. addit 
haec: νυν μέν τοί Τϊαλάπον ύτο 'Ρωμαίων λέγεταμ 
Idem tradit Paufan. in Arcad. de Pallantio, quod no
men ajt poftea effe mutatum, έν αναιρέσει ^^μμά· 
των rS τε λ, rS ν.
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θυνε Το7ς κατΐ8σιν εκ των οξων να^ασί, τα πολλά fbrum? 
χωσαντες^ αχοξαν αυτο&ι κατεςησαντο, # νυν 
ετι χςωμενοι Ρωμαίοι $ιατελ8(τΐ Kcy τας συνο^8ί 
ενταύθα εποΉντο, εν Χξηματίζοντες ίεξω,
μικξον επανε^ηκοτι της αχοςας. ιεςα τε ϊ^ξυσαντο 

βωμ8ς κα&ιεςωσαν q οΐς ηυ^αντο κατα τας
μαχας ®εο7ς' 'ΐωμυλος μεν, 'Οξ&ωσίω Δί? παςα^Λ. lovis 
ταις καλ8μενοας Μυκωνίσι πυλοας, ομ φέξ8σιν 
το Παλατων εκ της ίεξας c^S, oTt την ^ξατίαν^η^νπ. 
aurS ψυχόταν εποίησε ®εος r υπακ8σας τεας ευ-Via facra. 
χαίς, ςηνοήτε πςος αλκήν Τξαπε^αμ Τατιος 
^ε, ηλίωτε σελήνή Κςονω,^ 'ΐεα* πςος 
^ε τύτοις, 'E^la, 'λξΤεμ^ι,
^Ενυαλίω κομ α^οίς ®εο7ς ων χαλεπόν ε^π^ν 
'Ε/λά^ί χλωττ^ τα ονοματα' εν άπατους τε τοας 
κ8^/α^ς(/Η^α ^τξαπεζας ε^ετο ΕυξπΙα λεχομεν^^^^ 
Oj άς τό^ε Χξον8 κ&ντοη. fae curiales*

XIIL
Coloniae Rom. fa&ae Cameria et Fidenae.

^'Ε'τ'ίΐ μεν 8v πεντε συνεβασίλευα"αν α/ληλοίς, υπεξ I*· 
δ^ενοί ^αφεςομενοι χςηματος, εν οΐ^ κο/νηνρ’^* *9’

πξαζιν απε^^αντο την επί Καμεξ>ίν8ς τςατε^αν. 
λ^τηξία χαζ εκπεμποντες οϊ Καμεςίνοί, κομ πολλά

Χ^ξ^ν αυτών κακ8ντες, 8 συνεβοανον επί 3ί-
Ε 4

q. Forte melius Sq9 vt referatur ad βω^ς, Portus. Sed 
probo vulgatam, cuius ifta ο?ς ηυξ, Θεο/^ ad βωμ^ο 
et ιεροί Cmul redeunt.

r. Ita Steph. cuius conieftura firmatur ex Cod. Vat. m 
quo eft έποίησε ο Θεός υπακεσας· Et Lapus vertit > 
votis annuensJ Vulgatam ύττκκ^σιμ ηοη tamen cutn /Jm 
Steph. abfurdam dixerim, quoniam et abfolute tcuq 
£.υχαίς accipi poteft fic: fecit Deus, vt imperio pare
ret exercitus votis nuncupatis, refiferetque et ad impe
tum etc.

s. vid. ind. ΚυρΖηα.
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πο^Μκις υπ Μυτών ΚΜλύμενοι' &ς εκ πας#. 
ΤΜ^εως νκησοωτες' εχωςησΜν χάξ Μυτο^ς ομόσε' 

ρετ& τμότμ εκ τειχομαχίας κμτμ k^mtos 
Μυτ^ς ίλοντες, οπλΜ μεν α,φ&λοντο ? χωξΜς 
ξζημίωσοω Τη ΧξΙτη μεξβΐ * ην Κυμαινόμενων, τη ζ 
τ^/τ# ηωέξα επε^εΚ^όντες ΤξοπωΤΜμενοι αυ^ 
τ&ς, τμ μεν Μυτών απανΤΜ το7ς σφετεξοις πολΙ- 
τοας ^ι^Κον, ΜυΤ^ς όε τχς οόν^ξωπ^ς, οπίσοι 
Κοντο εν ΐωμη κατοικ&ν etacrav. ίγενοντο $ ως τε- 
τ^ακισχίλιοι, %ς ταις φ^άτ^οας επεμεξίσαν , 
την πολαν Μυτών αποικίαν Ρωμαίων εποίησαν. ^Ην 
όε ΚΚ&ανων a απόκτισις η Καμεβα, ττο^όΐς χζό- 
νοις αποςαλείσα Ήξοτεξον της 'Ρώμης* το <Γ ας- 
X^cv, Κ^οςι^ινων οίκησή εν τ^ς πανυ επιφανής.

LHK — ΈωμυΚος μόνος επ} την Μξχην το ^ευτεςον 
\.y\^i2^t,iC0C,r^^^ Φ^ηνοάων ε^ξΜΤευσε

ΐϊοΧιν^ ΜΤΐο τετΤΜξΜκονΤΜ ςΜ^ίων της 'ΐωμης Ket- 
μενην, μεγκλην τε ποΚυΜν^ςωτΐον έσαν τότε.
Μ^ομενης γΜξ είς την 'Υωμην ^οξΜς εν σκΜφοως 
ΉοτΜμηγοΙς, ην [\ξ^ομεςιοί ττιεζομενοις b υπό λίμ& 
ϊωμοαοις Μπε^&λΜν., ωτΜμενοι κμτμ πλήθος επ}

ΤΜς

* quam cum vaflarent fc. Camerini, tertio die egrejji fc. 
Romani, etc.

a. α,ποίηησις Vat. atque ita legendum effe docuit Ber- 
kel. ad Steph. Byz. p. 441. HudC et gentile
'Kctu&ptvoi idem Steph, Byzant. qui hanc vrbem, Dio- 

. nyfii verbis, "λλβανων άττοίζιισίν ibid. vocat.
** Tatio nempe Lavinii interfefto, vt c. 52. Dionyfius 

dixerat. Mox ατο τεττ. ζ^Ιίων τ. pro^vfita- 
tiore forma τεττ^. dico της 'Ρα^./eadem di- 
ftantia commemoratur 10, 22. b.

b. Lapus: oppreffis ρεβε Romanis, vnde in cod. eius 
fuiffe videtur υπό λοιμέ, et mox c. 54. init, mentio 
fit νοσα Κοιμ^ης. Sed loca ifta difcrepare, et de fame 
bic fermonem eiTe, arguunt περιςόίςεις, vt πιέζειν, 
quod fami proprie tribuitur, et commeatus, qui ei
dem levandae prodelh Famem ftatim peftis, quae 
infra commemoratur, eft fecuta. > . > 
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τας σκαφας οι Φι8ηναϊοι την- τε αγοξαν 8ιηξπα^ 
σ^ν, KO/ των άνθζωπων τινας των επιβοηθεντων 
απεκταναν' οατεμενοι τε 8ίκας 8% υττ^χοκ —’ 
άλεσης 8ε της πόλεως εζ εφό8ε τιμωξησοίμενος ρ. 348- txo* 
ες αυτών ολίγες, φυλακήν εν τη πόλ& Τξΐα~ 
κοσίων αν^ξων καταλίπων, της τε χ^ωξας μοίξαν 
αποτεμομενος ην τοίς σφετεξοις 8ιείλεν , c αποι- 
κον εποίησε ‘Ρωμαίων KOI ταυτην την πολιν. — 
Μετά τετον τον πόλεμον επ'ι d Υ^αμαςΙνες ετςα- LIV. 
τευσεν επιτιθέμενες τόϊς παξα σφίσιν εποικοις^*^^'1^ 
καθ' ον χξόνον εκαμνεν η Ρωμοαων πόλις υπο νό
σε λοιμικής' η 8η Κ0ί μαλι^α επαςθεντες οί Κα- 
μαξίνοι κ&ί νομισαντες ας8ην τό ‘Ρωμαίων 8ιαφθα- 
ξησε&οη γένος υπό της συμφοξ^ς^ τες μεν απεκτ^ 
ναν Των εποίκων, τες εξεβαλον. ανθ* ων τιμώ- 
ξεμενοςαυτές ό 'Ρωμυλος, επακτό 8εύτεξον εκςοό- 
τησε της πολεως^ τες μεν αίτιες της αποΤασεως 
άπεκτ&νε' τοίς 8ε Τξατιωτοας 8ιαςπασο^ την πό^ 
λιν εφηκε, της τε χωςας την ημισ&αν αποτεμο^ 
μενος9 ε^ω της πςότεςον τοίς κληςεχοις 8οθάσης, 
KOI φξεςαν ά^ιόχ^εων καταλιπων 5 ώς μη8εν ετι 
παξακινησομ τες εν8ον^ απηγε την 8υναμιν. εκ ταυ* 
της της e ^ξατείας 8ευτεξον θξίαμβον κατηγαγε^ 
KOI από των λαφυξων { τεθξίππον χάλκεον ανε^.

E J θηκε
c. dToiniocv Vat. vt fupr. c. 50. extr. ίη vulgata legitur, 
d. cf. not. a. Scriptura graecis vfitatior, altera

per ε c. 50. latinis, licut iideiu graecorum ηχμχραν· 
dicunt cameram, Sylb. Plut. Kom. c. 24.
p. hi. ed. Reisk. IVlox τοΐς ttsi^ σφ. ετοίκοις^ vid< 
ind. έτοιμος,

e. Vulgo ζ^τιΖς. Vat. ς^τάοίς9 reEte^ addit Reisk, 
praef. xiy. cf. inf. c. 60. Sed de interpunctione 
eiusd. Cod. zp&reittQ' bsvr. ac tollenda ςι^μη ρθΛ 
ΰύνοιμιυ ex Hudfoni conieftura, nondum liquet.

f. Lucem huic loco affundunt Plutarchi verba in Rome. 
c. 24. quae hic laudavit Cafaub. εν Ιε τοΐο ά^οις λχ* 
φύροις? και έκόμισε τέφιππον ίκ ^με^ί^
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&ηκε τω 'Ηφαίϊω, Kcy ττ&ς αυΤω Την ιδίαν ε^ησεν 
etKov^ επιγ^άψα? 'Ε^ηνικοΐε γςοίμμασι τας εαυ*

XIV.

Interregnum poft Romuli obitum. Numa Rex. de 
Egeria.

LVIl. δ' ε$ς ίνιοουτω βασιλεύς μεν &δ&ς οίττεδ^χ^η 
p. 3S7-M· 'ΐωμεύων i αςχη ίέ τις, ην καλβσ* μεσοβχσί- 

Aetov , ίττεμελκτο των κοινών τοιόνδέ τινοο τςοττον 
Interre· αττοδ&κνυμένη' των πατρικίων οϊ κ.ατον^ζαφεντες 

quale’h°C &ς β&λην νττο ΎωμυλΧ, διακόσιοι τον αξβμον 
οντες , ωστίες εφην , διενεμη&ησαν * tis δε'κάδα,ς* 
επ&ιτα διακληςωσοίμενοι, Το7ς λαχ^σι δέκα τΐςω· 
τοις αττεδωκαν αίξχ&ν της τϊόλεως την wTon^d· 
Τόξα αξ%ην. εκείνοι δ' 3χ αμα ξάντες εβασίλευον, 
oc^ εκ διάδοχης ημεξας πεντε εκα^ος, εν οί^ τάς 

τε 

τετο δέ κν&ησεν εν τω ΐερω τε Τοιησ^μενος
εαυτόν ΰπερ νίκης ςεφανεμενον. vnde, quod e Dio- 
nyfii verbis non fatis intelligitur, patet, ipfarn prae
dae partem has fuiffe quadrigas. Livius haec omittit 
cum tota hiftoria vtriusque belli Camerini.

♦ Annon hinc colligi liceat, iam antea a Romulo decu
rias fenatorum fuiffe fa&as? cf. Ovid. Faft. 5, 127. 
vbiLipfius: inde pares efc, fedCodd. inde patres etc. 
Certe fuit antiquitus, et poftea maniit, folennis ac 
viltata apud Rom. diviiio in decurias: quod obiter 
hic ideo admoneo, vt minus mirum videatur, etiam 
curias diftributas effe in decurias, vt fupra c. 7. aDio- 
nyfio commemoratur. In numero autem Senatorum 
hic diffent.it Livius: Ita rem inter fe centum Patres 
etc. An ergo, cum effent ducenti omnino, foli ta
men veteres centum interregni fibi honorem, reli
quis concedentibus, fumferunt? ita forfan levari 
difcrepantia videatur, αρχαίοι βελευτοη in fin. cap. 
commemorantur, cf. c. 58· nofc· c· et ^am fupra 
c. 47.

diffent.it
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τε ςάβ38ς άχε, ^τά λοιπά της βασιλικής ε^8^ 
σΐας σύμβολα. παξε3ι38 3' ο πςωτος άςζας τω 
3ευτεζω την ηγεμονίαν , κακείνος τω τςίτω, 
Τ8Τ εγίνετο μεχξΐ Τ8 τελευτά. 3ιεζελ&8σης 3ε 
τοίς πςωτοις 3εκα * βασιλευσι της π εντηκον&ημεξ8 
πςο$εσμίας, ετεςοι 3εκα την άςχην παςελάμβα- 
νον^ κ^πας εκείνων αυ&ις άίλοι. επειτα ε3οζετω 
3ημω παυσω/ τάςb 3εκωςχίας, άχ&ομενω τ^ς με· 
ταβολάις των ε^8σιων 3ια το μήτε πξοοαξεσ&ς 
άπαντας ομοιας εχειν^ μήτε φύσεις. τότε 3η συγ- 
καλεσαντες εις εκκλησίαν το πλήθος οϊ β8λευτω/ 
κατά φυλάς τε κ^ φςάτςας, άπε3ωκαν αυτω 
πες} Τ8 κοσμ8 της πολιτείας σκοπείν, είτε βασι
λιά βάλετα/ τα κοινά επιτςεπετν, είτε άςχοάς

, f ' θ' Γ\~ , c ~ ' <7ενιαυσιοις. 8 μην ογε οημος εφ εαυτω την οαςεσιν 
εποίησεν^ a&J άπε3ωκε τοϊς β8λευτάίς την 3ιά« 
γνωσιν , ως άγαπησων, οποτεςαν άν εκείνοι 3οκι- 
μάσωσι Των πολιτειών. Τοϊς 3ε βασιλικήν μεν ε3οκε* 
κατατησα^α  ̂πολιτείαν άπασι* πεςι 3ε Τ8 μέλλον· 
Τος άξ^είν τάσις ενεπιπτεν^ εζ οποτεςας ε^οη τα
χέως. οί μεν γας αυτών , εκ των άςχοαων βΰλευτων 
ωοντο 3eiv άπο3ειχ^ηνο^ τον επιτςοπευσοντα την 
πολιν' οϊ εκ των υ^εςον επεισαχ^εντοον^ 8σνεω· 
τε^8ς εκαλ8ν. — Δεχοντο^ την αιςεσιν οϊ πςεσ· ΐνπτ. 
βυτεςομ πολύ επι σφων αυτών β8λευσάμενοι^'^' 
τά 3' εγνωσαν* επει3η της ηγεμονίας αυτοί κατά 
τάς συν&ηκας άπηλαυνοντο, μη γε c των επιβ8~ ΛΆ.

λευοντων

a. Num μεσοβκσιλεΰσι interregibus?* Reisk. Mox pro 
everret εΐοζε coniicit έττα έ’ εΰοξε: tum vero maioi* 
diftinftio poft μήτε φύσεις erit tollenda.

b» τχς δεκαδαρχ/ας Vat.
c. ετιβαλ^υειν h. 1. non fignificat infidiari, vt vulg. in- 

terpres reddidit, quod fcite monuit Reiskius, fed Se
natorem ej/e recens allecum, adfcriptitiwm et priflino 
ordini additum. Nam opponuntur wjtoi 9 qui paulo 
ante commemorantur, five τ^εσβυτεροι^ adeoque

nunc
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λευοντων μηβεν' τΤςο^^νο^ την αξχην, ά^ επακτόν 
ε^ω^εν άνΰςα, μη^ οποτεξο^ πςο&ησόμενον) 
ωεάνμάλιϊα ε^ξε^άη το^ασιάζον^ d έζευξοντεε 
άπο^^ βασιλέα. ταυτα βϋλενσάμενοί, πς#- 
χθί^σαντο γενζε μεν Τ8 Σαβίνων^ υιόν $ Πομπι^ 
λί& Παμπωνοε, άνο^ επιφανή, κατ ονομα e Ns- 

I. ι$. μαν' — ην $ αυΤ8 xcy κλεο$ με^ι^ον 8 ττα^ά 
Κυ^ίτα^ μονον^ α^ά τταςα τοίς τϊεξίοικοις Ιττ) 
σοφία, ως &ε Τ8Τ ε^ο^εν α^τοίς συγκαλ8σι το 
πλήθος άς εκκλησίαν' τταςελ^ων ε£ αυτών 
ο τότε μεσο^ασιλευς &πεν, ^οτ^ κοινή ^ό^αν άτια- 
σι τοίε β^λευτα^ βασιλικήν κατα^ησα^α^ πο
λιτείαν, f κυςιος ^ε^ονως αυτός ^ια^νωσεως rS πα- 
ξαληψομέν# την άξχην, βασιλέα της πολεως άΐξει- 
τοη Νομαν ΠομπΙλιον. μετά Τ8Το πςεσβευτας , 
άπο^ά^ας εκ των στατξίκίων^ άτϊεΤ&λε τϋ^ τσαξα^ 

> 6 Xf 10 r°v επί την οίςχην. ~ "Εκκλη^
σίας ^ε μετά τ^το σονοοχ^είσης^ εν η ^ιηνε7καν 

Numae re- αυτ8 τας ^ηφ8^ cy φυλοη κατα ψξοίτξα^ 
fatio?aU^U* *W r®v ^^τςικιων εττικυς ωσάν των τα ^ο^αντα τω 

ττλη&&.) h τελευτοαων ετι των οξνι^οσκοτίων 
αίσια τα τταξά Τ8 ^οάμονος σημ&α άτϊοφηνάντων, 
στ αναλαμβάνει την άξχην. τ^τον τον άν^ςα "ϊω- 
μοάοί φασι 1 ςςατάαν μη^εμίαν ττοιησα^^ 3εοσε^ 

βη
nunc intelligendi funt antea di&i νεωτεροι, infra c. 62. 
έτηλυΐες, ^7· έπεισελ&ΰντες.

d. Refpicit 1/ing^ ante praecedentem nominativum βα· 
u2?. λενσκμενοι cum fuo comitatu ταέ’ εγνωσαν, Sylb.

e. cf. ad i?7$. z. No^\ Steph. Plut. 
f. QTi capeiTcy — fe, quandoquidem placeret — ac 

penes fe effet de futuro rege iudicium, regem eligere 
etc.

g. fc. cum Nomam ad vrbem perduxiffent. Mox patricii 
funt fenatores. vid. ind. τγάτ^ικ.

h. Poffis etiam legere τελευταίου adverbialiter. Jlfh.
i. Sic leg. iam cenfuit Sylb. pro vulg. et ex

hibet ςρχ,τά&ν Vat, cf. ad c. 54. e, Msti vtramque
vocem
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βη (5 ε δίκαιον γενόμενον , εν είςηνη T^avTa τον της
αξχης χςονον διατελεσομ, την πολιν αξί^οο 
πολιτευομένην τταξασχεΐν. λογχς τε τιο^λές υτϊεξ 
αυτεί $αυμαςχς λεγβσ/ν, οοναφεξοντες την αν- 
θςωτηνην σοφίαν εις Θεών υποθηκας. νύμφην γας 
τινα μυθολογήσω 'Ηγες'αν φοιτάν πξος αυτόν, Egeria. 
εκά^οτε διδάσκέσαν την βασιλικήν σοφίαν* ετεξοι 
δε 8 Νύμφην, α^α των Μέσων μίαν, κ^μ Τ8Το φασι 
γενε&ομ πασι φανεςόν. — θ* τα μυθώδη τεαν- ΕΧΙ. 
τα πεξίαΐξέντες εκ της ι  ̂οξιάς, π έπλαθα/ φασω^* 
υπο tS Νομα τον ττεξι της "Ηγεξίας λογον , ωα 
ξαον αυτω πξοσεχωσιν οι τα θεία δεδιοτες, Κομ 
πξοθυμως δεχωντα/ Τ8ς υπ αυΤ8 τιθεμενές νομές, 
ως τΐαζα ®εων νομιζομενές. λαβείν δε αυτόν k την 
Τέτων μιμησιν αττοφαιν^σιν εΚ των "Ε^ηνικων ττα· 
ξ^ειχματων, ζηλωτην γενόμενον της τε Μίνω Τ8 Numa imi 
Κξητος, της Λυκ8ξγ& Τ8 Λακεδαιμόνιέ σοφίας* ^θι Μι" 
ών ο μεν ομιλιτης εφη γενε^ομ Τέ Λιος, K&j φοιτων 
&ς το Λικταίον οξος, εν ω τςαφηνοη τον Λία μυ- 
&ολογ&σιν ο! Κξητες υπο τωνΚχςητων, ετι vsoyvov 
οντα, κατεβαινεν εις το ϊεςον αντςον, τχς νο- 
μές εκεί συν$&ς εκομιζεν, &ς αττεφαινε Traga tS
Διος λαμβάν&ν. ο δε Λυκέςyoς εις Δελφές αφικνέ· ^ Lyc^gi 
μένος, υττο τέ 'Λποϊλωνος εφη όιδασκε^ομ την νο
μοθεσίαν. το μεν έν οίκςιβολογ&ίθαι πεξί των μυ- 
θικων ίτοξηματων, μαλιτα των εις ®εές άνα^ 
φεξομενων, μακξων λόγων δεόμενον οςων, εάσω’ 
α δε μοί δοκέσιν αγαθοο Ρωμαίοι λαβ^ν εκ τ· 
εκείνέ Τέ ανδςος αξχης, ως εκ των επίχωξίων ε^ 
θον λοξιών, αφηγησομα/.

XV.

vocem paflim confundunt, ν. Duk. ind. adfhucyd· 
p. 726. et Dorvill. ad Charit. p. 540. eaqu' permuta
tione nihil in vulg. contextu Dionyfii frejuentluSi

k. Art. την addidi e Vat.
* Straboni eft mons Diite in Creta.
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XV.
Cultus Deorum auclus. e Sacerdotum clalllbus VIH 

recenfentur quinque.
LXIH. '’ζ^σα μεν & υπο <Ρωμυλ8 ταχθεντα εν εθισμοίε 

ρ.φΛ.ιν. rs νόμοιε παςέλαβεν, Λάπο τ2 κςατίτχ 
τεταχθομ ττάντα ηγησάμενοε, &α κατά ^χωςαν 
μεν&ν' οσα ί υπ εκείνη τταξαλελ&ίφθομ ε8οκ&ιΊ 
ταυτα Ήξοσετίθει, ττοΐλά μεν άτι^υκνάε Τεμενη 
το7ε μηπω τιμών Τυγχάνχσι ®εο7ε, ττο^ε 8ε βω- 
μζε κομ ναχε ί8ξυόμενοε9 εοςτάε τε εκά^ω αυτών 
άπονίμων, Τ8ε ετη^εΚησομεν^ε αυτών ιεξ&ς 
καθι^αε, άγν&αε τε θξησκ&αε καθαςμ^ 

ταε α^αε Θεςαττε4αε τιμαεττάνυ πο^αε 
νομοθετων, οσαε && ‘Ε&ηνιε 8τε βάςβαςοε εχ& 
πολιε^ oq μεγιτον επ ευσεβεία φξον&Γα/ τϊοτε* 
αυτόν τε τον Ρωμυλον, ωε κξ&ττονα γενομενον 
κατα την 3νητην φυσιν ιε^ΰ κατασκευή θυ- 

Quirinus. σία^ε 8ιετησΙοιε εταζε Κυξϊνον ετϊανομαζόμενον γε- 
κ^ι»1.ι·^οάςε^α(, — πεςιλαβων 8ε απαταν την τϊεξί τα 

$&α νομοθεσίαν γξαφαιε, 8ι^λεν εΐε οκτώ μοίςαε^
LXIV. QToq των c ϊεξων ησαν oq συμμοξίομ. ^Ατεε8ωκε 8ε 

t.ouiones. ^c/oiv μεν ιες^ςγιων 8ιάτα%ω τοϊε τξΐάκονταΕ^ςίο^ 
σ/ν9 &ε εψην άτά κοινά θυ^ν υτ^εξ των φξατξίεων 

ϊεξά.

\ vid. ind. ϊη upirisw.
L Ad χωμχ.ν v. ind.
^•Sic et Lapustdum vertit: Sacrarum ordines et repe- 

*:ur infra. Sed Geienius maluerat ιερέων. Sylb. 
^gatam tuetur, quod ftatim fequitur ϊερεργιων bid^ 

cuius fynon. eft h. 1. ίερων συμ,μορ.
d. Hae facra peregi fle Dionyfius dixerat fexaginta Sa- 

cerdo?s Ce 2I et 2^e non vero Curiones c. 7. Quare 
pro aliquando conieceram e%^v. Sed quoniam 
c. 65. Curiones facra in curiis feciffe, idque fub 
Romulo, -epetit, aut fupra idem, quod tradere omi- 
fit, fe dixir* putavit, aut Sacerdotum LX. numero» 
Curiones co^hendit. v. ad 21.*.
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ιεςά, την de 3ευτεξαν τοίς καλ^μενας υφ' "Ελλήνων 
Στεφανηφςςο^ υττο 3ε Ρωμαίων Φλάμισίν, &ς επί 2.Flamines. 
της φοςησεως των e πιλωτων τε ςεμματων, ά 
Η# νυν ετι φοξ^σι^ ^φλάμα κάλαντες, χτω τϊξοσ- 
αγοξευχσι. την 3ε τρίτην Το7ς ηγεμίσι των Κελε- 3· Praefeci 
Λ / e a ( ~ - f Celerum,ξΐων, ^^ς εψην ιτίπ&ςτε ngq τϊεζ^ς Τξατευομενχς 
φύλακας ά7ϊο3άκνυ$<η των βασιλέων' 7^ζ 
έτοι τεταγμενας τινάς iεξ8^ylaς εττετελ&ν. την cUA 
<5ε Τετάρτην To7s ε^ηγχμενοις τά ^είτΐεμπτα ση- 
μ&α, όιαίξ&σι 9 τινων ετι μηνύματα Tiqay-
μάτων ι31α τε Kgq 3ημοσΙα· &ς αφ ενός &3&ς1 των 
^εωξημάτων της τέχνης ‘ΐωμάάι καλζσιν Αυγό-4· Augures*

e. πίλων τε ςεμ, Vat lof. Scaliger ίη Not. ad Fe
lium legit άπο της φορησ, πίλων τε κ. ςεμ, Sicut 
Phx in Nuuia c. 7. ^0 των επιζών ίων πίλων. At 
Turneb. Adverf. 29, 21. vulgatam retinet. Hudf. Cui 
equidem fubfcribo. Nam έπι et Vat. agnofeit, et 
πιλωτων vox infrequentior in locum vulgarioris πί
λων irrepfifle non videtur.

f. φλοίμεχ Scalig. 1. c. et Portus, flamnea lat. frequen
tius difta, quod eft genus tegminis capitis, mulie
rum tamen potius, quam virorum. Plutarchus vero 
1. c. άιτο των έπΐΗ^χνίων πίλων, primo di&os, quafi 
πιλχμένως, cenfet Flamines, Sed Turneb. 1. c. φι- 
λίμινω legere in loco noitro malit, quae le&io re
ceptae vocis etymologiae magis convenit: de ea v· 
ind. in φλΰίμ/νες. Duos autem lovis et Martis iam 
Romulum, tertium ipfius Romuli, Quirinalem, con- 
ftituiffe Numam, ait Plut. 1. c. -

g. fupra c. 13.
h. μηνύμωτω Vat. addit et Lapi cod. quod in vulg. de- 

lideratur: recepi.
i. Sic Vat. Vulgo της τέχνης, τη θεωρημάτων, vt r« 

referatur ad έίδχς, et θεωρημωτω, tanquam per appo- 
litionem adiettum, fignificet (aviunF) obfervationem: 
ficut et Portus reddidit. Sed vidit Stephanus ety
mologicae huius interpretationis errorem, docuitque, 
της τέχνης θεωρημοίτω, ex vfu loquendi effe artis

Λ vocab» inf Λ 6o. o.
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ξας, ημείς αν ειττοιμεν ΟΙωνοπολχς άπάσης 
της μαντικής πας αυτοίς όντας έπιςημονας, της 
τε πεξί τα 8ςανια^ κ^μ τα μετάξσια^ κ^μ τα επί
γεια. την δε πεμπτην ταις φυλαττ^σαις το ιεςον 
πυξ πας^ενοις, ομ καλχντομ πςος αυτών, άπο 

Veftales. της &εάς ην $εςαπευ8σιν, 'Ε^ιά^ες αυτός πςω- 
τος ίεξον ϊ^ξυσάμενος ^ΐωμαίοις ‘Εςίας, κ$μ πας- 
&εν#ς αποΰά^ς αυτή ^υηπόλ^ς* υπεξ ων ολίγα 
ygy αυτα τα αναγκαιότατα, της υπο^εσεως απαί
τησης, άναγκάιον άπ&ν.

XVI.

Vellae templum, de Vellalium numero et difci- 
plina.

LXV. , 'JVv ^ξυσιν Τΰ ίεξ& 'ΐωμυλω Τ/νες άνατι^εα- 
Ρ·373·1·χ3· των Αμήχανων νομίζοντες άνα/, πόλεως

οικιζομενης υπ αν^ξος έμπειξ&Ά μαντικής, μη κα- 
τασκευα^ηνομ πλωτόν 'Εςίαν κοινήν της πολεως, 
^aj ταυτα εν ^Κλβα Τ8 κτιΤ8 τξαφεντος εν η 
παλαιόν το της $εας ταυτης ϊεξον ϊ^ξυμενον ην9 
y^f της μητςος αυΤ8 &υητϊολ8 γενομενης τη Θεω* 
^ιαίξέμενοι τε ^ι^ τα ϊεξα, τα μεν αυτών 
κοινά πούντες yo/μ τίολιτικά. τα συγγενικά b ^ι 

άμφω

Quem errorem librariorum quoque fuiffe fuipicans, 
corrigendum putavit των της τέχνης δεωρημάτων: 
quam le&ionem firmat Vat. De ordine enim verbo
rum argutari non attinet. De Αύγόρχς paroxytono 
v. ind.

a» vid. ind. μαντ. Paulo ante poft τινες notata eft in 
Hudf. ed. leftio Vat. έπι των οίμηχοίνων άνατιΆέασίζ 
quae cum in vulg. contextum non quadret, luxata 
hic nonnulla et traie&a Reiskius fufpicatur. An fuit 
in Vat. την ySv τε ispS ι^ρυσιν ^ωμνλ^ avo/ νομιΖ 

■ ^οντες τινές, έτι των οίμηχοίνων οίνοιτι&έόίσι η. λ,
b. τ- " .....'■ ’· raatup 
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αμφω 8" αυτάφασί ττο^λην ανάγκην τω 'P^- 
μυλω ταυτήν σέβ&ν την ®εον. — εοίκασί 8 οί 8ια Ρ·374·1ιο. 
ταυτα την $ξυσιν Τ8 kfS "Ρωμυλω μά^,ον άνατί· 
Μέντες η Νομα* το μεν kowov ο$ως λεγ&ν, ϊτί 
Ήολεως οίκίζομενης &1αν ττξωτον ε8& ί8ξυ&ηναμ

τάυτα υπ άν8ξος &κ ά/πάξ8 της π εξ) τά &&α 
σοφίας' τά 8ε κατα μεξος, ύπεξ τε της κατα
σκευής τ& νυν οντος ίέξ8, κομ των &εξαττευ8σων 
την &εον τταξ^ενων , ηγνοηκενμμ &τε γαξ το χω· 
ξίον Τ8Το, εν ω το ίεξον φυλαττετα] πυξ, Ρω- 
μυλος ην ο κα^^ςωσας τη &εω' μίγα 8ε Τ8Τ8 
τεκμηξίον, oTi c της τετξαγωνχ καημένης ‘Ρώμης, 
ην εκ&νος ετοίχ/σεν , έκτος έ&ν' Ετίας 8ε κάνης 
ϊεξον , εν τω κξατί^ω μαλι~α * κα&ιόξυοντοη της , 
πολεως ατταντες^ εζω 8ε tS τείχος &8είς. &τε8ια 
παξ&ένων τας ^εξατϊάας κατετητατο τη ®εω9 
μεμνημενος ως εμοϊ 8οκ&, tS ττε^ί την μητεξα 
TTooSt^ — . 8ίοο ταυτα μεν 8η κοινον ϊεξον 8 κατ-$* 37ί· 1·9· 
εσκευασατο της ‘Ε^ίας 9 &8ε ίεξείας ετα^εν αυτής 
Τ^αξ^εν^ς. εν εκάτη 8ε των τξίακοντα φξατξίων 
41 ί8ξυσάμενος ε^ίαν, εφ) ης ε&υον οϊ φξατξίείς^ 
^υηττόλ8ς αυτών έττοίησετ^ς των Κ8ξΐων ηγεμονας9 
Τα Ttag^E&wtv ε&η μ^μησάμενος, α παξα ταίς 
άξχοαοτάτοας των ττολεο^ν ετί γίγνετο^, τάγετοί 
παλεμένα ττςυτανεία τααξ αυτοΊς ε^ινϊεξα^

^εξα·

rantur ad τω κοινω — πολιΤΜω. Nec inepte legi 
putant Ιι ωμφω τωυτω Sylb. et Portus.

c. vid. i, 88· Roma quadrata cf. Feftus, et ad Ta- 
cit. Ann. 12, 24. Th. Ryckius.

$ κωΆίΙ^ύοντεμ collocant, i. e. extru&um effe aiunt. 
ωτωντεζ funt 'Ρωμύλω άνατζέντες eius templi extru- 
ftionetn, de quibus paulo ante dixerat.

d. cf. fupra c. 23. συνέ^υόν τε Stw κωλαντο^· Ex- 
tru&i a Tatio Veftae templi c. 50. hic non meminit· 
De Curionibus^ quorum mox mentio fit, cf. ad 64. d.

F
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&εςαπευετα/ Ήξος e Των εχόντων το μεγι^ον εν τοως 
IXV1 πολεσι κςάτοε. Νομας όε την οίςχην τταςαλαβων, 

Tas μεν f έκ έκίνησε Των φςατςιων έ^Ιας, κοι
νήν όε κατεζησατο πάντων μίαν,, εν τω μετα^ό τ& 
τε^ατϊίΤωλΙ^ κομ tS ΠαλατΙ# χωξίω, συμπεπο- 
λισμενων η^η των λόφων εν} ττεςβόλω, >(ομ δ μέση? 
άμ^οΐν &σης τη? άγοξάε, εν κατεσκευα^ομ Το 
ϊεςον' την τε φυλακήν των ιεςων, κατα τον πα- 
Τξίον των Αατίνων νόμον όια παξ&ενων ενομο&ετησε 
γενε&ομ. εχ& ^ετινα^ άποξίας, κ^ τό φυλαττό- 
μενον εν τω ίεςω τί άηττοτε ε^ι, όιά τΐ 7ϊξό(ΓΚ&- 

Ignis inVe-T&/ τϊαξ&ένοιε. τινεε μεν είν &όεν εζω τδ φανεξΧ 
$ae templo. ^υ^ος g,VOq φασι το τηξ&μενον' την όε φυλακήν 

αυτ& παξ&ενοις άνακεί^ομ μαϊλον η άν^ξάσί 
* ποι^ντομ κατά το άκος, οτι ττυξ μεν αμίαντον, 
τναξ^ενο^ $ άφ^αςτον' τω αγνοτάτω των &είων 
τό κα^ξωτατον των θνητών φίλον. ‘Ετία ^ε ανα- 

κεί^ομ

e. Sic defcribuntur Prytanes, v. ind. in voc. Tlpvrxveitt, 
itemqve Ezecb< Spanhemii Diatribe de Fefia et Pry
tanibus graecor, quam ad h. L laudavit Hudf. Pro 
ίςιν malit Reisk. Έςικς έζίν

£ Eaedem iunt, quae cap. iup. in fingulis curiis fuiffe 
εζίομ dicuntur, et quarum quaelibet c. 25. κοινή i. e. 
publica cuiusque curiae, vt a gentilitiis dillingueretur, 
vocata eft. Hic autem fyicq appellantur, quoniam 
opponuntur vni omnium communi, quae ftatim com
memoratur, a Numa extru&ae. cf. ad 23.1.

g. cf. fupra c, 50. init.
TroisvToif, cuius fynonyma funt φασι, quod praecedit, 
et νομΐζεσι, quod mox fequitur, hinc transferendum 
coniicit Reiskius, et forfan ροη© των θνητών collo
candum efle: quod nolim. In verbis enim ότι πυρ 
μεν — των θνητών φίλον, deefle puto, quae paffim 
omittuntur, comparandi particulas, ως et ετω, vt 
plenior fit oratio: οτι ως το πυρ — χτω τω ωγνοτχ· 
τφ etc. Sic autem in altero hoc membro ποιεντομ 
non commode adhibetur, et fubauditur in vtroque 
quod faepe deeft, vt c. 14. extr. ante κρ^ττον, c. 25. 
verf. fin. ante ο π^υς χρόνος, et alibi. 
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nei&cq Το πυξ νομιζ^σιν , Ζτι γη τε 8σ& η ΘεοΧ Vefta,terra.

τογ μέσον κοοτεχ^τοο τΖ κοσμ& τοπον, τάς άνά- 
ψ&ε τΖ μεταςσί# ποι&τομ πυςος α(ρ εχυτης, άσ) 
^ε τινες $ φοοσιν ε^ω τΖ πυςος αποίητα τοϊε 
Ήο/λοίς ϊεςα κ&κΒομ τινοο εν Τω Τεμενά της S^X an quaedam 
ων οΊ τε ϊεςοφάντ^ την γνωσιν εχ^σι cq πας- ^eterea in 
^ενοι, τεκμηςιον Ζ μικςον παςεχόμενοι τΖ λογ& Το fuerint? ° 
συμβάν πες} την εμπςησιν τΖ ίεςΖ κατά τον u φο/- 
νικον πόλεμόν, τον πςωτον ο υ^αντα Ϋωμαιοις πςος 
Κοοςχη^ονίχς πες} Σικελίας» εμπςη&εντος γάς τΖ 
τεμενάς, ηΧ των παξ&ενων φευγ^σων εκ τΖ πυςος, 
Των ίεςοφοοντων τις Αευκιος Κ&κ/λιος ο καλκμενοε 
ίΛετεΐλος, άνης υπατικος, ο τον * αοίδιμον εκ Σι- 
κελίχς οο7ίο Καςχηδονίων καταγαγων οκτώ 
7ςιακοντα εκατόν ελεφάντων &ςίαμβον, υπες-
ίδων της ι^ίοος ασφαλάοος τ5 κοινή συμφέροντος ενε- 
κα, ποοςεκιν^υνευσεν &ς τά κόαομενοο βιάσοο^ο^,

ΚΜΤΟ'λ&φ&εντοο υπο των ποος&ενοιν άςπάσοος 
ιεςα οιεσω&εν εκ τ& πυξος εφ ω τιμοος ποοςοο της 
πολεως ε^ηνεγκοοτο μεγάλους, ως η της άκονος οου- 
tS, της εν Κοοπιτωλ/ω γινόμενης, έπιγςαφη μοος- 
Τυξ^. τ&το ^η λαβοντες ομολογ&μενον , επισυν- 
άπτ^σιν οουτο} Ζοχοοσμ&ς τινοος Ι^Ι^ς. οί μεν, εκ Των 
εν Σοομο^ςάκη λεγοντες ίεςων μοίςοον άνομ 1 τινα»

F 2 φυλατ-
h. φοινικικόν Vat. quod praefert Reisk. praef. xiv.

Sed malit Sylb. φοινικον, quod ad lat. punicus. proxi- 
me accedat, ad ed. fuae p. 5. 1. 42.j Huius Metelli Ίλ
et incendii meminit Liv. Epit. 19. extr. * 
Egit hunc triumphum Metellus, vifto ad Panormum 
Asdrubale, anno belh pun. 1. decimo quarto. Polyb.
1. p. 40. fq. qui et Asdrubalem in Siciliam miffum 
cum 140 elephantis tradit* cf. Flor. 2, 2, 27. Eutrop. 
2, 13. Liv. 1. c.

i. Pro τινά, quod e Vat. recepi, probante Reiskio praef. 
Xiv. in vulg. eft τω Aivehx9 a gloffatore fine dubio. 
Sylburg pro ύττ Alvelx pofitum putat: verum ita 
quoque φυλοπτομ. aliter, quam ia hoc ipfo fit cap.

aon
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φυλαΤΤομενην την iv^cc^s' Δαρ&άνϋ μεν eis την 
v(p εαυτα κτιδν&σαν πολιν εκ της νησ& τα ιε^α 
μετεν?γκαμεν& Alveis ίε, °τε εψ^εν εκ της Ύςωα- 
3ος, άμα τοίς άϊλοις η&/ταυτακομίσαντος &ς Ιτα- 
λ/#ν. οϊ ίε, το 3ιοπετες Ιϊα1λά3ιον άπο^αινοντες 
&νοΗ τ° παξά 'ϊλιευσι γενόμενον, ως Alveis κομί- 
σαντος1 αυτό 3ι εμπ&ξίαν, "Αχοαων 3ε Το μίμημα 
αυτχ λαβοντϋν κλοπή* πεξί έ πολλοί σψοόςα et- 
ξηντοη ποιηταις τε ηομ συyyςaφευσ^ λoyo^. ^ω 3ε 
το μεν ^vc^ τινα τοίς ποϊλοίς άοηλα ϊεξά φυλαττο- 
μένα υπο των παξ&ενων, κομ i το πυξ μονον εκ 
πολκών πάνυ καταλαμβάνομαι/ τίνα 3ε ταυτ" εςιν, 

AiU- 8κ ά^ίω πολυπςαγμονάν st εμαυτον, st αΤΑον 
s3eva των βsλoμεvωv τα τίξος τ^ς ®ess \σια τϊ\· 

1XVIT. ξ&ν. A/ 3ε ε^εςαττευεσε την ®εον τία^ενο^ τετ- 
•X^ftaks’ ήταν κατ άςχάς^ των βασιλέων αυτας
quatuor, cu^sμενών m εψ" οΐς κατετησατο 3ικαιοις ο Νομας* 
poftea ϊεχ,υ^εξον οε^ 3ιά πλη&ος των ϊεξsςykωv ετπτελ^ 

σιν , ε^ ^/ενομενε TS κα& ημάς 3ιaμεvsσι 
Αλλ. X^vs^ 3ϊϋαταν εχsσετtaξάτη®εω^ εν^α 3ί ημε- 

ξας μεν £3&ς άττάςχετε των βsλoμενών άσιενε' 
νυκτωξ 3ε s3ev\ των άξενων εναυλισα&ε &εμις· 

per t^^-χςόνον 3ε τριακονταετή μενειν αυτάς avayKouov 
aga^r?111^ y^μ^v9 &υηττολ&σας τε ηομ τα ά/λα ^ςησ· 

κευΰσας κατά νομον* εν ω 3εκα μεν ετη μαν&ανειν 
αυτάς ε3&' 3εκα 3ε τελειν τα ϊεξά* τα 3ε λοιπά 
ετη9 3ι3άσκ&ιν ίτεξας, εκπληξω^άσης 3ε της τρια
κονταετίας, &3εν ην το κωλυσον τάς βsλoμεvaς, 
απούσας τα τε ςεμματα \ε Τ(Λ λοιπά παςα- 
σήμα της ϊεςωσυνης, yaμei^ε* λε έποιησάν τινες

TSTO
non longe ab init, accipiendum eft, quaii iit in tutum 
ablatam,

k. Samothrace, cf. i, 6g. haec: Se την έιτομ^
β^ίοί,ν —. άς ’ϊτχλίαν. De /acris ibid. et c. 69. extr.

1. χύτο addit Vat.
m. Ita Vat. vulgo εν οίς. vid. ind. δίκαιος· 



C. LXVII. 85
τ^ο πάνυ ολίγοιμ ώς άζηλοι συνε^ησοον cy Τελευ- 
τομ των βίων, e 7/ανυ ευτυχείς' ωΤε λ’ οίων& 
λ<%μβ&ν8σοη τάς εκείνων συμφοξας ομ λοιπά/, π&ξ- 
$ενοι μενζσι ποοςά τη ®εω μεχςι $ανάτ& η τότε 
^ε, &ς τον της εκλιπέσης άςι&μον , ίτίςά πάλιν 
υπο των ϊεξοφοοντων ° άπε^είκνυτο. τιμοί/ ίε αυταϊί 
άποόε^οντομ ποοςά της πόλεως πο^λομ κομ καλαμ 
^ι άς χτε ποά^ων ετιν αυτάις πο^ος ΰτε γάμων. 
τιμωξίομ τ επί τόΐς άμ&ςτοονομενοις κ&ντοη με- 
γάλομ, ων εζεταϊομ τε κολοβά/ κατά νομον 
είσ^ν οϊ ϊεξοφάντομ, τοος μεν αΐλο τι των ελαττονων 
άμαςτ ανάσας ςάβδοις μαςιγ&ντες, τάς 3ε φ&α- 
ξείσας αίσχιΤω τε ελε&νοτάτω παςαΜόντεε 
&ανάτω. ζωσομ γάς ετι πομπέυ&σιν επ} κλίνης vitiatarum 
φεξίμενοη την άπο3ε3ειγμενην ρ το7ς νεκξοΊς εκ^ο-^^*1111* 
ξοον, ανακλοωομίνων αυτας πξοπεμποντων φί
λων τε ηομ συχχενων* κομι^είσομ ΰε μεχ^ι της Κολ- 
λίνης πύλης, εντός Τ8 τείχος εις σηκόν υπο γην

F 3 κοοτε-

η. i. e. abfoluto vel manfionis vel vitae temporis [patio, 
o. KToleinvvTcij Vat. quod recipiendum videbatur Reis-

kio, praef. xiv. Sed et alibi in iimili narratione 
imperfecta adhibentur, vt c. 73.1.

p. tcuq νεπ^οΐς Vat. ergo Pialibus. Sed rede vulgata 
τοΐς νεκ· Nam ο νεκρός eit cadaver et rov νεκρόν της 
&υγΰίτρος Nofter habet 3, 2Γ. verf. fin. Reiskii ftri- 
gofior conieftura eft επί κλίνης φερ. της άττοίείειγμέ- 
νης τοΤς νεκροίς έπ ίκφορχ fuper feretro illo geflatae, 
quod comparatum eft cadaveribus efferendis. Nam & 
89. per forum, et 9,40. per vrbem elata ad fupplicium 
Veftalis commemoratur, quam ipfam elationem hic 
ait, defundis alias iisdem (honoris caufa, vt regibus 
4, 40.) deftinatam fuiffe. De auftore huius poenae 
vid. 3, 67. πομπέυζιν εκφοράν dicitur, vt πομπ. τΐομ- 
ττην. v. ind.

q. Gelen. έκτος. Sed et eft εντός 8, 89· ^xtr. et vertit 
Lapus intra muros: item Plut. inNuma c. 16. εντός 
της πόλεως, vbi iuxta portam Collinam hunc σηκόν 
effe dicit in terrae quodam fupercilio, quod a Roma
nis agger nominetur, cf. interpp. ad Suet. Calig. 27·
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^οοΤεσκευοοσμενον^ αμα, to7s εντάφιοι? κοσμοις' τΐ- 
ζτ r επιθήματος* &r έν^ιτμων^ are 

των νομίμων άξενος τ^χαά&σι. 7tο^.α μεν Ζν 
α/^α 8οκ& μηνύματα άνετης έχ οσίω? υπη- 

Ignis facri ξετύτης Vc7$ ϊεξο7?^ μάλιθα ίε af σβίσις τ£ ττνξος, . 
cur fbrmi- '^ν υ7^ξ άπαντα Ta o&va ϊωμαιοι όεόοικασιν* αφα- 
dabilis? νμτμ& της πολεως σημ&ον ύπολαμβανοντες, ωφ) 

ηςποτ αν αιτίας ylvqTotf ττο^αι? αυτό &εξα- 
Ή&αίς^εΙζίλασκόμενοι κατοίη&σι τιάλιν cis το ϊεξον" 
υπεξ 'ων κατα τον οίκτον κο^ξον έξω,

XVII.

Sacerdotum clafles tres reliquae.
/^κτη $εμο7ξα της ττεξ} τα ^^α νομοθεσίας ην 

P‘384‘ * ' η πξοσνεμηθ&σα τοϊε καλάμινοι? υττο "Ρω-
6. Salii, μα^ων Σάλιο ιε, &ς αυτός ό Νομ<χ^ άταέό^εν εκ 

των ττ&τξίκίων, ^ω^εκοο τ^ ευταςετίε^^τ^ζ εττ^λε- 
lique vel ^μενος v^s. ων εν Π^λ^τ/ω κ«τ<χ/ τά a ϊεξά^ κομ 

Palatini vel \ ,^r ~ ‘ ' ’λ , ι ~Agonales f. ^υΤθί KcttevTcy Παλατtvoi. οί μεν yoίξ Λ^ωνοόλεί^ 
Collini, υ?ϊο ^ε τινων κχλ^μενοί Κοινοί ων το Ιεξο-

φυλακίον έ^^ν εττ} T8bKo^lv8 λοφ8^ μετά, ^ομ^ν 
ατίε^είχ^ησαν c υπο βασίλεως Ο~ϋ&.ί&, κοοτ ευ· 
χην ην έν Τω τϊξος ,ΣαβΙνχς ευ^οοτο τίολεμω. έτοί 
Φ&νΤξ$ οί vcchjoi χοξευΤοη τινεε είσ/ υμνητω)

Των

r. Forte σήματος Reisk. Sed ε^ι^. Lapus quoque, qui 
vertit infiituto. vid. ind.

a. Intelligi ancilia putat Hudibn: de quibus cf. c. 71.
b. Idem mons di&us etiam /Igonius et Agonalis 9 vid. 

Fefius: vnde iidem Salii Agonales: poitea cum Sa
bini ibi confedifient e Curibus, Quirinalis idem eft 
diftus, indeque Salii iidem Quirinales etiam vocati, 
cf. Scalig. ad Feft. Varr. 1.1. 5, 3. Ovid. Faft. i, 3ig, 
fqq. et Car. Neapolis in eund. p. 24. quos laudavit 
Hudf. *

t. Voverat enim et hoc: τον των Σκλίων κχλχμενων 
ίίττλοίτΐΰΐσαν ά^μόν. ν. 3* 33· Ρ· 5°8· ed· Reisk. 
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των ενοπλιων ®εων. εοςτη ο αυτών ε^ι πεξι τα 
Τΐανα&ην&α, τω καλχμενω 'ΜαξτΙω μην}, 3ημο- 
τελ^ επί πο^ας ημεξας αγόμενη, εν αις 3ιά της e um> 
πολεως αγζσι τ&ς χος&ς &ς τε την αγοςαν κα/
το Καπιτωλιον, πο^ς α^^ς Ι^ςτε 3η- 
μοσίχς τοπ^ς, χιτώνας ποικίλας χαλκεύς d μη- ornatas; 
τραις κατεζωσμενοι, τηβεννας e εμπεποςπη-.
μεϊοι πεξίποξψυξ^ς φοινιηοπαξυφχς, ας καλ^σι 
Τξαβεας' ε^ι 3' επιχωξίος αυτή Ρωμαιοις ε<&ης εν trabea ηί- 
το?ς πανυ{τιμίοις' τ^ς καλχμεν&ς απωας

F 4 καμένοι

* Παναθ. fiunt Quinquennis. Reisk. Horam initium fuit 
d. 19. Mart. Sed Graecor. Panathenaea, integro cer
te menfe et fupra, ferius incidunt in diem 20. Thar- 
gelionis, vt plurimi putant, vel in ipfum Hecatom- 
baeonem, vt contra Meurfium probare annititur Petit, 
in Comment. in leg. att. p. 19. feq. MU.

d.' μίτροας Vat. vulgo μητραις minus reite. Liv/1, 20. 
dedit fuper tunicam aeneum p eftori tegumen. At Ho
mero μίτρη eft ventris tegumen fub thorace II. 4> 
137. et 187· 5, 857· eiusque fynon. ζώνη.

e. τηβέννους, h. 1. et 6, 13./ generatim notat vefles exte
riores , non togas , a quibus trabeae et colore et for
ma erant diverfae. De colore vid. ind. in περιπίρ- 
ψυρος. Forma autem pallio fuit fimilior, quippe ex 
humeris pendens trabea fuper pectore fibula erat ad- 
ftrida: fc pallim obvia eft in numis antiquis: eoque 
fpe&are videtur h. 1. ro έμπεπορπημένοι fibulis eas 
adflringentes, f. adftrittas gefiantes. Nam licet 6,13. 
άμτ&χίμενοι generatim dicantur trabea induti, hic 
tamen diligentius eam deferibi, etiam docent fequen- 
tia &5i β’ έπιχωρ. —

f. Regum veterum rom. habitus fuit, cf. Plin. 8, 48· £ 
74. et 9, 39. f. 63. Virg. Aen. 7,187. et 612. ibique 
ili. Heyne: tum equitum in pompa folenni vid. inf- 6, 
13. — Ceterum in Vat. eft τιμίω. Nec difplicet 
Reiskio τίμιος, cum fit communis ea terminatio: pro 
εν τοΐς autem legendum cenfet εν rcuo puta έ^ησι. 
Sed eft imitatio Thucyd. in tali generis permutatio
ne, de qua cf. Nofter in ep. 2. ad Ammaeum c. 1Q» 
Opp. Vol. 6. Reisk. p. 799.
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reus κεφαλάις, ε πιλ^ς υψηλές eis σχη- 
/m συvayoμίv8ς κωνο&ι3ες , έ'ί* ''Εψηνες TT^oaayo- 
ξευχσι κυςβασίας. τταξεζω^α^ 3' εκα^ος αυτών ^l- 

enLjancea^^'’ 7? 2^^7^ J &&3ov, η
et pelta, Tt ^^/5θ ετεςον κξατ^ τη 3’ ευωνυμω κατέχω 

7ϊελτην Θςακιαν* η J9 ε/l h /λfioet^ei $υςεω τενω- 
τε^&ς εχοντι τές Aayovas εμψεξης^ olas Kiyovraq 
Φεξ&ν οι τα Κ^ςητων ττα/^Ελλησιν εττιτελέντες 
ιεξορ^ κα/ &σιν οί Σάλιου κατά y^v την εμην yvZ^ 

apucTor^ Ε/ληνικω με^ε^μηνευ^εντες. ονοματ^ Κ8ζητες9 
cos Curetes*υί? ημών μεν 1 άττο της ηλικίας 8Τως ωνομασμενοι 

asaqa τ#ς H8g&s' υττο 3ε Εωμοάων^ άττο της συν- 
diaf a fa^’7^ ^ivησεωs. το yaq s^a^Saf τε κ^ ττη3αν 
liendo, σαλΐ^ε υπ αυτών λ&γετομ. άτι ο Je της αυτής αί

τιας ηαμ T8s άϊλχς άπαντας οςχη^άς επά καν 
Τ8Τοις πολύ* το χόξευμα σκίξτημα ενε^ πα- 
ξαγαγοντες απο των σαλίων Τ8νομα, k σαλίτω- 
ξας καλΰσιν. ά 3ε ο^ως υττ&ληφα, [ταυτην #υ-

τοις

g. vid. ind. in Αττικές et κωνοοώης. Mj,.
h. E Vat. re&ius quam vulgo atque ita for-

fanLapus, qui vertit fcuti cuneatifimilis. Mox etiam 
Vat. τάς λαγ. quod probat Reisk. qui et 
in eodem fuiffe non dubitat, r - v >

i. $πϊ της ηλ. Vat. de reliquo vid. ind. in κερος. Mox 
pro άπο της συντ. Vat. iterum έπι τ. συντ.

* το άλμα, Vat. Accipit Reiskius το χορ. h. 1. pro yv· 
. ^ευμα^ quae eft rotatio in orbem. Forte μύρωμα, nam 

illud vix reperitur.
k. σαλίτορας in ed. Steph. σαλοίτωρας Vat. vnde conii- 

ceret aliquis σαλτάτωρας legendum. Dionyfius, vt 
inquit Portus, hac in re videtur hallucinatus, qui /al
tator es a Saliis deducat, cum contra Salios a Jaliendo 
et /altando conftet diflzos, vt et teftatur Ovid. QFafl· 
3» 3870 Hudf.

1. tolvt. t. ττροσηγ. refpicit ad fuperiorem Curetum ap
pellationem , vt patet e feqq. — ei δε ορ&ως vulgo 
vertunt, vtrum autem reffe, an non, fed poteft etiam 

. iic reddi: quod autem reEte, de quo vfu partic. e pro
ori 
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to7s την ττ^οσηγο^ΐαν άπο3ι38ς, ?κ των γινομένων 
υπ αυτών ο βαλόμενοε συμβαλκ. KtVBVTOf γάξ eorum fal-

' > > , , J ~ · ν, s ι ' ’ rationes ec•πξΡί αυλόν εν ξυνμω Tas ενοπλιας κινήσεις, τότε hyinni. 
μεν ομΰ, τότε 3ε τναςαλ^άζ, ηομ πατξίβε τινάσ^ 
υμν^ΐ α3ζσιν άμα Ttus χοξάαι^ χοξάαν 3ε ηομ 
κινησιν‘" ενόπλιον, η,'μ Τον εν ταις ασπίσιν αττοτε- 
λ^μενον υττο Των ίγχειςι3ίων ’φόφον, άτι 3ά To7s 
άξχοάοις τεχμηξίζι^αι λόγο^, Κϋξητεε ησαν οι τίξω- 
τοι καταςησάμενοι. τον ίέ σίεξι αυτών μυ&ον &3εν 
3έομοη, πξοϊ ει3όταε ολίγα 3αν πάντως, γξαψαν.^ 
’Εν d* tcus πίλταισ, as όί τε σάλια φο^σι, ηομ LXXT. 

ς\ c * ο *) / > κ / Saliorum
υπηςετομ τινες αυτών ηςτημενας αττο κανόνων pckae f 

κομιζ&σί., 'ποϊλ.αίς τϊάνυ ίσα^ς μίαν άνομ λέγ8σί ancilia. 
3ιο7ϊετη' ίυρε^νομ ί’ avrriv φασιν εν τοΊς βασιλ&οι§ vnum coela. 
τ& Νομα^ μηόενος ανσςωπων ασενεγκαντοε, μηο 
εγνωσμένα ττςοτεςον εν 'ΐταλοϊε Toisrs * σχήματος, 
ε^ων αμφοτέξων ύττολαβ&ν "ΐωμαί^ς Ο'εόττεμτΐ'το^ 
Svoo/ το οτΐλον' βχλη&έντα 3ε τον Νομαν τιμα&αι 
τε αυτό φε^ομενον υπο των κςατίτων νέων εν ϊεξαις 
ημεξοας ανα τ^ν ^όλιν^ χομ θυσιών έπετ&ων ^^7- 
χοίν&νΊ 3ε3οικοτα 3ε ετίιβ^Κας η τας άτϊ εχ^ςω^ 

άφανισμον αυτ& κλοττοαον, οττλ^ λ^7^σ/ ττο^λα
F 5 κατα-

οη vid. Hntchinf. ad Xenoph. Cyrop. j9 5, 7. et quos 
ibi laudat, Devarium et Budaeum Comm. g. 1. p.978·

m, Haec Saliorum faltatio, quanquam armata, cum ea 
non confundenda eft, quae fit in publicis fpe&aculis 
7, 72. * vt ipfe mox admonet Dionyfius c. feq. extr. 
licet alterutra ex altera quaedam traxerit. Etiam 
Piin. faltationem armatam, quam Curetes docuere et 
pyrrhichen, licet vtramque in Creta exortam, diftin»· 
guit 7, 56.

* Nec nomen ancilia nec eorum figuratr tradidit Dio
nyfius, fed Plutarchus, qui nec circuli, nec peltae 
orbem, fed finuofam, crebro incurvatam
et iterum in apices excurrentem habuiffe, indeque a» 
graeco vocab. αγκνλος vocata effe, refert» st<U.

». τε Vat»
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τω διοπετει παξκπΚησι^ M^- 
θ 260 ^83'*r° ^ΐμ^ξΎ* ανο^εξαμενχ., ω^ε 
fq. * #(Tftyzoy 7εν£<θ^ τοίς με^8σιν Ιπι-

β^Κευε^ν την τ& $εοττεμπτχ φυσώ Αά την οί/πα- 
ξοί^^κτον των οω^ξωττίνων εξγων ομοιοτητα. ετϊι- 
χωξΐον*3ε ^ωμΜοις ;{μμ TTclvu τίμιον c κ^ξητισμος^ 
ως εκ τίον^ων μέν οί^ων εγω σύμβολο μα,μ μά- 

$ εκ των ττεξι Teis τι ο μπας τάς τε εν ϊππο- 
$ξομω τας εν τόίς Άεάτςοις 0 γινομένων. έν άπα- 
σαις γάξ ανταις τϊξοσηβοι κάςοι χιτωνίσκχς εν^ 
Σκότες έκπςεπείς, κζάνη τε ξίφη τΐάξμας 
εχοντες ρ ςοιχη^ον ποςέυοντω/* κο^ άσιν &τοι της 
πομπής ηγεμόνες, καημένοι πξος αυτών, έ-ζπ της 

Ludiones, παλιάς της υπο Ανδων έζευξη&οη ^οκάσης, Λυ$ίω^ 
Saliis quo- ν8ς άπονες, ως έμο) ^οκά, των σάλιων' έπά των 
dammodo ~ , n/ c/ < , . η ,
fimiles: ab γε ^ξητικων χοεν ωσπες ei σαλιοι ό^ωσιν, st εν 
diverH6Ω οςχησεί. εχξην αυτχς ελευ^έ^^ς

τε άνοη, ν&ΐ αυ^ίγενεϊς άμφί^αλεϊς' οϊ ί’ 
«cr/y ε^ οτκύΐ^ς άηπςτε τύχης, τΐ Γ 7^^ ί« τά 7ΐΚείω 

τίεςί
* Transpofita Portus putat et iic reftituenda: τινίς S^' 

-μιε^ζ το εργον άνοώ. Annon vero, hoc forfan figni- 
ficare voluit, quod fenfu paulo differt: Mafmfrio 
quodam artificis operam fiuficipiente? — Paulo inf. 
ad επιχώριον et τίμιαν cf. ad c. 70. f. extr. et 4, 36* 
ως ηωλον μεν χρημω — αισχρόν δε, ο^ίζ κ. λ.

ο. γινομένου Vat. quod recipiendum cenfebat Reiskius 
praef. xiv. Sed έκ των mea fententia potius aliquid 
defiderat, quod fequatur: hinc non difplicet vulgata.

p. ζοιχηδον πορ. non eft, (cum interpretibus) ordine 
incedere, fed ad metrum quoddam et tegem carminis 
pedem movere, Barth. in Adverf.43,7. p. i^g.Hudfi. 
cf. 6, 13. Synon. έν ρυ3μω iup. c. 70. verf. fin, adde 
€7, 72. ηγείτο δε ηά^* εκο^ον χορον εις άνηρ κ. λ. 
ibique not. et Plut, in Numa de Saliis xivSvroq γωρ 
έπιτερπως κ. λ.

q. αυτές, i. e. Salios,
Γ. Ante τί'γαρ Steph. fubaud. putat, Αα περί μ& τά- 

των αλις9 vel fimile quiddam, v, Clark. adHom. II. 1, 
152.
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πες 1 άδυτων γςοίφ&ν; ‘H J0 έβδομη μο7ζ<% της ϊες£ς lxxit, 
νομο^εσί^ς τω συΤηματι πςοσετε&η των με
νών s φετιαΚίων. έτοί £ αν εΐησοον κωτω την Έ^-/. Fccialss. 
νίκην καλέμενοϊ διάλεκτον, είςηνο&κοη. «σ; εκ 
των· ωςίτων -οίκων ο&ν^ξες επίλεκτος $ιω παντού 
* ϊεςωμενοι Τ8 βΙ&,Ήομα tS βασιλεως ττςωτχ 
Τ8το ^ωμοάοις το ϊεξον άξχ&ον κοοτ^ησωμεν8. « 
μεντοι τϊχξω των κοολ8 μενών u 'Έβικλων το πωξοί- 

ελοιβεν, ωσπεξ ο'ίοντοη τινες, ηττωςωτων
'λξοεωτων ττόλεως^ ως γξαφκ ΓεΑ/cr, &κ εχω λε- 
yeiv. οίττοχξη $ε μα τούτον μονον errretv, οτι τ^ξο. 
τ& Νο/λ^ οίξΧ^ς &πω το των &ξην οδικών συΤημοο 
τίοοςοο ^ωμοάοις ην. κωτεΤησούΤο οώτο Νομως^ 
^οτε Φ^ηνωτοας εμε^,ε 7Τολεμ&ν9 λη^είας κομ κα* 
τα^ξομας της χωςως αυτ& τϊοίητο^μενοις χ « μη 

^Kotv-

152. et Krebf Obff. Flav. p. 72 et 238· Sed. Γη ple* 
risque huiusmodi locis τ® γαρ intendendi particula 
effe videtur, vel neitendi caufa additur, vt ΰη, vel 
lat. igitur: ac fignificat membrum'iftud idem potius, 
quod illud περί μεν τ^των αλις 2, 59· extr. et 
alibi. Benzlerus hic quoque vertit: doch genug hier·^ 
von.

s. φιτιάλων Vat. Pro (ξ)εηάλας legitur apud Suidam 
ψητιάλας9 ficut et ap. Plut. in Camillo. Sed 
λζα/ idem in Numa c. T2.

t. ιερωμένοι N. ind. ispxc&otf,
U. Aequicoli ap. Liv. 'ΈΆκλων Vat. Έκιηλων re&ius fcri- 

bendum efle monuit Sylb. AZ^zxAwy malit CluveriuSa 
Εικεΐκλων Portus, quo modo ap. Ptolomaeum ni 
Geogr. Hudf. Ab Aequiculis ius feciale transtulifle 
Ancum Martium fcribit Vi&. de Vir. ill. 5. cf. Liy. 1, 
32. Sed ante iam vndecunque translatum fuifie, 
propius fidem efi. Fecialium imago eft quaedam in 
iis, qui σπονΰο$οροι dicuntur in Pelacgor. hiftoria ap» 
Noftrum 1, 2f. p. 54· ed. Reisk.

X. ei βχλοιντο Vat. Similiter legiffe videtur Lapus: 
Confiituit autem ipfum Numa, cum inditurus effet 
bellum Fidenatibus latrociniis ab eis et excurfionibus
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&8λοινχο συμβην^] 3ίχ& πολεμ8 πξός αυτόν, 0πες 
&ς ανάγκην κοοταςάντες ο}όμα] 3\ επ&ι-
3ηπες u-tW ίπίχωξ/ον^Ε^ητί το π εξ} Τ8ς άςη-

Fecialium νο3ίκας άςχ&ον, άναγκοαον &voq μοι, πόσων 
muuia, πηλίκων ε?/ πςαγμάτων κυξίον 3ιελ$είν, 7να το7ς 

άγνο8σι την Ρωμαίων ευσε/3^αν, ην y oi τότε άν3ξες 
επετη3ευον, μη παξά3ο^ον φαν^, το πάντας αυ
τούς το κα^,ι^ον λαβε7ν Τ8ς πολεμάς τέλος. —

Ι.^οΛΑΐ^απαντα οσοο ανακ&τομ Τ8Τοις τοις είξηνο-
3ΐκοας, έπελ&ε7ν 3toc το πλΟη^ος 8 §o$tov, κεφα- 
λοαω3α 3' υπογςοοφη 3ηλωσοη τοιοί3ε έςί' φυλαχ
τών, Ίνα μη3ενα 'ίωμοαοι πόλεμον εζενέγκωσι κατά 
ζ μιας ενσπόν38 πόλεως ά3ικον. οίς ράντων 3ε ποο- 
ςασπον3ε7ν εις αυΤ8ς ετεςων, π ςεσ βενε^οί} τε 

res repete- τα 3ίκοαα οατε7ν τοξωτόν λογω* έοίν 3ε μη ττειΆων- 
deniu^^ Το^ ^h^^VOiS ·) ror' ^ικυξ8ν τον πόλεμον. 
reliqua. ομοίως 3εκ^ν οί3ίκε7(^ο^ Τίνες υπό "ΐωμαίων a εν- 

σπον3οί λεγοντες τοό 3ίκο^χ οατωσ^ τ8Τ8ς 3tc^yi- 
νωσκ&ν Τ8ς όόν3ξο^ς^ εί xt πεπόν&οισω εκσπον3ονΛ 

ε«ν 3ό^ωσί τοό πςοσηκοντοο εγκοολε7ν^ Τ8ς ενό- 
%8£ τοας οάτίο^ς συ^οο(^όντοος εκ3ότ8ς Το7ς οό3ικη- 

θε7σ/

in agrum Romanorum fa^is: fcireque prius vellet, 
vtrum fecum illi convenire fine bello vellent. Reiskius 
μη tollit, hoc dubitans, vtrum etbdvcq βχλόμένος, 
aut tale quid ante ei defit: vel μη cutn 1η permutari 
potuifle ccnfet. Sed bene le&io vulg. ei μη fluit, fi 
pendet a verbis εμε/λε πολεμάν. Vat. le&io referri 
videtur, ad καπεςησοίτο, et iic βρχχυλο^Ι^ν infert, 
quam explevit Lapus. Vtra fit praeferenda ratio, 
nondum confiat. De partic. μη ambigitur etiam fu- 
pra c. 25. o.

y. Ita Vat. vid. Reisk. in praef. xiv. vulgo ol &ν^ρες. 
z. μη^εμιΖς fufpicatur legendum Portus, licet Sylbur- 

gius μιχς pro τίνος pofitum putet.
a. Forfan ενσπον^οί γε οντες, Sylb. Sed tuetur vulga

tam Portus, verbaque ita conftruit: κ&ν τινες ενσπον- 
io/ τχ $faoa% οατωσι, λέ^οντες HiKel^cci ύπο ι?ωμ.
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παςοΜ'ονα( b τα Je πεςι T8s πξεσβευΤας 

αδικήματα έκνιζαν, τα τα^ συν&ηκαε 
όσια φυλοίττ^ν* άςηνην τε ποι&&ομ, κ^ γεγενη- 
μενην, εαν μη κατα T8S ίεξ8£ ^η πεπςαχ&ομ νό- 
μ8s, ακυξχν' κομ Tas των ςςατηγων παςανομίας, 
οσομ πεψτε oςκ8s ηρμ σπονοα£^&τιτελ8ντ(μ, λα- 
γνωσκοντας αφοσΐ8^ομ' πεψ ων κατα τ^ς ο\κ&ΐ8ς 
KCUP8S ποιησομομ τον λοΎον. τα λ πεψ Tas επική- Clarigatio, 

5 / c ? ζ / Γ r/ t\7 / 1 Γ\ ~ fgu ner^υκ«α^ utt αυταν γινόμενα , όταν οοζασαν 
πόλιν οατοΊεν όΐκαε' Ά^ιον γοίξ μη^ ταυτ άγνο&ν, qua for- 
κατα πο&ην φξοντί&» των οσίων δίκαιων VOT·"!^"’, 
μένα' τοιαυτα παςελαβρν. &ς* μεν εκ των &ξ>ηνο- 
δικών, ον οί λοιποί πξοχ&ψ&οαντο , κεκoσ^ημεvcs 
ε&ητι ηομ φοξημασ^ ie^dis Ίνα λα^λοί # παξα 
t^s α&&ς, eis την των α^ικύντων τταςεγίνετο 7Γθ’ 
Λ/ν* έπιζας $ε τόις opiois^ τον τε Δ/α ηομ tss a^s 
a ' a 7εττεκαλείτο ®ε8£, * μαςτυξχμενος οτι o^as οατων 
ηκ& ττεςι των Υωμοαων 7roλεωs εττ&τα ομοσας^ 
οτι πςος α^ικ^σαν εςχετομ πολιν, Κρμ a^ds Tas 
μεγίςαε., ei ’φευ^οιτο^ επαξασαμενος εαυτω τε κομ 
c τη πόλε^^ τότε evTos ηει των οξων' επε^τα οτω

πςωτω

b. γάτε malit Sylburg. Mox τα περί τ. συνδηπας οσιοί 
ht, foederum religionem.

c. ore την Vat.
* Int. pater patratus, quem hoc nomine nusquam No- 

fter appellavit, cf. ad 2, 7. a. Eum autem Fecialium 
vnum, non eorum principem fuiffe, ex h. 1. patet. 
Ceterum conf. ad h. 1. Liv. 1, 32. Ius ab antiqua gen
te etc.

d. μocpτυpεScμ in hac re vfitatius effe putat Keiskius, 
quam pxpTVpelc&oqt hinc malit μαρτυρίμενος'. quod 
probarem, nili praecederet έπεκ&λειτο &είς. Nam 
€7τζκαλ«ο9α/ ®εχς μχρτυράμενον circumloquendo 
idem exprimit, quod μα,ρτύρει&οη Φεχζ) f· μ^ρτυρα,ς 
?ίαλ«> Θ. ficut Diis tefibus citatis teflari, rem ita 
effe, nihil aliud eft, quam Deos ohteftari rem ita effe. 
Mox περί, fi bene habet, eft pro υπέρ. Reisk,

e. iv τη Ύύμη Vat. et Lapi Cod.
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ΉξωΤω πεξ·ιτυχοΐ9 τατον επιμαξΤυξαμένος, &τε 
των άγςοικων &ιτε των πολίτικων &η9 τας αυ- 
τας πξο&είς αςας, ττςος την πόλιν ωχετο* κατα 
πς}ν εις την πολιν παξελθείν9 τον πυλωρόν η τον 
πξωτον ,απαντησαντα εν ταις πυλαις τον αυτόν 
τξ'οπον επιμαξτυ^αμενος 9 εις την dyo^av πξοηει' 
εκεί 3ε κατατας9 τοίς εν Τελ&9 πεξι ων ηκοι, 
λεγετο9 πανταχη τ£ς τε ϊςκας τας αςας πςοσ^ 
τιθεις. ει μεν αν υπεχοιεν τας 3ικας9 παξα3ι3όν- 
τεςτας εν ταις αιτίους 9 απη&τας όίν3ςας απαχων 
φίλος τε ει3η γεγονως K&j παςα φίλων' εί 3ε Χξ3- 
νον εις βαλην αίτησοαντο9 3εκα 3ι3ας ημέρας παξε- 
γίνετο παλιν9 κομ μεχςι ϊ Τξίτης αίτησεως ανεόε^ 
χετο. 3ιελθασων 3ε των τριάκοντα ημεςων9 ει μη 
παςείχεν αυτω τα 3ίκαια η πολις9 επικαλεσάμε· 

. νος τ3ς τε άξανιχς καταχθόνιας ®εας απηε^ 
τοτατον μονον ^ττονν 9 οτι βαλευσετα/ τ^εξί αυτών 
η Ρωμαίων πόλις εψ" ησυχίας, μετά τατο απε- 
φαινεν9 είς την βαλην αμα τοΊς αίλοις ^ξηνοΰίκαις 
πaξayεvίμεvoς9 οτι πεπςακτα/ παν αυτοίς, ϊσον 
ην οσιον εκ των ιεξων νόμων* εί βαλοιντοψηφί· 
ζε^α^ πόλεμον^ έ3εν ε^οο) τό κωλυσον από ®εων. 
εΐ 3ε τι μη yivoiTo τίτων 9 ατε η βαλη κυξία ην 
επιψηφίζε^α/ πόλεμον 9 ατε ό 3ημος. πεξϊ μεν αν 

1ΧΧΙΠ. των είςηνο3ικων τοσαυτα πάξελαβομεν. Τελευ
ταίος 3' ην της Νομόό 3 3ιατά£εως μεξίσμας υπεζ 
των ϊεξων9 ον ελαχον οΐ την μεγίτην παξα Ρωμαιοις 
ϊεξατείαν εστίαν εχοντες. ατοι κατα μεν την

αυτών

f. Sic legendi, efie pro της αϊτησ. quod ίη vulgatis eft, 
placuit Sylburgio etCafaubono: et habet Vat. τρίτης 
αίτησ. Ternam autem numeri mentionem defidera- 
ri fatis indicant, quae fequuntur, et quae habet Liv» 
1, 32. Lapus tamen vulgatam agnofcere videtur.

* χνλύον Vat.
g. E Vat. pro vulgari πχρχτΰΐξεύΰς, probante ReisKiq 

praef. xi v.
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αυτών ^ιαλεκτον^ εφ' Aw των εξ^ων, ο ^αττ^ 
νιν ίπισκευαζοντεε την ^υλίνην γέφυραν, Ποντί- ^.Pontifices Μ 
φίκες πξοσαγοξέυονται' «σί των
ματων κύριοι. γας &χά&σΊν έτοι τας ιεξάε vilegia ec 
Sina? άπατα?, Ι^ιωτοα? τε άςχχσι λεί-ηιιιηι^ 
ΤΧξγο7? &εων* νομο^ετ^τιν ο τα των ϊεξων ay^a- 
φα ϊντα άνε&ιτα^ h ηςινοντε? ά αν επιτη^&ιοο 
τυyχaveιv αυτοί? φαν^η νομών τε ενισμών" 
τα? τε άςχά? άπατα?, οται? ^υτία1 τι? η &εξα~ 
πεία ®εων άνακ&ταμ K&j τ&? ίεξέ7? απαντα? Ιζε- 
ταζχτιν' υπηξετα? τε αυτών λ&τ&ξ'γ#?, οι? 
χξωνται πξο? τα ϊεξά , ^τοί φυλάττ&τι μη^εν 
ε£αμαςτάν&ιν παςα τ%? Ιεξ8? νόμ#?' το7? τε ίλω- 
ται? οποτοι μη Σσατι τ£? π εξ} τα &ε7α η δαιμόνια 
σεβασμέ έξηγητα/ γινοντα/ πςοφητα/' H&j 
ε}' τινα? οω&ωντεη μη 7ϊ&$ομεν%ς τα<$ ετπταγαι? 
αυτων^ ζημι^τι τϊξος εκατόν^ χςη μα oζωvτε?^ είσΐ 
τε ανυπευ&υνοι ττασης $κηε τε ζημία? 9 8τε 
β^λη λόyov αττο^ι^οντε? χτε ^ημω. ^τες} 8ν των

ιεξεων

h. Huius loci hiantis ac perplexi, quem Reiskius vocat, 
fententiam ita explet, vt coniiciat, poft le
gendum effe: ννμίζωσιν άττοδοχης άξιχ eivaf άκυ- 
ξ>^σι^ε & £ν otvεπιτήδεια, τυ^%άνειν αυτούς φανείη etc. 
Sed inihi videtur primum οσοί DionyCms pofuiffe pro 
πάντα, feu , [ tum in membro fequenti nihil am- {ut i^t 7- b 
piius, quam modum rationemque explicare voluiffe f1 
illius Pontificum νΌμο^εσία^. Quicquid eft, luris 
Pontificii vel facri originem, et quomodo Pontificum 
decretis conftitutum atque fundatum fit, h. 1. expo
nit. Hinc eorum βίβλοι io, i. et ius repofituni 
in pontificum penetralibus. Liv. 9. extr.

i. Probam hanc Vat. leftionem recepi pro vulg. Sveta 
τε Ss^ atque ita Lapus: quibus aliquod facrifi- 
cium five cultus Deorum aliquis etc.

• Num προς εκαςον χρήμα την άζίαν ορωντες, Reisk, 
Senfum haec exprimunt: fed nihil mutandum videtur.

.· ^εωρείν προς rov noupiv ap. Aefchin. p. 258. ed.Reisk.
et αποβλέπειν προς τι ibid. p» 959 $23<
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ϊεςεων Των3ε, είτε βχλετομ τις αυτ^ς k !εξο3ι3ωτκοί· 
λ^ς κωλείν^ έιτε^ίεςονομ^ς^ είτεϊεξοφνλωκοος^ etre^ 
ως ημείς ω^μεν , ϊερμφάντως, &χ ωμωςτησετομ 
τ5 ωΚη^^. εκλιτϊοντος 3ε τίνος ωυτων τον βίον, 
ετεςος «V τον εκείνα 1 κοο^ί^ωτο τοπον.* υπο tS 
3η μ& οάξε^&ς, ω^ υπ ωυτων εκείνων, os* ων ετϊΐ- 
τη3&οτωτος άνοη ε^οκεί των πολιτών. πωςωλοομ- 
βοίνει 3ε την ιεξωτείων ο 3οκιμοο^ε}ς, εαν ευοξνι&ες 
™ωντω Τυ%ωοιν οιωνο} γενομενοι. —

XVIIL

Terminorum, vnde Terminalia, item fidei publi
cae religio introducta. Pagi et pagorum ma- 
giftri.

LXXIV. 
^395^·

3* εις ευτελείων τε σωφςοσυνην ωγοντω
Τον έκωΤ8 βιον, εις επιθυμιών κωτωτησων- 

τω της φυλωττ^της εν ομονοιοο την ττολιν 3νκοαοσυ· 
γης, ττλε7^οοa οσα, τοο μεν εyyςooφo^ς ττεξίληφ^εν· 
τοονομοις^ τοο 3' εζω yξocφης εις &ϊιτη3ευσ&ς αχ- 
&εντω συνασκησ&ς χξον!&ς' υπεξ ων άττωντων 
μεν Τΐολυ ων ^yov εϊη Kiyetv , ωξκεσ&ί 3ε 3υο τω 
μεγί^ης μνημηςτυχόντω, τεκμηξιω ^ομ των ω^ων 

γενε^ζμ'

k. vid. ind. in ΐεροφάντα/,
1. Vat. praefentia hic exhibet εκλ&^οντος, u&Sfcctrcy 

et mox avo/ bone!: quae licet malim, recipere tamen 
cum Reiskio non atifim. cf. c. 67. o. Mox fequitur 
ΊΤ^οίλοίμβάνει. Similem temporum variationem alibi 
iam notavi.

n. Vulgo deeft cwrcS, quod addit Vat. et fenius defi- 
derat.

a. Poft ττλβϊ^Λ οσα e fine cap. praecedentis ην repeten
dum eft. Verba ibi funt, eaque proxime his noftris 
praecedentia: rd μ&ν δη περί rS &ei8 νομο^ετη^έν- 
τχ ύπο tS Νομα -r- ri n&f ^xvspwrocToc^
ταΰτ ην*
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ysvt&af b της μεν αυταξκάο^ rs μη^ενα Των 
ά^οΤξίων ετΗ&υμζιν.) η ττεξ} τ^ς ίξίσμζς των κτή
σεων νομοθεσία. κελευσας yo^ εκάτω ττεξίγξάψοη 
την εαυΤ8 κτησίν, τησα{ λί&χς επί το7ς οξοις, 
ίεξχς άπε^&ξεν c οξίε Δ/^ τχς Kgq θυσίας Tupiter tep
εταζεν αυτοϊς ετϊιτελάν άπαντας ημεςα τακτ^1™1™1™* 
κα& εκατόν ενιαυτόν επ} τον τίτλον συνεξχομεν^ς, 
εοξτην εν ταις πανυ τιμίαν την των οξιών @εων 
κατατησα μένος. ταυτην Ρωμαίοι Τεξμιναλια κα- 
λΰσιν, άπο των τ εξ μονών , τ&ς οξ&ς αυτχς^
ενός arta^ay^ yςaμμaτoς παξα την ημετεςαν 
διάλεκτον εκφεξοντες, d τεξ μίνας ττξοσαγοξευ^σιν. 
ά 3ε τις άφανίσ&εν η μετα^άη τχς οξ&ς, ϊεξον 
* ενομο^ετησεν άνα/ Τ8 Θεχ τον τχτων τί 3ιαττξα- 
ζαμενον, 7να τω βχλομενω κτάν&ν αυτόν ως1 ίεξό- 
συλον {ητε ασφάλεια το κα^αξον μιάσματος

άνα^

b. Subaud. ενεκα, in verbis της.οίΰτοι^ηειχς et τε έτιΆυ^ 
μοίν vt 5, 4°· h. ac redeunt ifta ad ea, quae in initio 
ftatim huius cap. fnntdi&a, e quibus quod fup- 
plendum erat, huc quoque referendum eib. Proxime 
praecedentia ύπερ ών άττάντων — τεκμ. κω] των 
&Χ^ών y&v^ooi velut in parenthefi polita' leguntur. 
Reiskii conie^tura poft ίπι&υμειν inferentis curia 
non opus eft.

c. lovis 'Opfa mentionem facit Plato legum 1. g. vt et 
Pollux 1. 9. cf. Patini Fam. Rom. p. 52. Hudf.

d. Stephanus termines aliquando diftum, vnde faftutn 
poftea fuerit terminiexiftimat. Sed terminationes 
latinas non reddit paffim Dionyiius, cf. c. 1 3. h. extr.

e. Verba legis huius fic citat Lipfius in legg. regiis: 
Si terminum exarabit, ipfus et boves facrei funto. Sylb. 
cf. legem Rom. de proditione c. ic.

f. Reiskii eft conieftura, cum aliter fit in vulgatis omni- 
. bus, τε άσφ. Nam opponuntur, aiHlle, inter fe

y fit et προση infuper accedat, addatur. Sed
ya/ rivi ejfe alicui vel inef e, fimpliciter Noftro figm\ 
ficat 3, 36. οσαις μηδέν άδίκ-ημω προσην, et alibi, vt

Q d^
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κνοητΐξοστι. τχτο έκ επί των βιωτικων κχτετη-
σχτο μονον κτήσεων το SIkouov, χ/^χ Ιπί των
δημοσίων, οξοις κχκ&νχ πεξΐλχβων, wx την 
‘ϊωμοάων γην άπο της χτυγείτονος ogtot ΰιχίξωσι 
®εο\ την κωνην χπο της ΐΜχς. τ&το μέχξ* των 
κχ& ημχς χξόνων φυλχττχσι Ύωμχίο^ ^τ^χξον8 
μνημείχ της οσίχς χυτής ενεκχ, Θε&ς τε γχξ ηγ&ν* 
TXf T8? τεςμονχς^ ^υατιν χυτούς ετι, των μ^ν 

εμψυ-

de alia hic.fignificatione.vix cogitem, cf. etiam 5,71. 
irpoffeivoq ςρχτηλάτχίς. πΜ>

g. Sylburgio ροίί μνημαα f. μνημαον particula in
ferenda effe videtur. Calaub. illud rS χρίνα μνήμα x 
corruptum effe putat: faltem rS τχλχ/ χρον^ vel έηά^ 
V8 T8 %pov8 dicendum fuifle arbitratur. Sed magis 
videtur ei ex depravata voce τερμίνχλιχ vulgata le i 
ftio orta effe: id enim Dionyfium videri voluiffe, 
Romanos etiam fua aetate, fi non aliud, faltem ter
minalia celebrare, οσίχς χύσης ενεπχ, dicis tantum 
caufa — IVIihi quidem videntur verba rsro — φυλ.

ωμ^οι ad morem terminos ponendi et confecrandi, 
fequentia autem rS χρον» — ^νεκχ ad Terminalia 
pertinere, quo et fpeilant proxime fequentia, neque 
vno adeo membro ea fuifle comprehenfa, ficut nec 
per fe tS %po'v8 μυημειχ, aut τερμινχλιχ ex Cafaubo- 
131 conie&ura, verbis prioribus τχτο ψυλχττεσι fatis 
apte conveniqnt. Ergo maior lacuna hic fufpicanda 
videtur et fenfus haec fere requirit: %cfj χγζσι τε^ 
μινχλιχ Eiiav8 f. rS τότε χ^ον8 (vt Reisk. conficit) 
μνημαχ η· λ. Ac videntur fequentia vsque ad fin. 
huius cap. huiusmodi fere fupplementum defiderare, 
e quibus quippe apparet, non Terminalia folum, Dio- 
nyfii aetate, celebraffe Romanos, vt putat Cafaubo- 
nus, fed et ipfos quoque agros difterminafie, quam
vis dicis tantum caufa Qblos zum Schein) vtrumque 
fieri, Dionyfius reprehendat, cf. in ind. οσίχ. Ma
lim tamen conficere verba tS χρ. μνημαχ gloffato- 
ris effe, qui haec: της οσίχς χύτης ενεκχ, explicare 
voluit. Certe verba tSto — φυλχττχσι ^wpcuoi de 
ritu pariter terminos ponendi, ac de terminalibus, iam 
ante commemoratis, accipi poffunt, atque ita non 
minus apte fluunt fequentia.
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εύψυχων & γάξ οσιον οάμάττ&ν Τ^ς λ!&8£' 

δε Δημητςος y κ$μ ol^us τινάς κοοξπων 
οοττοοςχας. εχςην δε το εξγον ετι φυλάττο& 
h αύτο, έ χάξιν &ε^ς ενομισαν τ&ς τεςμονοος 1 όνο* 
μοοσα^ ϊκοωχμεν&ς τοίς εαυτών κτημωσι των 8' 
αΐλοτξίων μήτε βία σφετεξίδομενχς μηδέν , μήτε 
δολω. νυν δ' 8% ως άμ&νον, 8(Γ ως k οϊ πρόγονοι 
πωςεδοσαν , όξίζχσί τινες άπό των ά^οτς'ιων τά 
οικ&οι, εςιν αυτοϊς οξος των κτήσεων έχ ο νό
μος, ά%ί η πάντων ίπ&υμία, πράγμα i καλόν, 
άλά υπέρ μεν τατων ετεςοις παξίεμεν σκοπάν. 
Ό is Νομάς άς μεν ευτελαων σωφροσύνην διά 
τούτων 1 συνίς&λε νομών την πόλιν. &ς δε την περ} 
τά συμβόλαια, δικαιοσύνην υπηγάγετη, πράγμοι

G 2 έ^ευ-
h. Mire hic variant libri, aroσε Steph. άττοτεάσε χαρ» 

Rom. ar’ αυτε τε χ&ρ> Ven. et Vat. Canterus malit 
αυτές tefte Sylb. Portus praefert αυτές, οτε χάριν, 
vel faltem οτε χάριν* Neiskius veftigia leftionum 
haec, ait, prodere, fcriptum efle a Dionyfio φυλάτ- 
reiv αταντας, ε χάρ^ν. Magis placet vulgata, res 
ipfa opponitur τω οσίας svsnat et Lapus vertit: rem 
ipjam animadvertere, cuius gratia etc.

i. fabaudit Portus: citra necellkatem. Nam yo^/- 
^eiv h. 1. eft moris ej]e velle, fclere, vel evipKjoiv, idem 
quod ενομίζετο, in more pojitum erat.

k. Vulg. deeft oi, quod defideravit Sylb. addit Vat. La
pus haec vertit: Nunc autem non vt erat melius, neque 
vt maiores tradidere etc. Vulg. interpres: lam vero 
neque relte, neque more maiorum quidam res juas aif 
alienis difierminant. Equidem quoque iunxerim εχ 
ως οίμ&νον non vt par eft feu vtile eft. Ac fi malis 
conftruere νυν δ* εχ όρίζεσί τινες, ne fic quidem 
(quanquam itaCafaubono placuifie videtur) terminos 
pofuiffe Romanos, in vniverfum negatur. Adde, 
quod lex de terminis ad fera valde reip. Rom. tem
pora tnanfit, vt conftat e Papiniano, Refp. tit. 39. 
vid. Doughtei Analeit. Sacr. p. ig2· Exc· $3· it· Ner
vae lege agr. cf. Bachii Η. I, p. 373·

i. E cod. Vat. quod iam placuit Stephano: vulg, συνέ* 
ςησ$. Mox idem Vat.

LXXV.
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εξευςων ηγνοημενον υπό πάντων των καΐα^ησαμ'- 
νων τας ελλόγιμες πολιτείας. όςων γα^ , οη των 
συμβολαίων τα μεν εν φανεξω τ\ομ μετά μαξτυξων^ 
Ηξαττόμενα η των συνοντων αι3ως φυλάττεί^ κ^μ 
σπάνιοι τινες &σιν οϊ πεξι m τούτα ά3ικχντες' τα 
3ε αμαςτυςα^ πολλω πλ&ωτων εΤε^ων οντα, μίαν 
εχ& φυλακήν την των συμβα/λόντων πίςιν, πεξ} 
ταυτην ωετο 3^ν σπχ3άσομ παντός άλλ# μάλ^α, 

ποίησομ $&ων σεβασμών αξίαν. Δίκην μεν γας 
χ^μ ®εμιν κ^μ Νεμεσιν κ^μ τάς καλάμινος παζ 
^ΕΤλησιν ^Εξ/ννυα^ ηρμ οσατ8τοις ομοια, υπό των 
πςότεςον άποχςωντως εκτε^&ω&ομ τε κα^ω- 
σιω&ομ ενόμισε' πιΤιν 3εμ ης 8Τε μείζον 8τε ϊεξω· 
τεςον πά^ος αν^ςωττοις χ^εν, 87ίω σεβασμών τυ^ 
χαν^ν^ 8Τ εν τόΐς κοινοί των πόλεων πςαγμασιν9 
8Τ εν τ£$ ΐ3ίθίς. ταυτα 3ε ^ίανοη^ε^ πξωτοζ άν~ 

Fanum, &£ωπων ϊεξον ί3ξυσατο Π/^εω^ 3ημοσιαε, η$μ
cae? l>UWi* σ^ς ^τη κατε^ησατο^ καναπές κ^μ τοίς α^οίζ 

©εοίς, 3ημοτελεί^. εμε^ε 3ε αξα συν χςονω το κοι- 
, νον της πολεως η^ος^ π^ον κομ βέβαιον πξος η αν- 
^ςωπ^ς γενομενον, το^τ^ς απε^άσε^α] κ^μ τχς

' fidei iusiu- των ι3ίώτων Τζόπ^ς. 8Τω γε έν σεβα^ον τι πςα^μα 
randnmnia- ' ’ f V/ / ' * c/ c/

(W- ximum. 'W σομιαντον γενομι^ομ Το πι^ον^ ω^ε ο^κοντε με- 
yiTov χενε&ομ την ι3ΐαν εκά^ω πΐ^ιν^ ηομ μαςτυςίας 
συμπάσης Ισχυςοτεζον* κομ οπότε υπεξ α^μαξτυ^8 
συναλλάγματος αμφίλογον τι γενοιτο εν} πξος ενα^ 
η 3ιαΐξ8σα το ν&κος κ^μ πξοσωτεςω χωξ&ν 8κ εωσα 
Τας φιλονικίας, η ° &ατέξ8 των 3ια3ικαζομενών 
αυτών πίτις ην' ομ τε άξχομ ηομ τα 3ικα^ηςια τα 
πλ^α των αμφισβητηματων το7ς εκ της πί^εως 
ϊξκοις 3ιγτων. ταυτα μεν 3η σωφξοσυνης παςακλη- 
τικά Κ9μ 3ικοαοσυνης άναγκαςηξία, υπό τ& Νομα 

τότε

m. περί τ& τοιαυτχ Vat.
η. π ροζ &παντχζ άνΰρωπεζ coniicit Reisk.
o. in vuig. Re&ius autem procul dubio

Sylb. quam conieituram firmat Cod. Vat.
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τότε εζευξε^εντα, κοσμιωτεξαν οικίας της Κξατ&α 
οίκχμενης την Ρωμαίων ρ πολιτείαν άπ&ξγασατο.
όΛ ίε μελ^,ω νυν λίγειν, επιμελή τε αυτήν άπί^ωκδ LXXVL 
Των αναγκαίων, των άγαμων εξγατιν. εν&υμ8- 
μένος γάζ ο άνης, οτι πολιν , την με^σαν άγα- 
πησ&ν τα δίκαια μεν&ιν εν τω σωφςονι βίω, της 
αναγκαίας Sei χοξηγίας ευποςείν , λε/λε την χωξαν 
άπασαν είς τ^ς καλ^μεν^ς πάγ&ς, κομ κατε^ησεν^^^'  ̂

c r r i f r 'maoiitriεφ εκαΤΰ των πάγων αξχοντα, επίσκοπον τε H97quid ege- 
πεξίπολον της $ίας μοίςας. χτοι γας'πεξίΐοντεςή^ 
&αμινά, τχς ευ τε κ^μ κακώς &ςγασμενχς των ddd. 
αγρών άπεγράφοντο, προς τον βασιλέα^απε-<{ν^ 
φα^νον* ο οε τ^ς μεν επιμελ&ςγεωςγ&ς επαινοις Τε^^^ 
πομ φιλαν&ςωπΙαίς άνελάμβανε* τ&ς Si αςγ^ς 
γεωξγ^ς ον^ίζων τε ζημιών, επ} το &εξαπευ&ν 
αμ&νον την γην πξ^τξίπετο. τ τοίγάςτοι πολ,ε^ων 
τε απη^αγμενοι, των κατα πολιν πραγμάτων 
σχολήν πο/λην άγοντες, οοςγίας τε s βλακείας 
συν αισχύνη τίνοντες Slr^, αυτ^ςγο} πάντες1 εγί· 
νοντο, κ^ι τον εκ γης πλωτόν, απάντων οντα€ πλα
τών StKOioTaTov , της ^ςατιωτικης κομ ακ εχασης 
Το βίβαίον ευποξίας γλυκυτεςον ετίθεντο. u τω Ss 
πεξίην εκ τατων φίλΆ^α^ μεν υπο των άςχομενων, 
ζηλα^α/ Si υπο των πεζίοίκο^ν, μνημονευε^ομ Si υπο

G 3 των
ρ. τολιν Vat.
q. Sic Vat. quod recipiendum putavit Reiskius praef.

xiv. in vulgg. υπέφαίνον,
r. Sic Vat. atque ita alibi 2, io. et 3, 3. quod probant 

Hudfon et Reisk. in vulgg. oi ydp roi. Sed fermo ■ 
hic eft, non de quibusdam civibus, fed fere de omni
bus per otium, fub Numa agriculturae 'vacantibus.

s. In vulgatis βλχκιχς vitiofe: Vat. βλακείας, quod fuit 
recipiendum.

t. In vulgatis έ^ένοντο et πλετον: recep’ lefi. Vat. εγ/- 
vqvto είπλετωυ non repugnante Sylburgio, vt (p.
403. 1·μ3· ed. Reisk.) verfus fin. huius cap. ^ανατύΐν 
τον · ραςον,

U. τω δε τεριην Vat.
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Των επτ/ινομενων' A’ ον 8Τε ςάσις Εμφύλιος την 
πολιτικήν ελυσεν ο^ονοιοον, χτε πόλεμος οί^οε&νης 
εκ των κςοοτί^ων ^αυμασιωτοοτων την πολιν επι- 
Τη3ευμοίτων εκίνητε.

XIX.

Tullus HoHilius, Rex ΙΠ. agro regio pauperibus 
donato, Caelium montem vrbi addit.

e Lib. m. ζ^υτος ( Τυ2\οΓ Ο^ίΐλιος ) εξγον πάντων a /Λεγαλο- 
πςεπετεςον άπο3^οίμενος, ευ&υς άμα Τω 

ποοξοολω&άν την άςχην, άπαν το &ητικόν tS 3η μχ 
άποςον οίκτον εσχεν. ην 3ε τοιόν3ε' χω^οω ειχον 

έ^ςετον οί πςό mtS βασιλείς πο^λην κομ άγα^ην, 
ε£ ης άναΐξζμενοι τάς πςοσό3#ς., Ιεςοο τε &εο7ς επε- 
Τελ&ν τας εις τον 73ιον βΐον αφ^όν^ς είχον ευ
πορίας, ην έκτησατο μεν 'ΐω μύλος πολεμώ b ΤοΤε 
κατάσχοντας άφελόμενος' ίκεΙνΒ ^ε άπ^ος άπο- 
^οονόντος Πομπίλιος Νομάς ό μετ εκείνον 
λευτοος εκαξπ^το. ην 3ε εκ ετι 3ημοσΜ κτησις, 
άϊλα τωνζάε\ βοοσιλεων κληξος, τούτην ό Τυφλός 
επετ^εψε τοΐς μ^ενοο κλητόν εχ^σι Ύωμοάων κοοτ 
άν3ξοο Ι^οονείμίΜ&ο^ την π&Τξωαν οάτω κτησιν άξ· 
χχσαν οοποφοανων ε'ς τε τοο ϊεξά ^ο^ς Τ8 βί& 
^ωπάνοος. τωυτη 3ε τ% φίλων^ξωπία, τχς άπόξ^ς 
Των πολιτών άνελωβε^ ποουσοος λοοτξευοντως τοίς 
οο^λοις, Ίνοο 3ε μη οικίας άμοιςος Τις ε}η^ πςοσετεί- 
χισε Ty πολει Τον κοολ^μενον Κοάλιον λόφον' εν^οο

οσοι
a. Pro με^αλο^ρεττέ^οίτον 9 quod Dionyfio familiare. 

Sy!b.
b. Malit rio τότε uc^r. Sylburg.
c. των dei βασιλέων, regum quotquot fuerunt, derje- 

desmaligen Konige9 quo fenfu dei vtt^toq apud Dio* 
nem et alios, vid. Cafaub. ad Strabon. i. p. 113. Sic 
et dei βοιτιλεύζ de rege Jaerificulo, 4, 74. quem 
loc. hic vid. ad 5, 1.1. Reiskius ibi malit άαβοισιΚεΰζ 
vno vocabulo, vt ααλογ/κ,
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caoi Ρωμαίων ησαν ανεψιοί, λαχόνΤες T8 %ωξΙ& Το 
αξκ&ν , κατεσκευασαν οικ,ίας' k&/ &ντος εν τ&τω 
τω τόπω την οικησιν &%εν. τϊολιτικα μεν 3η ταυ- 
τα τα tS αν3$ός d τίςάγματα παξα3ί3οτοη λόγ8 
α£ια.

XX.

ludicium Horatianum.
Τζαταγαγόντι 3ε a αυτω^νψηφι^ τ^ XXII.

$8λης θρίαμβον, τα πολίτικα πξάττ&ν^7Λ'ί' 
ας^αμενω, ττςοσεξχοντα/ των πολίτικων αν3$ες 8η 
αφανές τον ‘Οςοίτιον άγοντες υπό 3ικην, ως b 8 
κα&αςόν αίματος εμφυλΜ, 3ια Τον της α3ελφης 
φόνον' x&j καταταντες , μακραν 3ιε^ηλ^ον 3η μη- 
γοξίαν, Τ8ς νομχς παρεχόμενοι Τ8ς 8η εωντας 
ακςιτον οόποκτείν&ν ^ενα, , κο^ τα παξα των Θεών 
απάντων μηνιματα ταις μη ηολαζ8σα^ς πολεσ* 
Τ8ς εναγείς ^ε^ίντες, ό 3ε πατης απελογ&το τΐεςΐ 
Τ8 μεΐξακΐ8^ κατήγορων της ^υγατςός^ Kcy τιμώ* 
ξίαν^ 8 φόνον &ν&ι το τ^ξαχ^εν Κεγων' 3ικα^ην τε 
αυτόν «να/ των ΐ3Ιων κακών, αμφοτεςωνγε* 
νόμενον τϊατεξα. συχνών Τζόγων ξη&έντων υφ 
εκατεςων, ττο^,η τον βασιλέα κατ&χεν αμηχανία9 
τι τέλος ε^ενεγκοι ττεξ} της 3ίκης. 8τε γαξ ατ^ο- 
λυσοο] Τ8 φον8 τον ομο\ογ8ντα την αδελφήν αν^η-

G 4 ηενοη

d. In editis αίματα corrupte, dedi e Lapo,
qui vertit opera et confentiunt Sylb. et Portus, ey· 
%&ρημ&τ& Steph. ευρήματα, Reisk.

a, Tullo Hofiilio puta, qui triumphum egerat de Alba
nis poft pugnam trigeminorum, de qua fupra c. 19. 
et 20. et Liv. 1, 25.

b. 8 quod deerat in ed. Steph. addidit Sylb. e Cod. Rom. 
Reiskius malit εκ οντα κα^αρ. Mox idem καταζαν* 
τες ές λόγον feu ες κρίσιν^ citra necefl. Sed vulg. in
terpres male: qui cum eum iu ius JlitiJfent: in mente 
habuit καταςησαντες.
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κεν^ Ήξο 3ίκης, ταυτ# ί(ρ ofc 8 συνεχώς#» 
αποκτ&ν&ν οί νομοί, κοολως εχ&ν ύττελοομ/όοονεν, 
ϊνω μη την οοςο&ν τό οόγοςζω7Το Τ8 3εόςακότος 
&ς τον ^tov οίκον είσενίγκητοη' 8τε ως οόν3ςο(ρονον 
α,τΐοκτ^ν^ Τον υπες της&&τςΐ3οςέλόμενονττςοκίν- 
3υνευσομ, y^ τοσοουτης ά αυτή βυναΐείας y εν όμεν ον 
οωτιον, ά/^.ως τε τ£ πατςος αυτόν άπολόοντος 
της ο^τίας, ά την πες} της ^υγαΤςος οςγην η τε 
rσίς άπεοββ d πςωτω , ό νόμος, a/π ο ς8 μεν os 

τί χςησετομ τοΐς πςάγμασί, τελευτών κςάτιτον 
άνομ 3ίεγνω e τω 3η μω την 3ιοόγνωσιν επιτςετϊ&ν. 
γενόμενος 3ε &ανατηφος8 κτίσεως τότε πςωτον ό 
'ΐωμοαων 3ημος κυςιος, τη γνώμη Τ8 ποοτςός πςος- 
έ&ετο, οόπολυα Τ8φόν8 τον οόν3ςα' 8 μην ογε 
βασιλεύς άποχςηνοη υπελαβε Τοΐς β8λομενοις τοό 
πςος Τ8ς Φ)ε8ς όσια φυλαττ&ν, την υπο αν^ςω- 
Ήων συντελε-^είσαν υπΐς εουτΰ κςόσιν^ ά^λοό μετοο~ 
πεμ'φοομενος Τ8ς ίεζοφοόντως^ έκελευσεν ε^λοόσοο- 

Caedis ίη- ®ε8ς Τε fiouuovc^ y.c^f kco^^Poci τον cIv3qcc^ 
voluntariae / χ , < ,ο λ (\expiano. νομος Τ8ς οοκ8σί8ς (ρ.ον8ς οογνίζεω^ κοοσοοςμοίς. 
lunonis ίο- KXK&voi βωμίός f 'βξυσοίμενοί Ουο, Τον μεν^ 
ronae ara, λίλογχεν ετϊισκοττ^ν οο^ελψο^ς* τον 3' ετεξον ετίΐ- 
Ciiri^iT” ®s^ TiVQS V 3^{μονος9 s \oov8 λεγομεν8 κωτοό

την

c. E Vat. recepit Reiskius οίτο: quae praepofitio vul
gatis deeft.

d. χύτη Vat. quomodo legendum effe fufpicatus eft 
Sylb. vulgo χύτω. Mox ττρωτω Vat. vulgo πρώτον.

e. Nimis hic brevis eft Dionyhus. Fa&is enim a rege 
duumviris, qui perduellionem iudicarent, et provo
catione ab iis. concefia Horatio, res ad populum de
mum delata eft: isque deinceps, Horatii patris ora
tione commotus, filium abfolvit, vt refert Livius i, 
26.^.

f. E Vat. Reiskius recepit, vulgo ίδρυσαν.
g. Γεν-iS pro ΊανΖ omnino legendum, quod δαίμονος 

nomen fatis indicat. Nam δαίμων genius eft, et δαί
μονες Genii five Manes, v. ind. Notumque eft viris 

Genios,
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την ίπιχωξίον γλωτταν, επώνυμά 3εΚοξατ/ων Των 
ανοαςε^εντων οόνεψιων υπό τ& αν^ο^ κ^μ θυσίας 
τινας επ' αυτοΊς ποιησαντες*, τοίς τε α/λοις κα^α^· 
μοίς εχςησαντο , κ^μ τελευ.τωντες υπηγαγον τον 
'Οξατίον υπό ζυγόν. εΤί 3ε ^ωμαιοις νόμιμόν, όταν 
πολεμίων παξα3ιόντων τα όπλα γενωντομ κυξίοι, 
h 3υο καταπηττ&ν ζυλα όξ&α , λ$μ Τξίτον ε(ραξ- 
μοττ&ν αυτοΊς άνωθεν πλάγιον , επ&3 ύπαγαν 
τ&ς αιχμάλωτες υπό ταυτα, λζμ 3ιελ&όντας απο* 
λυ&ν έλευ&εξ&ς επί τα σψετεξα. tSto καλείται 
πας αυτοίς ζυγόν, ω κομ οί τότε κα&αιςοντες τον 
αν3ςα τελευταία 1 των πεξί τχς κα&αςμχς νομίμων 
&χςηταντο. εν ω 3ε της πόλεως χωξ-ίω τον αγν/σμον 
εποιησαντο, απαντες Ρωμαίοι νομίζ&τιν ίεςον. εΤί 
ο εν τενωπω τω ψεξοντι απο Καςινης κάτω τοις 
επί Τον Κυπςιον εςχομενοις Τενωτεον, εν^α οΊ τε 
βωμοί μεν&σιν οί τότε ϊοξυ^εντες, ^υλον[ υπες

G 5 * αυτών

Genios, vt foeminis lunones veteres tribuiffe, tefte 
Plin. 2, g» Quare cum ara vna lunoni potita fuerit, 
alteram ei Deo, qui vulgari lingua Genius nuncupatur, 
conftitutam fuitie, nemo dubitabit. Genius, enim Cu
riatius di€tus eft, quod ad placandos Curiatiorum co
gnatorum manes facra illa fafta fint, Horatiae genti 
deinde tradita. Gutherius de iure Manium 2, x^. Hudf. 
Fertus in Sororio tigillo p. 430. Horatius velut fub iu- 
gum miffus fubit, confecratisque ibi aris lunoni Soro
riae et lano Horatio, liberatus omni noxia etc. quae 
timui emendare licebit, e noftro hoc loco haud dubie 
translata.

h. cf. Liv. 3, 2g. extr. Sed r, 26. refert transmijjb per 
viam tigillo, velut fub iugwp mijfum effe Horatium, 
idque convenit rei tum primum inventae fimplicitati 
ac nominatim tigillo fororio, de quo et Nofter infra 
demum agit.

i. τω περϊ τες νομίζω Vat.
b. Ferri poteft et τες syri τον Κυττοιον ^οχορενες^ 

Portus. 'Ud.
1. Quod hic ait, aris earumque oppofitis parietibus tigib 

lum hoc incubuijfey id paulo aliter Livius, v. not. h?

tjuid ?
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tigillum 
fororium.

Pila Hora
tia.

βουτών TeT&roq ίυσί τοίς άντικςο άδηλων τοίχοι 
ενηςμοσμενον·, ο y^Toq τοίς ε^τιν υττες κεφαλής, 
καλύμενον τη 'ΐωμαίκη ΰιαλεκτω Ξυλον αδελφής. 
m τ&το μεν 3η τό χωςίον της συμφοςας τ£ οίνος ός 
μνημείον εν τη τϊολ& ετι φυλαττει, $υσίαις χεςοα- 
ςόμενον υπο ΐωμαιων κοί^ εκατόν ενιαυτόν. ετεςον 
3ε της αςεΤης, ην ετίε3ά^ατο κατα την μάχην, 
μαςτυςιον η yowioua Τυλις, *η της ετεςας παςα- 
3ος άςχ#σα εν άyoςa^ εφ' ης εκ&το τά σκύλα των 
'Αλβανών τςι3υμων. Teo μεν &ν όπλα ηφοόνιΤοη 3ιά 
μήκος χςονζ , την 3' επίκλησιν η ^υλ}ς φυλάττ& 
την ο^υτην, ‘Οςατία καλ&μενη πίλα. ε^ι 3ε 
νόμος πας αυτοΊς J7 εκ&νο κυςω^άς το πά^ος, 

lex Tulli ω &ς εμε χςωνταμ Τιμήν Kgq 3ό£αν oo^dvocTcv 
άν^ράσιν εκάνοις τίεριτι^^ς 9 ό κελευων 9 οις 

lugemmis. s ~ ? f '
οον γενωντοη τςιουμοι ττοαοες9 εκ Τ8 οημοσι& τοος 
Τξοφ^ς των ^αό^ων %oqyyeiSoq μ^Χξ^ ηβης. τοί 
μεν 3η τςεςι την ‘Οςοοτίων οικίαν yεvόμεva9 ^οουμα· 
^ας κομ τταςα3ό^ς ττεςιτίετείας λαβιοντα9 τοιύτα 
ΤεΚ^ς ετυχε.

χη. Ita e Vat. Reiskius. vulgo τχτω τω χωρΐω eu 
τη iroXei φυλοίττετα] (vbi Portus malit έν τ£τω — 
τω χωρ/ω) cui leftioni quodammodo favere videtur, 
quod mox fequitur: ετερον της αρετής — μαρτύριον 
η γων. ςυλίς. Nam licet hic iubaudiri liceat έςι, quod 
faepe omittitur, vt paulo fupra in verbis οϊς νόμος τεο 
Μεσίες φόνες, ante not. f. et alibi: tamen non mi
nus crebro eiusmodi orationis membra, ad idem ver
bum referuntur, quod erat in praecedenti, vt fupra 2, 
g. init, et 2, 74. init. it. 3,44. init.

* a qya incipit altera fori porticus f bafilica.
η. αν ^ένωντ. Vat. vulgatis deeft £v. Hanc legem Li- 

pfius de legg. Reg. dedit his verbis: Nati trigemini, 
Ionicum puberes ejunt, de publico aluntor

XXL
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Anci Marcii Regis IV. inflituta et acta.
ζ^υτοε ο βασίλευε πολλάε των ϊεξ£(^ιων αμελ^ XXXVI.’ 

μεναε καταμα^ων αε ό μητςοπάτως αυτ^^ΛΛ^
ϊϊομπιλιοε Νομαε κατετησατο, πολεμιταε τε κ^μ- 
πλεονεκταε τ^ε * π λείχε των 'Ρωμαίων y€yovoTas 
όςων, 3ζ ετι ωε πξότεξον την y^v εξyaζoμεvxε^ 
covayayoov &ε εκκλησίαν το πλη&οε, τατε $&α 
σεβ&ν αυτχε ηζίχ παλιν^ ωσπεξ επι Νο/ζα λετε- 
λχν σέβοντεε, διετιών.ότι παξα την των ®εων όλΐγ 
γωξίαν νόσοι τε κομ θ λοιμοί κ^βλαβομ πολλά/ 
'κατεσκ^αν άε την πολιν^ υ(ρ ων εφ&αςη μο7ςα 
τδ πλη^&ε χκ όλίyη\) βασίλευε ‘Οςίϊλιος, q 
μη ποιύμενοε αυτών φυλακήν ην εδε/^ κάμνων επί 
πολλ&ε Χξόνχε τό σώμα πά&εσι παντοδαπο7ε, x&f 
&δε τηε γνωμηε ετι τηε αυτχ καςτεξοε διαμενων^ 
αϊλα συν^ιαφ^ας^ε τω σωματι c ταε φξεναε^ 
οίκτςαε κατατςοφηε ετυχεν αυτοε τε κομ γενοε 
τό ε^ αυτ£* ττολιτείαε τε ayωyηv την υτίο Ύ\ομα 
^ατα^α^ε^σαν ΐωμοαοιε ετίαίνων ωε καλήν κ#/ σω- 
φξονα9 ασϊο των δικαιότατων εξyωv ταε κα^ ημε·* 
ξαν εκά^ω τταςεχασαν ευτεοςίαε, ανανεωσα^ο^ 
στάλιν d αυτήν τεα^εκαλα yεωξylouε τε κτη^ ^ricmltur^
νοτξοφία^ ταιε α^αιε^γασίαιε, οσαιε^ 
^εν αδίκημα πςοσην αξπαγηε τε βίαε, ^ομ των vocata, 
εκ Τΰ τϊολεμχ e y^voμεvύJV ωφελ&ιων υτ^εξΐδ^ν,^ι honeifo 
ταυτα τα τ^τοιε όμοια διαλεγόμενοε, κομ

πο/λην

a. Ρωμαίων Vat.
b. Vat. νόσοι re, λοιμικά/ 'βλοίβαι· Nec aliter forfan 

Lapi cod. nam vertit: morbi pzftesque vrbem eto. 
Reiskius pro βλοίβα/ malit λωβοη, lues y labes, decre· 
innent a vitia rerum.

c. Reiskius malit τΰίς φρ· cf, Liv. S 31· naed,
d. Et αΰτην retineri poteit, et avr«s pr° eodem iubfli- 

tqi. Sylb.
e. E Vat. vulgo γ&ομέν®Ά
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fcripcae,

στολήν επ&υμίαν κα&ιτας απαντας ησυχίας drto- 
λίμ^ κομ φιλεςγίας σωφςονος, μετά τ&το συγ- 
καλεσας Τ8ς ϊε^οφαντας, τας στες} των ϊε^ων 

> ξ άς ΠομττΙλίος συνεςησα,το, Ήαξ αυ- 
μ των λαβών, ανέγξαψεν &ς δελτ&ς, πξ&&ηκεν

de iure fa· συγγραφας, 
cro leges ~ o v 
tabulis in-

εν dyo^a πάσι τώς β&λομενοις σκοττ&ν, άς άφα- 
νι&ηνοη συνέβη τω χςονω' g χάλκεοη γας ςηλοη 
&πω τότε ησαν, d^ εν ^ςύΐνοας εχαςαττοντο σα- 
νισιν dl τε νομοί d/ πες} των ϊεςων bay%a$df 

ac poftea a μετά ό'ε την εκβολήν Των βασιλέων h &ς άναΤξο- 
<ζ. Papnio δημοσίαν οώ&ς ηχ^ησαν υπ άνΰςος ϊεξοψανΤ8

1 Γαιΰ Παττί^, την απαντων Των k Ιεξων ηγεμονίαν
colleitae.

εχον-

AAil.

IaM-

f. cf. 2, 63. extr. Reiskius pro ας malit a9 vt referatur 
ad ispd 9 vel vt ας retineatur, pro ιερών legendum 
fuadet ιεραργιων. Neque tamen negat, graece etiam 
dici συγγραφας συ^σα^α/. De iure facro igitur le
ges iftae fuerunt./ vid. Bachii Hift. lur. i, j,M cfr. 
et paulo infra: οι τενόροι — Ζιαγραφα^. jiUv

g. χαλκεα/ ςηλα[ 9 quales pofteajnon folum tabb. XIL 
aLiv. 3, 57. extr. J$ed et X. initio promulgatae, a 
Dionyf. 10, 57. extr. fuiffe commemorantur. Ergo 
non, vt Pomponius L. 2. §. 4. D. de Ο. I. roboreas 
(perperam legitur eboreas} eas fuiffe, tradit: quan- 
quam hUnc quoque aereas fcripfiffe, Rupertus putat 
ad Enchirid. Pompon. p. 8c. Ab Anci autem quer· 
nis tabulis b. 1. commemoratis, non fatis diftinguit ex 
mente Dionyni, duodecim illas poftea demum a Xvi- 
ris prolatas easque aeneas, Bynkershoek. vid. CeL 
Schotti differt, de materia tabb. XIL Lipf. 1765.

h. eiQ αναγραφήν Vat. Sed bene habet, ait Reiskius, 
ανατροφήν: qui tamen pro fimplici ηχ^ησαν, malit 
compolitum άσηχΰ. rurfus in vfitm vulgarem induce
bantur.

i. Minus re&e Pomponio, modo Sextus 1. 2. §. 2. D. 
de O.I. vaedo Publius, ibid. §. 32. vocatur, vid. omni
no Bachii Hift. lur, j, 1. et quos ibi in not. lau- 
davit.J

k. Poffis etiam legere των ιερέων. Sylb. Sed vulg. le- 
flionem habuit etiam Lapus: omiiim facrorum prin
cipatum etc.
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εχοντος. ωνωκτησοίμένος τού κωτε^ω&υμημενοο
των ίέξων9 τον ωςγον οχλον επί τως Ιδιας εξ- 
γασίας χττοΤ&λούς.) bryvet μεν τΰς επιμελείς γεως~ 
78^, έμέμφετο $ε τχς κακώς πςοϊςαμενζς των 
ϊ^ίων 1 κτημάτων, ως 8 βεβοά&ς πολιτας. — cy Χ^|’Ι0 
μεν 8η πολεμικά/ πξά^ς τ^ε Τ8 βασιλεως, ά/?'^1* *I0‘ 
μνημης λόγα παξά ^ωμοάοις Τυγχάνχσα  ̂
ίη τοιοα8ε τινες λέγοντας γενε^οη* πολίτικοι/ 8ε, άς 
εςχομα/ λε^ων. Πςωτον μεν τη πόλε* π μοίξαν 8 XUIL 
μικξάν πξοσέ&ηκεν * εντ&χίσας τον λεγόμενόν ’^2' 
° Λυεντίνον' εΤι 8ε λόφος υψιλός επιεικώς, ρ οκτώ- Aventinus

/ λ ζ ΐ\ζ ' ζ a ζ , collis addi—ncudsvM πχ ςαάιων την^ πεςίμετξον, cs τότε μεν tus vrbii 
ύλης παντο8απης με'Τος ην^ πλάτης 8ε κ^μ q κα^.1- 
ςης 8άφνης, έφ’ ης Λαυςητον υπο Ρωμαίων καλά- Laureum* 
τα/ τοπος τ}ς ε^ ωυτ^' νυν ^ε οΙκιων εΤί τίληςης 
ωττως' εν^οο συν ττο^όϊς ω^οις το της "Αςτε- 

μι^οσ

1. χτημάτων deefi: Vat. De Numa idem fere narratum 
eft 2, 76.

m. Res bellicas Anci, a c. 37-ad 42. perfecutus eft No- 
fter, bella nimirum, quae gefferat cum Latinis, Sa
binis, Veientibus, Volfcis ac iterum cum Sabinis: 
quae quidem pro rerum delettu femel propofito, 
praeterire debuimus.

r. Sic Vat. vulgo ά μιηράν μοΥ^ν.
ο. Οϊύεντινον Vat. ΚεεντΤνον Ven. vt fupra faepe. vid. 

Liv. h 33. Sed quod idem 41, 32. Aventinum extra 
portam trigeminam fuifle indicat, quem et Gellius 
13, 14. et ap. eundem Meffala vrbe exclufum fuifte, 
et a Claudio imp. demum receptum tradunt, id quic- 
quid diflidii eft ita folvunt, vt prius muro quidem citi- 
&um, fed nondum pomoerio inclufum fuifle hunc

x montem, dicant, v. Contaren. in Var. Left. c. ic. 
p. 43. fynon. rx ένταχ, paulo infra τάχει τάψρω 
ττεριέβοίλε.

p. cf. inf. 10, 31. vbi cum XII. ftadia in ambitu habere 
Aventinum legitur, in alterutro loco mendum elfe 
putat Glareanus. Sylb. ΛάΧ.

q. Sic Vat. vulgo κχλης·
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μι^ος ϊεξον ΐόγξυτομ. άςγετο 3εΓ ετεζ& των συμ~ 
πεξιεχομενων Ρώμη λοφ&, 78 κχλ8μεν8 Πα- 
λχντίχ, πεξι ον η πςωτη κοοτοίσκευαόζ&σα πόλις 
5/^υνθ>|, βο&άα κ^μ ςενη φάξooyyι. εν 3ε τοϊς 
υ^εςον χξονοις έχω^η πάς ό μεταξύ των λόφων 
αυλός. τ^τον 3η τον- λόφον επιτάχισμα κατά της 
πολεως οξων εσομενον, et τις αντί] επ^ Τξοοτός, 
Τ&Χ& ϊ^ομ ταφςω πεξιεβαλε, τ^ς μεταχ^εν· 
τας εκ Τε^ηνης τε κ^μ ϊϊολιτωςί&, των α^ων 
πόλεων, όσων 1 εκςατησεν, εν τ&τω τω χωξίω κα&ί- 
3ξυσεν. εν μεν 3η τ^το το πολιτεύματα βασιλέας 
παςοο3ι3οτομ, καλόν άμα κρμ π%ayματικον , ε£ & 
μ^ονά τε χενε&ομ συνέβη την πόλιν, ετεξας πξος~ 
&εσ& πολεως, ε^μ πολάη χ&ξϊ πολέμιων επιτςα* 

XL1V, τευσαντων u ηττον ευληπτοτεςαν. * Ετερον 3έ τι 
τα πξο&ςημενα πολιτεύματος κξ^ττον, ο τοΊς

κατα

r. Vulgo ωμφοτέρών. Hinc Portus, diiHn&ione pofita 
poft «ργετο δε et 'Pw^ * ita vertit: Dirimebatur au-, 
tem (quamvis nunc vtrwmque collem muri Romani com- 
pleSantur) a colle Palatino - profunda et angufta valle. 
Nec multo aliter Lapus, nifi quod verba άμφοτέραυ 
ww 'Ρώμη transfert in finem periodi, ita vertens: 
Segregabatur autem a colle Palatino appellato, circa 
quem vrbs prima eft condita, profunda et angufa valle^ 
cum nunc vtrosque Roma amplexatur. Cod. Ven. eip- 
ysro δέ των συμπ. Sed Vat. elpysTQ oi
άφ1 ετέρχ των εν *Ρωμγ λόφων tS κωλεμένε etc. 
optime, vt indicat Hudibn. E qua lettione recepi 
άφ' ίτέρε reliqua vulgatae verba retinens. Dirimeban
tur autem ab altero (eoqueproximo cf. i, 86.) eorum, 
qui vrbe concluduntur, colle Palatino etc. Reiskiug 
dedit άφ' ετέρων, et genit, λόφε i ungit cum φάρω^^ι. 
Sed vallem iftam inter Palatinum et Aventinum de- 
preffam de illo colle appellari, nec ratio nec vfus 
probat.

s. Vat. ab βρύω, et mox id. Cod. έτίοι pro έπη. 
t. In bellis nimirum fupra commemoratis, v. not. m.
U. Malit Reiskius ηττ^ν εΰλητττον, aut vno vocabulo 

ίυσληττοτέροιν 9 line ηττον.
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τον βίον απασιν ευ&Μμονεζεςαν αυτήν 
σε, κομ πξαγματων επηςεν αψα^α/ γενναιότερων* 
TS r/^ Τιβέςιος ποταμέ καταβοάνοντος μεν εκ Tiberis ori- 
των 'λπεννίνων οςων , παξ αυτήν 8ε την ^ωμην g°eccurius 
ξέοντας εμβοίλ^οντος 8' άς οάγιαλ^ς αλίμενες Kgq 
χπγοσεχ«Γ, & το Τυ^ηνικον ποιεί πέλαγος, μι* 
κςα 8έ 8κ α^ια λόγχ την "ΐωμην ωφελ%ντος9 
— έπίν&ον εγνω κατασκευοίζ&ιν έπ'ι ταις έκβολαις 
αυτχ, λιμένι χςησά μένος αυτω τω τ& ποταμέ Oftium 
ςόματι. ευξυνετα^ τε γας έπιπολυ τη ^αλαττη 
συναπτών , κόλπος λαμβάνει μεγάλες, ο&ς 
οί κξάτιξοι των ^αλαττίων λιμένων, ο 8έ μαλιτα 
&αυμασ&εν αν τις, ^κ αποκλείεται τ& ςοματος 
υπο της ^αλαττίας Άινος^εμψξαττομενος, οπα- 
σχ^σι πο/λοι των μεγάλων ποταμών * εΐ^ 
ελη τέλματα πλανωμενος, άλλοτε α^,η τ^ςο* 
καταναλίσκεται ^ξίν η τη Βαλάττη σύναψα/ το 
ξεί&ξον. αλ^α ναυσιττεξατός ετιν αεί^ λ ενός 
εκ^ωσι τ^ γνήσιέ τοματος^ ανακότστων τας ζ τίε~ 
λαγί^ς ξαχίας της 3αλαττης9 καή τοι πολύς αυ- 
το$ι γινετα/κ&ί χαλεπός ο πνεωνΆ απο της ίσπε-

ξας

χ. vid. ind. in προσεχής.
y. σε addit Vat. vulgo deeft*
* Dedit Reiskius έμψροιττομένκ, vt ad ςομοισος redeat: 

oppilato eius οβίο: Quafi alius vulgatae fenfus elie 
queat? Verba autem αποκλείειομ. έμψράττε<&ομ hic 
noti prejfe^ fed pinguius, vt fere folet in talibus, funt 
accipienda, ac fic forfan quoque tollitur, quod mirum 
magis, quam verum hic tradi videtur Cafaubono. τω 
in άποκλ. εμφρ&ττ. paulo poft refpondet το νανσ*- 
πέρ^σον avoq. Sic Virg. Aen.7, 31» multa flavus are
na in mare prorumpit, non repugnat.

Z. Pleonafmus in ττ^λαγ. τ. ΰ&λΰίστης neminem 
offendet. Mox poft γίνετομ κμ/ addit Vat. et Lapi 
Cod. quod deeft vulg. Hudfon regius addi putat.

a. έπι in vulgg. hic pro άπο pofitum exiftiniat Sylb. 
quod intolerabile videtur Stephano» In VaL eft α,πο 
σης έσπ·
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ξας άνεμος. Αί μεν χν επίκωττοι νηες, οτΐηλίκεμ ποτ 
αν χσομ τύχωσι, ηομ των ολκα3ων ομ μ^Χξί b τς^ 
σχιλιοφόςων , &ςάγ8σι τε 3ια τδ ςοματος αύτ8, 
ηρμ με%ξί της Ϋωμης είςεσία κομ ςύμασι παςελ- 
κόμενομ κομίζοντομ' ομ 3ε μ^ζ8ς, πςο τν ςοματος 
Ιτΐ άγκυςων σαλψευ8σομ, ταις ποταμηγόϊς αττο- 
γεμίζοντομ τε c αντιφοςτίζοντομ σκάφοας. εν 
3ε τω μεταξύ Τ8 ποταμχ ^ομ της ^αλάττης άγ^ 
κωνι πολιν ο βασιλεύς ενταχίσας, ην απο T8 συμ· 

Oftia. βεβηκοτος'ίΐτίαν ωνομασεν, ως αν ημείς είποι· 
μεν, d ©υξαν, 8 μονόν e ηπ&ξωτων αίλα &α- 
λαττίων παξεσκευασε την Ύωμην γενε^ομ, κομ των 

XLV. 3ιαττοντΙων άγαμων f εγευσεν. 'Ετ&χισε 3ε η^μ το 
Janiculum καλ8μενον ^Ιανίκολον, οξος υψηλόν επ εκείνα Τ8 Τ/- 
munitum. β^ιος ποταμ# κείμενον, κ^μ (ρςχξαν Ικανήν εν αύ-

τω κατετησεν, ασφαλείας ενεκα των 3ια Τ8 ττο· 
ταμ# πλεόντων' ελ^ευον γαξ οι Τυρςηνώ τχς εμ- 
πος^ς, απαταν επεχοντες την επεκε^να Τ8 πο- 

Pontis ΐ\ύ)·ταμ8 χωξαν' την ζυλίνην γεφυςαν , ην άνευ 
heu cma σι3ηξ8 δ &εμις ύπ αύτων 3ιακξατεί^α/

των

b. Vulgo τρισχάΑοφίρχ et Lap. vertit trichiliophoram. 
Optime in Vat. Cod. σρισχιλιοφίρων. Hudf.

c. onerantur viciam: ita Vat. quod recepi cum I^eis- 
kio. Vulgo άποφορτίζ.

d. Alii ab oflio, non ianua, fed fluminis exitu diftam 
volunt. Feft. et Suid. vLU.

e. Vat. r/Tetpwriv d^oi dothurriuv, quam le&. re
cepit Reiskius. Nec vero contemnenda vulgata, vt 
non fotum terra itiner antibus, fed et nautis ejfet adeun
da,. feu, vt vertit Gelemus, effecit, vt Roma non me
diterraneis tantum, fed etiam marinis (hominibus) 
patens, transmarina quoque bona deguflaret. Pro γε- 
vsc&oq malit Portus γέυε$ομ, non probante Stephano. 
Hudf.

f. γέυειν hic tranfitive fumitur, pro facere, vt quis gu* 
flet. Port.

g. K&j σώηρχ δεδεά^α) ΰέμις ύπ αώτων δικκρχτεμένην 
ξνλι^
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των ζυλων, εκείνος zrtiSelvcq τω Τιβεξι λεγετ^ 
ην οοχξΐ tS ττοίξονΤος 8ιαφυλοίττ#σιν, ϊεξάν ^voq 
νομίζοντες* ei 8ε τι ττονησ&ιεν αυτής με^ος, οι ϊεξο- pontificibus 
(potvToq &εςοοττευ8σι, θυσίας τινας ετϊιτελ&ντες 
αματηκατοοσκευη ττατξΙ^ς.

XXII.

Rex V. Tarquinius: Lucumo antea didus, pro vno 
nomine, duo, more romano, adfcifcit: regiis 
infignibus ab Hetrufcis ornatur. XLVr

ίέ tS *fAyu8 ^άνατον^ — παξα- V7ι^ 7' 
λαμβάνκ την βασιλ&αν — ό Ύαξκυνιος' — x£yjf 

os* ττα^λα/δων τον πατξίκον πλωτόν μεγοον οντο^ ρ. 539*1.14· 
— ακκων 8ε πε^ι της Ρωμαίων πόλεως^ — εκεί^^0^2* 
μετενεγκα&οη την οϊκησιν εγνω. — ετϊ&8η Je — XLV1H. 
Τ'ων οο^ων εις εγεγονε/^ μα^ων ότι ^ωμοάων
ςω a κοινον το ονομα κ^το^, κ^ μετοο το κοινον-^mvnun^. ' 
ετεξον^ ο 8η συγγενικόν οουτοΊς ε^ι ηομ

κ ον, gentilitium.

ξύλινων. Vat. ^υλόφρακτος pons ille alibi dicitur, vt 
9,68· Quod autem additur, hunc pontem Ancum 
Tiberi impofuiffe, non congruit cum eo, quod de 
pontificibus a Numa inftitutis nomenque ab eius pon
tis cura adeptis, fupra 2, 73. init, tradit. Sed quo
niam illud de Anco Livius etiam refert, 1, 33, inde- 
que idem credibile eft, quod Janiculum is vrbi con- 
iunxit: patere videtur, per prolepfin pontifices 'ap
pellari, a Numa creatos (vnum an plures? nam et 
hoc e Uvio difceptari poteft) facrorum antiftites. 
Ac tales eos, pontis mentionem fcite omittens, Li
vius defcripfit 1, 20. Quare Dionyfius fupra 2, 73. 
aut tempora confundit, aut 0 prefie accipi
vult pro 0 νυν ττ^ίττεσι.

a. Vulgo hoivov το ονομχ. Sed κοινόν τι ονομοί Vat. 
Quare Reiskius το fine accentu dedit, quoniam, vt 
monet, eft euclyticum, aequipollens vocabulo τι 
aliquod»

H
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#ος εζομοι&&ο^ κατά τ^το αυτοίε β^λομενος 
Λευκιον μεν αντ} Λυκόμωνος' b εαυτω rl&eroq το 
κοινον ονομα, Ύαςκυνιον ^ε το συγγενικός επ'ι τηε 
πόλεμε, εν η γενεσεως Τε κ^μ τςοφης ετυχε. — 

XLIX. εττ«λ) ΰε παςελαβε την άξχην τοξωτόν μεν έπο-
λεμησε τοϊ<; κομμένοιε 'λπιολάνοις — W 

ρ.$44·ΕΙ3· ~/ν> c t * ·» ~ > ^ * c Τχτ&σ ετεςαν τ^ατιαν απηγεν επι την Κ^^ομεζ^ 
IX νων. — έφ' cis ταςα,χ&έντες οι λοτποϊ Λατίνοι^ 

^,5$ο. 1. Τσάντες μηπάνυφ' ά έαυτω ποιήσετε ε$νος 
— εψηφίσαντο τηντε οικείων $υναμιν έζ ά/πάσης 
• πολεως ενάγεις των πλησιοχωξων ε^νων τα 
κςοίτιτα παςακαλ&ν 9 κ^μ διεπξεσβευοντο πξοε 
Ύυ^ν&ς τε κ^Σαβίνεις οατύμενοι συμμοιχίαν. — 

LVII. Σαβένοι μεν &ν &γνωσιμάχησαν cctto τη^ τότεf συμ^ 
Ί?Λ5^·ι5·φΟξ^ βιού^εντε^, ’κ^/ ττςεσβευτ^ οίττο^είλούντες

οίνοχοο^ εττοιησαντο τ& πολεμά 8 σπον&χε ε^οίετ^* 
Τυ^ξηνοί οξγη φεςοντες οτι Ηηττηντό τε υτΐο 
Ίίωμοάων ττο^οίκις κ^ οτι τ^ οάχμοίλωτ^^11 οου· 

τοί^

b. έαντω addit Vat. quod vulgatis deeft. idemque Cod. 
paulo ante poft ε£ομο/£ο9α/ addit quod vulgo de- 
iideratur.

c. Kpwsoμέλινων τολιν VaL
d. 5i non aliter, quam ceteri loqui voluit Dionyfius, 

ύφ* εχυτω fcripfit, Steph. quod Kei^kius recepit. 
Vulg. £xvrS,

e. Vulgo τη$ τόλεως, fed abeft artio, in Vat. έξ χτχσ. 
π. idem eft h. 1. quod c. 59. έζ έκχςης ir. f. έξ
σωκ τ£ν ττόλεων 9 vt paulo infra ed. Lipf. p. 562. 2. 
et diferte legitur 5, 40. έξ απα<της πόλ.

f. Quam Sabinorum cladem cap. praecedente au&or de- 
fcrip ferat.

g. Portus ^7 defiderari putat, nifi per appofitionem 
haec addita videantur. Sed Reiskius poft άνοχχς 
deeffe cenfet αιτησομένεζ) et iungit verba rS πολέμχ 
σττον^χζ έξ. Malim vero σπονδχς a gloffatore pro- 
feftum fufpicari, et dicuntur έξχετας χνοχα} c. 59. 
p. $6ς. g· ed. Lipf.

h. SicA^at. vulgo qrrqvroq. Mox idem Vat. οώτοϊς, vulj
go χυτών»
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τοίς οΎαξκυν/ος 3z άπε$$8 πξεσ^ευσαμενος a^ 
εν ομηζων κατείχε λόγω, ψήφισμα πο/^ντο^, πα- 
σας Τυ^ηνων πόλεις κοιν^ τον κατά Ρωμαίων πό
λεμον εκφίξειν' την όε μη μετέχχσαν της1 ατείας 
εκσ^ον^ον άναμ — Ου μην εχωςησε γε αυτοΐς η tXX. 
π&ξ-α κατά vSv, &άττον επιφανείσης ^ων 'Ρωμαίων ρ’ ί,Ι0# 
ματιάς. — τά όε των Τυξ^ηνων,έπεσε φςονημα-^^66.Ρ 4· 
τα, πάσας μεν έ^απο^ειλάντωνάς τον άγωνα τάς 

εκάτης πόλεως δυνάμεις, ολίγες όε τινας τ^ς 
^ιασ^εντας έκ πολλών k υποόε^αμενων. — τοιοου< 
της 1 μεντοτ συμφοξάς πείξα&εντες, εξγον έποίη- 
σαν άν&ςωπων φρονίμων, ετεξαν 7^ Τξατιάν έ^α- 
γ άγοντος έπ* αΰτ^ς βασιλεως- Ύαςκυνίχ, συν^χ- 
θέντε^ &ς μίαν αγοράν, πεξί καταλάσεως τ£ πο
λεμά όιαλεγε^Ο] π^ος αυτόν έψηφίσαντο' πεμ-
π&σι τχς πξεσβυτάτ&ς άνόξας κ^ τιμιωτάτχς έ£ 
εκατης πολεως, αυτοκςατοςας άπο^ά^αντες m των 
πεξί της είςηνης ομολογιών. Ο $ε βασιλεύς άκ&- 
σας αυτών, π ο/λα ^ιαλεχ&εντων επαγωγά πςος 
επιείκειαν κομ μεΤξίοτητα, κομ τη? συγγένειας, ης 
άχεπξος το έ&νος, υπομιμνήσκοντας εν τ&το μο- 
νον εφη β&λε&ία]παζ αυτών μα^ες ποτεςον ετι 
^ιαφίςοντοή πεξ} των 7σων , κ^ έπ} ξητόις τισι τάς 
στεξί της άςηνης ομολογίας πάςεισι ποιησόμενοι, η 
συγγινωσκ&σιν εαυτοΊς κεκξατημενος κ^τας τίο- 
λ&ς επιτςεπασιν αυτω. αποκξίναμενων σ αυτων^ 
οτι κ^ τας πολ&ς επιτςεπ^σιν αυτω, κ^ την είςη· 
νην ^ε^8σιν9 ε(ρ οΐς αν ποτέ ^ικοάοις αυτής τυχωσ^ 
πεςιχαςης επι τύτοις γενομενος ^λκ&τατε νυν9 
„εφησεν9 ε(^ οϊς αν ποτέ δικαιοις καταλυσομομ τον 
^πόλεμόν κ^] τίνας υμϊν ^ωμι χάξίτας* εγω 
^Ύυξ^ηνων &τε αποκτ&νοη τινα πξο&υμος &μ\ ^Τε 

Η 2 ^φυγά^

ϊ. Ita maluit Sylb. quod Reisk. recepit. Vulgo ςρχτιχς, 
k. Forfan re&ius άπνίεξαρένων. Sylb.
1. μέντοι pro μεν Sylb.
m. των articulus deeft vulgatis, quem addit Vat

1, 10.
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,,φυγά3α ποιήσω^ της 7ΐατξί3ος, 8τε αφαιξεσ&των 
,,υτταςχόντων ζημιωσοη* τας τε πολεϊς η υμϊν αφίη- 
„μι πάσας άφξ8ςητ8ς αφοξολογητ&ς κομ αυ- 
„τονόμ8ς, πολιτείας τε κοσμον εκά^η φυλαττειν 
,,συγχωξω τον άξχραον. 3ι3£ς ° ταυ& νμ^ εν 
,,οίομοη 3είν, άν& ων 3/3ωμι πάντων, υπα^ο^ μοι 
,,πας υμών, την ηγεμονίαν των πόλεων, ης κυξίος 
,,μζν εσομοη W β^λο μενών υμών* -—· &ον-
,,των 3ε μα^ον η πας άκόντων τυχ«ν αυτής β^” 

LXL „λομοψ ~ Ταυτας λαβίντες οϊ πςίσβ&ς τας 
ρ. $68.1.6. ωχοντο, μετ ολίγας ημεςας παςη·

σαν 8 λόγ8ς αυτω μόνον ψεξοντες "ψίλ^ς^ d^.d 
σύμβολα της ηγεμονίας, οίς εκοσμ^ν αυτό} τ^ς σψε- 

aTufcisfel-rsA»^ βασιλείς, κομίζοντες, ςεφανον τε χςυσεον 
Id cbnrncd ' /s / j / λ no 5\' ?'
et ^reliqua W Άξονον ελεφαντινον, σκησττςον αετόν εχον 
regni in- ^τ} της κεφαλής, χιτώνα τε ποςφυςχν χςυσοση· 

πεξίβολαιον 'ηοξφυξ^ν ποίκιλαν, οΐα Λυ-
Λαψ τε η&ι ΪΙεξσων εφός^ν oi βασιλείς, τίλην 8 τε- 

figurato- τςάγωνόν γε τω σχηματι κα^αττε^ΙκΆναην, α^. 
gaa rom. ημΜν'Λλιον. τά 3ε τοιαυτα των ρ αμφιεσμάτων Ρω

μαίοι μεν τόγας, Έψηνες 3ε τήβεννον καλ^σιν, q 8κ 
0$ όπο^εν μα^όντες' ‘Ε/ληνικόν γαξ 8 φαίνετο^ 

duodecim μοι τ8νομα άνομ ως 3ε τινες ϊ^οξ8σι, τ8ς 3ω- 
fecures. 3εκα Τίελεκεις εκόμισαν αυτω, λαβόντες ε^ εκοότης 

πόλεως ενα. Γ Ύυ^ηνον γας ε^ος ε3οκεί, εκά^8 των 
κατά

η. ύμΐν addit Vat. quod deeft editis·
ο. Vat. vulgo deeft.
p. Sic Vat. vulgo κμφι&σμ. De togae autem colore, 

ac nominatim praetextae, vid. ad 5, 47. n.
q. Mirum, vocis τήβεννος originem Dionjdio ignotam 

fuiffe: cum graecum fit vocabulum veftis, ab auftore 
Temeno, et, pelasgica five argolica diale&o, τήβεν
νος appellatum: non per διχφΰορχν vocis, vt placet 
Artemidoro (Onirocr.) 2, 3. Sed quod folebant Pe
lasgi literam μ in β mutare, vid. Salmaf. in TertulL 
de pallio p. 122. et Meurfii Exercit. erit. 2, 3. Hudf.

r. Ύυρρηνικόν Vat.
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notra πολιν βασιλέων svaTiPariyS^M ραβόοΦοςον, Liflores 

αμα τη όεσμητων ^αΐύόων πελεκυν φεξοντα/' & άε^η^ 
κοινή γίνοιτο των 3ω3εκα πόλεων3 τςατάα, τας Jk> 
3εκα πελεκάς ενι 7raga3i3oSaf τατλαβόντι την αυ- 
τοκξατοξα άςχην. α μην άπαντες γε συμφεξοντομ 
Το7ς ταυτα λεγασιν, ά/λα παλαΐτεΡον ετι της Tag- 
κυνία βασιλείας πελεκε/ς 3ω3εκα τϊξο 'Των βασιλέων 
φέςεβοη φασι. κατα^ησα&οη 3ε τό ε&ος τ&το 'Ρω- 
μύλον ευ&υς άμα τω παςαλαβάν την άςχην. £&?ν
3ε κωλύει τό μεν ευζημοζ Τυ^ηνΜ χ^σ^ζθογςιιο» et Ro- 
3* αυτω πςωτον t 'Ρω μύλον τταζ εκείνων A^/3ovr^,l^us ba’ 
κομι&ηνομ 3ε κομ u Ttffκυνίω, συν τοϊς ά^οις κοσ- 
μοις βασιλικοΐς, κομ τχς 3ω3εκα πελεκ&ς, ωσπεξ 
γε Ή^μ νυν ίΡωμαιοιτά·σκη7ΓΤξακ^μτά3ια3ηματα 
3ωξχντοη το7ς βοίσ/λευσι^ βεβοΜ^ντες οουτόϊς τοί^ 
ε^σιοο^ επεί κ^μ μη λχβοντες ποοξ εκε/νων^ εχ^· 
σιν αυτοί. Ύαυτοας μεν τ/μομς οΤαςκυν/ο^ έκ ευ- lxil

εχξησοοτο λαβών, ως οϊ πλ^Το/ γςάφ^σ/ των P* ^°*Ie *· 
Ρωμαϊκών συγγραφέων' αλ^ απο3^ς τη * β^λη 

Κομ τω 3ημω την 3ιάγνωσ/ν, εΐ ληπτεον αυτοο, επε/^ 
3η πασ/ βχλομενο/ς ην, τότε πςοσε3ε^ατο, 
πάντα τόν ε^ εκείνα Χξ^νον, εως ε$ςτο χξεων με- 
τετη, ^εψανον τε χςυσεον s(poget ποξφυξάν 
ε^ητα πο/κίλην άμπάχετο, κ^μ σκηπτ^ον ελεφάν- 
τ/νον εχων επϊ Sgovs εκα^εζετο ελεφάντινα, κ^μ 
οϊ 3ω3εκα οαβ3αχοι τας πελεκάς φεξοντες άμα 
*τοάς ξάβ3οις 3ικάζοντί τε αυτω παξίταντο, κ^

Η 3 ποξευο-

s. Vulgo ςρχτιά) pro ζρ^τάζ, vtfaepe, notante Sylb· 
t. v. fupra 2, 29. dU*
u. Ita Vat. vulgatae Ύιχ,ρκύνιον^ et malebat Portus irpos 

Ταρκ.
φ τη τε βχλγ Vat. Reiskius initio huius cap., coniicit: 

towtcuq μέντοι tcuq ti^cuq, et mox pro ei ληπτέον 
αυτά, quanquam αυτά referri poteft au fapra enume. 
rata omnia, malit αύτάς, vt refpiciat ad τιμάς.

x. tcuq Vat. quod vfitatius efle fatetur Sylb. vulgo τοϊς 
ρ. cf. ad 5, 19. d.



E Libro III.*15

ποξευομενχ π^οηγ^ντο. 8Τος ό κόσμος y κομ ΤοΊς μετ 
εκείνον την βασιλικήν οίςχην εχχσι παςεμ&νε, ημμ 
μετά την εκβολήν των βασιλέων τοίς κατ ενιαυτόν 
υπάτοις^ εξω tS Τεφάν8 κ^μ της ποικίλης ε^ητος. 
ταυτα αυτών αψηξ^η * μόνα, φοξΤίκα ^ο^αν- 
τα&ινομ επίφθονα. πλην όταν εκ πολεμά νίκην 
καταγοντες^ ^^ιάμβ^ παξα της βχλης α^ιω^ωσι^ 
τότε Χςυσοφοξ^σ^ κ^μ ζ ποικίλας αλ&ξγίσιν 
αμφιεννυνταμ

XXIII.

Tarquinii inilituta et opera vrbana.
1XVH. Tpυ&υς a μα τω παςαλαβ^ν την αςχην τον

όημοτικον οχλον, οίκτον εαυΤω ποιησομ πξο^υ- 
μη&&ς, ωςπεξ οι πξοτεξον βασιλείς έποί&ν, ^ια 
τοιαυτης ευεργεσίας υπηγάγετο. επιλε^ας οίν^ςας 
εκατόν εκ πάντων των δημοτικών, οίς άςετην τινα 
πολεμικήν η σίολιτικην φξονησιν απαντες εμαξΤυ- 

πατξίκΐ^ς εποίησε^ κατετα^εν εις τον των 
naufres αξί&μον. τότε τϊξωτον εγενοντο ‘Ρω-
fadi, μαιοις Τξίακασιοι β^λευτομ, τέως οντες διακόσιοι, 

επ^τα ταις ίεςοας παξ^ενοις, ών Το ασβετον 
^^Α^^χ»φνλάττετομπυξ^ τέτταξσιν $σα<ς, ^υοπξοσκατε- 

λε^εν 
y. &πχσι ante χοή in Vat. quod Reiskius recepit.
* Sceptrum etiam retinuiffe CoiT. hinc apparere videtur. 

Sed idem retra&at Nofter 4, 74. vbi in oratione Bru
tum inducit fceptrum Confulibus eximentem, idque 
triumphali pompae cum reliquis infignibus relinquen
tem. Neque falces cum fecuribus diu retinuerunt 
Coff. qua de re, ac de numero li&orum cum fafeibus, 
vid. ad 5, 2. b.
Τοικίλ^ς Vat. vfitatius iudice Sylb. vulgo ποικΐλοις. 
Scripiit Dionyfius εΰ^ΰς γχρ Sed 7^ non ex- 

prelli, quoniam refpicit ad proxime praecedentia, 
quae hic non leguntur. Ad mox fequentia ίτ^τ^ι- 
niso ετοίησε vid. 2, 12. b. et 47. f. Minorum gentium 
appellatos hos efle ait Liv. 1, 35. cf. ad 5, 13. d.
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λεζεν ετίςας* πλαονων ηδη συντελώμενών a
πολεως ϊεξ8ξγιων, αις εδα τας της 'Ετίας τΓα^α· 

voq &υηπόλ&ς9 ώί εδόκ^ν oq τίτταςες άξκ&ν. 
ΤαςκυνΙχ δε αξζαντος ηκολ&$&ν οϊ λοιποί βασιλ&ς^ 

των κα& ημάς χςόνων άπoδάκvυvτoq ε^ 
της 'Ε^ίας αμφίπολοι. δοκα δε x&f τας τιμωςίας, 
αις κολάζοντας πςος των ίεξοφαντων oq μη φυλάτ· 
TWoq b την πας^ενϊαν , εκείνος εζευξ&ν πςωτος9 
ατε κατά λογισμόν, είτε, ως okovτcq τινες, ονάξοι$ 
παυόμενος, ά μετά την ίκ&νζ τελευτήν εν τού 
ΣιβυΤλάοις ευξε^ην^ χ^ησμοίς οϊ των ϊεξων εξηγη- &U. 
roq λίγχσιν. εφωξά&ηγάξ τις επ) της εκαν^ βασι
λείας ϊεξ&α ΐΐιναςία Ποπλίζ &υγάτηζ, 8% αγνή 
πξοσι^σα τοΊς ϊεςοΊς, τξοπος δε τιμωρίας οτιςίτιν,^ 
ω κολάζχσι τάς οια^αξεισας, c εν τ^ ttjo ταυτης 
^ηλοντα/ μοιγξαψ^ την τε άγονων, εν 7]

εκκλησιάζ&σι, τας α/λας ετπτελ^σιττολι- 
τικας ττξοί^ς, εκ&νος εκοσμησεν, εςγατηςίοις τε 
^τοΊς α?λοιςά κοσμοις πεςιλαβων' τα 
της τςολεως αυτοσχέδια, n&f φαύλα ταίς εςγα- 
σίαις οντα, ττξωτος εδοκίμασε λΆοις άμαζιοαοις 
κρ^ασαενοις Τίρος κανόνα e κατασκεύαζαν. ηρ^ατο^0^^ e 
tV Γ \ / 'ζλ s >tribus ma-όεκ&ι ιτχς υπονομχς οςυτταν, ταφξ^ς οι ων ετνι^^^

Η 4 τον

a. Maluerit forfan aliquis ύπερ της πολεως, pro republi· 
ca. Sylb. quod Reiskius recepit pro ύπο r. t. conf. 
2, 67. init.

b. Articulum addit Vat. qui vulgo deeft. Mox idem Cod. 
cve-ιρω. fed vulgatae favet pluralis a. Libros Rbvlli- 
nos fuis additionibus quibusdam aufitos reliquifieTar* 
quinium, hinc fere coniici poteft.

c. vid.2, 67.
d. ί^λοις τοί^άσι Vat. de fori extru&ione v. Ernefti ad 

Suet. O&av. c. 29.
e. Non agnofcit Cod. Vat. rosyra, quod h. 1. in vulgatis 

redundat, et forte e fcholio interlincari, v. c. τ&^υ- 
τρα, eine Schnure, ortum Reiskius putat..

f. Vat. fixO νπονάμχςζ hinc Reiskiusj adiective hanc
vocem 
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tuFunis Ro-roy TlQgPtv* οχετευεται τα αν το συρρεον εκ των <?$- 
ituris. νοτίων υοως, σαυματα x&f κξ&ττω λογ^

11 ΰ·ζευ#σ#/κίψσ$\ εγωγ έν εν Τξίσ} τόϊς μεγα- 
'λοτϊξετίε^άτοίς κατασκρυάσμασ ι της ‘ΐωμης, ίζ 
ων μαλιτα το της ηγεμονίας εμφαινετα^1 ^γε&ος, 
τάςτε των υπάτων άγωγάς τί^εμα)^ κ^τάςτων 
ο^ων ^ξωσ^ςΊ τάς Των υπονόμων εξγασίας^ 8 
μονον είς το χρήσιμον της κατασκευής την διάνοιαν 

.φίξων' υπεξ 8 κατά τον οίκ&ον κοαξον εξω* ά^λα 
&ς την των άναλωμάτων πολυτελείαν, ην εζ 

c^car. β^^νος εργ8 τεκμηρ&τ άνΤίς, Τάϊον Σκύλων ποιη- 
referio, καμένος Τ8 με/λοντος λεγε&οη Ιόε[6οαωτην^ ος φη- 

σιν άμελ&$&σων ποτέ των τάφρων μηκετι Ααξ>- 
ξεο^ενων, Τ8ς τιμητας την ανακα&αςσίν αυτών 

την έ^ίσκευην χιλίων μι&ωσα/ ταλάντων,
Κατ-

vocem accipiens, mutata interpun&ione dedit: τάς 
υττονόμες όρυτταν ΤΰίΦρ8ς δΖ ών rei. Non male: et 
iic infra τα,ς έξ&γωγίμεο τ«φρ«ς 4, 44. Sed magis 
tamen, de meo fenfu, prodit vulgata leftio, auitoris 
non nudum rem narrandi, verum et defcribendi con- 
filium, cf. not m. cui hoc loco cedit alterius leftio- 
nis concinnitas, cf. etiam 10, 53. έντοΐς ΰττονόμ. των 
ςενωττ. genere mafc.

g. όχετευετο^ malint Sylb. et Steph. quod recepi, vt 
proprium in hac re verbum, licet omnes habeant li
bri οχέυετομ.

h. Malit Reiskius κΰίΤΰίτχευΰί,σόμένος in fut. quod tem
pus praecedentibus ηρξατο opvrreiv melius congruat, 
cf. 4, 44. vbi opera ifta ημίε^οι. κκτκλειφ&εντοί) J'e- 
miperfe^a reliita^ appellantur. Verum iic quoque 
nimis arguta mihi illa videtur conie&ura. Nam fcri- 
ptores interdum de eo opere, tanquam iam tum ab- 
ibluto, loqui folent. v. Liv. 1, gg. extr. Ac certe 
m HocTocTH8vccaoiμένος partem operis a Tarquinio ab- 
folutam intelligere licet, cf. not. k.

t Vulgo μέγιςον, nove diftum, nifi potius μέγεθος 
fcriptum fuiffe, cenfuerat Steph. cuius coniecturam 
firmant Vat. et Lapi cod. qui vertit: principatus ma
gnitudo»
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Κατεσκευασ? ίε τον μίχιςον των Ιπποκόμων Lxvin· 
Ίίαξκυνιοε τον μεταξύ rare Κυεντινα κομ ταlla~clim fus. 
λαντία κείμενον, k πρώτον υπ&ϊΐχβε περί αυτόν %11"5 fPc" 

' Γλ,η ’ , ' it - >λ ' > >itatornin,ποιησαε κασεόςαε' τέως yaq ε^ωτεε ε&εως&ν επ 
ϊκξίων, m &>ξάτων ξυλίναιε σκηναα^ επικείμενων’ κομ 
&ελων τΰε τόπαε είε τριάκοντα11 φζατςαε, εκάςη 
φξάτ^α μοΊξαν απε^ωκε μίαν, ω^ε εν τ% προσηκ&τη 
%ωξα κα^εζόμενον εκατόν 3εως&ν. εμε^,ε <5'έ αξα, 
συν χςόνω κμ] τ^το το εςχον εν το7ε πανυ καλοϊε 
Κεμ &αυμάςοΐε κατατκευάσμασι τ^ πολεωε^χενη- 
σε<θα/. μκκοε μεν χαρ ° tS ιπποκόμε, τριών κίμ*"™ fpa- 

< » Γ χ ζι . ν Μ ' \ ' α · tium,ημισχς ^·, ^αοίων ευξοε οε, τετταξων 'πλε&ξων 
πεξίζ Ss αυτζ πατάτε τάς μάζ^ πλευξας, 
μίοίντων ελο^ττονων^ ευξίπος eis υτί^οχην υLocros euripus, 
ϋξωξυκτ^^ βκ&οςτε πλάτος ^εκάπ^ς. μετοο

Η 5 <5ε

k. τρωτός malunt Steph. et Portus. Sed adverbium 
τρωτού Noftro familiarius elfe videtur, cf ad 7,21. e. 
Opus tanquam abfolutum hic defcribere videtur, quod 
demum abfolvit Tarquinius Superbus 4, 44. 1. καθ^ 
Ιρχς foros itemque fpe^tacula dixit Liv. b β5·

1. Stantem olim populum fpe&alTe, docet etiam Taciti 
loc. Ann. 14, 20. quem vt et alium Aufonii in prologe 
ludi Sept. Sap. nec non Suidam in ϊηρι^ laudat Ca- 
faub.

tn. Reiskius delendum putat Ιορατωυ^ vt fcholion voc. 
ΙηρΙωνquae ambo vocab. idem iignificare ait, fcil. 
afferes. Sed folet Nofter voces minus vfitatas et 
technicas explicare per vhtatiores, vt ωτικκς per 
τίλ^ς 2, 70. ΰτονομ^ς per τοίφρες, 3? 67. Sic h. 1. 
ϊκρίίζ per vulgatius ΰόρκτα. De σκηνοας furcis v. ind, 
et Stroth ad Liv. j, 35.

n. Forte pro φριίτροις hic malit aliquis μοίρας. Sed lo
ca, μοΐροη, curiis adfignata, hinc et dici coeperunt 
curiae, qp&Tpoq, vt nihil mutandum videatur.

O· In vulg. έτΐ τχ ίτ. Sed deeft ετί Vat. Mox κάτω ts 
τως μάζες dedit Reiske, cum vulgo legant libri κάτω 
τε μ· fine art. Plinius longitudinem tantum 3 fta- 
diorum fuiffe ait: latitudo τεττωρων τλέ&ρων> vnius 
fere ftadii fuit. v. ind. τλ43ρον.
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ίε τον ε^ξίστον ωκο^ομηντα/ Zocq τςιΤε^/οι* τ&των $8 
fedilium dj μεν εττ1ττε^οι9 λι&ίνας εχ&σι9 ωσπες εν το7ς &εά~ 

ordines, Ολίγον ρ ύττεςανε^ηκυιας κα&έ^&ε'
forma, υττεςωοι ζυλίνας. συνάγοντας $ &ς Το αυτό κ^μ 

ν1 συνάπτχσιν α ίλη λακ ας μ^ζβς9 υτϊο της ελαττό- 
vor, μηνο^ες εχύσης το σχήμα 9 r συγκλ^ομενζμ": 
ω^ε μίαν εκ Των τ^ιων γενε^ας 5οαν αμφ^ατξον* 
οκτώ ςα^Ιων, Ικανήν υττο^εζαΦ)ομ ττεντεκάάεκα μυ^ 

carceres (μά&ας αν&ξωτϊων' η ^ε λοιττη των ελαττονοον ττλευ
γών άι&ξίος αν&μενη φαλάωτας ίππαφεσεκ έχ&9 
ό'ια μιας vvT^yyos αμα πάσας άνο^ομενας. e^t 

et porticus Je κ^ πεξϊ τον ϊπττό^ςομον εξω&εν ετεξα ^οά μο- 
cunTtabcr V^S7OS ^ya^r^ia έχασα εν αυτή 9 κ^μ οίκησές 
nis. υπεξ αυτά* ^ι ης άσιν είσοδοί τε κομ αναβασεκ 

το7ς επί την &εαν αφικν&μένοκ πας εκατόν tgya- 
^ν^ιον ωϊε μτ^εν ενοχλεΦ&α] τας Τοσας^ε μυξιά·

LXIX. ^ς είσιασαςτε ατςολυομίνας. "Ενεχείξησε 
τον νέων κατασκεύαζαν τατε Διος κ^μ τησ 

Areit ad ae^H^s· κομ της ’Αθήνας 9 ο βασιλεύς ίτος , εόχην 
dem levis, 2ν7ΓβΛ εποιησατο το7ς®εοίσ εν τκ τελευ-
Iimoms et / \ χ, / \ χ ? f ·?
Minervae in Τον μεν αν λοφονεφ 8

το

ρ. Deeffe poft vitsp&v. videtur Reiskio άδηλων z quo
rum /caninorum alia parumper fuper alia eminent*

q. GvvciTTovrcy omnino legendum contendit Portus9 
praeter neceffitatem, praefer tini ii verba ύττο τ* έλ, 
referuntur ad συγκλ.

r. Ita Vat. in vulgatis legitur συγκλειίμενονζ quae lo
cum vniverfum iic exhibent: συνάπτεσιν oq 
ζχς ύιτο της έλοίττονος, μηνοειδές εχχσμ/ το σχήμα 
συ^κλ&ιόμενον 9 parum commode. Hinc Reiskius 
praetulit ieft. Vat. συγκλειόμενα/, eiusque duftu in
terpunxit poft μείζες et a%^a,.et.pro έχασα] dedit 
εχ^σης. Atque ita lunata f. femicircularis forma, 
non totius circi, quod velle vulgatae videntur, fed 
eius partis, apparet, quae adie&a, longiora duo la
tera oppofita iunxit, vt adeo vera prodeat circi figu* 
ra, non lunata ea, fed oblonga et ab altera parte in
curva.
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το ιεςον εμελ^εν i3pv<Q#i, τίοϊλης 3εομενον πζαγμα·?·^  ̂
Τ&ας 8τε γας ευττςοσοόος ην, 8Τε ομαλος, α^. natiJ f 
άτ^οτομος &ς κοςυφην συναγόμενος ο^αν^ άνα·
λημμασιν υφηλοΐς ποϊλαχοΆεν ττεςιλαβων Ήο~ 
λυν χ£ρ άς s τον μεταξύ των τε αναλημμάτων v&j 
της κορυφής τοστ ον εμφοςησας 9 ομαλον γενε<$α/ 
παξεσκευασε ττξος ύποοοχην Ιεξων επιτη3εάτα· 
Τον. Τ8ς 3ε &εμελΐ8ς 8κ εφ^ασε ^^νομ τε νεω, χςα* 
νον επιβιωσας μετά την καταλυσιν τχ πολεμά τε- 
τςαετη. ττο^οις 3\ υ^εςον ετεσιν ο τςίτος βασιλεύ* 
σας απ Ικάν8 Ύαςκυν^ς, ο της άξχης εκ^εσων, 
τχς τε $εμελΪ8ς κατεβάλετο, κομ της άκοσμης 
*τά ττο^ά ά^ασατο. i μην ετελ&ωσε το Ιξγον 
8^ u αυτός, ά^ επί των ενιαυσίων αρχόντων των 
χ κατα τον τςίτον ενιαυτόν ύπατευσαντων, την συν·, 
τελείαν ελαβε ο νεως. ά^ιον 3ε τοο ττξο της 
τασκευης αυΤΰ γενομενα οιελ^είν9 ά τ^αξα3ε3ωκα· 
σιν άξαντες οι τάς επτχωξί&ς συναγαγοντες ί^ο· 
ξίας. έτϊ&3η γάς εμε^λε κατασκεύαζαν ο Τα^κυ· 
νιος τον νέων, συγκαλεσας τ^ς οιωνομαντας, εζε-' 
λευσε τόϊς άν3ςάσι ττεξ} αυτ& Ή^ωτον 3ιαμαντευε- 
^ομ τδ τότι:&, τΙς ίτνιτη^αοτατος ε^ι της ταολεως 
χωξος ^εςος άνα^ομ, ηομ τοΊς ®εα7ς αυτοϊς μαλιτα 
κεχαξίσμένος. άτϊο3α^άντων $ αυτών τον υττεςκά· 
μενον τηε άγοξάς λοφον 9 ος τότε μεν εκαλατο Τα^· 
τϊηϊος, νυν 3ε Καττιτωλί'νος, αυ&ις εκελευσεν αυτ^ς^ρ^ΐ 
χ\ / > « f ff collis·

S, άζ το μεταξύ, ac deeft in feqnentibus τοτον. Vat.
t. τά ττολ. Vat. vulgo deeft art.
U. 8$ ειτος Vat.
x. κατά τον τρ. εν. dicit- pro τω τρίτφ ενιαυτω μετά 

την τξ Ταρκυνί^ εκβολήν^ Sylb.

όιαμαντευσαμενχς ατταν εν οποιω Τ8 λοψ8 χωριω 
3εσ^ομ 3εησα τχς ^εμελίχς. τχτο 3ε 8 ττάνυ ξα3ιον 
ην' ττο/^ά γά^ ησαν εν αυτω βωμό} Θεών τε ηομ 3οα· 
μονών ολίγον άπεχοντες άδηλων, 8ς ε3α μετάγ&ν 

ίτε- 
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ετεξωσε y πη^ παν άπο^νοη τω μείλοντι τοίε 
Θεο7ς τεμενει γενε<&ο^ Το ^απε^ον. ε^ο^ε 3ε Τοις οΐω- 
νοπολοις υτϊες ίκατζ βωμχ των κα&ί3ζυμενων 3ία- 
μαντευσαμενοις, εαν παςαχωςωση οϊ ®εοϊ, τότε 
κιν^ν αυτ&ς. οϊ μεν &ν αϊλοί Θεοί τε κομ 3αψονες 
ετίεΤξεφαν αυτο7ς είς ετεςαχω^ίοο τ&ς βωμός με- 
ταφεξ&ν' οϊ 3ε Τ8 Τεςμονος της Νεοτητος πολλά 
‘παξοαΤ8μενοΐς τοις μαντεσι ηςμ λιπαξόσω 8κ έπ&* 
&ησαν , ηνεσχοντο ποοξαχωξησοη των τόπων, 
τοιγαςτοί συμπεξίεληφ&ησαν αυτών οϊ βωμοϊ τ% 
κατασκευή των ϊεξων* ηομ νυν ο μεν ετεςός εΤιν εν 
τω πςονάω της Ά&ηνας, ο 3' ετεςος εν αυτω Τω 
σηκω πλησίον Τ8 2 ε^ς» εκ ^ε Τ8Τ8 συνεβοολον οϊ 
μάντεις oTt της ^ϊωμοαων πολεως &τε τ^ς οξ&ς 
μετακίνησή κοαςος ^εις^ &τε την ακμήν μεταβα- 
λ&' μεχξί των κατ εμε χςονων αλήτες εΤιν 
αυτών εκατεξον 9 άκοτ^ν η^η Τετάρτην γε^ 
νεαν.

y. έτέρωσέ π οι Vat. mox ΰ&πεΰον ομαλές Vat. ac rece
pit Reiskius: quod alterum tamen Lapus non ex- 
preffit: et omnem dari futuro Deis fano pavimen
tum.

z. Vulgo ελες^ et fic fuifie in Lapi cod. indicat corru
ptum plaudi i. e. paludi in mutila huius loci verfione. 
Sed cum vix eft, vt credamus, in lovis Capit, templo 
fuifie paludem, opinor, fcribendum efle ε^ες, quae 
vox in vetuftis gloffariis exponitur pulvinarium, fa- 
crarium. Gelenius quoque verterat delubrum. Sylb. 
recepit Reiskius. Donatus de vrbe Roma verterat 
prope marginem f. "murum.

XXIV.
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Servius Tullius, Rex VL vrbem auxit, populumque 
vrbanum in quatuor tribus divifit.

ττοίξοολοίβε^ν την αςχην, 3ιεν&μεε Lib. IV.
την δημοσίαν χωςοον Tois &ητευ8σί^ϊωμαίων* ρ*1^’ 

ζττ&τα T8S νομ8ς T8S τε συναίλοοκτικας T8S 
πεξΊ των οικημάτων ετϊεχνξωσε Teus (ρςατξ<Μς' 
ησοω 3ε πεντηκοντοο a τον οοξ^μον, ων α3εν 3εομο^ 
μεμνη&οη κοίτα το παξ'ον. τητε πολ& τϊξοσέ&ηκε 
33 ο λοφ&£ , Τον τε Ουϊμ^αλιον κοίλα μεν ον τον Montes ad-
ΆσκυΚίνον, ων εκάτεξοςοί^ολοχα πολεως εχ& 
γε&ος , 3ίεν&μεν auT8S Tols cwsloiS ‘ΐωμοάων quilinum. 
cmIms κοίτοίσκευοίσοίβα/, evSoi K&f avi os εποίησα- 
Το την ο/κησιν, εν τω κςοίτ^ω της Ισκυλως Το- 
Ήω. έτος ο βοίσίλευς τελευταίος ηυ^ησε τον πεξί- 
βολον της Ήολεως, Tas 3υο Tols τίεντε TT^cSeis λο- Teptem /ΙΛ1- 
(pas^ ο$νι&ευσοίμενο$ τε a>s vόμos ην, τοίλλοο Cuiles’ 
Τοο tt^os ®ε8$ οσιοί ^^oo7rξoo^clμεvos. τ^ξοσωτεξω 3ε 
8κ εΤί ττςοηλ^εν η κατασκευή της TΓoλεωs, έων- 
tos, ως (pooTi, τα 3αιμονία' ε^ίν οοτΐοωτα τοο 
τεεςί την τςολιν ο^καμενοο χωξίοο , τίοΤλοο οντ^ tyq Vrbis am- 
μεγοίλά, γυμν^ άτετχι^, ^^τίολεμίοις^^^ 
ελ^8τ/ν υττοχε^ίοο γενε^ΰί/* ei μεν eis τοίυτοο biis, 
Τίςοξων, το μεγε&ος εξετοοζ&ν β&λησετοη της ϊω- 
μης, ττλχνοί^ο^ τε οονοίγκοί(&ησετο^, 8% ί'£&
βεβοαον σημ&ον 8$εν, ω 3ιοίχνωσετοίή, μεχςι π8

πςοβοα-

a. πεντηηοντοί πα μΰίλι^χ τ· άρ. Vat. atque ita dedit 
Reisk.

b. Ίσκυλ/αν dicit, quas lat. Efquilias vocant, mutata 
prima nominis litera, (vt in "ΙσκυλΤνοζ paulo ante et 
cap. feq.) et flexionis fine. Sylb. Quidam ^σκυλίας 
et ’Εσκυ/Λον legendum cenfent: alii malint E^y- 
λίχς et Έ^κυλη/ον Port. — Ad fequentia de vrbis 
ambitu vid. Plin. 3, 8· it. VolT. de magnitudine Rom* 
vet. et C^htaren, in var. leit. c. 12.
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Τίξοβοαν^σα C εΤί Τϊολίε 7TQ&8V O^XSTty
μηκίτι &vcq πόλις' ίτω συνηψαντο/ d τω η 
Χωςα, K&f οοπείξον έκμηκυνομενης πολεως υπό- 

fme fubur- ληψιν ro^ παξεχετο^. ei 8ε Τω Τ&χ&,
biis quanta? 8υσευξετω μεν οντι τας πεξίλαμβανύσας

αυτό πο^αχο^εν οίκησές, ϊχνη 8ε Τινα φυλάττον- 
τι κάτω πολλές τοπ^ς της άξχοαας κατασκευής, 
β^λ^^&η μετξ&ν αυτήν κατα τον ^Λ&ηναιον κύ
κλον τον πεξιεχοντα ατυ, 8 πολ^,ω τινι μείζων ο της: 

XIV. ^ωμης f φαν^η κύκλος., — Ό 8ε Ύυ^ιος, έπ&8η 
βΡ·67°· 1· <>'τχς επτοο λόφχς εν) τάχεί πεξίελαβεν, είς^τέσ- 

defcriptaO^f* μίξη Σίελων την πόλιν, ^ομ &ί μένος επ} των 
tdbusinpt λόφων rc^ μοίξ&ς τάς επίκλησής, τη μεν h Π&- 
latinam, λατίνην , τη 8ε 1 Σαβωξάνην, τη ΤξΙτη 8ε k Κο^Λ

νην, 
c. Sic Vat. vulgo η πόλις. Reiskius ad vulgatam le&io- 

nem η πόλις duo vocabula e Vat. ετι πόλις adiecit 
deditque η πόλις eri πόλις e^l.

'd. τό cUv τη χωρά, Vat.
e. 'λ&ηναίωυ Vat. vnde comicit Reiskius ge

nit. plur. voc. Άθ^ίνα/. Centies enim, addit, repe- 
ritur a librariis Αθηναίων exaratumr pro ’A^j;vwy. 
cf. 9, 68. h.

f. ο της 'Ρώμης ων αυτω φαν. Vat. recepit Reisk. ay ay. 
τω , quae vulgatis defunt. λ

g. εις τεσσχρο^ς μοίρας Vat.
h. Quoniam fubiicit Dionyfius τη τρίτη et τη τέταρτη, 

hic dicendum fuiffe videtur Porto τη μεν πρωτηΜαλ. 
τηΐε Δευτέρα ^αβ. Vulgo autem legitur Χϊαλαντίνην, 
Sed Vat. Παλατίνην: quo modo legendum cenfuit 
Portus, quoniam ύαλάτιον id poftea vocaretur, quod 
olim Τία/λοΙντιον. cf. 2, 50. n.

i. Vulgo βαβωράνην. Sed quoniam ab interpretibus et 
latinis fcriptoribus Suburana haec nominatur, hinc 
^αβωράνην fortafle fcriplit Dionyfius et pofitum a li
brariis β pro C, vt paflim alibi. Sylb. Σοβοράνην in 
Cod. Vat. vnde Σεβ^ράνην ab auitore fcriptum fuiffe 
fufpicatur Hudfon. Eft autem Subura vallis inter 
montem Efquilinum et Caelium.

k. Vulgo KoA^t/p^i/. SedKoA/y^v maluit Portus, quo
niam a Collibus denominatam fcribit Varro de L l. 4,9.
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- < ~ ’Τ ' C TWjy, τη τετκςτη/των 1 μοίξων ισκυλινην τετζα- Subura-. 

<βυλον εποίησε την TrcKtv r?^Acv Ισ&ν
Κ&Ί τ&ς άν$ξωπχς ετ^ε τίς εν εκάτη μοιξοί των quilinam, 
τετταξων oIk^vtocs, ωσττεξ κωμητας, μήτε λχμ- 
βοωειν ίτίξαν οίκησιν^ μήτε π 8 m συντελώ
τ&ς τε κοίταηςαφάς των τξ^τίωτων τ&ς &ς* 
Ήξαζ&ς τάς χινομενα,ς Των χρημάτων άς τά «7^- 
τιωτικά, τάς ά&Λχς χςεί^^ άς εκατόν τω 
κάνω παξεχ&ν* κ^ έκ ετι κατα τας T^eis φυλάς 
τ<ζς n γενικάς τςο^τιωΤίκ^, ως πξοτεςον, α/λ& 
τά τάς τεστα^ς τ&ς η τνπικοις^ τ^ς υφ εαυ-

τδ ,
1. Vulgo μερών. Vat. μοιρών, quam leftionem genui

nam effe pronunciavit Portus, add. not. b.
m. συντ. r. n^r^yp. quoniam hic non de magiftratibus, 

fed hominibus privatis dicitur, non fignificare poteft, 
habere delemus, t. u&r. fed, fui confcribendi
copiam facere, et hoc modo, vt fieri delemus queat, 
ejicere, fich zur K^erbung fiellen: quemadmodum et 
συντ. τάς αςιτράξ. non eft exigere pecunias, fed exa- 
Etas pendere, v. ind. h. v. Neque alio fpeftare arbi
tror verba (quibus, hic locus fi bene habet, nm- 
τελ^ν vertendum putat Reiskius) conficere, conferre, 
vollenden, volljlrccken. vid. eius annott. p. 1268. Se
quentia Hty χρ· etiam referri malim ad συν·
τελειν, quam cum Porto ad proxime praecedentia, 
cuius in hac certe phrafi fynon. eft το τκρεχ&ν, 
quod ftatim fequitur. lam cum Auftor, hactenus 
certe, probe dixit σνντελ&ν, quatenus de toto qui
dem genere (quippe addit τάς χ/^οις χρείας) ac
cipiendum fit: hoc ipfoferri quodammodo ac defendi 
poteft, quod τάς nocrotyp^dQ et τάς ειςιτροίζεις, vt 
eiusdem generis velut formas, eidem verbo iunxit, 
quanquam ad linguae confuetudinem parum com
mode.

η. τας yevmfrQ φυλάς reddo tribus hominum genere di- 
verfas f. ah genere hominum, quibus conflabant, de* 
nominatas, quales a Romulo defcripme erant, Ra- 
mienfium, Tatienfium tt Lucerum. His opponuntur 
TQTincq, ab vrbis partibus, quas habitabant, dictae 
a Servio, qui, vt ait Sigon, Emendatt. 1,37. laudan

te
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earum T8 3ιατα%$&σα?, ° εποιάτο, ηγεμόνα? εφ εκάτη?' 
praefe&i. άπο3ά^α? ^υμμοξία? ωσπεξ φυλάξΧ&? η κωμάς^ 

χα? οϊ? πςοσίταζεν ei^vaf. ποιαν οικίαν εκατες
Larum οικεία επατακατα πάντα? εκελευσε T8? τενωπχς 

compita- ρ κατασκευα^ηνοο καλιά^α? υπο των γ&τί* 
lium CUl- cf ' ' a ' > - ’ α rtus, cui νων ηςωσ^πξονωπιοι?, συσια? αυτοί? ενομοσε^ 

τ^σεν επιτελε.&οη κα& εκατόν ενιαυτόν^ πελάνχς 
ά?φεξ8ση? έκαΤη? οικία?. τοϊ? 3ε Τα πεξί των γ&- 
τόνων ίεξα συντελζσιν ε^ τοί? πςονωπίοι? * δ τ^? 

fervi adhi- ίλευ&έρχ?., α^α T8? 3&λ8? ετα^ε παρείναι τε κ^ 
συνιες&ςγ&ν9 ω? κεχαςισμενη? τοι? ηςωσι τη? Των 
&εςαπόντων υπηξεσία?' ετιr κομ κα& ημάς ίοξ^ 
την άγοντε? Ρωμαίοι 3ιετελ&ν, ολίγοι? υτεξον ημε· 
ξοα? των Ι^ςονίων, σεμνήν εν τοά? πανυ κ^/q πολυτε- 

Compitalia, λη, Κομπιταλια πςοσαγοξευοντε? αυτήν επί των 
Τενωπων' s κομπίτ^? γαξ τ^? τενωπα? καλ^σι* 
ψυλάττ^σι τον άςχα^ν ενισμόν επί των ίεξων^ 3ιά 
των ^εξαποντων fc T8? ηξωα? ϊλασκομενοι^ κ^απαν

το

te Sylburgio, eos qpi Capitolium Palatiumque, et 
quod inter hos montes fpatii eft, incolerent, in Pa
latinam transtulit; qui Subwram tenerent, in Subu
ranam, qui Efquilias, in Ef^iilinam, qui Viminakm 
et Quirinalem collem, in Collinam, 

o. vid. ind. in zpomwT
p. εγκατασκεναο9^0ί/ Vat.
q. vid. haec vocab. iii indice. Mox τερί r. yeir. id eft 

Reisk.
r. Ita Vat. vulgatis deeft κ^.
s. compitus gen. mafc, dixit etiam Varro apud Nonium 

3’ l8·
t Si Compitalia Laribus colendis et in fervorum gra

tiam Serv. Tullius propterea inftituit, quoniam cre
ditus eft Laris familiaris et Ocrifiae/pervae filius, 
quae olim fuit opinio v. Plin. Hift. N. 36, 27. extr. 
eandem opinionem, five vera fuerit five falfa, con
firmare Servium, quantum in fe erat, voluifle, ex hoc 
ipfo iudicandum eft: quanquam inter fabulas eandem 
referri malunt, et verifimiliora de Servii ortu produnt 
Nofter 4, 1.2. et Livius 1, 39. extr.
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το αυτών άφαις8ντες εν τάις ημίςα^ς εη&ναις' 
Γίνα τη φιλαν&ςωπία ταυτη τι^ασσευομεναι, μεγα 
τ! σεμνόν έχ^ση, χαςιε^εςοι ylvavTOj πες} τζς 
δέσποτας, τά λυπηςά της τύχης ηττον βα* 
ξυνωνταμ

XXV.
Tribus etiam ruflicanas, pagos, paganalia et cen- 

fum inilituit.
ι&λε δε την χάςαν άπασαν, ως μεν Φα/3/^XV. ρ.673.

*■" φησιν, άς μοίςας ε^ &ηοσιν, άς^Άαυ- 
τάς καλκ φυλάς, κρμ τας α^ικας πςοςι&άς αυ- 
τοάς τετταςας, b τςΣκόντα φυλάς άμφοτεςων.

Κατων

a, αύτάς ίη Lapi Cod. nam vertit quas et ipfas tribus 
vocat. Sylb. in vulgatis eft κύτος. Pro καλεί Reis- 
kius coniicit εκαλ«, vocabat, Servius puta, non vo
cat, Fabius nempe.

b. ngq τριάκοντα — άρι&μον. Ordinetn huius loci non 
mutant Vat. et LapiCodd. Sanum tamen non effe, in
terpretes confentiunt. Nam et expun&a partic. 
poft τριάκοντα inferi malunt πεποίηκε, vel fimile ali
quod verbum, Sigonius et Sylburg, et mox, in Beffa- 
rionis Codice, tefte Sigonio, verba ως δέ Ούενωνιος 
ίςορηκεν, ας μΙκν τριάκοντα φνλκς, inferto ora
tionis integro membro, quod in editis deeft, diftin- 
guuntur a fequentibus, putatque idem Sigonius, poft: 
fententiam Venonii, iubiungi debere fententiam Ca
tonis hoc modo: Κκτων μέντοι, τύτων ά^ιοτιςοτε· 
ρος ων, ύχ των μοιρών τον άρι&μον, έπι Τυλ- 
λ/« τκς τοίσκς γενέο9αι Xeyei. Quare potius, in tan
ta conie&andi licentia, vniverfum locum ita confti- 
tuerim: εις μοίρκς εξ είκοσιν (ως nSM κύτκςκκ^ 
λ« φυλκς9 τκς κςικκς τροςι^εις κύτοας τέττκ· 
ροις, τριάκοντα, φυλάς άμφοτέρων 9 ^ττΐ Ύυ/λίχ 
γάς πάσας γενέ<&ομ λέγει') ως Ιε Ούενώνιος ίςορηκεν^ 
&ς μίαν τριάκοντα, φυλάς. Κάτων^μέν τοι9 τετων 
άξιοπιςύτερος ων, ορίζει των μοιρών τον αριθμόν.
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Κατων μεν Tot Τ8Των επί Tv^ls Tas πaσas γενε- 
Soq λεγ«* as 3ε Ουεν avios ιϊόξηκεν , eis μίαν 
Τξίάκοντοο φυλas, α^ιοπι~ότε^ο5 c ων , 3% οξΙζ& 
των μοιςων τον άςι&μον. Σίελων 3" #ν ό Τυ fotos eis 
oTtovas 3η ποτέ μotξas την γην, κατά T8s o^etvis/ 
KSM πολύ το ασφαλή to7s γεωςγo7s παζέχ&ν 3υ- 
νησομενχς o%^s, κξησφυγετα κατεσκευασεν, d ‘Ελ- 

^ag>, ληνικοίς ονομασιν αυτά καλών Ilayxs. εν&α συνε- 3 ~ r/ * / /
φευγον εκ των αγξων aπavτεs, οποτε πολέμιων 
εφο3ο$ γενοιτο, κ$μ τά πofod 3ιενυκτεςευον εν ταυ- 

pgorura ^α. άξχovτεs 3ε κρμ Τ8Των ησαν, o7s επιμελή 
magiHri. εγΙνεγ0 r6 ονόματα των γεωςγων &3ενοη των 

συντελχντων eis τον αυτόν πάγον , κομ Tas κτη- 
cets, εν ous ό βίος αυτών ην' κομ, οποτε χξάα γε- 
γοιτο επι τα όπλα T8S cχωςητas καλείν, η χςη- 
ματων els^o^ds κατ αν3ξα εκλέγ&ν, έτο^ τά Te 
σώματα συνηγον, κ&{ Χξημ^τα είσεπξαττον. 
ΐνα3εκ&{ τύτων^η πλη$υ$ μη 3υσευξετο$ ά^ό ευ- 

λογιτοε
. ϊ. e. Divifit — vt Fabius ait, in partes viginti fex, 
(quas et ipfas tribus vocat, iisque quatuor addens vr· 
ianas, triginta ex vtrisque tribus, et fub Tullio omnes 
extitijfe ait:) vt Venonius autem prodidit, in tribus 
triginta et vnam, Cato vero, qui his, i. e. Fabio et Ve- 
nonio, locupletior eft, tribuum non definit numerum. 
Infra 7, 64. extr. commemorantur tribus 21.

c. οίξίοτι^οτε^οζ ε χωρικά. Vat. et Lapi codd. lLU.
d. Stephanus, aut duo certe nomina graeca Dionyfium 

pofuifle putat, aut lingulari numero fcripfiiTe 
ονομασί^, indeque, ablato in fine a, et mutato ad 

iubftantivi formam adie&ivo, fa&um mox efle JA27- 
vihq^ ονομ^σι. Sed bene habet pluralis, tumulorum 
numero, qui plures erant, quanquam non ipfi, quod 

UzU, vnum fuit, omnium nomini, conveniens. | cf. ad 5,35. 
' m. 37. poft not. c.

e. χωρίτας Vat. forma haec in vfu, fed vulgata magis 
analogica vt κωμητης. Hudjf.

f. η πλη&ύς Vat. vnde articulum addidit Reiskius, quo 
vulgatae carent.
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Aoy^οςηκομ φανεςά9 βωμ&ς εκελευσεν αυτοίς ί8^υ- 
σα^α/Θεων επισκόπων τε ^φυλάκων rS πάy89 
ές εταξε &υσίοας κοινούς γεζαίς&ν κα& εκατόν ενιαυ- 
Τον αμα συνεςχομενζς, ίοςτην τινα κ^μ ταυτην εν 
ταις πανυ τιμίαν. κατατησάμενος, τα» καλ^μενα 
ΊIayavάλia' κ^) νόμχς ύπες των ίεςων τ&των, χς Paganalia, 
sTt 8ιά φυλακής εχχσι Ρωμαίοι, συν^ςαφεν. είς 
8ε την θυσίαν ταυτήν κ&{ την σύνοδον άπαντας εκε* 
λευσε τ^ς ομοπ^^ς κατα κεφαλήν ωζίσμενον νό~ 
μισμάτι συνείσφεξε^ν^ ετεξον 8 μεν τι τχς άν8ξας, 
εΤε^ον 8ε τι τάς yυva4κaς, ά^ο 8ε τι τ^ς άνηβ&ς. 
εξ έ συναξΊ&μη&εντος υπο των εφετηκοτων Τοίς 
ίεςο7ς9 φανεξος ό των άν^ξωπων άξι&μος*1 syivsTo 
κατα γένη τε κ^ κα& ηλικίαν, ως 8ε Πείσων Δευ^ 
κιος εν τ^ πξωτ% των ενιαυσίων1 αναγραφών i^o^9 
βχλομένος κ^ των εν ας& 8ιατςιβόντων το πλη&ος 
&8ενομ) των τε yεvvωμεvωv κομ άτι^ινομενων 
των είς αν8ςας έγγςαφομενων 9 εταζεν οσον ~έ8& 
k νομίσμα καταφεξειν υττες ίκαςχ τ&ς ττξοσηκοντας, 
είς μεν Τον της Είλ^υιας ^ησαυξον , ην Ρωμαίοι triplex 
καλχσιν ^Εϊςαν φωσφοςον , υπες των yεvvωμίvωv^ 
άς 8ε τον τη$·. 'Αφςο8ίτης εν αλσει καΆι8ξυμενον^ 
ην 7Τ£οσαγοςευ8σι Αι/3ιτινην9 υστεξ των απογίνομε-^bitinae, 
νων. είς 8ε τον της Νεοτητος, υττεξ Των είς αν8ξας Juventutis. 
αξΧ°μενων συντελείν' εξ ων ημελ^ε 8iayv&)Ts^Oi 
κα& εκτατόν ενιαυτόν οσοιτε οϊ συμπαντες ησαν9 
κ^μ τίνες εξ αυτών την ςςατευσιμον ηλικίαν Άχον.
ταυτα κατα^ησάμενος εκελευσεν ατταντας 'Ρω- Cenfa^ 
μαιχς απογξοίφεβαι τε τιμα&ομ τάς &σίας 
Ήςος aςyυςιov9 ομοσαντας τον νόμιμον 0ξκον9 η μην

I 2 τάλη*

g. μεν τι Vat particula deeil vulgatis.
h. sylv> optime in Cod. Vat. Hudf. in vulg. eft βένετα* 

Mox pro ηλικίαν malit Reiskius κα J’ ηλικ/χς.
i. Ita Vat. vulgo ocy&ypcityei kopta»
k. Ita Vat Vulgo νομίσμ&τοζ*
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Claflls I.
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τάλη&η H&j arto παντός τ5 βελτί^81 
πατεξών τε ων άσι γξάφοντας, ηλικίαν ην εχα- 
η 8ηλ^ντας, γυναίκας τε κ$μ πάί8ας ονομάζοντας, 
%$μ εν τίνι κατοικώιν εκατοι της π όλε ως τοπω, η 
πάγω της χωξας, πςοστΚεντάς* τω m μη τι- 
μηταμίνω τιμωξίαν ωξίσε της Τε έσίας ^εξε^ομ, 
Ή^μ αυτόν ματιγω&εντα πςα$ηνα( κ^μ μόχξΐ 
8ιέμ&νε παξά "ΐωμοάοις &τος ο νόμος.

XXVL
Populus ab Tullio pro cenfu in claites VI et centu

rias CXCIII defcriptus.
Γ^ιμησαμενων 8ε πάντων άναλαβων τα γςαμμα- 

τ&α, κομ 8ιαγν^ς τό τε πλήθος αυτών η^μ τα 
μεγί&η των βίων, σοφωτατον πάντων πολιτευμά
των άτηγητατο, μ^μ μεγίτων ‘ΐωμαιοις άγαμων 
αίτιον, ως τα εςγα ε8ηλωσε. τό 8ε πολίτευμα τοιον- 
8ε ?jv. μιαν άφείλεν εζ απάντων μοΊςαν, ης τό με· 
γι^ον τίμημα ην της έσίας 8κ ελαττον a εκατόν μνων. 
τίτ^ς 8ε συντάζας ^ς όγ8οηκοντα λόχ^ς, όπλα 

φεςειν

ϊ. Coniicit Reiskius τετιμησε<9ΰμ in paulo poft futuro, 
fefe edituros ejfe cenfum fuum. Nam iureiurando ad- 
ftriitos fuitfe. antequam ad profeffionem cenfus quis
que fui admitterentur.

m. μη τιμησ. incenfos appellat Liv. i. e. eos, qui bona 
non denunciaffent, adeoque cenfi non effent. 1,44· 
init, qui locus cum hoc noftro comparandus eft.

a. εκατόν μνομ et μύριομ Ι^χμομ, quae mox comme
morantur, funt prorfus'eadem aeris fumma. Reiske. 
Mina enim 100 drachmis aeftimatur. Iam cum 10000 
drachmae aequant 100000 aeris f. affium fummam, 
Liv. 1,43. drachmas denum affium Dionyfius, et affes 
vnciales Livius intellexifle videtur: quas noftri ar
genti imperialibus fere 2132 aequare exiftimat Stroth 
ad Liv. 1. L
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επεταζεν, ασπί^οο^ b 'ΑςγολΜαε κομ ^οςα,τα^ 

χ&Ι κξάνη χοίλκε^ x&j ^ωξακαε χομ6 κνημί&ζε 
ϊίφη. &ελαν όε αυτζε ^ιχν, τεττοοςάκοντα μεν 
ετίοιησε νεωτεξων λοχ8ς, 8£ εο&, της νεοτητοε &? 
πόλεμον έξωσης, εζεςχε&οιμ T8S 0ε u^8s τεττα- 
ξακοντα των ττξεσβυτεξων, υττομενοντας εν τ# ττο· 
λ&, τα εντός Τ8 τ&χ8ς φυλαττ&ν. αυτή τϊξωτη 
συντα^ς ην' χωςαν 3ε κατ&χεν &η νεοτης εντΛε 
Τίολεμοις την τϊξοαγωνιζομίνην της φαλαγγος όλης, 
εττ&τα εκ των υτίολ&ττομενων ετε^ανί αφηξα pcox-Chilis Π. 
ξαν, * οϊς ην εντός μεν μυςιων 3ξαχμων, 8 μαον 3ε 
Ήεντε εβ3ομηκοντα μνων Το τίμημα, συντά^ας 
3ε αυΤ8ς «κοσ/ λοχ8ς τα μεν α/λα οττλα φοξ&ν 
στςοσετα^εν, οσα Τ8ς ττξοτές8ς, Τ8ς 3ε &ωξακα$ 
αυτών αφ&λε, αντί των άστεγων ανέ3ωκε δ &υ~ 
ξε8ς. 3ιελων 3ε Τ8των Τ8$ υττεξ τετταςάκοντα

τ^εντε ετη χε^ονοτας απο των εχοντων ΤξαΤευ· 
σιμόν την ηλικίαν3εκα μεν εττοίησε λοχ8£ h νεωτε-

I 3
b. Άργυρ/κας ed. Steph. Verum Άργολ. Vat. et Lapi 

Codd. quod procul dubio verius eft. Hudf. Argolici 
clipei ap. Virg. Aen. 3, 6^7. infigne Argivorum, vt 
fcutum proprium Romanor. vid. ibid. ili. Heyne,

c. Ita re&ius in Vat. vulgo ηνημχς.
d. λόχες, οϊς τ^ο ύται^ρίες άτέΐϋύκε ςροιτάοΐζ rertx- 

pdnovrx δε πρεσβυτέρων 9 χς έδει, της νεότητας εις 
πόλεμον, νπομένοντχς έν τη π όλα etc. Vat. atque iic 
dedit Reiskius, e vulgata inferens των ante πρεσβυ· 
τέρων, et έξωσης poft ας πόλεμον. Vulgatam reti
nui. Nam νεότης non de iisdem 40 iuniorum centu
riis, fed de toto exercitu, quo fenfu iuventus paffim 
ap. Livium dicitur, accipienda eft, et poft των πρεσ
βυτέρων repetendum ές εδα, vel in verbis poftremis 
fubaud. ένεκοί.

€. i. e. huius claffis iuniores· r
f. Ita Vat. id eft* τίτας δηλονότι, οις. Vulgo ης. Cete· 

rum cf. not. a.
g. vid. ind. Άυρεος.
h. Sic Vat. vulgo νεωτέρεςζ et mox ττρε^ν^ρ^ idem, 

pro vulgari πρεσβυτέρα
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πςοπολεμ^ν της πόλεως' 3εκα3επςεσ· 

βυτεξων 3 οΤς άπε3ωκε τ&ιχοφυλακείν. άυτη ίευ- 
τίξα σύνταξις ην* έκσσμ&το 3* εν τοίς άγωσι μετά 

ClafHs III. τχς τϊςομάχχς. την 3ε Τξίτην εποίεί σύνταξιν εκ 
Των υπολ&πομενων οσοι τιμησιν &χον ελάττωνα 
μεν των επτακισχιλίων πεντακοσίων 3ξαχμων9 
# μείονα 3ε μνων πεντηκοντα. Τ8Των 3ε εμείωσε 
τον οπλισμόν π μόνον τοίς ^ωςα^ιν , ωσπεξ των 
ΰευτέςων, άίλα ηομ ταις πε^ικνημίσι. συνεταζε τε 
Κ&ί ιτ^Τ8$ είς είκοσι λόχ^ς, κ^ 3ιείλε τον αυτόν 
τςοπον τόϊς πςοτεξοις κα& ηλικίαν , 3εκα λοχ&ς 

. άπο3χς τοίς νεωτεξοις ηομ 3εκα τοίς πςεσβυΤε- 
ξοις. χωξα 3ε ςοόσις ην τχτων των λόχων εν 
ταις μάχαις, k [^/] μετά Τ^ς εφε^ωτας τοίς 
πςομάχοις.

XVII. .Αφελών Jg πάλιν εκ των υπολειπομενων τές 
ελαττω πεντακισχιλιων ^αχμων έχοντας έσιαν^ 

ClaiTis IV. {αχςι πεντε είκοσι μνων, τετάζτην εποιησατο 
μοίραν, ^ιεταζε Jg x&f ταυτην εις είκοσι λόχ^ς" 
Κςμ ^εκα μ$ν εποίησε των εν άκμη 3 δέκα ^ε των 
υπερηλίκων κατά ταυτά τοίς πξοτε^οις* ^όπλα 
$ε φεξειν ετα^εν αυΤ8ς, &υςε&ς τε ξίφη 
^οξατα^ τάσιν εχείν εν τοίς άχωσι την υ^ά- 

ClafHs V. την. την 3ε πεμπτην μοίξαν, m οΐς εντός είκοσι K&j 
πεντε 

i. Sic Vat vt paulo fupra locutus eft Dionyfius, Vul
gatae tstoiq είκοσι.

I. ^97 quae in vulgatis hic legitur, vel otiofa eft, vel 
fubftituta pro numerali nota 7, quae fignificat τρίτη. 
Sylb. expunxit Reiskius. Lapus: fiatio horum mani· 
putorum in proeliis tertia.

L αχ. πέντε χεμ είκοσι Vat vulgo deeft πέντε.
m. cf. not. f. Mox ο βίος h. 1. idem eft quod fupra το 

τίμημα et η τίμησις. Ergo cenfus quintae clajfis fe
cundum Dionyfium eft 12500 aeris, cf. not. a. quem 
undecim tantum millium fuifle tradit Livius 1, 43. ημί- 
σας refertur ad neutrum fubintelligendum μέρες, non 
ad foemin. μνϋς9 notante Sylb.
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πεντε μνων άχςι 3ω3εκα ημίσ8εμνων ο βίοε^ψ^ 
&ς Τξιάκοντα συνεταίρε λόχ8ς. 3ιηςηντο Je 8Τ0( 
κα& ηλικίαν* πεντεκαϊ3εκα n μεν yας αυτών λόχοι 
T8S πςεσ$υτες8ς &χον πεντεκοά3εκα 3ε Τ8ς νεω- 
τέςχς. τ8Τ8ς ετα^ε ° σαυνία χ&Ι ^εν3όνας έχον
τας εζω τά^εως ςςατευε^αμ τεσσαςας 3ε λοχ8ς 
£3εν έχοντας όπλον άκολ8^ν εκελευσε τοίς ρ εν 
οπλοις. ησαν 3ε των τεττάςωy Τ8των 3υο μεν, οπλο- Centuriae 
ποιων τε τεκτονών, άλλων των
σκευαζοντων τά άς τον πόλεμόν^ ευχςητα' 3υο 3ε, Πι^^ 
ναλπι^ων τε κομ q βυκανι^ων, κο/μ των ά^οις T/rwcinuin et 
lςyάvoιςt επιση μαίνονταν τα παςακλητικάτχπο-™1™™™ 
λεμ8. πςοσεκ&ντο 3ε οϊ μεν χ&ςοτίχνομ τοίς s τό 
3ευτεςον εχχσι τίμημα, 3ι%ςημενοι κα& ηλικίαν, 
ο μεν τοίς πςεσ&υτεςοις, ο 3ε Tois νεωτεςοις ακο~ 
λ8$ων L λόχος, οϊ 3ε σαλπιτοη τε οϊ u βυκανι· 
ςα) τη τετοόξτη συνετάττοντο μοίςα. ην 3ε ηο^ Τ8~ 
to)V &ς μεν των πςεσβυτίςων λόχος, &ς 3ε των νεω- 
Τεςων' λογαχο'ι 3' εκ παντού επιλεχ^εντες οϊχ γεν- 
ναιότεςοι τα πολεμικά* Τ8ς 3" ι3ΐ8ς εκα^οι λοχ8ς 
ευπειΒ&ς τοΊς παςα^εΤλομενοις πας&χοντο.

I 4 ΑνΤί?

η. μεν e Vat. quod vulgg. deeft. 
ο. σχυν. v. ind.
p. τοΐζ ενοτλοις V^t,
q. Sic Vat. et Lapi codd. quo modo legendum efle mo

nuit Portus. Hic et paulo poft dant vulgatae τυμ- 
Ίτανις.

r. ^ημοανοντων malit Steph.
s. το ^ευτ. Vat. vulgo deeft ro.
t. Vulgatae Κίχως. forfan λόχος Portus: quod Reis- 

kius recepit. Alias de hoc loco conie&uras Porti. 
vid. in edd. Hudf. et Lipf. Livius fabros primae clafli 
additos Peribit 1, 43. 5

U. Ita Vat. vulgo οι σ&λπιςάι οι τυμτ^νι^^. vid. 
not. q. δέ de fuo addidit Reisk. Quintae claffi hos ad- 
cenfos ait d. 1. Livius, eosque in tres centurias addit 
fuifle diftributos.

x. γενναιότατοι Vat. idque recepit Reiskius.
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XVIII. Αυτή μεν η 3ιακόσμησις ην η Το πε^ικον εκπλη- 
ξ^σχ των τε φαλαγγιτών των ψιλών ςςατευμα' 
το 3ε των ιππέων πλήθος επελεζεν εκ των έχοντων 
το μεγ&ον τίμημα κατα γένος επιφανών' συν* 

Equitum εταζε 3ε είςγ ™τωκαι3εκα λόχ&ς, ν^πξοσενειμεν 
ΧνΗ?32 οώτχς τοϊς πςωτοις των φαλαγγιτών ογ3οηκοντα 

λίχοις. ^χον όε &τοι τχς επιφανετάτ^ς λογα- 
χάε. τχς 3ε λαπ^ς πολίτας, οϊ τίμησιν είχον ελάτ- 

Cia (fis VI. τονα 3ω3εκα ήμισ&ς μνων, πλείχς ζ άςι&μον ον- 
tunae?^' ^ξότεξον , οίπαντας εις ενα συντο^ας λο-

χον , ςςατείας τε απελυάε, ποίσης εϊςφοξαε 
de voc. .έποίησεν ατελείς. εγενοντο 3ε συμμοςίαι μεν εΑ ας 

clailis 4τ·» **> ί \• καλ&σι Ρωμαίοι κλασε^ς, κατα τας Ελ^ηνικας 
b κλησ&ς παςονομασαντες. ο γαξ ημείς ^ημα πςοσ- 
τακτικως σχηματιζοντες εκφεξομεν, καλει, τ&τ 
εκείνοι λεγχσι κάλα. τάς c κΚασεις α^χαιον

εκα-

.y. faulo aliter refert Liv. 1, 43. de equitibus, fed re 
vera eadem: Servium duodecim fcripfiffe centurias^ 
itemque alias fex, tribus ab Romulo injiitutis, fub iis
dem f e cijf e nominibus: quorum fenfus, credo, verbo
rum eft, equitum, centurias, antea tres habitas di&as- 
que, eum vocafte fex. Numeri autem duplicandi ra
tio erat, quod iam fub Tarquinio geminatae erant 
iftae, quanquam nomine tres, centuriae, quibus ad
diti, poferioreset Ramnes et Titienfes et Luceres 
funt appellati, cf. Liv. 1, 36. ibique Stroth.

2. αρι&μωι/ ed. Steph. Sed legendum vel dpt&pw vel 
άρι^μον, vt fuprac. 13. init. Sylburg. Is dedit 
μω. Pofteriorem autem conie&uram firmat Cod. Vat. 
Hudf.

a. Ita Vat. dorice, vt putat Sylburg. Vulgo κλήσεις, 
et mox επικλήσεις.

b. Ita Vat. quod et maluit Sylb. Senfus eft, Romanos 
clajfes, κλήσεις, ad fimilem graecorum vocem κλή
σεις, fonnafle. Mox κοίλα eft ab antiquo calare, i. e. 
clajfes vocare ad fuffragia, cf. c. 20. id quod forte 
verbo cala praeco iuffus eft facere.

C. In vulg. eft σας καλέσεις ά^χ. εκ. κλήσεις. Sed 
inverfo 
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εκοόλ^ν καλεσ&ς. λόχοι 3ε, χς συμμοςίομ πεςιελαμ* 
βανον , εκατόν ηαμ εννενηκοντατρ&ς. * επείχον Centuriae

' / 1 ζ > ' ' , s / omniumτην μεν ττξωτην συμμορίαν οκτώ εννενηκοντα λο- claH; 
χοι συν τοίς ίππευσΐ την 3ε 3ευτεξαν, είκοσι ^CWLII. 
3υο συν τοΊς χ&ξοτεχν&ς' την 3ε Τρίτην, είκοσι* 
d την 3ε Τετάρτην , ποόλιν είκοσι }{ομ 3υο συν τοί^ 
σοολπιτ&ς βυκανπ&ς* την 3ε πεμπτην, τςιά- 
Κοντά* την 3ε έπι ποίσοοις τετοο^μενην, εις λοχοζ 
ο Των άτίόξων.

XXVII.
Quae civium pro claffibus et ceniu Onera et com

moda. item de comitiis centuriatis et luflratione.
rjJavT# t^j 3ιακοσμησει χξησοίμενος, τάςμεντων XIX 

τςατιωτων καταγ^αψας κατά την 3ιοάξεσιν 
εποιειτο την των λόχων , τοός 3ε των είςφοξων ετίι- 
τα^οος, κατα τά τιμημοοτοο των βίων, όποτε χοοξ 
αυτω 3εησειε μυξ'ιων η 3ισμυςίων, εί τυχοι, ςςατιω- 
των, κοοτοί3ιοΗξων τό ττλη^ος είς τχς εκοοτον^ εν- 
νενηκοντατξείς λόχχς, το ετΐιβοο^ον ίκοο^ω λοχω 
εκελευε ττοοξίχειν εκοο^ον λοχον' την 3ε 3οοτ^οί>νην την 
είς^ τον επισιτισμόν των ^ςοοτευομενών είς τ#ς

I 5 οόίλοος
inverfo ordine in Codd. Lapi et Ven. notante Sylbur- 
gio: et confentit his Vat. Illud autem dubito, vtrum 
vocabuli καλ^σ^ς fenfum, an formam tantum, hic 
fpeftari Dionyfius velit: alterum illud Sylburgio vi
detur, qui explicat vocationes. Sed malim pofterius, 
clajfes antiquitus diftas efle calefes, vt derivatio a 
καλα f. calare pateat.

* vid. ind. ίτέχειν. Lapus, inverfa conftru&ione, red
dit: continebat clajfis prima etc.

id. Illa την Τετάρτην, τάΚιν είκοσι deerant in ed. 
Stepb. addita funt e Rom. et Ven. Codd. Sylb. ea- 
demque agnofcit Vat.

♦♦ Proprie dicendum erat εννενηκοντoiivo: nam poftre- 
ma centuria erat immunis a militia, vt obfervfcvit 
Stroth ad Liv. i, 42, L
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έπιτελε^ησομένην 
συ μμετςησοί μένος όπόση τις αςκ^σα ε^αμ 3ιοαςων 
τον αυτόν τςόπον &ς τχς εκατόν ίννενηκοντατς&ς 
λόχες τό έκ της τιμησεως έπιβα/λον εκάςω 3ιά· 
φοξον απαντας εκέλευσεν εόςφές&ν. συνέ/βοανεν 8U 
το7ς τας μεγΐςας εχχσιν χσίας, έλάττοσι μεν χσιν9 
&ς πλείονας 3έ λόχ^ς μεμεςισμένοις 9 ζςατέυε&οή 
τε πλ&8ς ξςατείας , %3έποτε αναπαυόμενες 
χςηματα πλ&ω των αΤλων είςφες&ν' τοΊς 3ε τα 
μικςα μέτςια κεκτημένος ^πλειοσιν 8σιν 9 εν 
ελάττοσι 3ε λόχοις 9 ςςατέυε&ά] τε όληάκις έκ 
3ια3οχβς x&f βςαχείας συντελε7ν είςφοςας* ί το7ς 

έλάττω Των Ικανών τετιμημίνος αφεΐ^οη κανα
τών των οχληςων. έποί& 3ε τάτων εκατόν έκ ατες 
αιτίας, οό^α πεπ&σμένος 9 oTt πασιν άν&ξωποα 
α&λα των πολέμων έτϊ τα χςηματα, πεςατης 
τ^των φυλακής απαντες κακοπα^έση 9 ες&ως 
εχ&ν αετό, τ&ς μέν πες} μείζονων Κίν3υνευοντα9 
α&λων 9 μείζονας υπομέναν κακοπαθεΐας τΛ'ς τε 
σωμασί το7ς ΧξημασΤ Τ8ς 3έ πες} έλαττόνων9 
ησσον ένοχλέϊ&ομ κατ' αμφότεςα' T8S 3έ πες} μη- 
3ενος 3^3οιΚ(ότ^ μη3έν κακοπα$ε7ν των 8 μέν εϊς- 

φοςων

e. Vulgatae εικοσιν Άοίττοσι λόχοις: Vat. ^κοσιν Ζσιν 
έλάττοσί. Quod expreflimus, de fuo dedit Reiskius. 
Certe «κοσ/ ab hoc loco prorfus eft alienum, quod 
librarius forte ex cap. fuperiore extr. repetiit pro 
πλάοσιν. Mox poft ολη&Ηΐς Reiskius addidit 
non bene: έη δζαδοχ. h. L caufam reddit όλ^άκΐζ· 

f. τοΐζ Κ έλΆΤ· — τετιμ. illi vero, quorum infra medio· 
erem, feu tenuior9 quam quo vivere poffent, cenfus erat, 
ώ τίμηση &%ov έλάττονχ Ζωΰ&κοι ημίσας μνων» 
fupra c. ig.

g. μέν parum huc facit, nec exprimitur in Lapi verfio- 
ne, abfoluti a tributis ob egefiatem. Sylb. Verum re
tinendum effe fuadet Cod. Vat. qui loco huic addit 
verba haec: rwv Ιέ ^^τειων δω την εισφοράν. Reis
kius de fuo dedit εισφοράν, idque legi vult hy- 

phen.
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(βοξων άπολυομενχς citoc την άποξίαν^ των Je Τξα* 
τ&ων τηνείσφοξάν. 8 7^ έλαμναν ον εκ tS $η- 
μοσ!& τότε Ρωμαίοι ϊξατιωτικχς μι^ς, άϊλά τοϊε 
Ι^Ιοις Τελεσιν εΤξατευονΤο. &τε οε Χξηματα συν&ς- ftipendia 
φέξ&ν τ^ς ^κ έχοντας οπο^εν αυνείσοισ^σιν., άλλα 
Των κα^ η μίξαν άναχκαάων άποξ&μίν^ς ωετο Jw, 
&τε μη^ίν συμβαλλόμενες ^ξατευε^ομ τιναςέκτων 
άΐλοτξίων ο^ωνιαζομενχς. χξημάτων ωσπεξ τχς 
μι^οφοξ^ς. Ύ^τον ^ε τον Τξοπον απαν επι&εις XX. 
7ο βάξος το7ς πλ&σιοις των τε κινδύνων των άνα- 
λωμάτων, ως ^εν άχανακτ^ντας αυτ^ς, ετίξ& 
Τξοπζ την τε ά&υμιαν αυτών παξεμυ&ησατο, ^f 
την όξχην ίπξάυνε, πλεονέκτημα ^ωξησάμενος, ε^ 
8 πάσης εμετόν της πολιτείας εσε^ομ κυξίο^ τ&ς 
πενητας άπελασαντες άπο των κοινών' ^7ο 
^ιαπξα^αμένος ελα&ε τ^ς βημοτικχς. ην $ε το 
πλεονέκτημα π εξ} τας εκκλησίας^ εν οαςτα μεχι- 
^α επεκυξ^ντο υπο Τ8 $ημ8. εϊξητοη ^ε μοι πξό^ 
τεξον , οτι Τξίων πξαχμάτων ο βημος εκ των πα- 
λα<ων νομών κυξίος ην^ των μεχί^ων τε κομ αναχ^ 
κο^οτάτων^ αξχας άπ^έί^ τάς τε κατα πολιν 
η^τάς επ} ςξατοπε$&9 νομ^ς τ&ς μεν επικυ^ 
ξωσομ^ τ^ $ε άνελε7ν^ κομ πεξϊ πολεμά συνιταμίν# 
τε h καταλυομενΒ διαχνωνοη' την δε πεξϊ τ^των

^ιά-

phen, tanqHam vnum vocabulum, vt την εχ ομοτρο* 
τνί^ν 4, 2g. Sed poteft abefle particula «σφο- ; 
px hoc loco non tributa, de quibus modo diftum 
erat, fed τέλη notat, Jumtus a militibus de fuo fa^ 
ciundos, de quorum neceffitate ftatim fubiicit. Noftri 
dicerent: der Κοββη wegen.

h. Vulg. Η&λχμένα, quod et agnofcit Lapi verfio, de 
bello confiftente indicendoque: fed fenfus requirit vel 
χωλυομένχ vel κοιταλυομένα, quod pofterius infra 
vfurpatur, πόλεμον συνεςωτχ χΰίτοίλυβκα&ομ Sylb· 
Μζτ&λυομένα diferte habet Cod. Vat. de his aut^m dL 
Xerat 2Λ14·
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1 ^ιοίσκεψιν κξισιν εττοιεϊτο κχτχ τχς φξάτςας 
Comitia au-k ^97 ησχν οϊ τοο ελοίχ^οο κεκτημενοι
nata, cf. 2, μεγίτχς ε%8σιν 8σίχς Ισόψηφοι' ολ/γων

$ε οντων , ωσπεξ είκος, των ττλ8σίων, οϊ πενητες 
εν τόας ψηφηφοςί&ς επεκ$χτ8ν, μχκςω πλεΐ8ς ον- 
τες εκείνων' Τ8Το συν^ων ο Τυ/λιος επί Τ8ς πλ8-

centuriata 
comitia:

σΐ8ς μετε^ηκε το των -ψήφων κςοίτος. οποτε γχξ 
^ξΧ^ς XTFo^eiKvvetv η πεξϊ νομ8 ^ιχγινωσκ^^ η 
πόλεμόν εκφεξαν δο^ειεν ο^υτω, την λοχιτιν χντϊ 

. ,. τη? φςχτςικης συνηγεν εκκλησίοον' εκχλεί ^ε εις 
modo lata ^οφχσιν γνώμης πξωΤ8ς μεν λοχ8ς Τ8ς χπο Τ8 
fmt^fuffra- μ^γί^^ 1 τιμημχτος εν οίς ησχν οίτε των ϊππεων 

οκτο^κίά^εκχ 9 οϊ των πεζών ογ^οηκοντχ. 8τοι
111 Τξίσϊ πλε!8ς των υπολενπομενων, εΐ το χυΤο φξο~ 
νησ&χν , εκξχΤ8ν των ετεξων, τέλος εΐχεν η 
γνώμη' εί βε μη γένοιντο επί της χυτής πςοοαςεσεως 
χπχντες 8Το^ τότε Τ8ς χπο τ8 δεύτεξ8 τιμημχτος 
* κχτχγξχφεντχς είκοσι^ δυο λοχ8ς εκχλ&. με- 
ξΐ^εισων δε τότε των -ψηφων^ Τ8ς χπο Τ8 Τξί- 
Τ8 τιμημοοτος έκαλ«* τετοίςτ8ς, Τ8ς χτΐο Τ8 
ΤετχςΤ8 Τιμημχτος. Τ8Τ εποι& μεχξΐ Τ8 γε- 
νε^ο^ λόχ8ς ° επτχ εννενηκοντχ ισο’ψηφ8ς, εΐ 

^ε

L ξιοίσηεψιν non habet Vat.
k. vid.ind. ψηφηφ.
L Poft τιμήματος addit Vat. uocrocypαφέντες, et infra 

additur, quod recepit Reiskius.
m. Hanc Sylburgii corre&ionem, cum effet η in 

ed. Steph. firmat Cod. Vat. itemque le&io τρισι in 
vulg. 10, ιγ.ηοϋ. x. occurrit. Centuriae autem claffis 
primae 98 fuperant tribus, reliquarum quinque claf- 
fwtn centurias, quae funt omnino 95. cf. c. 16 et 17.

n. Deeft hic participium Vat.
©. Portus vertit nonaginta et fex, et fuffragatur Sylb. 

qui forfan εξ εννενηκόντοί legendum, cenfet. Sed 
re&e habet vulgata. Cum enim erant centuriae omni
no 193. non numerus 96 idem fuffragantium (ισοψη- 
φινν) vincere poterat, quoniam ha&enujs par eidem 

reli· 
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όε μίχξΐ της πέμπτης κλησεως μη Τυ%οι τζΤο ys- - 
νο/ζενον, d^ εις ΙσΛ μεξη σχι&&εν ομ των- εκΛΤον. 
εννενηκονΤΛ 3υω λόχων ρ γνωμαμ τότε τον έσχατον 
εκαλ& λόχον 9 εν ω τό των οοποξων, κ^μ hot Τ8Τ 
αφημένων άπάσης ςςατείας τε κομ &ςφοξάς πο
λιτών πλήθος ην' όποτεξοο 3ε πξο^&το μεξί3ων ο 
λόχος 8τος 9 Λυτή τό κράτος ελοομβ&νε., tSto J 
ην σπάνιον 8 μακξοον άπεχον ά3υνωτ8. τά 
πο^λά μεν γάς εκ της πςωτης κλησεως τέλος ελαμ- 
βανεν, όλ^Λ 3ε με%ξ\ τετάςτης πς&β&νεν' 
η 3ε πέμπτη κλησις κομ η τελευΤΟΗΛ παξΜλκοντο.
Τδτο τό πολίτευμα κατατησάμένος κομ πλέον έκτη- XXL 
μΛ τόϊςπλ8σΙοιςτηλικ8Τον(13η9 ελα^έ τόν 3ημον, 
ωσπες εφην9 κατατςατηγησας, κομ Τ8ς π εν ήτας 
άπελάσας των κοινών, υπελαμβανον μεν γ^ξ απαν* 
τεςϊσον εχαν της πολιτείας μεςος9 κατ άν3ξα 3ι$· 
ξωτωμενοι τάς ^νωμαςεντοίς ι3ιοις εκατοι λοχοις. 
ε^ηπατωντο 3ε τω τε μιαν &voq 'ψήφον ολ& Τ8 λο· 
χ#9 Τ8 τε όλίγχς εχοντος εν οουτω πολίτας κομ Τ8

π^νυ

reliquarum centuriarum numerus erat, fed is demum 
numerus vicit, qui alterum contra iuffragantium nu
merum vno certe fuffragio iuperabat: isque erat nu
merus centuriarum 97, ad quem donec perventum 
effet, a prima ad reliquas clades continuatam effe ro
gationem, auftor h. 1. tradit, cf. infuper infr. 7, 59.

rSro συνέβοανεν ε(«ς κ το auro φρονησωσιν έπτχ 
κμ) έννενηηοντχ λόχοι, itemque ad ΙΟ, ij. χ.

p. Ita nimirum, vt fuffragia vtrinque effent 96. Paulo 
fupra κλησεως vfitatiore forma, vt mox, et 7, 59. vti- 
tur, non κλοίσεως, vt fupra c. ig. vid. ind. κλησ.

q. Pro τηλικετον ίη9 ^λΰί^ε Reiskius dedit τηλικκτον, 
^ιέλα^ε: quod non probo. Nam verba πλεονέκτη
μα· τ. π. τηλικκτον explicant h. 1. τό πολίτευμα 9 et 
addi folet verbis talibus particula 1η, notatque vide
licet. Sic Piat, in Apol. Socr. S. 29. ed. Fifch. έμ& 
τεΰνάναι 1η. quibus explicatur, quod praecedit τετο 
αν έ^ένετο. Eidem poft τηλιηντον deeffe videtur Jcv- 
ρησάμενος ex c. 20. init.
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πάνυ ποϊλας' τω πςωτας ετπφεξ&ν r ψηφ^ 
Τ8ς Το μεγ&ον έχοντας τίμημα λόχας, π λείας 
μεν όντας των υπολ&πομενων, ελάττονα ίε 
μόν άν^ςωπων έχοντας" μάλι^α JP τω τας άττοςας 
μίαν -ψήφον εχ&ν στο/λας όντας, τελευταίας 
παλά&ωμ γενομενα όε Τ8Τ8, το7ς μεν πλασίοις 
ΤοίςττοΆα όαπανωωενοις, μη^εμίαν άνάτταυσιν
των ττολεμίκων κ^νουνων λαμβάνασ^ν, ηττον 9&σ%& 
$af>vvs&tq, ηυςίοκ τε γεγονόσι των μεγΐςων, 
πάν το κςατος άφ^ξημενοις των μη τα αυτά τϊοιάν- 
Των* τοίς όεπίνησι, το7ς ποίλοτην εχασι των πολί
τικων μοίξαν^ ευλογί^ως πςαως φεξ&ν την εν 
τατοις ελάττωσήν, άφ&μενοις των άςφοξων 
των ςςατειων' τ^ όε π όλα, *τ8ς u αυτές εχε^ν 
τας βαλευσομενας τε ύπες αυτής ά όά, τας 
*τάν κίνδυνων πλ&τον των ά^ων μεταλαχόντας 
^ομ πξά^οντας οσα $&. έτος ο κόσμος τα πολιτευ- 
ματος επί τϊοίλας ^εμε^νε γενεάς φυλαττόμενσς 
υττο ΐωμοαων* εν 3ε τοίςκα^ ημάς κεκίνηται χςό· 
νοιςκομ μεταβεβλητομ είς το ^ημοτικωτεςον^ 
άναγκοας τ^σ) βια^άς Ισχυςωίς, 8 των λόχων 
ηαταλυ&εντων, ά^λά της y κλησεως αυτών 8κ εΤί

^ην

Γ. ψήφον Vat recepit Reisk.
s. imiei vulg. Vat. έσ^α, quare dedi ασηει9 quod legi

tur in vulgatis lib. 3. p. 414, 3. ed. Reisk. itexnque 
lib. 5. p. 882, 8· Reiskius έιτηει.

t Deefle hic putat Reiskius περιην, reip. fuper erat, 
commodi inde erat hoc, vt — Sed tali fupplemento 
vix opus eft, licet verbum ζισηει e fuperioribus repe
tendum, τη πόλει non prorfus refpondeat. Haud mul
tum abfimile monitum vid. ad 2, 28. g. Verterim vt- 
cunque, v. c. civitati licuit, hoc acceffit. De hoc ge
nere ellipfeos cf. Dukerum ad Liv. i, 33. et alios.

U. ric, a^nofcit Lapi verfio et Cod. Vat. Reiskius alte
rum τες ante βελευσ. itemque tertium tolli, idque 
poftremum praeterea cum των permutari malit, vdat^ 

x. rdc των Var. quod fecutus fum.
y. Ita Vat vulgatae
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την αξχαιαν άκςίβ&αν ψυλαττ^σης, ως ε^ων ταός 
άςχοα^εσίαις αυτών πολ^ακις παςων. ά/λ! υπεζ 
μεν τ^των 8% ό κάζων καιζος2 οοξμοττεί το7ς λό* 
yo^. Τότε α έν οΤυ^ιοςεπ^ηΆ^ιετα^ετόπεζ) ΧΧΠ. 
τας τίμησές κελευσας τ&ς πολιτας απαντας 
συνελ&είν b τό μ^γιτον των Κξο της κολεως πε
δίων, έχοντας τα ϊπλα, τάξας τ^ς τε ϊππ&ς 
κατα τέλη, τ^ς πεζ^ς εν φαλα^ι, τχς 
c εΤεμμεν^ς τον ψιλικον οπλισμόν, εν τοΐς ΐόίοις 
α έκατ&ς λόχοις, κα^αςμόν αυτών εποιησαΤο, ταυ- Servius lu- 
ξω e κςιω τςάχω. τα δε i^a ταυτα Τξ)ς^ιη^^ 
κεζίαχ^ηναή πεζί τό ςξατόπε^ον κελευσας, ε&υεariete et * 
τω κατεχοντι το πε&Ιον ''Κξ&. τύτον τον κα^αζ- h*100,

μον

ζ* άρμόττων Vat. vnde aliquis coniecerit forte, legen
dum efle αρμόττων τοΐς λόγοις ές7 Sed de his nunc 
quidem verba facere non attinet, cf. 8? 87·

a. διέταξε τό Vat. vulgatae διεδεξατο περί: et coniece- 
rant ^ιετά^χτο rd περί Sylb. et Port.

b. De campo Martio loquens peripbrafi, Vt hic, ficpaffim * 
vtitur, cf. 4, 84· extr. p. 840» 3· et 5» 12· verf· fm* 
P· 873? 5· ed. Lipf. ^Ap«ov πείίόν 7’ 59* Ρ· *449> 6» 
eiusd. ed. Locus clafficus eft 5, ι3·

c. ε^αλμέν^ς ες τόν ψιλ. όπ. dedit Reiskius, et dicun
tur levis armaturae milites έςαλμένοι οπλίσω 
5, 4i. p. 939, 8· ed. Lipf. cf. if. p. 2221, 4. Sed 
vulgatius verbum excidi/Te ex omnibus libris, vix eft 
credibile: quare, nifi legendum fit έσκεμμέν^ζ a στέ
παν tegere, inufitata alias forma pro έσκεποίσμένας, 
cum paffim arma a Noftro dicantur σκεπαςηρια,, ma
lim retinere έςεμμένχς, quod, vt τό cingi latinorum, 
de quovis nwdo armatis aut infiruffis interdum dici 
folet. Noftri behangen, σε ςέψω λαψύροις Soph. Aiae.

. 93· tintinabulis redimire Suet. Aug. c. 91.
d. Ita Vat. et Lapi Codd. ficut legendum effe monue

runt Sylb. et Port. vulgo Ικιίτο^ fine λόχοΐζ*
e. fuove taurilibus Liv. r?44· ibique F. A. Stroth. tauro, 

ariete, verre. Feftus in Solitaurilia, qui inde fic di&a 
ait, quod omnes eae vi&imae folidi integrique effent 
corporis. Sollum enim ofee totum et folidum figni- 
ficare.
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μον εωςτωνκατ εμε χξονων ‘ίωμαιοι κα&ώξονται 
μετά συντελ«<%ν των Τιμήσεων υτϊο των εχον· 
των f την ϊεςοτατην αςχην, Λ&τςον ονομάζοντες. 
εγένετο £ε ο συμπας των τιμησ&μενων τχς βί&ς 
^^ωμοαων αξί&μος ως εν τοίς τιμητικούς φεξετα] 
<γςάμμασι, επί μυςιάσιν οκτώ χιλιάδες πεντε^ 
Τξίακοσϊων αποίϊεχσοη.

XXVIII.

Servi manumifli, ex Tullii inflituto, civitate Jo· 
nati.

ΧΧΠ. '^ποιησατο ^εκ^της αύ^ησεως1 τέ πολιτικέ συν· 
p. 690.1,17. τάγματος έ μικςάν πξονοιαν έτος ο βασιλεύς*

πξάγμα συνι^ων^ ο παςελιπον άπαντες οϊ πξο αυ· 
τέ βασιλείς. εκείνοι μεν γάς τές ζεν^ς ύπο^εχο· 
μενοι, Kgq μετοΜοντες της ισοπολιτείας, φύσιν 
τε η τύχην* έ^εμίαν άπα^ιέντες^ είς πολυανθρω
πίαν πςοσηγαγον την πολιν. ο δε Ύυ^.ιος κομ τώς 
ελευ&εξχμενοις των ^εξοί/ποντων, εα,ν μη &ε^ωσιν 
ε^ς τας εαυτοί 'πο'Κετς ώπιενο^, μετεχε^ν της Ισο· 
ττολιτείοος b εκελευσεν. ε7ϋιτξε^>ας ya^, αμα τοΐς 

Liberti in χ^οις ατξασιν c εΚέυ^εξοις, τέτοις Τιμησα^ο^ 
bana-sre·* (βυλας κατετα^εν αυτές τάς κατά
cepti. τϊοΚιν τετταςας υτίαςχ^σας^ εν αις κομ μεχξ1 

κα^*

f. την με^Νην fepocreiotv έξζσίοω dixerat 2, 73· 
funt itaque nulli alii quamT/owiy^r^.

a. τύχην αυτών Vat. Reiskius de fuo poft φύσιν dedit 
δέ pro vulgari τε.

b. ετέτ^ε. κελευσαζ Vat. Lapus vulgatam expreflitl· 
permittens eis fimul. Reiskius dedit left. Vat. ytra 
fit praeferenda, quis decernat, aut quid decernere 
attinet?

c. έλευdepfav vulgg. et Lapi cod. quod reprehenderunt 
Sylb. et Steph. Vat. έλευΰέροις τψ] τύτοις. Reiskius 
fcripfit τέτ^ maioris perfpicuitatis gratia· 
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καθ’ νμας χςονων d ταττομενον διετελκ Το Των εζε- 
λευ&εςικων ψυλον οσον άν ?f K^f πάντων άπεδωκε 
των κοινών Q αυτοΐς μετεχ&ν, ων ncy τοΐς άΐλοις δη- 
μοτικοΐς. — 'Επειδή f Js κατα τετο yeyova το XXIV. 
μεςος Τ8 διηγήματος., άναγκαίον eivcq μα δοκεί λελ- p‘6^'i,r^* 
&etv, ως ayj τότε^ωμνάοις τα πεςί τες δελες ε&η9 
Ίνα μήτε τον βασιλέα τον δ τοξότες ον επιχειςησαντα 
το τες δεδελευκοτας ά^ές ποιείν9 μήτε τες h παςα- 
δεξαμενες τον νομον9 εν αιτίαν σχη τις, ως ξίπτεν- 
τας άκη τά καλά, ετδγχανον δη τοΐς Ρωμαίας 1 cq οά\ 
των ^εςαπόντων κτήσεις κατα τες δικαιότατες quot madis 
γινόμενα^ τςοπες,^] γαξ ωνησαμενοι παςά τε δη-^^ Par^ 
μοσίε τες υπο δίςυ τελεμένες εκ των λαφυςων, *ηΠΐΓ*

τδ ^ςατηγε συγχωςησαντος άμα ταις ά/λαις 
ωφελίαις δοςυαλωτες τοΐς λαβεσιν εχαν 9 η 
ττξίαμενα πας ετεςων κατα τες αυτές τςόπες κυ-

ςιων

d. Vulg. τ&ττομενοι ίιετέλαν. Sed Vat. διετέλα το των 
— lam cum Lapus reddat: in quibus manet adhuc in- 
flitutinn libertinorum quantumcunque genus, vix fere 
dubium eft, eumlegiile: ταττο^ενον δ/ετελα, quod 
cum Reiskio recepi, non repugnante Hudfono. Ad 
h. 1. cf. Clav. Cic. Ernefti voc. tribus,

e. Vulgo αυτές, fed regius ωύτοΐς in Cod. Vat. vt cen- 
fet Hudf. et pendet ab απέδωχε,

f. δέ Vat. vulgo
g. πρώτον et mox τω τ^ς δεδ, Reiskius dedit. Sed neu

tram correftionem recipere fine libris potui, έπιχβί^ 
pciv τι aeque vfitatum eft quam έττιχαροιν τινι. cf. 
Periz. ad Ael. V. H. 7, 13.

h. Cives intelligit, legem vel inflitutum de fervis admit
tentes et probantes. Pro νόμον mox eft εΰος,. cf. 2, 
27. z,

i. oq τ. &sp. ητησ&ς fervorum acquifitiones: verte, fibi 
parare Jervos Romani folebant, conf. Marciani in Pan- 
deit. relatam legem v. tit. De ftatu homin. 1. v- 
faub.

K
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manumit- ξίων γενομενων, εκέκτηντο 8έλ&ς, k 8^ 

tendi mos πράγμα ττοι&ν αισχύνης η βλωβης κοινή? clhov 
laudatur. 3f 5 t7" / c / ν ’ η <

χτε ο Τυλ^ιος ο κοοτωτησοομενος το εΰος, &τε οι 
πωςοο8ε^μενοι 8ιαφυλα£ιχντες ωονΤο , « τώε 
αφοαςε^^σιν εν πολεμώ την τε π&τςΐ8οο την 
ελευ&εςίων, 1 χςητο7ς γενομενο/ς πες} τές το πςω- 
τον οούτ&ς κοοτο:88λωσωμεν&ς, η πες} τέέ απ εκεί
νων αυτχς πςιωμενχς^ άμψοτεςω ταυτα πω^ αυ
τών υπάς^ οόυ&ις των κτησαμενων αυτές &ς 8%- 

eius caufaeAei^y. ετύγχωνον 8ε της ελευ&εξίως οϊ μεν πλ&ϊοι 
variae. τίςοίκα, 8ιοο κχλοκοίγοο&ίοω' κςάτιμος άρϊΜ/λα-

γης 8εσποτων τςοπος έτος ην' ολίγοι 8ε τινες λύ- 
τςοο κωτοοτι^εντες εξ οσίων 8ικοάων εςγασιων 
συνωχ^εντα. οί^ έκ εν Το7ς κα& ημάς χςονοις 
&τω ταυτ εχα^ ας τοσαυτην σύγχυσιν ηκα 
τα πςαγμωτα^ toc καλοί της ‘ΐωμοαων πολεως 
&τως ατιμα ςυπαςα γίγονεν^ οι μεν άπο 
λη^αας^ τοιχωςυχίας^ ποςναας^ παν
τός ά)λ& m πονηςζ πος^ χςηματισοόμενοι τ^των 
ων&ντοη Των χςηματων την ελευ^εςίαν^ >{ομ ευ&νε 
ασι Ρωμαίοι, ο} 8ε, συνί^οςες συνεςγοϊ το7ς 

8εσπο-

k. εί^ν 5έ Vat pro βλάβηζ κοινής ιον malit Steph. 
ficut et Lapus legifle videtur, βλάβης κοινής Αίτιον» 
Sed licet paulo abhorrentior illa forma videatur, eam 
tamen probabilem efle oftendit Reiske: άξιον, inquit, 
eft quicquid alicui rei aequipollet ^ aequiparari poteft. 
βλάβης άξιον ergo eft damno aequiparabile, h. e. da- 
mnofrni, αισχύνης αζιον ap. Dem. in Lept. p. 463, 7. 
ed. Reisk.

1. Sic dedit Reiskius vulgatam et Vat le&ion. in con
cordiam redigens. Vulgo iic legitur: την ελευ^ε- 

ΐταρά των πρώτον αυτές καταδελωσαρένων, 
η παρά των άπ εκείνων αυτάς πρι&ρένων, άμ^οτεροο 
ταΰτα παρ' αυτών χρη ύπάρξοιν αύ&ις — Vat. την 
-ελευθερίαν, χρηςοΐς ^ενομένοις περί τας κατα^ελω^· 
σωμένες, η τες παρά τετων πριωμένες, άμ^ότερω 
ταΰτα παρά των δεσποτών ύπαρχοι αύθις —

m. Ita Vat. vulgatis deeft πορ^.
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3εσποτ&ς γενόμενοι φοίζμακ&ων αν^ςοφονιων 
των <χς τχς ®εχς η το kowqv αδικημάτων, ταυ-

τας φεςοντα^ πας αυτών τάς χάςιτας' οί Ίνα frumentum 
τον οημοσιως ^δομενον σίτον λαμβάνοντες κατά

~ ' s/ 3/' \ ~ < , , menfious
μήνα, ’̂ θίτις αίλη παςα των ηy& μενών yiyvo^oddtn1̂  
τοίς αποςοις των πολιτών φιλανθρωπία, φίςωσιtUm· 
τοίς ^ε^ωκοσι την ελευθερίαν' οί 3ε, 3ια κ^φοτητα 
των δεσποτών κενήν 3οζοκοπιαν. zyay έν επί- 
^αμα] τινας άσίασι τοίς 3^λοις συγκεχωςηκίτας 
άνομ ελευθεςοις, μετά τας εαυτών τελευτάς, Ίνα 
χςητοί καλωντομ νεκςοί, πο/λοί τοίς κλίνες <xv-uberti ίπ 
των εκκομιζομενο^ζ πωρ^'κολ^ωσι τ^ πίλ^ επ/Ρ0”1?*8 fu*

t\» _ CQ 3/ 3 3 c nebribus.
τομς κεφοολοαε εχοντες εν ois επομπενον τινες, iIeus y 
ην ποοξοο των επιτυμένων dKietv^ εκ των δεσμώτη· bertatis 
ςιων εξεληλυ&οτεε KocKS^yoi ο^τίω^ μυξίων ^ιοο^^* 
οιοίπεπξοζχμενοι Άοονοοτων. &ς τύτ^ς μεν τοι τ^ 
ηδυσκο&άξτχς ° σπίλος εκ της πολεως οί/ποβλε- 
ποντες οϊ πο^,ο} ^υσχεξ^νασ^ πςοβεβληντοη 
το ε^ος^ ως 8 πςίπον ρ ηγεμονική πολα^ πόν
τος οοξχειν οοζιΰση τότϊ&, τοι&τχς πολίτοος ποιΆ-

οίν τις πο/λοο κ^μ οοΤλοο ^ιοοβοο^οιν ε^η^ 
%χλως μεν υπο των οίξχοάων επινοη&έντα, κούκων 

υπο των νυν ίπιτςιβομενοο.

ιι. ξυσεκκχ&ΰίρΐΜ; Vat. recepit Reiskius.
ο. σπίλες in Lapi cod. dutn vertit has maculas: alludi

tur ad πιλχς, quod hic erat in vulgata. Per ττ/λες 
pileati, per σπίλχς fcelerum maculis contaminati ligni- 
ficantur. Sylb. CCM.

p. vid. ind. η^εμ^ν. Dixit iratus pene declamator!

K 3 XXIX.
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XXIX.

Crimina 
publica et 
privata.

Ab eodem rege iudicia publica a privatis feiunda: 
tum Panegyris latina celebrata.

XXV. Ύυ&αος 8K εν μόνοις Τ8Τοις πολιΤευμασι δη
μοτικός ων εδηλωσεν9 εν οΐς εδόκει την τε της 

βχλης ε^χσ'ιαν την των πατςικιων δυνας&αν 
έλαττ&ν , ά/λα κομ εν οϊς την βασιλικήν ^ςχην 
* ε μείωσε, την ημισ&αν της ε^σΐας b αυτός αφε- 
λόμενος. των γας πςο αυτΰ βασιλέων άπασας 
αμιάντων εφ* εαυτός άγειν τας δικας^ πάντα 
τα εγκλήματα τάτε Ίδια κομ τα κοινά πςος τον 
εαυτών τςόπον δικαζόντων9 εκείνος Σίελων άπο των 
Νιώτικων τά δημόσια^ των μεν εις τό κοινον φεςόν- 
των αδικημάτων αυτός εποιειτο τάς διαγνώσεις^ 
των δε ιδιωτικών ιδιωτας εταζεν άνεμ δικαζάς, ος^ς 
αυτοΐς καμ κανόνας τά^ας 8ς αυτός εγ^αψε νόμχς. 
επά δε αυτω τά εν τη πόλ&ττξάγματα Τον κξά- 
τι^ον άληφ&ι κόσμον^ άς έπι&υμίαν ηλ^ε, διαφα
νές τι διαπξα^άμένος , αιώνιον αυΤ8 μνημην τοΊς 

'XXVI. επιγενομενοις καταλιπειν. — Tef κρατάς άν- 
^•Ί^^^δξας ε£ εκά^ης πολεως συνεκάλει^ πες} μεγάλων 

καινών φησας πςαγματων συμβ&λ8ς αυτχς 
συγκαλ&ν. επ& δε συνηλ&ον, συναγαγων την τε 
Ρωμαϊκήν βκλην κ^τ^ς από των πόλεωνΊκοντας^ 
λόγον διεζηλ^ε παςακλητικόν όμονοίας διδάσκων 
ως καλόν μεν χςημα, πο^ο^ πόλεις μια χςωμενοι 
γνώμη* αΙσχ^όν δεοψις συγγενών άλ^ηλοις δια- 
φεςομενων* αίτιόν τε Ισχύος μεν τοϊς ά^ενεσι άπο- 
φοάνων όμοφςοσυνην, ταπεινίτητος δε ά^ενείας

a. εμάωσεν αυτός αύτχ Vat.
b. αυτός deeftVat.
* Poft Ζι&φερομένωυ pro puntto 9 quod vulgatae exhi

bent, fcripfi colon.
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X#/ rw ισχύςοτωταις ω^ηλοφ&ονίων. c μετω 
τωΖτ ε^ωσκεν ωυτχς, ws’ Χξη Κωτινχς μεν των 
πξ-οσοίηων ωςχ&ν τά Μηοαω d τωττ&νc Εληνω? 
όντως, βωςβωςοις' ‘Έωμωιχς ^ε την ωπωντων Κω- 
τίνων εχ&ν πςοτωσίων , μεγέ&& τε τΐολεως ττςχ- 
χοντως ττςωγμωτων e ογκοις 5 τη Ήςονοίω 
Τ8 λαιμόν i8 f κς&ττον κεχςημεν8ς εκείνων, & ην 
εις τοσωυτην εττ ιφων&ων & ττςοηλ&ον. τοιωυτω ^ιε- 
^λθά;μ, συνεβάλευεν ωυτο7ς ίεςον ωσυλον ωτίο κοι
νών ωνωλωμωτων εν Ϋωμη ηωτωσκερωσωο&ος, 11 εν 
ω &υσ8σι τε ος τίοΚ&ς συνερχόμενος κω& εκωτον 
ενιωυτον Ι&ίως τε κοινώς &υσΙως^ ττωνη^υςεις 
ω%8σιν^ εν οίς ων όςίσωσι χςόνοις' κομ ei τι γενοιτο 
ωυτωις τΐςίσκ^σμω πςος 1 ω^ηλως, εκ Των ϊεςων 
Τ8Των ^ιωλυσοντος, τοως ω^οως τζολεσιν ετϊιτςε- 
ψωσος k ^ωγνωνος τω εγκλημωτω. τωυτω ^ιε^ιων 
τε οσω ωΰ^ω ε^8σιν ω^α^ω^ β^λευτηςιον έγ-

Κ 3 κωτω-

c. Vulg. rocvr έδβ. ac copulam hic deeffe vidit Steph. 
qui et inter alia coniecit μετά τχΰτ ^δ/δ. quod pro
bavit Cafaub. et recepit in contextum Reiske. σοιντοο 
Ζιεξελ&ών έδ. Cod. Vat. quod praefert Hud£ Sed 
paulo infra fequltur ΰιεξελ&ών,

d. In vulgatis eft ^ράττειν. Steph. et Cafaub. legunt 
τωτταν, quod recepi. Reiskius dedit T^oarirreiv.

e. oynw Vat. quod recepit Reisk.
f. Ed. Steph. πεχ^μέναζ in· et dedit Sylb. ms- 

κριμ^υες ex Lapo, qui vertit: divina providentia po
tior es eis indicatos. Sed' in Cod. Vat. ub-
χ^μενες^ quod praeferendum fuit et recepit quoque 
Reisk. Similis permutatio rS πεπρ. et κεχρ. c. 36. 
vbi Hudf. p. 731. ed. Reisk.

g. Ita Vat. quod referendum ad’Pw^cJ^i. vulg. ττροη^&ε^ 
h. Vulgo εν ω ος τολ. et dubius erat Steph. vtrum le

gendum effet CK 0 propter συνερχόμενος 9 an έν cv 
iungendum cum verbo &ζεσι. Sed Άυσ^σί τε addit 
Vat. ‘

i. Ita Vat. vulgo εκ των ιερ^ τ^τιαν an poft
facra ifta pera&a.

k. Sic Vat. vulgo άλυτος.
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Κοοτ^ησχμενο^ τϊάντοις ετίεισετχς εντωσυνε^ςΐω 
παύοντας' μετοο τχτο κωτεσκευοοσεν ί£ ών 
UTictacy συνηνεγκοον oq ττολ&ς χρημάτων, τον της 
^Αςτεμ^ος vccov9 τον εττ) tS μεγίςχ Των εν τη 'ΐωμη 
λόφων ^ξυ^ενον^ ΑυεντΙν^ τχς νομχς συνεγςχ- 
•ψε tcus πολεσι πςος ω/ληλως9 1 τοο'/λοο τα πεςί 
την εορτήν τίανηγυξίν, ον ε7^ιτελε^ησετα{ τςο~ 
Ήον9 ετα^εν, ϊνα^ε μηο^ς Χξόνος αύτχς αφανίση9 

α}}. Έηλην κοοτοοσκευοίσ^ χαλκην9 εγ^αφεν εν ταυτη

1. Sic Vat. vulg. rol^,^ τερί, 
m. Ita Vat. in vulgatis eft συνεΰρΐοις.
n. Laudat hic Cafaub. locum Plin* vbi veteres 

gr aecas liter as fuiffe easdem pene 9 quae effent latinae^ 
docet, idque ex infcriptione Delphicae tabulae, quae 
fua adhuc aetate in palatio erat, Minervae dicata, 
pr$bat.

0. Ita Vat. et Lapi Codd. vertit hic: qui Romam condi
dere, Steph. ed. οίκησοιντ.

Ρ· αντα/ Vat. quod recepit Reisk.

Τατε ^ο^αντα Tois ηι συνε^ξας, τούς μετασχχ- 
σας της συνο^8 πόλ&ς, αυτή ^ιεμ^νεν η ςηλη με- 
Χξί της εμης ηλικίας εν τω της ^λςτεμ^ος ϊί-ςω 
Καμένη, Χξο&μμοίτων εχ^σο^ χοοςχκτηςοος η ‘Ε/λτι- 
νίκων9 οίς Το 7ίοίλθΜον η 'Ε^λως εχςχτο. ο αυ- 
το τ^οιησοατ άν τ^ς i μικξον τεκμηξων tS μη βα,ζ- 
βα,ςχς eivocf τχς ° οίκίσοωτως την 'ΐωμην. 8 γούξ άν 
Ε?ληνικο7ς εχξωντο γςωμμΜσω 9 οντες βα^βαξοι' 
^ολιτίκομ μεν $η ττ^^ς τχ βχσιλεως τύτχ συν 
α&Μς 7ίο^α7ς ελωττοσί τε οομοουςοτες^ς9 
#1 μεγι^οη λαμτϊξοτ&τοη ρ τοίοώτοη μνημο^ 
νευοντοφ

XXX.
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XXX.

>51

Tarquinius, Rex VII. Superbus. Cloacae. Cir« 
cus maximus. Feriae latinae.

ch τ^τον τταςαλαμβανεϊ Λευκές Τα^κυ- Xt£ 
νιος την *ΐωμ^ων 3υνατε^αν , 8 κατα νομ&ς,^'7^ 

d'^d 3td των οπλών κατασχων. — έτος ύπε^ι· Lio, 
3ων μεν tS πλη$&ς τεί 3ημοτικ£, υττεξΐ3ων 3ε των 
πατρικίων, υ(ρ ων επ} την 3υναςείαν πξοηχ^η, 
ε^ητε ηομ νόμχς κομ πάντα τον επιχώριον κόσμον, 
ω την πίλιν ίκόσμησ^ν a oi τϊξο αυΤ8 βασιλείς, 
συγχέω 3ιαφ$είξας, είς όμολοχ&μενην τυςαν* 
νι3α μετ^ησε την αξχην. — 3ια ταυτα επωνν-ρ>747*1· 4> 
μίαν τίθενται, αυτω Ρωμαίοι τον Σ&πεξβον. τχτο 
3ε 3ηλ^ν βάλε τα/ κατα την ημετεςαν χλωτταν, 
Τον υπεξηφανον. τόν 3ε πάππον αυτά ΠζΙσκον 
εκάλεν* ως 3ε ημείς άν είτε οι μεν , b τΐξοχενε^εξον' 
c / V ? ' ~ f 1 \ fομώνυμος χας ην τω νεωτεξω κατ αμψω τα ονο* 
ματα. — επει 3ε 3ιε(ρ$&ςε το κςατιτον της β&- ΧΠΙ. 
λης μεςος, ^ανάτοις τε ^ομ α^υχίοας^ ετίξαν^7^'^ιν 
βχλην αυτός κατε^ησατο, παςαχαχων &ς τας 
των εκλιττίντων τιμάς τ^ς ΐ3ΐ^ς εΤοΜξΚς. #3$ 
τέτοιςc μεντοι τοΊς άν3ςάσιν &τε ττςατταν ε^ετςε- 
στ εν ^3εν^ είτε λεχειν, ό, τι μη κελευσε^εν αυτός.
Ταυτα 3ε οςωντες οϊ 3η^οτικο\, 3ικσαα πάσχ&ιν ΧίΙΠ. 
αυτ^ς υττελάμβανον, επεχοωςον υττο ευη^είας^'7*^'11' 
ως εκείνοις μόνοις της Τυςαννί3ος βαρείας εσομενης, 
σφισι 3^ αυτόϊς ακιν3υν^. ηκε. 3ε κακεινοις 8 μετά 
Τϊολυν χςόνον ετι τίλ^ω τα χαλεττα. τ^ςτε χας

Κ 4 νόμ^ί

a. οΐ τρότεροι βκσιλί^ς Vat.
b. De fuo dedit Reisk. τόν τ^ογ, addito artic. Sed quo- . 

niam hic explicat τό Πρισκον9 quod fine artic. prae-, 
cedit, articulum nemo defiderabit.. Prifci autem 
-filius neposne fuerit Superbus, parum liquere Livius 
ait, i, 46. plures tamen filium dixiffe monet.

C. μέν τοι τοΐς Vat. vulgo μεν τοΐζ.
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νόμας τ^ς υποΎυ^Ιζ γςαφεντας, κα& ε£ «τα 
τά $κμχ πας άδηλων ελάμβανον, 8^εν υπο

1 T^y πατρικίων , ως πςοτεςον, εβλάπτοντο πε^ί 
τα d συμβόλαια, παντας άνάλε* y^ ^ε τάς σα- 

,νι^ας^ e εν άιν ησαν γεγςαμμίνοι, κατελιπεν* ά/λά 
κομ ταυτας αναιςε&ηνα/ κελευσας εκ της άγοςάς, 
^εφ^^ξεν. επ&τα κατελυσε τάς άπο των τιμη
μάτων άςφοςάς y τον ε^ αρχής Τξοπον απο- 
κατετησε' ϊ^οποτε $εησ&εν αυτω χςημάτων, το 
'ίσον ^ιάφοςον ό πενε^ατος τω πλασιω κατιφές?, 
τ&το Το πολίτευμα πολύ τα. δημοτικά πλη&ας 
άπαναλωσεν, f επ} της πλωτής ευ&υς άςφοςάς 
αναγκαζόμενα * κατά κεφαλήν εκάτα ^ςαχμάς ίε- 
κα αςφεςαν. συνό^ας τε συμπάσας, οσομ πςότεςον 
εγίνοντο κωμητων η φςατςιατων η γειτόνων εν 8 τε 
τη πολα ^ρμ επϊ των άγςων εψ ιεςά'λ^ θυσίας 
k Χ ' I . ~ rf Sπασας κοινας, π^ο&ιπε μηκεπ συντελ&ν, ιναμη 
συνιοντες ε^ς το αυτό πο/λο} βαλάς άπο^ξητας μετ 
άδηλων ποιων τα/π εξ'ι καταλυσεως της άξχης. — 

3CLIV. £Κ άπεχξη ταυτα μόνον είς τας δημοτικές
*S’ παςα-

d. Ita Vat. vt legendum effe monuerat Sylb. cf. 5, 2. 
med. Vulgo σύμβοΚν.

e. cf. 3, 36. Mox uoc&cups^vcq Vat. pro tivcup.
f. Ita Vat. vulgo εττι τρωτής fine articulo.
$ κ^τω κεφ. viritim Liv. 1, 42. Drachmae 10 noftri ar

genti fere efficiunt 2 imperiales.
g. έν τε τη τόλει Vat. vulgo deeft artic.
h. Vulgo πασαις κοινή, et coniecerat Sylb. τάσι, vt 

referretur ad ci^es. Sed Vat. ττασας κοινές, quam 
le&ionem agnofcit LapiCod. et recepit Reiskius. Si 
autem iunguntur εφ> ιεροί ngj Άυσίχς ττωσας κοινώς 
redundare videtur τάσιχ,ς propter praecedentia συνό^ 
δες. τε ουμπώσκς: itaque aliquando diftinguere male
bam pqft εφ" ί^ρώ, vt fenfus effet: tum conventus 
omnes /aevorum caufa, tum victimas omnes communes 
Tai^uinium vetuijfe. Sed et inf. c. 81. dicit τώς έφ* 
ίερχ ycpj δυσίοις συνοχές 9 et illa quoque adie&ivi re
petitio non infrequens eft.
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i7reC^0iVC^V ετίιλέζας εκ T8 κλη^ς OTOV 
qv κι^ονk εν οωτω9 τάς πολεμικές χξ&χς
εττίτηό&ον, το λοίττον ηνοογκοοζεν εφγάζε^οη rus 
^ocToc κολιν εξγασίοος, μέγ^ον οίο μένος άνο^ idv* 
^ννον τοίς μονάξχ^ς9 οτοω οι τϊονηξοτοοτοι τωνκο- 
λιτών ώποςωτατοί σχολήν αγωσι* ωμοο 
<Ηξο&υμίαν εχων εττι της ίό'^ς οΐξχης τα καταλ^ 
φ^εντα ημιες^οο υπο τ& πάπτΐχ τελ&ωσοη, τας 
μεν ε^αγωγίμχς των νόστων ταφςκς, ας εκείνος 
οζ>υττ&ν η-^ατο, μέχξ* τδ τηταμζ καταγαγ&ν* 
τον άε αμφβεατςον ίππόΰξομον, 8^εν εξω των κςη~ 
π$ων εχοντα^ 1 κοο^ασιν ύποτεγοις ™ ττεξιλαβ&ν" 
άς ταυτα όη καντες ο\ κινητές dξyocζovτo^ σίτα 
καξ αυτδ μετξία λαμβοονοντες' οϊ μεν ύλοτομ8ν^ 
τες^ οϊ ^ε η τοος κομιζ^σοος τοουτοο άμοοζοος ^οντες^

Κ J ci

ί· αντω παρανομείν Vat. atque fio dedit Reiskius. Μοκ 
οίπολεξας id. Vat. Non autem facros folum conven* 
tus fuftulit Tarquinius, fed etiam multos de plebe^ 
emiflariorum indicio fibi in fufpicionem addu&os, 
interfecit, vt in proxime praecedentibus, quae a no
bis omiila funt, Nofter dixerat: eoque maxime re- 
fpicit το Tcct^vo^eiv.

k. in eo h. e. in populo, Sylb. Lapus τιςον ΰΐύτω 9 qui 
erant ei fidi. Vat. πιςον εν εαυτω: quare Reisk. dedit 
πίϊον έχυτω.

1. Copiofius de hoc opere dixit fupra 3, 6g. vbi antici
pavit forte nonnulla, hic potius redtiusque comme
moranda, vt monuit ad h. 1. cum Salmafio Hudfon. 
Sed quis talia extricet? Neque Livius fatis diftinguit* 
quid huius operis Prifco, quidve Superbo debeatur* 
cf. 1, 35 et 56.

m. Ita Vat. quod iam placuit Sylb. et Porto, in vulgatis 
ττχ^χλχβαν. Mox τχντε^ itidem Vat. cum in editis 
fit itxvrx.

p. Verba haec οι Ζε — xyovrso defunt in editis. Addit 
Vat. et vertit Lapus: alii plauflra^ quibus haec‘porta- 
bantur, ducentes9 aliique etc. fc· τλ νλοτρ^δ* 
μενχ.
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οί επί Των ωμων ° αυτά τά άχ^η φεξοντες, με* 
Ταλ^ευοντες τε υπονομχς σήραγγας ετεςοι, 
πλάττοντες τας εν αυτάίς καμάξας, πατάτας 
^άξαντες, τοίς τούτα πξάττ^τι χ&ςοτεχναίς 
ύπηςετχντες' χαλκοτύποι τε τέκτονες'K&/ λι- 
&8ξγο\ τάν Ιδιωτικών εςγων άφετωτες , έπι τοίς 
^ημοσιαις κατάχοντο χξάαις. πεξί ταυτα οη τά 
fgya τςιβομενας ό λεως, χίεμίοω άνοίπαυσιν ελάμ· 
βανεν' ωτε οι πατςίκιοι τά τ^των κακάί^ ρ τάς 
λατξάας οξ'ωντες, εχεαςόν τ εν μίς&, των 
Ι^Ιων q ίπελαν^άνοντο άλ'/εινων' κωλΰ&ν μεν γάζ 
έ^ετεξα τά γινόμενα έπεχάςχν.

XIX Αογιζό μένος ^ε ό Ία^κυνιος, ϊτιτοίς μη κατά
νόμον λαβάοΊ τάς ^υνατείας, ά^ά &ά των οπλών 
κτ^αμένοις, 8 μόνον επιχωξϊ8 φυλακής, άλ^ά

ο. Pro χυτά dedit Reiskius αυτοί: non male. Ceterum 
h. 1. operarim varii generis commemoratio non hifto- 
rici, cuius infra dignitatem eft, fed declamatoris po
tius verbofi fedulkatem diligentiamque prodit, quam 
fubinde in opere hoc Dionyfiano, praefertim fi inte- 
grupi perlegitur, deprehendi, interdum ad faftidium 
vsque, licet.

p. Ita Vat. vulgo leg. rd d^orpa. Etiam a Livio com
ponuntur mi/eriae et labores plebis, i, 59. med. Reis
kius tamen e le^L vulgari rd effici poffe pu
tat ώσπερ α/λότρια fc. naxa 9 cui deinceps oppona
tur xcy των ι^Ιων. Quae hic autem et fupra c. 43. 
init, commemoratur mutua plebis et patrum επιχαι- 
ρεκαηία, ne dicam per fe parum verofimilis, certe 
haud paulo aliena ab illa aetate effe videtur. Conf. 
quae fupra c. 21. de civium concordia fub Servio 
Tullio Dionyfius dixerat. Vnde ergo tam fubita ani
morum exacerbatio? quae fequiore demum aetate 
exorta et paulatim aufta eft.

q. Libri habent άπε\αν&. Reiskii correctio eft έπελαν- 
^dvovro: illud non vfurpatur. Mox μεν ydp e Vat· 
deeft ^dp vulgatis.
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ξενικής, τον επιφανειακόν * εκ τε Αατίνων 

ε&νχς, χ&] πλίθον άπάντων 3υνάμενον, εσπ^ασε 
φίλον ποάισχ3)ο^, τω *γάμω συζευξμς της &υγα· 
τςος, ος εκαλείτο Γ ^Οκτοο8ϊος 'Μο&μίλιος. οονεφεςε 
As τό γένος &ς Τηλεγονον τον εξ Οώυσσεως Κίς^ 
κης, κ&τωη& Αε εν 7ΐόλ& Ύυσκλω. ε3οκα 3ε τά 
s πολίτικα συνετός εν ϋ ολιγοις eivotf, Κ$μ τϊολεμ# 
^ςοοτηγάν ικανός.- τέτον Τον άν3ς& φίλον εχων,

u 3ι οουΤ8 Τ8ς ά^8ς εν εκατη πολει των τά 
κανά τιςοοττόντων ττξοσλοο^ων, τότε 3η των υποω- 
^ςΐων επεχάξ& π&ςά&οη πολέμων, χ Τξαπιαν 
επ} Σαβίν8ς εξάγαν, 8 &8λομεν8ς υπήκοος άνοη 
τοίς ίπιτάγμοοσιν , jz/λ άπη?λαχ$ομ των ομολο
γιών οΙομίν8ς, εξ 8 Τυ&αος ετελευτησε, πξός ον 
εποιησο^ντο τάς όμολογίοίςτ γν.χς 3ε τοάυτοο, πξοα~ 
πε 3ι άγγέλων ηκείν y άς τνρ εν ^εξεντίνω y εν ο με- Ferentinum 

νην

* Liv. τ, 49· (Olamus Mamilius) longe princeps Ια.·
tini nominis erat, fi famae credimus ab l7lixe Deaque 
Circe oriundus (genus ab eorum filio Telegono du
cebat) ei Mamilio filiam nuptum dat.

T· Sic dedi pro ^ητωϊος, quod eft in libris. Cum Octa
vius fit gentis nomen, malunt Sigonius in SckoL.Li· 
vianis et Schottus Obfervatt. hifl. j, ^Οζιτίυοζ r vt 
iit praenomen perinde ac Quintus9 Sextus, Decimus. 
Sed OHavius notante Gronov. in omnibus Livii libris 
et vett. edd. Hinc Porto non difplicuit Όκτα^Ζος. Et 
fio eft 5, 50. et 61.

S. Ita Vat. et Lapi Codd. τά' πολεμικά vulgg.
t. Ita Vat. confentit Lapus vertens inter paucos, ίν okL 

yca vulgg. quare Portus coniecerat sh έν ολ/γω i. e. 
^μικρόν. Mox ττολέμες dedit Reisk. vid. ind. ςμχτη- 
yeiv.

u. it ccvtov Vat. Mox idem pro τότε δη habet ηδη 
X. In libris eft spotreiav, quod pofitum pro ςροίτιων pu

tabat Sylb. horum vocabulorum fqrc perpetua ap. 
Noftrum permutatio faepius iam notata.

y. elo τ. &v Φερεντ. ^ενομένην &γ. in concilium Ferentini 
haberi fotitum. De Ferentino in Tufcis (vid. vet.

Schol.
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opp. Lati- νην άγοςαν τ^ς άω&οτας υτϊες tS koivs Των Λατί- 
rh?Un CU νων συνε3ξευ&ιν' ημεςαν τινα οξίσας , ως ττε^ι ζο/. 

νων xgq μεγάλων πςαγματων β&λευσομενος. οϊ μίν
XLVHI. παςησαν. — Ίον 3ε Ταςκυν ιον ετϊοανεσαντες 

ρ. 761.1,14.Της εκκλησίας , ως “χάνον ευεργέτην των πό~ 
λέων, *— ηγεμόνα ποίχντομ τχ ε&ν&ς, επί τοίς «υ- 
τόίς 3ικοάοις εφ' οΐςαΤα^κυνιον τε τον στατικόν αυ- 
Τ8 b τϊξοτεςον εποιησαντο, μετά ταυΤα Τυ^ιον* 
συν&ηκας τε γςά^αντες εν ^ηλοις, πε^ φυλά- 
κης των συγκείμενων οξκια τελεσαντες διέλυσαν

XLIX. τον σύλλογον. Τυχών 3ε της Λατίνων ηγεμονίας ο 
Ταξκυν ιος εττξεσβευσατο τϊξος τας'Ελίκων πόλ&ς,' 
i\af πςος τας Ουολ^σκων^ 'πςοκαλχμενος κακείνας 
ας φιλίαν τε ηομ συμμαχίαν. c εκ μεν &ν tS Ονο· 
λάσκων έ$νχς 3υο πόλεις ε3ε^αντο μονοη τας πξο· 
κλήσεις d 'Εχετςανοί τε 'Λντιάταγ ^Εςνικες 
3ε ατςαντες εψηφίσαντο τΐοιαν την συμμαχίαν. 
Τ8 3ε μεν αν είς ατταντα τον χρόνον τα συγκείμενα 
ταις τΐολεσι 7Γςονοιαν ο Ταςκυνιος λαμβανων, ιεξον 
εγνω κοινον άτίο3^^αι Ρωμαίων τε πομ Λατίνων κ&}> 

ΐ^ν/-

Schol. ad Hor. Ερ. i, 17. ) latinar. gentium curia cf. 
etiam 3, 34. et 51. med. et 5, 50. et 6i. non procul 
ab initio. Livius ad lucum Ferentinae (aquae an I)eae P) 
convenijje ait j, so. et 52. ad Joc. prior, cf. Stroth.

Z. tanquam de vniverfis civitatibus bene meritum^ puta, 
propter detedas ab eo infidias, quas Turnum Herdo
nium legationum concilio itruxifle, eidem, falfo qui
dem ac dolofe, perfuaferat, cf. c. 47. et Liv. 1, 51.

a. De boc foedere cum Latinis cf. 3, 54. et 4, 26.
b. πρότερον addit Vat. quo carent vulgatae.
c. In vulgatis έκ δε ri QdoZ. et recepit Reiskius μεν εν 

e Vat, inquo, vt et in Lapi Cod. membra huius loci 
inverfa leguntur Gc: "Ερνικες μεν εν ω^οιντες εφηφι. 
σχντο iroieiv την συμμάχων' εκ δε Οΰολχσκων 
^νες δύο ττόλεις έδέξ&ντο μονθ{ τας προκλήσεις, Έ%δ- 
τρανοί τε 'λντιάταμ

d. Vide fis ind. Έχετρα,ναί· Mox pro ποιείν forte ποια· 
(Scq leg. putat Reisk.
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ΐ^ν/κων, Ουΰλ&σηων των εχχ^αψαμενων eis 
γην συμμορίαν, . συνερχόμενοι εκαΤον
ενιαυτόν εις τον άπο3ειχ&εντ ατοπον πανηχυξΙζωσιΤ&ι** latk

συνετιωντα^ η$μ κοινών ίε^ων μεταλαμβανωσιν.1^ 
άχαπητως πάντων το σ^ξαχμα 3ε£αμενων, το-m monca 
π ον μεν άπε3ει^εν tv&a ποιησοντσμ την σύνοδον, εν Alkawh 
μεσω μάλιτα των ε^νων κείμενον , οξος ύψιλον , ο 
της Αλβανών υπεξκειτομ π ολεως, εν ω πανηχυξ&ς 
τε άνάπάν έτος άχε^οί^, έκεχ&ςίας εινομπάσι 
πξος πάντας ενομο^ετησε, θυσίας τε συντελά^ομ 
κοινας τω καλ&μενω e Δατιαξίω Δη κομ συνεΤ/cscrw^Iovi Latiali 
τά^ας α Sei παςεχειν εκάτην πολιν eis τα ίε^

μο7ξαν f εκάτην Ξεήσει λαμβάνειν. ομ 3ε με- 
τασχ^σομ της εορτής τε της θυσίας πόλεις^ XLVli^

~ τ\/ / _ι / / v vitatibusΤξίων οεχσομ, πεντηκοντα εχενοντο, ταυτας τας 
ίοξΤας Τε κομ τας θυσίας μέχρι των κα^ ημάς 
χρόνων τελχσι Ρωμαίοι Λατίνας κάλαντες' 
(βερχσι εις ταυτας ομ μετεχ^σομ των ίεξων πόλεις^ 
ομ μεν άννας, a/ Je τυρ^ς, ομ 3ε χάλακτος τι μ^- agni et ciba- 

c γλ c/ / ’/ / 1 . c ' Vah* coliataΤξον, aj οε ύμοιον τι τ^τοις πελαν^ χενος ενός dc 
ταυν& κοινώς υπο πασών ^υομεν8 μέρος εκοοςη το tauras vnus 
τεταχμενον λαμρανεΊ. ϊσυ&σί οε υπέρ πάντων, Κ^μ 
Την ηχεμονίαν των ιε^ων εχ&σι Υομοωοκ

XXXI.

e. Vulgo Latialis dicitur. Sed et Latiaris ap. Cic* MiL 
31. et Livium 21, 63* ad quem loc. vid. Duker. et 
Drakenb. add. interpp. ad Suet. Cai. 22. De termina
tione vid. ad 2, 13. h. extr. — De die harum tum fe
riarum vno, cui poftea alter, itemque tertius, addi
tus eft, v. b, 95*

£ Int. partem de tauro immolando, v. in cap. huius fin.
it. Liv. 32, 1. legati ab Ardea quefii in jenatu erant^ 
fibi in monte Albano Latinis carnem, vt ajjolet, da- 

: tam non e//e. 37,3. Latinaeque inflauratae, quod Lau
rentibus carnis (fc. pars) quae dari dpbet, data non 
fuerat. Hinc non leve putandum, quale videri pot- 
eft noftro more, quod hic Nofter de carnis partibus

. diftribuendis regem conftituiffe, narrat.
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XXX Γ.

LIX.
Ρ·783·1.

Capitolium, vnde di&um? Templum ibi ab eodem, 
rege extrucium, quanquam non abfolutum.

αξκυνιος a μετά τ^το τι ΐξ^αν αναποιΰσαε 
τεν λέων των b ςξεετ&ων πολέμων , περί 

τνιν κεετασϋε, 'ην των ίεξων εγίνετε, τΆί Τ^ποίτιτια 
τΐ^ε^υμαμενες ευχας έπιτελΐοΌ). c ενώνει 7«^, εν 
τω τελευτεαω πολεμώ ^ιαχόμενοΐ προί Σοίβΐνα^^ 
^ατο Δ/' W T?J , ίαν
νίκησα τη μάχη.> var3s αυτοίς κατασκεύασαν* 
Τον μεν σκόπελόν εν&α ί3ξυσε<$θ{ εμελλετάς ©ε^ 
ά αναλημμασί τε χωμασι μεγάλοιε c έ^&ξγά- 
traTc^ καναπές εφην εν τω πξο Τ8Τ& λίγω* την 
3ε των ναών κατασκευήν ύκ εφ&η τελεσαρ tSto 
3η το εξγον ο Τα^κυνιος f απο της 3εκατης των

εκ

a. Gabiis nimirum receptis, cum antea Sabinos et Vol- 
fcos bello fuperaffet: quae quidem in capp. praeced. 
expofuerat?

b. Ita Vat. reitius quam, quod vulg. leg. ^ρχτιων.
c. con£ fupra 3, 6g.
d. Vulg. οίνοίλωμασι et ficLapus: impenfis magnisqut 

aggeribus. Sed άν^λημμΰίσί leg. ex 3, 69. putarat 
Sylb, et fic eft in Cod. Vat.

e. occupavit f.firmavit. Sed quoniam fynon. eft ομχλον 
γενέό$αι ^^εσκέυ^σε 3, 69. vertunt difertius compleo 
navit.

f. λάφυρα, funt h. 1. argentum et aurum ex praeda Sueffa- 
na, de quo et eius decimis haec tradit fupra c. $0» extrw 
άργυρον χρυσόν9 οσος ευρη^η 9 συναγαγων ei^ 
ενχωρίον9 την ^endr^v εξελόμενος άς κατασκευήν 
Ιε^ 9 τά λοιπά χρήματα toiq ^ρατιωτοας όιβιλεν^ί 
&τω ϊε άρχ πολύς ο καταληφ^άς άργυρος τε ην 
χρυσός 9 ΰτε των μεν ςρατιωτων εκατόν πέντε μνας 
άργυρία λαβείν9 το δέ τοΐς ^εοΐς ^εκατευ^έν άργύριον 
τετρακοσίων a μειον γενέ^Χ] ταλάντων. Etiam Liv.
I, 53· quadringenta talenta. Sic Gron. Drakenb. et 
poft Gruter, omnes: quadraginta Crey. Neque aliter 

c.55.
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Ικ Σκίασης λαφυξων έπιΤελέσοη πξθΜξ8μενοϊ9 
wrtowTas τχς τεχνίτες έπεισε τοας έξγασίοΜέ. 
εν^οο $η λ^γετο^ τέξας Tt ^αυμα^ον υσϊόγ&ον9 
οξυττομένων των θεμελίων9 K&f τ'ης οξυγης &ς πο
λύ βα&ος η^η ε παξ&σης9 έυξν$(η κεφαλήν νεοσφα- 
γ$ς αν&ξωττ8, το9 τε πξοσωπον 11 έχασαν τώς έμ- 
-ψύχους ϊμοιον9 το καταφεξομενον1 έκτης [κβ- 

φαλης

c. 5$. Sed ad h. 1. Strothius evidentibus plane ac in- 
vi&is argumentis offendit, vtrinque effe legend. qua* 
draginta talenta. Haec efficiunt noftri arg. 50000 
imp. cum 400 talenta facerent 5OOOCO imp. Et tan
tam fummam praedae Sueffanae decumam fuiffe, quis 
Noftro credat? Livius fcripfit, vt modo di&um eft, 
40 tal. ac ne has quidem decimas fuiffe ait, fed fim- 
pliciter pecunias vel manubias, quas ex divifione prae
dae rex irefeciffet i. e. recepiffet. cf. not. Strothii. Dio- 
nylius decimas forlan ex Herculis 1,44. velVeien- 
tana praeda, huc quoque transferendas putavit, cf. 
etiam ad 6, 17. b. Error autem in numero 400 taL 
1. c. non librariorum, vt in Livio, fed ipfius Dionyfii 
eft, eiusque praefertim teftimonio, reli&us effe in 
Livio videtur.

g. Pro παρέσης leg. potius προάσης aut παρηκχσης aut 
πατάσης : Lapus enim defcendente9 Sylb. Aeque au
tem in Lapi Cod. fuiffe π κράσης coniecerim. Nam 
defendendi notio eft e verbis &ς πολύ βά&σς. Sed 
lectio librorum retinenda, quae idem libi vult, quam 

ορυκτήpow εις πολύ βά&ος f. εν πο^ω βκ3& η^η 
παρόντων. — Paulo ante pro ορυγης an legendum 

per%, vfitatiore forma?
h. Ita in Vat. vulgo εχεσαΙ(.
i. κεφαλής vix relinqui poteft, nifi infulfe Noftrum bla- 

teraffe dicas, απότομης Vat. pro quo, eodem fenfu 
fed vulgatae fjmilius vocab. σφαγής dedit Reisk. 
eftque ait σφαγή vulnus letale (cf. Eurip. Hec. v. $71·) 
fed inprimis iugulum et vulnus ei inipref/um, locus am· 
putationis9 vbi caput a trunco avuljum fuit: quod 
equidem reciperem, nifi fufpicarer Dionyfium fcri- 
pfiffe εξ αυτης.\ Sic enim apparet, quod non eft fi 
reponas ϊφαγης, vnde lettiones et vulg. et Vat. ve^

juerint; 
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ώμα&εξμον εΤιη^ νεαξόν. τ&τοτοτεςα? 
ΐ3ων ο Ταςκυνωε, τδ μεν οξύγματοε έττισχ&ν εκ^ 
λευσε τ&ς εργαζόμενες* συγκαλέσας 3ε τχς ετί^ 
χωξίχς μοίντ&ς, ετϊυν&ανετο παξ αυτών , τΐ /3β- 
λετα; σημαίνον το τεξας^ &3εν αυτών άττοφαωο· 
μενών, ά?λα Τυ^ηνοΐς ατΐο3ί3όντων την ττεξ) των 
τούτων ετϊϊΤημην,' έ^ετάσας πας αυτών μα- 
&ων τον επιφαν ένατον k Ύυ^ηνων τεςατοσκοπον 
ο^ς ην, 7ίεμπ& των α^ων τχς 3οΚίμωτάτ&ς πςίσ- 

IX β&ς πςος αυτόν. Ύ&Τοιέ τ£ς οωδςάσιν άφικομε- 
vots άς την οικίαν ιΤ8 τεςατοσκίπ^ πεξίτυγχοόνεί 
τί μειςάκιον ε^ιον' ω φςάσαντες 0τι Ρωμαίων άσΊ 
πςίσβ&ς τω μαντ& βκλομενοι συντυχ&ν, παςεκά- 
λ^ν a^ayayelv πςος αυτόν. ό νεανίας, „Πα- 
^,τηςε^ιν εφησεν, ω Ά1 βάλετε συντυχάν* —, 
^,εν ω 3ε εκείνον έκ3εχε<3ε, πςός εμε 3ηλωσατε ττεξ} 
Ό,τίνος ηκετε. ττεξίίτο^ ya^ υμαν, ei Τί με^ετε 3ια 
,,την οοπ&ξίαν σφα^εα^ω) κατά την εςωτησιν, η υπ 
,,εμχ 3i3ax^eiatv μη3εν εζαμαξτείν. μο7ςα J? 8κ ελα- 

μαντική ° ^εωςημάτων έςωτησ^ ο^η.^ 
ε$οκ&

nerint: quarum vtraque interpretatio eft pronominis 
άυτης. Ceterum haec defcriptio capitis, de ingenio 
Noftri fafta (qualia paffim quaedam occurrunt, c£ c. 44. 
o.) totadu&a eft e notione praemiffi tS νεοσφαγες.

k. των έν Ύυ^ηνο^ Vat. fi ita legitur, quod recepit 
Reisk» et per me licet, fine dubio etiam cum Reis- 
kio reponendum τερατοσχοπων in gem plur. quod 
annotatorem praetervidiffe in Cod. Vat. haud perpe
ram ille colligit.

1. Olenum Calenum vocat hunc vatem Plim 28, 2. quem 
locum vide hunc noftrum illuftrantem. Narrationem 
hanc dedimus, quoniam Livius eam praeterivit*

ni. χρηζ&τε Vat.
Π. Vulgo diftin&io eft poft σφ^/λε^^ et quod in fe- 

quentibus legitur Ιώοίχ&έισ&ν, iungitur cum έρωτ^ 
σιν. Sed poft hoc vocabulum transponi diftin&io- 
nem, et mox legi ΰώ&χβ-είσιν malebat Sylb. atqu© 
ita reperitur in Cod. Vat.

o. vid. ad 2, 64. i.
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ε8όκ& τό7ς αν8ςάσιν Βτω ττοιειν9 λεγΒαν αυτω 
το τέξας, ο 8ε ως ηκΒσεμικξον Αισχών Χξονον^ 
^ΛκΒαχτε, εφη, ω αν8ξες Ρωμαίοι' το^ μεν τεξασ 
^υμίν ο ττατηξ 8ιελείτ^ κομ &8εν ψευσετ^ μάν~ 
„τ& γαξ β §εμις. ά 8ε λέοντες υμείς άποκξΐ- 
^νομενοί τΐξος τας εξωτησ&ς, ρ αναμαςτητοι 
.»αψευ8&ς ε<τε&α{ 8ιαφεξ& γαξ υμ7ν ττξοεγνωκεν^ 
„ταυτα τϊαξ εμΒ μα&ετε. όταν άφηγηση&ξ αυτω 
^το τεξας^ βκ άκξΐ^ως μαν&άν&ν φησας^ ο. τι λε- 
^γετε^ 7ϊεξΐγξάφ& τω σκηττωνι της γης μεξος οσον 
„8η ΤΤ br&& ύμίν ζξ& ■> ΤΒτί μεν εΤι ο Ύαξπηϊος 
^λοφος^ μεξος 8ε αυτΒ ΤΒτί μεν q τϊξος τάς άνατό- 
„λας βλεπον, τβτΊ 8ε Ήξος τας 8υσας^ βοξ&ον 8ε 
■„αυΤΒ το8ε^ tbvowtIov. τονυτοί· τω σκηνώνt 
^8είκνυς} ττευσετοη ποις υμων^ εττί ττοΙβ Των μεξων 
^ΤΒΤων έυ^ε&η η κεφαλή, τΐ r bv υμ7ν αττοκξίνα&αι 
^αξοανω μη συγχωξ^ν εν μη8ενί των τόττων^ Βς 
„αν εκείνος τω σκηπωνι 8&κνυς ττυν^άνητο^, τα 
.^τεςας έυςε&ηνα^ εν ‘ΐωμη φανηνο^ τααξ υμ7υ 
^εν Τα^ττηίω λοφω. ταυτας εαν φυλαττητε τας 
γρίποκξίσ&ς.) s μη8εν τταξαγη^ε υττ αυΤΒ^ συγ· 
^γνΒς οτι το*χξεων βκ ενεΤί μετο^τε^ην^ λελ«-

„τ<η
ρ. άνχμίρτψοί τε ΰίψ· Vat. vert. errorem aeque ac 

mendacium cavebitis.
q. Ita Vat. vulgatis art. τχς deeit. Mox βί^αον Se au 

malit Reisk.
r, Lapus: quid igitur vobis respondendum fit9 moneo, fine 

interrogatione, vt legiffe videatur: τι εν ΰμ&ς (^vt in 
ed.Steph.} dironpivs^E^^cuvS. Nec placet hoc lo
co, fateor, interrogatio. Sed quoniam ea in fermo* 

£if?r.nibus huiusmodi faepe Nofter vtitu?·,} et dnoHpivoLe&cq 
libri omnes habent, mendum in Steph. le&. υμείς 
fufpicandum eft. Sylburg repofuit ύμ&ς. Reiskius e 
Vat. recepit ύμιν.

S. nec vllo modo vos transverfos ab eo agi patiamini. 
t. A Sylb. eft, quo et alibi Dionyf. vtitur, et infra 4,63, 

sn ίαχναε νικητή το χρεκν. In Steph. ed. erat%^x< 
L

1^.
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νΤοητότεςας υμιν ri $8λετοή σημαιν&ν, Ηβμ8κ 
LXI. ^αποκ^υφετα^ Ύαυτα μα^όντες oi ττςέσ^ς^ 

επ&3η σχολήν ο ττ^σ/3υτ^ «χε, u πςοσηλ^ί 
Tls αυΤ8ς μετιων^ είσελ^οντες φ^άζ^σί το τέξας 
Τω ράντα, σοφιζομεν8 3' αυτΣ 3ιαγξάφοντος 
επί της γης πεξίφεξ&ς τε γξάμμας, κρμ ετίξας 
αυ^ις ευ&&ας, ηομ εν εκατόν χωςίον ποΐ8μεν8 
τας υπεξ της ευςεσεως εςωτησαζ^ £3εν επ ιταξατ* 
Τομενοί την γνώμην οϊ τΐξεσ^ς, την αυτήν εφυλατ^ 
Τον άποκξίσιν^ ωσπεξ αυτοίς ο tS μάντεως υτϊε&ε* 
τουιος^ την 'Ρώμην κομ τον Ίαξπηϊον ονομάζοντες 
άα λόφον τόν ε^ηγητην ά^ΐ8ντες μη σφεΤε· 
ξΐζε^οη τό σημ&ον, dftd άπο Τ8 Ηξατίς8 ngq λκα<ο- 
τάτ8 λεγαν. 8 3υνη3άς χ 3ε παξακξ8σα<Β<μ ο μάν^ 
Τις y Τ8ς άν3ξ&ς, 8$ε σφετεξίσο^οη τον οιωνον^ 
λεγαττξός οουΤ8ς, ^Αν3^ες Ύωμοαοι^ λεγετε πςος 
„Τ8ς εοουτων τϊολίτοίς, ότικεφοόλην αμαξτ^γενε- 
^oq συμποίσης 'Ιταλίας τον τοττον tStov εν ω την 
^κεφαλήν ευξετε.α ε^ εκάν8 ζ καλατα/ Κατπτολ7- 
νος ό τοτϊος^ άτϊό της ευζ>ε&άσης εν αυτω κεφαλής' 
κα^ιτα γάξ οι 'Ρωμαίοι καλ8σι τας κεφαλας. 
ταυτα τταξά Των ττςεσβευσάντων άκ8σας οΤας- 
κυνιος, η επέτησε τοΊς εξγοις Τ8ς τεχνίτας* τα 
μεν ττο^ά ε^αςγάσατο Τ8 να8 τελαωσομ 3' 8η 
εφ&ασεν ατίαν το εςγον, εκπεσων ταχιον εκ της 
3υναΤ^ας* άλ^ έπι της Τξίτης υτ^ατάας η 'Ρωμαίων 

πόλις

u. Etiam Τροηλ^ε hic legi pofle putat Sylb»
x. Pro Se iubftitui poteft Sylb. 
y. Ita Vat. in edd. eft το σημαον^ 
Z. καλείται tS Hudfon hic addit: Non de-

funt viri dofti/iimi, qui haec omnia confifta putant 
nobilitati gentis propagandae :unamque nominis cat> 
fam adferunt, quod Capitolium effet η κορυφή 
της τόλεως. vid. Rycquium de Capitolio Rom. c. jo. 
αυδίζ eiteT. malit Reisk. vurfus adgredi iuffit opera · 
ob praemiffa c. 59. επισχΆν έηελευσε τχς έργοι^ 
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πόλίς^ αυτόν άς συντέλειαν εζεΐξγάσατο. εποίη&η 
ί επΊ κςηπΐ3ος υψηλης βεβηκως, όκτάπλε&^ος 
την πε$1ο3ον, ·3ίακοσΙων πο3ων εγγ^α την πλευξάν 
εχων ικέτην' ολίγον c τι τό 3ια7λάττον ευξοιτ'ίϊ Templum 
άν της υπέροχης tS μηκ#ς παρα το πλάτος. Capit, pro* 
r\ A , x ' a pemodum
όλων πεντεκαώεκα πόθων. επί γας το^ς οουτοίς quadratum, 
&εμελΙοις ο μετά την εμπρησιν οίκοόομη^άς κατά 
Τ^ς πατίξας ημών ευξε&η , - τη πολυτελείς της ύλης 
μόνον 3ια^άττων tS άρ%οά&, e εκ μεν Τ8 κατά πξό- columna* 
σωπον μίς^ς προς μεσημβρίαν βλίποντος-, τςίπλω^^0'1^ 
πεςίλαμβανόμενος ^ί%ω κιονών, εκ 3ε των πλαγίων, S eptum> 
ί3ιπλω* εν 3ε αυτω, τρεις εν&σι σηκοί παράλληλοι, et triplex. 
κοινας εχοντες πλευράς. μέσος μεν, ό τβ Διός' 
παρ εκατερον 3ε Το μέρος, ο, τε της^Ηρας ό 
της ’Α&ηνάς, υ(ρ ενός g άετζ μιας ςίγης κα· 
λυπΤομενοί,

XXXIL

De libris Sibyllinis a Tarquinio Sup. emtis.
^^^ίγετ^ 3ε τ ί ν&ί ετεςον επί τηςΤαςκυνΙκ βώ* LXtt» 

σιλείας πανυ ^αυμο&^ον ευΤυχημα τη Ρω- 
μοάων υπάς^ος πολθί, &τε &εων τίνος είτε 3ομμόνων 
ευνοία 3ωςη3εν* 3πεξ πξός ολίγον κοί^ον, 
* &ς απαντα Τον βίον π οσάκις αυτήν εσωσεν εκ με-

L 2· γάλων
b. &ύτον licet praecedat fyyw, c£ etiam S, '34. u.
c. In vulgatis eft 3’ ^ri. Sed τι fu/picati funt Sylb* et 

Portus, et ita eft in Vat. — το δια^άττον της ύτερο- 
%ης] vid. in ind. υπέροχη.

d. Laudat ad h. 1. Cafaub. Taciti verba Hift. 3, 72. Motf 
τη τε πολυτ. in vulgg. vbi τε non leg. in Vat.

e. a parte quidem antica f. a fronte, quae ad meridiem 
fpeBiat.

f. άπλφ in Vat, et Lapi Codd,
g. Sub vna aquila. Lapus. Sub eodem laqueari. Gelenl 

vid. ind. άετος.
elo h. 1. pro εν ex lententia Cafaub, ο βίοςοηιη^ 
quo res re^ floruit, aevum i
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καζώ. γυνή τις άφίκετο πξος τον τυξαννον^ 
b Χκ έπιχωξία, βίβλχς εννέα . με^αζ Σιβυ^λειων 
χςησμων άπεμπολησοη θέλησα, βκ ά^ντος ^έ τχ 
Ταςκυνίχ της αιτη&είσηςc τιμής τίξία^ομ τας βι- 

CM. βλχς9 άπελΆ&σα Τξ&ς έ^ αυτών κατέκαυσε*
μετ & πολυν Χξονον τας λοιπας ενεγηασα της 
αυτής έπωλει τιμής, ίο^ασα άφξων τις άναμ 

γελα&είσα έπ} τω την αυτήν τιμήν εατ&υ 
πεςϊ των έλαττίνων, ην πες} των πλειονων έ^ 
νη&η λαβ&ν, απέλασα πάλιν τας ημισείας των 
απολειπόμενων χατέπαυσε, ηομ τας λοιπάς τςε^ς 
ενέγκασα, το }σον ητ&ι χςυσιον. ^αυμάσας το 
d β&λευμα της γυνεακος ο Ύαςκυνιος^ τ^ς οιωνοσκο- 
π^ς μετεπέμ-ψατο, ^ιηγησάμενος αυτούς το 
πράγμα, τι χςη πςάττ&ν ηςετο. κακ^νοι &ά 
σημείων τινων μα&όντες, οτι Άεοπεμπτον αγαθόν 
απεΤξάφη, μεγάλην συμφοςαν αποφα^οντες. 
Το μη πάσας αυτόν τας βίβλος πςία&α^ εκέλευ^ 
σαν e άπαξβμησαι τη γυνοακι Το χξυσίον οσον %τ&,

Κ anus hofpita atque ignota dicitur etiam Geli, i, 19· 
Plin. 13, 13. Sibyllam vocat forte quod Sibyllinos li
bros attulit, vt ait Salmaf. in Exercitt. Plin. c. 2. Sui- 
das in v. 'Ηροφ/λ^ et v. xpipxr^sd^cq Herophilam 
fuiffe dicit, quae et Sibylla Erythraea, vid. praeter 
Salmaf. 1. c. Gallaeum in diff. de Sibyllis p. 148· Hud£ 
La&antius Cumanam y nomine Amaltheam, quae ab 
aliis Demopbile vel Herophile dicatur, libros attuliffe 
hos tradit. Isque et Suidas^ Prifco allatos aiunt. 
Livius nihil ea de re habet, quam inter fabulas effe 
ponendam, vix dubitandum eft. v. Heum. Poeciles 
T.Lp.79.

C. Pretium, vt vel hinc apparet, antiquiores non defi- 
gnabant. Ladantius 300 philippeos mox aureos po- 
ftulaffe Sibyllam narrat, quorum tum neutri extite- 
runt. v. Gron. ad Gellii N. A. 1,19. p. 126. ed.Conr.

d. το βχλημχ Vat.
e. άπΛριά’μησαι Vat. quod praetulit ac recepit Reisk* 

et fequitur λοφάν. In vulgg. eft
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τ&ς ΤΣεςιόντας των Χξησμων λούββίν. η μεν &ν 
γυνή f TCi' βίβλος ^σα, φξάσασα τημ&ν εΤΣί- 
μελως, εξ άν&ςωτΣων ηφανκ&η. ο 3ε Τα^κυνιο^ 
των άτων άν3ςας ετΣίφαν^ς 3υο τς ροχ^ΐξίσάμενος^χ^οά^^ 
Κ&1, 3ημοσί&ς αυτοϊε 3υο ^ε^άτΣ όντας παςαζευξας 1̂^ Sl* 
εκ&νοις ατΣε^ωκε την των βιβλίων φυλακήν, ών 
τον ετεξον Μάξκον 8 \τυλιον, ά$ικ&ν τι 3άξαντα 
τΣεξι την 7Σ&ην, κ^μ μηνυ^εντα υφ ενός h των όη-parricidae 
μοσίων, 1 ως ΤΣατζοκτονον άς ασκόν εξξάψας /30«ov/uPPlicium* 
ε^ιφεν άςτο σΣ^λα^ος. μετά 3ε την εκβολήν των 
βασιλέων η τΣολις άναλαβ^σα την των χξησμων 
ΤΣξο^ασίαν, άν^ξας τ^ς ετΣίφανεϊάτχς άτΣο3άκνυ~

L 3
£ ή τάς βιβλ. Vat
g. λιτίλιον Vat 'Krr Ιλιον videtur legifie Lapus. forfan 

leg. 'Δηυλιου Sylb, Nec Geli, nec La&ant datis fu* 
pra locc. neque Serv. ad Aen. 6, 72. hanc historiam 
attingunt, et in ea variaffe au&ores, notavit Glarean. 
Hudf. πίςις h. 1. fides in religione et cuftodia libro
rum Sibyllinorum.

h. fcil. ^ε^τΐόντων.
i. Vulg. interpres, qui vertit: et quod parricidii accufa* 

tusfuijjet, de duplici crimine Atilii cogitat, et Reis- 
kius quoque, de fimplici an gemino fermo fit hic, 
dubius eft. Sed talis ambiguitas huius loci nulla eft, 
nec efle quidem debet: quoniam fi et parricida, adeo- 
que gemini criminis reus fuit Atilius, poenam, quam 
luiffe traditur, fimplicem modo dedit, folam nempe 
parricidii, violatae fidei nullam: quod et per fe non 
congruit, et a Dionyfii confilio alienum eft, qui non 
impune fidem ab Atilio violatam tradere inftituit. 
Jtaque verba, ως irocrponTovov non, vt vulgo folent, 
cum praecedentibus, fed cum confequentibus iunxe- 
rim, perfpicuitatis caufa diftinftione, quae in vulgg* 
verbis illis fubiicitur, fublata, vtfenfusfit, Atilium 
non leviorem, quam parricidae, poenam dediffe. Quod 
fi eadem verba iunguntur cum fupp. quicquid fubau- 
dias cum Reiskio in partic. μηνυ^ένπχ., vt vnum, non 
geminum crimen fignificetur, illud tamen remanet, 
vt ipfe accufator, isque δεράπων, de iure i. e. genere 
criminis decreviffe videatur, quod non concoquo.
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ow αυτών φύλακας, ο! ha βί& ταυτην εχ&σι την 
επ/μελ&αν, ςςατ&ων * άφαμενοί H^f των άϊλων 
των κατά την πόλη πραγματειών, k δημοσίας 

infpiciun- αυτοϊς παςακα&Ιςησιν, ων χωξϊς επιτξίπεί τας 
Sibylbni a^/σκεψ^ των χςησμων τώς άν^άσί ποίά^ομ.

συνελόντί f άπείν, &hv χτω Ρωμαία φυλάττ&σιν, 
%τε οσίον ** κτήμα &τε ϊεξόν, ως τά ΣίβυΧλ&α $εσ* 

ex Scto. et φατα. Χξωντ^ f αυχοίς 'όταν η β^λη φηφίσητομ, 
quando» ςάσεως καταλαβύσης την πόλιν, η ^υ%/ας Τίνος 

μεγάλης συμπεσχσης κατα πόλεμον, zj τεςάτων 
Τινων κ^μ 1 φαντασμάτων μεγάλων κ^ ^υσευξίτων 
αυτοΐς φα^εντων, ο^α^πο^ά συνέβη, ίτοι όι,εμ^ 
WV οϊ χςησμοϊ μεχξί τ& ^Λαξσικζ κλη^εντος πο- 

vbi affer- λεμχ, κείμενοι *** κατά γης, εν τω ναω Τ8 Κατ^- 
Decemviri. έν λίθινη λά^νακί, υπ άν^ξων ^εκα

φυλατ-

* ‘ςρ&τ&ων — ττρ^μοίτ&ίων 9 fimilia nifi eadem potius 
fupra, 2, 2i. extr. de fexaginta facerdotibus a Romu
lo conftitutis tradit, quae dubito, an Curionibus eo- 
rum numero comprehenfis latis conveniant. NequQ 
quodvis facerdotium. per fe militiam aut reip, admR 
mftrationem excludebat, vt vel ex eo, quod tribunos 
Celerum in facerdotum recenfu 2,64. commemorat, 
apparet. Hinc fere coniicio, quod poftea conceffum 
quibusdam fuit, vt h. 1. libr. facr. cuftodibus,| idem 
illis LX. Dionyfium tribuiffe. Nec aliter forfan de* 
eorum aetate quinquagenaria vid. ibid, exiftimandum 
eft, cf. ad 5, 1,1,

K Vulg. ΰήμοσίχ, quod et Lapus expreffit et Gelen, 
magis commode δημοσία Vat, vt fubaud. dspcivov* 
rus, vt fupra.

** οσιαν v. in ind.
I. φΜτοίσμΰίτων hic pro φασμάτων oflentorwm. Sylb. 

cf. 5,46. φάσμα attice, non φάντασμα'. Th. Magi* 
fter in Eclog. di&. att. Gloff. φάντασμα vana νίβο, 
φάσ μα moft ellum. Liv, i, 2C. prodigia fulminibus alio- 
que wfu mijfa.

tn. ττο/^άη^ Vat, mox idem Κκττζτρλά?·
Intell. in cella fubterranea.
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φυλαττόμενοι. n μετά Je την τξίτην επϊ ra/^F/SJc-iiti libri 
μηκοντα εκατόν ολψ/πιάσιν εμπςη^ 
να&, &τ ε^ επίβ&λη^ ως οίοντομ τινες, είτ απο 
τ αυτό ματ 8 , συν τώε αϊλοις ανα&ημασί rS Θε& 
Ή^^το^ιεφ^αξησανυποτ^πυςός. οϊ 3^νυν οντες^ηί tum 
εκ ποϊλων &σί -Q συμφοξητοι των Τόπων' d μεν 
των εν 'Ιταλία πόλεων κομι^εντεσ' οϊ 3 ε£ Έ.ξυ&ςωνcollegi,t 
ρ των εν '&σΙα 9 κατα 3ογμα /3&λ^ απο^αλεντων 
πρεσβευτών επϊ την αντιγραφήν* οι 3 ε£ α}λων 
πόλεων^ χ&) παξ αν3ςων ^ωτων μεταγςαφέντεε' 
εν οίσ ίυξίσκοντομ τινε^ εμπεποίημενοι τοίσ Σ//3υλτ interpolati.

ελέγχονται 3ε ταϊσ καλ8μίνοαςr ο3κςο~ίχισΐ 
λέγω 3ε α Τε^ενΤίος Ουα^ων ϊ^οξηκεν εν s τη 3εο· 
Κογ^ πςαγματα.α,

L 4 ΧΧΧΠΙ.
η. h. e. Olymp. 1741· a· V. C. 671· v. Chronol. Dod- 

welli ad Dionyf. p. 2586. ed. Reisk. et interpp. ad 
Tacit. HilE 3, 72, 5. Cuftodes librr. Sibyll. decem
viri, quos quidam non agnofcunt, hic vindicantur: 
adde locc. Liviana, v. c. 21, 62. 10, 8· ibique StrQth.

o. Ita Vat. verbo in tali re proprio, vulgo σύ>φοροι.
p. Nam et Erythrae funt in Aetolia.
q. TivsQ fc. %ξ>ησftd qucwdciiH infevta Sibyllinis9 

neque ipfa adeo oracula Sibyllina: Librorum Sibylli- 
nor. tres claffes tenendae funt. Vna eorum, quia, 
v. 671. perierunt: altera horum, qui Noflri aevo ex- 
titerunt, et fub luliano Jmp. in deflagratione templi 
Apollinis Palatini, incendio fere eodem, abfumti pu
tantur, Ammian. 23, 3. et Saimaf. ad Solin. p. 78. 
tertia eft o£(o librorum collectio eorum, qui SibyllL. 
rorum nomine hodieque feruntur.

r. Ergo non folum in iis, quae hodie fuperfunt, verum 
et in antiquioribus Sibyllinis carminibus, Romae 
colleftis, ibique aliquamdiu poft Dionyfium fervatis·, 
awoflichides fuerunt, pro fpuriis quidem, vt vel ex 
hoc loco difcimus, habitae: cuius rei caufam reddit 
Cic. de div. 2, 54. Hoc fcriptoris non furentis: ad~
bibentis diligentiam9 non infanu vid. ind.

S. Intelligit M. Terentii Varronis libros (rerum) 
divinarumf quorum in quarto de (fuhidecimviris Sa· 

erorum
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XXXIII.
AriAocratia Romae conftituta: Confules primi: 

Rex facrificulus.
γενομενης οί ττςωΤοι την βασι- 

Ρ· 844· 1.i. λικην άξχην παξαλαβοντες ύπατοι, τεττά· 
ξων a τινων μηνών άς τον ενιαυτόν εκ&νον υττολεί- 

στομενων, Αευκιος 'ίχνιος * Λευκιος Τ#^-
κυνιος ΚοίλατΊνος, ΰς καλχσι ^Ρωμαίοι κατά την 
εαυτών διάλεκτον, ωσπες^ εφην, ττξοβχλχς, ετέ- 
ξ&ς παςαλαβοντες πολλές c ελ^οντων άς την πά 
λιν Των επι ^ξατοπ^8, μετά τάς σπον^άς τάς 
^ενομενας αύτοίς πξά'Αξοεάτας , ολίγες ημεςοχς 
υ^εςον της εκβολής Τ8 Τυξάνν8, συγκαλεσαντες τε 
ά τόν βημον άς την εκκλησίαν, κ^ττο^ς υπεξ ομο· 
νοιας λογ8ς ποιησαμενοι e ψήφισμα τι παλιν επε- 
κυξωσανετεξον, πες} ωνάκατά πολιν οντες^ξά 

τεςον 
erorum, Sibyllarum hiftoriatn complexus eft. v. Fa- 
bric. Bibi. lat. c. 7. p. 76 fqq.

a. τινων deeft in Vat. et expunxit Reiskius, nec legitur 
in Cod. Rom. vt notavit Sylb.
Β^τος graece redditur aNoftro ηλίθιος 4, 67. extr.

b. Supra 4, 76. his verbis: τχς έ’ &^χοντ<ζς πίτες ετ&- 
ξα,ν Hccheicdcq κοι,τά την εαυτών διάλεκτον κωνσελοις, 
τετο με&ερμηνευόμενον εις την 'Ε/λοίδα γλώτταν τε- 
νομ^, συμβελες η προβελες δυνατή δηλεν' κωνσ(λιοί 

οι Ρωμοαοι τάς συμβελάς καλεσιν* ύπατοι δε ύφ’ 
Ε/ληνων άνά χρόνον ωνομάα^ησαν έπι τε μεγέ&ες της 
εζεσίας^ οτι πάντων άρχεσι, κομ την ^ωτάτω χω· 
ρχν έχεσι. τό γάρ ύπερέχον κομ άκρον9 ύπατον εκά^ 
λεν οι παλαιό λ

c. ελ$όντας dedit Reiskius.
<i. τον δήμον, cum vulgo defit articulus, malit Sylb. 

atque ita in Vat.
e. 'ψήφισμά τε πάλιν Ακύρωσαν Vat. Sed Reiskius mu

tavit fic: “ψηφίσματι πάλιν έπεκύρωσαν έτερω, vt ad 
έπικυρ. fubaudiatur ταύτα.

L Praeeunte Bruto, idem ante decreverat vrbana multi
tudo.
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Τεξον εψηφισανΤο, φυγήν Ταςκυνιοιε ετηβαλοντεε 
ά'ίοιον. μετά τ&το κα&αςμ8ς της πολεως ποιη- 
σοίμενοι, δ ο^κια τεμονΤες αυτοί τε πςωΤοί foederis 
ςαντες bri των τομιων , ωμοσαν, h κομ Τ8ς 
πολίτας επ&σαν ομόσομ^ μη καταζ&ν από της 
ψυγης βασιλέα Ταςκυνιον^ μήτε Τ8ς παίδας αυτ&9 
μήτε1 ε^ εκείνων γενησομεν8ς' βασιλέα τε της Ρω- 
μαίων πόλεως μηκετι κατα^ησ^ν μηδέν a? μήτε τοίς 
κα$ι~άν&ν β^λομενας επιτςεψ&ν. ταυτα μεν πεςJ 
εαυτών τεκ^μ των τέκνων κρμ 78 /ζεθ εαυτός γεν#? 
ωμοσαν. επ&δη δε πο^ων ^ομ μεγάλων αγαθών 
αίτιοι *γενομενοι τοίς κοινούς πςαγμασιν εδοξαν οϊ 
βασιλείς^ φυλάττειν τ^νομα της αςχης, οσον αν 
η πόλις όιαμενη χςονον, β^λομενοι^ τχς ιεςοφαν· 
τας τε Kgq οΐωνομαντας εκελευσαν αποδ^ομ τον 
επιτηδ&οτατον των πςεσβυτέςων, ος &δενος η με λ- 
λεν ε£&ν ετεξ&) πλην των πες} τα $&α ^σεβασ-

L J μοότων^

tudo, abiente ad Ardeam exercitu, cf. 4,84· Pro «’Ψ3/- 
φίσωντο Vat. επεψηφίσ. t

g. Interpretis vulg. percuffo foedere, vt βραχύλογες di- 
€tum hic ferri poteft. ορκ/α funt τω ττρος ορκες, et 
facile intelligitur victimas fignificari. Eadem forma 
10, 59. Homericam agnofcit Gottleber, in Obfervatt. 
ad Dion. Hal. quaed. loca Spec. 1. Sed quae ad eum 
locum di/putat, magis quadrant ad hunc noflrum. 
Ibi enim per abufionem ea forma adhibetur de pa^io· 
ne furtiva. An ταμόντες fit potius legendum, fane 
dubito. Certe, quod Euftath. ad II. 8, 87· P· 701· 
ed. Rom. admonet, ne ad reliqua quidem Homerica, 
nedum ad haec Dionyfiana pertraxerim, adde fis ind· 
in Q^nia.

h. Verba τες — όμοσοί], quae defunt vulgatis, ad
dit Vat. Et Lapus: civibusque ceteris, vt iurarent^ 
perfuafevunt. Hudf. Livius 2, 1. huius tantum iuris- 
jurandi, quo Brutus populum obftrinxerit, mentio
nem facit.

i. τχς εκ. articulum de fuo addens, dedit Reisk.
* Malim aut ^ενέ^αι aut γεγονέναμ Reisk.
k. σεβωσμων Vat·
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την π·ςοϊασ·ιαν3 απάσης λ&τχςγίας 1 ττο- 
λεμικης τε πολίτικης οόφ&μενος, ίεςων καλέ*

μένος βασιλεύς, κα&ίςατα/ πλωτός ύεςων βα
σιλεύς m ^Λανιος ΐΐαπίξίος^ εκ τ^ν πατςικίων ανης 
ησυχίας ψιλός.

XXXIV.
Secures Confulibus per vices conceffi: Tullii leges, 

quae populares videbantur, revocatae.
W· C^7 κατε^ησαντο ταυτα^ ^σαντες^ ως εμοϊ 

^κι5, μη ύοζα τοΐς πο/λοίς εγγενητοη πεζί 
της καινής πολιτείας ΰκ αλη&ης, οτι ύύο βασιλείς 
κύριοι γεγόνασι της πόλε ως αν^ ενός, εκατεςχ 
Των ύπατων τ&ς δώδεκα πελεκ&ς εχοντος^ ώσπερ

&χον

1. πολεμικής τε κωή πολίτικης legit Gelenius, vt fupra 
4, 62. libror. Sibyll. cuftodes dicuntur άφαμένοι gpa^ 
T^v y&j των α^λων των κατα την πόλιν πραγμα
τειών. Et faciunt pro Gelenii leitione Vat. et Lapi 
codd, quare recepi verba τε χομ πολίτικης in editis 
omiffa. Nec vetant, quominus hdec addantur, illa 
quae de rege facrorum leguntur 4, 74. extr., quan- 
quam ita Sylb. exiftimat. Bruti ibi verba haec funt: 
ϊνα δε τενομα της βασιλικής έζ^σίας πάτριον ύπ
αρχον ημιν9 σύν οιωνούς οάσ/οις θεών επικύρωσήν* 
των πωρεληλυ^ος εις την πόλιν, αυτής ενεκα της 
οσίας φυλάττητα] 9 ιερών άποδακνύίβω τις άειβασι- 
λεύς9 ο την τιμήν τούτην εξων διά βί%9 πάσης άπο- 
λελυμένος πολεμικής ασχολίας 9 εν τετο μόνον εχων 
%ργον9 ώσπερ ό βασιλεύς, την ηγεμονίαν των ΰυηπο* 
λιων, α/^ο δ’ εδέν. Quae vltima verba et rei civilis 
adminiftratipnem excludunt. Plut. Quaeft. Rom. 63· 
conf. etiam fupra 3» 1. c.

in. Primum regem iacr. Sicinnium Bellutum ait fui fle 
Feftus, vbi vid. Dacprius, qui alios Verrium 9 cuius 
epitomator eft Feftus, hiftoricos fecutum effe cenfet. 
Rex facrificulus Livio 2, 2. denominatione poftea per 
contemtum fa&a, ne jiuic aliquando ad maiora ad· 
fcendere libeat, cf. ad 1. c. Strothius*
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^χον cl βασιλεύ, εκς^νοον a τ^Γε afieAtSa-f 
Των πολιτών, ε^σίο^ς μ&ωσοη Τον φ&ονcr, ^fcesct fe-

, τ^ μεν ίτ^ξ^ των υπάτων τχς ανόεχοο *&τ&τα-mm2f.
ζοοντε^ CofE

a. In edd. eft έκράχντϊ τε. Malit Sylb. έκριναν τό τε, 
et ita expreffit Reisk.

b. Conftr. κάτο,τάξαντες τες δωδ, τελ. ^γ«ο9α/etc. con^ 
flituentes.) vt XIIJecures praeirent J. praeferrentur aU 
teri Confulum etc. Ex bis et fuperioribus verbis cr; 
ίύο βασιλείς κύριοι — V βασιλείς, vtrumque 
Coff. initio XII lictores cum fafeibus et fecuribus ha- 
buifie apparet,1 et confentit Liv. 2, i. Omnia iura (re
giae potefatis) omnia infignia primi Coff. tenuere. Sed. 
diferepare iidem videntur in reliquis, quippe Diony- 
fius ait, rem ita mutatam efle, vt Confulum alter (per 
vices puta) XII fafces cum fecuribus, alter totidem fed. 
folos, Livius autem, vt fafces vnusConfulum haberet: 
nec de fecuribus quicquam commemorat. Omnino 
autem tenendum eft, Dionyfium et hic et alibi, de 
fafeibus diligentius exponere, qui quidem et fecures 
ab iis diftinguat, et numerum vicesque eorum mem 
ftruas, et quicquid in iis mutatum fit, figillatim com- 
memoret* quae partim obiter Livius attingit, partim 
praeterit: quare quae ea de re tradit, ea ad Dionyfii 
potius rationem, quam contra, exigenda efle videm 
tur. lamvero ipfa, quae in vtvoque diferepant, haud 
aegre componi poflunt. Nam primo Livius, dum 
fafces d. I, commemorat, haud dubie cum fecuribuJ 
eos intelligit, quas et addit 24, 9. et auctore demum 
Valerio, Dionyf. 5, 19. ademtas fafeibus efle conftat.. 
Deinde, quod vnum tantum fafces habuijfe ait, fi cum 
fecuribus eos intelligit, parum aut nihil in eo a Dio- 
nyfio diferepat: fin vero fine fecuribus intelligit, id 
tantummodo anticipat h. 1. quod lege demum Valeria, 
fed brevi poft, quippe eodem adhuc anno, conftitu- 
tum efle, modo diximus. Ac circa idem tempus cre
dibile eft, morem quoque eum invaluifle, vt dimidia*, 
to fafeium XXIV numero, alter Confulum nullos ha
beret. ]d autem non feriptum in lege, fed primum 
arbitrio Confulum permiflum, mox eorum exemplo 
inftitutum fuiffe videtur: vnde mihi filentium vetu^ 
ftiorum feripterum ea de re explico, quam diferte

tradit
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ξάντες $y&£oq πελεκ&ς, τέ i’ έτεΡ&9 δώδεκα υπη~ 
ξεΤας ςά^δ^ς έχοντας μόνον* ως δε τινες ϊτοςέσι^ 

Ungulis c κοςωνας* ywSaf δε των πελεκεων την παςά- 
mcnh us. ^ψ/ν έκ πεςιτςοπης, ενα μήνα κατεχοντος αυτές 

παςαϊλαζ εκατερχ. τέτο δη το πολίτευμα κατα~ 
^σαμενοι, d πςο^υμον εποίησαν &ς την διαμονήν 
των πςαγματων τον δημότην ταπεινόν οχλον9 

leges et ίη-τέτοις παραπλήσια έκ όλiya. Wf yap 
Tullii revo-Τέ?ί νομαε ras πεςι Των συμβολαίων τβε υποΤυλ- 
cata. λίχ γςαψεντας, (βιλαν&ςωπχς δημοτικές &ν&!

δοκέντας, ές απαντας κατελυσε Ύαςκυνιος^ άνε- 
νεω-

tradit Valerius Μ. 4, ι. Ρ· Palmus — numerum quo
que eorum (fafcium) dimidia ex parte minuit. Conf. 
Gottleberi Obfervatt. Spec. II. qui ea de re egregie 
fubtiliterque difputat.

c. κορόνας Vat. clavas capitatas, ita re&ius legi cenfet 
Hudf. Sed Reiskius nefcio, inquit, an κορωνη pror- 
fus idem fit atque κορυνη, clava in capite globofa vel 
bulbofa, citatque Duport. adTheophr. Chara&. p. 261. 
et Oppian. Cyneget. I, 155. vbi Darnaud perperam 
κορύνην fubftitutum it. Pari modo τορύίνη pro τορύνη 
dat Scholiaft. Nicandri verf. 109. Haec Reisk. Reli- 
quas huius voc. fed minus aptas explicationes vide, 
fis, in ind. κορωνη.

3. Locum hunc ita conftituendum cenfet Portus: tsto 
δε τδ πολίτευμά ηο^τ^ησάμενο^ τΆ/λα, τέταις ira· 
ροίτλησιοί 8κ ολ/γα, τρίδυμον έποίησοιν etc. Sed or
dinem vulg. agnofcit Lapus: Hac igitur infitutum 
firmantes promtam effecere in perennitatem rerum, po- 
putarem humilemque turbam, alia quoque his fimilia 
perficientes non pauca. Hinc et dedi cum Reiskio rS· 
το δη τδ πολ. in edd. eft tSto δε πολίτευμά. Ad vei> 
ba autem τέτοίζ repeti licet e fuperioribus
^τεςησο^ντο — Nunc durius id putem, quam fi re
ferantur ad propius verbum έποίησα,ν, vel ad &ς, tan- 
quam άζ &/λχ etc. quod praetulerim. Nam fic 
διαμονή r. irρεμάτων, manfurus et fervandus rerum 
flatus, erit ipfe confutatus, et τέτοις ττ^ρ^ττλ. fimt 
reliqua, quae fequuntur, inftituta, quae lubenter effe 
accepta, deinceps quoque docet.
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νεωσαντο' τας δυσίας reis te κατά ττίλιν 
τας επί των άγςων, άς έποι^ντο κοινή συνιοντες οί 
3ημότοη οϊe φυλετα^ πάλιν π ςοσ έταξαν f επ/- 
μελ&δα^ ας ίπ} TuAfe συνετελζντο' ^εκκλησίαν 
τε αυτοϊς άπε3οσαν υπεξ των. μεγίςων, 
-ψήφον επιφε^&ν , ngq τάλ^α π%αττ&ν οσα κατώ 
τχς πςοτεξ^ς εδισμχς επςαττον. το7ς μεν ένττολ- 
λο7ς καδ' η3ονην τά γινόμενα υπ αυτών ην. εκπο· 
λυχξονΐ8 3&λάας άς άνελπιτον αφιγμενοις ελευ- 
δεξιάν' ευξεδησαν 3ε τινες εξ αυτών ομως^ οις πό- 
δος ην 3/ ευηδ&αν h των εν Τυξαννί3ι κακών η 3ιά 
πλεονεξίαν, άν3ξες &κ αφανείς, οι συνωμοσαν επϊ 
πξο3οσία της πόλεως^ Ταςκυνιόν τε 1 κατάγε<δθ{ 
συνδεμένοι, τχς υπάτες άποκτάναρ

e. χωστοί feu κωμητοη, vt fupra 4, 14· τ5· efc 43· ma< 
lit Sylb. vertitque vrbani et pagani. Sed vulg. le&io- 
nem Lapus firmat, dum vertit: populares et tribules, 
et Cod. Vat.

£ Dedit Reiskius ίτιτελΆ^αρ Sed librorum le&io non 
reprobanda videtur.

g. έκηληνιάζ&υ τε κύτοΐς malit Reisk* non male cf. 3, 
67. itemque 4, gu ιτερι των κοινών έκκλησι&<£οντΕς.

h. δι ενη^αοιν η ^ια πλεονεξίαν τ. ε· τυρ. κακ. Vat. in 
vulgatis eft δ/ εύη^. των εν. τυρ. κακών πλεονε* 
ξίαν^ vnde Sylb. putabat legendum forfan efle, y&j 
πλεονεξιών eod. cafu fecundo. Sed amat Nofter eius- 
modi traie0b*ones verborum, cf. fup. ad d. et mox 
c. 13. έτιμησαν) κ^) πο/λοις %p. it. ad 6, 13. p.

i. Vrdt. quod recepit Reisk. fed καταγειν
vide fupra vfurpatum 5, j. et alibi et eft in ea re 
fere proprium verbum, cui refpondet κάθοδος rediius 
(ab exilio). Medium κατά^ε^ο^ ad Je reducere. 
Confcios huius confilii recenfet nominatim Nofter 
5; 6. et paulo aliter Livius 2, 3.4.

Cf

e.f.c.mUJ

‘Lc. 9n, 1^.

XXXV.
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XXXV.
Bruto et Valerio CoiT. fenatus fupplctur. Campus 

Martius.
XIL 8κ οίξιων μονος &ς υπό-

p. $73.1.1. voicw sK&giv το7ς πολίτες, ότι μοναρχίας 
υτϊοοχ^&ς πό&ω τσν* συνυπατον ε^ηλο^σεν εκ της 
'ττοοτς^ος^ κοο^ως τον 8ημ& euSw «V Το 7ϊε8ίον9 
εν&οο συνήψες ην ο^οτοϊς τύς τε βασιλ&ς τάς 
aikM οίξχοος κα3&ανοη .* συνάς^ονΤΜ οωξ&τοη 
Τϊ&πλιον ΟύαΚεξίον a [ Τυνυπατευειν ], απόγονον, 
ως ηομ b πςοτεξbv ενπον, των ΣχβΙνων γίν&ς., οόν8ςκ 

πο^ων μεν οό^,ων επιτηδευμάτων χάςιν εποω- 
νει^ω] τε ηομ ^αυμαζε^ο^ ά%Ίον, μάλ^οο δε της 

ΧΙΠ. αυταξκ&ο&ς Τΰ β&. — Μετά τ£τχc δη μιά γνω^

W!

* L. Tarquinium Collatinum ob nomen Tarquinii invi· 
fum: rem narrat Livius 2, 2. et Nofter 5, 10. feq.

ia. σννυττ. non agnofcit Vat. et incluiit Reisk. Ad ver
ba «ς το ire^iov cf. ad 4, 22. b.

b. cf. 4, 67· vbi dicitur ενός των οίμοί Tar/ω -τ^αγε- 
νομενων eii; ^Ρωμην Σαβίνων απόγονος.

C. τητο τβη Vat. hjncReiskius repofuit μετά tSt ^η9 
et mox χαμένοι quod aut plurali numero fcriben- 
dum, aut fingulariter legendum απέητανεν et έτίμη^ 
σεν9 coniecerat Sylburg, qui tamen vulgatam quoque 
leftionem comparaverat cum Virgiliano illo: Remo 
oum fratre Quirinus lura dabant. In quo licet eum 
fefellerit memoria, cum praecedant Cana fides et J^e- 
fia, Aen. i, 292. tamen vel illa re&edi&urnm fuifle 
Maronem, ecquis negaverit? Frequens eft eiusmodi 
ανακολα^Τα five fyllepfis numeri. Virg. Aen. 2, 434 
fq. divellimur inde Iphitus^ et Pelias wiecum* Sic Flo
rus : Cottam cum Titurio legatos 3, 10. vbi Graev. 
Hinc praetuli vulgatam: quae et hoc ab altera ra
tione illa diverfum habet, vt, quae deinceps egifle 
Confides dicantur, ea primario ad Brutum referre 
necefle fit, qui quidem, quod diffentiente collega 
priore' non poterat, nunc huius tandem conjenfu ad· 

iutus9
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ττεξ} πάντων χξωμενος, μεν επ\ τ% κα^ο- , 
3ω των (βυγά3ων συνομοσαμεν^ς άπαντας άπεκτετ* 
ναν πας^χξημα, ^f τον μηνυσαντα συνωμοσίοίν 
* 3%λον ελευ^εξίας τε πολιτείας μετα3όσ& ετι* 
μησαν, πο^οίς χςημασιν. επ&τα Τξ& πολι
τεύματα κάλ^ιτα συμφοςωτατα τω κάνω κα* 
τατησαμενο^ τ#ς Τ εν τη πολ& παντας βμονοάν 
παςεσκευασαν ·, τάς των εχ^ων ετοαςίας 
εμείωσαν, ην 3ε τά πολιτεύματα των αν3ςων τοια- 
3ε, πξωτον μεν εκ των 3ημοτ ικων τ&ς κξατιΤ8ς επι- 
λεξαντες, d πατξίκίχε εποίησαν συνεπληςω* 
σαν εξ αυτών την &8λην είς τ^ιακοσ/ες. επε^τα 
τάς 8σΙας των τυςαννων εις το κοινον πασι τοίς 
πολίταις φεξοντες ε&εσαν, συγχωςησαντες οσον 
άν λάβοι τις εξ αυΤων, εχ&ν' κ^ την αυτών γην 
όσην εκεκτηντο, τοίς μη3ένα κλητόν εχ8σι 3ιεν&μαν, 
εν μόνον εξελόμενοι πε3άν, ό κείτομ μεταξύ της τε Campus

/ > f\j λλ «J hi j/ . < lZ~..MartiuSiπολεως κ^τ8 ποταμέ. Τ8τε ο Αςεως υττοοςχε^ν 
Ιεςόν οί τ^ξοτε^ον ε^ηφίσαντο Ίπποιςτε λείμο^α^

νεοις άσκϊόσι τάς ενοπλίχς μελετάς γυμνασιον^ 
ν^τη3ειότατον. e εΤί 3ε κ&{ ττξό Τ8Τ8 ϊεςον ην tS 

®ε$
iutus9 peregit: quod fibi velle Dionyfium vix du
bium effe potefh

* Vindicium appellat Liv» 2, extr. a quo vindiffae 
nomen tra&um nonnullos putare, addit: perque eam 
i. e. publice manumifibs tradit cum libertate etiam 
civitatem accepi fle. cf. Stroth ibid.

d. Lefti tum fenatores dicebantur confcripti Liv. 2, i. 
extr. cf. quae fupra funt di&a ad π&τ. εγγρ^οι 2, 
12. Sed neque ifia, neque minorum gentium appel
latione eos h. 1. et 3,67. vfurpavit, quam tamen in 
mente habuifle, licet alieno loco, videtur 2* 47. cL 
not. f.l vbi άρχοΗες et vewr&pw; irocT^n. diftinguit, x
itemqde 2,57. extr. et 58· ^a^p.,

e) Hic Reiskius pro «n dedit or/, fuftub*:que coiow poft 6/.
rSSe 9 iterumque pun^um poli ίσπειρεν αυτό, ^fti-
tuto vtrinque tum fequentU^y^ov ί
pcq > eaque ipfa mutata in μέγις.Μ , fnne.

ripripua*
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©F8 τ&δε' Ταςκυνιοε Je σφετεςισαμενος εσπ&ξ?ν 
αυτό. μεγι^ον ί’ ηγχμοη τ&Τ8 τεκμηξίον &νοη το 
πξαχ&εν υπο Των υπάτων τότε πεξι τ&ς εν αυτω 
καςπ^ς. απαντα, ya$ επιτ^εφαντες τω δημω τα 
των τυράννων * ay&v τε φερ&ν, τον εν τίτω 
yεvoμεvov τω πεοιω σίτον τον μεν επι Teus αλωσιν 
εΤί κείμενον , τον τ επί δ ταις καλάμους, τόν 
ηδη κατ&ςγασμενον, βκ επέτςεφαν χδενί φεξ&ν, 

ως εζαγπόν τεκ&^ £χ ως επιτήδειον εις οικίας 
εόσενεχ&ηνοη, εις τόν ποταμόν καταβαλ&ν έφη- 
φισανΤο. ηομ ε^ι νυν μνημείον εμφανές Τ8 τότε 

Aefcuhpii ^y8, νήσος ευμεγέθης "Ασκληπιέ ϊεςα, περίκλυ* 
Cri ^οςχεκ τζ ποταμέ ην φασιν εκ τ& σωρχ της κα^ 

λαμης σαπεισης, κομτι K^f τ& ποταμέ πξοσλι- 
ποανοντος 1 αυτήν 5 νήσον yεvε^af. τοίς μετά

τα 
rioribus illis verbis tanquam apodofin fubiunxit: 
quam correctionem probarem, nifi iic partio, ^/otio- 
fa effe, ac Dionyfius in verbis προ σίτ^ Qauch 
vorher longinquius» quam quod iam notaverat, tem
pus , pro diftinguendi et argutandi more fuo, indi
care videretur.

*) oiyetv ψέρειν diripere. Mox φέρειυ fimpliciter 
eod. fenfu.

f. τον μεν έπι Vat. reffius Hudf. vulgatis τον μ&ν defunt· 
ταίς Άλως dat. atticus placet Porto.

g. τοας κοιλωμαις· Vat. atque ita vel της ηχλΆμης legen
dum effe coniecerat Cafaub. vulg. τοΐς κχλΆμοις. Reis- 
kius ita malit: τον μεν έτι τοας κοιλίμοας έπικείμε^ 
νον9 τόν δ’ επί ταίς Άλως fc. κείμενον, κμ] τόν ηΐη 
Μχτειργΰΐσμένον. Livius 2, 5. fegetem farris maturam 
meffi fuifle ait. Noftri diftin&io non ex hiltoria, quis 
enim credat? fed ex ipfa re ruftica eft.

h. K&i έπιτηΰ. vel ως &κ έπιτηΰ. malit Cafaub. 
Reiskiusex ^x iJ^exprefiit εΰχ,μως. ως εξΆγι^ον τε κ» 

έπιτ. quia religiq/um erat confumere. Liv. 2, 5.
i. iu τε ποτ. articulum addit. Reist. vulg. deeft.
k. προσλιποάνειν eft h. 1. limo illinere. Liv. 2, 5. frumenti 

acervos fedijfe illitos limo. Caf. cuius ex emendatione 
cumReisk. expreflinoq τι K&ij τ. π. vulg. r^i ^riτ. π^

1 mvTy Ιλυν Vat.
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tS Τυξανν^ πεφενγοσι Ρωμαίων κά&ο^ον είς την 
πόλιν επ ά^άατε κ$μ άμνητία παντός άμαςτη^ 
ματος ε^ωκαν 9 Χξόνον όξίσαντες ημεςων άκοσίν' 
ei μη κατελ&οιεν εν ταντη τη πςο&εσμία, τ^ 
μωξιας^αυτο7ς ωξίσαν άϊ^ς φυγας, κτημά* 
των, ών εκεκτηντο9 &ημευσ&ς>

XXXVI.

Bruti Cof. funus, laudationum funebrium ritus·
^0 Je * Bf 8T8 σώμα αξάμενοι μετά ποίλων επάι~ Χνπ.

νων τε κομ ^ακςυων, &ς την *Ρωμην άπεκόμ^' $$*· χ· 
£ον ο/ κξάτιΤοί των ίππεων, τεφάνοις κεκοσμημε^ 
νον b άξ&άας. ύπηντα αυτο7ς ητε β^λη, &ξΐάμ· 
@8 καταγωγή ψηφισαμένη κοσμησομ τον ηγεμόνα, 
Κομ ό άημος άπας c κξατηςσι c τξαπεζοας υπο* 
δεχόμενος την Τξατιάν. ως Je άς την ποΚίν άφΐ* 
κοντο^ πομπευσας ο ύπατος, ως τοϊς βασιΧευσιν 
ε^ος ην, οτε τας τςοποαοφοςχς πομπάς τε 
θυσίας επιτελο7εν, κομ τα σκύλα To7s ®εο7ς άνα* 
$&ς, εκάνην μεν την ημεςαν ιεςαν d ηγε^ κ^μ τ^ς 
ίπίφανε^οίτ^ς των πολιτών ί^Ιασιν π^ο^&ς υπε^ 
^ΐχετο. i^s (pcuctv ε&ητα, Κάβων,veftisinuta·

^'uoinludu.

a. Brutum et Aruntem inito inter Pe certamine, in proe
lio Romanor. cum Veientibus et Tarquinienfibus, ce- 
cidiffe, dixerat Nofter c* 15. adde Liv. 2, 6.

b. Ita coniecit Sylb. pro αρις&οις, quod vulgo hic le
gitur, ac 4, 5. de Servio, quem cc μις eia, accepi fle pau
lo ante dixerat, mox addit σεφάνοίί; αν&ίς dpi^cloc^ 
ύτο τε βασιλεωζ έκοσματο. add. 8, 79. vbi /quoque 
receptum voluit Reiskius αριςειας. cf. ind. Reisk. in 
Vol. VI. item 6, 94. vbi Lapus vertit corona forti· 
tudinis. Coniecit et paffim Sylburg d^&oiQ vel άςι· 
κο7ς.

c. Breviloquentia hic vtitur, plenius ifta 2, 34. expo· 
nens.

d. ΰΐνηκε Vat.
M
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Το Εξύτϋ σώμα πςο&άς εν άγοξά κεκοσμημ^ 
νον επϊ ςςωμνης ευτΓ^ΟΈ^, συνεκάλε* τον δήμον άς 
εκκλησίαν 5 πςοελ&ων επϊ τό βήμα ? rov επι
τάφιον ελεζεν επ' αυτά λόγον. d μεν 8ν Ουαλε· 
ξως πςωτος κατετησατο τον νόμον τονδε ‘ΐωμαίοις, 
η κείμενον υπό των βασιλέων παςελαβεν^ 8Χ εχω 

Laudatio-το σαφές άπ&ν. οτι δε Ρωμαίων ετϊν άςχοάον ευ* 
nu™ ξεμα, τό παξα τάς ταφάς των επίσημων άνδςων 
nam inven·^^^ της άδετης αυτών λεγε&α/, ζχ^Ελ- 
tore»? ληνες αυτό e κατε^ησαντο πλωτόν, παξά της κοι

νής λοξίας οιδα μα&ων, ην ποιητών τε οϊ παλαιό- 
τατοι κομ συγγςαφεων οϊ λογιωτατοι παςαδεδωκα- 
σιν. αγώνας μεν γάξ επιτάφιας f τι&εμενζς επϊ 
Τοίς ενδό^οις άνδξάσι γυμνές τε κομ ϊππικ&ς υπό 
των πξοσηκοντων ϊςοξηκασιν, ως υπο τ Αχι/λεως 
επϊ Πατ^οκλω, εΤ/ πξοτεςον υφ Ηςακλε^ς 
επϊ Πέλοπΐ έπαινος 3ε λεγόμενος επ' αυτοίς 8 
γςάφζσιν ε^ω των 'Α&ην^σι g τραγωδοποιών, οϊ 
κολακευοντες την πολιν, επϊ τοίς υπο Οησεως 
h &&πτομενοις ηομ τ^το' εμυ^ευσαν\. οψε γα^ ποτ 
'Αθηναίοι πξοσί^εσαν τον επιτάφιον έπαινον 1 τω 

νομω, 

e. Ita Vat. vulgo κ^σέςησοιν ro τρωτόν. Reiskius ex- 
preffit χατεςησχντο τρωτοί Sed cf. ad 3, 6g. k.

f. Sic pro vulgari τιθέμενοι reponendum, vt et vide
runt Sylb. et Port. etiam non cogentibus libris. Nunc 
habent eandem le&. Vat. et Lapi Codd. Itaque debe
bat Hudfon recipere.

g. τραγωδοποιών Vat.
h. Intelligit, vt credibile eft, τ^ς ^τι Θηβαίο9 quorum 

quotquot erant cadavera, fepeliri vetuit Creon, Me- 
noeci filius, rex Thebanus: quae tandem fepeliendi 
copiam propinquis fecere .Athenienfes, duce Thefeo, 
bellum Thebanis minati, cf. Demofth. Or. fun. p. 1391. 
ed. Reisk. Plut. Thef. p. 14. Paufan. 1,39. IVleurf.Thef. 
c. 24.

i. Quod hic vniveriis Athenienfibus Nofter, id vm tan
tum Pericles tribuit ap. Thucyd. 2, 35. et qui lauda

tionem 
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νόμω^ &τ από των επ ^ΑςτεμισΙω x&f πεξϊιΣ^ 
λ&μϊνα εν Πλατοαα^ υπεξ της πατξί^οζ απο^ 
&ανοντων άξ^οόμενοί είτ άπο των πες} Μ^^- 
&ωνχ εςγων. υτεςει όε ταΝιαςο&ωνια m[^/] 
της ταφής, εί από τχτων η πςωτον ης- 
%αντο οϊ εποανοί λεγε^οη το7ε απογενομενοις, εκ- 
καδένα ετεσιν. ά &ε τις εάτας σκοπόν οίτινες 
ησαν οϊ πςωτοι τ^ς ένταφίχς έπαινος κατατησά- 
μενο^ τον νόμον αυτόν εφ" έαυτχ βχλη&&η κατα- earundem 
μα^είν πας όποτεςοις αμ&νον ε%^ τοσέτω 
νιμωτεςον ευςητ&ί παςα Το7ς^ε κείμενον αυτόν, ^diverfitas. 

πας εκείνοι οσω γ* Αθηναίοι μεν έπϊ Το7ς ° εκ
Μ 2 των

tionem legi adderet, Solonem fuifie Scholiaft. ad h. 1. 
ait, itemque, fed dubitanter, Fiat, in Poplic. p. 101. 
Diod. Sic. autem XI, 33. teftatur, iis primum, qui 
bello demum Perfico fortiter pugnantes obiiffent, 
cum publica fepultura laudationem lege efie decre- 
tam: vbi Weffi laudat Dionyfmm, eadem h. 1. fed 
paulo prolixius narrantem. Etiam Cicero, non iam 
Solonis aevo, fed poft aliquanto publicas dici lauda
tiones licuiffe, cum privatae quidem inde a Cecrope 
in vfu fuiftent, docet de Legg. 2,25. fq. Sicut autem 
non conftat, quonam legis aufto.re, nec quo proelio 
commifib, laudari publice coeperint, qui in bello Per
fico ceciderant: ita lex ipfa nusquam legitur, quam 
extitifie fuper ea re fcriptores illi commemorant. 
Sed ex eo, quod fecundum hanc legem in bello Pe- 
loponneliaco factum efie fcribit Thucyd. 2, 34. de eius 
formula et argumento iudicari licet, vid. Petit, ad leg. 
Att. p. 501. Nec aliunde eft, opinor, quod Reiskius 
ait, ea lege fancituni fuiffe, vt9 qui pro patria dimi^ 
cantes occubuijjent, vna, in Ceramico 9 publice contu- 
nudarentur.

k. De proelio navali ap. Artemifium vid. Nep. Them.
c. 3. Herod. 8· init. Diod. Sic. XI, 12. 13.

1, Ita Vat. vulgo Σ&λχμ,Τυι.
m. Otiolum efie iftud vidit Sylb. Reiskius ex

punxit.
η. πρωτων expreffit Reiskius. cf. not. e· 
o» Ita Vat. vulgo ηχτχ τίν τόλεμον,
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των πολέμων &απτομενοις καταΤηετα^ομ τ^ς ίπι* 
ταφίχς α^οςευε^ομ λόγχς ^οκ^σιν^'^ μ&ς της 
•πες} τον ^ανατον οίςετης, καν ταϊλα φαύλος 
γένητομ τις, ε^εταζ&ν οιίμενοι uJv Τ&ς αγα$&ς/' 
'ΐωμαίοι 3* εφ' οίπασι τοίς ενδόζοις αν3ςασιν , εαν 
τε πολέμων ρ ηγεμονίαν λαβοντες, εαν τε πολίτι
κων εςγων πςοτασίας, συνετοί β^λευματα ηομ 
πςά^ς αποο&ζωντΰμ καλοίς, ταύτην έταζαν 
&νομ την τιμήν, 8 μονον q τοίς κατοί πόλεμόν απο- 
&αν&σιν, οίΐλοί κομ τώς οποία 3ηποτε χςησαμενοις 
Τ8 /3/8 τελευτή εζ απάσης της πες} τον βίον 
αςετης οΐόμενοι 3&ν επαινεί^ομ τχς άγα^χς, &κ 
εκ μιας της πες} τον &ανατον ευκλ&ας.

XXXVII.

Reliqui, poft Bruti obitum, primi anni Confuless 
Leges Valeriae.

XIX. *Ρ^ετ<* r^v Κς&τ& τελευτήν, ο συνυπατας αυ^ 
Ρ·889·1’3· Τ8 Ουαλεξίος ύποπτος ylvsTcq τοίς §ημοΤί~ 

κοίς, ως βασιλείαν κατασκευαζόμένος' πςωτον 
μεν, οτι μόνος κατεσχε την αςχην, $εον ευ&υς 
ελε^οο) τον συνυττατον, ωσπες ό Βς&τος εποίησε, 
Κολ^ατΐνον εκβαλων' επ&ι^ οτι την οικίαν εν επι- 

Velia, φ^όνω τοπω κατεσκευασατο, λοφον υπεςκ&μενον 
της αγοςας ύψιλον επιεικώς κομ πεςιτομον, ον 
καλ&σ£ ΐωμαίοι Ά'Ελίαν, εκλεξαμενος. πυ&ομενος 

ύε
ρ< ηγεμονίας de fuo dedit Reisk.
q. Vulg. έν τοΓς κατ. το. delevit iv Reisk. quem hic fe- 

cutus fum.
a. Summa Telia Livio dicitur 2, 7. erat in monte Pala

tino. v. Alex. Donat. 2, 16. p. 149. Nomen, quod 
alibi ΟύέλΐΛ, i, 20. hic fine digamma aeolico fcribi- 
tur, fere vt in 'Ύπελίχις, (, 68· et 5,48·k. υπό ελ^, 
vbi Caf. Ac Dionyfii opinio efL hunc locum di&um 
inde fuifle, quod circa eum fuerant olim πο^.χ έλω- 

δη.
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Je παξα των ετ^τη^ων, ότι ταυτα λυττ^ Τον 
μον , αξχεξ αίσιων τχςο$&ς ημεξαν, ύπατον οωξ&~ 
τοη τον Σπόςιον Λβκςητιον, 8 πόλκας ημέρας
κατασχων την άςχην αποθνήσκει. eis όε τον εκεί- 
V8 τοπον καθίτησι Μοίξκον ‘Οξατιον, την οΐ* 
nlav από b τ& τόπ% tS λόφ& μετατίθεται κάτω, 
ΐνα ε^άη 'ΐωμοάοις, ως αυτός εκκλησιάζων εφη, 
βαλλειν αυτόν άνωθεν από τ&" μετεως# τόϊς λί- 
θοις, c άτι λάβωσιν a&nwra. βεβοααν τε πίτιν Fafcibus , 
υπες της ελευθερίας τ^^ημοτικΰς λαβάν 
μένος, άφείλεν από των ράβδων τ^ς πελεκά, foris vti 

κατε^ησατο τόϊς μετ αυτόν υπάτοις έθος,
Λ#/ ^Χξ^ ^εμ&ινεν ηλικίας, όταν ε^ωθεν '
της πόλεως γενωνταβ χςη^ο^ τόϊς πελεκεσιν, εν~

Μ 3
fy, loca paluflria, vt patet ex i, 20. vbi narrat, Abo
rigines conceflifle Pelasgis, in Italiam venientibus et 
agri partem petentibus, — τά περί Tyvjspxv 
λίμνην, (de quo lacu c. 15. dixerat,) έν οϊς ην τχ 
'το^.χ έλωδη, χ νυν, nxrx τον χρχζαον της ΰι&λέκτζ 
τρόττον Ούέλιχ ονομχζετομ. σύνη&ες ην τοίζ χρ- 
χοάοις ^Ε/λ,ητιν, ως τχ ττο/^.χ 'τροη^ένχ/ των ονομχ· 
των οπόσων ομ xpX&j χ^ο φωνηέντων έ^ίνοντο, την 
ί συ^χβην ένι τοιχάω γρχφομένην. τετο έ’ ην ώσπερ 
^άμμχ ΰιττοας έπι μίαν ορδήν έπιζευ^νΰμενον ταις 
πλayίa^ς, ώςΡελένη, 1;άνα^9 Έοίκος, κμ/ Ρανηρ,

tco^x τοιαυτχ. Haec poftrema non tam, quod
huc pertinerent, quam, vt locus Dionyfii de digam
ma aeolico in hoc libello non defideraretur, addere 
libuit.

b. από tS λό$8 Vat. idque repofuit Reiskius, et maluit 
* Sylb. quanquam vulgatam agnofcere videtur Lapus: 

ab eo loco collis. Hinc aut pleonafmum in vulgata fta- 
tuerim, aut rS τόπε· acceperim pro fiiu. vid. τόπον 
της χωράς ap. Dem. p. 48. ed. Reisk. τόπου της κχ- 
δέίρχς i Reg. 10, 19· V^J *n vulgata vft fedile, defer· 
taque montis flat domus Virg. Aen. 8> 19’· ]\e- 
mus montana. Concinniorem tamen effe le&ionem 
tS λόφε, haud negaverim. (ΛΑΛ-

c. έχν τι λαβ. Vat.
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Leges Va- ^ov Je d rcu? ξάβ^οις κοσμείσαι ^ovous' νομχς τε 
euac* φιλαν&ξωποτάτχ? ε^ετο^ βοηθάς e νε μοντάζ tcls 

οημοτικοϊζ* εν a μεν 9 εν ω ^ια^η^ην άπ^πεν , άξ- 
χοντα μη^ενα etvaf Ρωμαίων c? άν μη παςα τ2 
δημχ λάβη την άξχην, θάνατον επι^ζ ζημίαν 
εάντιζ παξα ταυτα πο$, τον άπ&τ&νοντα 
*Τ8Των τινα ποιων ά^ωον* ετεξον εν ω yiyqa- 
πτοη^Εαν τις άςγ^ν Ρωμαίων τινά άποκτειν&ν^ 
$ $ ζημ^ χςηματα ,
τω ιδιώτη πςοκαλ&^οο/ την άςχην επ\ την rS <%- 
μ8 κςίσιν9 πάσχαν Jv εν τω μεταξύ Χξόνω μη^εν 
υπο τηε άςχηε, εωζ άν ο ^ημος υπες αυτ8 ψη* 
φίσηταμ εκ Τ8των ylvETcq των πολιτευμάτων τί· 

vU4,. μ^ τοίζ ^ημοτικοΊζ^ ^ομ τι&εντομ αυτω επωνυμον 
ΙΊοπλικόλαν' Τ8Το κατά την 'ΐ^ληνικην διάλεκτον 
(ϋλετομ δηλχν s ^ημοκηίη,

d. τοίς ^βξ. in ed. Steph, quod correxit Sylb. propter' 
fequens pivcu$. cf. ad 3, 62. x.

e. ίχοντοις Vat. quod recepit Reiskius.
f. Ita maluit Sylb. pro vulgari rSrov nvoit et firmat 

hanc conie€turam Vat. Livius autem hanc legem la
tam ait fuiffe 2, g. de facrando cum bonis capite eius^ 
qui regni occupandi confilia ini/Jet. Quae ita confe
renda cenfeo, vt alteram alterius partem effe, et 
vtramque formulam vnam eandemque legem confti- 
tuere exiftimem: quam et inter facratas aeque ac al
teram, quae fequitur, de provocatione, cf. 5,.70. re
ferendam effe, ex addita capitis confecratione ap
paret.

g. Lapus videtur legiffe δημότην. Sed latina compofitio 
Poplicola poilulat ΰημοκϊβη, quae vox fonat eum, qui 
populi cura tangitur, ^ημοκη^&ς ap. Strabonem funt 
Rhodii 1. Γ4. p. 750. Sylb. ΙημοηηΙη agnofeit Vat. 
atque etiam Plutarch. Hudf. Reiskius malit ΙημοκηΙη 
aut ίημοκηίην, cuius rationes vid. in ind. δημοκ.

XXXVIIL
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XXXVIII.

«83

Valerio et M. Horatio CoiT. pace cumPorfena
bene ineritis quibusdam praemia decernuntur:
templum lovis Capitolini abiblutum et dedica· 
tum. a. V. C. 247.

Ή P™ ^^^7^ XXXV.
των Τν^^νων συνβΆ·^^#, εψηψίΟΉΤο l* 3'

σίνω μεν * πεμ^οη &ςενον ελεφάντινον , σκη.
πτξ>ον9 ^εφοονον χςυσεον, ^ξ^μ^κην 
έ$ητχ υφ οί /3^a/A«^ έχοσμ&το' bM8KiM Se 
Τω τϊξοελομενω τϊεξΐ της πατφ^οε cvrtodoiv&v, 
ώτίωτάτω Sofywri ysyovevotj τη? καταλύσεων τβ 
ττςλεμ^, χαξίσα&αι Χ^ξαν εκ την βημοσίαν, πε~ 
ξαν τ^ Ύβεξίος ποταμέ τςν αυτόν τςοπον οντϊερ 
c "Οξατ/ω, τω τϊξο την γεφυςαν ^ωνισαμενω 7Τς^ 
τεξον^ d όσην αν άξοΤξω τϊεξιλαβείν εν μια

Μ 4

a. Quod Tarquiniis tandem repudiatis, benevolum et 
liberalem, (vnde et bona Porfenae,} fe Romanis 
praeftiterat, qua de re DionyC. fupra c. 32. fq. Liv. 2, 
13. 14. qui nihil tamen de hisce muneribus comme
morat. [ Ήορσηνχς Plutareho, ϊίορσίν&ς Poliaeno di- <Ud. 
citur.

b. De Mucio Scaevola Nofter c. 27. feqq. Liv. 2, 12.
c. Horatii Coclitis facinus narrat Nofter c. 24. et Liv.

2, 10.
d. Agri partem Horatio donatam ita defcribit DionyC 

fupra c. 25. εκ της ^μοσ/ας, όσην κύτος έν 
‘ημέ^κ μικ ςεύγα βοών περιχροσειε: et Liv. 2, ΙΟ· 
agri, quantum vno dic circumaravit. ^Circumarare 
„bic capiendum non de reciprocatione in arando *. 
,,nam ita tantum iugerum accepiftet, quod inde di- 
„&um creditur, quoniam vno ingo boum in die ex- 
„arari poffit; fed de ambitu, vt tantum ipfi donatum 
,,fuerit, quantum bobus vno fulco circumduxi fiet. 
„Quare etiam Lipfius arando vno die circumire expli- 
^cat.^ Drakenb. Idem notat h. 1. το πεμλκβζιν. 
Hirnc agrum yrata Miicia poftea dixerunt.
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βυνητοη. &τος a χωξος 3 εως των κα& ημάς Χξο- 
ίων, Μύχιοι λειμώνες καλ^νταρ ταυτα μεν τόϊς 
ανίξάσΤ Κλο/λλχ $ τη παξ&ίνω e ^άσιν εικονος 
χαλχης ε^οσαν ην ανε^εσαν επί της ϊεςας ο^ 
της &ς την αγοξαν φεξ^σης^ οί των παξ&ενων πα- 
τεξες. τ αυτήν ημ&ς μεν f 8χ ετι καμένην ευξομεν' 
εΚ^ετο ^ε % οτι εμπςησεως π εξ} τας πλησίον οΙ· 
κίας χενομενης ηφανί^η. χατοο τχτον τον ενιαυ
τόν ο νεως tS h Καπιτωλί# Δβς εις συντέλειαν 
ί^γα^αμ π εξ} & κατά'1 μεξος εν τω πξο Ϋ&Τ& 
^ε^ηλωκα λογω, Την ί ανιεξωσιν αυτ& την 
Ιπιχξαφην ελαβε ^Μάξκος "Οξάτιος ο ετεξοςτων 
υπάτων^ 1 φ^ασας την παξ&σίαν Τ8 συνάξχοντος. 
^τύγχανε $ε κατά τον κοαξον Τ8τον Ουαλέξιος της 
πολεως πςοε^εληλυ^ως μετοο της ^υναμεως εττι 
την βοηθάν της χ^ας. αξτι γαξ των άν^ςωπων 
καταλιποντων m τα εξυματα, συν ιόντων εις 
τ^ς αγς&ς) \^ηξΐα πέμπων Μαμίλιος μεγαλα 

τ^ς

I

e. ςάσις b. 1. ere^io f. erigendae ftatitae venia. Fuit au
tem ftatua equefiris — pofita virgo infidens equo Liv· 
2, 13. extn Quam quippe equo phalerato'Parient do
naverat, tefte Dionyfio c. 34.

f. At Plinius tamen 34, 6. et Plut. in Poplic. vt ipforum 
adhuc aevo extantem commemorant, vt monuit Ca- 
faub.

g. oti non legitur in Vat. in quo mox ηφοίν^α/ pro 
ηφοίν^ψ

h. Sic et alibi 6, 6g. 7, 6§. 8, 39·
i. ra noera μέρος Vat. τα recepit Reisk.
k. μεν poft ελαβε in vulgatis vitiofe redundat, quod 

deeft in Vat,! έτιγραφην explicat Reiskius, cf· ad 6, 
1, h.

1. Haec aliter Livius 2, 8* qui et forte Horatio evenifle 
dedicationem, et primo poft exa&os reges anno eam 
fa&am efle, denique Coff. tertio poft eos expulfos 
anno fuiffe P. Valerium et P. Lucretium, tradit: quam 
poftremam diferepantiam notavit etiam Dodwell in 
Chronol. annex. T.IL Hudf. p. 29.

m» c£ ad 4, 15. d. et infra c, 37. poft not. c·
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T&s γεω^γχε εβλαπτε, ταυτα υπο της Τξίτης 
υποοτ^ς επξάχ&η,

XXXIX.
Area ad aedificandum Valerio, fratri Poplicolae* 

cum fumtibus ad aedificium ex aerario, decreta, 
V. C. 249.

^νιαυτω 3ε πεμπτω μετά^ν εκβολήν των βχ. XXXVII, 
σιλεων, ολύμπιά μεν ην έννάτη έ^κο^^927·1,11*

— ύπατοι 3ε Ρωμαίων MoifKos OvaKeqios α3ελ~ 
(pos Ουαλεςΐ8 ΤΙοπλικολα κεμ Ποπλ/os Ποτάμιος 
T^egTos * έπικαλ&μενος. επι τάτων ετεξος b ε^ε· 
3εζατο ^ωμαι^ς πολέμου εκ των εγγιτα οικάντων^ 

ης^το μεν άπο λητηςιων^ πςάβη 3' eis πολλάς 
μ^γάλχς dyxv as* Σαβινων ydg Tives κατα-

yvovTes t^s πόλεων d&evetav εκ τά c Τυ^ηνικΰ 
πτdίσμaτos9 ως άκετι την αξχαιαν α^Ιωσιν ανα- 
ληψoμεvηs^ επετί&εντο to7s eis την χωςαν κατιά· 
σιν εκ των εξυμοίτων λητηξία κατα^ησαμενοι, κομ 
ποΤλα T8S yεωςyέs εβλαπτον. — κομ γίνετομ

μεν πξωτη i^o3os evosTcov υποοτων Ου αλεξία, ρ. 929. l.J*
επ&τοο των Σοοβινων πο^ην απο^ειλαντων επ αυ~
T8S ^ξατιαν υψ* ηγεμονι τεταγμενην d εμπείςω 
πολεμά ετεξα y^vετoμ επ avTXs ^o3os 'ΐωμζωων, 
συν πάσ^ ταις 3υνάμεσιν, αμφοτεςων αγόντων

Μ 5 υποό~
a. Ita Vat. in edd. eft κοιλχμένος.
b. aliud Romanos excepit bellum. Vellei. 2, 55, 2. Cae^ 

far em gravius excepit Hifpanienfe bellum.
c. Licet non prorfus vifti effent Romani aPorfena, mul

tos tamen fuorum in eo bello amiferant et plura dein* 
ceps obfidione et fame erant perpeffi. vid. 5, 23. Livt 
2, io. π. Flor, i, 10.

* η μεν πρώτη Reisk.
d< έμποροι πολέμων 5, 15· άπειροι πολέμα φ 83· Hinc 

ηόη eft, quod h. 1. εμπειροπόλεμα compofite legator* 
vt mavult Camerarius, monente Sylb.
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υπάτων* Πολέμιος μεν 8V πλησίον της ^ωμης εν 
οξανο^ς τόποις κατεςςατοπε3ευσε, 3ε3ιως μη τις 
έφοδος εκ των φυγά3ων γένητα/ επ e αυτήν οαφνί 
3ιος' Ουαλ^ιος 3' εγγύς των^ πολεμίων, παςά 

Aniene ^.ποταμον 'Ανίητα, ος εκ πολεως μενΎιβυξων ηβ 
υ-ψ^λδ πολύς εκχ&τοη σκόπελέ , φεξετα/ 3ε 3ιά 
της Σαβίνων ηρμ ""ΐωμαίων π?3ιά3ος, οξίζων την 
εκατεςων χωράν' συνάπτει 3ε το ξευμα Τω Τιβέ± 
ξι ποταμω καλός μεν οφ^ηνα/^ γλυκυς 3ε πίνε- 

ΧΧΧΤΧ. &οη. — "Αγωνος 3ε καςτεβ γενομεν^ κ^/ Τ8 3ε- 
ν·93ιΑ·1^· γων ^ΐωμοάων κεξατος εν^α ην ο ύπατος

* [ Ποτάμιος, ] έπιβοανοντος τοΊς εναντϊοις^ πξο- 
σωτεξω χοςχντος, τ£ 3' ευωνυμχ κάμνοντος η3η, 

πξος των πολεμίων επ^ Τον ποταμον έ^ω^8- 
μεν8 , μα^ων το γινόμενόν ο την έτεςαν των ΐω· 
μαίων παξεμβολην κατεχων ύπατος^ έ^ηγε την 
ματιάν, αυτός uh &ν την φάλαγγα των πεζών 
Ιπαγομενος βά3ην ηκολ8^^ τον 3ε 8 πξεσβυτε- 
ςον Σπόξιον Αάςκιον^ τον υπατεύσαντα τω παςελ- 

^QVTt
e. Ita refiius, vt referatur ad 'PcJ^y: in vulgatis eft 

uvtqv. Lapus hunc accufativutn cum fua praepoC 
omifit. Sylb.

£ Accidit hoc proelium ad Anienen, vbi exercitum ha
bebat, non PoflumiiiSy fed Valerius. Ergo h. 1. vel 
fubftituendum Ούχλέ^ιος y vel tollendum certe Πο^'- 
μιος^ vt Valerius intelligi poffit, prorfus vt fuperiori 
capite 38· o rwv Ύωμ. ύπατος eft Valerius, conf. etiam 
fequent. item Glar. et Sylb. Verofimilius autem vi
detur, non ab auitore fed a librario hoc vitium efie, 
qui nomen Pofiumius, in margine fcriptum forfan ad 
verba mox fequentia κατέχων ύπατος, huc ftatim 
transferret.

g. Hic fignificat eum, qui effet e feniorum centuria, vt 
fupra c. 23. Σ^όριος Λάρχιος κω/ ΎΓτος'Ερμηνιος, ol 
τον Ι^ξιον εχοντες κεράς εκ των πρεσβυτέρων, a qui
bus diftinguitur P. Horatius έη των νεωτέρων: et cla
rius in claffium defcriptione 4, 16. Sylb. πρεσβευτήν 
(legatum Confulis) ex fequentibus legendum cenfet 
Portus.
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SovTi ενιαυτέ, Τ8Γ Ιππείς &yovr& περπ& hoctoo 
σπάθην , cr h # zro ξυτηςος τ%ς ίππ^ς εΚοουνων^ 
τον τε ποτούμον ^ιοοπεξοα^τ^ κωλυοντος άξενος 
ευπετως^ κούΤού το οεζίον Των π ο Αέριων κεξας 
πεςιϊππευσοος ενσείκ πλοοχίοις tois ϊππ^σι των 
Σούβΐνων' γίνετοη ptyas ανΤο&ι των ιππέων 
εκοοτεξων συΤοί^ην ροοχορίνων επι^ Χξ^νον ποΑυν 
άγων. έν ίε ΤΰΤω ο ΪΙοΤ&ριος τ#ς πεζ^ς &γων9 
τι λοσιόν αυτών εγενετο' κ&{ συξξαζαςτο7ς πεζοίς, 
αποκ,τ&ν& τε ποΤΑ^ς ραχορεν$ς 9 Τ8£ λο/ττβί
εζω$& της τάξεως. —> Αε παρεμβολής
των οϊ ύπατοι χωξ'ιε άγωνος εκξατησαν, εκλ&? 
φράσης υπο των εν^ον αρα τω SeaaaScq την 
τςοπην των σφετεξων' ε^ ης τΐο^οος ωφελεί^ Acc^ 
βοντες, Το7ϊ Τξο&ΤίωΤοας ' uyetv τε ψεξ&ν 
ετίέτξε’ψοίν r ατιηγον k επ' οίκον τ^ ^vvdpei§. το· 
τε πςωτον η πολχ οίνοολχβ&τοο έαυτην εκτ^Τυ^ 
ξηνικΰ πταϊσροοτος eis Το ε^ άςχης άποκο^τε^η 
φξονηροί, της 1 ηγερονίας των περίοικων 9 ως 
πξοτεξον^ έ&άξξησεν dvTiTioi^^o^ ^^ψηφίζε- 
τα^ κοιν% ρεν αρφοτεςοις τοϊς υποοτοις^ξίοορβ^ 
κoclτoύyωyηv , Ϊο1& ^ε ^οοτε^ω των οον^ξων ΟυοίΑε· 
ξΐω δωςεοϊν , τοπον &ς n ο^ησιν εν Τω κ^Τί^ω tS 
ΙΊ^λαντ/^ ° \^τόπω'\ ^ο^ηνο^5 ή^/ τούς άς την

κούτοο^
h. Ita Vat fient et legitur 4, 85· vulg. ύπο ^υτηξίος. 
i„ vid. fis ind. in £γ&ν.
k. έπ οίκε de fho dedit Reisk.
1. Qualis fit ea η^εμονιοι apparet ex 4, 26. vbi et ir^os^ 

σί& eadem dicitur: item que ex 4,48.49. et $, 50. extr^ 
ac fimili fenfti principatus five imperium dicitur a la- 
tinis graecarum rerum fcriptoribus> quando de civi
tatibus Graeciae fermo eft.

m. Ita Vat. vulg.
n. Melius forfan οίκισίν Portus.
ο. τόπω inclufi cum Reiskio: quanquam enim, ait, fub- 

auditur, tamen poni non folet in fimilibus. Addo, 
ne potuit quidem h J. ab au&ore poni, cum ita prodi

ret
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κατασκευήν ^απάνας εκ rS $ημοσΐ8 χορηγε^ο^. 
taurus ae- ταυτης της οικίας, παρ ην ο χαλκχς εΤηκε ταυ· 
relfores ae· Ρ πλησίαζες ^v^af μόνα/ των έν τη 'ΐωμη 
dium ίη- δημοσίων τε K&j ιδιωτικών οίκων εις Το εϊω μίρος

XL.
Τ. Claudius cum clientibus Tuis Romam migravit 

Tribus Claudia. V. C. 250.
P 9^*1 $ J[ Τ8των των άντρων εκΰεχοντα/ την

ύπατον αρχήν Ποπλιος Ουαλεριος ο κλη&&ς 
Ποπλικόλας, το τέταρτον αρχ&ν αίρεις, 
Τίτος Λπκ^ητιος το δεύτερον τω Ουαλερίω συναρ- 
χων, εφ ών απαντες οι Σαβϊνοι, κοινή ποιήσαμε· 
νοι των πόλεων αγοράν, εφηφίσαντο ΐωμαιοις πο· 
λεμ&ν, ως λελυμενων σφίσι των σπονδών, επεί^η 
βασιλεύς Ταρκφιος ε^επεσε της άρχης, προς ον 
εποιησαντο Τ8ς ορκ8ς' πεκΒεντες υπό Σεζτ8, 
&ατερ8 των Ταρκυνί8 παάων, ός — a πρόσημά· 
γετο ^υο πόλεις, φι&ηνην Καμεριαν , Ρωμαίων 
μεν b απο^ησας, Q εκεινοις $ε συμμάχων πείσας* 

αν& 
ret forma σίτον εν σοτω iiiovaf. Graeculus quidam 
margini hanc voculam allevit

p. Ita etiam apud Pollucem et Heiych. At Plut in Po- 
plic. κλεισι^ες: in πλησιο^ες igitur dorica fcriptura 
eft rx η pro et. Sylb. reliqua v. in ind. κλησ. Vat. κλ/- 
σιάΐες, ficut expreffit Reisk. Fores in publicum aper
tas habere, venale propofuit Athenis Hippias, non 
Iphicrates, vt ad h. 1. Cafaub. monuit. Ariftot. in Oe- 
conom. 2, p. m. 179. — De tauri aerei fimulacro vid. 
Tacit. Ann. 12, 24.

a. Tpww&ro Vat vnde expreffit Reisk. Tpovqywysro. 
in edd. eft

b. Tn vulgg. eft άτοςησα/, et legendum putabant άπο- 
vel άτοςησοίζ Sylb. et Port άτοςησ^ς Vat.

c. Ad Sabinos referendum eft. Sed malit Portus έχάνω 
vel άυτω, vt ad Tarquinium referatur.
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ανθ’ ων αυτόν αίςχνΤομ ςςατηγόν ΉυΤοΚξάτοξα, 
^ομ δυνάμεις επιτζεπχσιν έ£ d οέττίχσ^’ πόλεως κα* 
ταγξάφ&ν, ως εν τ# πξοτεςοο μάχη J7 Λ<θεν««ν 
βυνάμεως Τξατηγ# μωςίαν σφαλεντες. — τυ* 
χη οε τις, εξίσωσα/ βχλομένη reus βλάβαις των 
Ρωμαίων reis ωφελάας αντί των καταλιποντων 
αυτχς συμμάχων ετεξαν 8Κ ηλπ/σμενην εκ των 
πολεμίων βοη&καν πςοσέ&ηκε τοιανόε. άνης τις 
εκ Τ8 Σαβινων ε&ν8£ ττολ/ν οίκων ΐηγ^λον 5 εύγε* 
νης κ&/ χξημασι δυνατός,, ^ΎΐτοςΚλαυ^ιος, αυτό* 
μολ& πξός αυτ8ς-> συγγεν&άν τε μεγαλην εναγό
μενος , φΙλ8£ K^j πελάτας συχνές f αυτοΐς 
μεταναςάντας εφετίοις, 8κ ελαττ8$ 8 πεντακι* 
σχιλιων T8S όπλα φεξ&ν όυνάμεν8ς. η οε καταλα* 
$8σα αυτόν ανάγκη μετενεγκα^ομ την οίκησιν άς 
^Ρωμην^ τοιαύτη λεγετα] γενε^ομ, οϊ όυνα^ευοντες 
εν τάάς επιφανετατοας πολεσιν ά^οτ^ίως εχοντες 
πςος τον άν^ςα^ της άς τά κο^να 11 φιλοτιμίας, 
είς ^ικην αυτόν ίπηγον οατιασάμενοι πςο^οσιαν, 
ότι τον κατά ^ωμοάων πόλεμον ίκφές&ν 8κ ην 
πξό^υμοϊ) ά^ά κομ εν τω κοινω μόνος αντελεγε 
τοΐς ά^ΐ8σι τάς σπόντας λελυ^α^ κομ Τ8ς εαυ* 
Τ8 πολίτας έκ eia κυςια &ινομ 1 τα ^ο^αντα τοΐς 
άϊλα/ς ηγεί&α]. ταυτην ο^ω^ων την ^ικην' ε^

γάζ 
d. cf. ad ?, ζΐ.
e. Reftius Άππιός Κλ&ΰσος legi putant e Liv. 2, 16. et 

Plut. in Poplic. Cafaub. et Sylb. Sed Affiium Clau/um 
vtrobique malit Sigon. ad Livii Lc. AttaClaufus ibid. 
Gronov. et Crev. Atta, Attius, an Attus, variantibus 
MSS. Livii dubitat Ruben. Adde Suet. Tiber. i.

f. Int. συν, quod faepe deeit, praefertim fequente pron« 
αυτός in ablat* vid. Bof. de ell. gr. et quos ibi lauda
vit Leisn.

g. Ita coniecerant Sylb. et Port. et habet Vat vulgo 
πεντακισχιλϊχς.

h* Poft φιλοτ. defideratur evenu Sylb. vt 2, 74. b, 
i. Ita Vat vt vifum eft Sylb. vulg. deeft artic. τά.



E Libro V.190

αυτήν υττο Των ά/λων ^aSrjvaf ττ όλβων' άνχ- 
λαβών τα χρήματα τ^ς φίλ8^ τοΊς όμοιων 
ττςοστί&ετομ τϊολίτ&ε, ξοττην τε & μικςάν &ς τά 
πράγματα παξεσχε9 τΰ κατο^ω^ηνομ τον 
Τον Πόλεμόν απαντων ε^ο^εν αίτιωτατος yevecdaf 
άν& ων η β^λη ο ^μος eis τε Τ8ς ττατςικίχς 
αυτόν ενεγξα^ε, κομ της πίλεως μοϊςαν είασεν 
k — όσην εβ8λετο eis κατασκευήν οίκτων' χάξαν 
Τ αυτω τί^οσε^ηκεν εκ της δημοσίας την μεταξύ 
Φ^ηνης κομ 1 Πικεντίας, ως ε^α ^αναμοη κλη^χς 
ατϊασι τοΊς πεξϊ αυτον9 άφ' ων κ^ φυλή Τίς εγί- 
νέτο συν Χξονω 9 Κλαυ^ία καλ8μενη9 κ&) μίχςις 
εμ8 beμείνε το αυτό φυλάττ8σα ονομα.

XLL

Pilorum defcriptio.
XLV. ‘ρωμάϊοί <F άγανακτχντες επ' τη * συμφοςα, 

Ρ-947.1· 9. τον ^τε^ον των υστάτων Πο^8μίον εν οάτίαις: 
εχοντες ε^νωσαν άττάσζΜς δυνάμεχτι ^ξατίυετν 
κατα τάχος επ} την Σαβίνων γην την τε ήτταν 
αίσχςάν κομ άνελττι^ον γενομενην εστανοξ^ωσομ 
^ςο^υμέμενο) 9 Κ&] επί τ^ νεο^} άφικομενη τταςά

Των 
k. Signum lacunae hic pofui, cui addendum videtur 

ίχαν Reiskio, Sylburgio.
L Ιΐηκτϊχζ in Vat. Lapus et Gelemus Piculis Ficulis 

feu Ficulnea mavult Glarean. quam Plin. numerat in
ter oppida e Latio deleta. Sylb. cf. Liv. 38* Varro 
de ling. laL Fidenates et Ficulneates populos fubur- 
banos vocat. Etiam Cafaubono Πζκ^ντ/Λ aliena ab 
hoc loco eft vifa. Livius 2, 16. civitas his data9 ager
que trans Anienem.

a. De hac clade, quam ab incurrentibus praeter opinio
nem Sabinis a. V. C, 251. Can Agrippa Menenio et 
P. Poftumio Tuberto CoiT. Romani acceperant, Dio- 
nyf. c. 44. expofuit Nihil de ea Livius : nec Dio- 
nyfius viciffim quicquam de bello cum Auruncis me
minit, quod ad hunc annum Livius commemorat· 
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των πολεμίων πρεσβεία , ποίλην υβριν εχέση 
αυθαό&αν, εκτοπως αχθόμενοι. — συν€λ~Ρ*949·1·7*
θοντες b ομοσε, τίθεντομ τ&ε χαρακας άμφότεροί 
μικρόν απέχοντας άδηλων , ’Η^τ8 πόλεων, η 
Τ8 Σαβίνων ε^ιν εθν&ς , 8 πρόσω. Ως ίε συνει- XLVB 
^ον αμφοτεροι τού των πολεμίων πραγματα, Τω 
τε μεγεθκ των ^ρατοπείων άκάσαντες, κομ παρ 
αιχμάλωτων άκ&σαντες , τοΐς μεν Σαβίνοίς θαρ- 
σος παρεΤη, ηομ καταφρονήσω της των πολεμίων 
ολιγίτητος, τοΐς 8ε ‘Ρωμαίοις ϋεος προς το των 
αντιπολεμέντων πλήθος' εθαρρησαν 8ε , Ko^j μι- 
κράς ελπίδας υπέρ της νίκης ελαβον ά^λων τε 
σημείων <γενομενων σφίσι θεόπεμπτων, δη 
τελευταία φάσματος, ^ε παρατάττε^σμ εμέλ
λον, τοι&^ε. εκ των καταπεπηγμενών παρά το^ς 
σκηνών ΰυσσων' ετι δε ταυτα βέλη Ρωμαίων, # pilum quale 

' ■>»:>? ,ζ ' teli genus?συνιοντες εις χε^^ας εζακοντιζΰσι, ζυλα π^οαηκη 
τε Χ^ςοπληθη, τριών 8% ηττον πο^ων σΐΰηξ8$ 
οβελίσκ8ς ε'χοντα πξ^χοντας κατ ευθ^οον d εκ 
Θατεξ8 των άκρων, μετςίοις άκοντίοις *ίσοο συν τω 
σι^ηρω* εκ Τ8των των υσσων περί τόϊς ακροα
τών οβελίσκων φλόγες άνηπτοντο, κ^μ λ’ ολ8 Τ8 
%ξατοπε$8 σέλας ην, ώσπερ άπο λαμπάδων, 
κατεσχε της νυκτος επί πολύ, εκ Τ8Τ8 κατελα- 
βον Τ8 φάσματος, ώσπερ οί τερατοσκοποι άπε- 
φοανον, πάσιν άνθρωποις συμβά^ν 8 χαλε

πόν

b. Etiam Sabini copias eduxerant, vt dixerat auftor in 
proxime praecedentibus.

c. Appian. Κελπκ. p. 119 f. ed. Toll. ita defcribit pila .· 
rcc δε δομ&τα ην χκ έοικότκ άκοντίοις (lic leg. pro 
α,κοντΓ) & "Ρωμαίοι ηαλχσιν ύσσχζ, {νήσσες mendofa. 
fcriptum eft,) ζύλχ τετράγωνε το ημυυ, το αΑο 
σιδηρχ τετράςωνχ, τοδε ηεμ χ^ρίς^ε της
αιχμής, molli ferro, i. e. non acuto. Ad verba ix 
ίοικότα άηοντίοις cf. Flor. 2, 7> 9· non /piculis, non 
fagittis, nec vllo graeculo ferro, Jed ingentibus pilist

d. έκ&τέρχ in edd. hi θχτέρχ Vat.
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πον ην9 oTi ν^κην αυτοις ταχααν λαμπςαν ση
μαίνει το 3οαμονιον* ίπ&3ηπεξ άπαν eiKei e τω ττυ- 
fj, £3εν 0^ Ή &X 3πο t& πυξος 3ιαφ$&ξετοη. 
T8To οτε εκ Των αμυντηςίων αυτοίς οπλών ανη- 
φ&η9 μετά πο/λ& &άςσ8ς πςοηεσαν εκ tS χάξα- 
κοί, W συ^άξαντες τοίς ΣαβΙνοις εμάχοντο πολ- 
λαπλασίοις ελάττχς^ f εν τω Sag^&v το πιτον 
εχοντες* η εμπ&ξία 3ε > συν τω φιλοπονω 
πολ^η αυτοίς πα^σα^ παντός επηγετο 3&V8 κα~ 
ταφξον&ν. πςωτος μεν &ν ο Ποτ^μιςς το ευωνυμον 
εχων κεξας, οονα^ξυσα^ο^ την π^τεςαν ήτταν 
πςο^υμύμενος^ το 3ε^ον των πολεμίων ε^ω^εί 
κεςας, πςονοιαν ^3εμΙαν της έαυτχ ψυχής νοοζα 
Το νικάν νοημένος, αίλ ωσνεξ οϊ μεμηνοτες 
^ανοοτωντες είς μεσχς τ^ς νολεμί^ς ξϊντων εαυ
τόν' ενειτα οι συν τω 8 Μενινίω ^ατεξον εχον
τες κεξας^ καμνοντες η^η ε^ω^μενοι της τά- 
σεως^ ως εμα^ον οτι νίκωσι Τ8ς κατα σφας ol ts 
ΤΙο^^μΙα^ ^α^ησαντες &ς αντίνοολα χως^σΓ 
Κ&] ylveTcq των κέρατων άμφοτεςων των Σαβίνων 
εγκλιναντων τςονη παντελής.

XLII.
Triumphi et ovationis difcrimen.’

xivir..T^'.έ^ης ημεξα καυσαντες τ&ς εαυτών νεκξ^ς 
*· ο/ ύπατος a Η97 τά σκύλα συ/λεζαντες' εάλω 

3ε τινα απο των φόντων ξίπτ^ντων εν τ% φυγ^ 
' <y . it h i ’ \ t > r 1Τα όπλα ανόςας τ αιχμάλωτες άγοντες ακ ολι·*

γχς

e. τω πυρι articulum addidit Reisk.
£ Haec ad verbum fic: in fiducia fpem habentes: ei ex^ 

pedent ia quae cum ipjo laborum fiudio multa ipfis ad- 
erat, ad omne periculum contemnendum illos impellebat. 
Pro έπηγετο malit Reiskius έπηρε.

g. Μενηνίω Vat.
a. deeft ia edd. et addidit Reiski
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yss b ελαβον χςημοοτοί, χωξ'ς ων ώ Sqwritorcq 
Α^ττ^σαν* τ&των 3ε τϊξο&εντων 3ημοσίοο, τα? 
kmt avfyct χ εν ο μεν ας είςφοςας, αις έ^«λ^ν τ^γ 

^ξατ^ωτας, ατταντες εκομίσαντο' αττ%εσαν
εττ ciK8 λαμπςοτοίτην ανης^μενοί νίκην, ^ξίάμ· 
βο^ς υ^ο Της βζλης ίκοσμχντο άμφοτεςοΐ c Με-Triumphus 

νΐνιος μεν, Τω μ^ζονι τιμίωτεξω, τταςεμβεβη-1^01^ 
κως εφ' αξματίχ d 3ίφξ& βασιλικά* Ποτάμιος

[εν]
b. .Ante Σλάβου, §ς inferuit Reisk. qui et poft Jz^prwav 

colon pofuit, et mox K97 ante απηεσχν inclufit vnci- 
nis, vt delendum. Nam, inquit, υττ&τοι in cap fini
tio, cohaeret cum άπηεσαν, alias eft condru^io inex
tricabilis, verbaque rirwv δε τρ^έντ^ν ad έκομίσχν- 
70 funt parentheta, Equidem conftru&ionem inex
tricabilem non video, fed paulo minus concinnam, 
praefertim fi apodofis, quod vulgo putant, incipit ab 
Σλάβον, Sed quid vetat, quominus ordiatur ab άνδροις 
rs? Nam ξάντες propius cohaerere cum fuperiori
bus participiis, quam cum fequente vix cre
do , ac potius άγοντα, λαμβάναν hic fere iuiiguntur, 
ficut in formis άγαν χομ Φέραν, άγαν i(cpj ucdetv» 
lam fi ίλαβον, quod hinc efficitur, non folum ad 
μχτοι, verum etiam ad αίχμαλωτ&ς pertinet, altero 
cafu illo ^97 χρηματχ, cum membro adhaerente χω-

—δπιρποίσαν\]#^ poft verbum collocato, cF. 
ad 5, 2,h: fatis apte cum his fequentia τετων δε πρχ- 
^έντων, de captivis accipienda, conveniunt. Deni- 
q.ue poftrema ϋΐ^^’τ^εσ^ν — άνηψημένοι νίκην, poft ficJ| 
parentheta quae Reisk. dixit, cum ελαβον^ probe co
haerent, vt adeo copulativa non extrudenda vi
deatur. Nihil igitur mutavi, nifi quod comma poft 
in ολίγες delevi. CUd.

C. Μενηνιος Vat.
d, Interpr. vulg. veitus curuli regiaque fella, re&e qui

dem, modo ne fella curulis, qualis vulgo tribuitur ma- 
giftratibus, hic intelligatur, fed currus cum fella feu 
in quo curru fella effet, qui faepius fimpliciter appel- 
laturcurrus: neque aliud fignificat αρ^ατ/oc δίφρος, 
(alibi τε^ρίττττον, vt fupra 2, 34·) et mox ipfe explL 
cat έφ" άρματος,

N
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minor C [e εν] τω ζλάσσονι υπο^εεΤεξω ·> ον καλβσ/ν 

ovatio. f ενά^ην, ττΜξεχκλΙναντες τ χνομα> ‘Ε^ηνικον υποός- 
χον eis τό άσοφες, τό γωξ τοξωτόν s ευο&ης^ χτως 
οίττο Τ8 σνμβεβηηόπ^ ελίγετο, ως αυτός τε «κα- 
ζω, h εν πο^οας έυζίσκω γ^αφοας επιχωξίοας 

Ovat pri- φεςόμενον' τότε πςωΤον^ ως kmlvvtos '^οξ^ tstov 
mus Poftu- &ςΙαμβον της βχλης. (hatf^et
W1US’ πςωτον μεν , ότι πεζός νσεςχετοη μετω

της ^ςατιας πςοηγύμενος ο τον ευά^ην κατοχών 
&ςΙαμβον , αΑ’ 8κ έφ" ας ματ c s, ωσπες εκ&νος' 
επει^ οΤι 8 την ’ποικίλην κομ 1 χςυσίσημον Λ/χ- 
φιίννυτοη ^ολην , k # κοσμείτο^ ο ετεξος , τον 

e. εν vncinis inclufi, quod nemo hic defideret, et fuper- 
fluum indicavit Sylb.

f. Malunt όυάςην Cafaub. ωασιν, deflexum e graeco ευ- 
ασις, Sylb. εν ατμόν Port. εύ&ςύν per υ in fine, Reisk, 
Sed videtur h. 1. Dionyfius ovantem fc. θρίαμβον, vt 
paulo infra, exprimere voluifie, non ovationem, quam 
vocem 8, 67. wocv reddit, probabiliore certe vocabuli 
terminatione: quare Sylb. Port. et Reiskii conie&u- 
rae huc minus pertinere videntur. Ceterum alteru
trum neceffe videtur, aut ουοςην cum Cafaub. vel 
ουχςην legere, aut alterum εύχςηζ 1. εύ^ςης, quod 
mox fequitur, cum Cod. Vat. omittere. Nam idem 
vocabulum bis pofuiffe Dionyfium, altero illo, defle
xo a graeco fonte, prorfus omiffo, nec per fe credi
bile eft, nec facile loci ratio patitur. *

g. Deeft Vat. pro ζτως malit Sylb. ίτος. Fuit autem 
vtrumque in Lapi Cod. namyertit: evafies fic ab even
tu dicebatur: Jbabet, eipol^Letr

h. Aliam tamen ovationis derivationem dant Feftus in 
ovans, vbi vid. Dacerius, et Plut. in Marcell. p. 3io»r

i. Lapus vertit aurei clavi vefie, fed vid. ind. χ^υαοΰ.
k. In vulgatis eft η κοσμ^ταμ τήβεννον. Sed lacunam 

hic agnovit Sylb. et explere eam tentavit. Vat. au
tem addit verba ο ετερος — τε^βέβλητοοι, quae re
cepit Reiskius, tantum quod pro η ιιοσμ^τ^ dedit 
κοσμ. vt et legendum putavitHudf. idem Cod. τήβεν
νον h. 1. pro τήβεννον. De regum infignibus extra 

trium-
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εχβ Τεφανον^ οολλα ττεξίπόξφυξον λευκήν 

σϊεξβεβλητίη τήβεννον,το έπιχωςιον των υτϊάτων
>W Τ ξαπλών φοξημοο^ Τεφοονον <Γ έτϊΐκ&τη 1 (W- 

φνης 9 μεμάωτη τχ σκηπτξχ τη φοςησε^ 
σίαξα τον ετεξον^ τά 8' ά/λοο τιαντοο ταυτά εχ«. 
ώτίον δε τω m άνδξ} ΠοΤΧμΙω της ελοίττονος τι
μής εγενετο, κοντοί λαμπξοτάτω πάντων ^ενομ^ 
νω κατοο την μάχην, το πςοτεξον πταίσμα εν τη 
επίτομη μεya ηομ συν οασχυνη γενομενον , ε^ & 
τηςτε ^υνάμεως ποΤλ&ς άττωλεσε, αυτδς ολί- 
y& ε^εησε συν τοΊς ττεξΐλ€ί(ρ&&σιν εκ της τροπής 
αιχμάλωτος γενε&η.

Ν 2 XLI1I,
triumphum partim abolendis, partim fervandis, lo
cum e Bruti oratione 4, 74. fubiecimus: των τε πα- 
ρασημων, inquit, ά το^ βασιλεΰσι παραδέδοτη, πολ
λών οντων, ei τινα λυπηράς όψεις έπιφδόνεο τοΐς 
πο/λοΤς παρέχετη, τα μεν μείωση, τά S άφελ&ν οΐο- 
μη δείν τα σκήπτρα ταυτί λέγω, κη τες χρυσές σε- 
(βανες, τας αλεργ^ς χρυσοσημες άμπεχόνας^ 
πλην et'μη κατά καιρες τινας έορταιες, έν πομ- 
παΐς θριάμβων. ότε αυτά τιμής θεών ενεκα ληψον- 
τη λύπησα γάρ έδενα, έων γενών τη μπάνιά* Κρί
νον δέ τοΐς άνδράσιν έλεφάντινον, έν ω ηαΆεζόμενοί 
δικάσεσι, λευκήν έβητα περιπίρ^υρον, ηη τε$ 
προηγεμένες έν ταίς έξόδοις δώδεκα πελεκάς καταλι- 
παν.

1. Falfum hoc« myrtus enim, non laurus, corona ovan
tis fuit: quod ait diferte Piut. in Marcello, caufa 
etiam addita, cf. reliquos, Plin. 15, 2g. GelL 5, 6. et 
Feftum 1. c. vt monuit Caiaub.

m. άνδρλ Pleonafmus huius voc. cft familiaris et Grae
cis et Latinis, vt άνηρ τέκτων, homo lu/lrio, Port· 
quod probant vel indd. Aefchih. Reisk. et Thucyd· 
Duck. Sed rarior tamen ante nomen proprium, vt 
h. 1. et contra multo frequentior, etiam Dionyfio, 
voc. huius vfus, vbi nomen proprium praeceflerit, 
aut qualecunque, quo facile poffit referri, eodem pro- 
pterea omiffo. Quare Γίοσεμίιω potius additamentum 
hoc loco dixerim. Nec repugnat Sylb. cf. 5, 77. init· 
3, 69. 4, 63. 5, 39. et 40.
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XLII1.

P. Valerii Poplicolae encomium, mores illuflrium 
eius aetatis Romanorum declarans.

XLVIII. A? τίγ Τ8Των αςχης ϋόπλιοϊ Ουαλεςιος^ 
Ποττλ/κολα^ επικαλ8μενος, νοσησας έτελευ- 

τα κςατιΤος των τότε ΐωμ&ων κατα πασαν 
αςετην νομι^^ς. τα μεν 8ν d/λα Τ8 αν^ος ^ςγα9 
A’ α $αυμάζε&ομτε κ^μ μνημης τύγχαναν α^ιός 
εΤιν, έόεν ό'εομομ λέγ&ν' εν αςχη γας Τ8 λόγ8 
Τ8^ε τα ποΤλα εόξηταμ ο δε απάντων ες} των Τ8 
άν^ςός εγκωμίων ^αυμασιωτατον, κ$μ8πωΆτέ- 
τευχε λόγ8> Τ8Τ οϊομομ 3&ν μη παςελ^είν, b παν
τός μάλιΤα Τ8Το νομίμων π^οσηκ^ν τοίς y$a(p8- 
σι ιΤοςίας, μη μόνον τας πολεμικάς πξα^ς των 
επίσημων ηγεμόνων ^εζ/ενα^ μη^ ei τι πολίτευμα 
καλόν K^f σωτηςιον τοίς πόλεσιν άπε^εί^α^ο έζ- 
ευςόντες* α)λα κ$μ Τ8ς βί8ς αυτων9 ei μετςιοί 
σωψςονες^ μίνοντες επί Το7ς πατζίοις ε&εσί 
Ιπιτηόευμασt νετελεσαν., επ^^κνυ^ομ, εκείνος τοί- 
νυν ό ανης συγκαταλυσας μεν Τ8ς βασιλείς εν τοίς 
πςωτοις τεσσαξσι πατξικίοις, ^ημευσας αυ
τών τας υπάξ^ς^ τετξάκ^ς ^ε της ύπατικης ε^8~ 
σίας γενόμενος κ.υςιος^ μεγίτ8ς ^υο νικησας πο- 
λεμ8ς^ κομ &ξΐάμβ8ς καταγαγων άπ^ αμφοτε- 
ξων, τον μεν πξωτον άπο Τ8 Τυ^ηνων ε^ν8ς^ τον 
όε ^ευτεςον από Σαβίνων, τοιαυτας α^ος^αςc Χξη- 
ματισμ8 λαβων^ ας ίΰ&ς ως αίσχςας αν κ^ α^ί- 
Κ8ς ^ιεβαλεν, 8χ εαλω τ^ παντας κατα^8λ8-

μεν^
su Portus malit τετυχηκε, et iic eft in Cod. Vat. Sed 

vulgatam left. tuetur e Diod. Sic. Cafaub. cf. WeffeL 
ad eundem 1, 13.

b» πάντων μάλιςω vel πωντόζ μά/λον fcribendum cen
fet Steph. in Op. Var. ad Dionyf. p. 31. fed πκντος 
μάλις^ legitur etiam 10, 58. init, et 16.

c. χ^ημωτισμων Vat.
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μενη n&t άσχημον&ν 'άναγκαζχση φιλοχρηματία' 
αΑ’ έπ) τη μικξα πατςοπαςα^ότω βιεμ&νεν 
8σία^ σωφξονα αυτάξκη πασης επι&υμίαε 
κξ&ττονα /3lov d ζων^ ποάδας επ} τόϊς ολίγοις 
Χξημασιν ε&ξέψατο, τχ γίνχς άζίχς' δηλον 
έποίησε πάσιν^ ϊτι πλύσιος &χ ο πολλ.α κεκτημέ- 
νος έςίν, άλλα ο μικξων e δεησόμενος. πίτ^ς^ άκξΐ· 
βης αναμφίλεκτος της αυταςκείας τχ άνΰςος, 
ην άπε^ά^ατο παξά * πάντα τον τ£ βί& Χξονον, 
η μετά ^άνοοτον αυτ^ φαν&σα άποςία. χ^εγάς 
ζ αυτά τα άς την εκκομ^ην τ£ σώματος ^ομ τα
φήν, ων άν&μ πςοσηκ& τηλικχτω τυχαν, άςκχν- 
τα εν τοΊς υπαξχχσι κατελ^εν" άλζ εμε^λησαν 
αυτόν oi συγγενές φαυλως πως, ηομ ως ενα των 
επιτυχοντων εκκομίσαντες εκ της πολεως κοά^ν 
τε &απτ&ν. η μεν τοί &8λη μα$χσα ως &χεν 
h αυτοϊς τα πξάχματα άποξως^ εκ των δημοσίων 
ε^ψηφίσατο χρημάτων επίχοςηγη^ηνομ τάς άςτην 
ταφήν ^απάνας, χωξίον εν&α εκαυ&η κομ ετά^ 
φη9 1 μόνω των μέχξ^ ^ενομενων επιφανών

Ν 3 άν^ςων*

d. £ων Vat. et Lapi Codd, Hic vertit: vitam vivens. 
vulgo ζητών. Malebat Steph. ζήλων, idetnque pro 
οίξίες fcribendum cenfet άξΐως, quod maiorem, vt 
inquit, huius viri laudem efficiat, quia non dicetur 
educaffe filios, qui poftea evaferint tali genere digni, 
fed educationem tali genere dignam iis dedifle. Sylb.

e. Videtur in libris quibusdam fuifie δεόμενος. Nam. 
vertunt aliqui, vt Lapus, qui paucis indiget, vel-pau- 
ciffimis opus habet, notante Steph. et probat Reisk.

f. τνάντω τον τχ β. Vat. vulgo deeft τον.
g. Ita Vat. fc. έττιζητεμενχ, quo modo legendum effe 

monuit Sylb. Sed τω deeft vulgatis.
h. ωύτοΐς Vat. quod recepit Reisk. de neceffariis Popli

colae in egeftate reli&is locum interpretans, vulgo 
αυτω.

i. Miror fane, cur folum Poplicolam hoc honore afie- 
ftum dicat, cum et Cic. de legg. 2, 23. et Plut. in 

Ί?ωμωϊ~
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ανοζων, sv τ# πολκ σύνεγγυς της ayoqas αίνε- 
^et^ev ελεχς' ηςμ ωσπες ϊε$ον τζτο τόϊς 
έ£ hetv8 T8 γενχς 1 έν^άπτε^α] αν^μενον 5 τταν· 
TQS πλ8Τ8 m βασιλείας Ηξ&ττον αγαθόν, « 
Tis pw reus 11 η^ονοας μετξ& την 'ευ&αμονιαν, α^,α 
τω καλώ, Ουαλεξίοε μεν $η Ποπλ^λας 8$ εν 
της eis τα αναγκαία δαπάνης κτησα^ο^ τΐςοελο* 
l·^0^ r®v πολυχςημάτων τϊ^ βασιλέων, λαμ^ 
TT^cus υπο της τεολεως* εκομι&η Tanais* 8cy αυ^ 
τον ϊωμαιών α^ γυναίκες απασα/ συν&πάμενα} τον 
αυτόν τξοτϊον ωσπεξ 'ixviov ΐ^χτον άπο&σ& τε 
Χζυσ8 'Πο^φυςας, ενιαύσιον Ιττεν^ησαν χςονον, 
cis ε^ος ί^ιν αυταις T^sv^eiv bri τοϊς αναγκαίοι 
Των συγγενών κη^εσι,

’Ρωμχϊκοΐζ idem ius tributum efle volunt etiam C. 
Fabricio etc. Kirchmann. de Funer. Rom. 2, 26. 
Hudf.

k. Putavimus aliquando ντο ελες effe legendum: fed 
nihil mutandum. Locum intelligit, qui Velia dice^. 
batur, vt conflat ex Plutarcho inPoplic. c. 23. Cafaub, 
Frgo hic diftinile et alia prorfus terminatione exara
tum eft, quod 1, 6g. coniun&e legitur.

1. vt in eo fc. loco fepelirentur, f. ad Jepuituram, 
m. ;(9y άτάσης βχσ, Vat. quod recepit Reisk.

' η. ταις έπονβώίςοίζ ηδον. Vat. ita expreffit Reiskius. 
o. Forfan reftius έηοσμη^η Sylb. Sed vulgatam leftio- 

nem malit Portus. Poteft vtique έκομ^η, vt alia 
multa dura et infolita, defendi et incruftari cum Por
to, abnormitatum profeffo patrono. Malo tarnen cum 
Sylburgio facere, cuius de locis dubiis arbitria ple
raque plana, perfpicua^, probabilia et cum graecae 
linguae rationibus convenientia funt. Reiskius.

XLIV.
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XLIV.

Primus dictator qua occafione et lege? nec non 
quis? et quo exemplo creatus? a. V. C. 256. 

To/asur# 3ε κατατάτ& a Των κοινών υποοξχόν- LXX. 
των, σκόπησα η β&λη 3ι 8 μοολιςοο λαττ^-Ρ·1014·^’ 

^ετα] τςοπ#, μη3εν ετι νεωτεξίσομ 3ημοτικ$<?, 
SHfivef την μεν υπατικην εστίαν ανελόιν κατα confuhtu 
Το παξον, ετίςαν 3ετινα άξχην απο33%^ 
μχ τε ε^ηνη^ ^μ παντός π^αγ/^ατος fme ρωνο-
κυζίαν, αυτοκςάτοξα ανυπευ&υνον ων αν /38-catlone> 

λητομ *^ομ πςοί^· Χξ°™ μεΤξον Ttf b νεα in tempus 
μ^ηνας ε^ μετά 3ε τον ε^άμηνον, αύ&ις d^^inQiir^ 

χ&ιν τ^ ύπατες. τα 3' άναγκάσαντα αυτήν, επ} 
Τω καταλυσομ τον ΤυςαΦνικον r πόλεμόν ,

Ν 4 ξετον

a. Ita Vat. et Lapi Codd. vulgatis deeR κοινών. Status 
autem rerum fuit hic: T. Largio, Q. Cloelio huius 
anni Coff. cum Fidenae effent captae, c.6o. et ple- 
rique populi latini propterea adverius Romanos, con
citantibus Sexto Tarquinio et O&avio Mamilio, con- 
iuraffent c. 6uin tanto belli metu, turbae inteftinae 
Romae funt exortae ab inopi plebe, militiam ob aes 
alienum detre&ante, ac variis ea de re fententiis in 
fenatu didis, ea tandem vicit, vt de re ipfa, confe- 
fto demum bello, ageretur, ac nulla interim a cre
ditoribus pecuniarum cxaftio fieret: quod Sctum, 
cum debitoribus quibusdam, fed non omnibus pla
ceret, difcordiam in vrbe fopivit quodammodo, non 
vero prorfus fuftulit. c. 69.

* Dedit Reiskius πράξαμ conieftura haec magis 
placeret, fi loco άνυπ&νΆυνον praecederet κύριον vel 
fimile quiddam, quod non tam ad res iam geftas, 
quam potius ad gerendas9 fpeftaret. Sed ad has ^per
tinet οώτοκράτορχ cum verbis praecedentibus. Ergo 
ad illas fpeftant fequentia, nili vnum idemque bis ac 
ter dixifie Nofter videatur.

b. In vulgatis τη μεν νε^. deeft μεν Vat.
c. πόλεμον fufpeftum teft Reiskio , qui malit ro^ov vel 

ογκον:
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ξεΤον υτϊομ&ναι τ'υςχνν^χ, ttoJ^x μεν κομ ά&α 
^^decau-u^s^ χττχντχ 3ε, ό κυςω$&ς υφ* ενο$ των υπάτων^

Ποπλίχ ΟυαλεςΙ^ rS κλη&εττο? Ποττλικρλχ, νό- 
μοζ, ττεςί έ * κχτ χξ%χς εφην, oTf των υτπί- 
Των ^νωμχς χκυ^ς εποίησε, μη τιμωξ&&<μ ‘Ρω- 
μοαων e τινχ τιξο 3ίκης f έπιτξέψχς., Τοί$ 3' χ^ομε· 
νο^ επί τχς κολχτ&ς υπ χυτών, g 7Τξοκχλ&ζ&ομ 
Ιττι την 3ιχγνωσιν h τον 3ημον, κομ εω.ς XV η ττλη- 
&υε εν^κη 1 -ψήφον υττες χυτών, σωμχτί Κ&1 βίαι$ 
Το χσφχΚες εχ^ν* τον 3ε τνχςχ τχυτχ τι ττοι^ιν 
Ιτηχ&ζ&ντχ νητεοιη τε&νχνχ/ κελευων. ελογίζετο

3γκον: agi enim hic non de belli compofitione, fed 
de intolerabilis potentiae everfione. Non intelligo, 
et «contrarium tenendum effe exiftimo. Vis tyranni
dis Romae fublata erat: fed bellum nunc quoque ab 
expulfis Tarquiniis motum fupererat. cf. c. 6i. et 76. 
et paulo fupra not. a. item Poftumii orat.,6, 6. Quin 
et τυρ. πολ. 6, ιγ. extr, Antithefis eft in verbis ru- 
ραννικόν ττολ. et τυρανν/δα.

d. fupra c. ig. verf. fmemt
e. Ita Vat. et Lapi codd. abeft a vulgatis 'Ρωμαίων.
f. Conftruftio haec eft: νόμος μη έπιτρέψοις τιμωρα^ο^ 

etc. ac verba 'ττερι # πατ άρχας έψην ori — έποίησε, 
in parenthefi funt: quam (legem) irritas feciffe Con- 
fulum fententias iam fupra monuit Deinde poft εττμ 
τρέψας re&e diftinguendo (nam vulgatis deeft com^ 
ma) et adverfativam δέ, qua vulgatae carent, adden
do, Dionyfij fententiam falvam et perfpicuam reddi
dit Reiskius, qui et monet, ad τοΐς b' ά^ομένοις fub- 
audiri επιτρέψας a communi.

g. Comma pone ΰπ αυτών 9 quod in Reisk. ed. incer
tum, temere an de confilio, omiffum eft, perfpicui- 
tatis caufa retinui, ne quis iungens υπ αυτών ττροκΰζ- 
λ&ο9α/, putet legendum efle απ’ αυτών, vt interpres 
vulg. vertit: provocare ab ipfis confulibus.

h. Nec male legeris tS ΰημχ Sylb. έπι τον Ιημον Vat. 
vt adeo forfan legendum fit π^οηαλα^ο^ την Ιιά^νω· 
σιν επί τον Ιημον, fic vt infra Nofter dicit π^οκαλα· 
Soq τάς επί τον ΰημον, 7’ 41·

i, Ita V^t. quod et placuit Porto. yulgo^(p/^a«.
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3η u μίνοντος μεν κυςία τ&3ε Τ8 νομ8^ μη&εν υτϊΐμ 
ςετησ&ν αναγκαζόμενες τοας άξχάις τ&ς πένητας^ 
καταφρονώντας, ως άκος, των τιμωςιων , άς & 
^παςαχξημα v(p?£etv εμετόν, ά^ ϊταν ό 3ημος 
αυτόν καταψηφίσηταβ άναΐξε&έντος ί αυτώ, κα- 
τα πολ^ην ανάγκην τά κελεύω μενού ποιησειν απαν- 
Τας. Ίνα Jf μη3εν εναντιω^εν οϊ τΐενητες, ei τις 
αυτών m καταλυοι τον νομον εκ τε (βανεξώ, την 
^Ισοτυξαννονάςχην εκξίνεν ετ^ τα πξαγματαπα·^ 
ςαγαγ^ν, η ττάντας εμε^εν ε^ν υψ^ εαυτη τώς 
νόμες. κ&Ι γξάφει πςοβελευμα, λ’ έ παςαχς^. 
σαμενη τε^ πενητας^ Τον βεβαιεντα την ελευ·. 
&εςιαν αυτοΊς νομον άνελώσα ελαΆεν. ην 3ε πςο- 
βελευμα τοιον3ε' ^Λαςκιον^μεν κεμ ΚΚοΙλιον τε? 
^τοτε υπατεύοντας ατϊο&ε&οη την εζζσιαν , 
^ei τις α)λος αρχήν τινα ^χεν η ττρα(γματων 

^3 /. 5 cf ϊν· 3/ ΐ\ cA >' Ο .^κοινών επιμέλειαν' ενα ο ανοξα ον αν η τ& 
^βαλη πςοελητ^ ο 3ημος επιψηφισητα/, την 
^απάντων εζ^τίαν παξαλαβοντα αςχειν μη. πλειο- 
^να Χξονον εξαμηνχ, κςείττονα ε^σιαν εχοντα 
^των υπάτων^ τ^το α^νοησαντες* ην ε^χει ΰυναμιν 
οϊ δημοτικοί, φημίζονται κυξία eivaj τα 3ο^αντα 
τη βχλ# ην αςα κςείττων ρ αξχη της κατά 

Ν 5 νομχς

k. Intell. η βέλη.
1. Vulgo τταροί χρημ» divife. Portus maluit παραχρη^. 

μ^9 fic et Reisk.
χπ· Ita emendavit Sylb. vulgo κ^ταλυβί. Reiskius dedit 

iungenda funt verba: τον νόμον αυτών* 
Reiskius malit ατις τον ύττερ αυτών καταλ. νόμ. le
gem β quis tollatipforum gratia latam.

ii . Ita Vat. vt maluit et Portus, vulgatis deeft voc. ap- 
XW*

* De nom. Καρκιος vid. infra c. 71. q·
o. Ita Vat. τε. vulgatis deeft. χ f
p. Malit Reiskius ή ^ρχη9 et mox dedit κατα τχς νομεςΛ 

legitima autem dominatio intelligitur hic, qualis an
tea regum Romae fuerat, fenatus quippe auftoritate 

popu-

au
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νόμχς τυςαννβος* την τε rS με^οντος αξ- 
%&Vj Τοίς* εκ τχ συνε^ςίζ συνεχωςησοον οουτόίς ε(ρ' 

LXXI. σκυτών βχλευομενοις ποιησ^οο/. Μετοο Τ8το
Ήο&.η ζητησ^ ενεπ^πτε τοίς τ^ξοετηκοσι της βζ- 
λης9 π^όνοω π εξ} τΰ παξαληψομέν# την ηγε- 
μονίχν. εόόκει γαζ αυτοίς ^ξοο^ηξΐ^ τ. ανόξος είς 
τοο πξ^μοοτοο όείν, κομ ποίλην των πολεμίων 
όί^ωνων εμπ&ξίαον ίχοντος, πξος όε τ&το*ς, φξο- 
νίμζτε σωφξονος, μηόεν υπο τ& μεγί&&ς 
της εζ8σΙας επί το άνοητον πχξοοχ&ησομεν#' υπες 
αποωτα 0ε τοόυτοο^ ηομ τοί^ω οσα ^ei πξοσ&νομ 
ςξατηλάτοας oiyc&ols .> &ξΧ&ν ^κξοοτως οίόότος^ 

- >(97 μηόεν μοολοικον ενόωσοντος τοίς άπει^τίν* 8 
μοολιτοο εν τω ποοξοντί εοεοντο. οοττο^ντοο οε οςων- 
τες^ οσοί ηζί^ν ττεξϊ τον ετεξον υττοοςχοντα των 
υτ^οοτων Τίτον q Λοοςκιον* ο Κλοίλιος εν το^ς 
ττολίτικοίίς οίξετοας ^φοξ>ος ων9 το ^ξοοτηξίον 
φιλοπόλεμο» 8κ &%εν, 80ε το άξχτκον φόβε- 
ρον, οί/^ επικής ην τιμωξος των οίπει^^ντων' η 
οε $ί οασχύνης εΚ^μβοονε^ Τ8 μεν οοφελί^ο^ 
την οίςχην ην κοοτά τχς νομχς ^χε^ τω όε χοο- 
ξΐσοο^ομ την οομφοτεξων ε^σίαν, μ^ζονοο βοοσίλι-

<Μ 
κ8

IdU. po.pulique fuffragiis temperata^/ Infra c. 71. dicitur 
έξεα ία. μάζων βχσίλικχ σχήματος.

• S» in cap. feq. init. τοΤς προεςηηόσι της β^λης. 
comparare liceat Livii verba: Confutares lege- 

re, 2, ig. vbi Confutares nominat, effe quam accufati- 
vum malit Drakenborchius, a quo tamen diflentit 
Strothius. Certe a fenatu ad Confutes demum per- 
venifle dicendi diftatoris arbitrium Dionyfius tradit, 
cf. c. 72. init, idque poftea in morem venifle videtur.

q. In Livio vbique Lartius. Sed Glareanus Largium 
fcribendum cenfet: nos Lartium: partim antiquo* 
rum librorum au&oritate, partim etymologia vocis. 
Lartius enim a Larte praenomine dictus eit. Grae
corum tamen codices vbique ίλά^ιον habent. Sigon. 
ad Liv. 2,10·
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σχήματος γνομενην' r' κοατοι ηα) δέσς αυτήν 
υπηει , μη βαςείαν ο Κλοίλιος s λογιασμένος την 
άπαξιωσιν της άξχης, ως ητιμασμενος υπο της 
βχλης, έπειτα μετα^τα] την πξοαίξεσιν, τ& δη* 
μ8 γεν ο μένος πξο^άτης, η$μ παντα ανατξεψη τα 
κοινά. — ‘Ώς δέ παξελαβον την έξ^σίαν οϊ υπα- LXXH. 
τοι tS διαγνωνα/, πατεξος εξ αυτών ά^χ&ν ^Ρ·1^^0·^ 
έπιτηδειοτεξος, Ναυμάχον τι παξα πασας τάς t 
άν&ξωπινας υπολήψεις πςάγμα εποίχν. 8 γαξ 
εαυτόν εκάτεξος άξιον σκέψήνε της ηγεμονίας, 
άλλα τον ετεξον' κατέτςιψαν ολην την ημέ* 
ξσν εκείνην , τάς άλληλων αξετας εζσξΐ^μ8μενο^. 
ν^μ λιπαντές μη λαβάν αυτά την άξχην^ ωΤε 
εν πολλοί γενέ&ομ Τ8ς εν τω συνε^ξίω κσςόντσς 
σμηχσνίσ^ ^λυ^^ση^ όε της β^λης οϊ Κξοση· 
κοντές κστσ γένος * ίκστεςω, Των σ/λων 
λευτων οϊ εντιμότατοι Κ^ος τον Λαςκιον αψικο- 
μενοι^ κο/λας εκοι^ντο Τ8 αν^ξος α%ξΐ u ποίλης 
νυκτος 3εησ&.ς, Μοίακοντες ως εν εκτείνω τοίς ελ~ 
κι^ας η βχλη τε&ειτοη κάσας, το άσκί^α- 
^ον αυΤ8 Κξξϊ την άςχην Κονηςον ενοη τω κοινω, 
λεγοντες. ο ην άτενης κομ πολλά εν μεξεί δεό
μενος τε κομ άντιβολων εκατόν διετελεί. τ^ δ" έξης 
ημεξοο πάλιν Τ8 συνεδςΐ8 συνοοχ&έντος, επειδή ηομ 
τότε διεμάχετο, ηομ πει&ομενος υπο πάντων w 
άψ^ατο της γνώμης, άνατας ο Κλοίλιος άναγο- 
ξίυει τ αυτόν, ωσπες ειω&εσαν ποιειν οϊ μεσοβα- 
σιλείς, Ή^την υπατειαν αυτός έξομνυτομ. Ουτος LXXH1 
πλωτός εν Ρω^η μοναζχος άπεδάχ^η, πολεμάτε 
K&f εί^ηνης ^ομ παντός ά^.8 πςαγματος αυτοκςά-

τως.

τ. Perplacet Reiskii emendatio κοη τι, quam et in con- 
text. recepit. Lapus: nec non fnbibat timor.

S. ηγησάμένος Vat.
t. Ita Vat. quo modo legendum efie monuit Portus.

vulga snxTtpwiK
u. Ita Vat. vulgo deeft τιο^η^
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Di&ator τωρ. ονομα ί αυ'Τω Τι&ενΤΜ ^ικτατωρα, &τε
4t«s. εζ8σιαν T8 κέλευαν diaTocTTetv Λ ο, η ih.

Λ«, τα τβ ^Ucua ητμ τα καλα τοίς αϊλοις, ως αν 
αυτω τα ydg επ^τdyμaτa ™ς ^layga- 
φας των &ηοάων τε αδίκων, εφικτά οι ΐωμοαοι 
παλχσιν' et τε, ω.ς τινες yςdφ8σ^, &d την τότε 
γενομενην ανα^ξησιν' επειδή 8 παςα Τ8 $ημ8 την 
αξχην έυςόμενος, κατα Τ8ς πατξι8ς ε&σμ8ς, 
εμε^εν ε^ν, α^ υπ αν^ξός απο$&χ$&ς ενός. 
8 ydg ωοντο $&ν έπιφ&ονον ονομα βαξυ θε- 
ςθα/ ? τ# αςχ^ πόλιν έλευθε^αν έπιτςοτίενύσι^ 
των τ οίξχομενων ενεκα, /να μη&εν ίπ} ταις μι- 

ΑάΧ. $8 μέντας πξοσηγοςιοας εκτ^ςαττωντο^, των
ττω^ωΚωμβιόντων τdς άςχας 7ΤξονοΙο&, μη λρί· 
&ωο·1 Tt η ττ^όντες υφ* έτεξων πλημμελές, η 
δξχσα,ντες αυτοί Τ8ς πελας, Ζ ων φεζ8σιν οη τοι^ 
αυΤΜ bvvaTelcq' επεί Toye της εστίας μεγε^ος, 
V c ί\ / V ft ~ c \ eu I /
ης ο όίκτατωξ εχ^ ηκιΤα όηλ8τοη υπο Τ8 ονόμα
τος' ε^ι yd^ οάςετη τυςαννις η ^κτατωςία· $οκ8- 
σι μοί Τ8Το παξ ^ΕΛ^ηνων οϊ ^ωμαιοί τό πο- 

^εν^^λίτευμα λαβ^ν. οί ydp a ΚΙσυμνητοα καλ8μενοί 
• πας Ε^ησι το αςχωίον, ως εν τοις πεξι βασ^ 

λ^οος iTogei 0εόφςα^ος, οάξετοί Τινες ησαν τυ- 
ξαννοι'

χ. οπη ^έλει dedit Reisk.
y. Articulum arbitratu fuo delevit Reisk, nyl &$)$ 

Vat,
2, τΐ (τετων') ών φέρεσι cq bw, ne quid — cuiusmodi 

ferunt, i. e. pati vel facere folent, talia imperia. Sic 
ferre apud latinos in phrafibus, fert aetas, confuetudo., 
Vel verte: fictit vfu venit in tantis quorundam poten
tiis.

a. vid. ind. Κισυμνητο^·
fr. Libros Theopbrafti περί βασ, commemorat quoque 

Plut. in Themift. c. 25. Illum autem a praeceptore 
fuo Ariftotele mutuatum efie, quae hic laudantur a 
Dionyfio, Cafaubonus exiftimat. Sunt autem Ari- 
ftot verba hapc Polit, 3* 10. ετερον S οπερ ην εν τοίς 
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ςοωνοΐ %ξ8νΤο 3' oovtxs c α] TtoKei^ έτε eis άοξίΤον 
χςόνον &τε συνεχή aXb.o& Ttqos T8s ncag^ οποτε 
δο^εσυμφες&ν., x&f eis ά ποσον χξονον, ωσπες 
ΜίτυληνοΰΰΙ ποτέ είλοντο 'Πίττακον πξος T8S φυ- 
yd3&ST8S7re$ \λκ&οντονττοίητην·. — Amivvios LXX1V. 
3ε τΐ^ ^Αλβ οίνων οϊετομ Τον 3ικτοίΤωξοο Ρω/ζα^^Ρ'103^*’* 

είληφεν^ T8T8S λ^ων 7T^T8s (Λετοο τον Αμ8λΙ& 
Κομ ΝομΙτω^ ^οίνοοτον^ εκλ&ττέσιΐϊ τηέ βασιλικής 
avyyeveiois, eviavaicuss αςχοντοος απο3&^ομ ^την 
αντην έχοντας ε^8σιοον tois βασιλενσι^ καλειν 3ε 
aurzs 3ικτοίτωξας. ey® 3ε τένομοί ξητ^ έκ yfav, 
ττοθεν η Ρωμαίων πόλπ ελαβεν^ αίλα t^s ε ^8 vices 
της πεξιλαμβανομένης τω ονόματί τϊαςά3ετγμα<> 
dfid υπεξ μεν e Τ8Τ8 έ3εν dv τάχοο τά
πλ&ω y^dcpetv.

^^χοαοις ε/^η^ιν (fc. άίος βοίίτιλείΰΐς^ χτοι εισίν,) χς 
χκλχσιν ΔΙσυμνητα,ς. ίε rS^ ί^ζ αττλως &ταν9 
αιρετή rvpxuviQ, διαφέρεσχ ΰ& της βαρβαρικης, χ ταρ 
μη κατά νόμον, τω μη πάτριος Ανα] μόνον, ηρ- 
%0V δ« οι μεν bid βίχ την αρχήν ταύτ^ν ^οΐ δέ μεχρί 
τινων ωρισμένων χρόνιαν η πράξεων, οϊον &\οντο ποτ& 
^ΛιτνΧηνοαοι Τϊιττακον προς ?χς φ^^ας, ων προει·* 
ςηκεσαν 'ΑντιμενίΖης κρμ Νλν,αιος ο ποιητης.

c. Poft αύτχς in vulgatis legitur κατά καιρχς, quae cUtti 
delicierentur in Vat. et Lapi Codd. reftius forfan ab- 
effe poflunt. Hudf. omifit Reisk.

d. όπόσον χρόνον Vat. Lapus ita vel πόσον legifie vide
tur, non ποσόν, quod et admitti poffe Sylburg putat. 
Nam vertit: et ad quantum temporis.

e. τέτων'Vat. forfan xnelius, et recepit Reisk*

XLV.
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XLV.
A diclatore Lartio MagiHer equitum Sidus Sp. 

Caffius. Lartii dici, gefta et abdicatio: Didatu- 
rae falubritas, >poftremo impotentia.

LXXV. τξοπον o Αα^κιος εχςύτατο τοίς ττξάγμα»
p, 1027.1.3» σί^ ύικτατω^ πλωτός άπο$&χ&&ς, κοσ*

μον^οίον 7Γεξίε&ηκε τηάξχη, συντόμως 7F εξάτομοι 
&εζελ$&ν, ταυτα d ηγ^μενος ^νομ χξησιμωΤατα 
τοίς αναγνωσομενοις, ά πολλην ενποςίαν παζέ£& 
καλών συμφερόντων 7ίαξ ανοιγμάτων νομο&ε- 
τα^ς τε b βημαγωγώς τοίς άλλοις άπασι 
Τοίς ττολιτευε^ο^ τε tyq τά κοινά πξάττ&ν βχλο* 

^.ι^Λ.$.μίνοις. —- ευ&υς μεν £ν αμα τω τταξαλα&άν την 
Magifter ε^σίαν, ϊττπάξχην άτΐο^άκνυσι Σπόξίον Κασσιον, 
equitum. υπατέυσαν τα κατά την c ε^ομηκο^ην ολυμ

πιάδα, τ&το το ε&ος εως της κατ εμε γενεάς εφυ* 
λαττετο υπο ‘Ρωμαίων, έδάς άς τοδε Χξίν8 

&κτά*

a. Similem locum de hiftoria pragmatice, quod aiunt, 
fcribenda^, 5, 56. huc transfcribere libuit: έν^υμεμε^ 
Voc, οτι τοΐς άν^ινωσκεσι τοίς ιςορίκζ εχ ικανόν βϊζ 
ωφέλειαν, το τέλος αυτό των πρα,χ&έντων άκεσ^ 
απαιτεί ύ’ εχατος χμ] τας αιτίας ίςορησαι των ^ινομέ* 
^ων, κςμ τες τροπές των πράξεων, τάς Ιιανοίας 
των πραξάντων, ^7 τά παρά τε δαιμόνιε συγκυρη* 
σαντω, χςμ μηδέν ο ς άνηκοος γενέ&α] των πεφυκότων 
τοΐς πράγματι παρακολ^^ν' τοις δε πολιτικούς 
πάνυ αναγκαίων ορω την τάτων μά&ησιν, ινα πωρα* 
δείγμασιν ^χοιεν προς τάσυμβαινοντω χρη^αι.

b. Ita Vat. et Lapi Codd. quod placuit et Stephano et 
Cafaub. vulgo παιδαγωγούς.

C. Glareanus pro έβδομηκο^ην legit μιας άποδέεσαν έβ» 
δομηκο^ην, quia Sp. Caffius c. 49. cf. c. 50. init. Con* 
fui fuiffe dicitur primo ante Olymp. 70. anno. Sed 
excufari poteft haec leilio, quoniam vltimus Olym
piadis cuiusque annus fequenti, quam praecedenti 
Olympiadi eft proximior: praefertimfi κατά accipia
mus pro περί circa. Sylb. 
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δικτατως αιςε^κς χωξίς Ιππάξχζ την α^χην Λε* 

τελεσεν. επ&τα της ε^σίας το κξάτοϊ επι^^ 
β^λομενος οσον καταπληζεως μα/λον η Χξη* 
σεως &εζ«, το7ς άαβ^έχοις έκελευσεν αμα Τοί/ς^^ cum 

οεσμαις των ξαβοων τ^ς πελεκάς οια της πολεως per vrbejn 
φεξ&ν* έ^ος επιχωςιον μεν το7ς βασιλευσιν^ εκλ&ι- praeferun* 
φ^εν & υπο των υπάτων, εζ έ Ουαλεξίος 1Ιο^λί-^.^ς^’ 

κόλας ο πλωτός υπατευσας ε μείωσε d τον φ&ονον 
της άξχης, αυτός ανανέωσα μένος. καταπλη- 
ζάμενος τέτω τε τοίς αΤλοις σύμβολού της 
βασιλικής ηγεμονίας τές ταξακτικές νεωτεςι* 
ςας, το κςάτι^ον των υπο Σες8Ϊ8 ΤυΛ./^ Τ8 οη- 
μοτικωτάτ# βασιλεως κατατα^εντων νομίμων, 
* πξωτον επετα^ε "ϊωμούοις άπασι ποίησα/, τιμή
σεις κατα f φυλάς των βίων ενεγκ^ν, ττςοσγξά- 
φοντας γυναικών κ^ οτοα^ων ονόματος ηλικίας 
εαυτών τε τέκνων* εν ολιγω &ε Χξόνω τΐάντων 
τιμησαμενων ^ια τό μεγε^ος της τιμωξίας* την 
τε γαξ άσίαν αττολέσα/ τ^ς αττει&ησαντας ε^θΐ^

την τίολιτ^ιαν* ετττακοσίοις δ πλ&χς ευξί&η- 
σαν οϊ εν ηβχι Ρωμαίων ττεντεκοά^εκα μυςιά^ων. 
μετά τχτ·ο ^ιακςίνας τ&ς έχοντας την ^ξατευσιμον 
ηλικίαν αττο των ττςεσβυτε^ν 9 καταχωξίσας 
άς λόχχς, διεν&με πεζές Τε ιππείς &ς τεττα- 
ξας μοίςας* ων μίαν μεν την'κςατίτην πε^ι αυτόν

^χεν^ .

d. δικ ante τον φοβ. quod in vulgatis eft, non agnofcit 
Vat. et omifit e contextu Reisk. Mox αυτός αναν&ωσ. 
fc. Lartius, indeque pendet aceufat. εΰος έτιχ.

e. Ita Vat et Lapi Codd. ficut leg. putarunt Sylb. et 
Portus, cui refpondet infequens μετά vulgo
τρωτός. rc^ro

£ Ita Vat et Lapi Codd. legi etiam poflet κάτω κεφα* 
λαςperfingula capita civium fciL qui familiam habe
rent Sylb. τιμησας cohaeret cum των,β/ων 9 Reisk.

g. Conftruttio haec eft: οΐένηβη Ρωμαίων ευρέ^ησαν 
εττακοσίοις πλεικς πεντεκαίδεκω μυριάδων, vid. ad 
71. k.
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&χεν, εκ fis των υπολ&πομενων Κλοίλιον εκελευσε, 
τον συνυπατον, ην αυτός ίβέλετο^ λαβείν^ την ίέ 
τςιτην Σπόςιον Κασσιον τον ίππά^χην, την Je κα- 
ταλ&ιπομενην τον αδελφόν Σπόξιον Αάςκιον' h αυτή 
φς&ξ&ν την πολιν εταχΆη συν το7ς πξεσβυτεξοις 

1XXVI, εντός τείχος μενχσα. ‘Ως ην αυτω πάντα τά 
άςτόν πόλεμον ετίιτη^α ευΤξεπη, πξοηγαγε τάς 
δυνάμεις άς 1 υπαι&ςον πςοτί&ετα/ ^ξατόπεδοι 
Τξία, κα& χς μαλι^α υπελάμβανε τόπ^ς ποιησε- 
<&α/ τ£ς Αατίν&ς την εφοίον. εν&υμάμενος ^ε οτι 
φςονίμων ςςατηγων &tvr 8 μονον τά εαυτών π^αγ- 
ματα ποιείν ισχυςα^ α^α κομ τα των πολεμίων 
ά^ενη^ μάλιςα μεν άνευ μάχης πονζ κα- 
ταλυε&οη τ^ς πολεμάς^ εΐ fis μη γε, συν ελαχί^ 
τ&Τξατιωτικ&πλη&ξ^απάνη, πολέμων τε απάν
των κακίας ηγ^μενος, πλ&ςα λυπηςά εχον- 
τας^ &ς πςος συγγενείς φίλ^ς αναγκαζόμενοι 
Τινες άναΐξ^ντο^ επιεικείων μά^ον η ^ικοαοτε- 
ςων ωετο ^είν αυτο7ς διαλύσεων, κςυφα τε £η πεμ- 
πων k πςος τ^ς επιφανε^ατας των Λατίνων ανύ
ποπτες τινας, επει^ε φιλίαν πςάττ&ν τοας πολε- 
Giv' τ& φανε^ε π^εσβευομενος κατα πόλεις 
τε x&j π^ος το κοινον, 8 χαλεπως ε^ειςγάσατο 
μηκετι την αυτήν άπαντας οξμην εχειν πςος τον 
πόλεμον' μάλι^α αυτ&ς 1 έ^ε&ε§άπευσε, ηομ ^ιά 
τοιαυτης ευεργεσίας ^ια^ηνα/ πξός τ^ς ηγεμόνας 

έποίη-

h. αυτή Vat quod aptius viium eft Sylburgio et Porto* 
vulgo αύτη^

i την ΰται^ον Reisk. cum artic. Sic et tegitur 8, 68· 
vbi mendofe eft in Reisk. ας τον υται^^ον y item 
paulo infra c. 77. init

k. Ita Vat a vulgatis abftint artic. τχς et των.
L χρημα-σιν έξε^. largitionibus eos fibi obfirinxit^ malit 

Reisk. nili enim χρημασιν addas, (inquit,) modum
que nefcias, quo Lartius Latinas civitates in partes 
fuas pertraxit, illud Ιιά τοιαυτης εύε^εσιας quid fibi 
velit, haud intelligas·
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o/ την αυτοκςάτοξα παξ&ληφότες 
Λατίνων τςατηγίαν 9 Μ#/χ/λ/^ τε κ^μ Σεςτος, εν 
Ύ&σκλω πολει τάς 3υνάμ&ς τυνεχοντες, παξ- 
εσκευαζοντο μεν ως ελάσοντες επί την ‘Ρώμην9 ε3α- 
πανών 3ε πολυν άς το μεϊλ&ν χςονον, &τε τάς 

υ^εςιζχσας αναμενοντες πόλεις, είτε των ιεξων 
αυτούς 8 γινομένων καλών, εν τατω 3η τω χςίνω 
τινες άποσκι3νάμενοι τ5 ςςατοπε$8, την χωξαν 
των Ρωμαίων εποξ&8ν. τ&το μοβων ο Λάξκιος, 
απο^εΤλει τον Κλοίλιον επ αΰτχς, άγοντα των ιπ
πέων τε κ^μ ψιλών τ&ς άν3ςειοτάτ8ς. ος επιφανείς 
αυτοΊς άπςοσ3οκητος, ολίγες μεν τινας άποκτείνει 
n μαχόμενος, τ&ς 3ε λοιπές αίχμαλωτχς λαμβά- 
νει.' τύτχς ο Δαξκιος έκ των τςαυμάτων άναλα^ων^ ίλΑΛ. 

ταις άλλοας εκ^εςαπευσας φιλαν^ξωπιαις, 
απε^&ιλεν &ς Τ^σκλον ° ά^ξό^ς άνευ λυτξων, πξεσ· 
βευτας συν αυτόις πέμψας ‘Ρωμαίων ρ τ^ς επιψα^ 
νετατ^ς. &τοι 3ιεπξά^αντο καταλυ&ηνομ το ςςά- 
τευμα των Λατίνων., γενεά^ομ τάίς πολεσιν ενι- 
αυσιαι^ς άνοχ^άς. Ταυτα 3ιαπςαζάμενος ο άνης, Lxxvn. 
άπηγε τάς 3υνάμ&ς εκ της υπαί&ς&, κομ πςίν η 
παντα τον της εστίας εκπληςωσομ χςονον^ υπά· 
τχς άπο3άζας, άπε^ετο την άςχην, ^τ άποκτά^ 
νας ^3ενα ‘Ρωμαίων , 8Τ εξελάσας της πατξί3ος^ 
&τ ά^ συμφοξά βαςεία πεςιβαλων έ3εμιά.

' χτος

in. Ita Vat. vulgo ύςερχσχς. cUA.
η. Gelen. vertit repugnantes, Lapus pugnantes, vt le- 

giffe videatur μαχομένεζ, quod refertur ad hoftes* 
Vat. a vulgata non difcrepat.

o. ajροές agnofcit etiam Lapus, dum vertit fimul omnes; 
alioqui fufpicari poflet quispiam, legendum effe 
incolumes, impunitos. Sylb.

p. Vat. τες έντιμοτάτας, zroi Sisirpdgowro Ζιοιλυδηνομ 
το ςρατόπεδον. Hudf.

Q
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&τος q ό ζήλος, απ’ tS αν^ός αςζάμενος^ 
άπασι παξεμ&νε τοίς λαμβάν&σι την αυτήν ε^- 
tf/ar, αχ^ί της τςίτης πξο ημών γενεάς, &0ενα γ^ν 
εκ της λοξίας παξ&ληφαμεν, ος 8 μετςίως αυτή 
^ττολιΤωως εχξησατο, πο/λάκις άναγκα&είσης 
της πόλεως καταλυσοη τας νομΙμ^ς αςχάς, 
•παντα ποίησα* τα πξάγματα υφ ίνι. & μεν «ν 
τοϊς ό&ν&οις πολεμοις μόνον ησαν οί λαμβανοντες 
την ^κτατωξίαν άγαμοί πςοςάτα/ της πατξβος, 
^ηόεν υπό Τ8 μεγε^χς της άςχης &αφ&&?όμενοι9 
ην αν ηττον &αυμα^όν' νυν δε ngoj εν τά/ς εμφυλιοις 
&χοςασΙαις9 πο^άίς μεγάλες γενομεναις^ H&f 
επ} ηαταλυσείβασιλ&ων τυςαννίόων υποπτευο* 
μενών, επ' ά^ων συμφοξων κωλυσεί μυξίων* 
τόσοι τηλικαυτης ετυχον ε^8σίας9 απαντες άνεπι* 
λήπτες τω πςωτω λαβίντι την άςχην ομοίως 
εαυτός τϊαξ&^οντο' απασι παξατηνα/ την 
αυτήν ^οζαν, ότι μία βοη&κα παντός ετιν ανίατέ 

Dicatura nan8' τελευταία σωτηρίας ελπ}ςi όταν απο^ 
fpes vltima ~ « * χ < c κ /
in extremh?a^wcriV απασο^ οια καΐξ^ς τινας^ η τ& όκτατω· 
periculis, ςος αςχη. επ} όε της κατά τ^ς πατεςας ημών ηλι^

I Λ ς /b 7 3 ~ ' ♦»»Κιας ομχ τετςακοσίων οιαγενομενων ετών απο της 
τίτ& 

q. Interpr. Vulg. Hoc praeclarum iftius viri exemplum 
poftea omnes di&atores fequuti funt. Lapus-: Huius 
autem rei aemulatio, ab illo viro incipiens, perman- 
iit omnibus etc. conf. 2, i6. extr. vbi tS ζηλα fynon* 
eft προαίρεσις.

r. όσων ( vt cohaereat cum μυρ/ων ) τηλικωύτης τυχόν* 
τες έξ^σι^ς Vat. vnde hanc pofle confici le&ionem 
Reiskius ptitat: $σων, οι τηλίκαύτης έξεΤ.

s. Cum Άτασα/ mbaudiendutn o/ έλπϊδεί;·. atque ita 
probe Gelen. vbi caeteras iniuria temporis praecidiffet 
vniverfas. Lapus: cum rejcinduntur omnia aliqu^Us 
temporibus. Stephani fupplementum wj vt
fenfus fit, vbi ancorae omnes ruptae fuerint 9 duplica
to tropo, nimis quaefitum videtur, vid. eius Sche
dia frn. 5, 26.

# όμί τι addito enclitico Reisk.
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Τ/τΗ λαξκΐζ ^ΜΤαΤωξΙας * διεβλη^η μισητόν 
απασι άν&ςώποις &εφάνη το πξ^μα9 Λευκί# 
Κοςνηλί^Συ^α πξωΤ8 μονά πικςώς ώμως 
αυτή χ^ησαμενζ' ω^ε τότε πςώτον cu^<Qa/ ‘ΐω* 
μ&χς, ο τόν αλ^ον απαντα χςονον riyvixv, 0τι τυ* 
ξαννίς ε^ιν η tS ^κτοότωξος οόξχη' βχλην τε ydg 
εκ Των επιτυχόντων κν^ςωπων συνε^ησε9 τό 
της ^ημαξχίας κξάτος άς ελάχι^ον c συνε^βλβ^ 

πόλ^ς ολας εζωκισε, βασιλείας τας μεν 
άν&λε, τας Εαυτός οοπε^^ε9 αλλα πολλα 
αυ^οί^η &ιεπξάζατο9 πεξ} ών 11 πολύ ^yov αν είη 
λεγ&ν* πολίτας τε9 χωςίς των εν τοας μάχαις 
απολομενων9 Τ8ς παξα^όντας αυτω σφας αυτχς, 
8κ ελαττ^ς χ τετςακισμυξίων απεκτ&νεν9 ών τινας 
Hcy y βασανοις πςώτόν %κίσατο< — πεφυκε ep.ioj;.l4· 
τοας ^υνατείοας tsto μόνοας^ αλ^α τοϊς αλλας 
ύυμβοαναν τοΊς πεςιμαχητοις κ^ί &αυμαζομενοις 
υπό Τ8 κοιν8 βΐχ πξαγμασΊ. καλα μεν ya% απαν^ 
τα λομ συμφέροντα φοανετα/ζ τοϊς Χξωμ?νοίς9 όταν

Ο 2 τίς ,

t* Ita Vat. quod placuit et Stephano* nec non Sylburgio. 
vulgo συυέςησε.

u. Invulgatis τολύεργον. Camerarius maluit divife item* 
que Stephanus: atque fic eft in£ 6, g. p* /ojj.i. i jn, 
ed* Lipf* Nec aliter in loco noftro legifle videtur 
Lapus, qui vertit: multae operae effeta Vat. ττολυ 
i^ov quod magis probat Hudf.

X* Ita Vat. vulgo τετραηιόχιΜων. Sed quatuor millia 
deditorum inermium vel in vna villa publica interfici 
iuflit, Flor. 3, 2f, 24. adde quos alibi congregato^ 
per iaculatores, et quos profcriptos per vniverfani Ita* 
liam obtruncavit, cf. Flor. 1. c* Plut. 111 Sylla, Ap* 
piam de bell. clv. 1. p. 68$ fq· e<l· TolL et Val. Max» 
9, 2.

y. v* Flor. 1. c. extr*
τοι1^ χρ^^νοις, cafh tertio, cohaeret cum συμφέρον* 
τα: alias, fi cafu fexto fumitut, verba Ztm t^vt^ 
χρήσεπμ pro fuperfluis habenda.
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rL· αυΤοΐς χξησητα/ καλώς' οασχξα ίε ασύμ* 
φοςα, όταν πονης&ς λάβη πξοςάτας.

XLVI.

Silum de omittenda foenorum exadione, itenique 
de iundis inter Romanos et Latinos matrimoniis. 
Aedes Saturno dedicata: Saturnalia/nftitutus fe- 
flus dies. a. V. C. Cat. 257.

e Libro VI. εν τω κατόπιν ενιαυτω την ύπατον αξχην
o.I.p.ioj6. , Αυλοί* Σεμπςωνιος 'Ατξατ7~

νος Ή&] 'Μάςκος MtvvKtos, — α2λο μεν ^δεν χτε 
πολεμικόν, 8Τε πολιτικόν ι^οςίας άζιον επ} της. 
εαυτών αξχης επξα^αν' cq τε yd^ πξος Ακτίνας 
ανοχα^ ποΤλην αυτό7ς από των εξω^εν πολέμων 
παξεσχον εϊξηνην, η τε της αναπςα^εως των δα- 
νείων κωλυσις, ην εψηφ/σατο η β&λη, εως αν ο 
Ήξοσδοκωμενος πόλεμος &ς ασφαλές ελ&% a τέλος, 
επαυσε τ&ς εντός τοίχος νεωτεςισμ&ς, £ς εποό&ντο 
οϊ πενητες^ αφ&$οη των χςεων οο^ντες δημοσία' 
δQyμa δε β^λης έκυςωσαν, b επι&κεςάτοίς 'Ρο;- 
μοαων λoyίoις ανδξάσιν ei τ^ες ετυχον εκ tS

Λατ/~

a. βλ&η non agnofcit Vat. Hudf. Equidem potius con- 
iecerim, fequens voc. τέλος in Vat. defiderari, et 
Hudfonianae notae fignum, quod defe&um fignificat, 
praecedenti voc. ελ^η per operarum errorem addi
tum efle.

b. Convenientius videtur Sylburgio ευγεν/δοας (forfan 
εύ^ενετός) nobilibus. Reiskius coniicit: έπιοιχέζα.- 
τον, τοΐς εντίμους ^ωμοαων κ. λ. Sed et Lapus tue
tur vulgatam leitionem, qui vertit: clementi(]ims, 
neque aequitatis mentio ab hoc loco aliena eft, neque 
prorfus inufitatum Noftro, diverfi gradus adiedtiva 
componere. Si quid tamen corrigendum, mallem 
επιεικες, το τοΐς Ρωμαίων λο^ίοις κ. λ. Situm in- 
diligentius, ac mitius, illud nempe, Romanorum etiam 
probis maritis etc.
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Λατίνων ε&ν&ε συνοίΚ&τ&ι γυναίκε:, fi Ρωμαίοι/ Λα- 
τίνοιε, εαυτών άνω/ κυξίαε, εαντε μΐνβιν &έλωσι 
παξcc tois γεγαμηκοσιν, εοοντε * μη,, &ς toos π<&· 
T^l3xs άνατςεφ&ν' των 3' εγγονων τά μ^ν ά^ξενοο 
2Γα^α tois πο^τ^άτι μεν&ν, Tas 3ε &ηλάοκ \ομ 
εη άyάμχs tcus μητξάσιν επε&ομ, ετυγχανον 3ε 
ποίλοη πάνυ ywcur^s eis Tcts πόλεις εζ^
3ε3ομίνομ, 3ιά το avyysves ngq 3ιω φιλίαν. c oq 
τνχβσοη της εκ τ£ ψηφιτμοίτος ά3άxs ε3ηλωσοω 
όσην &χον επι^υμίοον της εν 'Ρώμη 3ιοάτη5. η τε 
γάρ εν tcus Αχτίνων πίλεσι 'Ρωμάάμ μικξΧ 3eiv 
ποοσοη κοοτα/λιπ&τοη τ^ς uvo^cos, eis t&s πάτε· 
qocs άνε^ξε-φοιν' οη τε 'Ρωμαίοις εκ3ε3ομεν(μ ΑοοτΙ· 
νων? πλην 3veiv, oq λοιποη των ποίΤξΙοων υπεξΐ3&· 
σ&μ ποίξού To7s yεyocμηκoσ^v εμεινοω' o^vos ευτυ- 
χηs t^s μεϊλ&ΓΜ^ πoλεωs επικξο^τησειν τω πολε
μώ, επί Τ8Των φασι των υπάτων τον νέων κα&ιε- 
ξω^ηνο^/τω Κξονω^ κατά την άνο3ον την eis το Κα- Clivus Ca< 
πίτωλίον φεξ&σαν εκ Trjs άyoςάs^ ^ομ ^ημοτελ^^^^* 
άνα3ειχ^ηνζμ τω &εω κα^ εκατόν ενιαυτόν εοςτας 
τε κ^ΐ Ovatas, e το 3ε πςοτχ βωμόν αυτί&ι κα&ι- 
3ξύ<$αι λ^γζσι τον υφ" 'H^oo^ess κατεσκευασμε- 
νον , f εφ* έ Tas εμπυς^ άπaςχoos ε^υον "Ε^ληνι-

Ο 3 Kois

* εάν τ άς τάο itwrp. άνοιςρ. malit Reiskius, μη et com
mate pod μη, deleto: fwe in patriam reverti.

c. Ita Vat. vulgo τυχ.
d. Ita Vat. vulgo etQ τοίτέ^ς. Coniecerat Cafaub. ως 

πατέροίς. Reiskius dedit ως τες πατέροις. ως ita fae- 
piilime occurrit et fupra et infra, vt 6, ιβ. init, et 
alibi.

e. Ita Sylb. legendum putat, provulgari τον Ιε
Vat. τω δέ προ τ^των, βωμόν, Reiskius το δε προ τα 
βωμόν ά, η, λέγασιν υφ’ 'Ηρακλ. Haec ara Maxima 
Liv. τ, γ. Dionyf. i, 40. prope forum boarium. CliLi. 

£ υφ’ # vulg. atque ita Vat. et Lapi Codd. Hic vertit: 
fitb qua igneas primitias immolabant. Sed εφ «le
gendum effe diftat ipfa fententia. Sylb. Sic eft j, 40.

De
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HoTk e&ewv g οϊ τ& ϊεξοο ττχξχλχβόντε^
Την 3ε h γ^οοψην τη^,ί3^υσεω^ τ£ v&S, τινεε μενϊςο- 
ξ8σι λαβ&ν Ύ7τον λχξηιογ τον ύτίατευσοοντκ Τα 
πξο&εν ενιοουτω' οϊ Je, βασιλέα Ταξκννιον tqv έκ- 
φεσόντα αξχηε' την 3έ κα&έξωσιγ τ£ να£ 

λαβ&ν

De Hercule autem, qui has vi&imas pro humanis, 
quae antea maftari Saturno folebant, inftituit, Nofter 
dixerat j. 38. his verbis: λέγχσι δε τας θυσίας 
έπιτελύιν τψ Κρονφ τας παλαιός, ώσπερ έν Καρχηδό- 
νι, τέως η πόλις διέμανε, πάρω Κελτοΐς ας τοδβ 
Xpovs γίνετα/^^ έν α/λςις τισι των εσπερών εΆνών^ 
ανδροφονας* ‘Ηρακλή δε, παύσα/ τον νομον της 
νιας βχλη&έντα, τον τε βωμόν ιδρύσουν/ τον έπΐ τω 
Σα,τορνίω κατάρξα^^ θυμάτων αγνών, επί κα« 
Άαρώ πυρϊ σφωζομένων.

g. Potitii fuerunt et Pinarii 1, 40, adde Liv, 1, 7, et fu< 
fius rem explicantem Aur. Vi&. de Or. gent. rom, 
c. g. tot.

h. Simpliciffima ratio videtur γραφήν της ίδρύσεως λα
βών ex oppofita mox forma την πα^ιέρωσιν λαβαν 
κ<2Χα β.χλης, explicare, vt quemadmodum
h^c templi dedicandi, ita \\\ttxtruen(ti eius faculta-. 
tem publice, /. per liter as a Senatu accepijfe, fignifii 
cet. Itaque γραφή της ιδρύσεως nihil erit aliud, 
quam ϊδρυσις κατά ψήφισμα βελης, quoniam Sena
tus decreta perfcribi folebant, id quod faepius, tan- 
quam per fe intelligendutn, non diferte exprimitur. 
Sic σασιν εδοσαν, ζ, 35, e. vbi aeque dici poterat γρα
φήν ςάσεως έδοσαν,) Minus perfpicue locum reddunt 
interpretas, Infcriptionem locationis templi accepijfe, 
etc. Lapus. templi fundationem infcriptam Largio Con^ 
Jule etc, Gelen, id templum faciendum locajfe T. Lar
tium Portus, qui ait fenfum fe effe fecutum, et pu
blicorum operum locationem in tabella proponi loco 
publico, morem fuifle, Reiskius denique malit την 
δ επιγραφήν, titulum, infcriptionem, teftantemaT, 
Lartio templum illud efle conditum. Ita quidem fupra 
5, 35. extr.' Sed dubito, an loca fint fatis παράβολα. 
Deinde nihil hoc modo eft, cui verba nara ψηφ. βαλ, 
in tnembro poftremo refpondeanU Forfan etiam il*

luftrare
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λα/3«ν * ΠοζΧμον Κομίνιον, κάτω ^ηψιτμω (ό&ληε. 
τ&τοιε μεν 8η τοΊί υπάτες είςηνη:^ ωττιεξ εφ^> 
βα&&αε έ^εγένετο <χπολοίυσαμ

XLVII.
Anno iequenti, pofl proelium cum Latinis ad la

cum Regillum» aedes Caflori et Polluci aedifi
cata: annua transvedio equitum iafiituta.

Έν λέγοντας Πο^ϋμίω τε τω
κτωτωξί Tais τ,εξι aurov τεταμένοι? ΐττ· 

πεις 8ΰο φανηνο^, κω&& τε κα^ μεγέ^εί μακξω 
κξ^ττϋ(, ων η καθ’ ημάς φυσις έναςχο- .
μεν οι γεν&αν, ηγ#μενο.Ι τε της Ρωμαϊκής ΐππ#, 

τχς ομοσε χωξ&νταε των Αατιχων παιοντες. τοίς 
ΰοξασι, w/ τ^ςοτςοττά^ην ελαυνοντεε. μετά την 
Τξοττην των ΑατΙνων την αΚωσιν tS χ^ξο^κο^ 
^ντων τκες} ^λην οχ^αν, a τότε τελοε τη'^
μοίχη^, εν τη Έωμοάων οί^οξ^ τον αυτόν τςοττον 
οψ^ηνϋμ ^υο νεανίσκοι λεγοντοο^ ττοΚεμικας εν^ε^ 
χότεε h ςολα?, μηκιϊοιχ&ΐ κά^ι^ο^ την αυτήν
ηλικίαν ε'χοντε^ r αυτοί τε φυλαττοντεε επί Των

Ο 4 Ήξοσω*

luftrare noftram rationem poOunt quodammodo dato·^ 
vwn offid&rum codicilli ap. Suet. Claud. 29. cf. Calig.
18. et Tiber. 42. quo fenfu et Uterae,, tabulae, refmptfy 
dicuntur.

i. vid. ad 6, 94. a et i.
a. Ita fuafit Hudfon et expreffit Reisk. vulgo το τέλος 

λοίβ^σης μάχης. Sylburgius coniiciebat τέλος λχβέ· 
σης της μάχης.

b< Non vefles, vt reddit Portus, fed cultum militarem f. 
armaturam intelligi h. 1. ςολοάς Hudfon monet lau- 
datquePeriz. ad Ael. V. H. j, 24. Quod autem hic 
πολεμιηάς ςολάς diferte h. l. pro lorica Ρθπί aitx mih^ 
non liquet.
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πςοσωπων ως εκ μάχης c ηκοντων Τό d εναγων/ον 
σχ>ί/4Λ, τ&ς Ίππ^ς ίδςωτι διαβςόχχς ^ayc- 
μεν οι. e αςαντες ίέ των ίττττων εκατεςοι, απο- 
νίψαντες από της λιβαδος, η παςα Το ϊεςον της 
'Εςίας αναδιδωσι, λίμνην ποίησα εμβυ$ιον ολιγην, 
πο/λων αυτ&ς πεςιταντων, ei τι φεςχσιν ετι 
f καινόν από τςατοπεδ^ μα^^ν ά^ντων , την τε 
μάχην αυτούς φςάζ&σιν ως εγενετο, κομ °rt νικω- 
σιν' ές μεταχωςησαντας εκ της αχοςας νπ ^ε
νός ετι λεγ&τιν όφ^ηνο^, ποϊλην ζητησιν αυτών 
ποιχμενζ Τ8 καταλ&φ&έντος της πόλεως δ ηχεμό- 
νος. ως δε τη κατόπιν ημεςα h τας παςα tS δικτα- 
Τωξος επι^ολας ελαβον οϊ των κοινών πςοε^ωτες, 
Κομ συν^ τοίς d/λοις απασι τοίς εν τη μάχη γενομε- 
νοις τα πεςι : της εττιφούνείο&ς των δαιμόνων εμ^ 
&ον, νομίσαντες των αυτών Θεών άνα/ οόμφω Td 
φοισματο^ ωστίεξ ^κός^ Διοσκό^ων εττεί^ησαν eivo^f 

Cattorum τοο είδωλα, ταυτης εΤι της τςαραδο^ 3αυμα- 
®Pparitio- ~ ~ π / , _ / jΓ '
rjS ιιιοηπ- Των οαιμονων επιφάνειας εν ΐωμ^ι τίο/λα ση- 
inenta, μ&ιοο^ ο τε νεως ο των /^ιοσκέςων^ ον ετη της dyo- 

aedei», 'Κοοτεσκευασεν η πόλις, εν da ωφ&η τα είδωλα, 
f°n5> η πας αυτω κςηνη καλάμινη τε των Θεών Τ8- 

facra annua των ϊεςα, ηομ &ς τόδε Χξόνχ νομιζομενη, &υσίθ{Τε 
πολύ-

c. ηκοντες de fuo dedit Reisk.
d. Vulgo εν dySvi σχημχ. Sed ενάγω vio v σχ. Vat. quod 

valde arriferat Stephano.
e. i. e. α^ωντεο, εαυτός εκ των "πτων^ κοιταβάντες από 

των ίττων. Port. Reiskius coniicit ψοίρκντες δέ τον 
Ιπτον εηάτε^οι (a verbo ψαίρειν^) equum fuum cum 

abrafijfet firigili vterque eorum.
f. ετι άγνοεμενον interpretatur Reiskius. In ed. Steph. 

et Vat. noivov mendofe. Lapus: fi quid ejfiet ab exer
citu novi etc.

g. Aulum Sempronium, cum quarta copiarum parte, re
liquerat ad vrbis cuftodiam diftator Poftumius 6, 2. 
extr.

h. τως art. addit Vat.
i. Malit την επιφάνειαν Reisk.
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πολυτελή «r κα& εκατόν ενιαυτόν ο 3ημος επι
τελή 3ιά των μεγίτων' Ιππέων εν μην} Κυϊντιλίω Idibus 
λεγομενω, ταις καλζμεναις &3ο7ς, εν ij κατως&ω-®^1™^ 
σαν ημεξα τον3ε τον πόλεμόν* υπες άπαντα 3ε 
ταυτα η μετά την θυσίαν έπιτελχμενη πομπή των et pompa 
εχοντων kTov δημόσιον Ίππον^ { οι κατά φυλάς τε^^'3* 
κομ λοχ&ς κεκοσμημενο^ μοιχη3ον/ επί των Ίππων 
οχχμενοι ποξευοντοη πάντες^ ως εκ μάχης ηκοντες, 
ε^εφανωμενοι &α?λο7ς ελα^ί, κ&Ι™ ποξφυζάς φοι- 
νικοπαςυφχς άμπεχομενοι τηβεννας, τας καλχ- 
μενας τςαβεας άξ^αμενοι μεν άπο ίεξ8 τίνος 
^Κξεως ε^ωτηςπολεως ι3ςυμεν8, 3ιεζάντες 3ε την 
τ ά^ην πολιν η 3ιά της άγοξάς, κ&1 παςά των 
ίλιοσκ8ξων ϊεξον παξεξχόμενοι, ° άν3ξες ε^ιν οτε

πεντακισχίλιο^ φεςοντες οσχ παξοο των η^ε^ 
μονών άξίΤ&οί ελαβον εν ταις μάχοας καλή καμ 
ά^ία Τ8 με<γε$8ς της ηγεμονίας οψις. ταυτα μεν 
υπες της γενομενης επιφάνιας των /λίοσκ^ςων 'λε^ 
γομενά τε κ^ πςαττομενα υπο Ρωμαίων εμα^ον* 
ε^ ων τεκμηξοατο αν τις^ ως θεοφιλείς ησαν οι τότε 
άν&ξωποι, ρ συν αΤλοις πο^οίς κςμ μεγαλοίς.

k. In ed. Steph. τον Ιημ. 1*. quod in hac figniiicatione 
non viitatum efie dixit Sylb. et in fua edit, dedit tw 

ίττ. fed mafculini generis art. tuetur Port. quem 
habet etiam Vat. hinc eundem reftituit Reisk.

I. οί non agnoicit Vat.
m. In editis eft 'το^φύ^ς. Sed ^ορφυροίς (purpureas) 

malit Portus, cf. 2, 70. e.
η. πόλίν, κομ lid τ· dy. malit Portus.
o. Comma huc transtulit Reiskius, quod in vulgatis erat 

pone άντρες·
p. Verba συν d/λοίς λ, cohaerent cum fuperioribus 

έξ ων τεχμ. cf. ad 5$ 2. d. et h.

o 5 XLvm.
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XLVIIL

ΡοΛ eandem vidoriam coronae diflributae: facra 
votiva perfoluta: aedes Cereri, Libero Liberae- 
que extruenda e manubiis locata: foedus cum 
Latinis renovatum.

XIV. Πο^8μ/ος εκείνην μεν την νύκτα κατεβατό-
Τϊε3ευσε εν τω 7$ε3ίω' τη 3' εζης ημεςα ςεφα* 

νωσα^ τχς άξ^ευσαντας εν τη μάχη, τ^ς 
αίχμαλωτχς φυλάττε^ομ 3^38$, ε^υε τά νίκη* 

XVII. τηςια τοίς ®εο7ς. -1— a άκαυτων 3ε χωςησάντων 
‘^αντω κατ ευχήν, ^άψας τ^ οικεία νεκς^, 

την τςατιάν κα^ηςας, άνετςε^εν εις την πόλη 
ξυκςεκά &ξΐαμβω κοσμ8μενος, οκλων τε σωςον 
εφ* άμά^οας κο^οάς κομίζων^ xgy Χξημάτων ^ςα* 
τιωτίκων καςασκευάς άφ$όν8ς άςφεξων, τχς 
άκόντας εν τη μάχη κεντακοσίων άκοοεοντας έ£α* 
κισχιλίζς εκαγόμενος· άκο 3ε των λαφυςων εζε^ 
λομενοε τάς 3εκάτοος, ο^ωνάς τε ^ομ θυσίας τόϊς 
&εο7ε άκί τετταςακοντα τάλαντων εποί#, 
bva8 κοοτασκευάς ε^εμί^ωσε Δημητςι, Διονυ- 
σω, Κοςη κατ ευχήν, εσκαν^σαν ya^ οή τςο- 
φομ τ8 κολεμ^ κατ άξχάς, Κολυν αύτο7ς 
Τ^αξεσχον φόβον της τε γης άκάς-

a. (ίτωντ^υ κ^τ ευχήν intelligitur non folum proe
lium Regillenfe, fed etiam, quod Volfcorum copias, 
eorum et literis interceptis, et fraude exploratorum 

/ detecta, fine proelio domum redire coegerat, c. 14-
1 17·

t). In vulgatis eft Sed praefert ναών Portus, idque 
expreffit Reisk. quoniam idem legitur verfuS finem 
huius cap. et paulo ante ναζό τ &ΰτοι>; κ^^ρύσεΰ^αι^ 
Sed Singularis occurrit infra c. 94. τον τε νέων της 
Δη μ. Διον. ^ί^ης — κχ,&ιέμασεν, ος ε^ι etc. 
ybi pluralis reponi nequit: ergo nec hoc loco repo
nendum puto.



CXVII. XVHK 319
Ή8 γενομενης- τον. πόλεμον. λα τχτο τό ΰεοζ 
ών&σκεψαζ&οη τα Σ^/3υ^«α τ^ς φύλακας αυτών 
κελευσα^, ως εμα&εν οπ τ&τ&ς εζιλασα&οη τ&ς 
&ε&ς οϊ χξησμοϊ κελευ^ν, ευχας ° εποίησατο* 
με^ων ε^οίγ&ν τον ^ξατόν , εαν ευετηξία .γενητα} 
κατα την πόλιν επί της ίλαί α^χης9 oleo πξότεξον 
ην, να&ς τ αυτοΊς κα&^ςυσε<&α{, Κ9Η θυσίας κα^ 
τα^ησε^α/ καθ’ εκατόν ενιαυτόν* οϊ λε * υττακβσ-αν* 
τες, την τε γην παζεσκευαταν ανιενοη πλ&σιχς 
χαςπχς, 8 μόνον την σπόριμο?, α^α την όεν* 
^οφόςον, τοος επθίσακτ^ς αγοξας πατας επι- 
κλυσο^ μάλλον η πξοτεξον. απες όξων αυτός όΠ,ο* 
^άμιος ε^ηφίσατο τας Των ναών τότε κατατκευας. 
'ΐωμακι μεν $η Τον τυξαννικόν d απωσοίμενοι πόλε
μον εύνοια ®εων, εν εοςτα& τε J^f ^υσίαις ησαν. 
'Ολίγος λ υτεςον ημεςομς τ^ςεσ^ς ατςό tS κο/vS XVIHk 
Των ΛοοτΙνων ηκον ως οώτχς εζ οοτΤοόσων των πόλεων 
επιλεχ^εντες^ 9 οΐοο την ενούντίχν εχοντες πες] τ& 
πολεμά γνώμην^ ι^ετηςιούς η^ι ^εμμοοτοο ποοξεχό- 
μενο.^ &τοι ποοςοοχ^ίντες επϊ την β&λην9 την 8 μεν

c. εΰχ^ς ωυΤοΐζ έτκ Vat. pronomen recepit Reiskius* 
quod, quoniam mox fequitur, (ν##'ςτ’αντο% κΛ^ίρ.) 
hic omifi,

* cL 2> me(?K
d< Pone τνρανν&οι/ videtur deeffe ίτως. Reisk. Cete* 

rom cf. ad 5,7O.c. et 6, 21. vbi haec leguntur: q 
ίη προς τυράννες συςχς πόλεμος9 τετρρΜοα%εΗα,έτη$ 
άπό της εκπτώσεις &ΰτων ^ενόμεν^ ταιοιύτης ετυχς 
τελευτής.

e. οηζ e conie&ura Reiskii, qui fic dedit pro aZ, vtpote 
contrariam illi priflinae nunc fentEntiam gerentes*.

£ Liv. 24, 50. extr. ramos oleae ac velamenta alia fup- 
plicum porrigentes, it. 2$, 25. cum infulis et velamen^ 
tis: quae et de vi&imis ad mortem deftinatis dicun- 
turJ 2, 54. f

g* της μεν ώρχης de meo dedi, inquit Reiskius* Sed 
vulgat^ leftio praeftat, propterea, quod mox fequitur 

τελευ^



220 E Libro VI.

MgXW, τ£ τϊοΚεμχ τχς δυναμώνοντας εν τ£ς ττολε- 
w άπέφοανον αίτιας' τό ίε πλη&ος εν μόνον τχτο 
άμαςτάν έλεγον, ότι πονηςοίς έπά&η δημαγωγούς 

ρ.ιο/^.Ι.ιο.^^ κέςδη * τταςεσκευατμίνοις. — η£ί&ν τ αυτ&ς 
TtccqaKap&v σφας εκοντας,^ χτεπεξί της αςχης 
ετι διαφεςομένχς, &τε πες} των ’ίσων φιλον&κχντας* 
συμμαχχς τε υπήκοος άπαντα τον λοιπόν χρό
νον εσομεν^ς^ παν ^όσον ό δαίμων άφάλετο τχ 
Λατίνων αξιώματος, τ^το τη Ρωμαίων πςο&η- 
σοντας11 ευποτμία. τελευτωντες δέ τχ λόγχ, τνγ- 
γένναν έπεκαλχντο, συμμάχων άπςοφασίμων 
ποτέ'γενομένων άνεμίμνησκον, συμφοςάς ανέ* 
χλοαον τας k καταληψαμένας τχς μηδέν ημαςτηκό- 
τας, 1 οί μακςω πλάχς ησαν των ημαςτηκότων, 
οδυςομενοι πας έκαμα 5 των γονάτων m απτό- 
μενοί πασης της γεςχσίας, τας ϊκετηςίας παςά

τοίς

τελευτωντες is rS λόγα. Ergo h. 1. την μέν άρχην 
vertendum eft: primum, initio.

* Reiskio deeffe videtur ζήταν f. ΰηρκν poft αέ^η9 et 
τταραδ/δοντας poft έχοντας.

h. Ita Vat. quo modo legifle videturLapus, dum vertit: 
Romanorum appofituros felicitati. Vulgo legitur ευ- 
τοΚμί^

i. Ita Vat. quod aptius effe viderat Sylb. vulgo γινομ. 
in praefenti. Paulo ante pro vulg. τελευτώντας, in 
gen. img. Reiskius dedit τελευτωντες, in nom. plur. 
quod expreffi.

k. Ηαταλη’φομένους Vat. in fut. quod recepit Reisk.
1. Portus vertit: quae longe plures erant, quam ipfa de

linquentium deliSta: quafi effet cy μοίΗ. πλ. Verum 
ne iic quidem commode prodit ifta lententia, nifi pro 
ημ^ρτηκότων legatur άμα,ρτημάτων. oz refpicit μηΐέν 
ημοιρτηκάτοίς.

m. Eurip. Hec. v. 24$. ηφω δέ γονάτων των 'έμων toc- 
π&νός ων; Hotn. Odyff. u. 264. et alibi. Plin. Η. N. 
u, 45. hominis genibus, inquit, quaedam et religio 
inef, obfervatione gentium. Haec fupplices attingunt: 
ad haec manus tendunt: haec, vt aras, adorant: far- 
tajfe quia ineft iis vitalitas.



C. XIX. XXL 221

Το7ς Ή Ctrl T8 Ποτάμι# τβεντες' ω^ε τι
Ήςος τω ^άχξυα χομ τάς &εησ&ς ωυτων το συνετόν 
οί/ποω. *£ΐς ίε μετεςησων εκ Τ8 β8λευτηξί8, χοή XIX. 
λογος ωττε^ό^η το7ς * εΐω^οσιν άποφζάνε&οη γνω- 
μως, Τίτος μεν Αοίξκιος ο ττξωτος^ ωτίο^χΟ-^ς 
άικτοίτως εν τω η πωςελ&οντι ενιωυτω^, ° τετα^/ευ- 
<Θλ/ την Τύχην ωυτο7ς συνεβ^λευε^ „Μεγ/?ον &voq9 
φλέγων εγκωμιον 9 ωσπες ενός ων^ξος 8τω χομ 
^πολεως όλης 9 & μη ^ωψ^ωξησετω^ τωις ευπςα- 
„γ!&ς, ρ ευμενως Χ&, μετςίως Τοογα&ω.
„— κε^άλοωον ωυτ8 της γνώμης ην, ωνωνεωσω-ρ.ιο^^,ΐ,^ 
,,&ομτως σττονΰως τϊξος το κοινον των Αχτίνων, άς 
^ησοον ττεττοιημενοί Τίξοτε^ον, Χομ μη^ενος των ωμωξ- 
^τημάτων μη^εμιοο τ^ολει μνησικοοχεΐν.^ — Τ& XXI.
^ε ^ικτοίτωξος την Ααξχ!# γνώμην 7Τξοελομεν8^ ^Ρ·1086·1·10» 

άξενος ετι λε^ντος τά ενο^ντί^ ταο&ξησοον είςχλη- 
^εντες άς το συνε^ξίον οιττςίσ^εις^ τοος α'ποχξίσ&ς 
ληψόμενοι. ο ΤΙο^έμιος, — ^νυν μεν 8ν^ εφη^ΛΩ^Αΐ. 
γ^ττοοντος ηλευ&εςωμενοι j πο^ευε&ε' εαν ^ε Τ8ς 
^χμοολωτ^ς οοπολυσητε, τχς οουτομολχς ^oc- 
„ξοα$ωτε ημ7ν^ τχς φυγοί^οίς εζελοόσητε^ τότε 
^Τ8ς ττε^ί ψίλιο^ςτε συμμοοχίοος^ιοζ/λε^ομενΰς 
^ττςεσβαίς πεμπετε Ήςος ημοος ως 8^ενος Γ κΤυχη* 
^σοντοος των μέΤξίων“ άπηεσοιν οϊ πξίσβ&ς τοίυ·

TC&S

cf. 7, 47·
n. Ita etiam in Vat. et Lapi Codd. Verum, (inquit 

Sylb.) non proximus annus fuperior intelligendus eft, 
fed annus abhinc tertius, cf. 5, 73. init.

o. Malit τ^μιέυε<β(μ Cafaub. Sed tuetur Reiskius τε- 
ταμιευό^ομ, quia mox c. 20. in iimili conftru&ione 
.occurrit συγχεχωρη^ΰμ.

p. Haud fcio, an verius fit εύγενως: quanquam εΰμενως 
habuit et Lapus, qui vertit: benigne moderat eque, 
Sylb.

q. Poft ηλευ^ε^μένοί deeft Ιέες aut φίβχ* Reisk. Vat. 
πάντως.

r. Poffumus etiam legere άτυχησοντες. Sylb.
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τως Τας ωποκξίτ&ς λωβόντεε , μετ ίλίγχ? 
ημεξχς ηκον τ&ς τ εάχμωλωτχς ωφ&κότες, 
Τ&ς ωλόντως των ωυτομελων ϋεσμΐ&ς οίγοντες, 
Τ8ς όίμωΤο&ςκυν^ω ψυγω^ως έζεληλωκότεςΖ εκ της 
πόλεως' ων^ ων * ευςόν τε πωςω της βχλης την 
&ξχα*ων φιλιών συμμωχίων, κρμ τ^ς όςκχς 
τ&ς υπες τ&των ποτέ u γενομενχς ^ιω των &ςηνοόι* 
κων 9 ωνωνεωσωντο. ο μεν όη πξός τ^ς τυξάνν^ς 
goT&s πόλεμός χ τετςωκωι^εκωετης ωτϊο της εκ* 
πτωσεως ωυΤων γενομενος 9 τ^ωυτης ετυ%8 τε* 
λευτης.

XLIX

A. V. C. Caton. 261. Tribuni pL creati in monte 
facro: facrofandi iidem: quibus additi Aediles 
plebeii.

LXXXIX. 0 ο ΰημος &ς τως τότε 8<τως φςωτςίως^
^Ι24;.1·ΐ3. "όπως β&λετοη τις ωυτως πξοσω^Τοςευθίν^ 

ως Ik^vqi κωλ^σι κ^ξιως 9 ωξχοντως Ινιωυσ^&ς
ωπο*

& Ita Vat. vulgo της πίλεως iine εκ. Quoniam trigin* 
ta fuerint Latinae civitates> vel pluraliter legendum 
Των πόλεων, vel της πόλεως εκαςόι, vel άπωσης της 
Ττολέως (cf. ad 3? $*· θ.) Sylburgius exiftimat. Reis* 
kius dedit έκ των πόλεων. Si quid autem video, quod 
hic deeft έκ^ης, fubaudiri poteft diro tS uwx, cum 
liberum adeo fit, vtrum hoc, an £wxw ad έξεληλκ* 
κότες, intelligete malis.

t Malim Ζυροντο in med. impetrabant, adipifcebantm\ 
Reisk. vt Πυρετό ^, ϊφ ^νρίτκείν eod. fenfu apud 
Lucam 1, 30. Aftor. 7,46· Cquae loca laudavit Mark* 
land. ad Lyf. p. 693.) et alibi. Similiter tamen cor* 
texit Reiskins apud Lyf. p. 480. Sed vid. ibidem, ne® 
non in ind. Taylor.

U. cf. fup. ad 4, 48. a.
χ· τετρακοαίεηέτης Vat. quod vfitatius· Hudf„
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&7to3&wvv#(Ti * τ^ς π εξ} Λευκήν 'l&viov Βξ&τον, 
Γοίϊον ΣικίννιονΒε^&τον, &ς τέως &%ov η^εμοΛ 
y^· x&{ εΐι ΊΤξός τ8Τοις^ Γαϊον Ποπλ/ον Λ/κ/ν* 
vi^ Γαϊον b ’W2^v ‘Ρ;8γ&νόν> χτοιc την 3η* 
μοοξχικην ^ασίούν τοξωτοί τΤΜξέλαβον^ οι πεντε 
3ξες^ ημεξα τετοόξτη d τϊξο Τξίων &3ων 3εηεμ$ςιω^ 
ωσττεξ μεχξΐ τ£ κ^θ’ ημχς Χξον8 yivET^^ Τε* 
λεβεντών 3ε των Μξχ&ξεσίων., τοϊς γεν παςογτης 
&8λης ηκ&σι καλωε εχ&ν ε3οη& παντα πεξΐ 
G Μττε^οόλησχν' ό 3ε Βξ8Τΐς εκκΚησ&ν auvc^yocy^^ 
συνε^ύλευε τοίς 3ημί^α^ ιεξαν Στύλον αττο3&*

την οο^χην , νομω τε οξκω βεβ&ωσχνΤΜ1 
αυτή τό ασφαλές. ε3οκ& ταυτα, παΤί γξαφε* 
πο^ τϊςός οουΤ8 των συναςχόντων f ο3ε ό νόμος*

»ότι

a. ccToieiuvvgfi τχςΰε' Λευκιον Ί^όν etc. Vat Eos* 
dem autem duos primos tribunos commemorant 
Plut in Poplic. et Suid. in voc. ίημαρχο/. Sed ali* 
ter Liv» 2, 33* vbi vid. Sigon* ac omnino de hac di* 
verfitate ad loc. noftr< Sylb. Ο>λ

b. ΓαΓον θύεσΓ&.ιου Vat. Ίκ/λζον 'Ρώγαν La-
pus et Gelenius» qui et Spurium praenomine vocat 
ex cap. ptaeced. gg. vbi lunio legationis collegae 
addantur M. Decius et Sp. Icilius» Sylb» Isque ibi
dem lu 1. corruptum efle in vulgata voca·
bulum, dixerat. Nec aliter cenfeo de nominibus 
'P/^yavei et Ονεσ/^ιοςίπ Vat. cuiusmodi paffim fcri- 
pferunt librarii * vel vulgi enuntiationem» vel fuam, 
fi ^raeci eflent» fecuti.

c. την artic. addidit Reisk»
d. Aliis in libris fuit ημέρ& τέταρτη προ των αΙων > in 

aliis προ τριών α^ων omiffis illis primis duobus vo- 
cabb. ημ^ρα τέταρτη, quod vtrumque eodem redit 
eundemque diem fignificat» Inde orta eft vulgata 
le&io, cuius altera pars auftori» altera fcholiaftae de
betur. Reisk.

e. fc. a fenatu, vt, quae vellet plebs» rata haberent* 
cf. c. 88* . . r

f. Ita Vat. et lic placuerat Sylburgio. In vulgatis fic: 
αυναρχόντων, ois q νόμος 'hh Δήμαρχον etc* Reis* 

kiqa 
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Lex lunia ^μ&ξ%ον άκοντοο , ωσπες ενα s των πο&ων, 
άνοογκοοζέτω ^ξάν μη^ε ματτγ&τω, 

aci ’ „μη$ε επιτοοττετω μα&γχν ετεξω, μη^ε άποκτιν- 
^νυτω9 μη^ε οοποκτ&ν&ν κεΚευέτω. εάν ^Tts των 
^άπηγοξευμενων Τι ποίηση, ^oiytTos h ετω κ^ 
^τοο Χξ^μ^^ αυτ3 Δημητςος Ιεξά' κ^μ ο κτ&νας 
„τιν& των ταυτοο είςγοοσμενων , (ρόν& * κοο&αςος 
^εΤω.^ κ^ 'Ινοο μη 1 μη&' &ς το λοιπον Τω ^ημω 
έ^8σΙοο γενητοη κοοτοίποουσο^ τον^ε τον νομον? d^f 
eis πάντα τον χςόνον ακίνητος ^αμάνη πάντως 
ετάχ^η ^ωμοά^ς ομοσομ ** κο& ϊεςων, η μην χςη- 
σε&οη τω νομω κ^ αυτ^ς κ^ eyyovxs τον dei 

Χξόνον.

hias το έςΐ, quod aut mutandum in sri9 aut omit
tendum prorfus fuaferat Sylburg, aptius vertit in 
οτι.

g. Alibi paffim cum art. ενα των το^ων Sylb. vulgo 
deeft artic. ddd.

h. Talium fan&ionum in legibus facratis formulas iam 
fupra nonnullas legimus, 2, io. 74. et plures colle-, 
git Briffonius de formulis lib. 2, p. m. 139 fq. Lex 
autem Valeria Horatia, quam ad h. 1. laudat Sylb. e 
Liv. 3, 55. fi ab addita fan&ione difcefieris, multum 
ab hac lunia differt, id quod ipfe Livius cum hac ve- 
tere, quam obiter faltem attingit, repetitam illam 
comparans, fatis demonftrat. Hanc autem facratam 
legem appellat 2, 33. ad quem locum vid. Strothius, 
qui tamen facratam legem aliter h. e. ita interpre
tatur, vt ad folos tribunos , quorum in ea quafi fa- 
crata eflent corpora, pertinere videatur.) cf, mox 
not.

* cf. Livii haec: neve ea caedes capitalis noxae habere- 
tur 3, 55.

i. Vulgatis deeft μηΖε, Nam Vat. μη μηξε το λοιπον. 
Reiskius dedit μη^ άζ το λοιτ.

** In hanc legem adfaera (vulgo perfaera') populus 
iurabat, Stroth ad Liv. 2, 33. q. indeque potius fa
cratam eam di&am efle, putat.) fup. not. h. Verum 
ita foedus quoque inter Romanos et Latinos inf. c. * 

facratum erit dicendum, quoniam id etiam fece
runt ομίαχντ&ζ n%&' ίε^ν, cf. ibid» not. d. H}).
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xc.

9 . » / C/ f A ~ t 3χςονον αξα τε τω οςκω Κξοσετε^η, τοις μεν εμ- 
πε^σι Τ8ς®ε8ς τ£ς 8ξανΐ8ς ΪΚεως &ν<μ, κ^μ Scu· 
μονας Τ8ς καταχ&ον'&ς' τοΊς άε καξαβ(άν8τιν9 
εναντία τά καξά Θεών y/veS&/, τά καξά 
δαιμόνων, ως άγ« τω μεγί^ω ενόχοις. εκ Τ8Των 
κατ&η τοϊς Ύωμαίοις ε&ος, τά των άημάξχων σώ
ματα ϊεςά άναι, κανα^η, κομ μεχξΐ Τ8 κα& 
ημάς Χξόν8 διαμένει. Έττ« ταυτα εψηφισαν- 
Το, βωμόν κατεσκέυασαν ετπ Tr^ ακςωξειας, εν 
η κατε^ςατοκεδευσαν,ον εττι Τ8_ κατασχοντος oju- ara Tovis 
Τ8ς λείματος τότε ωνόμασαν, ως η πάτςιος αυτω^ 
σημαίνει ^Κωσσα, k Διος Δ&ματΐ8. ω θυσίας £7ϊι- 
τελεσαντες, κομ τον υποδεζάμενον αυΤ8ς τόπον ιε- 
ξον άνεντες, κατ^εσαν &ις την κολιν αμα τοίς κςεσ· 
βεσιν. άκοάοντες άε κομ τοΊς εν τ^ κολεί ®εόϊς χα- 
ξίΤηξ/α, >{ομ Τ8ς κατξί?ά8ς κ&ισαντες εκικυςωσομ 
την άξχην, ψήφον εκενεγκαντες, εκείάη Τ8Τ8 
στοοξ αυτών ετυχον^ ε^εη^ησαν ετί της βελης hn- 
τεεψζμ σφίσιν ανάσας εκ των δημοτικών άυο κα^ duo e plebe 
c ' ■> 7 _ tribunis ad-εκα^ον ενιαυτόν ακοόείκνυν(μ Τ8ς υττηξετησόντας dici» qmbus 
τοίς άηαάθΎοις ^όσων άν άεωντακ κ^ομ άίκας^ ας άν muneribus 
ι> » ι j ~ ** c ~ 'h (int fun&i?1 εκιτςέψωντομ εκ^νο^ κςιν8ντας^ ιεξωντε κ^μ οη-

μοσιων

k. Faunum terriculamentorum au&orem intelligi putat 
Portus, de quo Noder 16. haec tradit: τετω (fc. 
φαυνα) άνΛ^ι^έχσι τά ΰοάμονι Ρωμαίοι τά πανικά, 
%ομ οσοι φάσματοι, ά^οτε ά/λοώζς ϊτγ^οντ^ μορφάς, 
εις οψιν άνδρωπων ίρχοντομ Ιάματα φέροντομ η Φω· 
να/ δαιμόνιοι ταράττεσο^ τάς άηοάς9 τετα φασιν άινοη 
τχ &&S το £ργον.

L Quas ad fe vel ad forum futim deferri fiverint illi^ fc. 
tribunipl. Reisk. Sed analogicam hanc verbi medii 
iignificationem exemplo quodam vellem Vir. doftifil 
LOmprobaffet. Interim ergo malim aut έπιτρέπωντιμ 
iu paff. auae ad eos deferanturfc. tribunos, aurita 
legere, άς άν οώτοις έπιτρέψωνταΐ) pro έτιτρέ^αισι^^ 
έκάνοι.

Ρ
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μοσίων τόπων x&f της m κατα την αγοςαν ευετηςίας 
ετπμελησομενκς. λαβοντες $ε τ&το το συγχω- 
ξημα παξα της βχλης, άπο^είκνυ8τιν αν^ςας, ^ς 
ύπηςέτας των δήμαρχων συνάςχοντας ^ομ 
δικαίως εκαλχν. νυν μεντοι κατα την επιχωξίον 

aediles άιΛλγλωτ^ν α(ρ ενός, ων πξοίττΰτιν έξγωνίεςων 
τόπων ^ιμεΚητοη καλχντα^ την η ε^σιαν 
υπηςετικην ετεςων εχ^σιν, ως πξότεξον. ετϊιΤε- 
Τ ξαντός Λυτούς πολλοί μεγάλα^ σχεδόν 
εοίκασι πως κατά τά πλ&τα τοίς πας ^Ε^ησιν 
αγοςανομοις.

f
L.

Eodem anno, Sp. Caffio II. Poftumo Cominio II. 
CoftC captis Coriolis viciisque et Coriolanis et 
Antiatibus, Volfcis, C. Marcio, pro praeilita 
vtrinque opera, praemia dantur a Confule. Ae
des Cereris et Liberi atque Liberae confecrata.

XClv. T"^ Jf ^ης ήμερα συγκαλεσας ο ΐΐότχμος a άς 
p<I2S8.Ll2, J- 3 . r ' ‘ ' v ~ Λ. Γ I* JO εκκλησ/αν τον Τξατον^ εττοανον Τ8 Μαςκί^ οι- 

ε^ηλ^ε ττολυν, Τεφοίνοις αυτόν b αξίτείας οίνε- 
βησεν, c οομφοτέξων χαςιτηςια των άγωνων οίπο^ι- 

^ς.

m. Ita dedit Reisk. vulgo deeft art την·
n. Poft εξwriotv, εχ inferendum putabat Cafaub. Reis* 

kius εηέ J’ ύπηρ. cf. infr. c. 95. extr.
a. Libri omnes Ώωςχμιοζ9 vt 5, 50. init, et 6, 1. extr. 

Sed vtroque loco dedit Sylb. ΐϊίςεμοζ, qui priore illo 
loco, Πόςεμος praenomen eife e Sigonii Schol. LL 
vian. docuit, ac plenum effe nomen Poflumus Conii- 
nius Auruncusoftendit e Cujpiniani libro de Caefar. 
et Impp. Rom. — Coff. hoc anno fa&os effe Poftu- 
mum Cominium et ^p. Caftium, Dionyfius dixerat 6> 
49. cf. Liv. 2, ΰ

b. In vulgatis eft άρι^ειοις. Sed vid. ad 5, 17. b.
C. Nam et Corioli oppidum ab eo captum, et Antiates, 

eius
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$&S'. ε3ωςησατο 3' αυτόν d Ίππω πολεμά, Τζατη^ 
γικοις επισημοις κεκοσμημενω , Κεμ 3εκα σωμασιν 
αιχμαλωτοις, επ εκάνω ποιησας %ς βχλοιτο λα- 
β&ν, (ΧξγυςΙω οσον άν εξενεγκα&οη 3υνοατο αυ- 
^ος, η^μάπο της ά?Αης. λείας* καλοάς άπαςχάις. 
βοής 3ε γενομενης Ις απάντων μεγάλης, ως άν 
f εποανχντωκτε συνη3ο μενών , παξελ&ων ο Μα^- 
Κίος, τω τε υπάτω χάςιν ά3ίνομ sJ(pq, το7ε 
α^οις άπασιν, επ\ τάά τιμα^ς, ων αυτόν η^ν* 
& μεντοι καταχςησε<$ομ γ’ αυτάΐς, άξκεά)ησε^ομ 
3ε τω τε Ίππω, της λαμπςοτητος των σημείων ενε- 
κεν^ κομ εν} άχμαλωτω,^ ος ετυχεν αυτω ξένος ωκ 
οϊ 3ε ^ξατιωτομ Kcy πςοτεςον άγάμενοι τον άν3ςοο 
της γενναιοτητος, ετι μάλλον ε&οουμχσοίν της υττες^ 
οψ/ας Τ8 7Γλ8Τ8, οΤί μετξίως ηνεγκε την τοιοου^ 
την ευτυχίαν, εκ Τ8Τ8 Κοξίολάνος έττεκλη&η Τ8 
^7^9 πάντων εγεγονν των kutco την αυτήν 
ηλικίαν επιψανε^ατος. της 3ε τ^ξος τχς 1Αντιάτας 
μάχης tSto λαβ&σης το τέλος, ά/ λοιπά) Των Ουο- 
λΰσκων πόλεις 3ιελυοντο την πςος τχς ‘Υωμάιχς έχ- 
^ξαν, ^οσοι τά ομοια εκάνοις εφξ'ονζνοΊ τ εν

Ρ Τοίς

eius maxime opera, cum manu fuorum ex oppido 
accurrentis, acie vifti, in fugam fe verterant. conE. 
c. 93. Ergo vtriusque rei bene geflae praemia ei Con- 
ful reddit.

d. De Porfena Cloeliam remunerante 5, 34. med. δω- 
petTcq την κνρην ίππφ τολεμιςη φαλάροις κεκοσμημε^ 
νω ^ΐΰ^ττ^ετέσι» adde iis ind. in επίσημον.

e. ποΙΑαις ηομ ηαλοας Vat quae duo prora vocabula 
recepit Reiskius.

f. Pro αν brcuvxvTwv malit fortafle quispiam συνεπεαν» 
Sed ferri poteft et haec le&io, quoniam alibi quoque 
av cum participio iun&a reperitur. Sylb.

g. eiikva/ μεγΰίλην £φη Vat. atque ita dedit Reiskius. 
h. ow Vat· quo modo vel οσοη legendum elTemo-

nuii Sylb. iu vulgatis eft n&j οσα.
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Τό7ς οπλοίς η8η οντες, ώ παρασκευαζόμενοι 
τόν πόλεμον, έπεπάυντο. ο7ς άπασίν ό 1 Πούμας 
επιεικώς χςησα μένος, άνέςςεφεν έπϊ τα οικεία, 

8ιαφηκε την ςςατιάν. Κασσιος 8έ ό ετεςος των 
υπάτων, ό καταλειφ^άς έν τη Υάμ^ τον k τε νέων 
της Δημητςος Διόνυσέ Κόςης εν τω μεταξύ 
Χξόνω κα^ιέξωσεν, ος έ^ιν επί Το7ς Τΰ μεγί$8 1π- 
πο8ξόμ& τέξμασιν, υπέξ αυτάς φυμένος τας αφέ
σεις, ευξαμένχ 1 μεν αυτόν Αυλ& ΠοΤ8μ^ τ& Α- 
κτάτωςος ύπες της πόλεως άνα^ησε^ν το7ς Θεόϊς, 
κα^ ον χξονον εμελ^εν αγωνίζε&ο^ π(^ός την Λατί
νων Τξατιάν, της τε @8λης μετά το νίκη μα την 
κατασκευήν αυτ& ψηφισαμένης εκ των λαφυςων 
ποιησα^οο/ πάσαν, τότε 8ε τΰ ε^γχ λαβόντος την 
συντέλειαν.

i. Hic quoque, vtetcap. huius initio, Ποςίμιος perpe
ram eft in vulgatis pro Ποςεμος, et error natus efle 
videtur e fequenti di&atoris nomine Αυλ« ΪΙοςεμίχ, 
cuius mentio fit paulo infra, ficut alibi quoque prae
nomina et nomina faepe confufa obfervavi. Sylb. &U.

k. Particula re e proximo huc traie&a videtur, et fir
mat fufpicionem Codex Vat. vbi mox eft της re 
μητ^ος, quod praetulerim. Ac in eodem codice, vel 
abfuit rs ante νέων, quod forte Hudfon non indicavit, 
vel errore manifefto bis pofita confpicitur in eodem 
commate. Ferri tamen vulgatae leftionis tantilla 
traie&io poteft, vt τόν τε v. τ. Δ. politum fit pro τον 
τε της Δήμ. νέων etc.

1. cf. fupra c. 17.

II.
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LI.
Foedus cum Latinis populis, quibus novis conditio

nibus ictum? Feriis latinis dies tertius additur: 
Aedilibus datur cura ludorum.

"^γενοντο 8' εν τω αυτω Χξίνω, τ&ς XCV.
των Αατίνων πόλεις απάσας συν&ηκαι a κοα-

νομ με& οςκων , υπεξ είςηνης φιλίας' 
παξακινησα/τ·' £8εν έπεχείςησαν b εν τη 
συνη8ομενοι τη κα^ό8ω Τ8 8ημ8 φανεροί ησαν^ Τ8 
τε πολεμ8 Τ8 πςος Τ8ϊ άπο^άτας ετοίμων ε8οκ8ν 
συναςα&ομ ην ίε τα γ^αφεντα τοιά8ε εν τοίς συν· 
θηκοΜ^’ ^ωμοαοις κ,ομ ταις Αατινων πολεσιν απα· 
„σαις ειςηνη πςος ά1ληλ8ς ετω, μ^Χξ^ 8ξανο$ 
^τε γη την αυτήν τάσιν εχωσΤ H&/ μητ αυτοί 
„πολεμείτωσαν 'πςος α)ληλ8ς μητ άϊλο&εν πόλε· 
^μΪ8ς επαγετωσαν^ μήτε τοίς επιφεξ8σι πόλεμόν 
„c8ih παςεχετωσαν ασφαλείς' βοη&ειτωσαν τε 
^τοΊς πολεμζμενοις άπάση βυνάμε*, λαφυςων τε

λείαε της εκ c των πολέμων κοινών το \σον 
^λαγχανετωσαν μεςος αμφοτεςοΤ των τ $ιωτι· 
^κων συμβολοίίων ομ κλίσεις εν ημεςοας γιγνε^ωσαν 
^εκα^ πας οϊς αν γίνητα{ το συμβ όλοι ον’ τοχς 8ε 
^συν^ηκοας ταυταις μη8εν εζεΤω πξο<&&νομ μητ 
^αφελείν απ" αυτ^ν, ο, τι αν μη ‘ΐωμαίοις τε 
^Αατινοις απασι ίοκη^ ταυταμεν 8η 'ΐωμαίοί τε

Ρ 3
a. Tta J^at. 1. et Lap. qui vertit nova foedera, uoivctf 

minus apte in ed. Steph. Sylb.
b. Latini, puta, ad quos et pertinent mox συνηϋμενο^ 

et reliqua.
C. Ita Vat. Reiskius dedit sh tSv κοινών ττολέμων. In 

vulgg. eft έκ tS πολέμε κοινον 9 pro quo maluit κο/vy 
vel κοινώς Sylburg, vt legitur 6, 93. verf. finem, κοι
νώς ^χωρκν — έπΐ τες έτι Ιιωμένόντως έν τωζα. uqi- 
yx Portus: quam animadverfionem ad not. a praeced* 
reiedtam video in edd. Hudf. et Reisk,
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Αατ7νοι d συνε&ηκαν πξος αΤληλ^ς, ομοσανΤες 
ίεςω^ εψηφίσατο $ 3υσίασ απόπινα/ το7ς 

Θεο/ςη β&λη χαςιςηςίχς επί ταις πξοςτον βημον 
πςο&είσα μίαν ημ^αν ταίς6 καλχμε* 

feriarum vce/^ Αατίνοας zoptous , βυσϊν 8acu^ την μεν πςω· 
qUoc dies?'r^v ανιεξωσανΤος Ιόασιλεως Γ^κυν/a, κα$ ον 

χξόνον ενικησαν ^Τυ^ην^ς. την άτεξαν τ& άημ& 
προ&εντος, ϊτε τάς βασιλείς εκβαλων έλευ^εςαν 
την πολιν εποίησεν* ώς η τξίτη πςοσενεμη&η της 
κα&ο$8 των f απόπατων ενεκα. την όε πξο^ασιαν 

Την επιμέλειαν των εν αυταις ‘γινομένων ^υτ^ν 
τε αγωνων, οι των δημάςχων νπηςετοη παςε- 
λαβον, οϊ δ την νυν άγοςανομικην εχοντες εξχσιαν, 
ωσπεζ εφην, κοσμη&εντϊς υπο της β^λης ποξφυξα 
Ka/q ^ςονω ελεφαντίνω Τοϊς αίλοις επίσημος 
ιΐς ^%^ν οί βασιλείς.

LTL
d. Aut leg. eA συνε^ηη^το in med. aut vulgata eft idio- 

tiftnus Dionyfii. Reisk. cf. etiam c. 89.
e. Quid ii legamus τοίς της Κείνης εορτής,

vel τοας των καλ«μενων Λατίνων εορτών. Sylb.
e. cf. fupra 4» 45 -49· fcd nulla, inquit Sylb. de vi€kis 

Etrufcis ibi mentio : attamen et Lapi Cod. haec verba 
habuit, nam vertit, quo tempore Etrufcos vicere. Por
tus vel 'Ρωμαίοι fubintelligendum, vel ενίκησε repo
nendum cenfet, vt ad Tarquinium referatur. Forte 
leg. Σοφίνες, quod maioribus literis male fcriptum 
mutari potuit in Ύυρηυχς. Nam 4, $C. init. cf. c. 45. 
adverfus Sabinos eo tempore bellum geffifle Tarqui
nius, έρωτας τε α,ύτωυ τχς άγρχς, 7^f τ^ς ομόσε χω- 
ρησαντχς μάχη νίκησες, dicitur. Nifi quis forte in 
Ύυρρηνάς latere Τύρνον, Turnum, cogitet, quem ac- 
cufando ac criminando vicit Tarquinius 4, 47. 48, 
Liv. 1, 5 η fcriptumque adeo cenfeat ένίκησε τάς τερί 
Tv^vov, vel iimile quippiam. Sed veroiimilius mihi 
nunc videtur, viftos a Tarquinio Prifco Etrufcos 3, 
59-6*· alieno hic loco, in mentem Noftro venifle.

f. των ωτο^άντων Vat.
g. qui, nunc aedilitiam habentes potefiatem, etc. Portus. 

Habentes fimiiem ά^ορ^νόμοις nojlris potefiatem^ Ge- 
len. c£ fupr. c. go.
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LII.

Λ. V. C. 262. Velitras, peile exhaufias, colonia 21
Senatu, invita quidem et coada, mittitur.

rJVre ίε ΓεγανIs Μακεξίνζ Ποπλ/β LibroVII.
την ύπατον ε^σίαν παξαλαβοντ^ν,

σπάνις Ισχυξά την <Ρωμην κατεσχεν, εκ της άπο- 
ςασίας λαβ^σα την άξχην. — ως Je' tsto εγνω- XII,' 

σαν οϊ νεω^ϊ κεκςατημενοι τω πολεμώ Ουολ^σκοι^1^^*1^ 
πρεσβειών αποίητων a (^αποΤολάίς ενηγον α/λφ 
λ&ς άς τον κατ αυτών πόλεμόν 9 ως αδυνάτων 
ίσομενων, ei τις αυτοΊς επϊ&οιτο κεκακωμενοις πο
λεμώ τε λιμω 9 άντεχειν. &εων 3ε Τις εύνοια* 
οϊς φςοντϊς ην μη πεςί^εϊν υπο τοΊς εχ&ξοις ^Ρω- 
μοάβς γένομενχς, εκφανέςατα Κ<μ τότε την ίαυτης 
3υναμιν απε^ζατο. τοσ^τος γάξ τις άφνω εις τας 
πόλεις των 0υολ8σκων φ^οςος b λοιμικός ενεσκη* 
φεν 9 οσος εν έ3ενϊ ά/λω τοπω μνημονεύεται γενο- 
μένος, 8τε ^αςβάξΒ γης 9 8^ 'E/λα^ος, πασαν 
ηλικίαν Κ&μ Τύχην φυσιν ενωμένων τε κομ άξε
νων σωμάτων ομοίως ^ιεςγαζομένος, ξήλωσε ΰε την 
ύπεξβολην της συμφοξας c πόλις επιφανής των 
Ουολϋσκων , d Ουέλιτ^ ονομα αυτή, μεγάλη τε 

πολυάν^ξωπος &σα τέως' ης ο λοιμος μίαν
υπελάπετο μοίςαν εκ τ^ν ^εκα9 τάς άλ^ας e ύπο- 

Ρ 4 λαβών

a. Ita Vat. etLap. qui vertit .legationum miflionibus in
ter fe arcanis. Ii ^ττοςοληι; ed. Steph.

b. Ita expreffit Reisk. e VaU vbi eft ο λοιμικοί 
vulgo defunt ο λοιμ.

c. In vulg. η πόλις, articulum redundantem non habet, 
Vat.

d. Βέλ/τφα dicitur Steph. Byzant.
e. correptas abfumfit. Schoh Thucyd. f, 121. & lOJ. 

νπολαβαν interpretatur δέξχΰ&ομ 9 et 1, 143. υποηλέ^ 
πτειν: quare de vi occulta eaque fubita accipi licet, 
cf. Addend. p.666. Duk. ad Thuc. p. 4$. Reiskius 
interpretatur interceptos9 vt reti pifces intercipimus.
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λαβών απηνεγκε. f τελευτωντες 3' 8v οτοι περιη- 
σοω εκ της συμφοςας, τΐςεσβευσαμενοι^^ωμοαοις 
εφξασαν την ίςημίαν, ηο^ τταξί^οσαν την π όλα. 
ετυχον 3ε κομ πξοτεξον εποίκ8ς Ρκ της ‘Ρώμης είλη- 
φότες' αφ αίτιας τό 3ευτεξον Η[τ8$·] κλη· 

ΧΙΠ. ξ>8%8^ πας αυτών %Τ8ν, Ύαυτα τοΐς ‘Ρωμαίοις 
μα&8σι της μεν συμφοςας οίκτος 8 3&ν
ωοντο τοΐς εχ^ςοΊς επί τοιαυταις τυχα/ς μνησικα· 
κειν^ ως ικανας 3ε$ωκίσι τοίς @εο7ς υπεξ σφων 3ί· 
κοος αν^ αν εμετόν 3ςάσ&ν. Ουελίτςας 3ε παςα^ 
λαμβάνουν 1 έ3οκ& κληςέχων αποβολή έκ ολίγων, 
ΉοΤλα τα συμφέροντα έκ Τ8 πςάγματος επιλογή 
ζομένοις. το τε γάς χωςίον ικανόν &voq έφαίνετο, 
φυλακή α^ιοχςέω καταληφΟ'έν, οίς &ν νεωτεξίζ&ν 
η τΐοοξοοκιν^ν Τί &8λομίνοίς η, μεγοο κωλυμοο 
εμποόιον etvoq' η τ οοττοςίοο τηςτξοφης η κοοτε%8- 
σοο την k ττολίν, 8 ττοοζ ολίγον μετξίωτίξοο γένη· 

υττωτττευετο, εί μετοοτο^η Τ(ς αυτής απο
Τ8 ττλη^8ς μοϊςα αξιόλογος, μοολποο 3ε η τάσις 
οονοοξξίτίίζομενη, ττ^ΐν >} χ ττετταΖ^ο^ καλώς ετι την 
ντςοτεξαν, ενηγεν αυτές ψήφιζετον ατίο^ολον. 
παλίν γαξ, ωσπες πξοτεξον, ο 3ημος ηξε^τί- 
ζετο, 3ι οςγης άχε τές πατξίκίχς' ττολ^οίτε 
K&f χαλεττοϊ κατ αυτών m εγίνοντο λόγοι, των μεν 
ολιγωξίαν εγκαλέντοον ξα^υμίαν, οτι 8κ εκ 
τίο7λ& ττξοεί3οντο την εσομενην Τ8 σίτ8 (τττάνιν, 
πξοεμηχανησαντο τα τ^ςός την συμφοςαν αλέσ

ματα'

f. Vulg. xcy τελευτ. fed abeft a Vat. quod h. L per
peram e fine voc. ατ^γκε iteratum putat Rudi, ante 
*v adverfativam δε expunxit Reisk.

g. πρεσβενσάμενοι 'Ρωμοαοις, έφρ. mijjis ad Romanos 
legatis, juam etc. legit et interpretatpr Portus,

h. τές vt tollendum vncinis inclufit Reisk.
i. placuit fc. Romanisy AH.
k. Romam puta.
1. Ita Vat. vulgo πέταλα/.
m. Ita Vat. vulgo έγενοντο, Sylb. malit ελέγοντο. 
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ματ a9 των ί’ επι(^8λης υττ αυτών γεγονενο^ 
ατο^αν άποφαίνόντων, λ’ οςγην τε κεμ επβυμίαν 
Τ8 κάκωση το ^ημοτικον^ ηαναμνησ& της άποΤα· 
αίας. $ioc ταυτας μεν δη τάς αιτίας °η των κλη- 
ξάχων αποτολη ταχεία εγίνετο , τςιων άπο^χ- 
Μέντων άν^ξων ύπο της @8λης ηγεμόνων, τω 8η· 
μω^ε κατ αξχάς μεν ? ασμενον Τοτ8ς κλης8%8ς 
<&αλαγχαν&ν, ως λιμ8Τε άπα^αχ&ησομενω ηομ 
χωράν οίκησοντί ευ^Μμονκ' επ&τα εν$υμ8μενω τον 
λο/μον , ος εν Τ^ με^ση αύτον ύποΰεχε&η q πό- 
λ& - γενομενος , τ8ς τ οίκητοξας ^εφ^αξκει , κη 
3εος παξείχε, μη κ&/ Τ8ς εποίκ8ς το αύτο ε^γα- 
σητα^ με^ίτατο κοίτα μΜξον είς ταναντία η γνώ
μη9 ωτ 8 7Το&.οί τινες εφανησαν οϊ μετεχ&ν &8λο- 
μενοί της ατίοικιας^ α^λα πολύ έλάττχς, ων η ^8· 
λη εψηφ/σατο. 8Tct η^η σφων αυτών κατ- 
εγνωκεσαν, ως κακώς βεβχλευμενοιν υπανε- 
ΰυοντο την ε^ο^ον. Γ κατεληφ&η μεντοί Τ8Τ0 το με- 
ξος, το αίλ,ο το μη έκ^σίως συναςάμενον της

Ρ 5 ε^ο^

h. Id eft «π’ οίναμνησει9 caufa indicatur: quia metni- 
niffent etc. Reisk. της αττοςτασεως Vat.

o. Vulgatae carent articulo, quem addit Vat.
p. άσμένω τχς Vat. non male, vt 7, 5$. άσμένοις. Sed 

et vulgata bene habet, vt άσμενον fit nominativus ab· 
folutus, ac non necefle erat, quod Reiskius daret 

μενού ην.
q. πολύς Vat. vt referatur ad λοιμον, ac recepit Reis

kius, pro vulgari πολα.
r. Ita Vat. ficut paulo infra κατοιληφ^άς άπεςάληζ 

a propofito autem depulfa et ad exeundum preffa eft. 
In vulgatis leg. κα,τελείφΰη relifta eft, parum con
gruenter, cum eadem multitudo, minis tandem in- 
terpofitis, exifle mox dicatur, κμη το α^.ο — 
funt, qui μέρα f. numero eorum, qui dederant no
mina, minis compulii, accefferant. Nonalia, licet 
aliis verbis, ad h. 1, notavit Reisk, ΛΛΧ
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τ^/3ελ^Γ, 1% απάντων γε- 
veSo^ Ί*ωμ&ων κληςωτην ^oJbr, κατά ^ετωνλα- 
χοντων, ei ρινί εζίωεν, χαλεπάς άπαςοωτητχς 
3εμίνης ζημίας. 8Τος τε $ τόλος 1 ευπςεπεϊ avay^ 
κη είς Ονελίτςας καταληφθείς άπεΤαλη' ετε- 
ςος ανθις 8 τϊοίλάις ημεξ&ς υτεξον &ςΝωξβαν πο~ 
Λ/ν 5 η ε^ί Τ8 Λατίνων εθν^ 8κ αφανής.

LIIL

Primum tribunitiae actionis eiusque turbulentae 
exemplum, materiem diffidii inter fenatum et 
plebem praebente eiusd. an. annonae caritate. 
Lex Icilia.

XIV. 5Jj^yer° των εκ λογισμέ τόϊς πατξίκίοις, 
κατά a y8v την ελπίδα Τ8 λωφησειν την ςά- 

σιν' b άλ^ οϊ πεζίλ&φθεντες έτι χ^^ς ταις οξγάΐς 
ήταν, πο^τη καταβοη των $8λευτων ?χξων- 
Το, κατ<κ τε συ^ςοφα>ς εΤζαςΙΰ^ς, oT^lyoi μεν 
συνίοντες το τίξωτον^ εττ^τοο ά^ξοο^ συντονωτεςο^ς 
η^η γενομενης της αποξία,ς' συνΰξαμοντες eis 
την οίγοξ^ν Τ8ς ^ημ^ςγ^ς εβοων. Συναχ^είσης $

S. Id eft ^η(^ί(τμωη της βαλης feu 3/α το 
γην βελην, Reisk. male Portus diftinguit punito ante 
•ψηφ ισωμένης.

t. Ita Vat. fient coniecerat Sylb. vulgo ευπρεπής. Ver
ba autem traie&a effe putat Reiskius, pro ωνωγηη 
ηωτωληφ^εις εις Ουελ/τρως ωπ. Eft autem, de meo 
fenfu, ευπρεπής ωνω^κη h. J. probabilis £ laudabilis 
neceffitasj quippe multitudinem et prioris propoHti, 
a quo poft modum defeiverat, conflantem, et magi- 

- ftratibus obtemperantem effe decebat. Adie&ivum 
tamen hoc prueterit'Lapus, fed agnofeit Gelemus.

3. quippe fperaverant, fore, vt/editio etc. ad verba rwv 
εκ λογ. vid. ind. λογισμός.

b. ifaoi περιλ. Vat. perperam. &cU.

υτς
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ντΐ αυτών εκκλησίας, τταζελ&ων β Σττοξίος ΙχΙλιο?9 
ος ην Τ8 αξ%&8 τότε ηγεμων, αυτός τε ττολυς ε^- 
qet κατα της &8λης, αυζων, ως μαλιτα ενην, τον 
κατ αυτής φθόνον, κομ Τ8ς αΆ&ς λεγειν, d 
φςον8σίν, &ς το κανόν, μάλ^α 3ε τον Σιώννιον 
τον B^£tcp, αγοςανομας τότε όντας, — παξελ* 
Κοντές 3ε 8Tot, Τ8ς. κακοη&ε^ατχε Των λόγων εκ 
ττο^,8 ττα^εσκευασμενοί ’,' 3^ε^ηεσαντ α τόΐε πο&.όϊ$ 
ακ8είν ην β8λομενοις , ως εκ σίξονοίας Τε εττ^ 
β^λης υπό των πλ8σίων γενάτο η πεξΐ τον σίτον 
αποξία, ’ επεί3η την ελευΆεςίαν ακόντων εκείνων ο 
3ημος εκ της άπο^άσεως ευξετο^ — τελευτών ί’ρ.1^6.1^ 
ο Έ»ς8Τος, εις απειλήν τινα τοιαν3ε κατεκλείσε τον 
λόγον, ως, εϊ β8λη&εζεν αυτω πεί^ε^α^, 3ια τα·
%εων πξοσαναγκάσων τ^ς εκκαυσαντας τό 3εωόν &tU. 
κατασβεσοψ η μεν 3η εκκλησία ά 3ιελυετο, O/ Je XV. 
ύπατοί τη κατοτην ημεςα συνεκαλ8ν την βχλην, 
ττεςίφοβοί οντες το7ς καινοτομ^μενοις, την 
Τ8 Βξ8Τ8 3ημοκοττ!αν είς μεγα τ} κακόν εοττοσκη- 
^νείν οίομενοι. ςτο/λοί μεν 3η κομ 7ίοοντο3ατίο} υταοτ^ 
αυτών εκείνων ε^ξη^ησαν e τω συνε3ςΙω λογοι, κομ 
υπο των οοΤλων f τΐξεσ^υτίζων' των μεν αομενων

3&V

c. Ita cum Sylburgio, vel Γκΐος Ίκώ. fcribendum, pu
tat Portus, vid, 6, 89· b. In ed, Steph. et Lap. Cod. 
Σηιίυνιος. Sed is non tribunus hoc anno fuit, fed 
aedilis, vt vel e fequentibus appareU Idemque erra
tum in Codd. illis eft infra c. 17.

dJ«V2 τετο^ Ιιελύτ. malit Reisk.
e. Vel accipiendum pro ύ^ο τχ συνε^ρ/ε, vel legendum 

ίν τω σννε^ίω Sylb. quod pofterius recepit Reisk- 
Mihi abefiepoife praepofitio videtur, vt non raro ftt 
in nominibus, vel locum, vel tempus, vel flatum etiam 
certum fignificantibus. cf. inf. c. 25. verf. fin.

£ Aliter hic Ίτ^εσβύτε^ι dicuntur, quam fupra 2, 58. 
init, vbi iidem funt, qui paulo ante c. 57. extr. di&i 
fuerant d^cuoi βελευημ, quibus deinceps alleSli m 
/'enatum opponuntur. Hic autem, vt poftea faepius, 

fola
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θ^αττευβν Τον ό^μον άττάση ε ττςοσηγοςίχ λό· 
γων, υποσχΐσα εξγων, tus vye^ovccs αυ- 
tS μετςιωτίξχς ττοος&σηευοίζ&ν , τβέντως eis μ{· 
σον τα πςαγμοιτω, μετω σψων υττεξ rS κο/rS 
συμφέροντος τον 3ημον ττοίξΜκαλΰντας σκοπ&ν' 
Των 3ε μη&έν εν3ί3όνομ μοολοοηίζε&ομ συμβχ- 
λευόντων ττξος 1 οχλον αυ$ω3η αμοβη, $ςο^ 
σ&ων k τε ^μ οόννποιτον 3ημοκίπων αν&ξωπων μοί- 
vlocv, dti 1 οόπολογει^ομ μεν, ως &3εν είη των πο&ξοό 
των ττοίΤξίκΙων γεγονότων αίτίον, η^μ υτπτχνεί- 
&ομ Ήξονοίοω ε^&ν tS κακ3 την 3υνατην' τοίς 3ε 
τανξωττείσί τον 3ημον έττιτίμοον, τΐςοοογοςέυ&ν, 
ως ei μη παυσοντομ την ^οίσιν άνο^ξΐΉΐζοντες, 

οο^ιοος 

fola aetatis ratio habetur, et intelliguntur natu maio
res 9 a quibas diftinguuntur faepifiime 'iuniores, vt 
annis, ita moribus vtrique haud parum diverii, quip
pe mitiores illi ac moderatiores plerumque, hi vero 
acriores et audaciores. Quanquam hic natu maio
rum alii mitius, alii arrogantius cenfuiffe perhiben
tur. cf. 6, 65. feq.^ ac pmt^no 7^/^. init.

g. Num προσηνείς blanditie, comitate. Reisk. Sed et 
comis Noftro dicitur ττροσ^ορος, vid.ind. h. voc.

h. τιΰέυτα,ς et ^ταρΛκαλίντας referuntur ad verb. J«v 
fc. αυτές, ideoque ad fenatores, et conftr. haec eft: 

ταραη. τον δήμον σποτταν μετ, σφ. ύπερ etc. 
Defunt τον δήμον Vat. quae hinc fuftulit Reiskius au- 
ftoritate Vaticani, et arbitratu fuo pone verba συμ- 
βελευίντων προς collocavit, vt verba οχλον αυθάδη 

άμα^η per appoiitionem fint addita. Ego vero 
malim vocab. τον δήμον le&ionis vulg. retinere ac 
fuo loco relinquere.

i. Pone προς addit Reiskius τον δήμον, v. not. fuper. 
k. θρασεία τε ανυποίςω δη μ. άν$ρ.μανία Vat.
I. απολ. fed nitendum, nihil etc. feu conflant er ne

gandum, quicquam eorum, quae a patriciis ejfent pro^ 
feffa, etc.

in. των ysyov· illorum ic. malorum, quae eveniflent etc· 
Reisk.
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άζίας τίσχσι 3ικας.n — μετά 3εΤ8Τοοί μεν 3πα^Λ^\Λ^ 
roi παςελ^όντες, συνεκάλχν τον 3ημον «V εκκλ^- 

σ/^v’ ην Je s πολύ της ημεξας ετι το λ&πομενον*
* παξελ&όντες., έπ&ςωντο τά 3ο^αντα σφίσιν 

εν τη βχλη λέγ&ν. ενίτατο ° 3' αυτοίς ο 3ημαξχσς9
8Κ ην εν μεξ&, 8^ εν κόσμω γινόμενός πας άμ- 

φοίν ό λόγος, εβόων γάς άμα, ε^έκλ&ον α^λη- 
λχς* ω^ε μη ξά3ιον &νο^ τοίς παςχσι τάς 3ιανοΙας 
αυτών.) ο τι βχλονταμ συνι^ν. 'Ε3ικαι8ν 3ε οι μεν χνΐ, 

ύπατοι.) την κςείττονα εχοντες ε^σΐαν, απαντων 
άξΧ&ν των εν τη πόλ^ οι 3ε 3ημαςχοΐ) την εκ
κλησίαν εαυτών eivcq ρ χωςιον^ ωσπε% ικανών την 
βχλην' ηομ όπόσα επι τοίς 3ημότοας ην κςΐνα/ τε 
κ^η q ψηφίζε^ο^, Τ8των γ αυτοί παν εχ&ν το κςα- 
Τος. συνηγωνί^οντο 3ε τοΊς μεν η πλη&υς επινοώ- 
σα^ όμόσε χωξεόν^ ei 3εοι^ ΤοΊς κωλυχσι παξε- 
σκευασμένη* τοίς υπάτοις^ οϊ πατξίκιοι συΤξε- 
•ψαντες άυτχς. εγίνετο 3ε πολύς άγων πεςΐ Τ8 μη 
ά^ομ εκατεξοις, ως εν μια τη τότε ηττη παξαγ^ω- 
ξ8μενης της άς τόη> λοιπόν χξόνον εκατεξων 3ικαιω-

σεως.
η. Severioris huius fententiae au&orem praecipuum 

fuiffe Appium, in proxime fequentibus, quae hic non 
leguntur, admonet Dionyiius.

* Eiusdem participii modo poiiti repetitio.
ο. ένίςοιντο bs χυτοί οι ίήμχρχοι. Vat. vnde Reisk. ex- 

preffit ενίςχντο b' χύτοΤς oi όημχρχοι: atque melior 
ifta lectio videtur, et cap. feq. funt οι Ιημχρχοι. Si 
vero vulgata retinetur, e fuperioribus intelligendus 
eft Brutus.

ρ. χωρίου hic non locum (impliciter, fed fimul rerum 
genus 9 in quo muneris cauja aliquis verjatur 9 fignifh 
cat: das Fach) der ^irkungskreis quo fenfu latini 
interdum dicunt provinciam) item negotium v. c. in 
veriibus Enn. ap. Geli, io, i<.

q. Sylb. aut nplyew, aut ·ψηφίσχ^ο^9 propter temporum 
diflimilitudinem in vuig. legend. fuadet.

r. Vulgarior fyntaxis χύτες. Sed de nominat, ante inf. 
v. Periz. ad AeL V. H. 13, 20. Mox συνηγωνί^το be 
Vat.
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σεως. ήλιος Τε πεςι καταφοξαν ην ηοη, %gq συνε- 
τ^χερ εκ των οικιών το ά^λο πλη&ος &$ την αψο 
ξαν* %gq εμετόν, « μη νυ^ έπιλαμβανοι την εξιν 

XVlt &ς πληγαςτε λι&ων βολχς χωςησετν. — τη 
νυκτί κοινωσαμενος το7ς 3ημάξχοις oBp&to?

την εαυτ3 γνώμην, παςασκευασαμενος χ&ρα 
βκ ολίγην 3ημοΤων, κατέβαινε μετ αυτών &ς την 
άγοςαν* πξίν ημεςαν λαμπ^αν γενικοί κατα- 
λαβομενοι το Ηφαι^&ον, εν&α ην ε^ος αυΤο7ς εκ- 
κλησιαζ&ν, εκαλχν μεν «V εκκλησίαν τον 3ημον. 
πληςω&είσης 3ε της αγοςας* οχλος γας, οσος 
&&3έπω ε3οκ^ συνηλ&εν* παςελ&ων ^Ικίλιος ο 3η- 
μαςχος, πολυν μεν εττοιησατο κατα των πατρι- 
κιων λογον, απαντα υπομίμνησκαν, οσα κατα των 
3ημοτικων αυτο7ς επραχ^η' επε^τα υπέρ της 
παρέλασης ημέρας έ3ί3ασκεν, ως κεκωλυμένος υτς 
αυΤων ^η λογ<ί Τυχε1ν3 την ε^σιαν της α^χης 
αφηγημένος' ^Τίνος γαζ αν, αεφη, γενο/με^α κυ- 
,,ςιοι των α^,ων, ei μη3ε Τ8 λεγε^ν εσομε^α^ πως 

αν τινι υμών αδικημένα) πξος αυτών βοηθάν 3υ- 
^να^με^α, & την ε^χσίαντχ συνάγ^ν ύμας αφα^ 
„ξε^^ημεν αξχχσι γας 3ηπ^ παντός εξγ8 λογοι, 

8κ α3ηλον, οτι, οϊς ei π 37 ν, α φςονρσν, ζκ 
^ετίν,

s· & πωπζτε eSona Vat. quanta (turba) nondum conflu· 
xijji videbatur^ vel confluxerat. Ingeniola eft tamen 
Reiskii corre&io, οσος ε^ετωτοτ , enet συνηλ^εν. 
Qui et non7 inquit, fine caufa addit έκ^, nam in cam· 
po Martio quoque coibat plebs, et frequentior etiam, 
quam in foro. Lapus: turba enim, quanta nunquam 
antea convenerat, neutrum, nec έΰοχα, nec εκεί ex
primens.

t Hic quoque, monente Sylburgio, legend. 'ΐη/λως^ 
vt fupra c, 14. n. c. quamuis in omnibus libris fit 
κ/ννιος.

U. τίνος γάρ ^v y&volpe^, εφη, κύριοι Vat. vulgo τίνος 
ydp (iv ^ri γενοίμ, κυρ. Ergo ’έφη pro &τι exprefiimus 
cum Reiskio.:. et Lapus vertit: cuius enim fiemus, in* 
quit, aliarum rerum domini*
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Ήςαζεμ x & βχλονταμ η κομΐ- 
„£ec9e %v, εφη, την εστίαν, ην ^ωκατε ημίν, <1 

„^η μείλετε βεβοα^ν y αυτ% το ασφαλές, η νομω 
,,γςαφεντι τχς έμπορων ημ7ν το λωπον εσομεν&ε 
„κωλυσατε“ τόίαυτα Α^λεχθ^, ετπκελευσγ&ν- 
Τος αυτω rS &ημ& μεγάλη βοη τον νομον είςφίς&ν, 
εχων αυτόν η^η γεγςαμμενον, ανεγίνωσκε, ηομ ψη- 
φον^ ανα^ωσι τω πλη&&πεξϊ αυΤ8 τταςαχξημα 
ίπενεγκ&ν. 8 γαξ ε$ίκ& το ττξαγμα αναβολής 
3&&αμ 8$ε με}λησμ8, ΜΤΐ α&ο κώλυμα γενητοη 
^ςοςτων υπάτων. ην οε το/ί^ίε ο νομος* ,,Δη/χα^-Lex leilia 
55χ& γνώμην αγοςευοντος εν £ημω , μηί&ς λεγετω^ 
,,μη^εν. εναντίον, μη^ε μεσολαβ&τω τον λογον. εαν i

Je

χ. πρΖζα] dv ^Svaq, Vat. noli male; licet praecedat 
ot/. v. Morus ad Xenoph. H. gr. 2, 2, i.

y. αυτή το κσφοίλίς Vat. et Lap. qui vertit: eifecu* 
vitat em firmaturi eflis, vulgatae χύτην, όπως το 
έσφαλες,

* άνο^βωσι, vel h. 1. accip. pro επίτρεπα, nam alias 
per fe dicitur ψήφον <£νοώ£όναι, fine έπ^φέρ^ν . vel 
fic leg. αναδΖδωσ/ τω rtXq&ei περί ( vel £φ
ω') πνριχχρτίμχ έπενε^ηειν fc. την ψήφον* Reisk. Sed 
idem illud ωςε in talibus formis omitti, oftenditBerg- 
ler. ad Alciph. ep. I, i. p. 8* et ψήφον άνοώώόνα} περί 
vel ΰπ^ρ τ. ita ponitur, (v.c. XI, verf. fin. ΰίνοίδοτε 
τοϊς πολίτες ψήφον υπέρ άντε τχτ&, πότερκ ΙΆ μέ- 
veiv την $εκ&ρχψχν νμων, η etc.) vt breviloquentiae 
caufa omiffum έπιφέραν vel ωςε έπ* fubaudiatur, quod 
h. 1. propter το' πκρΰίχρημχ addi debebat. Simili mo
do ap. latinos dicitur diribere, dijlribuere tabellas, vt 

fuffragandi feti ferendae Jententiae cauja, nifi diferte 
addatur, fubaudiendum fit. cf. Erneft. CL Cic. v. diri
bere 5 itemque χνοιλοίμβείνπν την ψήφον 7, 59· i· Pro 
επιφερειν τ.ψηφ, οίνοίλοίβοντ^ζ, quod ibid. paulo ante 
occurrit. Ceterum in his formis eft prolepfis, quo
niam tabulae in comitiis e lege Gabinia demum vfur- 
pari coeperunt a. v. 614. Latiu- paret et aptior illi 
aetati forma Liviana eft: fuffra^ium dare 4· 49· 
extr. Lapus: deditque multitudini calculos ferendos de 
ea^uamprimum*
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Τις ττοοςά τοουτώποίηση, 8ι8ότω τοίς 8ημάςχοις 
,,εγγυητάς αιτη3&ς εϊς εκτισιν ης άν οευτω επι^ωσι 
,,ζημίχς. ο 8ε μη 8ι8£ς εγγυητήν, &οονάτω ζημΐ8&ω, 
„Hgq τά χςημΜΤΜ αυτ& ίεξά ε^ω. των “άμφισβη- 
5,Τ8νΤων πςοςταυτ&ς τάς ζημι^ cq κξίσ&ς ετω- 
,,σοον επί Τ8 8ημχ“ Τ8Τον τον νομον επιψηφισαν* 
τες οί 8η^οοςχοι, 8ιελυσοον την εκκλησίαν* ο 8η- 
μος οοπη& πολλής γεγονως μεςος ευ&υμιοος, τω 8ε 
Βξ8Τω μεγαλην χάξιν &8ως, εκάν8 8οκών άνοη Το 

XIX. εν&υ μη ματ 8 νομ8. — Ύοουτχ 8εΛ οςωσι Τοίς υπά- 
&*3ΜΛΛ3·τοις ε8οκ&, της &8λης επιτςεπάσης, h τςα,τοπε^ 

ποιεί&οη κοοταγςοοφην έζάγ&ν εζω την 8υναμιν. 
p.ij0J.io.— 8κ ην το πλήθος υπήκοον αυτοίς, έ8ε, 

ωσπες πςότεξον, εκ8αιον υπηντα πξος την κατα- 
γξαΦην. ανάγκην 8ε πςοσφεξ&ν τοίς μη &8λομενοις 
&κ έ8ικοα8ν την εκ των νομών οί υττοοτοΤ εκ των 
ςτχτξΐκΐο:ν έ&ελοντοη τινες κο&τεγξάφησαν άμοί τοίς 
^ελάτ^ς9 αντοίς εζΐ8σιν ολίγον c τι άτςο Τ8 
8ημ8 μεςος συνε^ξάτευε. ηγεμων 8ε των ε^ελ&ονΤων 
ην Σοίϊος Μάξκιος , ο την Κο^ολοίνων πολιν ελών, 

τη πςος ^λντιοοτοος άς^ιτεύσοος μάχη, ημ/ οί 
ατλ^τοι των συνοοςοομενων τά οττλοο 8ημοτων, Τ8Τον 
ε^ιόντοο οςωντες, ετςεξξω^ησοον, οί μεν 8ι ευνοιοον, 
οί 8ε Τ8 κοοτοξ&ωσ&ν ελττΐ8τ πεςιβοητος' γάς ην 
η8η ο άνης, 8εος αυτ8 μεγοο ταοοζά τοίς τίολεμϊοις 
εγεγονει. οουτη ττςοελ^σοο η τςοοτιοο μεγ^ςι ττίλεως 
'Λντΐ8, ά8ίχα σιτ8 πο1λ8 κοοτοί^φ^εντός εν τοίς 

άγξοίς,

2: . των έ’ άμφιαβητ. Reisk.
a. ταΰτιχ, i. e. non folum vicifle tribunos, fed et de ple

be multos Roma, ad populos vicinos, demigrare, 
quod c. 1 g. dixerat.

b. Magis vfitate diceretur τρ&τχ vel ζ^τιοίς ToieicBcu 
χατοιγραφήν. Port. Sed et Xenoph. H. Gr. i, 1, 
ςρατάπεδον pro exercitu.

c. ολίγον τι Vat. vulgatis τι deeft.
d. δίχχ h, I, praeter. Non excludit, fed connumerat, in

quit 
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αγςώ?, άν&ξαπο^ων βοσκημάτων συχνών 
εγκςατη? ε^νετο^ μετ 8 πολύ παςην εύπο· 
ςωτίςα γεγσνΐα τοί? κατα τον βίον' ω^ε το7? ύπο- 
μ&νασι πο^ήν κατήφειαν καταμεμψιν των 
μαγογων έμτεσ&ν, Λ’ arto^egetScq ε^όκ8ν τη? 
ομοία? ευτυχία?.

LIV.
Diverfa, vt alias fic hoc tempore, feiiatorum, vt- 

pote popularium et optimatum, femorum ac 
iuniomm, in plebem iludia, Orationis Marcii 
Cor. pitome. V. C. 263.

£ άπηγγελ&η το7? εν τη πολν a ο κατά- XX.
π 28? των σιτηγων ολκά^ων των άπο ^ικε·^1^^' 

λια?, πο^ ζητησι? ενεπιπτε τοί? πατςικιοι? ύπες 
b τη? ^ια^εσεω? αύτ8. ο! μεν γας επι&κετατοι αυ
τών ngq φίλο^ημότατο^ πςο? τα? κατεχύσα? το 
κοινον άνογκα? άποβλεποντε?^ την τε παςά c tS

τυςανν#
quit adh. 1. Reisk. Mox καταλ^φθ*. Portus, cum in 
vulgati? fit καταλαφθ^τος, quod et Lapus in Cod. 
fuo haluit, qui vertit hunc locum: procedens vero 
vsque cd vrbem Antium hic exercitiis frumenti multi 
relidi » agris et mancipiorum pecorumque dominus 
eft faltis. &&

e. Apud taufaniam, ait Sylb. fe inveniffe hanc dupli- 
cationen, Ji refte meminerit: alioqui prius £ redun
dare. xfl *v μετ’ x π. dedit Reisk. An e duplici le- 
itione s μετά πολύ et μετ’ i πολύ vulgaris conflata 
eft?

a. M. Minucio deinde et A. Sempronio Cojf, magna vis 
frumenti ex Sicilia advecta, etc. Liv. 2, 34.

b. de eius iifpenfatione vtrum eflet gratis diftribuenda, 
an pretic, et quonam divendenda? infra c. 29. p. 1376.
1. 1. ed. Reisk. dicitur rS σίτα ΖΑπ^ασιο, Compo
nuntur ύιίπ^Λσίζ et Ιιά&εσις c. 36. extr.

c· Is eft Gelo Syracuf. qui, vt paulo ante a Noftro nar-»
Q ratum
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Τυξάννχ ΰωξεάν παςηναν άπασι ^ιαν&μη τοις δήμο- 
ΤίΚοίς, τον ωνη&εντα εκ των δημόσιόν χωμάτων 
σίτον ολίγης αάτόϊς άπεμπολητα} τιμ\ς, διδάσκον
τες, εκ τ^των άν μαλι^α γίνοιντο *ων χαςίτων 
^^κε^εςοί πςος τ£ς ευπόςχς oq των πνητων οξγα( 
οϊ δ' αυ&αδε^εςοι d όλιγαξχικωτεςω πάση πςο- 
&υμίατε κ&/ μηχανη κακ&ν ωοντο δ&ντχς δημοτι
κές' κομ συνεβέλευον, ως ενί μάλι^α, 7.οι&ν αυτοίε 
Τίμιας τάς άγοξάς, Ίνα σωφςονε^έςοι δά την ανάγ
κην γενοιντο, πςος τά λοιπά της πολιτείας λ- 

XXI. κ&α νομιμωτεξοι. Τέτων ην των ολιγοςχικων x&f 
ό Μαςκιος εκείνος ο Κο^ιολανος επικ/η&άς, &χ 
ωσπες οι λοιποί, κςυφα x&f λ’ ευλαβείς την εαυ
τέ γνώμην άποψοΜνομενος, ά^ άντικριο κομ θ^α- 
σεως, ω^ε Ήο^χς ακ^τομ Των οημοτικων. — 

p.T^ei.Lis.^^X^  ̂7^ Τ8των βελης, "ων πςεσ· 
βυτεςων, ως ε^οςην αυτοίς, πλωτόν άπφ^ναμε- 
νων τάς εαυτών ^ιανοίας, εν &ς 8 πο^οί τνες ησαν 
d τάς κατά rS 8ημ& γνωμας άντικςυς ά^οςευσαν- 
τες, επειδή κα^ηκεν άς τ&ς νεωτίξ^ς ο λο^ος, οάτη* 
σάμενος ε^σιαν παξά των υπάτων εί?άν, οσα 
βολετά/, κ^ΐ τυχών επισημασιας τε μεγολης κοη 
ττξΰτοχης, λόγον $ιε^ηλ&ε κατα tS &ημ& ^οιόν^ε.

£ΧΠ. ^Οτι μεν έχ υπ" άνάγκης τε η&/ άπο^Ιας βια· 
^(Βάς ό 3ημος εποιησατο την άπότατιν, ω νατεξες, 
„ά/λά πονηρά ελπ$ι επας^άς, ως κατάλυτων την 
^ά^ιΤοκςατ^αν υμών, Ή^μ πάντων αυτό< εσόμενο^ 
^,των κοινών κυξίος, σχεδόν οιμΟ] πάντας ιμάς %<3η-

ratum eft, frumenti e Sicilia advenientis, (erant au
tem πυ·ξ)ΰν πέντε μυρώΰεζ μεδίμνων Σικελικών} alte
ram partem dimidiam dono Romanis mifeat, fuisque 
etiam fumtibus advehendam curaverat, vd. etiam 7, 
1. p. 1309. ed. Reisk.

<1. v. ind. όλιγχρχ.
e. πιάτων dedit Reiskius, quod et admitti oofie dixe

rat Sylb. Sed adverb. πρώτον frequentareDionylius 
videtur, cf. ad 3, 68· k. 5, 17. e. et n.
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„cSa7, Τλ πες} raV ha^ayae αυτί? πλεονεκτη- 
,,ματα όςοντας' ω ye 8Κ άπέχςησε διαφ^είςανΤί 
^την πες}r τα συμβόλαια π&ν, κρμ τ&ς επ\ ταυ- 
»7% κάμεις οίνελόντι νομ^ς, μη&εν αϊλο πολυ- 
^πςαχμον^ν, 8 καινήν &ε κατα^ησαμενος οί^χην επ} 
^τω κα3ε\Άν την των υπάτων, ϊεςαν κ&μ ασυλον 
,,εποίησεν ουτην b νόμω, κμμ νυν τυςαννικην εζχσίαν 
,,1 πεςιβοόλομενος, ω β8λη*, τω νέωτι κυςω&έντι 
,/ νόμω λίλη&εν υμάς. 'όταν γας επ' εξζσίας πολλής 

πςοετίηότες αυΤ8 πςοφασιν ευπςεπη πςοβαΤλό- 
,,μενοι, το Jt? τοίς ά&ικζμενοις των δημοτών /3οη&&ν," 
,,&α της ^χσιας τ αυτής αχωσι κ^μ φεςωσι οσα άν 
,,αυτοίς $οκη , κομ μη^ς ό κωλυσων αυτών τας 
„παςανιμΙας η, μήτε Ιδιώτης, μήτε όίςχων, ^οι- 
,,κως τ<ν νομον, ος αφαις&τομ κ^μ Τον λόχον υμών 
,,αμα τοίς εξχοις, θάνατον ίπιτ/&&ς ζημ^ν τοίς 
„έλευ9εςαν 1 [την] φωνήν αφί&σί, τΐ προσηκεν

C\i Cl ~ Κ ' ' ' ~,,ονομοι σε&ομ τη ουνατ&α ταυτη τ&ς ν&ν έχοντας 
,,ετεξον, η Τ8^ οπές έ^ίν αλήτες, Kg/μ πάντες αν 
,,όμολο^ησητε, τυξαννί^α έχυφ' ενός αν^ςος,

0^2 „0CJ^

f. Intelliguntur ρα^α inter debitores et creditores, cf. 6, 
22. vbi dicuntur ουνα,/λ^ομ, et νόμοι, qui flatim ha 
1. commemorantur, gvv&^outmoi dicuntur 4,13. init· 
add. 2»

g. noivrjv in ecl. Steph. et Lapi Cod. perperam, vt vidit 
Gelen. et Sylb. correxit» ί^αρχ/α enim, addit, et 
novus eft magiftratus, et plebi, vt ipfum nomen ar
guit, peculiaris. Eadem eft permutatio 6, 95. init.

h. cf. 6, 89.
i. περιβ&λόμένος Reisk. Sed malim praefens, et c. 25. 

mox de eadem re: μέμνη(&ε9 inquit, τηννεωςι ^ενο- 
μένην έκκλησήν — κμ] νυν έφ’ οιχ άσιν αύχημ^οζ 

&7retbrj εγνωσ&ν, ως έν τη ψηφω έςιν το της 
πόλεως κράτος. Ergo fenfus eft, nunc id agere ple
bem, vt fummam rerum ad fe rapiat, λέλη&χς αφχ- 
νίζων Aek V. Η. 14, 13.

k. Lege Iciliae. 17.
1. Artic. vt melius delendum inclufit Reisk.
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υφ' ολα ΤυςαννΒμε^α. όημα, τΐm τίτο &αφε- 
το yaq εςγον ίζ οίμφοίν το αυτό κςατ&ον 

„μεν 8ν ην μη&ε το σπεξμα της Quales ταυτης 
^εοίτομ η καταβαλλόμενος άλλοι πάντα υπομάνομ 
„τΐ(άτεςον, ως3'Δ7Γ7Πος ο βελτιτος, εκπολλ* τα 
^etva πξοοξων,ενος, ei ^ε μη^ νυνγε ομο^υ- 
„μα£όν άπαντας ε^οςυ^αντας αυτήν πςοξψζον, 
„εκ της πίλεως ίηβαλ&ς εως άξενης ° εΤΜ&] πξοσ- 

Μ' XXIV. „πολεμη&ηνομ ξοί^ια. — Kc^cs* ίε ό ποξων, οϊος 
&πεςγε άςχε&ομ μελλετε οωφςον&ς 

„έν ω κεκακωτομ αυτών το ττλ^ον μεςο* υπο tS 
^λίμ89 τό λοιπόν έκ άν &τι δυνοατο ποκυν άντι^ 
γΡΧ&ν Χξονον υπ άχ^η^ατίας, ei σπανές τε K&f 
ηΤιμΙας εχοι τάς άγοςας' άναγκα&ησονϊαι $ε οί 
„μεν κάκτος κομ Τίποτε ρ ταιε οίς^οκςχτ^ χ^ 
„ξοντεε, εκλίττ&ν την ττίλιν, ο\ ετηείκε^^οί τϊο- 
^λίΤευε^ομ χοσμίωε, μη^εν εΤί ενοχλ^ντε: υμ7ν. 
^τάς τ ^ν oiyo^oi^^ici φυλακής εχετε, χ&/τηςΤί· 
^μης των ωνίων μη&εν οονίετε, οσχ ττλείςχ ην 
^ττοτε ree ωνια^ τοσ^τπ νυν πωλ&ν αυτά *ψη- 
^φίσα^ε^ κ. τ. λ.^

LV.

ϊη. Ita Vat vt legend. efle viderat Sylb. vulgo
IL Graece hoc non eft, fed aut ηατ&βίϊλε(&αι 

aut ττεραί&ν ηχτχβοί^όμενον. verum eftDionyftofua 
graecitas ipft relinquenda. Reisk. An forte excidit 
βλ^αν poft ΜΤΰφοίΤλ, quod propter fimilitudinem 
literarum nonnullam omitti potuit, cuique το έξο· 
ρύσσαν Τξΐί^ιζον bene convenit: quanquam, fateor, 
in tropice dictis, talia vix efle vrgenda. Neque vero 
magis crediderim, in conftru&ione tritiffima lapfum 
effe Dionyfium, qua alibi refte vtitur, vt mox c. 23. 
verf. fin. eiocaocv τλεονεΗττισ^ντοίς — σωΦ^ναν.

Ο· In ed. Steph. et Cod. Vat. εςι προσττ. illud er* 
repofuit Sylb. e^c Cod. Rom. Hudf. Poft -ττ^οσττολε- 
μη^ηνομ malim ην addi, aut lic legi: εως άξενης ετ 
έςΐ n&j πρ. p. Reisk. Saepe tamen έ$1 a Noftro omit
titur, vt 2, 5. poft νομοζ et alibi.

p. τ^ άρ^οηρ^τί^ Vat.
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Hinc vidi motus, aede republica, nominatimque 
de danocratia, vtrum admifcenda fit ariftocra- 
tiae, nec ne? in vtramque partem orationes.

^ο/αυτ««ττοντ^ T8 α) γνω- χχν.
/zo/ τυν συνεπών, ΚΡ7 ^οξυβοε εν /xurdi 

νέτο τϊοΚυ;. οϊ ^ν γοίς εζ οίςχης bcivTiot τοϊς $η- 
μοτίκόϊς^ rus ^οο^οογαε ττοοξοό γνώμην υττομ^ 
ναντες, ε’ν & η τε νεότης όλίγ& Jwv πασοί ην, 
Των ττςεσ^τεςων οϊ πλ&σιωτοποίτε φίλ^^ 
τοοτοι, βαςεωε φεξοντες a τχς εκ tS 3ημ& άνα^ 
ν%υντΙο<^ εττηνχν τον οίν^ξ^ ωζ γεννάν κ^ φίλα- 
ττολίν , Χφ'ΤΜ κξοότιςα τω κοπώ λέγονται οϊ ίέ 
^ημοτικχς εχοντες τάς πξοοαςεσ&ς, τον b Τξοπον

(L3 W
a. Illa τ&ς in tS δη μ* οινοισχυντίας defunt in ed. Steph· 

quae e C^d. Rom. et Lapi verf. reliituit Sylb. Hic 
enim vertit: plebis impudentias. Eadem verba habet 
Cod. Vat. et praeterea adiicit ol μεν επί tcuq περί τά 
συμβόλ&οι βλάβες, oi δ* επί τη περί τάς τιμάς έλ^τ- 
τύτ^ έτηυζυ etc. HudC Ante hoc Vaticani fupple- 
mentumReisk. inferendum putat 2^7 ίργιζίμενοι, vel 

χοε^ετταίνοντες. S^Hcohaerere potius"vytetut 
cunMnp eri oribus' γν: υττορι^ΜτΙς^ et jnedia
verba A parentheli funt 1^-

^g.enda.
b. Vitium hic fufpicantur interpp. licet libri omnes con- 

feptiant. Lapum quoque aliud legi fle, qui vertit: 
neque fe^am^ neque divitias etc. exiftimat Sylb. cui 
magis aptum videtur upirov, plaufum ex iis fc. qui 
fententiae et fa&ionis erant eiusdem, et paulo ante 
his, addit, opponuntur πλεσιωταποίre·^ φιλοτι^ 
μοτχτοι. Cafaubonus fuadet leg. τάς 'rpociipi^eio 
τον τροπον, Reiskius τας τροΰαρέσας των τροιτων, 
idque, vt folet, in contextum recepit. Locus, de 
meo fenfu, fanus eft. τρόπος eft h. 1. vatio infiituta^ 
ac fpeciatim auiioritas et dignitasquam tueri^ quan· 
tum licebat, fenatores folebant. Synom αίρεσή ratio 

confi*
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W τον πλ8Τον 8 πέξα T8 δέοντος εκτεΐιμηκοτες., 
της τ εάξηνης 8^ν υ^ολ^/ίανον-

m, ηχ&οντο το7ς λεγομενοις υτ/ αυΤέ, την 
γνώμην 8 πξοσιεντο' η^ντε μητο7ς βιάοις, ά^α 
το7ς * ευγνωμοσι πεξί&νοη των ταπ&νοτ\ξων, μη^ε 
άπξεπες, #2^ άναγκαιον ηγα^Οή rc επιακες^ 
ά^λως τε ηρμ πξος Τ8ς συμπολιτςυομ^ςεπ ευνοιοξ 
γινόμενόν' μανίαν τ άπεφαινον αυΤ8 την συμβο
λήν ? 8 παξξησίαν, 8^ ελευ^εξίαν. /3^%υ μεν 8V 
Τ8το το μεξος άξενες ον πεξίω&αΓο υττο Τ8 
&>icuot^8. ταυ τα ^ε όξωντες q} όημαξ^οι' παξη- 
σαν γαξ τω συνε^ξΐω παξακλη^εντ-ς υπό των 
υπάτων' εβοων Τε ησποαξον^ y^ τω Μάξκιον 
λυμεώνα y^ ολε^ξον της πόλεως άπε^άλ8ν^ πο- 
νηξ8ς ^ιε^ιοντα κατα Τ8 όημ8 λόγ8ς' μη 
κωλυτε/αν αυτόν οι ςτατξίκιοι πολεμώ εμφύλιον 
ας την πολιν ασάγοντα ^ανάτω ζημωσαντες η

^ντοι ποίησήν Τ8το ελεγον. — Κα/ μετά 
Τ8Το συναγαγοντες εις εκκλησίαν Τον σημον εοη- 
λωσαν αύτω τ&ς εν τη (ό8λη ξη^εντας Κογ^ς υπο 
Τ8 'Μαξκ^ ηομ τον αν^ξα ας απολογιών εκαλ8ν.

^ζ^^χεν αυτο7ς9 αλ^α Τ8ς υπηξετας^ 
υφ ων εκαλείτο^ πςοπηλακίζων το7ς λο'/οις άναξ- 
^εν9 αγανακτησαντες ετι μά/λον οι βημαξχοι^ πα- 

ξαλα-

conjiliorum^ quum quis /equitur, αίρεσις της τολιτ&χς 
dicitur 11, 55. ρ. 2291. 1. 5· ed. Lipf. idem prorfus, 
quod b. 1. fimpliciter τρόπος: quo et fenfu latini di
cunt feffiam. Liv. 29, 27. qui meam /effiam^ imperium 
aufpiciumque fequuntur. Ergo Lapus fcite vertit h.l. 
/effiam9 quem, licet aliter cenfeat Sylburg, τρόπον 
habuifle in fuo Codice, vix dubium elt, eamque pau
lo minus vfitatam hoc fenfu vocem, credo, pro vfita- * 
tiori ciipETiv adhibuit Dionyfius, quia proxime prae
cedit προαιρέσεις.

c. etp. de pace domeilica, i. e. concordia. Sic pacem la
tini, v. Suet. Tib. 37.
V· ind. εύ^νά^ν. '
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ξαλαβόντεζ τ&ς τ οόγοςανόμχς των α^ων πο- 
λιτών συχν&9 ωςμησαν επ αυτόν — J 3ε ττατς/-^37^^^ 
κιοι 3Ανον η^χμενοι τζόγον, ύττό Των 3ημάςχων ττςο 
3ίκης αγε&ά τινα * σψων βία^ ττς^ησαν tS Μας- 
κί&, Τυτττοντες T8S όμοσε χως^ντας απήλασαν.

* πνοό dedit Reisk. in vulgatis, eft τινας, adiefto Sigma 
e voce fequente. Mox μετά r^ro ad varias turbas 
orationesque in partem vtramque habitas referendum, 
eft, quibus res eo tandem erat dedufta, vt otnifla vi, 
Marcio diem dici, h. e. conftitui, quo ipii tanquam reo 
comparendum effet coram indicio h; 1. populi, pla
ceret.

d. v. fupra ad 16. * extr.
e. Ita Vat. vt leg. putaverat Sylb. vulgo ε^ρετο, 
f. δι/χλύσ&ν Vat. quod non difplicuit Sylburgio/ et re>

cepit Reisk. Vitias itaAv$iV'

·— Μετατ&ο — ό μενΣικίννιος ό^ημαςχος, συν- XXXVH.ee 

αγαγων Το π\η^ος ας εκκλησίαν, απεν ημίςαν,
C*  ~ 3) 5 \ ~ η. , / / ' IMJzS· *·*·
# συντελ&ν νμε^ε την πεςι Τ8 Μαςκΐ8 κςιση 
π ας εκ άλα τις τε κατα πολιν υπαςχοντας α&ςοως 
ηκ&ν επί την 3ιάγνωσιν της 3ίκης, τ&ς επί των 
άγςων 3ιατςβοντας, άφεμενχς των εςγων, ας την 
αυτήν ημεςαν άπανταν, ως υπες ελευ&εςίας σω- 

• τηςίας %λης τός πολεως την ‘ψήφον d άναληψομεν&ς., 
παςηγγαλε 3 κ^μ τωΜαςκίω τταςανο^ ταςος την 
αττολογίαν, ας έ3ενος ατυχησοντί των ττες) τας 
κςΐσας νομίμων τοϊς3ε υπάτου ε3οκ& φωλεύσαμε- 
νοις μετά τ& συνε3ςΐ8^ μη πεςιοςαν τον 3ημον ε^8- 
σΐας τηλ/καυ^ης κυςιον γινόμενον. e ευςητο β-οουτοίς 
της κο^λρτεωί οίφοςμη 3ικαία κομ νόμιμός^ η Χξ^τ 
μεν οι ττοίντα ^ιαλυσαϊ ωοντο τα των αντι31κων βχ- 
λευματα. κ^ μετα tsto τταςεκάλεσαν άς λογ^ς 
ίλ,^αν Τ8ς ττςο-^ηκότας Τ8 3ημ8^ συνοντων αυτοΊς 
των ετΐιτη^αων. κομεΚε^εΜινυΆίος Τοια3ε' ^Ημιν^ 
^ω 3ημαςχοι9 3οκα χςηνομ την ^άσιν ε^ελαυναν εκ 
^της ττόλεως ατ^οόσ^ 3υνάμ&, κομ μη φιλονακαν

0^4 „εναν"

XXXVH.ee
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„8 εναντία Τω 3ημω πες} μη&ενοε χςηρατος* μάλι- 
όταν οςωμεν^ υμάς απο των &αιων επ} τα 

Mos ex τ&ς λόγ&ς ηκοντας. τούτης μενΤοι^ε
S&o ieu 
audoribus Ίνω^5 ^^ν^ντες υμάς, την [άλην οπρεΰα 
patribus, i άς^ 1 πςοβ&λεύματα ποιησαμενην, ωσπες 
tennl·^ ημϊν^πατςιον. ^ύνα^ε αν W αυτο^ τζτό 
probanti- ^μαςτυς&ν, οτι εξ & την^ε πόλιν εκπσαν k ημών οϊ 

V ^λη ^ατετε^ 
tendi. ^λεκε, 8&εν πωποτε ο δήμος, ο rt μη πςοβχ- 

„λευσ&εν η βχλη, 8Τ επέκςινεν , 8Τ επε-ψηφ^εν, 
^χ ότι νυν, ά^ 8$ε επ} τΖν βασι\εων* m τα $ 
,,αϊλα, οσα τω συνε^ςΐω $οξαε, τάυια οϊ βασιλεία 
ν&ς τον όημον εκφεςοντες , επεκύς&. μη όη τ^το 
^άφοας^^ε το Slnouov ημών, μηο ίξχαιον καλόν 
^ε^ος αφανίζετε* ^ά^αντες $ε το συνε&ςιον , οΤί 
,^ίκοάα ο^ε ωετςίχ πξα^ματ^ς, ο αν Ικ&νω 
^οκΐ], τΰτ& τον οημον απο^εί^ατε κυξίον.^

XXXIX. Ίαυτα των υπάτων λε^οντων, e μεν ΣτκΙννίο^ 
&κ ηνείχετο των Koyccv^ 8^ η^ια την βειλην &&ενος 
τίοι^ν κυξίαν. οϊ 8ε την αυτήν εχοντες ελαίαν εκεί- 

νω, 

g. Ita Vat. forfan re&ius, Hudf. recepit Reisk. In vul
gatis εν^ντίοις, quod referri poterat ad yyfiv, adeoque 
et retineri, vt dubitanter iudicat Sylburg. Cedit ta
men Vat. le&ioni.

h. Suaferat enim populo L. lunius Brutus aedilis, cf. 7, 
26. p. 1371. ed. Reisk. vt a vi defifteret, et iure po
tius agere vellet, c. 36. De hoc L. lunio, plebeii 
generis homine, Bruti cognomen vfurpante, vid. 6, 
70.

i. v. ind. προβελ. De his et cf. 9, 37. vbi dicitur, haec 
τ^οβαλεύμοίΤΛ in eivoy νομαζ ας da κυρίας, α ’ψηφί- 
&roq το συνείριον, d^d πολιτεύματα καιρόν Ενιαύ
σιον εχοντα ίσχυν. de quo loco cf. Bachii Hift. iur. 
rom..lib. 2. c. 2.^. ^.196.

k. Ita Vat. vulgo υμών.
J. cf. 2, J4* 57· et Liv. 1, g. init et 17. 2, 2. extr. 
in. rd δ d^a contra ea.
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, n Aevnlg χρησάμενοι 9 συνε%ωξ8ν γενε* 
&oq το πξοβέλευμα, otxcuav Τίνα αυτοί ποιη* 
καμένοι πξοηλησιν, ην 8% οϊον τε μη ^e^a^af τοί? 
υπατοις. η^ΐ8ν γας Τ8ς β8λευτας λογον άπορόν- 
τας αυτοίς τε τοίς υπεζ Τ8 &ημ8 πςάττζσι, 
τοίς ° συναγοςευ8σιν9 η ταναντία λεγ«ν &8λομενοίς9 
ίπ&^αν ακ8σωσί πάντων των ρ &8λευομενων9 ο, τι 
άν q αύτοίς φανη ^Inouiv τε ΚΡ7 τω ^ίνω συμφεξον9

$ αττο-
η. Ita Lapus et Cod. Vat. vt intelligatur L. lunius Bru- 

tus.v.woi.h. Gelenius malit Aex/s, quod non impro
bat Sylburg, quoniam et M. Decii mentio fafta eft
6, 88. extr. et infra repetitur c. 47 init. 53 extr. 63 
init. 8> 31. verf. fin.

ο. συνα,γνρέυ&ν dedit Reisk. vt pendeat a βελομένοίζ.
p. βελευομένων et mafculino genere et neutro accipi 

poffe Reiskius putat: melius tamen di&um fuiffe 
priori fenfu συμβελευναντων de conferentibus fenten- 
tias, altero βεβελευ  μενών de fententiis ipfis in medium 
collatis*

q. αυτοΐς, an oratoribus? tribunis pl. putat Reisk. qpod 
placet: nam et paulo fupra iidem hoc pronomine in- 
telliguntur, et quid τω κο*νω συμφέρον fit videre, 
convenit'ro% υττέρ τε Ιημε πράττεαι, i. e. tribunis: 
addo etiam aedilibus, quoniam e Lucii, qui erat ae
dilis, confilio tum res afta effe potiffimum videtur: 
quare et h. 1. circumlocutione ifta forfan vti, quam 
τοίς Ιημάρχοις dicere, maluit. Non aeque vero li
quet, quinam το% συνχγορέυεσι η τ&ν&ντίκ λε^. βελ^ 
intelligendi fint. Non ipfi, credo, magiftratus ple- 
beii propter particulas τε — ncy, nec fenatores, quos 
(βελευτοϊς') Nofter paulo ante diftos ab his fecrevit: 
nec tribunos a fenatu dicendi facultatem expetiiffe 
fenatoribus credibile eft. Num ergo privatis etiam 
dicendi copiam fieri voluerunt tribuni? Ita Sicinnius 
ηξίε λέγειυ τρος ταυτιχ. τες βελομένεζ 6, 72· c^* 7°· 
Portus vertit: et ipfis tribunis (quod additamentum 
non probo) caufamplebis agentibus, et aliis, qui vel 
eadem vel contraria Juadere vellent. Gelenius: tribu* 
nis ipfis aliisque etc. Ad haec fi placet cf. quae indi
cavi ad cap. 45, q. et 9, 41.1.
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τ αττ vociS/Xf' φίξ&ν Je την γνώμην οίπανταε
ωσπες εν 3ινΛοςηςΙω, τον νόμιμόν οςκον όμόσαντας* 
ο, τι 3' αν oq πλείχε yvcopoq * ηΜ&αις.ωσι, τ^το 

f / Λ. r<J C / Cf
&voq κυξίον. συγχωςησαντων όε χων υστάτων, α>σπες 

oi 3ημαςχοι, s τό πξοβχλευμοο γενε^^ τότε 
μεν 3ΐξλυ^ησαν' τη 3ε κατόπιν ημέ^α παζην μεν είσ 
τόσυνε3ςιον η βχλη' οί 3ε ύπατοι 3ηλωταντες αυτή 
Τα συγκείμενα, τ&ς 3ημά$χ&ς εκάλ8ν, Κ&) πεξι ών 
ηκ8σιν εκελευον λέγ&ν. παςελ&ων 3ε Αευκιος, ο 
συγχωςησαε το πξο@8λευμα γενε^α/, τοιίτοις

XLI. εχ^ησατο λογοι?. — ^Ύμ&^η, ω &8λη, ϊτε Τ8£ 
^^^'^βασιλείς1 άπη^οό^ατε,συμμοίχ8ς εχοντες ημαε, 

την πολιτείαν , εν # νυν εσμεν, κατε^ησατε, 
„ην 8 ψέγομεν, μαονεκτ^ντα^ εν ταισ 3ixcuc 3η- 

^μοτι-
r. τ$ κοινω συμψ. et e repM. ejfe etc. άποψην 01$ cq 

vt de eo βbi decernere et pronuntiare ius et fas efet. 
Reisk. Hanc verbi vim aut emphafin h. L non agno- 
fco, ac dubito, an eam verbum praecedens ήξιεν ad
mittat. Satis erat de meo fenfu: vt decernerent. Sy- 
non. προβχλέυεώομ c. 41. extr. vel etiam ψέροιν γνύ- 
μην, quod ftatim fequitur.

# wzSoupeiv decidere h. 1. vel decernere, latinifmum re
ferre videtur, vt 7, 36. p. 1391/lin. 1. ed. Lipf. ο τι 
άν cq πλά&ς ψήφοι κχ^αιρωσι, τετο ποι&ν: nifi huc 
revocare velis πρήγματα, nczdaipi&Soq i. e„ άποτελ^- 
Soq ap. Herodot. in Polymn. cf. Budd. Comm. p. 832.

S. συγχωρησάντων — ^ημοιρχοι, ita libri omnes et Lapi 
Cod. et nihil mutandum, quicquid Sylb. et Reisk. Jiic 
coniiciunt. ώσπερ ηξίεν eo modo, quo pofiulabant tri
buni, manifefte refpicit ad fuperiora ηξίαν γάρ etc. 
Sylburg malit συγχώρησών των δέ των ίημώρχων, ώσ
περ οι ύπατοι, et Reiskius συγχωρησώντων δε 
των υπάτων, οιοπερ οι δήμαρχοι ήξ/εν, επι τω προβε- 
λεν μα γεvέ(Scq hac conditione, vt de Marcio Situm con- 

• fcriberetur.
t. ώπηλώσατε Vat. Lapus: reges expulifiis. Portus ni

hil tamen mutandum cenfet, quod ώπα^άξι^, vt do· 
te 7 ’ cet Suidas, fumatur pro φυγαδεΰσίη. vid. et 4, 36·

- init, vbi Servius ait: ei τινές άσιυ της ώρχης με 
olπΰι^ώξΰq βαλόμενοι.
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^μοτικ^ς οςωντες^ οπότε συμβαίη τι ^ιάφοςον αυ- 
^Τοίς πςας τ^ς πατςικΐ8ς" 9Το^χ (Γ ταυτω' νο^ 
^μον έκυςωσατε, Ποπλ!& Ουαλεξί& &ατεςον των 
^υπάτων γνώμη χςησάμενοι, εζ&ν&Ι τοίς κατισχυο- 
^μενοις υπό των πατρικίων όημοταις9 πςακοί,λεΐο&οη 
^τας κςίσ&ς ίπ} τον ^ημον' κομ πας &&εν ίτως ετε- 
9,ραν, ως^τόν νόμον τόν^ε^ την τε πολιν εν ομονοία 
^ιεφυλα^ατε^ τ#ς βασιλείς επιοντας απωσα· 
9^ε. Τ8Τον 3η πςοφεςόμενοι τον νογον, υπες ων 
„απαντας α&κεί&αι τε κ^μ κατισχυε&α/ λεγομεν 
^ύπο £αί& Μαςκ^ Τ8^, καλ^μεν αυτόν επι τόν 
^ημον^ τα δίκαια παςαγγε^ομεν εκεί λέγ&ν.

πςοβχλευματος ενταύθα* 8κετι δεί. πες} ων 
^γας 8κ «σ! νομοι3 πες} τκτων υμείς Τ8 πςοβ^λευε· 
^ομ κυςιοι^ ό δήμος &ΐϊ^ηφΙσ<η. νόμχ $ οντος 
^ακίνητε, καν μηδέν υμείς χ πςοβχλευσητε, τύτω 
,,σηπβχςηςι-ον. αχα,ς οητατο γ αν απαιτώ, οτι 
^των μεν ίλα>τ«ν ανταν, y οϊί το μ^ανεκταν αυμβαί-

«ν«

Β. ως τον'νόμον τόνΐε Vat. quod recepit Reisk. vulgo 
τω νόμω τωδε. Legem hanc vid. fupra 5, 19. extr.

* Non tam haec obftant Lucii Bruti ipfius rationi, qui 
S&um fpecie concedendum, re ipfa vero, ftipulatione 
illa c. 39. prolata, eludendum fuaferat: (quae probe 
calumnia convenit in hominem, qui fuit οξύς τη 
μη irpotieiv τι των έσομένων εκ to/^S 6, 70· et τεχνη- 
σάμενος έφ’ οϊς εσοντα] Ιικοαοΐζ a/ ^icc^ocyoq , ί&ν&ς 
dvijp ri τ &/λοι ηομ τόρες έυραν έν άπόροις γ, 36.) 
quam potius Sylburgii coniefturae ad not. s. qua ad- 
firmari videtur, ferio tribunos Sftum illud ac fimpli- 
citer conceffiffe.

x. πραβ. paulo ante dixerat κροβελέυε^ομ 9 ergo vtro- 
que modo vfurpavit et in a&ivo et in medio. Reisk» 

y. Ita dedi fuadente Sylburgio. In vulgatis αΐς loco fuo 
deieftum, pone συμβαίνει intrufum eft. Reiskius 
hunc locum fic expreflit: ori των μέν Ι^ιωτων a τω 
(enclitice,yi cui^) τό μαονεκταν συμβ· εις τ· κρ. ΑΙ- 
teram illam ftru&uram fecutus eft Lapus: qtwd^ 
vatisfi tacdi eos accidat y nifi quod verba περί τ^ 

κρίσα^ 
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πες) τας Κξίσ&ς, κυρίαν είνομ την έττϊ τόν 
^δημον πςόηλησιν, ημ7ν ίε το7ς δημάξχοις ακυ^ον. — 

XLTIL μικ^α τα διαφέξοντα ημ7ν έ^ι, Τονδε μη
JM40;. ^^^^ττείν τον αγώνα, μήτε βία ^αντας, μητ 

,,απατη παςαχ&έντας, αϊλα κατα ποίλην ανοίγ- 
^κην &ς αυτόν αφίγμε&α 3 δείνα πεςα δεινών 
,,ττεπον&οτες υπό Τ8Τ8 Τ8 ανδ^ος, μάθετε, ω πα- 
^τεξες, μαΤλον δ' αναμνη&ητε' 80εν γαξ ο, Τι 8 
,,πξος είδότας υμάς απαντας εςω' αμα γνώμη 
^Χξ^^ε οικεία πςός τα λεγόμενα, εν^υμη^εντες, 
^εί των δημοτών ημών ίπεχείςησέ τις εν τωπλη&& 
,,τοιαυτα λεγβν η πξάττειν κα& υμών, οΤα Μ^- 
,,κιος ετόλμησεν ζ έν&άδε είπείν, ποιόν ποτέ αν υμ7ν 

XLIV. ,,παςέ^η πξός αυτόν ποί&ος. Τας γας υπες της 
^ομονοίας τη β8λη ακινητ8ς ομολογίας, κ^μ μόνον 
„8κ* αδαμαντίνου δεσμοΊς ησφαλισμενας, ας 8Τε 
„υμ7ν τοΊς ομωμοκόσιν, 8τε το7ς ε^ υμών εσομίνοις 
,,καταλύ&ν &έμις, εως dv ϊ πόλις ηδε οίκητομ, πξω^ 
^τος επεχ&ςησε λυ&ν ε^ υμών έτοσί Μοίςκιος, 8πω

^τεταξ·

κρίσεις iungit cum fequentibus: oportet firmam effe 
de indiciis ad populum provocationem.

z. Malit ίν&οί^ε, hic in fenatu, wημών ειπειν in nos 
invehi, Reisk. Conftru&io autem haec eft: έν&υμη^ 
δέντες, ποιον ποσε πά^ος — ei των δημοτών τις —

* Plut. in Dione refert, Dionyfium patrem dicere foli- 
tum,fibi et regno fuo ejfie οβωμα,ντινχς δεσμός, metum 
fcilicet, vim, navium multitudinem etc. itemque fuam 
ΰίδοίμάντι δεδέ<$(μ τυραννίδα, vt indicat Diod.Sic. 16, 
5. Nimirum quod egregie fundatum et firmum pu
tabant, id adamante vineum perhibebant. Weffel. ad 
1. c. et Periz. ac Kuhn. ad Ael. V. H. 6, 12. χαλκοί 

ωδωμωντίνοις τάχεσι Aefchin. in Ctefiph. p. 478, 
ed. Reisk. His adde Graev. ad Hefiod. Scut. Here.
136. Quanquam funt, qui non de lapide, fed ferro 
durato i. e. chalybe hic cogitandum putent ex Hefych. 
άδάμως, σιδηρά ^ένος, vt Gefsner. ad locc. Hor. quae
dam et Claudian. 1,99. qui tamen diffepfus metapho
ram non attingit
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,,τεταξΤον ^εΤος ε% έ γεγενημενας, & σιγή 
,,των την καταλυσιν, 8^ άς αφανές π 8 κατα^υς 

άναφαν&ον εν τω^ε τω τοττω, παν- 
^των παξοντων υμών, γνώμην αποφηναμενος, ως 
ν>Χξη την ^ημα^χικην ε^σίαν }*ηκετι συγχως&ν 
„ημ7ν, αΆ? άνελ&ν, η πξωτη μονή της έλευ&ε· 
νξίας φυλακή ττιτευσαντες, εποιησάμε&α τάς ^ια- 
„λυσ&ς, 8^ ενταυ&α ε^η της αλαζονείας, 
^υβξίν την έλευ&εςίαν των πενητων, τυςαννίβα 
,,την ισηγοςίαν ονομάζων, άφελε&οη παςηνεί ταυ- 
,,την^υμϊν. ο $ε πάντων άνοσιωτατον ην των totq 
„ύπο Τ8Τ8 ά^ω^εντων, άναμνη^ητε, ω πατεξες^ 

r! Οι ' 3* X 0
,,οτε απεφοανε κωίξον eivaf καλόν απομνημόνευσή 
,,πξος το δημοτικόν απάσας τάςc εν τοίς πςοτεξοις 

« ,,^γκλημασιν οξγας' κ^ παξηνα νυν, ως τετςυχω- 
,,τα^ τε υτ^ d άχξηματίας, πολυν η^η Χξονον 
γ,της άναγκούχ σπανίζέτη τροφής, e ωτε άτταν 

,,αυτω

a· Pro εξ a r&rotpTov χπω ^τος έςι: quarto nondum an
no exa^o9 ex quo etc.

b. Ita Reisk. correxit pro vulg. ημιν. redit enim, inquit, 
hic dativus ad ποιρηνα, ac poterat edam ήμων fuffici, 
vt pendeat ab άφελέ<8οη·

c. M ToTi Vat. έν h. 1. polita pro έπί, ob, propter. Sylb» 
vid. ind. άπομνημον.

d. fic et Lapi verfio: ob incommodita
tem, Sed αχ^μωτίας dedit Reiskius, quod rettius 
legi putarat Sylb. vt fupra in oratione Marcii c. 24. 
init, vnde haec repetita funt. Pro ως τετρυχωτοη ma
lit Reisk. έν ω τετρ. quo tempore enervatus efl.

e. ωςε deeft Vat. Mihi videtur verborum —
Siiroiv etc. fenfus hic effe: et hortabatur nunc 

(fcil. ad tollendam tribunitiam poteflatem et libertatem 
plebi eripiendam) fortiter que id conandum fuadebat, 
quafi plebs penuria laboraret ita, vt eam quidvis age
re, quidvis moliri finere pojfetis, dummodo annonam 
retineretis. Atque ita opponuntur invicem έπιτρέπειν 
et δίακΰίτέχειν, Vulgaris tamen ver fio: vt rem totam 
fibi9 fc* Marcio^ permitteretis, ferenda eft. Reiskii ra

tionem ;
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y>adr& ^ιακατασ-χόνταε επι Της αυτηϊ
^αττοξίας των επιτηδείων την ayopoiv. 8 γάξ άν· 
η&έξ&ν ημάς επί πολον Χξόνον, ολίγα σιτίαποϊλχ 
„ων8μεν&ς αργυξίχ πενητως άν^ξάπ^ς, άΐλα τχς 
^μεν οΐχησεκοη, την πολιν εκλιποντας, οσοι δ άν 
^υπομ&νωσιν 9 τω κακοδοαμονετάτω διαφ&αςησε- 

, π&α^των μορών. — Κα/ &χ} λεγ&ν μεν ο Μάξκιος* 
άν διαςησ&νf την πολιν ίπεχείςησ?, πράττ^ν 
8%, άα ελεγεν, επεβάλετο , ά^λά ^ιφος 

,,αν^ξωπων eis απασαν υπηςετίαν ετοίμων s τϊζ&ξ 
^αυτω εχων, καλχμενος επί την άξχην11 ημών, 8Κ 
^απαντώ, κ^ τοΐς ύπηςετα^ Tols ημετεροις, οπό* 
γ,τε κελευ^εντες άγαν αυτόν επιβά^λοιντο^ πλη· 
nyas εντςίβετα/, κ$η 8$ε των ημετεςων σωμάτων 
»* Τω Χ&ξε τελευτών άπεχεταμ ω^ε πεξίεΤιν ημ7ν9 
^το γ επί 1 τ8Τω eivoif μεςos9 ονομα ευτϊξεπες

i. In vulgatis M tStov. Re&ius έπι τχτω, vt 6, 88· 
το γ’ «φ’ ημω^ &vcq μέρος. Sylb. Sine μέρος eft, το 
έπ έκείνοις e}voq, ap.Xen. Η. gr. quantum in illis fuit9 
p. 155. ed. Mori. Reiskius aut Dativum cum Sylbur- 
gio praeferendum, aut legend. efle putat ro f έΐίΐ 
tStov ηκον μέρος.

^ασυλ8

tionetn: ita vt nihil non iis/c. patriciis, QoLvroio ma
lit pro αΰτω) concederet plebs non admittunt verba 
fequentia.

f. Vel δ/ασ^σ«, vel ΰιαςησειε malit Sylb. Reiskius de
dit, probante Porto , έξ ών Ιιαςηα^ιν ίμε^ε την πο- 
λιν, έττεχάρησε, etc. retinui vulgatam: Neque vero 
Marcius, dicere quidem, quibus civitatem diffociandam 
putaret, non autem facere, quae dicebat, conatus eft„ 
An concinnius eft, tria hic legere eiusdem fere Cgni- 
ficationis verba, εμεΤλε, έπεχείρησε, έπεβάλεπΝ

g. Ita Vat. in vulgatis π&ρ εαυτόν, forfan ττερι έχυτον, 
vt p. 1371. 4« (edwReisk.) Sylb. atque fic et h. 1. ex- 
preffit Reiskius.

h. ημών addit Vat. quod a vulgatis abeft. Mox έτιβ^ 
λοιντο Vat.

* Ita 3, 73» ap. Ariftoph. Plut. v»739. attice: non τιί
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άσυλα άςχης br) χλευασμω ηάμενον εχ&ιν^εξ^ 

^γων ^ε των άπο^ομενων τη άςχ^ μηΡ oTt8v πξάτ^ 
^Tetv. πως $ άν ετεςοίς ά^η^^ομ λίγ^σ/ βοη&η- 
„σοαμεν, οϊς γε μη^ αυτοΊς υπάρχει το ασφαλές ; 
„ταυτας μίν Tot τάς υβξ&ς ot πίνητες υβ^ζόμε- 
^vot πςος ενός άν^ςος &πω τυ^νναντος 9 α^ ετί

με^οντος^ τά μεν ιβη πεπον&οτες S&vcc, ω 
νβζλη, τά ίζ ei μη το πλ&ον υμών μεξος εμπο* 
^ων ^ενετο^ παξά σχεδόν m έλ^όντες πα^άν^ 
^άξα η άκοτως άyavanτ8μεv>) βοη&άας τίνος 
„οΙομε&α $άν ° 8κ άνευ Της υμετεξας Tvvayava- 
^κτήσεως τυχ&ν , επί $κην αυτόν ϊσην νομι- 
^μον^ ω βαλη^ ρ πξοκαλχμενο^ πεςί ην άπατα η

^πλη·

k. In editis eft άσυλάρχης , quam infolentem compofi- 
tionem vocat Sylburg, cui leg. videtur χσύλ8 άρχης* 
vt χσυλον άρχην divife nominat fupra 6, 89· et mox 
7. 50. Lapus: nomen inviolabilis magiftratus. Eius
dem le&. veftigium in Vat. άτυχα άρχης επιχλεύ- 
νσμοι. Mox %ργων inReisk. cumfitepYoy inHudf. ed.

1. με/λ. fc. rvpxvvetv.
m. ΐτά^μεν ηδη π επ ου δοτές — τά Ss — ίταρα σχε» 

δον έΚδόυτες ποίδ&υ, cumque alia iam fimus perpeffi 
indigna^ — alia — mox effemus perpejjuri. alias 
ρασχε^ου coniun&e. παρά σχεδόν έλδόυτες idem eft, 
ac μέϊλουτες, quod paulo ante politum hic Nofter 
iterare noluit.

ih Senfus poftulat άρ9 xh, annon? Sylb. Sed άρχ inci
pit apodofin h. 1. vel intendendi particula eft: vtiqub 
iure noflro.

o. in re&ius h. 1. abeffe cenfet Port. quem falli in eo 
putat Cafaub. Et eft συναγάνακτ. non indignatio fim^ 
pliciter^ fed communis indignatio i. e, quae iniuria alii 
illata, tanquam JibifaEta, movetur.

P· Leg. puto ΊΓροσηοίλαμενοι. vid. ind. in'ττροσκαλ^α/.
Neque Marcii citatio ad populi iudicium confundenda 
eft cum provocatione ad populum , quanquam ex hoc 
provocandi iure ius illud accufandi patricios deriva· 
tum eft.
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«^A^uV μεςι$&σα κατα φυλαε, λόγα ^εντοε 
^τοίς ^εομενοιε, ενοςκον εποισκ την ψήφον ·—·

ΤοιαΖτα ^ε^ιόντοε τ5 ' ΔεηΙχ, *&} των ά%ων 
όημάςχων, ά παξαλιπείν αυτοί? εκ^νοε ε^οκ^ 
συναγοξευσάντων, επειδή γνώμην ε^ r^s συνείχε 
άτϊοφοάνε&α], πςωτοί μεν οί ττξεσβυτατοι s — 
των υπατικων, παλεμένοι κατά τον άω^ότα κοσ^ 
μον υπο των υπάτων, άνΐ^αντο' επ&τα όϊ τ^των 
υπο^εε^εξοι κατ * άμφω τάυτα' τελευταίοι &ε οί 
νεωτατοι, λογον μεν 8&ίνα λεγοντεε' ετι γάς ην 
& οασχύνηε τότε Ρωμαίοι? τ^το, νεοε ^άε 
εαυτόν σοφωτεςον etvoq ηζϊχ πςεσβυτ^ 1 επεκυς&ν 
ίε τάε κείμενα? υπο των υπατικων γνωμαε. άπα* 
σι όε πςοσετάττετο u παξ&σ^ καναπές,, εν Αχ#- 

τηςίω^ 

q. Sign. interrogandi poft ψήφον fuftuli. Verba λογ# 
δο^έντ. et in c. 47. haec, ι^μ] των &^ων δημάρχων 
con£ fi placet ad c. 39. not. q.

r. Vtrum memoria lapfus Dionyfius, hic Decii nomen 
pro Lucii, cf. c. 39. extr. fcripferit, an librarii duo 
ifta nomina hic vel alibi cf. c. 39. n. permutarint, 
quis dixerit? Pofterius eft verofimilius, cum Lapus 
habeat ΧευκΙε, vt et loc. cit·

S» K97 ίντιμότωτοι addit Gelen. quod licet nec agnc^ 
fcat Lapus, addendum tamen eft, propter mox fe- 
quentia verba κ^τ άμφω τχΰτα, cf. 8,69. p. 1674. 
1. 10. 8, 71· P* j679· 1· 4· ed· Reisk. quae loca Sylb. 
laudat.

* quaenam illa funt &μφω τωυτω ? non enim nifi de 
mo, de aetate provettioribus praecejjit. Reisk. Sed cf. 
not. praeced. De iis fenatoribus autem, quibus in 
fenatu fententiam dicere licet, ediftum commemorat 
Geli. N. att. 3, ι8· vbi et de reliquis, quorum hic 
mentio fa&a fequitur, quosp^rzas appellabant, ex 
inftituto agit.

t. ετΜορκντ^ malit Reiskius, vt concordet cum λέον
τες, et redeant omnia ad ωνίςοωτο, fenfusque fit: 
non verbis quidem at tranfitione tamen ad partes con· 
fularium.

U. tqiq ταρζτι Reisk, addito art·
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* με& οςκ8 την ψήφον έπιφε^&ν. Αππιος 
8ν Κλαυτός, υπες έ πξοτεςον έφην, οτι μισό- 
δημοτατος ην των ποοτξίκιων, έόε ποτέ τοίίσ 
πξοςτο δημοτικόν ηξεσκετσ ^loc^ooy^^ έκ&αγε- 
νε&οη το π^οβέλευμοο, τοιέτοις Χξωμενός Koyo^ 
— ,,Πλωτόν μεν τ%& υμοοσ η3η ποτέ α^ιω βεβαίως. XLIX. 
„μα&αν, οτι 3υσμενη πολέμιον έχετε τη καθε-^1418’1*1^* 
πΤωση πολιτ^ιοο τον δημοτικόν όχλον, κομ πάντα, 
^οσα μαλακι^^ντες αέτω συνεχωρησατε, μοίτην 
^τε υμ7ν γ άνάλωτα^ κομ κα,ταφξονησεως οάτια ye- 
,^ονεν, ως 3ιά την ανονγκην συχχω^η&εντοα ύφ) 
,,υμων, α/&’ 8κ άπ έννοιας, έ3ε κατα κρίσιν. * —* 
ξήλωσε 3ε tSto πο/λάκις μεν πςοτεςον, L. 
ηεπ} πο^ων, ων ε&^ομοη ζ μεμνη^ομ κατά

„παξον'
χ. cf. fap. c. 39· ante not. *.
y. άνηλωτιμ Vat. Supra in init, huius cap. malit Reisk. 

τρωτόν μεν iv τέ^ υμ, vt refpiciatur ad ea, quae fu- 
per. cap. 48. iam erat praebitus.

* Inter alia, quae Senatus plebi conceflerit, fub fin. 
huius cap. etiam creationem tribunorum pl. ac colle
gii eorum admiffionem in Senatum commemorat his 
verbis: κμή tSto ^τασαν ημ^ζ οι ουμβελοι το ccp- 
χζίον έοΐσοη π&ρελδειν ας την β^λην 9 επί τέ! κοινω 
π^ρχ^ινόμενον κακω 9 κ^μ μάλιςα έττι τω κ&τ& της 
βολής φ&όνω 9 το/λίέ9 έίπερ μέμνηόε κεκρ^ο· 
σος εμο9 μαρτυρομενο Θεές τε κ&} έν&ρωτες9 
οτι πόλεμόν Εμφύλιον &ποίυςον ας την πίλιν ασέ^ε- 
τε η, λ.

Ζ» Ita Vat. in vulg-g. eft έ£αργχςα{9 μέμνη<&ε9 ita vero 
frigent fequentia κάτω το παρόν, quae, fi retineantur 
hoc loco, Sylburgius putat fignificare έτι. Neque 
tamen aliter legit Lapus, qui et verba κάτω τό παρόν, 
quod idem facit Gelenius, in fequens membrum trans
fert: nam vertit: et de multis, quae peregit, remini- 
fcimini, maxime vero in praejentia Marcium etc. Ve- 
rum ita in graeco δέ longius abeft ab initio fui com
matis. Le&io autem Vaticani per omnia eft expedi
ta, dummodo tollatur comma, quod pone έξάργομομ,

R haud
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,,παξόν' μάλ&α Μα^κ/ον Τ8Τονϊ τον * φίλοπό^ 
^λεμον άν^ςα, ετε πργονων αφανών οντα, ετ 
^αυτον άςετη λ&πομ&νον 8&ενος ημών, ατηασά- 
,,μενος &π&8λευ&ν αυτω, πονηξάς εν&ά&εχνω- 
,,μας λέγ&ν, άκρτον επεχείρησεν άποκτ&ναμ 
,,κρμ & W ^ον ηγησάμενοι Το πςάγμα , ο7 Τε 
,,ύπατοι, υμών οϊ τά Κξάττω φξον8ντες συνε-
,,^ςάφητε, την παςανομίαν επεσχετε αυΤων, 
„εν μια τη τότε ημεξα πάντα άφηξεΆητε, οσα οϊ 
,,πατεξες τε υμ7ν συν πο/λοΊς κτησαμενοί πονοις 
^κατεΚιπον, ηομ αυτοί υμάς, ΰκελάττχς άγωνας 
,,υπο^αντες εκ&νων, εχετε, το αζιωμα, την ηγε- 
,,μονίαν, την ελευΆεςΙαν' οϊ $ε χεννοαότεςοι Ή^μ 8κ 
,,άχαπησαντες αυτό το $ν, <ά μη μετά Τ8των 
,,εμε^ετε των aya^Zv c β^σε^α/, τάς ψυχαε αν 
,,πςοτεξον, η ταυτα, άφηςε^ητε, οϊ μεν εύ^υς, 

LL „οί 8κ είς μακράν' — εκείνος d ΤοΙνυν ως εμα- 
γ.ι^\Λ2.^£ν υμάς ζκεπ φεςοντας αυτχ την υβρν,

,,ομοσε χωξ&ν παςεσκευασμεν8ς, επτη^ε, x&f μι· 
,,κςον άναΚα(^ων εαυτόν, ωσπεξ εκ με^ης η μανίας, 
,,άπο μεν Τ8 e βιάσα<&αι κατεβη, επϊ το ^ικάζε- 

ετξάπετο' πρέπων ημεςαν ξητην, είς 
„αυτήν έκάλ& τον άν^ξα, ως ίίκην υφε^οντα, ης 

,,αύτος

haud fcio an temere, in Hudfoniano margine pofitum 
apparet.

a. Verius fortaffe φιλίπολιν, vt iupra c. 25. et 32. p, 
1382. ed. Reisk. de hoc ipfo Marcio. Sylb. Quan- 
quam Lapus agnofcit vulgatam, vertens virum belli- 
tofum.

b. Nec male legitur ίσχετε comparafiis. Sylb. Cete
rum verbis fequentibus το etc. declaratur,
quid fit τρίτος y, 25.

c. MalitReiskius βιωσο^α^ τάς ψυχ· Sed ώνλά
^uid fibi hic velit, non video. An praecedere putavit 
xn άν ήγα,πήσοπε?

d. Int. ο δήμος.
e. Dedit Reiskius βιάζειaj, credo, quod fequitur δ> 

xxfa&oq, quanquam nihil annotavit.
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^αύτος κατηγοςόετε κ$μ μάξτυς Λκα- 
^ης he&cfy rS μεyε^8ς της τιμωξίοος κυξίο^. 
^επειδή δε πςος τ8Το ένε^ητε, yc/4/σ^τ^ 8Κ 
^ετί} δίκην, επ\ τιμωξίοω κα,λ&&(μ τον δίνδξοο, 
„οςων , ως άδενος έτιν οουτοκξοοτως πξά^μκτος, 

f οσ dv ύμ&ς πξοβχλευσητε,^ταυτος επ^ψη. 
,,φίσομ κύριος, της. τ αύ&άδ&ας, ης* πολύς ετ;ν« 

,,Τοτε, vCp&Tcq νυν^ όεησομενος υμών ηκ& συγ- 
»Χ®ξησ<μ τούτην αύτω την χαξιν. έν&υμ8μενοι 
,,δη τούτο, οΙ<Βε<^ε ηδη ποτέ, μό&ετε, bn
,,πόντο, οσο μεν εύη&ετεξο βχλευσομενοι μο&,ον, 
,,η φξονιμωτεξο 9 έχοςίσο&ε ουτω, h συμφοξος: 
,,ύμϊν ενηνοχε κ&1 βλοβος' οσα Js μετοί Τ8 γεννούν 
,,ςοντες τοΊς παξανομοίς ^υΤ8 β^οις ην^ντιω- 
„&ητε, 1 ταυ&' υμ7ν &ς 8ίον εκβεβηκε. τί 8ν υμ7ν 
^εττι^μενοίς τ^υτχ ττοίξίανω τΐςάττειν ; vlvto 
γνώμην υπεξ των τζ^ξοντων οίττοφζανομο^ · οσχ μεγ 
^χοίξίσ^ε συνεχωςησατε τω 8?ιμω9 την εχ- 
^ξαν ί^}^^ττομενοι9 οπωσδήποτε φυλάττ&ν κυ· 
99ξί^ κομ μη λυ«ν των τότε συγχωςη^εντων μη3εν9 
^έχί ως κοίλων Hgq της πολεως οί^ων 'οντων' k πο^εν 

y ωε dvooyK^v κομ μηκετι δεχόμενων
^δβξ^ωσ^ν' ϊσοο δ" άν εζω 1 Τ8Τ8 βιασμένος 
^π^ξοίνομων οίκοντων υμών επίχ^ξ^ λαμβοίν&ν9 

R „μητ&

£ Ita coniecit Sylb. vt et Lapus: fed quae vos ante con· 
futueritis, vulgo orocv.

g. Fortaffe πολύ επνοι. Sed πολνς έμπνευσης eft c. 35· 
p. 1388· ed. Reisk, et πολύς έ^ει c. 14. Sylb. πολύς 
id eft σφοδρως, vt ap. Demofth. Reisk. Sed idem ma
lit ης με?ος9 πολύς έπνα.

h. Deeft ante συμφ. in Vat. quod vulgo legitur.
i. Ita Vat. vulgo rnvrn ύμιν.
It. πο^εν yxp·, vid. ind.
1. An τκτων^ Sed et rir» ferri poteft, quod tptam 

praemifiani orationem refpiciu
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^μητε συγχωςείν αυτω, μήτε m πξοτξέπ&ν, α/λ’ 
»αντιπξάττε&οη λογοις τε η#} εξγοις, όμ* 

III. ^πάντας, εναεχατονίόΐα. — ^ς όέχομ τέτο, 
ρ. 1428. Ι·1·^^} νυν) πςοκ&ται σχοπείν, ομοιόν έτι τοίς αίλοις 

„εγχ&ςημασιν αυτέ τοίςαόίχοις παξανόμοις, 
όίον ό όημαςχος έξαπατων ημάς έπ&ξατο 

οίποφοανε&οη, 8ΐκοαον μέτςιον, μάθετε οι 
„μηπω σαφω<> εί^ότες. ο μεν έν νόμος ό πεζί των 
π&κατηξίων των δημοτικών, ° ον Δέχιος έχζατυνατο 
„μαλι$α, & κα& υμών έγξοίφη των πατξίκίων^ 
„α?λ υπέξ ασφαλείας των κάτισχνο μενών βημοτι* 
^κων, ως αυτός ρ τε ^ηλοί, γξαφάς έχων έκ αμφί- 
„βολ#ς' υμείς απαντ&ς ocet τέτο λέγετε κα- 
^λως έπιτοίμενοι. μέγα 0έ ρ τέτ& σημείόν ετιν, 3 
5,.^ παντός αμφισβητημένη όιχαιχ χξίτηςιον eivoq 
^οχεί Χξάτ&ον, όχςόνος έννεακοα^εκαέτηςη^ηγε^ 
^γονως, ε% & ό νόμος έτος ίτέ&η' εν ω π αντί ^ei^af 
^έχιος έχ αν εχοι ίίχην έόεμίαν^ έτε δημοσίαν χατ 
^έ^ενός των πατςικίων έν τω νομω q ^οχιμασμίνην9

* * 3/1

m* Cum Camerario reftius έπιτρέπειν, permittere, vt 
Lapus etiam vertit. Sylb. Sed propter praemiflum 
συ^χωρείν K quod idem fignificat, malim fervare irpo- 
τ^έτειν, monitis vti, ^orjlellung thun. Lapum mo- 
vifle videtur fuperioris membri conftru&io, quae in 
verbis προτρεπειυ et xvTiirpciTT8c9cq, abfolute politis, 
mutatur. Malit quidem Reiskius κντιπρόίττείν.

n. clirotycMvetv Vat.
o. De bac lege vid. 7, 4f. et 19. verf. fin. Malim ω 

Lex. έκρ. quippe eam non ftabilivit Decius, fed ValeJ 
rius Popl. qua nunc ille maxime nixus eft. Frultra au
tem haeret in n^Tove^oq Reiskius, quo verbo ec- 
dem fenfu paffim Nofter vfus eft 1, 87. init. 3, 72. 
med. δυσζ τχτοις — κρατυνόμενοι, his duobus freti, 
8, 58· verf. fin.

p. τε Reisk. pro vulgari ys: et mox rirs pro vulg. tS* 
to dedit.

φ Num έπι τω v. fiducia legis huius. Reisk. Sed έν pro 
M et e» interdum ponitur, v. indd. Dem. et Lyf, 

Reisku·
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l3lw ei Je φησ&9 3^<£τω9 Κρμ μη^εν en 3ec~ 
„με&οο λογ#. cq 3ε ομολογίο^ κω& ως Αελυσαο&β 
^πξος τχς 3ημοτως^ oq νεωτϊ γενομενοη' χςη γα^ 
y^t πεςϊ τχτων υμως μω^εΐν^ επ&3η πονηςος εξη- 
ν7ητης ο 3ημωςχος ωυτων εγενετο' ίυο ταυτα συγ- 
sjZ^f^^ra πεςιεχ&σι' a(pei&oq Τ8ς 3ημοτικ^ς

Ζ^ων, την ωςχην την αποί«χνυ<θα/ 

,,καθ’ εκω^ον ενιωυτον επικαςίως ενεκα των κωτι- 
^%υομενων * κωΚυσεως, ω)λ.ο 3ε πωςω τωυτω 
^3εν. μέγιΤον 3ε υμί ν yεvεQω Τεκμηςιον , οΤι 8Τ8 
, * ο νομος, 8τε cq συν&ηκοη κα& ων3ςος πωτςικίχ 
„λκά£«ν τω 3ημω 3ε3ωκωσιν ελαίων, ο ποιεί νυν 
.„ωυτος ο 3ημος. cuT&Tcq γως ωυτο πως υμώνs τη- 
^μεςον^ ως πςοτεςον y έκ έχων' &3(ίς 3' αν ω^ιω- 
^τε^ε τι πως ω^ων λωμ&ωνεη^ 1 ων ετι νομω κυ- 
πξίος. — ei3ετίΜωςκιος d3inei τον 3ημον, η 
^ω/^ος των πωτςικίων otitsv^ ηομ 3ΐκοωός ε^ινωπο^ 
^ων^ν^ η της πολεως εκπεσείν, μη παος ωυτοίςΎ 

εν^ω3ε κςι^^ς^ 3ι3οτω ** ωυτω 3ίκως9 ωσπες
R 3

Reiskii. Idem certum penes me eft, inquit 9 pro δβδο- 
κίμασμ. leg. effe δεδ/κασμέυην , nullam caujam efte iu^ 
dicatam. Neque aliud effe poteft δζκ. ίε^οκιμχσμένη 
nifi pronuntiata (poft caufam cognitam) Jententia: 
fic ap. Antiph. Or. ττερι rS χορευτά p. 764. Orr. gn 
Reisk. Vol. VIL quanquam et hic leg. effe δεδ/κασμ· 
admonuit Steph. ficut ibid. p. 751. in praecede or. le
gitur.

r. Poft κωλυσεως defideratur genitivus των ά^κ^ντων, 
aut fimilis alius, et ftru&ura effet concinnior. Sylb. 
An κώλυσις non fimpliciter h. 1. intcrceftionein fignifi- 
cet? vt τ. κωλ. g, f. f.

* Ita Vat. deefl: in vulgatis artic. 0, qui reftri&e legem 
illam de tribunicia poteftate indicat, vt ad h. 1. admo
net Reisk.

S. τήμερον, ως addit hic Vat. quae vulgatis defunt. 
t. Nifi leg. « vt redeat ad τι $ referendum άν erit ad r/ 

(r^rwv) Reisk. Sic alibi faepe cf. 53, a· 59, c·
** αυτω fc. τω ^ημω. malit Portus αυτο%, ficut paulo 

ante legitur, i. e. tribunis. ωύτω non agnofcit Vat-
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νόμιμόν. ei μη οίςχ, α Δεζ/ε, ο μεν ^μο^ }σος 
„ε$ομ ,&κοπης^ κομ βθεν “χα^/σ^το αυτω, ττςος 
„χ ανΰςος e%$f5 επιφέξων την ψήφον' έτοι ei 
■^ενοιντο της ψηφ8 κύριοι τον ώδικ&ντώ πεξϊ 
„πλ&ονος ποιησοντομ της ^ικ^μενης υπ αυτ& 
„πολεως, με^οντες dqdv επιορκίαν, ^ομ y μΙ- 
^σος μεν πας άν^ςωπων, χολον παξχ Θεών 

της $ίκης οϊποίσε&ομ, μετά πονηςων ελ- 
ΙΠΪ. „τϊ$ων ζην. — 8 3εόμε$ά Τ8 συμβ^λ#, Δεκ/ε, 

πεξ}ζ πολιτών εκ^οσεως, 8τε πεςι dl^8 Χξη- 
^μοίτος, Άων ημίν πξακτέον , 8&ενος' 8^ ο&ν&Μ 
„φ^ονησ& νε8 οίν^ος τχ οίκ&α συμφεξοντοο κξίν&ν 
„οίομε&α ^dv, οι μέχςι της^ε της ηλικίας λα ττολ- 

„λης π&ιςοος κακών τε κομ dya^Zv εληλυ&οτες' 
,? πολέμων λ οίπ&λ&ς, αίς χξωμενοι φοβ&τε ημάς,

. νυν

υ. Forte χαρισετομ άυτω Sylb. Reiskius αν χαρ'σαιτο. 
X. Nota hic ττρος άν^. pro κατ’ ανδρος Sylb. Sine dubio 

κατ’ α’νδρος leg. eft aut Trepl a. Reisk.
y. μΰσοζ) abominationem vt hominis /celerati et piacula- 

vis, malit Reisk.
πολίτικων in ed. Steph. et Lapi Cod. τερ ττολιτ^ν 
Vat. quod maluerunt etiam Gelen. Sylb. et Portus.

α. ώυ vfurpatum pro τ^των a9 vt alibi faepe Sylb.
b. έληλνΰοτες ττολέμων, ^ε άτειλάζ ita in Codd. et La

pi verf. qui usque ad hoc aetatis multa tum profpera 
tum advcrfa experti fumus bella: τολέμων omilit Ge- 
Jen. qui vsque ad hoc aetatis longa malorum bonorum
que experientia doBliores ev a fimus. Item poft 
α’τβίλας, fervans Lapus iftud «δέ, inferuifle videtur 
verbum ^εδοιηχμεν9 timemus, vel fi mile, fic vertens: 
neque minasquibus vtentes nos terretis, non nunc pri* 
mum a vobis inducas, fed iam faepius et a multis vi
bratas timemus; fed tradentes eas folitae manjuetudi- 
ni, nequaquam attoniti feremus: quod vel admitten
dum, vel τας τε άπειλχς legendum effe cenfet Sylb, 
vt fenfus fit: et minas, quibus — impavide feremus. 
Optime Reiskius vitiofam interpun&ionem corrigens 
et delens a poft πολέμων fenfum reftituit, cuius veri
tatem etiam fequentia declarant.
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νυν τϊξωτον ετϊαχομενας ύφ' ύμων,
„κιε τβη ύπο πο^ων c εττανατ^θε/σ^, τ# συν· 

πξαότητι d παξα^οντες, άκαταπληκτωσ
ίσο μεν. & ^ηπεξ * Ισάσετε τα ομοια,. ο^ λε-

^τε, άμυνέμε&οο, ®εχε τε συναχωνιςάς εχον- 
^τες, οι νεμεσωσι Τοίς άξΧ^σΊ πολεμά αλκκ, xgy 
^άν^ξωπων ε^οντες χ^ξα^κ ολίγην f συμμάχων “ 
— Ταύτα μεν "Κππιος είπεν. δ Μανιοε οε θύα· Liv. 
λέξιος ο δημοτικωτατος των εκ tS συνε^ξί#, P-HSS-hl· 
π εξ} τάς άΐλαχάς πλάτην άπού&^άμενος πξο&υ- 
μιαν, φανεξωε vffj τότε τω $μω συνελάμβανε, Kgy 
λόχον οιεξηλ&ε μετά κοίλης συγκείμενον φξοντί^ος, 
επίτιμων μεν το7ς 8κ εωσι μίαν &ναι την πολιν, α^α 
&α4ξ&σι το δημοτικόν από των πατξίκιων, Kgq £ια 
μικξάς hπξoφάσeϊς πολεμά αναζωττυς^σιν εμφυ· 
λ(8^ επαίνων $ε τχς 1 εν το συμφίξον Kgo/ κοινον 
^^μεν^^ x&f πάντα ελάττω τη^ ομονοίας τι&ε-

R 4 μενΰ?9

c. Vulg. eWva^aJeiaai. Praeferunt «^αναταθ-βίσας 
Sylb. Caf. et Portus.

ά. τταραδ. rarior loquendi modus,'quem forte compara
rim cum Latinis: dare aliquid gratiae, odio. redd. pro 
confueta lenitate noftra. χρώμενοι vfitatius dixiflet.

e. Forte n&j ei δη ^ρασ. vel ncgj ei δητερ χομ ξρασ, 
Reisk.

£ σύμμαχον Vat. quod recepit Reisk.
g. Μαμίλιος δε Ούαλ. ed. Steph. Μοί^/ος Vat. Μ&ρχος 

δ& Ούαλ. cum Lapo et Gelen. approbant Sylb. et 
Port.

h. Sic dedit Reisk. e Vat. transpofitis duobus verbis. 
Nam ibi fic: δια μικρές πολέμχς Ίτροφάσαζ άνκ·
ξωττ. έμ^. neque aliter Lapus, dum vert. et ob par
tas caufas bella exfufcitarent inteflina. In vulgg. eft 
δια μιηρας οάτίαζ πολέμα προφάσεις άναζ. έμφυλ/α.

i. Ita optime Vat. εν deeft vulgatis, vnde male hic lo· 
cus interpretes habuit, quod tamen et Lapus leg. vi
detur : laudansque eos, qui putarent effe idem vtile et 
commune.
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μ&8£9 διδάσκων, ως, ei γενοιτο της δίκης, ^ωσττεξ 
ο δήμος κύξιος , κ^ τ&υτην παςχ Τ8 συνε- 

δξΐ8 την χάςιν εκόντος λάβοι9 τάχα μεν 8^ brb 
£&σιν άχξί τελ8ς, cc^ άςκε&&ς αυτω τω κεκςω^ 

, τημάνω 1 Τ8 σώματος, επι&κεζεξον μαβ^ν η χα- 
Ρ Η^.Ι.ιο^λεττωτε^ν, αυτω χςησεταμ —- TTag&voq μεντοι 

τη δίκη ^συνεβέλευε, κ$μ σνναπολογ&δδον τω αν* 
δξΐ, τον δήμον oc^8v μηδέν m χνωνοη χαλεπόν 
περί αυτ8, Τ8ς τε υπάτ8ς κ^ Τ8ς εκ Τ8 συνεδξί# 
τταντας, κ^ Τ8ς ά^8ς πατςικΐ8ς κατά πλήθος 
αφικομεν8ς' συνοισ&ν χαξ 8 μικξα τω κινδυνευον* 
τι κ^ T8T8S η «V σωτηρίας ξοπην' κ^ μη μόνον 
αυτ8ς 8τως εχ&ν τοας χνωμοας , ά/λά κ^ πελά- 
τας εκατόν Τ8ς αύτ8 παςακαλ&ν, κ^ <pi\8$ συν- 

κ^ ei τινοες obet8s ε%8σι Των δημοτικών δι
ευεξγεσίοε^, ° υπολαμβάνει 9 κ^ T8T8S νυν} την 
^ταςοτεςον οφ&λομίνην χάξιν Ιτ;} τη^ 'ψηφοφο^ί^ 

p.i437«l.ii.^9rc^r'^· — ο δε τελείων λδ^ο^ εχίνετο ο^υτω 77ξο^ 
τον Μοοξκιον , ποοςοόκΚησιν εχων ν8^ετησει μεμιχ- 

μενον9 
k. Ita Reisk. e Vat. qui habet: ο Ιημοζ ώσπερ άξιο?, 

κύριος, quod et Sylburgio placuit, vulgo της Ιίκης, 
ώσπερ ο δήμος άξιοι, κύριος.

1. ά/^ύ άρκε<&£ΐς — σώματος, fedcontenta (plebs) huius 
corporis potefatem habuijfe. Lapus. vid. ind. dpueic&cy. 
Verba iic cohaerent: διδάσκων, ως — τάχω μεν κδέ 
επέξ. άχ, τ. τέλ. ά^ύ docens, fore vt, (—J forjdn ne 
ad finem quidem (plebs) progrediatur, fed contenta 
etc.

w. Alibi διωγνωνΰμ, vt 7, 60. (p. 1455. h 9. ed. Reisk.) 
Sylb.

η. «ς deeft vulg. addit Vat. quod aut addendum, aut 
pro μικρά legendum μικράν, coniecerat Sylb. La
pus plura fubaudit: collaturos enim non parum pericli* 

. tanti, neque parvi ad falutem ipfos momenti fore.
o. Pro ύπολκμβ' forte προσλχμβάνειν. Reisk. Sylburg 

malit κ^Μ & τινιχς εχειν σφίσι των δημοτικών δι εύερ* 
^εσίοις ύπολα,μβάνεσι.

p. Vulgo προτέρων, fed πρότερον malit Sylb. quodReis- 
kius recepit* 
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μίναν, 8ίησιν ανάγκη. 70^ αυτόν, ίπ&8η 
Τιτάνα/ του 8ημον άπο της βελης οατίαν εχ^? 
κργ τυξανννάς 8ιαβάΧ^ετα^ λα την αυ$ά~ 
8&αν τε τ^οπε, 8εος τε παςετηκεν αττασ/, μη λ’ 

αυτόν άςχη γ^ητα/ τάσεως κακό άνηκίτων, 
ά (^εξ^σίν (μφυλιοί πόλεμοι , * μη ποι&ν άλη^ς 
κομ κυξίας τας κατ αυτε 8ιαβολας, μίνοντα εν 
τω ψ^ονεμίνω τε βίε, ά/λά σχήμα ταπ&νόν με- 
ταλαβ^ν, τοΊς a8ivM^aj λεγεσι την ικεσίαν 
τε σώματος παξασχ^ν , μη q φεύγ&ν άδικον 
έγκλημα λόγω μετά δίκης άπολυόμενον. — « pJ4381io» 

αυ&αδέτεξος ε^α] μά/λον η μετςιωτεξος, ngq την 
βελην αξιώσει πάντα κίνδυνον r λ’ ίαυτόν υπομε· 
veiv, s κακήν μεν ήτταν, αισχςάν δε νίκην, τόϊς~

R $ π&-
* μη τοι^ν reftius in cod. Vat. ficut leg. effe monue

runt Sylb. et Portus. Lapus etiam: ne veras faceret. 
In vulgatis μη%& ποιαν. Mox τω φΆονεμένω τε βίε 
comparari poteft cum Thucyd. confuetudine, qui pro 
βελησιν et ^ύνχμιν pofuit βαλόμενον et Ιυνάμ&νον, vt 
ipfe Nofter ait, in Ep. 2. ad Ammaeum c. 10. p. 79,9· 
Vol. VI. Reisk. Sic in τ^ τε&κφρηκοτος pro εκ &ccp- 
σας c. 55. init.

q. φεύγαν h. 1. non forenii, fed vulgari fignificatione 
eft detrectare, cunCtari, recufare, vt docet Reiskius, 
qui tumdeefleputat π^ιένοη vel fimilem infinitivum: 
neque cunearetur (ad plebem) prodire, ad diluendam 
orationis aequitate criminationis iniquitatem. Hinc 
et pro άπολυομενον legend. fuadet άπολυσομενον. 
Quod placet: fed pro infinitivo ipfum adhibuifle par
ticipium Dionyfius videtur: quem nove fic dixiffe 
non nego.

r. Sic Reisk. a Vat. admonitus, vbi effe notatur δ/ eau- 
τ* : nec dubitat, in eo quoque fuiffe li εαυτόν, vul
go έχυτχ line praepof.

S. κόχην — π^οτάφαν. Quicquid Portus hic defideret, 
bene habent haec verba, docente Reiskio. of πει^έν- 
τες enim, inquit, funt patres hi, qui Marcii precibus 
hoc dediffent, vt caufam eius ad plebem defenderent, 
eoque concitaffe feditionem viderentur s in qua ii ca- 

derent,.
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LV. πει&ασι πςοσαψ&ιν αυτόν απεφα/νε. ·— Διετιών 
ταυτα μετά ποίλων 8ακςυων 8 πξοσποιητων 
πεπλασμενων,, d^ αληθινών, ανηο ηλικίας τε 
άςετης αξιώσει πς8%ων, ως εμα^ε κιν8μενον 

ετη το7ς λεγογενοις τό συνέ8ςιον , εκ Τ8 τε^α^η- 
κότος η8η fc το λοιπόν ε^εφοανε τον λσ^ον* „Ει όε 
^τινες υμών , ω &8λευτοη, λεγων , ταςαττοντ^ 
^οκ8ντες εδος eiadyαν πονηρόν e/ς τηνπ'ολιν, εαν 
„τω 8ημω συγχωςησητε ψήφον επιφέρ&ν κατα των 
„πατςικίων, επ έ8ενϊ οίγα^ω νομί&σι την των 
^ημαςχων έ^σίαν πο&ην ισχυν λαβ^σαν yev^ 
^σε^^ μα^ετωσαν άμαςτάνοντες 8ί^ης, ngq τά- 
„ναντϊα u η τα πςοσηκοντα υπαληφότες. « ydg 
,,τι ηομ α^ο σωτηςιας αίτιον ε^ο^ τη πόλ& τη8ε^ 
„χ KW τ8 μηδέποτε την ελευ&εςιαν μήτε την Ισχυν 
„αφαΐξε&ηνα/, ομονο8σαν 8ε dei x&j μια yvωμη 
^ττεζϊ τ8των χςωμενην ^ατελβίν, y ο οημοεοα- 

,,τι^ 

derent, calatnitofam iis eam cladem, fin faperiores 
evaderent, turpem ipfis eam fore viatoriam, Valerius 
pronunciat.

t. το λοιπον έξεφ. των λόγων Vat deeft vulgatis 
το λοιπον. Reiskius dedit έξύφαινε detexuit, perte
xuit, iicut legi poffe coniecerat Sylb. Ad εκ τε τε- 
&0tpp7}K' Cf. 54· *.

u» Ita cupi Reiskio e cod. Vat ad cuius left. τοίνοίντ/α, 
η προσήκοντα, addidit art τα ante προσηκ* vulgo le
gitur ταναντ/α προσήκοντα, et coniecerat Sylb. τα- 
ναντία των προσηκόντων vel τοιο προσηκεσι, quod vt 
planius ac vfitatius malit quoque Reisk. Confentit 
Lapus: contraria· convenientibus.

x. rS cohaeret cum praeced. σωτηρίας: mox 1ε det 
opponitur τω μηδέ ποτέ, quae duo membra contraria 
fibi opponuntur: quare et δα, quod pro da malit 
Reiskius, non probo, et περί τχτων refpicere puto 
ad ελευθερίαν et Ισχυν, quanquam Sylb. re&ius leg. 
putat περί πάντων, quod et Reiskius recepit.

y. non habent Lap. et Vat Sed tuentur Sylb. et 
Reiskius, vt fit pro etiam; quorum hic malit quoque 

τίτων



C. LV. LVL 267

συμπαξαληφ&&ς επί τα πξάχ- 
,,ματα* κομ το μη μίαν άνα^ την ΰιοο&σαν τα κοί- 
^να ζ πολπ&αν άκςατον, μήτε ολτ/αςγίαν, μήτε 
^ημοκξατίαν^ d/λά την μικτήν ε£ άπατων τύτων 
^κατάτασιν* τχτο υπεξ παντα ημάς ωφελησ#. 
^αταγάξ &ς υβς&ς άποσκηπτ&ι^μ παρανομίας, 
„τύτων εκατόν των πολιτευμάτων αυτό κα^ ?αυ· 
„Το γενόμενον. οΤαν^ ανακεξα&η πάντα μετξίως, 
„το παξακιν^ν μεξος dei κομ εκβοανον εκ Τ8 συνη· 
„&&ς κοσμ&, *υπο Τ8 σωφξονχντος μενοντος 
„εν τοίς ΐδίοις ε^εσι κατ&ςγετομ. — Κα/ πες) μεν^^ΐΑ,^. 
^υμων m εδ&σα, γη ίιαφ&αςητε τάς biavolas, 
^υποτε μεγε&8£ κομ πλη^χς άγαμων, όϊ τυςαν· 
„ν$ος τε πολυχςονί^ ηλευ^εςωκατε την πολιν ivay-

σχολήν &%ηκατε υβςίξ&ν n&j τςυ- 
^ψαν, &ά τ^ς συνεχή Ηομ μακξ8^ πολεμά π εξ} 
^ε των με^ υμάς εσομενων εν&υμ8μενοε, οσας ο 
^μακςος * ώων ψεξ^ μεταβολάε, ^οικα μη τι 
^παςακινησαντες οί δυνατοί εκ τΰ συνε£ξί&, λά^ 
^ωσιν άς μοναξχίαν το πολίτευμα πε^ησαντες 
^τυξαννικην. ’Εοίν έν κοινωνησητε χομ τω ^ημω LVE 

^των

τίτων qni genitivus tamen fubaudiendus forte, 
non vero addendus videtur.

ζ. πϋλιτάΜ dng. non excludendam hic formam efle mo- 
narchicam, cuius vmbra quaedam fupererat in Con- 
fulibus, patet cum ex vniverfa cap. hui. parte reliqua, 
tum e proximis εζ iir^Sv τετων et mox fc. 
TToX/rev^ara. Hinc nolim &n$&rov9 fublato comma
te, cum fequentibus coniungere, vt Reiskio placuit. 
Idem mox pro νην μικτ. dedit τινοι μικτ.

a. Ita in Vat. etLapiCodd. hic vertit: ab 9a9 quae fapit. 
Minus re&e υττερ rS in ed. Steph. Sequenti, quae 
hic non legitur, orationis parte lingulas reipublicae 
formas recenfet, initio fa&o a monarchica: quod hic 
monere volui ad not. fup. z·

* SumHt haec verba ex ifto Senario ο μοωρος με^ 
τοίβολάς ττοΑας Steph.
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^των Πολιτευμάτων, &3sv b εν&Ινδε φυσεΤζμ κχκον, 
ο Ηλιον ίχ^ντων ά^λων άζιων, της β^ 

„λης πςοσετοαςισαμενος, τον β^λομενον c συνοανάν 
συνοοδικ&ν' πάντω ^άξ τά άκοτα χςή πες\ 

. ^πόλεως βχλευομεν&ς nqovo&v' κλη&άς ύπο των 
^δημάςχων άς τον δήμον ο μεγα? εκείνος 
.^μνο^ άποδωσ&ι τω δημωτω φαυλω κ^μ ταπώνω 
„λογον, ων Πξάττει τε κομ διοονο&τομ' d κάν άδι· 
„κων φοάνητομ, δίκης, ης άν άζιος Τευξετομ. 
^αυτον δε δη τον δήμον, ΐνοο μη τξυφά τηλικοοΰτης 
^^σίοος γενομενος κυξίος^ μηδε ύπο των κακάων 
^,^δημοςγογέμένος τοίς κξωτι^οις πολεμά κ^μ ^άξ 
^Ιν οχλω φιλεί γίνε&ομ η τυςοωνις' φυλάμε* τε 

Dicator-,,ηομ έδεν εάσ& ποοξοονομ&ν ο διωφεξων φςονησ& 
crearffo- δικτάτωξ ύφ' υμών αϊζε&άς, ος οουτοκξά-
lear, qua ^τοςι κομ ανυΠευ^υνω χξωμένος έζ&<τίο^ Το, Τε νο- 

etquamdiul·^ W
^φ^αξμενον &κ εασ&ι κακω&ηνομ, ε&η τε νομι· 
„μα κομ e ζηλωμοοτοο βίων τά κςάτιςα με&οοξμο- 
^σάμενος^ άςχάς τ άπο^ά^ας^ άς άν ηγητομ σω· 
^φξονε^ατοο των κοινών [ επιτξοπευσ&ιν' κομ ταυτοο 
^εντος ε^ μηνών ^ιοικησάμενος^ ιδιώτης αυ^ιςε^ομ, 
^το τιμά&ομ μονον εκ τίτων λαβων^ άΤλο δ" i&tv. 
^τοςυτ έν εν^υμη^ίεντες^ ηομ το σχήμα της 7ίολι- 

’ ^τάας
' b. Ita maluit Sylb. recepit Reisk. vulgo ev^dbe, 

c. σνννοειν Vat. vnde Reiskius expreffit συννοσ&ν (ad 
faltionem con/pirare} qui et legi poffe putat συνα(ννοαν9 
•una cum aliquo errare ac delinquere. Non difplicet 
avvcuveiv conjentirey annuere. Xenoph. Cyr. 8, 5, 10. 
add. ind. graec. Ven. Mori. Lapus: conjpirare.

d. vgq κ&ν di. φαίνητομ^ iiH-ηζ Vat. Idem in membro 
fequend iy habet ante τον δήμον, quae partic. vulga
tis deeft, a Reiskio recepta.

e. κμ) ^λωματά addit Vat. quae defunt vulgatis. La
pus : confuetudines et legitima ac praeclara vitae infii· 
tuta congrue dijponens.

f. Ita Vat. quod et maluit Sylb. vulgo επιτρόπευαν.
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τζτο ηγησάμενοι κξάτ^ον 3vaf, μη&ενοε 
„απελαύνετε τον 3ημον^ α^ ωσπεξ άξχαε* απο- 
„3&κνύνα/ ταε κα& εκατόν ενιαυτόν ηγησομεναε 
^τηε πόλεωε, νομ^ε Τ8ε μεν επικυςχν, Τ8ε 
^αν^ξ^ν π εξ} πολεμ8 κομ &ξηνηε λαγ/γνω-
„σκ&ν, ά μεγιςα κ^ κυξίωτατα ε^ι των εν τη 
„πόλ& 3ιαπξαττομενων^ μετα3ε3ωκατε αυτω, κ^μ 
„8&ενοε Τ8των αυτοκξάτοξα πεποιηκατε την $8- 
„λην* 8Τω των 3ικα^ηξΙων μετα3ί3οτε, ηομ 
„μάλιςα υπεξ ων αν τιε αιτίαν εχη την πόλιν 
^α3ικε1ν ξάσιν είσ^ων 9 η τυξαννώα h σκευαξο- 
^μενοε η ττεξϊ ττξο^οτιαε τοΐε ττολεμ/οιε ^ιαλεγο- 
„μενοε, η τούτον τι 1 ad^o ν,ακον Ίττιχείξων ττξαΤ- 
^Tetv. "οσω γαξ αν φοβεξωτεξον κατασκευάσητε 
^το παξα&αιν&ν Τ8ε νομχε, κομ τα ε$η κινε1νΎ 
^τοίε υβςιταιε τ^λεονεκταιε πο^κε ο(ρ&αλμ8ε 

φυλακαε αυτών απο^εΐ^αντεε, τοσ8τω κξεΊτ- 
^τον ύμ7ν ε^&τα κοινά“ Ταυτα ηομ τταξαττλη- LVII. 
σια Τ8Τοιε είττων 9 επαυσατο. των 3ε β8λευτων^'1^^1^ 
οί μετ αυτόν ανιϊαμενοι, ττλην. ολίγων 9 oi λοιποί 
ΤαυΤη πξοσε^εντο τη γνώμη.

g. Ita malit Portus, pro vulg. άποδείκνυτιμ, propter fe< 
quentes infinitivos, qui quidem ab illo μετοώεδωχΰίτε 
omnes reguntur: ac recepit Reiskius.

lb Malit Reisk. κχτχσΗευΰ^. vel συσκευχζ.

i. Ita Vat. a2^.o vulgatis deeft, in textu autem Reiskia- 
no operarum errore videtur efie praetermiflum.

IVL



Q E Libro VII.

LVL

Sdum, quo Marcii indicium populo permittitur: 
trinundinum.

LVH. τό^ττξο^λευμα εδ& γξάφε^ομ, λο-
Ρ·1^·!·^· yov αττησαμενος ο Μάςκιος εΤττεν' ,,ΟΪος μεν, 

βχλη, προς τά κοινά * έγω yeyova, — άτι αν - 
^τες 3ιΤε, ετι μά^ον εϊσεδδε, όταν τά κατ 
,,εμε σγ$ τέλος, ίπεϊ δε η Ουαλεςίχ γνώμη νικά, 

^^νενεγκοι μεν ταυτα ύμ7ν, γενοίμην εγω 
,,κακός εικατης των εσομενων. 7να b δε υμείς 
,,οϊ το 7Τξοβ8λευμα γςάφοντες ειδητε, ε<φ ο?ς τια- 
ήξαδιδονοη με Τω δημω μεϊλετε, κάγω μη άγνοω 
„ττε$ τίνος αγωνι^μοη, κελευσατε δη τ^ς δημάς· 
•^Χ^ς εϊττέϊν εναντίον υμών, τΐ Το άδικη μά ετιν, 
,^εφ* ω μεϊλχσί μ& κατηγοξε7ν, κα) τό ά7ΐοταπόν 

LVIII. ,,ονομα έττιγξάψχσι τη δίκ%“ Ο μεν δη ταυτα 
ελεγεν, δοκών ετη τοΊς λογοις, οΊς ειτίεν εν τ^ β&- 
λη, την δίκην υφε^ν* κομ β&λομενος ομολογησομ 
Τ8ς δημαξχ^ς, ότι ταυτης ενεκοο της οάτίας μελ- 
λ8τιν 0ίυΤ8 κοοτηγοξε7ν. οϊ δε δημαξχοι, βχλευσά-

μενοι

* Ad haec conf. quae inf. c. 60. poft not. b. dicuntur a 
Conf. Minucio.

a. Ita Vat. quo modo, aut συνενέγκαμ legendum puta- 
rat Sylb. fed, quod idem delendum exiftimat praece
dens vix necefle videtur, et conducant (opto) haec 
vobis, et malus ego fim etc. vulgo συνενέγκη, quod 
nefcio, cur in Reiskiana ed. remanferit.

b. Ita Vat. re&ius et concinnius, quam vulgata η/α τε 
ύμ&ς: quanquam ita quoque legiffe videtur Lapus, 
qui vertit: vt et decretum Jcribentes fciatis. Sed 
δέ praetulerunt etiam Gelen. et Sylb.

c. Ita malint Sylb. et Portus: vt mox ετι τοις λόγοις, 
et paulo infra έτι ταύτη τη Ζικβολη , mox έπι τετω 
τω έγκλημοίτι. vulgo χ.

d. i. e. quonam nomine i. e. crimine, dicam fiut fcripturL 
Synon. ονόματος eft ourlct, in cap. feq. et ί^κλημα^ 
έττι rvpowviSoQ αίτιοι & 77* mox τό τυρ. Ινομ^ 8,78·
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μένα κατα σφας, τυξαννβι επι^λευείν αυΤον 
ητιασαντο, πςος ταυτην εκελευον την οατιαν 
ηκεη dπoλoyησόμεvov* 8 β^λομενοίτο έγκλημα eie 
μίαν ώτιαν κατακλ&σα/, ταυτην χτ ισχύων, 
ΰΤε τη &8λη κεχαςισμενην, α^ ίαυτοϊς τε πςατ- 
τοντες ε%8σιαν, οα* * βέλονταμ έγκαλειν, βοη· 
&ε?αν άφ&ξησε&οη Τ8 Μαξκΐ8 την εκ των συνε- 
3ξων οίομενοι. ο Μαςκιος είπεν ei Tot 
„btl ταύτη γε κςβησομαί τη &αβολη, ^ωμ^ 
,,εμαυτον επί^ικον τόϊς δημότες, ngq μη^εν &ω το. 
„κωλυον y^oi(pe&cq το' πςοβ8λευμα“< ey ενετό 
τόϊς πλ,είτοις των συνεπών ασμενοις επί Τ8Τω ye·, 
νε&οη τω εγκληματι την 8ΐκην, κατ αμφότεςα, 

οτι 8κ ε^οη το hsyetv, ώ' φςον^ τις, εν τόϊς 
συνεΰξοις e υπαίτιον, οτι^αοίωε απολυσετοη 
την ίιαβολην ο ανης, βιον εζηλωκως σωφςονοο κομ 
άνεττίλητττον, ygcctyeToq το ττςο^λευμοο μετά, 
τοίυτοο υττεζ της $1κης9 χθονος είς ττοοςοοσκευην dcfenfionis 

της οοττολογιοος οςιζετο^τω ανάξι μ^Χξ^ της τςιτη^^^ ^ 
dyo^^ 0^ ί’ dyogoq ΐωμοαοις sylvovTo , ως nundinum. 
μεχςι Των κοο& ημ^ς Χξονων9 St ημεςας evvccT^-.nundinae. 
έν ίέ τοούτοας συνιοντες εκ των ooyξωv οι δημοτικοί 2 
«Γτην ττόλ/ν, τάςτε αμείψεις ίποΐ8ντο Των ων/ων9 .

τ^ς ^ικας πας άδηλων f ελαμβανον, τα τε
κοινά.

* οσχ βχλωυτ&ι ίη Coniunft. malit Reisk.
e. Cum enim tribuni non eorum accufabant Marcium, 

quae in fenatu is dixerat, non noxium, (εκ viruiriov) 
imo vero liberum videbatur, quid quisque vellet, di
cere in fenatu.

£ λκμ,βχνειν Ιίκην, ius fuum accipere, five illud fit poe
na, five res quaeque alia, ab eo, qui accufatus eft, 
praeftanda. Eft ergo Im. λχμ,βάνειν altoris, δ/κ. δζ- 
δονοη rei, Quanquam hic fubolet mihi, latius patere 
phrafin illam, et, quae τω λαμβ^νειν Μκην antece
dunt, i. e. alliones ipfas complecti, adeoque idem 
fignificare, quod τχς btKoco ά^ήλοις Ιικαζε&εμ, iure 
inter fe agere y et t£ rs x&f λχμβχνειν 
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κοινά, όσων ησαν κυςιοι κατα νομχς, οσα 
η &8λη επιτςέψ&εν αυτο7ς, -ψήφον αναλαμβάνον- 
Τες επεκυς&ν' τας 8ε μεταξύ των αγοςων * επτά 
ημεςας , αυτεςγοί τ οντες οι πο&ωϊ \ομ πένητες, 
εν το7ς αγςο7ς 8ιετςβον. επ&8η 8ε το πςο^λευ^ 
μοο ελαβον οϊ 8ημαςχοι, πςοελ&όντες d? την dyo· 
ξαν, συνεκάλεσαν dς εκκλησίαν Τον 8/ημον, 
ποϊλα εγκώμια της β&λης 8ιελ&όντες, ηομ τα 
8ογματα αυτο7ς αναγνοντες, πςοείπον ημεξαν εν η 
την 8ΐκην εμετόν επιτελ&ν' dς ην απαντας ηξί&ν 
ηκ&ν τ^ς πολίτας, ως υπες των μεγί^ών 8ιαγνω* 
σομεν^ς.

LVII.
Comitia tributa primum habita in cauia Marcii a. 

V. 263. Centuriata qualia et quid ab illis diffe
rant?

8ε τη<τ ΤξΙτης αγοςας, ο μεν εκ Των 
r' αγςων οχλος οσος 87Τω τΐςοτε^ον συνεληΚυ^ως 
’̂ ^ς την ττόλιν, εω^εν ετι κaτdχε την αγοςάν' οί 8ε 

8ημαςχοι συνεκαλχν το πλη&ος επί την φυλετιν εκ· 
κλησιαν, χωςία της αγο^ας πεςισχοινίσαντες^ εν 
cb εμετόν ομ φυλομ ςησε&ομ a κα^ αυτάς. 
τότε πςωτον εγενετο ‘ϊωμοάοις εκκλησία κατ αν8ςος 

- ψηφη-

£&·· vt ΙΟ, ΐ8· extr. Sic 8/κας ζενομ λχβείν 
ap. .Ael. V. Η. 3, 38· vbi vid. Perizon.

g. Librarium ζ pro η. i. e. έττ^ pro οκτώ fcripfifie 
putat Cafaubon. Sed feptem dies h. 1. inter binas in
dicari nundinas agnofcit etiam Eryc. Puteanus in 

' Nundin. Rom. c. 3.
a· Ita re€tius Sylb. unaquaeque feorfim. vulgo au. 

τας. Mox, vt alibi nara φυλάς tributim, iic κατ αν. 
ΰρα vel κατ αν^ρας viritim, legunt Lapus et Gelen. 
Sylburg malit κατ ανδρος τατρικίε. Sed nihil mu
tandum et ex vtraque le&ione commodum fenfum 
elici poffe cenfet Portus* 
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ψηφηφόςor, η φυλετική* πο^οό b 3' εναντΐ8μενων 
των πατξίκιων, Ίνα μη tSto γενητοο^ την λοχί- 
τιν αμιάντων συνοίγ&ν εκκλησίαν, ωσπες αυτοίς πά- 
τςιον ην. εν γχξ τοίς πςοτεξον Χξόνοις, οτε μείλοι 
ψήφονc έ^ενεγκ&ίν ό 3ημο'ς, υπες οτ#3ητινος, ών επι- 
Τξεψ&εν η βζλη, εκάλχν μεν οί ύπατοι την λοχίτιν^&Α res di· 
εκκλησίαν, Ιερά πρότερον έπιτελεσαντες, ά νόμος v,na.ante 

ί . , ’ ' , ’ λ* λ ’ c ' .COlIUUiU
αυτοις αετι, μ^Χξ^ Χξ°^ τνα
ε£ αυτών ετι γίνετοφ συνη& 3ε το πλη^οε εις τό 
πςο της' πόλεως^Αξ&ον πε3ιον, υπό τε λοχαγός 

σημείου τετayμεvόv, ωσπες εν πολεμώ, έπέ-
φεςον 3ε την ψήφον 8χ άπαντες άναλαβόντεε, 
άλ^ά κατα T8S ΐ3ΐ&ε εκα^οι λίχχς, οπότε κλη&βίεν 
υπό των υπάτων. όντων 3ε των συμπάντων τςιων 
χομ εννενηκοντοο κομ εκοοτον λόχων^ τχτων άς έζ 
3ι^ξημενων συμμοξίοος^ πςωτη μεν εκοολ^Το νυγμό- 
ξΐοο^ κοίτην ψήφον επεφεςενη τωνεχοντωντό με- 
y^ov τίμημα, της 8σ;α^ την πςωτην λαμβα- 
νοντων τοίζιν εν πολέμου* εν ησαν ιππέων μεν

οκτω-

b. ένοιντιχμένων et <££ισυτωνΛ. hanc orationem anacolu
this annumerat Reiskius: quod mihi non liquet, cutn 
fatis bene cum praecedentibus ea cohaereat. Vfita- 
tius, credo, poft πο/λχ pofuiflet τε pro ίέ9 quoniam 
et fequitur mox την λόχ. Sed retineri poteft ίέ, 
vt fenius fit: tnulta quidem (velquanquam) repugnan
tibus patriciis etc. Atque ha&enus quidem nondum, 
vt hic monet fimul Reiskius, a re&o orationis trami
te aberravit Dionyfius. Sed a membro demum fe- 
quenti: έν γαρ τοΤς πρότερον κ. λ. in longam, qua 
fuperfedere poterat, eamque alio loco, 4, 20. infer
tam, de comitiis tributis et centuriatis difputationem, 
evagari incipit: e qua digreffione vix fub finem de
mum huius cap. in veRigia fua rediit.

c. yf/ij^ov έτιψέραν δήμος Vat. Mox ad ών έτιτρ. vbi 
Vat. male έπιτρέψβι, cf. 52. t.

d. Ita Vat. vt et coniecerat Sylb. vulgo ίςη» Reiskius 
in £fi fubaudit έτιτελαν.

S
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Ικτωκαι^εκα λόχοι, πεζών 8ε ίγ8οηκονΤα. 8ευτεςα 
$ εψηφηφόξε* συμμοξία των υπο8εε~ίξων τόϊϊ

την υποβεβηκυ7αν τάξιν εν Teus μαχα^ e μα- 
χομενων , οπλισμόν & τον αυτόν εχοντων Teis 
^^To^aTeus^ ελάττονα' τ^το 8ε τοπλη&ο? 
eis είκοσι λόγ^ συντεταγμενον ην' πξοσεπ&ντο $ 
^Tols 8υο(φυλοη τεκτόνων χαλκοτύπων, κρμ 
οσοι ο1^.οι πολεμικών εξχων ησαν χείξοτέχνο^· οι 
εν τη τςίτη συμμορία καλΒμενοι, λόχ^ μεν εζεπλη- 
.ς&ν είκοσι, τίμημα ί’ είχον ελαττον των 8ευΤεξων, 
xgq τά^ιν την επ εκείνοι s [ ελάττονα, ] όπλα 
h &χ οΐα Tols πςο αυτών εφεςον, οϊ 8ε μετά tbtbs 
καλΒμενοι, τίμημά τ Balas ελαττον άχον, 
τάζιν εν πολεμώ την άσφαλετεξαν ελάμβανον,

e. ^Χ· agnofeit etiam Lapus, qui vertit: fubfequenti 
acie pugnantium, vt ellipiis iit praepof κατά, et for- 
fan ab eius codice abfuifle videatur ίν tcuq μάχοας. 
Sylburg tamen ifta verba relinquens, ad vitandam 
tautologiam, legi pofte putat pro μ&χουιενων , τοισ- 
σομένων, fubaudito τχ κοιτά ante την ύττοβ, τάξιν^ 
Hudfon confentit, fed pro την etiam κοιτά την 
legi pofle cenfet. Reiskius vncinis inclufit μοιχομέ- 
νων, idque vel prorfus exterminandum, vel cum λα. 
χίντων mutandum iuadet. Mihi melioris lectionis 
veftigia. Lapus dediffe videtur, μάχεσαι h. 1. eft fiare 
in acie, quod aliquis parum confiderans, et folam pu
gnandi notionem verbo attribuens, fubaudiendum hic 
efle putavit iv tcuq μάχοαζ. Sed et, qui πρόμαχοί 
di&i ftmt 4, i6. hic mox appellantur πρωτοςάταμ

f. Imo bvo λόχοι dicendum, vt ex fuperioribus (et ex 4, 
17.) conftat: vel vox φυλή catachreftice ponitur pro 
λόχοι- Portus. Reiskius dedit δυο λόχοι· Sed paftim 
vt tribus et centuriae & latinis, ita φυλομ et λόχοι a 
Noftro permutari videntur, cf. ad 2,7. c. Ac de curiis 
quoque graece reddendis ambigit, 6, 89· init*

g. έλάττονοι, vt fuperfluum, incluli cum Reiskio, et eft 
verborum την iir έκ&ινοίζ interpretamentum.

h. άκ ίσοι Vat. ίχ όμοιοι τοΐς προ οιύτων 9 vel άχ ola 
ci πρό οιύτων legi placuit Sylb. Reiskius recepit άχ 
όμοιοι· Qtiid praeferendum iit, nefcio.
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οπλισμόν ευΤαλεΤεξον %ξηντο $ eis ei- 

κοσι έτοί λόχχς* συνετοίττοντο όε t^tois 
Svo λοχοι βυκανιτων σαλπιγκτών. πέμπτη 
εκαλείτο συμμορία των ολίγ8 πανυ τετιμημίνων αξ- 
γυξ& 0πλα ην αυτών σαυνία σφενδόνη' &τοι 
ταζιν έκ «χον εν φάλαγγα αϊλα ψιλοί κ^φοι 
συνετςατευοντο τοιζ όπλιτοα^ &£ τςιακοντα λόχχς 
^ιηξημενοι. οί αποςωτατοι των πολιτών 8κ ελάτ- 
T&s των α^λων απάντων όντες^ έσχατοι την ψήφον
3 άνελάμβανον^ ενα μονον εχοντες λόχον. έτοι ^ξα- 
τιωτομ ησαν k ελευ&εξοι τοίς εκ καταλό'γχ Ή&] άσ- 
φοξων των κατα τιμήματα γινομένων ατελείς x&f 
81 άμφω ταυτα εν τοάς ψηφηφοξίοαε ατιμότατοι 
ei μεν έν επί 1 των τ^ξωτων λόχων^ &S dire ιππ&ε 
ε^επλη^ν ηομ των πεζών οί την πξωτην τά^ν εν 
Τω πολεμώ λαμβάνοντες^ το αυτό φςονησοαεν επτά

i. Synon. eft έπέφερον άν&λοφόντες, quod antea hoc 
ipCo in cap. occurrit.

k. Reiskius e Sylb. et Porti conie&ura dedit: «rox 
rei^v r ησο^ν ελεύθεροι των εκ καταλογή, etc. vt 
idem prorfus de iis dicatur, quod 4, 18 et 19. et mi
litia immunes, vt appellat Liv. i, 45. eos fuifle figni- 
ficetur. Sed cum vulgatam ]ibri omnes tueantur, et 
fupra 5, 67. extr. iidem caitris non abefie prorfus, fed 
potius auctarii loco legionariis adefle in bello, et nifi 
alia arma, certe fundasgeftare, dicantur: leviorem, 
fi quis ea defungi queat, correftionem praetulerim, 
fubiitque aliquando, pro εΚεύ$εμ>ι legere Ζεύτε^αι 
των vel etiam τοις εκ nar. nam et haec, rarior qui
dem, ferri conttru&ip poteft: inferiores (et dignitatq 
et loco) legionariis. Nec multo aliter 5, 67. extr. vbi 
dicuntur την εσχάτην εν τοϊς πολέμοις χωράν et τ^ 
προσθήκης μοΐρ&ν εΐΐέχ^ν τοΐζ έν τετ^μέ-
νοις. Magis tamen prior ratio placet. Adde 4, 20, 
verf. fin.

1. των πρ. λοχ. pro της τρωτής συμμορία 9 Ρ^'^α
. claffe^ vt paulo fupra τρωτή μ^ν &καλ. συμμορία 

Sylb.

S 2
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m K# εννεγηκοντα λόχοι, τέλος &%εν η ψηφηφοςια, 
Hgq έκετι τόϊς λοιπούς η ε% έννενηκοντα λόχοις 
άνε^οτο η ψϊ^ο^* ei $ε μη τατο γενοιτο, η ^ευτεξα 
συμμορία των όνο είκοσι λόχων εκαλειτ^ η$μ η 
τξίτη' κομ τατο συνέβαινεν εως & τό αυτό φςονησω· 
σιν ° επτά xgq έννενηκοντα λόχοι, xgq τα μεν π ο/λα 
των αγωνισμάτων ίπ} των πςωτων κλήσεων Τέλος 
ελαμβανεν, ως μη&εν ετι ^Άν των εσχάτων. σπα* 
νίως 8ε πα πςάγμα ατως ενίοιαζόμενον ένέπιπτεν, 
ω^ε μεχςι της έσχατης ψηφα της των άποςωτάτων 
πξοελ^ν* Η&ι ην ωσπες π^ας τατο σχκ&έντων 
Των πςοτεςων 8υο ηο/q εννενηκοντα ηομ εκατόν λόχων, 
V την τελεύταγαν ψήφον, έπενεχβ&σαν εκάναις, 
αιτίαν γενί^α/ της επί &άτεςα ^οπης. οϊ μεν αν

συνα·

in. Idem numerus non folum mox repetitur poft verba 
τχτο συνέβαινεν εως S κ. λ. quem et ipfutn vid· 

politum fupra 4, 20. o. fed et defideratur h. 1. propter 
ftathn fequentem alterum 96 centuriarum, qui vna 
xninor, cum illo 97 cent. numero, iummam 193 cen
turiarum efficit. Lapus quidem vertit h.l. offo et no
naginta ordines, quem numerum et Portus expreffit 
in verf. et Sylb. verius fcribi cenfet. Sed error in eo 
eft, quod primae claffis centurias omnes, i. e. 98. hic 
notandas fuifie exiftimant: quod non eft. Nam ne 
huius quidem claffis omnibus fuffragiis opus erat, vt 
fententia vinceret, fed vel 97 fuffragiorum numerus 
praevalebat, cf. ad 4, 20. o. et inf. not. q.

u. Malit Sylb. πέντε x&j εννενηκοντα,, ex ipfius nimirum 
ratione: qua deiefta not. praeced. haec quoque con- 
ie&ura concidit.

o. cf. not. m. et 4, 20. o.
p. την τελευταίων — ροπηί haec verba iungo cum tS» 

to , quod paulo fupra ponitur: atque ita, licet poft. 
ponantur, fubie&um enunciationis conftituunt. Alio- 
qui pendere quoque poliunt ab ωςε. Tum vero ita 
ferit interpungendum ωςε — προελ^αν, , ^v ύόσ» 
περ — λόχων, την τελευταίων etc. vt verba ην ώσ
περ — λόχων in patenthefi legantur, έκάνα/ς ίο^η- 
φοις vel κλήσεσι»
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συναφών ιζομενοι Μαςκίω, τ αυτήν ηζιχν καλ^ν την 
άσίο των τιμημάτων εκκλησίαν, υπολαμβανοντεε 
ταχα μεν απο της ττςωτης κλησεως υπο των q οκτώ 

^νενηκοντα λόχων άττολν&ησε&οη τον άνδξα' 
& δε'μηγε, υπο της δευτεςας, η ΤξΙτης. οι Je δη- 
μαςχοι ταυτα υφοξωμενοι, s Kgtt αυτοί την^Χετι· 
κην εκκλησίαν ωοντο ο&ν συνάγει, ncy Τ8 άφωνος 
εκ&νην ποιησοη κυςίαν* ϊνα μήτε οϊ Ήενητες των 
πλασιων μαονεκτωσ^ μήτε οί * φυλετικό} των οπλι· 
των άτιμοτεξαν εχωσι χω^αν, μήτε άπε^ιμμίνον 
eis τάς εσχάτας κλήσεις το δημοτικόν πλήθος απο* 
χλάητο^ των }σων ψήφων' ισοψηφεί δε ομοτιμοι 
Τίάντες άλληλοις γενομενοι, μία κλησει την ψήφον
Ιτίεν^κωσι κατα φυλάς. κομ εδίκχν δικαάτεςοο
αυτοί Των Ιτεξων ά^ΐ8ν' δημοτικόν οίομενοι δείν,

S 3 ά)λ'

q. Ex h. 1. numerum 97 fupra potitum (vid. vot. m.) 
corrigere folent interpretes. Verum quod plerumque 
fiebat, vt primae claffis centuriae omnes (i. e. 98.) 
confentirent, id quidem h. 1. Dionyfius refert. Sed 
altero illo loco accuratius definit, quot minimum 
fuffragiis opus effet, vt fententia quaeque contrariam 
vinceret, ac defiderari innuit fuffragia minimum 97. 
cf. 10, 17. x.

r. Hoc non ita prefle accipiendum eft, vt ad folum prae· 
ced. numerum referatur. Senfus eft, nifi tot primae 
clajjis centuriae, quot fuficiebant, ad abfolvendum eum 
confentirent. Ceterum rei iam fupra repetitae in ver-, 
bis ei δε μη τετο γένοιτο etc. (vid. poftnot. n.) haec 
garrula repetitio eft.

g. Quemadmodum patres comitia centuriata flagitave
rant, ita rurfus tribuni quoque comitia flagitabant, 
fed tributa. Reisk.

t. φυλετ. etiam Lapus, qui vertit tribules. Sed malit 
Sylb. ψ/λο7, cum ad fequens οπλιτών magis quadret. 
Sed funt οπλΐτοη h. 1. non alii, quam in clajfcs difiri^ 
buti, quarum fua Angulis arma erant affignata. Sed 
in tribubus armorum ratio nulla habita. Quare tru 
bules et ex clajjium ordine armati invicem opponi 
poliunt.
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&& ολιγαςχικον &νομ tq tS 3ημ& ^ικα^ηςιον^ 
την πεςι των ά3ικ^ντων το κοινον διάγνωση 

άπχντων eivoq κοινήν,

LVIII.

Marcius populi iudicio, quo crimine? qua poena? 
quot fuffragiis ? damnatus.

η^εντος ί οώτοίς ηομ τ&τ& μίγις υπο 
των ττχτικιών, επ&3η την 3ΐκην εχςην a λέ~ 

γε$ομ9 τοξωτός ανεβη Μινυκιος ο ετεςος των υτϊά~ 
των^ έλεζεν, ές επε^&λεν αυτω λίγχς η /3^- 

Ρ·ι4$4·1.ι6. — εν 3ε κεφάλ&ον ην άττάντων των λόγων,
μη3εμΙαν αυτ^ς επενεγκ&ν κατά τχ }Λαςκι& ·ψ^<ρον-, 

μαλι^α μεν b 3ι αυτόν άφ^νομ τον άν3ζα^ άνα* 
μιμνησκομενχς, οίος &ς τά κοινά εγενετο, κ^μ οσχς 
κατως&ωσεν υπες της κοινής ελευ&εξίας τε κομ 
ηγεμονίας πολεμάς, ως ^τε οάια9 ^τε 3iKdua^ 
^τε ττξοσηκοντα σφΙσι ττοιησΒσ^ λόγων μεν αυτω 
μν^σικακΰντες φοουλων^ εςγων άχαξΐ^3ντες κα~ 

1M4S5.1.9. λων. — ei 3 κχοΐοίτέ άσι 3ιαλυσαά)α/ττςο^ εκεί· 
νον9 α^λά χαλετίως κομ ά^αξα/τητως εχ^σιν^ εν- 
^υμη^εντας οτι η βέλη 3εησομενη ττε^ αυΤ8 
€τςοοςείσιν^ άν3$ες οϊ κξάτι^οι της τίολεως Τξίακο- 
σιο^ 7ία&&ντι κομ εττικλα^ηνοη τάς γνωμας^ κ^} 
μη λ ενός εχ$ξ& τιμωρίαν^ τοσύτων 3εητιν άτςω- 

σα^ομ

a. r. Sin. λ^γ. latinifmum refert^ caufam dicere.
b. propter ipfwm, propter ipfius virtutes9 ita Portus: et 

recepit Reiskius, pro vulgari mjtov. Vat. It ocv· 
tSv άφοιικμ της δίκης τον οίνδροί. Illam leftionetn 
explicant et firmant fequentia: οΐος εις τά κοινά etc.

c. 'rdpetaiv Sylb. pluraliter accipit, nec folum ad intel- 
lectum, fed etiam ad feq. άνδρες τρι^κ. refpicere pu
tat. Sed Reisk. 3 fing. agnofcit a v. 'Τΰίριένομ prodire 
in medium. Paulo ante εν^υμη^έντχς non quadrans 
ad praecedens εχχνι, ad remotius άνοιμιμνησηομένες 
refertur.
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ca&cq φίλων, ά^λά ποΤλων άγα&ων άν8ξων 
χάξιΤί 8ίκην ενός άν8ςός υπεςι8&ν. — Παυστε- LXI. 
V8 8ε tS Μινυκ/8, πα^ελ&ων ό δήμαξχοςΣίκίννίΟϊ^ 
8Τ αυτός εψη πξο8ωσείν την ελευ^εξίαν των 8ημο- 
Των, 8Τε τοίς π?ο8ι88σιν επιτςεψ&ιν εκων. ά^ ei

, * < 7 * ' ’Ζ 5 5 ϊ\,

Τω οντι παξε%8σιν οι πατςικιοι τον ανοξα ετπ όικην 
Το7ς 8ημοτικο7ς, άνα8ωσε:ν πες} αυΤ8 ψήφον, ά/λο 
8ε ποιησείνd παςα ταυτα £8εν' μετά ταυταπαςελ* 
&ωνοΜινυκίος&πεν* ,^Επ&8η πάντως, ω*8ημας- 
,,χε, ψήφον επενεχ^ο^ πες} Τ8 άν8ςός πςο3υ· 
,,μ^ε, μη&εν εζω Τ8 εγκλήματος κατηγος&τε' 
„α/λ' επ&8η τυςαννΐ8ι αυτόν επιχειςειν ^σηγγ^λα^ 
,,τε, Τ8το 8ι8άσκετξ,^^ πεςι Τ8Τ8 τας πΙτ&$ 
^φεςετε. λόγων 8ε, f ων αυτόν οατιά&ε κατα Τ8 
„8ημ8 πςος την &8λην είπείν, μήτε μεμνη&ε, μψ 
,,τε κατηγορείτε, αψεί^α/ γας αυτόν εψηφ/σατο 
,,ταυτης της οατίας τό συνε8ξίον, κομ επί ςητο7ς 
^,ηκείν εις τόν 8ημον ε8ικοαω(τε“ κ^ μετά Τ8Τα 
οονεγνω τό πςο^λευμα. — των 8ε 8ημάςχων 
πςωτος μεν 8ιε&ετο την κατηγοξίαν ΣικΙννιος εκ 
πολλής επ^ελ^ας παξασκευης πάντα, ϊσα 
πξάττων η λεγων ο ανηξ κατα Τ8 8ημ8 8.ίετελεο,εν, 
είς κατασκευήν τυξαννί8ος αναφεξων. επε^τα μετ 
εκείνον ο\ 8υνατωτατοί των 8ημά^χων 8 είπαν.

8ε παξελαβεν ό Μα^κ/ος τόν λογον, ά^ IXIL 
^άμενος άνωθεν από της πξωτης ηλικίας, 8ιηλ· 
§εν, όσας ετςατευμενος ην υπες της πολεως ^ξα^ 
τείας, οσ8ς είληψως ίπίνικΐ8$ παξά των^ξα·

S 4 τηγων

d. Ita Vat. quod placuit et Porto, vulg. περί
. e. Ιημ&ρχμ Vat. quod recepit Reisk. Ad «γκλ^α- 

τος cf. c. 58· init, et intelligitur afte&ati regni crimen^ 
vt et patet e feqq. επεΑή τυ^νν&ι Λυτόν κ· λ. Geleij. 
intra tyrannidis crimen flet accufatio.

f. 'Ita Vat. in vulgatis λόγων δε χυτών, ων οατιχ^ε. 
Haec lucem accipiunt ex init. orat. Decii c. 63·

g. Ita Vat. vulgo ππον. Illud recepit Reiskius, quod 
refertur ad δννχτάτοποι*



38© E Libro VII.

τηγων ζεφάνβς, πολεμίων τε tss λ^^έντα,ί αίχ- 
μωλωταε υτ;' αυτζ-, πολιτών τχε ^ιοίτω^ΐντωτ 
έν Τοίς αγωσι* εκατόν των λεγομένων τα
τ αξίτεια έπε^κνυτο, τχς τςατηγές μάςτυ- 

deprecantes πας^χετο, η^μ των πολιτών Τ#ς ^ιασω^έντας 
clientes, εέ ονοματος εκαλν. οι όέ πα^ησαν ολοφυςομενοι9

Κ$μ Κείμενοι των πολιτών, μη τον αίτιον σφίσι της 
σωτηξίαπ, ως πολέμιον οίπολέσομ^ κτείνομ, μιαν 
τ αντί 1 ποϊλων ψυχήν αίτέμενοι, κ^μ παξ#Μον· 
Τες εαυτός αντ έκ&νχ χςη&ομ, ο τι βέλονταμ —■ 
ως ι\ομ την ε^ητα ο Μοίςκιος ποςίξ^ηζάμενος, 
έπε^&^ατο τα τέξνα ^των τραυμάτων μετοο, κμμ 
παν το α^λο μέςος Τ8 σώματος αναπλεων των πλη
γών, 1 >^c/ έπυ&ετο, d των αυτών αν&ςωπων εςγα 
&νομ νομίζχσι, σωζαν μέν έκ των ™ πελεμίων τχς 
πο/λές, απο)λυνομ 8έ Τ8ς σω^ένΤας έν είξηνη' 
ei τυςαννβα κατασκεύαζαμένος τις το δημοτικόν 
ελαύνω μέξος έκ η πολεως, υ^) 8 μάλιτα αυ^ετομ 
τε η^μ τξέφετομ τυςαννίς^ έτι ^έ αυτ5 λέγοντος, 

^οσον
h. κτανομ defiderantur in Cod. Vat.
i, άντ) τολμών melius quadraret, fi plures fuiffent rei. 

Nunc ττο^οι funt deprecantes ipfi, vt planum eft e 
feqq. έχυτές άντ έκάνα 9 quae nimis efle ar
guta videtur exergafia. Similia quodammodo, fed 
decentiora de fenatoribus deprecantibus pro Marcio 
Livius refert 2, 35, Quicquid erat patrum ** do* 
narent.

k. Non habet των Vat. quod omifit Reisk. Mox idem 
in παν το αΑο malit abeffe το.

1. επ. defunt in vulgatis, quae habet Vat. Sylburg 
ί^ωτων, επόμενος, Portus αυτές ηρωτα, vel ηρετο 
fupplendum, aut certe in pathetica hac oratione fub- 
audiendum, putabant.

m. Vtc. 63. τω έκ των πολεμίων λάφυρά. Pofeft ta
men et πολέμων legi, quoniam fequitur έν άρην^ 
Sylb.^

η. έκ της πολ. cum articulo, malit Sylb. Mox idetn Irt 
1η pro έτι Ιέ legi quoque poffe in tali apodofi, vt fae- 
pe Jn Paufania, putat.
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ίσον /χεν η? tS δημοτικά μεςχς επι&κες φιλδχςη* 
ςον, άπολυειν l(3cc& τον δίνδςοο^ η^μ Α’ αισχύνης 
ελοομβανεν, ei ηρ} δίκην υπείχε την Q οίςχην πε^ι 
τοιαυτης οάτ&ς, οίνης τοσοοντχκις υπεςιδων της 
εοουτχ ψυχής.ενεκοο της απαντων φυλακή. οσο* 
δ ησαν φυσά βάσκανοι κομ μ;σο%ξη^οι κομ πςος 
πωσων ευκίνητοι ^άσιν, ηχ&οντο $ μεν &πολυ&ν τον 
άνδςοι με^οιτες, 8κ &χον δε, ο η άν cc^o ποιωσι^ 
διοο το μηδεμίαν έυςίσκ&ν άφοςμην τυς&ννίδος η 
επβεσεως φκινομενην , υτίες ης τ^ς ψηφχς άν^ 
ληφεσοω.

TSto κοοταμοο$ων ο *Δεκιος εκ&νος* ο ηομ T8£ IXXBL 
εν τη βχλη ποιησοομενος λογχς, K&J το πςοβ&λευ* 
μοο πες} της δίκης γςχφηνομ παςασκευάσχς, άνε^ 
K&f σιωπήν γενε&ομ κελευσχς, ελε^εν* ^Επ^δη^ ω 
^δη^οτ^ των εν τη $8λη λεχ^εντων υπο Μοοςκίζ 
φλογών, των διοί * τέτων οίκολχ^σ&ντ^ ες^ων 
^ιοάων τε κ^μ ύπεςηφοίνων οίπολυ^σιν οουτον οϊ 
^ποοτςίκιοί) ή^) &δε ημ7ν επιτςεπ^σι κ^τη^ος^ν^ 
^σίκίσοοτε^ διον ημ7ν εςγον ε^ω των λόγων ο yevvouos 
^8Τος οίνης Tvyxpivet διοοπεπςοο^μένοε^ ωε οου^οοδες^

S $

ο. Vulg. interpr. ab initio* Sed malim prorfus, omniuo9 
vt την (ί^χην μη plane non ap. Xen. in Cyrop. r* 2, 3. 
1,6,13^ Adde Periz. ad AeL V. H. 3,14. et Kretzfch^. 
mari ind. ad AeL. hunc libr. nec non eiusdem praefat.
§· 9· /

p, Conftru&io haec eft: ηχΑοντο με^οντες άτολύαν, 
aegre adduci poterant, vt abfolverent etc.

ςμ Expungit η ante έπι&· quam particulam Gelenius ex* 
preflerat, Steph. quo modo legiffe vifus fit Lapus? 
nullum invenientes affe^atae tyrannidis argumenturn. 
Neque aliter Portus. Sed eandem tuetur Rcisk. in 
annot. τυ^ννίς, inquit, εβ ipfa exercitatio tyrannidis; 
έπΐ&εσις conatus, machinatio^ affectatio, haec praeit et 
minus efl crimen, illa /equitur, et fummum εβ /celus.

Γ. cf. fupr. c. 39. n. et iub fin. eiusd, cap. itemque ad 
c.47,/·

♦ iw thT8q malit Reisk»
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η^ννικόν, x&f οίον υμών κχτίλυσε νόμον αυ· 
„τός s ίαιωτης ων, μοί&ετε. Ί^ε ττβ πχντες, ότι 
„Τα εκ των πολεμίων λοοφυ^ όσων άν ημϊν ύπά^ 

τνΧ&ν οίξετην, δημοσία &vcy ιελευ& ό νόμος, 
,,κ^ ε &Χ όπως τις Ιδιώτης γίνετοη κυςιος, 

βίε ο^υτος ό της 3υνοόμεως ηγεμων' ό 3ε τχ· 
^μίας χυτά πχςχλχβων, απεμπολά, &s το 
^ημοσιον άνχφεξα * τά χ^ημχτχ. τ^τον τόν 
,,νόμον, εξ 8 Την3ε οίκ^μεν την ποΧν , β% όπως 
^κ&τελυσε τις^ cc/^ βίε ητιάσαπο μη άχί κχλως 
„έχ«ν* έτος μονος Μχξκιος υπεςι3ων χυτά 
^κ&μένζ κομ κυξίζ οντος, μονος ηξίωσεν u άφαιςη- 
,,σχ^χι Τχ κοινά ημών, ω 3ημότοη, λάφυξχ, πεξυ· 
,,σι K&j β πχλαμ ποιησχμενων γχς υμών κχτχ3ξο· 

ε. privatus, qui et inter primores iuvenum cum eflet 
(Liv. 2,33·), Coriolos ceperat et Antiates fugaverat 
cf.6, Q2 et Qj. et agminis, quod contra eosdem exiit, 
voluntarii dux privato confilio, non publice eloitus, 
praedas egerat, cf. fup. c. 19. med.

t. 8% 07Γ. t. non modo nullus, nam όπως eft non modo 
non. Mox ο τ^ς ^ννάμ. ηγεμων non talis eft, qualis 
c. ig. Marcius etiam appellatur, fed dux fummus. 
Quod autem de praeda per quaeftorem divendenda 
legem h. 1. commemorat, non legem eam proprie ita 
diitam, fed morem potius intelligendum effe putave
rim. cf. Liv. 1, 53. vbi Drakeub. cumGronovio legen- 
dum putat divendenda, et Geli. N. A. 13, 24. Saepe 
tamen militibus quoque praeda conceffa eii ab impe
ratore, vt multis locis tradit Livius, ac nominatim 
Diftator Camillus, qui de praeda Veientana literas 
ad Senatum mifit Liv. 5, 20. ad eum reieciffe rem fui 
arbitrii dicitur c. 22. Mox et Falifcorum praeda cum 
magna militum ira ad quaeftores redafta traditur c. 26. 
Mihi rem oratorie augere Decius aut Dionyfius vide
tur. cf. etiam ad io, 25. u.

* rd χ^ημ. h. 1. manubias re&e vert. ex Favorini fen- 
tentia apud Gellium 13, 24. quae quidem funt non 

'praeda ipfa, inquit ille, fed pecunia per quaeftorem 
populi Romani ex praeda vendita contratta.

B. ηξίωσε σφ&τερίσα<&^ Vat. et Lapi codd·
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.„μην της 5Αντυτων γης, π ο fax μεν σώματα*,
„πο^α Ji? βοσκήματα, πολυν ίε σ7τον, TTcfax <F 

„afa$ Χξηματα πεξβαλομενων, ^τε τω ταμία 
,,ταυτα χ οίπεΔ&ξεν, &τ αυτός απαλίμενος άς το 
δημόσιον ανηνεγκεν Το άξγυξίον, afaz Δέναμε 
^κατεχαξίσατο το7ς ίαυτχ φίλοις ανασαν την 
?,λ&αν< Τ8Το Δη τυξαννίΔος τεκμηξίον &ν&φημ} το 
,^ξγον. πως γας a ; ο^τε^ έαυτχ κόλακας τεκ^ 
,,σωματοφύλακας, κ^της μ^^σης συνεςγ^ς τυ- 
,,ςαννίΔος y εκ των Δημοτικών ευη#γέτ& χρημάτων' 

νομ% καταλυσιν Avaf φανεςαν ταυτην λέγω.
— Τίτο Το κατηγοςημα, πο^λην εποίησε την επ\ ιχιν. 
^άτεζα μεταβολήν. — ην γας αλη^ης η των^1^2'^11* 
λαφνξων όία^οσις' $ μην εκ πςοοαξεσεως γε πονη-^1^*^ 
ξας, x&f επί κατασκευή τυξαννίΔος, ως ο Δεκιος 
ητιατο, γενομενη, a^J αστό παντός ts βελτί^α, 
>{Of επανοξ^ωσεως ζ ενεκα των κατεχοντων τα κοί~ 
να κακών. οχλω^ε υπ^λωκ^ φ^ονεξω ^υσμε-^χ^Ι.ι^ 
νως αντη Κα&* αυτήν η πςα^ις εξεταζόμενη, Δημα

γωγία

X. Gelenius videtur legiffe άπέΖωκ&υ , quae lectio et 
Porto placet, nifi forte, addit, ab antecedente, i. e. 
ofiendendi notione, confequens intelJigendum eft. 
Jn cod. Vat. χτε τω rupici ruo^ vTilei^sv. Varie
tate verborum mihi deleftari, vt alibi, fic h. 1. Dio- 
nyfius videtur, quippe fequitur ftatim utctioμένος*. 
De ipfa autem expeditione et praeda fuis militibus 
tributa, nec non tribunorum hinc fufcepta offenfa 
vid. fup. c. ig. verf fim

y. Ita Vat. vulgo deeft εκ. Lapus: de publicis beneficus 
ef pecuniis. Sylburg fubaudiend. putabat έκ vel uto^ 
cui et placuit Ιημοαίων pro Ιημοτ..
έτχνο^ωσεως — κούκων ad mala, quae tum preme
bant civitatemy levanda. Erant autem malaufta, prae
ter annonae caritatem, 7, *i. init, et poftea faepius com
memoratam, incurlionesque hoftium, plebis militiam 
detreftantis pertinacia, 7, 19* quae more fuo Nqfter 
hic in proxime fequentibus, a nobis praetermiftis, re- 
petiiL
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γωγία τίς εφαίνετο δεκασμός Τυραννικός,
ω^ε βοής ^οςυ^8 ττασα ην αναπΚεως η αγοςα, 

χτε ο Maf κιος Ήςος ταυτα &%εν, ο τι άττοΚο^ 
γησαιτο, έτ^ ο ύπατοί·, &τ α^,ος άδ&ις , δια δη 
•ηαςαδο^ ατςςοσδοκητα φανείσης a έπ) σφ'σι 
της αίτιας. επειδή δ' χδεϊς Βκετι απελογείτο, ανε· 
δωκαν οϊ δήμαρχοι την ψήφον τοίς φυλα/ς, τίμημα 
-επιγςαψαντες τη δίκη φυγήν di^ov κατα δέος, 
ωμο^9 tS μη αν άλωνοητον ανδςα, ^ανατ&αυτω 
— τιμησαντες. ως J' επεψηφισαν απαντες, λα- 
ξι$μ& μενών των ψήφωνy 8 μέγα το διάταγμα 
ξφανη. c μιας γας κομ είκοσι τότε φυΚων ψτων, 
ώς η ψήφος ανεδο&η, τας απολυ&σας εσχεν ο

Μα^κιος

a. Non damnat φχνείσ. Μ σφίσι 'Reisk. έτΐ cum dat. 
valet adverfus, contra, in fraudem: malit tamen voca
bulis transpofitis έτιφανάσης σφίσι.

b. Vulgo ΰανάτω αυτόν τιμησαντες. Vat. ita; τδν av· 
δρα Κανάτα, αύτω τιμησαντες. Hinc Reiskii le&io, 
quam et nos, exparte tamen, recepimus. Nam i$ 
infuper pro τιμησαντες dedit τιμησάντων, ratus, τι- 
μησαντες dedifle, qui άΚωναι interpretarentur a&ive, 
condemnare, cum fit condemnari et h. 1, condemnatum 
iri. Sed paffiva haec fignificatio tritiffima eft, et lo
cus mihi videtur fanus, dummodo alicubi inferatur, 
quod excidit, i. Signum lacunae fcripfi poft αύτω^ 
Nec repugnarim, fi quis ftatim poft utiiov, vel ante, 
aut poft davarny i vel «κ inferat. Si poft άβιον la
cuna eft, verba nara δέος τον ανδρα, Παρενάέτι^ο 
legenda funt, a paflim omittitur a librariis, vt in Lapi 
cod. inf. ad 8, 8y· θ« in’ed< Stepb. 3, 22. b.

·. Non repugnant, quae hic de numero tribuum legun
tur, iis quae fupra 4, 15. init, de eodem di&a funt. 
Ibi enim Catoni, nihil de eo, pro illa quidem Servii 
aetate, decernenti potius adftipulatur. not.b. Poftea 
demum tribus vnam et viginti faEtas commemorat 
etiam Liv. 2,21. extr. ad quem loc. vid. Sigon. Adde 
Gruchium de Comitiis Rom. L 2. c. 1. qui et men
dum in numeris 4,15. fufpicatur, et pro XXVI. XXX. 
et XXXI. forfan leg. XVI. XX. et XXI. coniicit.
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εννίχ' wf ei 4 $υο τίξοϊηλ&ον αυΤω φυ* 
λοή, λα την e Ισόψηφ/αν άπεΚυντο αν , ωσπες J 
νόμος

LIX,

d. Alibi 8, 6. et 24. Svvl μόνον aKwvoq ψ^φοίς dicitur, 
quod quomodo fit intelligendum, ex uoftro hoc loco 
apparet· Nimirum, quod abfolventium numero duo 
fuffragia deeffent, horum defectu ie damnatum often- 
dit: Nam duo fi accefliffent, vt e novem abfolventi- 
bus fierent vndecim, abfolutus fuiffet. Idem re ipfa, 
quanquam aliis verbis, tradit Plutarchus in Marcio, 
dum dicit a/ κχδοαρεσοη (ψήφοι) τρας έγένοντο: quae 
damnarent (Coriolanum) fuffragiay tria fuerunt: nem* 
pe non defe&um abfolventium, fed excejfum damnan
tium tribuum computat. Et cum e 2 i tribubus fue
runt novem, quae eum abfolverent, neceffario, quae 
eum damnarent, fuere duodecim, i. e. triade plures. 
Quare citra caufam, credo, Dionyfii hunc loc· Cafau- 
bonus caftigavit. Ceterum duo fuffragia illa 8, 6. et 
24. poffunt etiam, fine refpe&u ad noftrum hunc lo
cum, accipi fimpliciter de duobus iis, quae fupra de
narium, i^ e. aequalem vtrinque numerum, damnato
ria fuerunt. Nam vt fuffragiorum aequalitatem i. e. 
dena fuffragia, vndecim fuperant vnoita duodecim 
duobus. f

e. Ad legefh τον φευγοντα νικάν ισοας ψηφοις (vt reus 
abfolveretur y fi paria effent damnantium et abfolven* 
iium fuffragia) cuius caufas explicat Ariltot. Problem. 
29, 13. refpici Caiaubonus putat, cf» de eadem Petit. 
Comment de legg.Att. p. 334. Sed dubito, an At
tica haec lex ad imparem tribuum Rom. numerum 
quadret: neque aequalem fuffragiorum numerum hic 
intelligere, fed confenjum, attinet, eumque plurium. 
Itaque βραχύλογες vel aro κοινέ, h. L credo Ισοψη- 
φίχν dici pro των πλαόνων, quod e praeceden
tibus e δυο προσήλ&ον φυλά/ fubaudiendum apparet. 
Hoc certe fenfu funt 4, 20. λόχοι ίσόύηφοι, conjen- 
Hentes, neque legem aliam intelligi neceffe eft, quam 
quae et loc. cit. tacite innuitur, atque de conjentien* 
tibus, vt ibid. 97 centuriis, fic hic XI tribubus, vno 
fuffragio contrariam fententiam fuperantibus, vel 
fcripta extitit, vel non fcripta, inore aut necelfitate

potius
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LIX.

De ftatu publico civitatis Rom. et iure inter fena· 
tum et plebem communicato autoris iudicium.

WV· v^kcct τζατζίκι a Ήξοκλησις
eis τον δήμον εγενετο επί δ'κ%. b απ’ έκάν& 

Τ8 χςονχ τοϊς υςεςον λοιμβάνχσι c την rS δημ& 
Ήξο^οισιοιν ε&ος κοιτε^η, κωλ&ν &ς ^o^ete των πο
λιτών δίκην ΰφεξοντχς υπο tS δημ&. εν&νδε 
άξξάγενος ο δήμος ης&η* μίγας- η δ' άς^οκ^οοτιοο 
‘ποΤλάτχ άςχοάχ άζιωματος άπεβα,λε, βχλης τε 
μετεχ&ν επιτςετ^σοι τοϊς δημοτικοίς, άςχάς 
μετιενοη συγχως&σα, ϊεξων τε πξοΤαοΊας λωμβά- 
ν&ν 8 κωλυχσχ, οσα άΐλα τιμιωτχτο&ην 
ίδιοι των πατρικίων μόνον, άποοσι κοινωσοιμένη, τά 
μεν υπ άνάγκης τε άκ^σχ, τά δ' εκ π^ονοίοις Τε 

σοφιοις, υπες ων κοιτά τον οίκτον κοαξον εξω.
τ^το

potius ipfa, valuit. Non male igitur δ/α την Ισο^ h» 
1. reddiderit interpres vernaculus: durch die Mehrheit 
der Stimmen. Ac forfan Ισοψ. nihil hic aliud notat, 
quam vt ισοπολιτάα idem quod πολιτεία.

& 77·
a. Non provocatio ad populum, quae πρίκλησις eft, fed 

vocatio f. citatio ad eum (προσηλησις) h. k intelligi- 
tur, vt iam monuit Portus. Ac dedit Reiskius πρόσ- 
κλησις. Potuit tamen, addit idem in annot. quaque 
fieri, vt Dionyfius more fuo quodam proprio loculus 
vocabula ifta promifcue habuerit atque confuderit», mo
rem fori vetufii attici penfi non faciens ■: quod in medio 
vt relinquam, facit eius in reliqua fcriptione dicionis 
indiligentia. Sic προκαλώμενοι pro προσκαλ. q, 45· p· 
vid. ind. προσκ&λ?ϊ<&οη.

b. Kfj άιτ έκ&νχ VaL copulativam recepit Reisk.
c. i. e. tribunis.
* Etiam Demofth. ώσπερ sv διά τ^των yp·^ μεγ^ΐ·^ 

με^ωλως, p. 20, Vol. L ed. Reisk. et p. 19, ig.^ 
μέγας (i. e. άς μέ^ε&^") Hinc et ap. Thu-
cyd. 2, 75. extr. iungo fic: ηρετο. — μέγα:. VeLeft 
in his verbum fignificantius attolli pro fieri.
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T8T0 μίν Tt τό ε&οε, d τό καλόί&ομ T8S εν τη πολ& 
3υναςευοντας έπ} 3ΐκην, ο 3ημος εγίνετο κυςιος^ 
πουλάς αν παςάσχοι λόγων αφοςμάς τόϊς εποί* 
ν&ν e &8λομενοις η ψέγΗν, ποϊλά μεν γάς η3η κα· 
λο} Κομ αγαθοί άν3ςες 8κ ά^ια της άςετης επα* 
&ον, οάσχςως κακώς υπο των 3ημαςχων τάς 
ψυχάς άφοαςε^εντες* πο/λά * 3" αυ&α3&ς κ^μ τυ* 
ςαννικο} τοίς τςόποις , λόγον άναγκα^εντες υπο* 
σχ&ν Τ8 βΐ8 των επιτη3ευμάτων, 3ικας τας 
πςοσηκάσας ε3οσαν. όποτε μεν έν από Τ8 κςατί* 
$8 γίνοιντο ομ 3ιαγνάσ&ς, κ^μ κα^οαςε^άη τά των 
μεγάλων αυχηματα συν όΐκ^ μεγα f rt ^αυ· 
μας ον επαινετό άνομ χςημα, υπό πάντων επη* 
ν^το* οπότε 3' άςετη (p&ovvfi&aa άν3ςός τά κοινά 
ευ ^ιοικ8ντος^ αδίκως άνοαξε^ά^ ^^εϊνόν τετι τοίς 
ά/λοις κατεψα/νετο^ οϊ Τ8 ε$8$ άξαντες κατν\· 
γοξ8ντο. ποΤλακις τε (ύ8λευσαμενοι ^ΐωμοάοι^ πο- 
τέξα χςη καταλυσο^ αυτό η (βυλαττειν, οΐον πα» 
ςά των πξογόνων παξελα/Βον 8^εν επε^ηκαν τη 
{Β8λη πεςας, ά 3ε 3^ ^ομ αυτόν εμε άποφηνα^ομ 
πες} τηλικέτων πςαγμάτων γνώμην εμο} 3οκ&ί^ 
Το μεν 11 ε^οσ αυτό κα&* εαυτό εζεταζόμενον χςη· 
σιμόν &vafa κομ πολ&ι τη ^ωμοαων άναγκοαοτατον^ 
κς^ττον 3ε κ$μ χ^ςον γίνεωομ παςά τ8$ των 3η· 
μαςχων τξοπ8ε> όταν μεν γας τυχωσι της ε^8· 
σΐας ταυτης άν3ςες 3ικοαοι κ&ό σωφςονες, τά 
κοινά των ι3ίων άναγκα^ότεςα τι^εμενοι^ ό μεν ά3ι-

κων

d. λέγω τό καλεκ&οη Vat Hunc locum laudavit Por
tus ad voc. προκλησις in cap. huius init, quam hinc 
appareat de vocatione ad populi iudiciuni accipiendam 
effe.

e. έταιν&ν ο^ύτό Vat.
* δ’ αυ Kv^otbeiQ Reisk. φ
f. Ita coniecerat Sylb. atque eft in Vat. et Lapi Cod.

vulgo ksm poft τι deeft.
g. τε add. Reisk. vulgo Seiviv τι.
h. Ita Vat. vulgo deeft αυτό: cf. fupr. c. 55. ante not. a. 
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κωντα κοινά Τιμωξ'ιαν S^s^ ηνπςοσηκε, ττολυ Seos 
Το7ς όμοια παξασκευασμενοις Sξav εν&ξγάσατο* 
ο 8 αγαθοί* λτγο τ£ κςατίς^ πξος τά κοινά 
*πξοϊων , &τε S^v ασχημονα υπεσχεν , &τ eis 
αίτιας αίλοτςι^ς των έπ^τηSευμάτωv κατεςη. 
%ταν Se πονηςοϊ άκίλαςοι , Κ&1 φιλοκεζβ&ς 
αν&ςωποι τηλικαυτης ε^σΐας τυχωσι, τάναντια 
τ^των γίνεται' ως i τό ε^ος έπανορ&ΰ&ον προση*

* C f 1 X rw C/ 9Γ h
κεν ως ημαςτημενον, α^λα σκοπόν , όπως ανόξες 
καλό} άγαμοι γενησοντα^ Τ8 δημχ πςοςάτα^ 
κ&Ι μη το7ς Τυχχσι τα μεγιςα &κη επιτξαπησε  ̂

LXVL τΌί/. 'Η μεν Sη πςωτη Ρωμαίας εμπεσχσα μετά 
Την εκβολήν των βασιλέων ςάσις εσχε τοιαυταε 
αίτιας, κοη &ς τζτο κατεσκηφε το τέλος, εμη- 
κυνα Se Τον υπες k αυτών λόγον Τ8 μη τινα ^υ* 
μασοη) πως υπεμ&ναν οϊ πατςικιοι τηλικαυτης 
ε^σιας ποιησοη τον ^ημον κύριον y &τε αφαγης 
των αξίςων avS^v γενομενης^ ΰτε φυγής 9 οϊον εν 
αλ^οας ποίλαΐς εγενετοπολεσι. πο&εί γάξ εκαςος 
επϊ Τοίς παςω^ο^οις ωκάσμασι την οατίαν μα&&ν, 

τό πιςόν εν ταυτη Τι&ετοη μόνη, ελογιζόμην 
%ν9 οτι μο} πο^8 K&j tS παντός^ 1 Se^Tet πιςος 
eivaf ό λίγος ei τοσ^τον εψην μονον, οτι πα^η- 
καν οϊ πατςικιοι τόϊς 8ημοτικο7ς την εαυτών Sυva^ 
ς&αν., κομ ε^ον αυτο7ς εν άςιςοκξατια πολιτευε&οί^ 
τον S^ov έποιησαν Των μεγίςων κύριον, λ’ ας Se 
συνεχωςη^η τάυτα αίτιας, παςελιπον* Sia τ^το 
επεζηλ^ον απάσας. επ^η βχ οπλοις οΐ^η· 
λ&ς βιασάμενοι πξοσαναγκάσαντες, α7λα 

λογοις

L Ita quoque Lapus: reKo animo in rep. procedens. SyL 
burg malit προσιων, quod recepit Reisk.

k* ώτέρ οώτηζ vt refad ςοΐσΐζ legi quoque poffe cenfet 
Sylb. Sed praeferenda vulgata le&. quae ad duo 
membra praecedentia proxime iimul refpicit.

L v. ind. δ«· Mox Vat. non mate i tqoStov 
μόνον·
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π&σαντες m με&ηςμοσαν , παντός μάλ^α 
άναγκάίον ηγησάμην eiva^ τ^ς λογ^ αυτών 3ιε- 
%ελ$&ν, οϊςτότε oi 3υνα^ευοντες εν Ζκατεξοίϊ εχξη- 
σαντο. «— ei γάςπ κ&Ι ά^ο της Ρωμαίων πολι-ρ^γ^ι^ 
τάας μεγα εγκωμάν έ^ι, κμμ ζηλΰ&αΐ υττο πάντων 
άν&ξωπων ά^ιον^ κακ&νο εγενετο κατ. εμην όό^αν 
το ^yovr μα^ον 3ε υπεξ άτΐαντα^ η κ^μ θαύματά 
οντα^ λαμπςότατον, το μήτε τ^ς ^ημοτικ^ κα* 
ταφξονησαντας των πατρικίων, ετ^χ^ησα) αυ* 
Το7^ κα^ πολυν εςγασαμενχς των κςατίτων φονον* 
άξαντα τάκάνων παξαλα^ν μήτε τ&ς εν Το7$ 
ά^ωμασιν η 3ια σφων αυτών, η ^ενικοάς εττικ^ 
ξΐοας χςησαμεν8§^ $ια(ρ&&ξοη το δημοτικόν απαν^ 
κ^μ το Κοιπον οίκ&ν οί^εωε την ττόλιν' α?λ’ ωσπεζ 
ά^ελψ^ α$ελφο7$, η T^ou^as γονευτ/ν εν οίκ/α σω* 
φξονι ττεξ} των }σων Ακοπων ^αλεγομεν^^ πκ&οΐ 
H&J λόγω ^ιαλυε^ομ τα ν&κη, ανηκετον ^ε η οίνό^ 
σιον εςγον μη^εν υπομείνοη ίίςασαι κατ άδηλων' 
οία Κεζκυςαίοίτεκατα την ^ασ/ν είξγασαντο, 
^λξγεία ^ κ^ ΜίλησΊοί, κ^ Σ/κελία πατα, κ^ 
νυχνοη αϊλοη 'πολ&ς*

L&
Ludorum Romanor. £ m^gnot. fe Ai vitas: pompa 

nempe et certamina.
αυτήν 3η την ίοςτην εψηφ/ίταΤο μεν η β&λη των 

Ρωμαίων ayetv^ ως κομ πξότεξον εφην^ Άκατα^Λ^ Λ^ 
τάς γενομενας ευχάς υτίο τ& 3τκτάτωςος λυλ&

Ποο·^

m* Subaudit ΰί^ηλεό a commUhi Reisk. tnalit tamen 
με&ηρμίσιχ,υτο, aliter res Juas conflituerunt.

η. ττοΑα κςμ δχυμοις. Vat. Reiskius recepit ττοΑα.
a. cf.6,17. extr. His ludis fere acciderat, quod de prae* 

fultatore non egregio^ et Dionyiius c. 68^ et Liv. 2,36* 
narrarunt. Vnde iidem ludi, ex inftauratione, nunc 
Romae parabantur, a. V. C. 263*
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Τ1οτ8μΐ8, οτ χγωνΐζε^ομ πςος τχς χτϊο-
τχσχς Αχτίνων πολ&ς, κχτχγ&ν επιχ&ξ8σχς 
Ύχξκυνιον ίπϊ την χςχην' χνχΚχ&ομ 3' ετχζε κχ& 
εκχτον ενιχυτόν &ς τε τχς ΆυσΙχς τχς χγωνχς, 
χςγνξί& πεντχκοσίχς μνχς' μεχξΐ Τ8 Φο/ν/κ/· 
κδ πολεμχ Τ8Το ε3χπχνων εις την έοςτην. εν 3ε 
τα^ς ϊεξχις ημεςχις τχυτο^ς ποϊλχ μεν ^ομ χ^χ 
εγίνετο νομοις ‘Ε/ληνικόϊς, χχτχ τε πχνηγυξΐσμ8ς, 

ξένων υπο3οχχς κομ εκεχ^ςίχς^ d πολύ εςγον 
χν ειη λεγ&ν' τχ 3ε πεξί πομπήν τε ν^ &υσ’ιχν, 
KW τχ χχτχ τχς χγωνχς' χποχςη γχξ τχτων

LXXII· τχ μη λεχ&έντχ ε^ετχζειν' τοιχ3ε. Πξώ/ χ$χ- 
<&oy των χγωνων, πομπήν ετεΧ^ον τό^ς $εόϊς οί την 
μεγίτην εχοντες &8&lxv , χπο τ8 Κχπιτωλί8 τε 

Ί ί\ ’ > ~ 5/ » \ ' / < ' ?ot xyo^xs xyovτεs επί τον μεyxv ιπποοξομον. 
ηγ^ντο 3ε της πομπής, πξωτον μεν οί πχί3ες χυ
τών πςοσηβοί τε τ% πόμπευαν εχοντες ηλικΙχν9 
ιππ^ς μεν, ων d πχτεξες ημημχτχ Ιππέων ^χον, 
πεζοί 3ε οί με Άγοντες εν τόϊς πεζοίς τξχτευε^ομ. 
οί μεν, χχτ b Υλαί τε χχτχ λόχχς, οί 3ε, χχτχ 
συμμοξίχς τε τχ^ς,. ως είς 3ί3χσκχλ^ον πο· 
ξευομενοι* ίνχ φχνεςχ γένοιτο τόϊς ^ενοίς η με/^8- 
σχ χν3ξ8&<μ της πολεως χκμη, πλήθος τε 
κχ^.ος οϊχτις ην. τζτοις ηκολχ&χν ηνίοχοί τε&ςιπ- 
πχτε συνωςΐ3χς τ^ς χζευκτ^ςϊππ^ς ελχυ- 

Athletae νοντες* με& χς οί των χ&λημχτων χγωνιτομ των 
i^Rom? rs Των βχςεων, το μεν χ^ο σωμχ γυ

μνοί, 

ί>. ίλη et λόχοι ibnt minores globi vel catervae, illae 
equitum, hae peditum, συμμορί^ vero et τάξεις funt 
maiora corpora, illae peditum, hae equitum. Reisk. 
Annon potius οι μεν ad ϊτητόις et οί bk ad πεζχς refe· 
rantur, vt equitum fint ϊλ<μ et λόχοι, peditum autem 
όυμμομ'^ et τάξεις? Ex Reiskii fententia autem oi 
μίν et οί' 1ε redit vtrumque ad remotius πρόσηβοι, et 
minora corpora, quae comprehendi folent maioribus 
et ea conftituunt, ab his ipHs fecernuntur, ac tandem 
equitum peditumque ordines mifcentur.
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μνο', c τα Js πες} την αιδώ καλυπτόμενοι. tSto 
εϊς εμέ τό ε&ος έν 'ΐωμη διέμενεν, ως έ£ αςχης 
νέτο πας ^Ε^ησιν. έν δέ τη Ε^,αλ καταλέλυτα/ 
ά Λακεδαιμονίων αυτό καταλυσαντων. oey«^ πςω^ quo tem- 
τος έπιχ&ςησας αποδυ&ηνα/ το σώμα, ^γυμνός^^^^ 
όλυμπιάσι δςαμων έπ\της πεντεκοαδεκάτης όλυμ- corpore 
πιάδος, ί3'Ακανθος ό Λακεδαιμόνιος ην. τα δέπςό1^^ 
τχτων δι οασχυνης &χον απαντες Εψηνες, 0λα 
γυμνά (paiv&v έν ταις αγωνιαις τά σώματα, ως 
^Ομηςος τεκμηςιοί μαςτυςων 8 α^ιοπιϊδτατδς τε 

άςχαιότατος ων, h ζωννυμένχς τάς ηςωας
ποιων. — ηκολ&$8ν δέ τοίς άγωνι^αις οςχη^ων^^ΐΛ^ 
χοςοι 1 τςιχ$ νενεμημένοι, πςωτοι μέν άνδςων' δευ- 
τεςοι δ αγενειών* τελευταίοι δέ παόδων' οις παςη^ 
κολλάν αυλητή αςχαϊκοις έμφυσωντες αυλίσκοίς 
βςαχέσιν^ ως ηοχ &ς τδδε χςόνχ γίνετα], κι- 
&αςιςα/ λυςας έπταχοςδχς έλεφαντίνας, τα

Τ 2 λεγό-

c. τά Reisk. vulgo τό Ιέ περί.
d. Adi Thucydid* ι, 6. ed. Duck. Hudfon.
e. Ita Reisk. vulgo ο Ιέ πρώτος. Mox idetn ille, ati ολο# 

τό σώμα, quaerit, vt mox fequitur όλα^·— τά σάμα^ 
τα^ ολον certe fubaUdienduiu eft.

f. In Lapi cod* male Ε^έαν^ος pro ^Ακαν^ quem Olym
piade XV. vi&orem agnofcit Paufanias, 5, 8. Sylb* 
cf. Schol. ad Hom* 11* ψ. v. 683· ν^ί Pro Όρίπττ#, qui 
primus totum corpus nudaffe traditur Olymp. 32. le- 
gend. *Ορσΐππ&. vid. Euftath* ad eund. loc. et SchoL 
Thucyd. ad 1, 6. Adde Fabri Agonift. 2,2* p. 216. fq>

g. Ita Vat. quod placuit Porto et Sylb. vulg. άξιόπιτο- 
τερος. Lapus quidem vertit: fide dignior ipfe et anti
quior. Sed errarunt librarii in fcripturae compendio.

h. Hom. 11. ψ. v. 685. it. 683. vbi Euft. Ίωμα·-^ παρα- 
κάββαΚεν i. e. περί τά αιδοία έ&ετο. adde Schol. ad 
h. 1. Priorem illum locum ftatim iubiicit ipfe Diony- 
fius, qui et addit alium de Vlyifc cum Iro concertan
te ex Odyff. Σ. v. 65. feqq. cf. Feith. 4, 6, 6.

i. χοροί πο^οι τριχγ Vat.
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βάξβιτα κκςεκοντε^ ων Ήαςά μεν^ΐ^ 
λησν έκλελοιπεν η Χξησιε Ιπ εμ8 > πάτριος 8σοΤ 
τταξά 8ε 'Έωμοαοιε εν άπάσαις φυλαττεται reus 
άςχοάοας ^νηπολΙοΗς. σκευά) 8ε τΖν οξχητων η σαν 
χιτωνε? φοινίκεο^ * ζωςηςσι χαΚκεοί^ ε σφιγμένος 
ΚΜ ιπεξίηςτημένα, λογχα) βςαχυτεξο^ 
τάν μετςιων' τοίς 8" άν8ξάσι κξάνη χάλκεα^ 
λοφοπ ετπσημο^ κεκοσμημενα πτεξοϊϊ. ηγ&- 
το 8ε κα& εκατόν χοζον άς άνης, οε ενε8$8 Το7ε 
α^οιε τά To7s οξχησεως σχήματα τΐςωτοε, &8ο· 
φοςων τας τϊολεμκάς συντόν8ε κίνησ&ε εν Το7ε 
** πςοκελευσμαπικοίς ωε τά ττο^ά ^υ^μο7ε.
νικον ί’ άξα Τ8Τ0 ην εν τοίς τϊάνυ τταλαάν επι- 

Pyrrhiche· τη8ευμα, m εν ^οτίλοις οςχησις η καλ8μενη Πυ^1χη9 
ητ Κ&ηνάς ττξωτης επί Ύιτανων άφανίσμω χο· 
ςέυ&ν οξχΆ&α{ συν 'οπλοίς τάσανίκια, υπο χα- 

ξά^

k. Ita Vat. quo longe vfitatiori modo leg. coniecerant 
Camer. et Port. vulgo κ^ρκοντες.

* v. ind. ζωτηρ.
J. Reisk. dedit τα^^τημένα, quod, inquit, gladii αρΛ 

penduntur finguli vni femori non deni circumpendun· 
tur ambobus femoribus. Haud nego, ταραρταν pro. 
prium effe in hac re verbum. Sed hanc proprietatem 
faepe negligere Noftrum, ipfe Reiskius viderat. No- 
ftri anhangen et umhangen etiam pro fynon. vtuntur. 
Hom. de Telemacho Od. 2. v. 3. περί δέ ξίφος οξύ 
^ετ ωμα.
vid. iis ind. τροκεΚευσμ. Qui autem h, 1. du&ores 

praeire dicuntur aliis faltationis formulas modosque, 
iidem efle videntur, qui Ludiones didi funt 2, 71· 
extr.

m. Lapi Cod. έυόπλιοζ, vt paulo infra ένοπλί&ς χορύζ. 
Nam vertit h. 1. enoplia faltatio. Plin. 7, 56. faltatio* 
nem armatam Curetes docuere^ Pyrrhichen Pyrrhus: 
vtramque in Creta, vbi videtur feparare, quas hic 
auftor easdem facit ίνόπλιον ορχησιν et τυρρ^ν· 
Glarean. et Sylb.
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ξας άςζαμίνης, είτε n παλώτεξον εη Κ^ςητων #υ· 

την καταραμένων, ore τον Δία ° τι&ην&μενοι Φελ- 
yetvJ@8\ovro κτυπωτε όπλων κινήσει μελών, 
ρ W ξ^μ^ κα&οίπες ο μύ&ος εχ&· — 8 μόνον ^’ρ.ΐ49θ1*ΐ4· 
εκ της εναγών ί& τε κατ εστιασμένης όξχησεως
των χοξων, % παςοό τας &υηπολιας τε i{cy πομπας 
ϊχςωντο "Ύωμοαοι, το συγγενές άν τις αυτών το πςός 
Τ8ς «Ελληνας $οι, α&α εκ της * κεςτόμζ 
τω^αςικης. μετά γας τ^ς ένοπλες χοξ^ς οι των 
Σατυςι^ων έπίμπευον χοξο\ την 'Ε^ηνικην ^οφο· 
ξάντες r σικιννην. σκευα/ αυτώς ησαν ? τοΊε ^Sicinnium, 
&ς Σιληνχς εικα&&σι, μα^ωτο'ι χιτώνες, &ς 
9 χοςτοα^ς καλΰσι, πεξίβολαια εκ παντός aw-ient .bant 
^ς' τόΐς ί’ εις Σατυ^χς, πεςιζωματα 
Τξάγων, ος$ότξΐχες έπϊ τ&ς κεψαλαις

/ C/ V* Μ , 'οσα ΤΒΤοις ομοια. βτοι κατεσκωπτον τε κομ
Τ 3 κατεμι-

n« Ita malit Sylb. vulgo Tr^Ao/rarov: qui et mox dedit 
avT^y, cum viriofe effet α,ντη in ed. Steph. Vtramque 
le&ionem indicat etiam Lapi verfio: Jiue adhuc anti* 
quius Curetibus ea infiituentibus.

o. Ita Vat. vulgo τι&ηνχμε,νον in accufat. fing. Sed τι* 
^ην^ί&ομ aftivam habet, non paffivam fignificatio- 
nem: altorem, nutricem agere, alere, educare, non alL 
Reisk.

p. μελών εν Vat. quod magis placet.
q. In his adieftivis melius intelligi putabat Reiskius 

ποαδιας, quam όρχησεως: quoniam eandem mox vo
cat κέρτομον ^τυρικην ταώιχν. Sed quoniam 
infra demum occurrit σικίννη ορχησις itemque σατϋ- 
ρικη παιδιά ορχησίζ, pofterius hoc vocab. etiam 
h. 1. per me, inquit, fubaudiri liceto.

r. σίκιννιν hic et paulo infra in Cod. Vat. quod maluit 
etiam Cafaubon. De notatione vocis vid. Etymolog. 
Magn. de re ipfa Meurf. in Orcheftra, p. 78· ^1· 
vid. ind. h. v.

s. vid. ind. χορτ. Mox ad περιβ· in ποωτ. κν&. num re- 
ftius ea verba reddes, amicula nullo non genere colo
rum tinlfa? de &ν3ος, quatenus colorem fignificat» 
confule Olearium ad Philoftratum. Reisk.
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κατεμιμχντο τας σπ^αίας κίνησές bri Τα γε- 
λοωτεξα μεταφίξοντες. ^ηλζσι £ cy των ιάμβων 
* eiac^Qi τεαλαίάν κομ επιχώριον &σαν 'ΐωμαιοιςτην 
κεξτομςν κρμ σ^τυ^κην παλιάν, εφειτα] γάς τόϊς 
Karayx&i τάς νίκας* ίαμβίζ&ν τε κατασκω- 
φτ&ν τχς έπίφανετάτχς άνδςας u -^- &ύτοίς ~ 
ςςατηλατςΗς, ως Κ&ηνησι το^ς τϊομτϊευτβίς τοϊς 
ετίι των αμαδών τχςοτεξον άμα χ τοϊς σκώμμα  ̂ι 
y π ας οχ# μεν ο ις' νυν $ε ποιήματα α^αιν αυτοσ^ε- 

εν αν^ςων επίσημων ταφαις,
Teus αλλοας πομπαις^ τϊςοηγ&μίνχς της κλίνης τ&ς ~ 
* σατυςι^ας χοξ&ς κιν#μεν#ς την b σικίννην οςΧβμ 
G"iv^ μαλίΤα J εν Το7ς των ευ^οαμονων κη^εσιν. οτι 
J #τε ,Λιγυων^ #τ Ομβςικων 9 #τ άλλων τινων 
βαςβαςων των εν Ιταλία κατοίκζντω.ν ευξημα η 
σατυξίκη ^κομ οςχησις ην t αλ^ ^λ^ηνων9 
0εοοικα, μη κοη οχληςος ^vc^ rtvi ^όζω , λογοις 
ταλ^οσί πίτ&Βοη ομολογ&μενον τΐξαχμα βχλομε- 
νος.^ μετά Λ τ&ςχοςχς τχτχς κί^αςίΤο^τ α^ξοοί 
Μ&1 αυλητή ττο^-οϊ παςε^ιεσαν' μετ αυτχς

rfOk τε
t. o/ των Άριάμβων Ασοφοι idem quod fimpliciter Jρίωμ- 

βοι: nifi forte legendum οι τ, 3p. άσοδιοι, triumphos 
frequeutciMtcs, Mox HccTccyovT£Q τάζ vihocq i, e. 3ριάμ· 
βες.

u. Defiderantur συν, et τοΐς, quorum loca lacunae lignis 
notavi, vt iam Portus vidit.

X. τοΐς vncinis, vt fufpe&um inclufit Reiskius,
y. In edd. πα,ρορχχμένοις, quod et Lapus aguofeit: 

prciet erfaltantes. Malit Sylb. π άβροχε μένοις praeter- 
vehentibus y quoniam in curribus eos faltafle non eft 
verifimile. Eandemque lectionem exprefiit Gelen. 
ct confirmant, quae Erafmus tradit in Proverb, ete 
^aufiro loqui. Hactenus Sylb. Fortaflerapepxo^^o^ 
Port, Sylburgii Ie0t. recepit Reisk,

x. Steph, ^ov. Sed diov Lapus quoque: vidi etiam. 
Sylb.

3' X· legit Salmaf. in not, ad Vopifc. p. 504;
Hudf.

b, afawiv Vat.
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c? re τα 3υμιωτηςιοο κομίζοντες, c εφ ων αςωμχ* 
τού K&j λιβούνωτος ττούς ολην ^ον ί&υμιάτο, κρμ 
οϊ Τού πομπ&ού πούξούφεξοντες άξ^υςΐ8 κ^μ χςυσίχ 
πεποίημένού, τά τε ίεςά κφ} τά 3ημοσιού. τελευ» 
τάάμ 3ε πάντων ομ των §εων εικόνες^ επομπευον, 
ωμοις υττ’ άν3ςων φεξομενομ , μοξφούς τε ομοίούς Deorum 

πούξέχ8σομ τάϊς πως τίλούττομεν^,
σκευάς, κ^ σύμβολού, κ^μ 3ωςεούς, ων ευςετομ κομ traduda. 

.3οτηςες άν^ςωποις εκωτοί πούξού3ι3οντομ* 8 μοναν 
4φάς, ληνούς, κομ Υίοσ^3ωνος,

των ωΤλων , 8$ ^Τληνες εν Το7ς 3ά3εκω &εο7ς 
άξβμ8σιν ά/λά Κ$μ των πξογενετεξων, εζ ων οϊ 
3ω3εκω θεοί μυ^ολοφκντομ ^εν^ομ, * Κφον.8 κομ 
‘Petff, κρμ &εμι3ος, κ^ Λητ£ς, κ^μ Μο^ςων, κ^μ 
Μνημοσύνης, κ^μ των ω^ων άττωντων, 'όσων ετϊν 
ίεξά κομ τεμενη ποοξ ^Ιί^ησ^ κομ των υτ.εξον, 
** άφ 8 την άξχην Ζευς ττοοξέλοοβε, μ.υ$ολογ8- 
μενων γενε^ωμ Πεςσεφόνης, Είλ^υιούς, φΐυμφων, 
Μέ^ων, ^Άςων, ΧωςΙτων, Δωνυσ8, κ^μ όσων ημ^ 
&εων γενομενων ομ φυ%ομ, τά 3νητά άτςοΚ^σομ

Τ 4 σωμ^.

c. εφ’ ων — τταραφεροντες defunt vulgatis: habet ea 
verba quantivis pretii Vat. et Lapi cod. Nam vertit: 
ex quibus aromata et thus per omnem viam adolebant, 
et qui pompalia praeferebant ex auro etc. Hudf rece
pit Reisk. qui in εφ' ων fubaudit κάμενν., alioqui me
lius convenire diro vel ύτο cenfet. alterutrum Lapus 
expreffiffe videtur.

d. Pendent hi genitivi, et qui fequuntur, ab άπονες, 
quae vox fupra legitur. Poft ταρ^βοντζμ colon po- 
fui, vt perfpicui-tatis caufa, ρήσεως huius nimiae lon
gitudini aliquid detraherem. Ceterum Deorum di- 
ftributionem, quae fequitur, fatis elegantem et fcitc 
fa&am, cum Glareano, agnofcimus.

* A ad μυΰολοτχμένων yeviSc^ defunt in ed. 
Steph. fumta e Codd. Rom. et Ven. (quibus confen- 
tit Vat.) Lapus etiam agnofcit in fua verfione. Sylb·

** ddf £ fc. χρόνκ» In Vat. wv male, fic εξ έιώνβ
inf-8, 8o.
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σώματα^ &ς έςανον άνελ&3ν λέχοντομ^ τιμάς 
λαχάν ομοίως Άεόϊς^ ‘Hf ακλέβς^ 'Ασκληπιέ Δ/οσ- 

ρ.ΐ494.1·ΐ7Λ^^ν, 'Ελένης, Πανος, ά^ων μυς ίων. — συντε*
λε&άσης ^έ της πομπής, έ/3&3ντ&ν ευ$υς οί τε 
ύπατοι ηρμ των ϊεξέων, οΐς οσιον , β των &υη- 

facrificandi πίλων, τςόπος — ο αυτός ην τω πας ημϊν. χες· 
η^· yt-ψαμενοίte γάς αυτό', η^τα ^ϊεςά κα^αςάπε^

ςιαγνίσαντες υβατι, η^μ Δημητςος καςπ8ς έπι^ςά· 
ναντες αυτών ταις κε^αλαις^ επατα κατευζαμε* 
νοι, $υ&ν Τότε ταις υπηςέταις αυτά έκέλευον. 
των οϊ μεν, έρωτος ετι τχ φύματος , σκυτάλη 
τ^ς κξοταφ^ς εποαον' οϊ ^έ, πίπτοντος υπετΆε- 
σαν τάς δ σφαγέας' μετά tSto ^άξαντες τε 

μελίσαντες, άπαςχάς ελάμβανον έ^ εκά^# 
σπλάγχνα παντός ά^ μέλχς' άς άλψΐτοις 
ζέας άνα^υσαντες, πςοσέφεςον Τοίς ^ύ^σιν επί

κανών*

e, Speciofa Reiskii conie&ura eft: των ^υητολιων
τροπος etc^ vatio quoque ipfa facrorum faciendorum 
paene eadem erat quam etc. Nifi tamen in mente ha
buit et δνηπίλες hic appellavit υπηρέτης, quos vi^ 
mas malare, peraltis precibus y facer dotes Mebant, 
Vt paulo infra commemoratur. Quaedam interdum, 
interieftis quibusdam, poftponi ad membrum fupe·, 
rius pertinentia, alibi obfervavi: et occurrit ita 9, 49, 
not. m. Poft τρόπος deeffe $g putat Sylb.

f, tspn9 non folum τα ιερΑα vi&imas, fed etiam facra, 
iimulacra Deorum, loca facra, vt aras, vafa facra, vt 
cultros, labra, (fZQbery fcaphas, (^Muldern} ollas, 
furcas, alia -*■ luftrali aqua perfpergebant: quatu 
quam quod in continenti fequitur, τοας κεφηλοας ηύ· 
των reftringit voc. τα ιερά ad fola τα Ιερ&α, viEtimas* 
Neque abhorret a Dionyfii more, fignificationes ho
rum duorum vocabulorum promifcuas habere fic, vt 
ιερά pro ιερείοις vfurpet, non irem contra. Reisk.

g. Sufpicabar aliquando, ficleg. efie οΐ δε πέπτοντος ύπε^ 
τί^εσαν τάς σκαφέας, fupponebant fcaphulas, h. e. 
labra /anguini excipiendo ^ οι έ’ <·σφαττρ^, μετά 
τ$το δ. Reisk.
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h κανών' ot επ'ι τ^ς $ωμ&ς επιτι&εντες , υφη* 
π τον, tyq πςοσεσπενδον οϊνρν κατ* των 1 άχιαζο- 
μινών, εκατόν δ' οΤι κατα νόμ^ς ε^ινετοτ^ς αμφϊ 
θυσίαν ύφ 'φλόμων καταΤα&έντας, εκ της *Ομη* 
ξ& * ποιησεως yvZvaj ξαδιον, — Αοιπον ίε ετι μοι LXXIH.

των άγωνων, &ς μετ# την πομπήν ^ξ^·ι^Λ.ικ 
Τελχν, ολίγα διελ&είν. πςωτος ο των τε&ξίππων quadrigae, 
τε συνωξιδων n&f των άφευκτων Ίππων εγίνετο^1^ ’ 
όξομο,ς, ωσπες 1 Ε2Μ^ το αξχαιον ολύμπιαν  ι 
τε μεχςι rS παξοντος, εν δε ταίς ιππικούς 
αμίϊλαις επιτηδεύματα δυο των παλαιών πανυ, 
ως ε^ αςχης ίνομο&ετη&η, (βυλαττόμενα υπο Ρω* 
μαίων μεχ^ι των κατ' εμε διάκ&τα{ χςονων, τό, 
τε π εξ} τα Τξϊπωλα των αςμάτων* ο πας^λ- trigae 
ληνι m μεν εκλελοιπεν , αςχόμον επιτήδευμα ηομ

Τ 5 ηξωϊ*.

h. και/α non iunt caniftra, Koerbe, fed lances, paterae, 
Schujjeln, Napfe, Aefche. Reisk. Exta profecandi ri* 
tus hic perfpicue traditur, cf, Strotb. ad Liv. 5, 21« 
not. i. et ind. in dToc^xcq.

i. Si certa le&io eft, ωγιοιζ. idem valet, quod ά^ιζομ^ 
νων vel ά^νι^μένwv 9 vt verfus fin. huius cap« tolvtmq 
(άιτοίρχκς') άλφίτοις ΙένοννοΌ κ^^ίζοντοις έττί 
των βωμων: idque monuit Sylb. Eft itaque κοιτώ.

• των οίγ. in eas fc. primitias, cremandas f. adolendas, 
vel, dum cremarentur in foco f adolerentur. Lapus 
vertit: aduerfum purificata: ad verbum, fed fine 
fenfu,

k, Loca Homeri, quae ipfe fubiicit, huc non transfcrh 
pta, funt 11. a. v. 449. Od. £. v, 42!. 425. fq. Cete^ 
rum ωμ$ϊ ^ovd^v, quod paulo ante legitur, fi idem 
fignificat atque άμ^Ι το ^υσιωζειν, circa ritus facri^ 
ficandi, feram, tametfi durum. Alias leg. fit άμ^ 
δυσίοις in plur. i. e. περί των θυσιών. Reisk.

], ως παρ coni. Sylb. επετέλαν vel έποιαν fup-r
plendum putat Port. Forte ολυμπιών i πυΆιοισιν-
έποίαν, μέχρι rS (νυν) παρόντος έτι ποιχσιν± 
Reisk.

m. μέυ aut eft tollendum: non enim feqnitur is, aut 
anac^
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funalis 
tquus.

ήςωϊκον, ω ποικ τ&ς C/E2^v#^ Ομ^ξεν τοας μά- 
χακ Χξωμενχς. ίυσί γα^ famis έζευγμένοις, ον 
Τξοπον ζευγνυτ#) συνωςις* τρίτος ττχς&ττετο η σ^· 
ξοαος fams ςυτηςσ; συνεχόμενός* cv, cctio τ& πα- 

° μ$ ^^ζευχ^^ ρ πχςηωξον εκοίλ^ν 
οϊ παλαιοί. ετεςον Jf, π&ς chty&s επ φυλοοτ- 
'Γομενον πολεσιν 'Ε^ηνιαιν εν Ιε^^γι^ις πσιν ας- 
χαϊκώς, ο των παξεμβεβηηρτων τοί'ς οίςμοςσι ^ο- 
μος. οτορν yuq τέλος οή των 1 Ίππων &μι?λ(η λα- 
βωντ^ αναπηδώντας άπο των ω^μορτων ο; τίοοξο^ 

χαμένοι 
anacoluthis Dionyfii eft annumerandum, orfi quidem 
a μεν9 obliti vero poftmodum πωρω Ιέ ^ωμοάοις 
μεμένηκεν. Reisk,

n. Equi funalis, i. e. Tocpyops feu eeipcdx vfus hic fuit 
ap. veteres, vt fi forte alter των ^υηΐων occideretur 
in proelio, eflet ad manum, qui in eius locum* fubfti- 
tueretur. Cafaub.

o. In vulg. eft συνεζεΰχ^^. Sed μη συνε£ legit 
Valelius adHarpocrat in notis ad not. Maufiaci p.94. 
et fic expreffit Reisk. Etiam Sylburg pro συυ&ζεΰ- 

legi poffe putabat τΐ^εζευχ^ζ^9 ex Euftath. ad
II. £·. v. 87·. Ρ· 7°θ· et ψ·, v. 603. p. 1319. quorum 
loco illo πωρήορος defcribitur ο τν^εζευνμένος9 qywv 
0 dyyvQ ων των ζυηιτων η των £νγ/ων, altero additur, 
eos non ftriSie et firmiter currui alligari folitos^ ficui 
iugales^ fed αφέτες TrapaelpEe&a/ ήτοι 'T&pa^Evyvva^o^9 
liberos appendi et alligari. Haec omnia non fine μη 
pofuifie h. 1. συνεζεόχ^ο^ Dionyfium, probabile red
dunt.

ρ. παρηορον in Vat. vt et apud Homer. II. H. v. 156. et 
alibi, ταρηορον a παραάρειν deducit Euftath. ad II. Θ· 
v. 87«, P* 7^c* t

q. ετερον τε Reisk. quoniam refpondet illi praemiflb 
το τε περί τω τριίτωλα.

r. In edd. Ιιτκέων9 et vertit Lapus: equitum aemulatio^ 
nes.. Sed minus ita congruunt fequentia: ίππων, 
quod ded. Reisk. maluit etiam Gelen. Equi in auri
gatione pro curru; ac de curuli certamine hic fermo 
eft. Feftus: Curules equi quadrigales. Non exclu
ditur tamen equorum fingularium agitatio, cf. ίτττι^ 
&μ.^. in cap. hui. init, et verba praecedd.
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χαμένοι το7ς ηνμχοις, μ ποιητή μεν π&ξαβά- 
τας 'Κρηναίοι If s κ^λίσ/ν ^ττο/Βατ^, τον τα,* 
&αιον άμΰλωντη ^ξίμον αυτοί τΐξ'ος αΙληΚχς. Τε- 
λεβεντών de τον Ιππικών- όςομων, οί το7ς εαυτών 
σωμασιν αχωνιζομενοι τοτ &σηεσαν^ 3ζομ&ς τε 
πυκτα^ πολαιταβ τςια χας α^λη^ατα ττιχςά 
Το7ς αξχ^άοις ταυτα ην e Έ^ησιν, ως Ομηξος επ\ 
τ# * ΙϊατξΜ \& $ηλο7 ταφή. εν Jf Το7ϊ ^ιαμεσ^ 
ζτων α&λημίτων Χξόνοις^ ^Ε^,ηνικωτατον κςά- 
τι^ον απάντων ε&ων u άπεΑάκνυντο , τεφανωσ&ς coronatia- 
K&j άνα^ηο^ς ποιημένοι'τινας cug ετίμων τχς^^^ 
εαυτών εύεξχετας’ ως λ&ηνησιν y εν τ^ς Διονυσία- in ludis, 
καις εχινετο &υσίαις' Χ&] σκύλων, ορών λάβοιεν fpoliorum* 

’ que oiten,.
ζ ^ Batio.

S. Ita Vat. verbum χχλχσιν a vulgatis abeft — rapaft- 
βάτ&ς etiam παραιβάποις a poetis, (metri caufa putat 
Sylb.) di&os efle conflat. Eosdemque et άναβαίτ  ̂
et άποβάτας dixerunt Attici. Illud firmat I. Pollux: 
επιβΕβηΗχσι τχ uppurfa δ/φρ« ηνίοχος ^ΛραιβΛ^ 
της 9 ον ο ΙΙλχτων αναβάτην μικράσ-τίώ& εκάλεσ&νζ 
quem loc. laudavit Cafaub. add. Xenopb.,H. G. 5, 
I. Hoc Harpocr. voc. άτοβάτης, vbi vid. Maufac. 
et Valef. Ac nominis huius rationem hanc reddit 
Sylb. quoniam ταραβάτο^ fub finem equeftris curfus 
e curribus defiliebant, et pedeftri curfu certabant· 
Itaque tria voc. ifla παραβάτης, άπφάτης et άναβά- 
της, vnum idemque, fed vario modo, notare, an
nuente Hudfono, ac nihil fere, quicquid contradicat 
Cafaub. in textu ίκ 1. mutandum efle, apparet.,

* II. Ψ. quae pars Iliados dici folebat olim τά επί Πα- 
τρόκλω άΰλχ. v/Aeh V. Η. 13, 14. vel άγων επιτά^ 
φιος, vt ad eund. librum monuit Euft.

t. έν τοίς — χρόνοις, medio inter certamina tempore.
u., άπείάκνυτο numer. fing. in ed. Steph. fed fenfu ob* 

fcurato,. ait Sylb. Nec aliter Vat. L$pus tamen le- 
giffe videtur άπεί^κνυντο^.

x. ποιημένοι τιμών edidit Reisk. promulgantes voce prae^ 
conis honores illos, quibus adjiciebant bene de, fe me^ 
rito^·'

y. cf. Demofth. or. pro cotona, vbi pluribus locis efij 
fimpliciter Ζιονυνίοις.
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sk πολέμων, Ιπι^ά^ς τ£ς §εαν συνεληλυ· 
&0ΟΊ» ·*—

LXL
Templum Fortunae muliebri aedificatum in hono

rem matronarum, quarum precibus placatus Co
riolanus, ab Vrbe exercitum Vdicorum remo
verat.

«Lib.Vin/p^aio/ Js ώ οτι λελυτο^ σφων ο κίν·
3υνο$' εφ^ασε των γυναίων την πας^- 

σΐαν πςολαβχσα η φήμη* &υν ττο^ Χ^ςα κατα- 
λιποντεζ την πολιν, ε^εον ε^ω, υπηντων τάΐε

~ > Λ C/
γυνοίςιν, ασπασμέ ποααναε, παντα, οσα
εκ μεγάλων κινουνων eis ά3οκητον -ευτυχίαν άν^ 
&ςωποι κατατάντεε πςάττ&&1 τε λίγ^σ* υπο
χαςάς, τα μεν ά&ξίοι , τά 3ε κα^ ενα εκατόν 
άπο3&κνυμενοκ εκείνην μεν £ν την νύκτα εν ba^ 
λάαις τε ευπα&άαι? ^ετίλεσαν. τη 3" 
ημεςα (τυναχ^Ά^α υτϊα των υπάτων η β&λη πες} 
μεν Τ8 Μαςκιχ γνώμην άπε^ε^ατο eis ετες^ς 
αναβάλλεσαι καίξ^ί επιτη^^οτίς^ Tas 3ο3ησ^ 
μενας αυτω Τίμάς' τοάς 3ε γυνω^ν έπαινον τ 
ά^ο3ε3όσα{ τη? Τίξο^υμίαε, ^πάλα^ ^ημρσία γςα^

a< Eapus totum hunc locum ita vertit: matronis tiutety 
quam primum laudes promtitudinis redderentur, feri* 
ptura publica memoriam aetefnam apud pofteros per* 
laturae. Ergo το ττωλα/ , quod, vertit quamprimum, 
ad partem refert priorem. Ita quoque Portus, qui 
poft πάλαι comma ponit. Deinde, quod vertit apud 
jpofieros, legifle videtur vel παρά τοΐζ έπ^ίνόρένοις, 
vt Sylburgio, vel έπι των έπνγινομένων, vt Porto 
placuit. Reiskius plura corrigenda exiftimat, quae 
hic adferre vix attinet. Nam locus, confentientibus 
etiam codicibus, fanus effe videtur, dummodo pona
tur, Dionyfium e fuae aetatis velut fpecuja rem eam 

conii*
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μνημην ο'Ισονταεχ των επιγινομένων αΐωνίΰν, Hcy 
γίςοίί, ο, τι αν αντοίί;· η^όν re τι-
μιωτατον εσε&ωι μί^εί’ b ncy ο ^ημοε επεκΰξωσβ 
ταυτα. reas· ύε ywca^l βαλευσαμένοΛς. «awXSfV» 
επιφ^άνχ c μεν ^ωςεωε μη^εμιαε oei^Oj^ α^ν <Γ 
/π/τρέψη σφΐσι τηνβαλην * επί τυχηε γυναικών 
$ξύσ<χ&»/ ίεςον, εν ω ταε πειμ της πίλεως Ιποιη. 
σαντο λιται άχωξίω, 3υσΙαετε καθ’ εκατόν ετο^

αυτή

confiderare. Hinc et WAa/illud> quod Reiskius mu* 
tat in sv ςηλοας, et μνημη αΙωνιος lucem accipiunt. 
Senius enim hic eft: quae (laudatio) multo ante f 
inde ab illo tempore, in tabulas publicas perjcriptaf 
memoriam poferitatis aeternam (ipfis) conciliaret* 
Plenius: quae (laudatio), olim quidem publice con- 
Agnata, memoriam tamen etc. nifi forte παλαη Dio- 
nyfius h. L eodem fere fenfu vfurpa vit, quo latini ro 
olim, de tempore etiam futuro. Hoc latinifmo certe 
(cuius generis paffim quosdam notavimus, 2, 27. * 
7, 39· *) expeditior loci explicatio erit* et τάλομ, 
nove quidem nifi potius catachreftice ita diitum, non 
abhorrebit a futuri temporis participio οϊά-οντα, quae 
vnica huius loci di (crepantia ac difficultas vifa eft. 
Romanos tum graece Romae loquentes aut feriben* 
tes, iraKaq interdum, male quidem, vfurpaffe de tem* 
pore futuro, vfu particularum olim et aliquando, vt 
iit, deceptos, incredibile non eft. An vero eodem 
fenfu DionyGas eam vfurpaverit? Dudum haefi ac 
deliberavi de hac Vel prodenda vel diflimulaoda con-’ 
ieftura mea, cui nihil citra le&orutn indicium tri* 
buo.

b. 0 J. έτ. raura haec verba non leguntur in Vat. 
c. μεν add. Vat. et Lapi Cod, deeft in vulgatis.
♦ έπι malit abeffe Reiskius, aut deeffe putat nomen pro

prium loci, vbi hoc templum effet condendum.
d. Ita Gelen. quo loto preces pro rep. fudi^ent, probante 

Sylburgio, qui et laudat Val. Max. 1, 8. f. 5* vnde ap
pareat, in via Latina ad quartum miliarium hunc lo
cum fuifle* In vulgatis χωρίς, item que in Lapi verf* 
qui adverbio huic vt locus effet, ita vertit, ac fi le- 
giffet in quo facerent pro vrbe litationes

feorjim 
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αυτή συνιεσας ρπιτελ&ν, εν # τον πόλεμον έλυσαν 
ημεξα. η μεντοι βέλη q άπο των κοινών 
e έψηφ/σατο χρημάτων f τεμενά τε ωνη&εν κα^ιε- 
ξω&ηνθ[ τη^εω, εν αυτω νέων ή&{ βωμόν, ως 
αν οϊ ίεξομνημονες εξηγώντας, συντελε^ηνα/, $υ- 
&1άε πςοσάγεβα^ 8ημοΤελ&ς, καταξχογίνης 
Των ιεςων γυνοακος, ην g αν άπο8&ζωσιν αυτα/ λ&* 
τενόντων Κξων. ταυτα της βχλης ψηφισαμενης, 
ϊές&α μεν h υπό των γυναικών άπείάχ&η τότε 
πςωτον η την γνώμην αυτοάς άσηγησαμενη πε^ϊ 
της πςεσβείας, Ουαλεςία, την μητίςα τε 
ΜαςκΙε π&ισασα συ^αβε^Ο] σφίσι της ε^ό^ 
θυσίαν 8ε πςωτην aj γυναίκες έδυσαν υπες τε 8η- 
με, κατασχόμενης των ϊεξων της ΟυαλεςΙας, επί 
τε κατασκευα^εντος εν τω τεμενά βωμέ, πσίν η 
*τον νέων το ξόανον ανατα&ηνα/, μηνϊ Δεκεμ* 
βςΐω τε κατόπιν ενιαυτέ, τη νεα σελήνή, ην «Ελ* 
ληνες μεν νεμηνίαν, ‘ΐωμαίοι 8ε καλαν8ας καλεσιν' 
αυτή γαξ ην η λυσασα τον πόλεμόν ημεςα. ενιαυ^ 
τω 8ε υ^εξον ετίςω μετά την πλωτήν θυσίαν ό

κατα*

feorfim ipfae; idque fecutus eft Portus. Sed Gelem! 
le&ionem illam firmat Vat. exhibens χωμ'ω.

e. έψηφϊσα,ντο Vat.
. f. Clare hic docet, notante etiam Sylburgio, quid fit 

τέμενος, nimirum area vel facra, vel, vt h. 1. facran- 
da, ac propterea a profano agro recifa.

g. Ita Vat. vt dedit Reisk. vulgo ην άτο^ξασιν. Etiam 
uvtcq Reisk. probante Sylb. pro vulg. ^υτ<^.

h. ύτό τ. yvv. haec, quae defunt vulgatis, addunt Lapi 
Cod. et Vat.
νεως, inquit Reisk. h. L εβ capfula, qme plerumque 
lignea erat, velis pretiofis conveflita, in qua capfula et 
pone quae vela flabat idolum abfconditwn oculis vulgi, 
donec ftatis temporibus exponeretur fpeStandum, ex· 
promtum lavaretur et vngeretur, et gemmis atque ve- 
fle aurea ornaretur. An haec cum mox feqq. © 
τασΗευοίί&εις — νεάς συνετελέ^η fatis conveniant, 
le&oris indicium eito.
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κ^τ^σκευ^ίΟ^ί /κ των 1 δημοσίων χςημχτων νεως 
συνετελ^η τε κω^ιεξω^η ^οϊντιλία μηνοε

i. Ita melius in Cod. Vat. pro vulg. δημοτικών. Hudf*
k. Quoniam Quintilis feptimus dies nonae funt, non 

pridie nonas^ vt poftmodum dicitur, pro έβδομη leg, 
^κτη Glarean. fu/picatur, quem in verfione fecutus 
eft Portus. Sed Reiskius haec: η έβδομη tS μην8^ 
ημέρα εβ fextus dies, nam nox diem praecedit, tenen
te adhuc die fexto, luna iam feptima coelum fubit, fe- 
ptimo ofiaua, et fic porro, Vucat itaque mendo locus 
fignificatque, die feptimo, fi fecundum lunam computus 
fiat, non fecundum fotem, cf. not. m.

1. noera 'Ρωμαίας Vat. quod recep. Reisk.
m. των KoiVr. Vat. vulgatae carent articulo* Ad haec 

verba Dodwellus: Non difcrepat} vt opinor, inquit, 
a verbis proxime praecedentibus, fed formam Roma
nam graece imitatus cfi : ante diem Nonas Quintiles, 
cum Nonas ipfas defignare vellent. In Not. ad Chro- 
nol. Dionyf. Hal. ad an. anteChr. 484· P* 2607. θΡΡ· 
Dionyf. Vol. 4. ed. Reisk.

* εβ8όμη μοίλ&χ κοιτώ σελήνήν. οίυτη Jg %gq ^Ρω- 
μ&οίε ετίν m η τϊξοηγχμενη των ΚοϊντιλΙων νωνων 
ημεςω. ο 8ε κω^ιεξωσχς αντον ην IlfozXos* Ουεξ· 
ylviQS ωτεξος των υπάτων*

LXIL

Senatus confultum de lege agraria prima a. V. C.
268. Eius audior Sp. CaHius III. Co£ affectati 
regni reus, quo fupplicio fit multatus? Poilva* 
rias decertationes, A. Sempronio Atratino eam 
legem fuadenti Senatorum plerique adfenferant.

ξάφετοη 8η μετά τωΖτω το της βχλης 8ογμω LXXVL 

τοάν8ε' „άν8ξχς εκ Των υπωτικων ά7Γο8&-νΛ^Ί·3'
πΧ&ηνοη 8εκω τ^ς πξεσ^υτάτ^ς, οΐτινες οξίσωντες ' 
^Την 8ημοσιων χωξχν, άπο8ά^σιν, όσην τε 8& 
„μκ&&&οη, όσην τω 8ημω 8ι&ξε$ηνα/ τοίς 8'

,^ίσοπο-
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^σοπολιταιε τε κ$μ σύμμαχοι?, eav τινα Ζ^εξον 
^επικτησοντομ κοινή ζξατευσάμενοι , το επιβά^ον 
^εκά^οις κατα Τας ομολογία? υπαξχειν μεξος* 
^την δε άιξεσιν των ανδξων, την διανομήν των 
^κληςων, κ^μ τά^,α, οσα δ& γενεάϊα/, T8? άσιόν- 
^τα? επιτελεσομ υπάτ^ς^ τ^το τα δόγμα ei? τον 
δήμον εόσενεχθεν τόν τε Κάσσιον επαυσε της δημα
γωγίας ηομ την άνα^ιπιζομίνην εκ των πενητων 

LXXVU. τάσιν 8Κ&ασε πεςοατεξω πξοελθ&ν. Τω δε εξη? 
^ι6?4·1·ΐδ.» ^νιαυτω — άνδξες εκ των ττατςικίων, νέοι μεν έτι 

την ηλικίαν επιφανεςατοι δε των ά^λων^ b κατά 
Τ αξιώσεις πςογόνων κομ κατά τάς ετοαςιας τε 
^μ ττλχτχς μεγα δυνάμενοι, κομ ως νέοι τά πολι* 
Τικά πξάττ&ν χδενό? των εν άκμη χάξχς, Υ^άσων 
φάβιος., αδελφό? Τ8 τότε υττάτ8 όντος, Λεν* 
Κιο? Ουαλεξίο? Ποπλικόλα?, c άδελφός Τ8 κατα* 
λυσαντο? T8? βασιλ&ς, την ταμιευτικήν εχοντε? 
εστίαν κατά τον αυτόν Χξδνον, διά Τ8το έκ* 
κλητίαν συναγ&ν οντες κυςιοι, τον υττατευσαντα 
Τω Ήξο&εν ενιαυτω 'Σ.ττόςιον Υ^άσσιον^ τόλμη- 
σαντα τ&ς d πεξϊ της διανομής άσηγησα^ομ νόμχέ 
^ϊσηγγ^λαν είς Τον δήμον bri * Τυξαννιδος οάτια* 

ττξοετποντες ημεςαν ξητην, εκάλχν αυτόν ωέ 
ετς} Τ8 δημ8 την δίκην άπολογησόμενον. 0χλ8 δε 
τ?λάτ8 συναχ&ντος άς την αποδείχθηκαν ημεςαν^ 

&υγκα*
a. i. e. a. V. C. 269. Q. Fabio et Ser. Cornelio Cofll
b. Steph. fic fcribit et diftinguit: ^τ/φαν^ατο/ δε τώιί 

&ίλων ποίτά γε άξιώσεις προγόνων, κοντοί τχς ετ^
τε πλ. μ· δυν. non male.

c. Ita etiam in VaL et Lapi CocL Sed Glareanus mavult 
ex fratre (fc. Marco Valerio) nepos (Noftri: Neffe^)t 
άδελ^ιδες, feu αδελφόποας: itidemqtie Gelenius* 
Atque hoc ipfum, inquit Sylb. manifeltnm ede vide
tur ex iisj quae fequuntur infra c» 87· Λδώί/ος Ova- 
λέριΟς, Mocpns υιός κ. λ, 
περί της διών. Vati vulgo deeft artic.

* Diem efie di&am perduellionis ( des Hochverraths)
ait Liy. 2, 4U extn
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συγκαλεσαντες άς εκκλησίαν το πλήθος, τά τ 
εμφανή tS αν^οε c εξγα , ως επ έ^εν} χςη^ω γε· 
νομενα, ^ιε^ηεσαν' οτι Λατίνοις μεν πξωτον, οΐς 
απεχξη πολιτείας κοινής ά^ιω^ηνο^, μίγα ευτυ· 
%η^α ηγχμένοις, ei ταυτης τύχοιεν, & μόνον 
ην yrzv 1 Ισοπολιτείαν ύπατος αν εχαςίσατο, cc^ 
ετι των εκ Τ8 πολεμχ λαφυξων, εάν 8 κοινή 
γ^νητομ ς^ατεία, την τςίτην ε^νηφίσατο ^o^Of. 
επ&τα ^Εξνικας, χς πολεμώ χ&ςω&εντας άγαπαν 
?Χξην, ά μη Κ9Η αυτών χωςας άφοίξεσει τινϊ 
ζημιω&είεν, φίλχς μεν αντί υπηκόων εποίησε, πο- 
λίτας^^εάντλ υποτελών, γης τε λείας, ην\εάν 
εκ παντός κτησωντα^ *την ετεξαν εταζε λαμβά
νετε τξίτην με^$α. ωτε μεξίζομενων ^ς τς^ς κλη- 
ξ%ς των λάφυρων, τχς μεν υπήκοος τε επηλυ· 
οας ^ιμοιςίας λαμβάν^ν, Τ8^ αυ&ιγεν&ς Kgq ηγε
μόνας Τξίτην μες$α. — Π^ος $ε τίτοις ^ιε^ηε- LXXVHL 
σαν, οτι βημευσοητα κοινά της πολεωςχ &πιβα7λο*^^ 
μένος, 8Τε της βχλης ψηφισαμένης, 8τε τω συνυ- 
πάτω &CK8V , βία κυξζν εμείλησε τον νομον , ος έ 
κα& εν Τ8Το μόνον ην άσυμφοςός τε n&j άδικος, 
οτι, πξοβχλευσαι δέον το συνεδςιον, κ^μ et ^ο^είεν 
εκάνω, κοινήν απάντων etvoq των εν τελεί την φιλάν- 
&ξωπίαν, ενός άν^ξός εποίεί την χάξιν* ά^,ά

κατ

e. $ργ% ως ετ είενι Vat vulgatis deeft ως.
f. ίσοπ. in vulgatis, tuentur loce. S, 7°· P· ^77.1.7/et

c. 72. extr. ed. Reisk. quibus locis ipfa Caffii verba 
citantur, notante Sylb. add. 4, 22. Steph. male 
τάων. Vat. πολιτείαν, iicut et Lapi cod. qui vertit 
civilitatem.

g. Ita re&ius forfan, Sylb. vulgo κοινή γεν. ςρατια, τ. τ.
h. Ita Vat. vulgo τε.
i. Portus malit ην αν. cf. ad 2, 3. i.
k. την ^τ. refpicit ad tertiam partem, Latinis antea con· 

ceflam.
I. επιβαλομενος ded. Reisk. 5

U
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i , r* X / / U Fκατ ewi, το πάντων σχετλ.ίωτατον, οτι λογω 

μεν So^ts ην tq7s πολίτη τη? ^ημoσίas χωξas, 
ϊξγω ie αφαίςεσ^, Ρωμαίων μεν των κτησαμενων 
αυτήν, μΐ^ν μο7ςαν ληψομενων , ‘Εςνίκων m όε n^f 
Λατίνων , %s 8&εν αυτο7ϊ μετην , Tas δυο' ώε 
8$ε to7s δημαξχοίϊ * εναντιω3είσι, παςαλύ&ν 
Βάτεςον εκ Τ8 νόμ8 α^8σι με^, το κατα την Ισο· 
μομίαν των επηλυ^ων, επ&<3η, αΧ^α K&j ΰημάξ* 
Xots, συνυπάτω, κομ β8λη, πασ/ to7s 
ύπες τβ ko/vS τα κςατιΤα βΒλευομενο^, ταναν* 
τία πςάττων διετελεσε. &ε£ελ3οντες ^ε ταυτα, 

μάξτυςαε αυτών απανταετζε πoλlτas ποίη- 
σοίμενα, μετά Τ8Το η^η Tas άποξ^ητ^ τη? 
τυξαννΐ^ παςάχοντο πίτ&ς, as χςηματα τ& 
συνενεγκοαεν αυτω Λατ7νοί K^f^E^v^s, v&j όπλα 
παςατκευασοαντο, συμποξευοιντο as αυΤον οϊ 
^ςασυτατοί των εν tous πολεσι νέων, αποίητα 
τε ποιημένοι ^Βλευτηςια, π^α πξQS τβτο^ 
ετεςα ύπηςετ8vτεs, πας&χοντο T8S Τ8των 
μάςτυςας Tio^Bs μεν d^ss, TioX^Bs ^εκτωναΧ^ων 
συμμαχΙ^ων πόλεων^ χτε φαύλες bt d(pavSis. 
cis επίτευεν ο ΰημος, ΒΤε λίγο^ επ υπαχ^^ 
BS ο ανης εκ noX^s παξασκευης συγκ&μεv8s 
&ετο, 8Τ οίκτω Iv^Bs, Τξίων μεν αυτω πα^ων με* 
γάλην παςεχοντων ds ελεον επικ8ξ!αν, ποΧ^ων ί’ 
αΧ^ων συγγενών τε ετοαξων συνολοφυςομενων, 
^τε των κατα ttoX^bs εξγων, Λ’ επί μηκ^ον 
ηλ^ε Τ/μηε, φ&8ω τινα ** πokησdμεvQS, Καταφη* 
φΐζετο^ την ^Ικην. 8Tas τ α^α ην TtiK^cs tt^os το 
Tijs Tugavv/3os ονομα, ωΤ 8$ε εν τω τ^μηματι tIjs 
ίίκης μετςία οξγ% έχςησατο πξο$ αυτόν, α7λα 3α* 
νάτ8 έτίμησεν. γα§ αυτόν ^os, μη φυγαε 

ελα·

m. τε ϊη Heisk. ed. credo operarum vitio.
* έναντιω^σι lat. intercedentibus, quod proprium in 

hac re verbum efie, fatis conftat.
♦* ποιγπίμενος deeft Vat.
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Ιλα&&? εκ της πατξί3ος, άνης τςατηγησαι πολί- 
μ&ς των τότε 3&νοτατος, ομοια 3ςάσ% Μαςκίω, 
τάτε φιλία 11 3ιαβά^,ων9 Κομ ™ συνιτας, 

πόλεμόν ασπ&ςον brayayy τη πατξί3ι, τ^το
το τέλος της 3ίκη-ς λαβάσης, dyayovTe§ οί τα μ Μ χ η , λ ς / 1 f
Τον ανοςα επι τον υπεξκ&μενον της ayoξaς κξη^ 
μνον, απάντων όξωνΤων, ε^ξί^αν κατα τηςπετξας. 
αυτή yd^ ην τοίς τότε Ϋωμοωο/ς επί%ωξίος TwyDeie&io e 
επί ^ανάτω άλόντων η κόλασές. ruP® TarP·« *

LXIIL

Quaedam de patria poteilate: item de damnatorum 
liberis: ad Caffii fupplicium obiter tradita.
h/ετο^ * 3ε τισιν, ως, ά3ηλ% πάσίν &σης ετι της LXXIX.
νπ αυτχ τυσκευαζομενης Τυ$αννί3ος, πςωτος^^7^*^ 

υποπτευσας ο πατης τ& Κατσ/^, 3ιά της άκςι- 
βετατης βασάνχ το πςάγμα ε^ετασας, ηκεν επί 
την βχλην' επ&τα κελευσας ελ&&ν Τον υιόν μηνυ
τής τε κατηγοζος χυτχ ίγενετο* κατοογν^σης 
3ε κ^ι της β&λης Ί ooyocywv αυτόν &ς την οικίαν, 
άπεκτ^ινεν. το μεν &ν πικρόν κομ απαραίτητον της 
των πατεςων ο^ης ε^ς τ^ς αόικχντας0 ·—, >^ι μ^ 
λ,ι^α εν τοϊς τότε Ρωμαίας, ΰ3ε ταυτην απω^κτομ 
την πξόφασίν' — εκείνα 3ε με oiv&&w& τεκμηξία&ι^ 
Ιόντα * 8Κ ελαχί^α, πξος την ετεξαν ay& συγ^ 
αατα^εσιν, οτι μετά τον θάνατον tS Κατσί^ η τ 
Οικία κατεσκάφη, μεχ^ι τ%3ε άν&τη ο τόπος

U 2 αυτής
η. Sylb. coni, vt mox fequitur συνιςαζ. vulgo έ/αβαλω*. 
a. δη ri^ivV^t. vt et Lapus vertit: dicitur itaque. Quae 

particula proxime praecedentibus, quae hic non le
guntur, bene convenit. Reiskius tamen h.l. prae
fert, vt idem valeat quod vel, fi quid mutandum 
fit, malit γαρ.

b. Inferenda puto την πόλιν ύιε^ probante Sylb. Lapug 
enim: in laedentes retnp. filios,

* in deeft Vat
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αυτής cultos, ε^ω T8 νεω της Γης, ον c υ^ίξοις η 
πόλις κατεσκευακε χςονοις εν μεξ& Tm αυτής κατα 
την επϊ ^ΚαςΙνας φεξ8σαν οδόν, τα χξάματα 
αυΤ8 το κοινον e άπελαβεν' ε^ ων άπαςχας εν 
a^ois τε ϊεξοίς ανέβηκε, $η τη Δημητςι Τ8ς 
χαλκεύς άν&ξιάντας, επιγςαφοάς ^ηλ8ντας, άφ' ων 
άσι Χρημάτων άπαςχογ. ei ^ε γε ό πατης μηνυ
τής τε, ηρμ κατη^οςος, κολα~ης εγενετο αυτ8, 
*8Τ αν η οικία αυΤ8 κατεσκάφη, 8τε η 8σία ε^η- 
μευ&η. ‘ΐωμαίοις γας 8&εν $ιον bi κτήμα ζωντων 
ετι των πατεςων, ά^α τα χρήματα τα 
σώματα των ποά^ων, ο τι βχλοντοη ΰιατι&εναι, τοΊς 
πατξάσιν άπο^οτο^, ω^ 8Κ αν $ηττ8 την Τ8 πα- 
Τξός άσίαν Τ8 μηνυσαντος Την τυξαννί^α, bri τοίς 
Τ8 πα^ος ά^ικημασιν, άφοίξά^οη $ημευ&ν η

LXXX. πολίς η^ι8. — 'Εττίβα^ομένων £ε τινων Τ8ς 
Ρ· ^3· αττοκτ^νο^ Τ8 Κασσ!^, $&νον το ε&ος ε^ο- 

^εν τη ^8λη ασυμφοςον. n&j συνελ^8σα, 
έψηφ/σατο αφ&<9οη τα μ^ςακια της τιμονιάς, 

ττάση ά$4α ^ν, μητεφυ^η, μητ ατιμία, 
μητ α^.η συμφοςα ζημιο^εντα. x&j εζ εκάν8 το 
ε^ος Τ8το \ωμαιοις εττιχωςιον χίγονεν εως της κα^* 
ημάς ^ιατηςέμενον ηλικίας, αφει&α] g Τιμωςιας 
άτίάσης Τ8ς Ήοι^ας, ων αν οϊ πατεςες α^ικησωσιν, 
εάν.τε τυξαννων οντες υιοί τυχωσιν, εαντε ττατςο- 
κτόνων, εάν τε ττςο^οτων. ο μ^ιτον bt πας εκάνοις 
άσκημα, οίτε καταλυσο^ το ε^ος Τ8το επιβαλό- 
μενοι κατα Τ8ς ημετεξ8ς Χξον8^, h μετά την συν

τέλειαν

c. ΰ^ροις Vat. recepit Reisk. vulgo υςερον.
d. Steph. Έαρρίν^ Vat. vtrinque perperam,
e. άνέλοφ&ν Vat.
f. St αν οΖκ?α ocvrS Vat. vulgo St£ Huic autem 

Dionyfii argumentationi opponi poliunt Livii ifta 2, 
41. Sunt qui patrem auStorem etc. vsque ad finem.

g. In vulg. cc^eiSoq δέ. Sylb. coni, δη JciUcet, Neutrum 
agnofcit Vat. et έδ expungend. putabat Portus.

6. Sic optime in Vat. et Lapi cod. vulgo deeft μετά.
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TeX«w 78 Mag(TM8Te ίμφυλί8 7ϊολεμ8 > X&f ' 
T8S τϊϊΆμ των επΜηςυχ&έντων επί Συ^λα πάτε- 
ξων αφελομενοι το ' μετιενοη Teis πατ^ε αςχα?
Κομ &8λης μετεχ&ν9 ον ε^υνοό^ευον αυτοί %qo^ 
νον, επ/φ&ονόν τ αν&ξωτϊοιε νεμεσηταν &εο7τ 
εξγον ε^ο^αν k άττο^&^α&οφ

LXIV.
Militiam detredant de plebe pauperes, ex lege 

Caffii agraria divifionem agri pofcentes, fed fru- 
ilra. Tribunorum poteilas extra vrbem nulla. 
V. C. 271. M. Fabio Caefone et L. Valerio CoiE 
acciderunt hae turbae agrariae.

ζ^υτοί την α^χην ττωξωλαβεντε^ * υπεξ των α/πο- LXXXVIL· 
^ανόντων εν τω τϊξος "λντίάτα^ ττολεμω^ςα^*172^^ 

τιωτων η^ί8ν έτεξ8ε ηαταγξάφ&ν9 ΐνο& τα έ^ιπεε 
αναττληξω^ των λόχων, ^μοο ποιησάμενοί

U 3 &8λης
i. Vulgo μετανοη 9 quod politum pro μετιέναμ, incer

tum, librariorumne incuria, an au€loris voluntate, 
putat Sylb. Reiskius ded. μετιένομ. vide de horum 
permutatione Dorvill. ad Char. p. 467. Ceterum βχ* 
λης τε μετέχαν άρχάς μετώνομ innerfo ordine 
occurrit fupra 7, 65.

k. modo quid defignavit Ter. Adelph. 1, 2, 7. Quid non 
ebrietas defegnat? Hor.Ep. 1, 5, 16.

* ύπερ raro modo hic vfurpatum eft pro loco , in locum J 
quomodo in illo Paulino βχπτί£ε$οη ύπερ των νε^ 
κρων. Cum deceffiffent vita prius, quam vndis lu- 
ftralibus expiarentur, ii qui paganorum Chriftianis 
facris nomen dare voluiflent, amici defun&orum fu- 
perftites loco et nomine eorum caerimoniam hanc in 
fuis corporibus peragi linebant, quo defun&i ipfi Pro 
expiatis haberentur. Reisk. Hanc partic. ΰπερ h. 1. 
fignificationem indicavit etiam Viger. de idiot. gr. 
diit. c. 9. f. 9. p. 542. et cum loco hoc Paulinum il
lum i Cor. 15, 29. iam compararunt Clericus in Bibi.

vet.



E Libro VIII.3^

βελης, πςοεγςχψχν ημεςχν, εν £ a «να/ r^r 
εχοντχς ηλικίαν ~ςχτ ευ σιμόν έί«. μετχ T8To $ί- 
ςυβος ην πολύς κατά την b πολιν, x&j λογά των 
^πενε^άτων τχσιω£&ς, έκ ά^ΐ8ν των 8Τε $8λης 
^ίγμχσιν υπηςετκν, 8τε υπάτων ε^8σίχ π&$χς- 
χ«ν, c οτι τάς πες} της κλης^χίας εψευσχντο 
πςος χυτ8ς συν^ηκοος' συνάντες τε κοίτα πλήθος 
επί τχς $ημάςχ8ς, ωνά^ζον χυτόϊς πςο^οσίχν, ή&{ 
κατεβοων επικχλ8μενοιτην ε£ εκείνων συμμχχίοω. 
τόϊς μεν 8ν χλλοις 8κ ε$όκ& κοαςος άςμοττων &ινχμ 
πολεμά συνεςωτος υπεςοςΐ8, τάς πολιτικάς ε%* 
&ςχς άνχζωπυςάν' «γ &ε τις ε£ χυτών Γάϊος d Mtf * 
νιος $κ εφη π^ωσε^ν Τ8ς 3ημοτικ$ς, $<Γ επιτςε· 
ψ&ν τόϊς υπχτοις τςχτιάν κχτχγςάφ&ν, εάν μη 
9ϊςοτε^ον χπο^ά^ωσι Τ8ς όςιτάς της οημοσίως γης, 
Hcy το πες} της κλης8χίχς ψηφίαμχ γςάψαντες 
ας τον 8ημον ε^ενεγκωσιν, άντιλεγόντων $ε πςος 
τχυτχ των υπάτων, 8^ πςοφασιν πα8μενών Τ8 
μη^εν χυτω συγχωςαν, ων η^ί8. Τον εν χεςσίν ον^ 
πχ ^πόλεμόν, 8κ εφη πςοσε^αν χυτοϊς ,τον V8V, 
χ^λα κωλυσαν άπάσ% Συνάμα την κχτχγςχφην. 
Κομ εποία τχυτχ' 8 μην ϊ'σχυσέ γε μεχςι τελ8ς. 

pofitis fellis οι γχς υπχτοι πςοελ^οντες εΨω της πολεως , εν 
habebant παςα*&μΜω πε#ιω Τ$ς τςχτιγικ.8$ 0ιφς8ς εαη^

KXV*

vet et nov. Τ. XXVII. Part. II. p. 240. et Elliflus in 
Fortuitis facris p. 152. rem tamen ex eo aliter expli
cantes.

a. Txpeivoif vulg. deeft, quod optime addit Vat. Lapus 
vertit: qua adeffe oportebat.

b» την π όλα ολην Vat.
C. ovi' τάς περί της κληρεχί^ς ύττοσχέσας εψευσαντο 

^τρος αυτες αυνιόντεςΥ^. Αηηοηττρος α,ύτός' συνιόν^ 
Τες κ. λ. nifi illud mendum eft in Vat. Mox u&tx 
πλη^ος magno numero, legi et κατώ πλη^η caterva- 
tim9 per globos, pofle cenfet Reisk.

d. Lap. Manilius. Gelenio placet Maenius.



C. LXXXVIL 311

x^v, ebTo£$x τον ^ςχτιωτικον^ε^οίΒνΤο nx* 
τχλογον, Hat} tb? 8% ύπχκΒοντχ? τοίς νομοί?, 
3 Λ' ’ v > τ f * ? ’ 'επ&ση χυτχ? χγ&ν 8χ οιοι τ ησχν, ets, χςημχτχ 
}ζημ&ν' οσοι? ^tev χωςίχ ευπηςχον^ εκκοπτοντε? 
τχυτχ, η#} τχ? χυλχ? κχ&ΧίξΒντε?" όσων 3ε γεωξ· 
γικο? ο βίο? ην εν χϊλοΤξίοι?. κτημχσ^ ΤΒΤων χγον* 
τε?τε ngq φεςοντε? τχ πχςεσκευχσμενχ πξο?την 
εςγχσίχν, ζεύγη τε βοϊκχ H9V βοσκημχτχ κ&{ υπο* 
ζυγιχ χχ^οφοςχ, σκευή πχντο7χ οι? γη Τ εξ* 
γχζετοη, κ&} κχξποϊ συγκομίζοντοη. ο 3ε κωλυών 
την κχτχγξχφην 3ημχξχο? &3εν ετι ποι&ν ην 3υνχ~ 
το?. &3ενο? γχξ &σι των ε^ω τη? πολεω? σι την 
3ημχξ%ικην εχοντε? εξΒσίχν κυξίοι* πεξίγεγςχπτοη 
h γχξ χυτών Το Κξχτο? το7? τείχεσι, χτ^χυ- 
^ι&ηνο^ τη? σκολεω? χυτο7? ^εμι?, οτι, μη πςο? ενχ 
κχιςον 9 εν ω πχσχ/ &υ8σιν Xf τη? τ?ολεω? Χξχχ} 
κοινήν ύττες των Αχτίνων e&VB? τω Αιι ^υσίχν επί 
Το ^Αλβχνων οξο? χνχβοάνχσοη. τβτο 3ιχμέν& με~ 
χξΐ των κχ& νμχ? χςόνων το ε3ο?, το μη&ενο? 
^votf των εζω τ$? τίολεω? τ^? 3ημχςχ8? κυςίΒ?, 
ν^{ 3η Κ9Η Τον εμφύλιον ΐωμοαων πόλεμόν 1 επϊ τη? 
εμη? ηλικίχ? , os· μεγι^ο? των πςο χυΤΒ πολέμων 
εγενετο, η κινησχσχ πςοφχσι? επϊ ποΤλοα? χ)λχι? 
* 3ο£χσχ eivou χποχξωσχ 3ιχ^ησοα την πολΐ}%

U4 W

e. Vulgo ε&ηηοιν eVrav&a, Ί{ωμ Sylburg —
Μχτοίλογον έντοιΰ&α. Hudfoni interpun&ionem de
dimus. Reiskius eandem fecutus interpunctio nem,, 
pro ένταυ^βί, ibi, dedit εν^χ, vbi. Sellas pofitas, re
fert etiam Liv.,3, 11, inita

f. Ita Vat. vulgo iicofav.
g. υπηρχεν Vat.
h. γαρ add. Vat. vulgatis deeft.
i. τον έπϊ της έμης malit Steph. qui et mox in 

fubaudiendum ait έμφυλίων.
k. Lapus: myiorque vifa eft 9 vt legiffe videatur μει^ων 

τε ^όζοισχ avoq. Reiskius coni, xoq ?οι ΰοξοισχ eivcq 
%&[ μονή άιτοχ^σ(»9 quanquam vifa fuit vel fala

cer^
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ην, ot/ Των 3ημάξχων Tivh, ε^εληλά&αη της 
Ήολεως αιτίωμενοί βία ττςος tS τότε1 κατεχοντος 
κατα την 'Ιταλίαν ηγεμονος, Γ[να μη3ενος άεν ετι 
κυςίοι, ίτΓί τον εν Γαλατία τα %ςατοπε3α κατε· 
χοντα, ως &κ εχοντες οποί τξάτνωνται, κατιφέ 
yov. ο 3ε τη ΤΓξοφάσ&ταυτη χξησάμενος, ως αξ- 
XV 3η μ& m παναγεί, το κξάτος άφαίξε&είση παξα 
τ^ς ϊεξχς οςκ^ς των πςογονων, αυτός οσίως ηομ 
συν 3ίκη βοη&ων , αυτός τε. συν τοίς οπλο^ ηλ&εν 
ρς την πολίν, τ&ς αν3ςας επί την α^χην 
κατηγαγε.

LXV.
Eodem anno, bello cum Volicis perado, incefti 

damnata Veflalis poenas dedit: item interreges 
comitiorum confularium caufa creati.

1XXXIX. ’JJ\ αυτή 3ε τη <Ρωμη πο2λ.α 3cupma σημεία 
ΜΖ^οΛιο,. ίφαινετο, a 3ηλωτικα deis χόλ.^^ κατά Τε φω· * 

νας κομ 0·ψ«$ άη$&ς. ποοντα ek τβτο συνετά
νεν^

ceve ad difirahendum civitatem discordiis: vt haec le
gantur in parenthefi.

L Vat. rd nocrd την ’ϊτ. quod probat Hudfon, quo mo
do et leg. coniecerat Cafaub. qui et hic Pompeium 
intelligi monet. Sed tuetur vulg. leftionem Reisk. 
Ηΰίτέχειν h. 1. inquit, eft n^r^v, έΊτιττολάζειν, (de 
qua fignificatione vid. idem ad Lyf. p. 160. VoL 5. 
Orr. gr.) Lapus, qui vertit, ab obtinente tunc Italiam 

‘ duce, praepof. hxtoI non agnofcit.
ίη. Ιημ#, η ποίν iya, in omnibus Mff. et edd. Lapus 

etiam: magi/lratuiplebis, qui omnia ducit. Nec mul
to aliter Gelen. magiflratui plebis potentiffimo. Atta
men coni. Sylb. ως αρχή ϊημζ Troivayel 9 magifira* 
tui plebis facrofanito, vt funra 6, 8g. extr. et infra 11, 
55. ‘ x

a. Portus: iram divinam fignificantia. Lapus ad ver
bum : irae numinum demonjtrativa per voces vifaque 
infueta.
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νεν , ως οϊ τε μίντ&ς ο! των ϊεξων εζηγητάμ 
b συνενεγκαντεε τάς εμπειςίας, άτίεφαϊνοντο, &εων 
χολ^ος τινας, ά c 8 κομίζοντας τάς νόμιμες τιμάς, 
& κα&αςως, 8d> οσίως έπιτελχ μενών αυτοίς των 
ϊεξων. ζητησις 3η μετά tSto ττο^,η εκ ττάντων 
d εγίνετο, ων Χξυνω μηνυσις ά&ο3ί3οτος'το7ς 
ϊεξοφάντοας, en Των τίας&ενων μία των φυλατ· 
Τ8σων το ιεξζν ττυξ , e Οττίμια ονομα αυτ^, την 
παξ^ενίαν ά^αΐξε^είσα, * μιαίνει τα ϊεξά. οϊ 3' εκ 
βασάνων τε igy των ά^ων ατΓο3ει£εων μαζ^οντες, 
οτι το μηνυορενον ην ά3ίχημα αλήτες, αυτήν μεν 
της κοςυφης άφελομενοι τα ςεμματα κ^ς δ πομ- 
πευοντεσ 3ϊ άγοξάς, εντός τάχ^ς ζωσαν κατωςυ» 
^αν* 3υο 3ε τ&ς εζελεγγβέντας 3ιαττςά^α^ος την 
φ&οςαν, μα^ιγωσαντες* εν φανεςω, τταξαχςημα 
άπεκτειναν, h Msr& T^r° καλά τά ϊεςά κ^ς

U j τά

b. συν, τ> έμπ, in medium xdferentes Juas quisque ratio» 
nes> f. quae vfu habebant percepta, Lap. conferentes in 
vnum peritias.

c. Pro dl malit or/Reisk. Lapus i ante κομίζονται omit
tit: qui legitimos honores ferunt.^ Sed agnofcit etiam* 
Vat. qui tamen ita habet: ^ων τινες x κομίζοντας 
etc.refpondebant: Deorum aliqui legitimis fraudantur 
honoribus etc. vt defint %wXx<&q9 ( quod nec in Steph· 
ed. legitur et e Rom. Cod. addtum eft,) et οί.

d. Ita Vat. vulg. έγένετο.
e. Ita etiam in Vat. Hudf. Laptu: Propinia. in Rom. 

Cod. ϊϊραπιμία. Glareanus ex Livio reponit Oppia. 
Sylb.

f. ef. 2, 67. verf. fin.
g. πομπεύσχντεζ Vat. quod recepit Reisk.
* De flagellatione ante vltirqum fupplicium vid. Heynii 

progr. Cur virgis caefi Romano more, qui mox fecuri 
percutiendi ejfent. Gotting. 1784.

h. Reiskius verba haec fic ftruxit arbitratu fuo^ εν φχ» 
νερω xifiKTeivoiV 9 κρμ ττχρχχρημχ μετχ τχτο χ. λ. 
Lapus fequentia reddidit: Pojique hoc eis facrificia et 
divinationesy tanquam Deorum ira liberatis, pulcr^ 
apparuere»
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rd μοωτενματοο, ως αφ&κατων οώτόϊς των θεών 
Τον χόλον εγίνετο.

XC. ίε κοο&ηκεν ο των ωξχ^εσιων χξόνος,-—
ττο^η σπ&3η πωξωτοο^ις εγενετο Τΰ όημχ πςός 
γ&ς ·πατξίκί#ς, π εξ} των παςοοληνομενων την ηγε^ 

^λ7^Λλ2. γονιών οόν3ξων. — cq τ οόξχοη 1 3ι&τηκεσχν 
Ρ·ΐ733· 1· 3· &^λων Λ^λυον ε^σϊως. κοοτηγοξίοη τ 

άϊληΚων εγϊνοντο ^ομ συνεχές (ό^ιμαχίοη καθ’ 
ετοαςίοος συν^οομ^ων α^ε πληγές α/ληλοις 
3l3oVOU TIVC0S Ό7Σ of 7^ > ngq ϋ μο&αων οόποσχ&ν 
την ^ωσ^ν των οπλών. ταυτα μωζχσω η ρΰλη, 
πολυν εσκοπ&χξονον ο^ τ^χξησετο^τοϊς πξοίγμοο^ 
σιν, &τε βιοότρο^ο^ 3υναμενη τόν 3ημον, «τ’ «£α/ 
(όΰλομένη. ην 3η η μεν αυθαίΓετε^α γνωμη^ 3ικτοί^ 
Το^ξοο έλε&οη των ^ξχοαξ^σιων ενεκα^ ον άν ηγων· 
τοη κξάτ^ον &νω/' τον 3ε λο&όντοο την ε^σίοον^ 
T^s τε νοσοπο^ς εκ τ^’ πόλεων ε^ελεόν^ & τε 
ημοίξτητο^ τοα^ πςότεξον ^ξχ^, επ^νος^ωσοο^^ 
τόντε κόσμον τδ πολιτενμοοτος^ ον βάλετοη, κα- 
Τοο^ησοίμενον^ άνΰξοοσι τοϊς κςατί^οί,ς αττς^δ^α/ τα^ 

Χ^ς. η 3 επ^κε^ες^ μεσοβοοσιλ&ς ελε<&οη τχς 
•πξεσβυτοίτ&ςτε ημίωτάτ^ς οον3ςως^ οίς. επ^ 
μελες ετο^ τοο π εξ} τοός οόξχω^, όπως k κξ<ίτ^^ 
γενησοντο^ ττξονοη^ην^ τον οουτόν Τξοπον, ονπεξ 
^7τΊ των βοοσίλεων ίων εκλιττοντων^ εγινετο. ταυτί] 
7Τξοδεμένων τη γν&μη των πλε/όνων^ m απο3είκνυν* 
Totj πξός οώτων ^μεσρ^ούΤίλεός ^ΚοςΣ,εμπξωνίο: 

ι\τξα·

i διεςηχεσχν Vat. Sed ita Tspiet^nei, ξ, 67. med. et 
infra idem, nec non ^tet^uei9 9, 39. med. legitur. 
Caufa diffidii erat, quod alii afperiores, alii contra 
populares creari Coff. defiderabant. cf. ad not o. et 
** et 9, 1. init.

* των οτλων pendet ab οίποσχαν^ 
fc. Hpoln^oq Vat.
1. iyivovro Vat.
W. oLirobeiwurai et μεσοβασιλευς tam Gelenins, quam 

Lapus
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'Ατς&τϊνος* (f κ^Τίλυθί^ν οοςχοη. έτος 
επίΤξοττενσως την τζολιν οο^οοσία^ον^ οσας ε^ν ημε~ 
ξΜ?, ετεξον &πο$&Μ.υσιν, ωστίες αυτοίς ε&ος- ην* 
Σποςκν Αοίξκ^ον. κακ&νος συγκ^λΕσα^ την λοχ7~ 
τιν εκκλησίοον, ris ψηφες n κατα τα Τίμημα- 
τα άνα^ςΎ εκ της c αμφοτεξων ευ^οκησεως αττο 
$&κνυσΊν υττάτ^ς^ Τοίϊον 'ΐκλιον^εκ των ψίλο^ημο^ 
ττκων, ΚοϊνΤον Φά&ον, Καίσωνος υιαν^ το σευ- 
τεξον^ εκ των αςχοκξατίκων. ο q άημος, &$ν 
ενεκα της τίξοτεζας υτζατ&ας άντε πεπον^ως* 
&ασετυχ&ν ταντης της ε^σιας το ^ευτεςον^ μι
σών τον ^Αττττίον , , οτι. εκείνος ** αΤίμα^ηνα/
Ι^οκει^ σφο^ςα η^ο μένος" το7ς εν Τελείς r ^ίαττε- 
Ήςαγμενοις οξοοτηξίον οί^ξοο^ &&εν εν^ωσοντοο τω 
^ημω μαλχχον, έπ'ι την υττοοτείοον ττοοξελ^ν^ κοοτοο 
γνώμην έ$οκ& κεχωξηκενο^ Tcc της οιχοΤοοσίχς.

Lapus fingulariteri quod et fequentia probant et 
Reiskius recepit. Sed et vulgata excufari poteft, 
tum ob praecedentia μεσοβα^λαζ έλ^αι, tum quod 
poft: hunc interregem, fenatus confenfu, alius eft in
terrex creatus^ ef. 9, 14. Sylb. adde g, 69. init.

n. In ed. Steph. et Cod. Vat. pro κατα mendofe* 
vt indicat et Lap* verf. tradensque fecundum cenfus 
calculos.

ο. οίμ.φοτέ^ν vtriusquepartis i. e. fenatus et plebis.
p. ’ίχλιον τον έττιηαλεμενον Ίε/SLov εκ των φ. Vat. Ιη 

Lapi verf.. Caium lulium cognomine Tullum, cf. de Iu
lo, luliorum cognomine ad 8, i. init. p. 1502. ed< 
Reisk

q. α μεν δήμος malit Reisk. cui refpendeat infra τοΐς & 
εν τελεί. Mox idem pro ενεκα της rp. dedit εκ της 
^9·

** Petiverat enim Appius, filius illius Appii, 7, 47.extr. 
eius anni confutatum, cf. fup. not. i.

r. Ita Vat. vulgo δια,τετονγμένοις 9 pro quo maluit Sylbw 
διατεταμένοις, {id annitentibus, vt etc.')

LXVI,
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LXVI.

A. V. C. 273. alter Confulum de plebe. Prudentifll- 
mum Appii confilium acverfus adiones tribuni, 
tias, de tribunorum aiiqubus fenatui ac reipubli- 
cae conciliandis.

c Lib. a τ&τ&ς ^αφοξαε γενομενης τω
c.I.p.1738. βημω πςοζτην &8λην πεξ'ιτων απο^&χ&ησο- 

μενών ύπατων' οϊ μεν χας η^ΐ8> αμφοτεξ8? εκ των 
άςι^οκξατικων επ\ την άξχην πξοαχαχ&ν, ο ύη- 
μας έκ των έαυτω κεχαξίσ μενών' χνωσιμαχησαντε? 

αλληλ8? η β>8λη ο ^ημο?, brW συνέπet- 
σαν αλ^ηλ8? άφ' εκάςης μεςβος ύπατον αϊρε$ηνα( 

επ^&κνυτα^ Καινών μεν φάβιοε το σεύτεξον 
ύπο τη? β8λη?, ο τον Κασσιον επί τ^ τυςαννβι 
κφν^ Σπόςιο? &ε Φχ^ο? ύπο των δημοτικών. — 

p.x73%M-^fr/ παςείληφοτα^ αύτωντην άςχην, Λατίνων 
τε πξεσβ&ς ηκον επί την β8λην.> Κείμενοι πεμψο^ 
σφίσι τον ετεςον των ύπατον μετά ^υναμεως ο^ 
8κ εοίσε* πςοσωτε^ χωξ&ν την ΑΙκανων καταφξο^ 
νησιν' Τυ^ξηνία πασα ηγγε&,ετο κεκ^νημενη^ 

1 χώ μακς£ χωρησχσα είς πόλεμόν. — ταυ-
τα μα^8σι το7^ εν τελεί Ρωμαίων ε^ο^ε τςατιας τε 
καταγξάφείν, Τ8$ ύπατες αμφοτεξ^ ^tbaf 
τον μεν, ΛΙκανοΙϊ τε πολεμησοντα, Λατίνοι?

τιμώ-

a. Coff. intelligit C. lulium et Q. Fabium, fupra g, 90. 
commemoratos.

b. v. in ind. Lap. vert. ^oflremo alter alteris
perjuafere, vt legilfe videatur τέλος pro εως, quorum 
illud pro τελευταΐον tum Nofter vfurpat 8,86. p. 1719. 
1. jo. ed. Reisk. tum Ariftoteies frequentiffime: ali
ter pendebit ftru&ura. Sylb. malit
Portus. Reiskio autem poft ο Ιημος deefle videtur 
Ζιετέλενι fic horum vterque retinet. 
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τιμωςον εσόμενον' τον $ επί c Ύυ^ξηνίας α^αντα 
τάς δυνάμεις. άντεΉξαττε ίε itqos ταυτα Σπόξιος 
άΣικιλιος των δημάρχων ws' Kgq συνάγων eis εκ
κλησίαν τον δήμον οσημέςαμ τας ττε^Ι της κληξ&* 
χίας υποσχέσεις άπητ& παξα της βχλης, 
αδεν εφη συγχωςησ&ν 8 επ\ των πολεμίων^ &τε των 
κατά πόλιν υπ* αυτής ψηφιζομενων επιτελε^ην  ̂
εάν μη τ£ς δέκα άνδςας άποδάζωσι πςωτον οξΐ^άς 
της δημοσίας χωςας^ κομ διελωσι την γην, ως^ υπε- 
σχοντο, τω δημω. άποςχμίνη δε τη ^λη άμη- 
χοονύση, τΐ χςη ποι&ν, *Κππιος Υ^λαυδιος υποτί- 
&ετοη σκοπόν, ^απως διαςησετα/ τά των ά/λων ^δη- 
μάςχων πςος αυΤον, διδάσκων, οτι τον κωλυοντα

εμποδων γινόμενον τοΊς δογμασι της' β^λης^ 
ιεςον οντα, %gq νομω την εζεσίαν εχοντα, ε — τα- 
ναντ/α πςοίττ&ν, v&f οΤς αν εκείνος έμπορων γένη-

τ^
c. Sic άνηγεν Ιτ οίκζ 2, 34· ίη^· paulo infra eiuscL 

lib. c. 2» extr. cum Accuf. dicit Μ Τυρρηνες: vtrum- 
que ftru&urae genus alibi habemus. Sylb.

d. In Lapi verf. et vulgatis Livii edd. Licinius. Cutn 
Gelenio et Sigonio malim Ίκίλ/ος. Sylb.

e. &τε των έτΐ πολεμίων legifle videtur Lapus, dum 
vertit: aut ex iisy quae aduerfus hoftest quae leftio 
non contemnenda videtur: quanquam Sylb. malit 
iri χτε των πολεμίων, vt πολέμιοι pro πολεμικοί, ficut 
faepe antea, fit vfurpatum, et Reisk. έτι ίτ έπι προ· 
φάσα των πολεμίων (hoftium) πολέμων.

£ ίημάρχων, quod deeft in ed. Steph. addidit Sylb. e 
cod. Rom. legitur etiam in Vat. Mox τον κωλυοντα. 
abfolute intercedentem.

g. Hic lacuna eft, pariter in verff. Lapi et Gelenii con- 
fpicua: quam et Cafaubon. explere vtcunque tentavit. 
An forte: εχοντω, παΰσο^ εκ £faov bvvaSaj, η tijv 
αυτήν έζχσίαν έχοντα ταναντία etc. De οτι — εκ 
afaov ivvoK&oq, vbi οτι eft ante accufat. c. infinit. vid. 
Morus f. Rev. ad Xenoph. Hift. Gr. 2, 2y 1. Plene 
quidem exhibet locum Vat. fed verba inferta fequen·

tibus
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Toq, Ταυτα h κωλυ«ν. <Μ>ε$8λ$υε τε τοίς αυ&ις 
πα^αληψομενοίς την υπατοις Τ8Το πςάτ* 
ταν, σκοπαν, όπως ε^8σί τινας dd των &ψοίξ*
χων σφίσι ngq φίλ#?' plotv &voq λέγων 

rS κοοτωλυτίν, edv ^^σιάζωτι ττξος 
31. οί α,ν^ςες* Ταυτήν ασηγησαμεν^ την γνω^

μην ίοζαντεί αυτόν τταξοαναν οίτε
υττατ&ι, των α^,ων οϊ ^υνατωτατοι, 1 θε- 
ξαττεΐα ^ιεττξά^αντο τ&ς τετταςαζ εκ των ^ημάς^ 
χων οίκ&χς τ^ βχλη ylvs^oq. οϊ Je τίως μεν λοχω 
μεταττα^αν τον k Σικίλιον ετίεχάςχν αττο^ηνα] των 
^εςϊτης κλης^χίοο^ πολιτευμάτων, εως οϊ πόλεμοι 
λά^ωσι τέλος' ως ί’ ηναντιχτο, διωμνυτο, λό· 
ψον Τε τον αυ^ού^εξον άπαν ίτόλμησε tS ^ημ8 

πα^ον-

tibus non re&e conveniunt, vnde eadem effe a manu 
aliena, fufpicio fuboritur. Sunt autem haec: £%oy- 
τες τωύτην οί/λως εκ E^t πκΰσ&ι της δυν^ςάως, εαι> 
μη Τις έτερος των άπο της ϊτης Τιμής την κύτην 
€^8σ/αν έχοντων τωνωντίω πρωττα, y&j οϊς όίν εκανος 
έμπορων γίνη, τοίΰτΛ κώλυαν. Haec tamen recepit 
Reisk, ita vt εχοντω et e vulgata fervaret, re
liqua vero infertis verbis accommodaret, daretque 
πράττη et κωλυη pro τραττβν et κώλυαν. An vero 
tanti funt praecedentia illa, vt ex iisdem haec, quae 
codicum confenfu probantur, mutare liceat?

h. tmjtk μη κωλύη Reisk. De coniunitivo κωλύη pro 
κώλυαν vid. not. praeced. μη addit, vt fenfus fit: qui 
illa non impediat, illis haud intercedat, quibus ille 
(Sp, Icilius) adverfetur* Sed fenfus etiam prodit fine 
μη, fi οΐς ων redditur, qiiibuscunque, i, e, modis feu 
impedimentis, illerefiftat, cafu nempe fexto. ταντα 
κωλύαν ea prohibendi fc, qui potefiatem habeat* Me
lius tamen οϊς dv refpicit ad praeced. τοις δογμασι, 
ideoque μη κώλυαν magis placet.

i. Ita reftius Vat. vulgo δννκςαα. Mox γενάτη idem 
Vat.

k. Re&ius ’Ικ/λιον· v. fupr. not cL
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ποοςόντος* οτι μάλλον αν βχλοιτο Τυ/^ν^ ^α/ τ^ 
ά^^ς* πολεμάς χξατησκντας της πολεως επ^δάν* 

τ&$· κατέχοντας την χάςοον την δημοσίαν άφ^ 
νομ * δο^αντες άφοςμην άληφενα/ καλήν πξός αυ* 
θα^βαν τοσαυτην1tS εναντίοο λεχαν τε πςάτ» 
Τ&ν* &δε tS δημ& τον λόχον ηδεως δε^αμενχ* * κω< 
λυ&ν αυτόν εφησαν* φανεςως επςαττον, οσα 
τη /3#λ# m τε το7ς υπάτου δοκοίη. ^ονω&&ς 
δέ η Σίκίλίος χδενος ετι κυξίος ην, μετά tSto η 
^ςατιά κατεχξάφετο * όσων εδ^ τω πολεμώ* 
πάντα υπηρετείτο * τα μεν εκ των δημοσίων* τά 
δ εκ των Ιδίων* οοπαση πςο&υμία* δίά τάχ&ς 
οϊ ύπατοί* διακληςώσάμενοι τά ^ξατευματα* ε^ηε* 
σαν* Σπο^ος μεν Φ8ξίος* επϊ τάς ΚΙκοονων πόλεις^. 
Καί των Je Φά&ος * επϊ Τυ^ηιάς.

LXVIL

V. C. 274· CoiT Cn. Manlius et M. Fabius II. exer
citum, propter deferta fuperiori anno figna, 
quanquam ab Etrufcis tunc laceffitum, in caftris 
retinent. Hinc, pofcente Fabio, iurat exercitus, 
praeeunte M. Flavoleio, fe non nifi vidis hoili- 
bus in vrbem reverfurum -— Dixerat Fabius

Conful,

I. Ita Vat» vulgo > ac vel rivotvTkv * vel ra-
νχντίκ leg. purabat Sylb.

* πωλύσειν in fuL dedit Reisk. Quid vero impedit, quo
minus, quam Livius vocat expertam multis iam ante 
certaminibus interceffionem i» e. vocem iftam veto * hic 
Dionyfmm vtcunque indicare cf. Liv» 6, 35. et, vt 
antea K&yeiv et τραττ«ν, ita nunc κώλυαν άφησαν et 
^πφαττον diliinguere cenfeamus? κωλύσαν tamen 
eft quoque inf. 10, ig.

m. Ita Vat. vulgo βέλη ησοις Jtt.
n. vid. nou k·
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Conful, et clamor fuerat oitus ad proelium fe 
duci poftulantium.

X» δ' a επαυσαντο, b πςοεξχετοη τις εκ τδ
P.1763.I.X0. Μάρκος Φλαβοληϊος c ονομα, ανηζ

δημοτικός μεν κ&/ αυΤ8ςγός, 8 μην των απε^ξίμε- 
νων τ}ς, αΛ.# των επ&ν8μένων Λ’ αρετήν, ngq τα 
πολέμια αλκιμος, δϊ αμφω ταυτα ενός των 

Legio LX τ^γ/ζ^Τΰϋν τη λαμπςοτάτη άςχη κεκοσμημενος* 
conitans5 τοί,ς d εκατονταςχ^ας επε^α/ τε ηομ

το κελευομενον υπηςετειν κελεύει νόμος. τ8Τ8ς 
Primipilus ^ωμ^οι τές ηγεμόνας τη πατζια γλωττη Πςιμο- 

πιλ8ς καλέσιν. έτος ό ανηξ' ην πςός τοΊς αλ- 
λοις μεγας x&f καλός ΐδείν. ςας ο&εν πασιν εμεΧ^εν ' 
εσε^ο^φανεςός^ * επί τέτοις εφησεν' ^Ω ύπατοι, 

,,δεδοί-
a. Ita Reisk. de fuo: cum defiiffent milites vociferari. In 

vulgatis εποιύσοιτο.
b. Ita Lap. progreditur ex multitudine. Minus re&e in 

ed. Steph. et Vat. ττροσ^χετα/.
c. Ita Vat. vulgo ολος άνηρ, vt et Lapus, qui tamen le- 

giffe videtur, άν. δημοτικός μεν ολος, dum vertit: ple- 
beius quidem totus.

d. Legio, quae hic 60 centuriones habuifle traditur, 
quatermillenaria perhibetur fuifle 6, 42. init, ngq yi- 
yeroq δεκχ ςρχτίίϋτ^κχ τάγμ&τα,, έξ άνδρων τετράς- 
σχιλιων εκ^ον, eundemque numerum habet Liv. 6, 
22. qui et 42CO peditum 7, 25. et 5000 peditum & 
g. numerum eius fuifle docet. Vnde patet, centu. 
rias, quarum fexaginta confecifle legionem hic indi· 
catur, intra 60 et 80 capita illis temporibus reftitifle. 
Confentit Liv. 8, 8· Ordo fexagenos milites duos, cen
turionem et vexillarium vnum habebat, vbi cf. Stro- 
thius, cuius ex animadveriione illud fimul difcimus, 
diftributionem legionis illam a Punici belli tempori
bus demum invaluiffe, formam autem et defcriptio- 
nem eius antiquiorem, haud paulo diverfam, folum 
cit. loc. Livium tradere. — Conf, ind. ϊΐριμόπϊλος.

e. Μ τέτω έφ Vat. Lapus: poftea fic dixit. Reiskius 
malit fic legi atque diftingui: φανερός* τοίνυν.
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,,^οικατε, μη τά eqya ημών έχ ϊμοια γίνητα/ Το7ν 
,,λογοιν 5 έγω πςωτον ύμ7ν υπέζ ίμαυτέ το βέβαιον 
ι,την υποσχέσεων εκ την μεγί^ην πίςεων παςέ^ομομ' 
„Κ$μ υμάν ω πολιτομ Τε κ^μ την αυτήν κοινωνοι 
γ>τυχην, οσοί * ^ιεγνωκατε eiν Ισον κατα^ησομ τά 
^ya το7ν λόγοιν, έκ αν αμαςτανοιτε το αυτό 
,,ποιέντεν έμοι“ ταυτ είπων το ςίφον άνα- 
τ&ναν, ωμοσετον επιχωςιοντε ^ωμοάοιν f κ^α-per fidem 
τιτον 'qpkoV' την άγα^ην εαυτέ πίςιν, νίκησαν τέν^Ά™

% , χ \ η, ,/ - nmdum
πολέμιον ης&ν &ν την πολιν, α^ων ό 8. τ^τον^κ. 
ομοσαντον tS Φλαβολήίζ τον οςκον πολυν έζ 
απάντων εποανον lyενετό' αυτίκα ο7τε ύπατοι
άμφότεςοι το αυτό ε^ςων, κ^μ οί τάν ελάττ^ς 
εχοντεν τ^ατηγιαν,^ χιλία^ι τε κομ λοχαγοί, τε- 
λευτωσα ο η πλη&υν. επ&ι οέ τχτ εγένετο, πο^η 
μέν ευθυμία πάσιν ενέπεσε^ πο^,η φιλοτην ά^η- 
λων^ ^^ξάσον τ" αυ κομ μενον' \ομ άπελ^οντεν εκ 
την έχχλησίαν^ οί μέν h ΐπποιν χαλινέν ένεβαλον^ 
οι ^έ ζίψη κομ λόyχav ε^ηγον^ οί ^έτά σχεπατη-ο^Λ armo- 

ξΐα των οπλών έζεματτον' χ^μ ολ^8 πάσα ην ετοι-™™* 
μον eiv τον dyawa η ^ξατιά. οί ύπατοι τ&ν &εέν 
εύχάίν τε &υσίαιν λιτοάν έπιχαλεσαμενοι 
την σφίσι γενέ&ομ ηγεμόναν, έξηγον εκ τέ

χάξα-

^ψησεν, ω ύπατοι, vt oratio Flavoleii ordiatur a vo- 
cabulis τοίνυν, quoniam igitur.

* Ambigit Reisk. vtrum οσοι έγνακαπε.
f. Idem iusiurandum κατα της εχυτων τίνεως9 maxi

mum Romanis dicitur lib. XI, 54. extr. Reisk. coni. 
Kxpnvov, non optimum, fed firmijjiinum.

g. Non ΰροίσος, fed $<£ρσός Cafaub. idque recepit Reisk. 
h. Vulgo ιττΆς. Sed ϊπποις leg. docuit Cafaub. et re· 

cepit Reisk.
1. rx σκεττχζ. Vat. vulgatis deefl: artic. arma curare et 

tergere ante tentoria iujjit (Scipio) Liv. 26, 51. pro 
quo in Gloffar. Liv. Erneftii V. Cei. eft tergere tento· 
ria, v©c. tergere, cf. ind. σκέτοι

X
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χάξακο? εν rd^et κόσμω τον ζςατόν. ηρμ οϊ Τυ/- 
φηνοϊ κατιόντα? omt8s εκ των εςυμάτων ί8ίντε?9 
ε^αυμοοσαν τε αντεπε^ηεσαν απαση k τη Ju· 
ναμ&.

LXVIIL
De Fabiae gentis, (a Veientibus et Etrufcis deletae, 

a. V. C. 277.) vno puero relido, audoris fen- 
tentia. Narratis de Fabiorum clade, haecfub· 
iungit:

XXIL *J\ Je συναπτόμενον τότοπ υπό τινων, 8τ αλη- 
Ρ χ8οι.1.% gr8 πιθανόν, εκπaξaκίτμaτos 8ε τι-

vos πεπλασμενον *υπό τ£ πλη^8s9 α^ιον μη πα- 
ραλιπ&ν ανεζετατον. λ^χνι yd$ 8η τ^εs των 
εξ Wf ^ξ^κοσιων Φαβίων απολομενων9 οτι εν ^ο- 
νον ελείφ^η τ£ yb^c πάγιον' πς^μα 8 μόνον 
b απί^ανον d^.d κ&ι α8υνατον eiσdyovτεs, 8τε 
ydq άτεκνέ τε αγοίμχε όίποονταε «να/ 8υνατόν 
ην τ^ ε£ελ&οντα? eis τό φ^ύξίον Φco|3ί8s. ο yd^ 
d^%cdos *οουτων vopos γαμόίν τ ηνοογκαζε τ^ εν 
c. / ' ' / rJ t *ηλικιοο^ τοο γεννωμενοο οοτϊοοντα eTtoovooyKes τςε- 
φ&ν* ον χκ dv 8η?Τ8 κοοτελυσοον οί φάβιοι μόνοι 
πεφυλοΓγμενον οοχςι τη$ εοουτων ηλικία? υπό των 
** ποοτεςων. ei 8ε οη τ£το &είη τι?^ d)^ εκ^ 
νό y 8Κ αν ετι συγχωςησ&ιε^ τό μη8* οί8ελφ8? 
αυτών ^να} τισιν^ ηλικίαν ετι πα^ων εχοντα?. μυ- 

&0ί£

k. rS ίυν. Vat. vulgatis deeft artic.
a. Vulgo άττό rS άλη92ς·9 quae Lapus plane omifit. 

«vo τε πλήρες Vat. vnde Reisk. dedit υπό tS πλ, 
nil dubitans, in Vat. quoque fic fuifle.

b. vid. Perizon. de ea re acutiflime differentem in anim- 
adverff. hi/h c. 5. Hudf. Illi adftipulatur Graev. ad 
Flor, f, 12.

* ωύτων fc. 'Έωμοαων, refertur ad λ^γβσζ.
** πατέρων i. e. προγονιαν.
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%oi£ γαξ 8η ταυτάc γε πΚάσμασιν εοικε &εατςι- 
κοΊ^· οϊ 8ε πατεξες αυτών, οσοι ττα<^Γ ετι ποι&ν 
«χον d ηλικίαν, τοσαυτης κατάσχεσης το γένος 
* ερημιάς, χκ αν Ξάντες τε κα) άκοντες ετες^ς παι- 
8ας εποιησαντο, Ίνα μήτε ίεςα εκλειφ^ηπατςωα  ̂
μήτε 8ο^ατηλικαυτη 8ιαΦ^οο^η ybx? $ f ei μη άςα 
#8ε πατε^ες αυτών τισιν ελάποντο, δ α^α πάντα 
&ς ταυτο συνηλ&ον επ} των τςιακοσιων άν~ 
8ξων εκείνων h τούτα τα ά8υνατα, μη ποά8ας αυ- 
Το7ς καταλ&φ^ηνομ νηπί^ς, μη8ε γυναίκας έγκυος, 
μη8* ά8ελφ£ς άνηβ&ς, μη8ε πατεξας εν άκμη. 
ταυτη μεν 8η τον λογον εζετάζων, &κ άλη&η νενο- 
μικα' εκείνον 8 αλη&η. των τςιων ά8ελφων Καίσω· 
νίς τε Μαςκχ Κοίντ^ των ύπατευσάντων

X 2 τάς
c. Ita Vat. valgo deeft γε.
d. Dicit de talibus, quorum licet non militiae, attamen 

liberis procreandis apta adhuc aetas fuit. Infra dicun
tur πατέρες έν &κμη·

e. τοσχυτης — έρημ. in hac Fabiorum abfentia f. in tan
ta eorum, qui eius gentis fuperefient in vrbe, paucitate. 
Neque aliter accipienda eft Porti verf. in tanta Juae 
gentis orbitate^ ac fenfus eft, per biennium fere, quo 
aberant Fabii, potuifte eius gentis quosdam, qui ae
tate prove&iores in vrbe remanfifient, et matrimonia 
contrahere et liberos procreare.

£ Ita Vat. ni/i ta^en ne patres quidem illorum quibus
dam, in vrbe relidti, fupererant. In vulgata: ei p&v 
£v xpot, — έκλάτονσ^, pro ηκταλάποντίη, vt puta
bat Sylb.

g. Si ferves, inquit Reisk. ei μεν iv άρχ, tum pro ά^λ,ά 
π. leg. erit άμα τοίντχ, Jimul omnia concurrerunt ifta 
in cladem (επί) Fabiorum illorum, quae vix decidere 
poterant, non pueros, nec vxores etc. Prorfus aber
ravit ab huius loci fenfu interpres vulg. qui reddit 
τάντχ άς tc&vto σννηλ^ον έτι — άντρων έκαναν 
omnes erant in illorum CCCFI Fabiorum numero: 
tum fequentia ταυτΛ τχ άΐύνιζτοί, praemifla diftin- 
ftione, vertit: fieri tamen non potefi, quin faltem etc. 

h. mora non aguofeit Vat. τοίΰτά γ« vel τοιυτκ ΰάνν.
fine artic. malunt Sylb. et Port.
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rar συνεχές επτά ύπατ&ας, εγκαταλ&φ&ηνοη 
πεί$ομο^]Λάςκωπ&8!ον' &να/το λεγόμε
νον εκ T8 ΦαβΙων cIkb λοτπον, έ^εν κωλύει. — 1 tS 

μηκεη των α/λων επιφανή τινα λαμπςον ε^ω 
τ2 ενός αν$ςω&εντος γενε&αμ ταυτηνk παςα-

1. το 8έ Vat. vt malebat Portus. Sed βκ τ« δέ μ^κ. leg. 
effe, fuadet το in membro fequenti: quod

vidit Reiskius, quanquam, cum femel recepiffet το 
Si e Vat. pro παραςηναι dedit π&ρ&ςησωμ εκ ante 
tS is e vulg. excidit.

k. πα^ησοη Reisk. Sed vid. not. praecedentem.
I. λοιπον male in ed. Steph. λοιπος dedit Sylb. confen* 

tiente Lapo : /alus ille reliquus.
τη. τδκμ^φ.redit ad illud remotius τοίς το^οΤζ.
a. De hac temporis notatione fubtiliter difputant Sylb. 

ad h. 1. et Dodwellus in Notis ad Chronol. Graeco - 
Romanam pro hypothef. Dionyiii Hal. ad ann. ant. 
Chr. 475· in Vol. 4. ed. Reisk. p. 2669. et Hudf. in 
fin. T. II. p. §6. Sextilis autem h. 1. eft menfis fextus 
a Januario, i. e. Junius, in quem incidit folftitiutn 
aeftivum, nec aliter fextilis dicitur Liv. 3, 6. cf. Gott- 
leberi Obfervatt. in Dionyf. fpec. ait.

b. Ex Livio et Cafliodoro legendum Στορ/ος Hudf. fic 
et ambo interpretes. Diodorus Sic. Caium praeno

mine

^rivaf τοίς πο^ο7ς την ^αν^ ϊτι μονοϊ εκείνος εκ tS 
φαβίων γένβς εςι 1 λοιπος' βχ ως μη^ενος cc^.8 ον· 
τος^ ως μη^ενος εκείνους ομοί^, αςεTy m τεκ· 
μοαςομενοις Το συγγενές, 8 φύσει.

LXIX.
V. C. 278. Penuria ex Etrufcorum, qui laniculi ar. 

cem tenebant, populationibus: eius levandae re
media.

noVj 1 T“ ^τας 3εςινας μαλιςατςο*
p.igio. .i. πας, Σε^πλΙχ μηνος παςαλαμβαν&σι την

ύπατάαν ανΰςες εμπ&ςοι πολέμων , b Σες8ίός τε 
Σεςύί- 
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Σεςχίλιοε Αυλοί Ου^γ/wor οΊς 0 πςός τχς 
Τυ^ηνϋς πόλεμος, κοητοιμεγας χαλεπός ων^ 
χςη^ος έφοανετο, c πα^οό τον εντός tS τείχχς ε^ε· 
τάζόμενος, ασπόξ& Ύ^? %ωξ&ς &τω παξελ· 
&όντι χ&μωνι, ο ιοί τόν επιτ&χισμόν τδ πλησίον 
4 οςχς τας συνεχείς καταδςομας, γενομενης, 
9(^ι 8^ε των έμπόξων ετιτοος ε^ω^εν επρισονγοντων 
άγο^ας, σπάνις Ισχυςα σιΤ8 την 'Ρώμην κατέσχεν 
μετην χσαν τκτε κούτοικι$ί& Κορ) τ& συνε^ξυηκοτος 
εκ των οίγςων 0χλ8. των μεν γοοξ εν ηβη πολιτών 
υπες τας εν^εκα μυξιάρας ησαν, ως εκ της εγγιτα 
γιμησεως έυςε&η' γυνοακων 3ε πωίόων, 9^ της 
ώκετικης ^ςαπείοος, εμποςων τε ηομ των έςγαζο- Mercatores 
μενών e τάς βανούυσχς τέχνες γεΤοΙκων' &3ενϊ 
έξην 'Ρωμαίων ( ϋτε καπηλον 8Τε χαςοτέχνην ^loviwint? 
εχ&ν' 8κ ελαττον g η τςιπλοοσιοι tS πολιτικά πλη-

X 3

mine vocat hunc Servilium lib. XL c. 54. vbi Σπόριον 
legi malit etiam Wefleling.

c. των έντος τείχεο ed. Steph. et Cod. Lapi, qui 
vertit: ab iis, qui intra murum erant difcujjum. Ne
que aliter Cod. Vat. Sed maluit e Cod. Rom. τον, et 
art. tS ante τάχες pofitum, Sylburg. Reiskius, bene> 
inquit, haberet ταρα, β εξεταζόμενος abejfet. Sic vero 
leg. ejl ττρος vt infra c. 27. med. ο ιτρός τ^ς νυν έξε- 
ταζόμενον βίας» An dixit ταρα pro προς hoc loco 
Nofter, vt in forma παρα^ληλας εξέταζαν τες λόγες9 
vbi annon folute παρ’ άδηλες di&um fit, ambigit 
Buddeus in Comm. ling. gr. p. m. 308·

d. Janiculi puta, quem Tufcos occupatum tenuifle cap. 
praeced. dixerat, cf. Liv. 2, 51.

e. cf. 2, 28. b.
f. «re κοίπηλον ίτε χειροτέχνην βίου neque propolarum^ 

neque opificum vitam, κάπηλοι non fempqr caupones, 
fed etiam, vt h. 1. propolae, Forkaufer, atque ita in
vicem flbi refpondent έμποροι et κάπηΚος βίος, qui
bus iunguntur opifices, cf. Periz. ad Ael. var< liift. XI, 
9. p. 698· et intt. ad 2 Cor. 2,17.

g. η τριπλάσιον Vat. quod melius quadrari putaverat
Sylb.
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Sw* & 8K ην παςαμυ&ησαί&α/ ^ά^ιον, επί τχτω 
K&1 άγανοοκτ^ντας συντρέχοντας eis την αγο- 
fav, καταβοωντας των εν Tois τίλεσιν, επί Te 
τάς οικίας των πλ&σίων κατά h πλύη^ος ω$8μεν&ς, 

^ιαξπαζ&ιν έτϊιχ&ξ£ντα$ άτεξ ωνης Tois1 έπι* 
net μεν as αυτών Tξoφάs. ol μεν ^ημαζχοι, συναγον· 
τες αυτ^ς eis εκκλησίαν, κατηγοξΰντες των πα* 
ΤξίκΙων^ ως det Tt κακόν επί tois πένησι μηχανωμί^ 
νων, η^παντα οσαπωποτε δεινά κατά την άτεκ· 
μαξτον τε αφύλακτον άν&ςωποις k τύχην, εκεί
νων εςγα λέοντες, 1 ύβςιτάς &voq πικξάς ε^&ςγά- 
σαντο. m τοΐ8τοις συνεχόμενοι κακοίς οϊ ύπατοι, 
πεμπ&σι τχς συνωνησομεν^ς σίτον εκ των σύνεγγυς 
τόπων μετά πολλών χςηματων, τον εν ταις cl- 
ulcus έταζαν eis το δημόσιόν άναφεξ&ν τ^ς eis τον 
εαυτών βίον πλειονα Τδ μετςίΰ παςα^εμεν^, η τι- 
μην oςiσavτεs άποχξωσαν, ταυτα ^η ά/λα 
πολλά μηχανωμενοι τοιαυτα, επεσχον των π εν ητών 

τάς

h. Torte κατα κΚηδη Reisk. cf. ad g» 37· c. Sed κατα 
ττλ^ος etiam 9, 41. 68· et Dionyfio valde familiare 
eft. Nos in Menge.

1 έτΜ. £v cwrotQ τροφχς. Vat. Reiskius dedit άτοκα· 
μένας, reconditas, in cellis futuros ad' vfus fepofitas. 
Sed fere dubito, an verbo hoc fignificantiore hic opus 
fit. Loci ratio ac res ipfa poftulat: eorum, quae ade
rant, quae fuppetebant, cibaria, ihren Porrath an Le- 
bensmitteln.

k. Poft τύχην defiderari συνέβη, vel aliud verbum fimi- 
le, putat Sylb. Verum fi οσα poft πάντα,, vt in πλα· 
sot οσοί, 2, 74. meram intendendi vim habet, tali fup- 
plemento non opus eft. cf. ad. 2, 75. h.

1. atque ita magis exacerbabant vulgus fuapte fponte pro* > 
clive ad contumelias, Gelen.

lp. τύτοις συνεχ, in Cod. Rom. Sylb.
B. τιμήν deerat in ed* Steph. addidit e Cod. Rom. Sylb. 

Lapi verfio: pretio modum imponentes fuficientem· 
Gelenius hoc commation omifit.
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ταί παςανομίαί9 0 ανα^ςοφην ελαβον της «ί 
τον πόλεμον παςασκευηε. ρ ΐττ«^ ^ας oq μεν XXVI. 
ε^ω^εν εβςά8υνον αγοςα}, τα 8 έντό? τ&χ%ς τςο* 
φηε εχόμενα ποόντα κατανάλωτο9 ωποτςοφη 8ε 
των κακών ^8εμΙα ^ν έτεξα, αίΑ# ίυοΐν ^ατεςον 
εχςην, V T8S πόλεμοί εκβαλ&ν εκτηί %ωςως άπά* 
ση 8υνάμ&παςακιν8υνεύσανταε9 τ«^£«$ψενον- 
τας9 υπό λιμχ τε ^άσεωζ 8ιαφ&αςηνα/' τό κ«-
φοτεςον οως&μενοι των κακών 9 εγνωσαν ομοσε χω· 
^«ν τοΊς εκ πολεμίων q κακοί?.' πςοαγα^ίντεε 8ε 
τα? 8υνάμεις εκ τη? πολεω?, πεςϊ μέσα? νύκτα? 
8ιέβησαν τον ποταμόν επί σχε8ίαι?9 κα) πςϊν ημε* 
ξαν λαμπςοίν ^ενε^α^ πλησίον των πολεμίων κατε^ 
^ξατοπε8ευσαν. ·— γενομενηε <Γ οϊκτξας νΙκη^πες^Λ^ι$Α.% 
Τ8ί *ΐωμα<8ε9 ^ομ 8 παντάπασίν ευτυχεί τελοί 
&ληφοτος Τ8 αγωνοε, α μεν ύπατοι πςο. των νεκςων 
κατατξατοπε8ευσάμενσι9 την έπεσαν νύκτα ηυλί- 
σαντο' οϊ 8ε κατεχοντεί το Άάνικλνν Τυ^ηνοϊ9 
επε/8η &8εμ/α παςα των οϊκο&εν ηςχετο επ^κ8ςια9 
καταλιπαν εκςιναν το φς^ςιον9 κομ ανα^ςατοπε^ 
8εύσαντεε νυκτοί9 οοπηςαν eis την Ουϊεντανων πολιν 
εyyυvάτω σφίσι των ΤυςςηνΙ^ων πόλεων κ&μίνην. — 
μετ ί ποίλας 8* ημεςαε αγοςαε επλη<&ηπαντο8α-ρΛΐϊ?Λ.ζ, 
πηί η πόλιε, των τε 8ημοσια πεμφ^ντων των 
άω^ότον εμποςευε^α/ πολυν ασαγαγόντων σΐτον^ 
ωΤ εν τ^ πςοτεςα τ πάντα^ ευετηςία χενε^αι.

ο. tivocip» bene habet h. 1. fignificans receptum, otium% 
perfugium9 h. e. tempus amplius, ad comparandum 
bello necjffaria per otium. Reisk. έτις^οφην malebat 
Steph.

p. Ita Lap. pflquam enim. N\x\gp έιταίη oq μ. Vat eirci 
V oq μίν.

q. Ιεινοΐζ pro κακό# in Cod. Vat 
r. Forte etian τταντα Sylb.

X 4 txx;
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LXX.

T. Menenius Agrippa eodem anno, propter Fabios 
caefos, cum haud procul inde ftativa conful ha- 
buiiTet, et rem male geftam ad verius Etruicos, 
Janiculum deinceps occupantes, damnatus eft pp- 
puli iudic.o et pecunia multatus.

XXVII. ^ζαταλυ&ίντωυ ίε a τωνδε των υτϊαί&ξίων TtcAh 
μων^ η πολίτικη τάσις ανεκοάετο, των 

3ημαςχων πάλιν ταςαττοντων το πλήθος. x&f 
Τού μεν πολιτεύματα 3ιεσκε3ασαν αυτών άν~ 
τιταττομενοι πξος εκατόν οι πατξίκιοΐ την τε κα- 
τάΜενηνίκ 3ΐκην T#b νεωςί υπατευσαντος, κο^ τοί 
ποΤλα πξαχμοοτευ^εντες 9 αδύνατοι εχεναντο 
λΰαΌ[ υπαχΆ&ις ο άνηξ εις 3ίκην ύπο των 
*3υόϊν 3ημάςχων9 Κόίντ8 άΚοϊντιλίχ Τίτ& Ι>- 
ννκίε, λοχον απαιτημένος της ςςατηχιας* Τ8 
πολίμχ τέλος 8Τ ευτυχες St ευπςεπες λαβ8σ^ς9 
μάλι^α 3ε 3ιαβαΤλίμενος έτπ τω Φαβίων * ολέ&ξω9

a. των^ε^ omittit Vat. Reiskius dedit τ^ε, qui in annott. 
aut τωνίε cum Vat. omittendum, aut cum ry&, aut 
etiam cum ώ^ε mutandum effe cenfet.

b. A. V. 277. cf. fegm. LXVIII argumentum.
c. Ζυ&ν hic et c. 26. init. Cod. VaL
d. Κοϊντίνχ Vat. Lapus et Gelen. cum Sigai* legunt 

Ιίωνσιί^ ex Livio.
t. της τολεμ. dedit Reisk. nam της illud, incuit, cohae

ret cum λοιβάσης, et πολέμα caret articulo; alias Ji rS 
fervetur et τρατ· t. πολ.βΐ imperium in bilo, praefet 
non λοίβασηζ,/εά λαβόντος legi, vulgatan reliqui.

* cf. 9, 23. vbi Nofter dixerat, triginta mdo ftadia, ab 
ea loco, vbi clades iila acciderat, eurr abfuifle, in- 
deque ortam opinionem, eum fuccurrrre illis, cum 
poffet, noluifle, ac propterea iudicio capitis eundem 
efle arceffitum. His addit, quae hicfubiicienda pu
tavi : o^olpoc ydp έπέν&ησεν ή 'Έωμα&ν πόλις άντρων 
τοιατων Kcy τοσατων άρετας άποα^μένη, προς

Άπαν
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τη Κςεμεξας άλω##, λχαζοντίί· τ8 3ημοτίΚ8 
οχλ8 κατά φυλάς 8 πας ολίγας ψηφ^ςf ωφλεν,. 
νιος ων 'λγςίττττα ΜενηνΙε, τ8 καταγαγοντος εκ 
της φυγής τον άήΜον, χομ 3ία/λαζαντος τ^ός τ%ς 
^ατςικί^ς^ ον άτ^ανοντα η &8λη εκ των δημοσίων 
χρημάτων λαμπρότατες έκοσμησε ταφώς^ a/ Jg 
γυνοακες ομ 'ϊωμΜων ενιαύσιον έπίν&ησαν Χξόνον9 
ποςφύςαν χξυσον άπο&έμενςμ. 8 μέντοί 8θα- 
νάτ8 γ' αύτω οί καταΰικασαμενοι έτίμησαν 9 άλ^ 
εκτίσματος, ο τςος μεντ8ς νυν έζεταζόμενον &ΐ8ς9 
γέλωτος άν ά^ον^φανάη, τοϊς 3ε τοτ άν^ξωπας9 
αυΤ8ξγο~ς 8τι τίξος αύτα τα αναγκαία ζωσι9 
μάλι^α $ έκάϊω τω άν3ξ\ πενίαν κλήξονομησαντι 
παξάτ8πατξ\ς, αφυές ’ην κ^μ βαςύ, 3ισχιλΙων' 
αριθμός άσσαξίων. ην ί’ άσσά^ον χάλκεον vo-*s, qualis. 
μισμα^ βάξος λιτξιάίον, ωϊε το συμπαν οφλημα^ ^wnm * 
ταλάντων 1 εκκαί3εκα &ς ολκήν χαλκ8 γενε&οη. talentum 
Κομ k τ8τ επίφθονον εφάνη τοίς τότε άν^ξωτϊοίς*^0^^1^ 
Κ9μ ετίανος^ωσα^<μ Αλίμενοι1 αυτό, τάς μεν χ^-fuerit?

X- cf· n®t·5 ματ^ ·
&τχν ΤΟ Ιοζα,ν οίύτοΤς ctiTiov *wov&vcy της τοιαύτης 
συμφοράς, πιηρως άπκροατητως et%8. την 8’ ημ^ 
f αν εκείνην, έν η το ΐζά^ος βένετο , μέλαίνάν τε 
άτοφράϊοί τί^ετο], ε&ενος άν εργχ έν τοώτη χρη^ 
ςά άρξαιτο^ την τότε συμβάσο^ν χύτη τύχην οττευο* 
μένη.

£ Ita Vat. vt placuerat Sylburgio. vulgo ωφειλεν.
g. Vulgo ^ανάτω γ* αυτόν. Sed Κανάτα y αύτω Vat. 

vt ^av. eodem fit cafuj quo έχτισματος. Eadem firu- 
ftura 7, 64. b.

h. αφ’ ης Vat. perperam, vid. ind. άφ.
i. Si per 16 dividuntur 2000, emergunt 125. Ac toti

dem libras tenuifie talentum vnum, docent Hefych. et 
Epiph. de pond. et menf. vid. Cafaub. ad h. 1. Atque 
ile eft in aere gravi: aliter aeftimatur talentum in ar
gento, idque diferimen h. 1. Glareanus ad Lapi verfi 
neglexiile videtur. Imperiales fere 375 noftri argen
ti hanc multam effeeifle Strothius putat ad Liv. 2, 52.

k. y&f ομίΰζ tuto coni. Reisk.
1. Poteft etiam auri legi, Sylb. αυτό Vat. vulgo aufok
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ματικάς έπαυσαν ζημίας μετηνεγκαν
βάτων εκτίσματα βοών, τάξαντες τέτων
άξι&μον rous υ^εςον εσομίν&ς ύπο των αξχοντων 
το^ Ι^ιωτοας m επιβολάις. εκ Jf Μενηνίβ κατα
δίκης άψοςμην αυ&ις άλη^εσαν οι πατρίκιοι της 
Ήξος το δημοτικόν οςγης, &τε την κληςχχίαν 
επίτρεπαν ετ> αυτω ποι^<^ο^9 &τ άλλο ίβΰλοντο 
Iv^ovotf μαλακόν έδίν. —

LXXI.

A. V. 28*·  Publilii Voleronis audacia: in quem vir
gas expedire lidorem iufferant Confules.

* v. ad 10, 50.
m. Vulgo έττίββλαϊς, etficLapusquoque: futurispofiea 

a magiftratibus in privatos injidiis: quibus mulcas 
intelligi coniicit Glarean. Veriorem le&. εττ/βολ^ς 
mulEtis protulit Sylb. quam probat Hudfon ex Harpo- 
crat. et Suid. a Gelenio iam expreflam: eandemque 
Reiskius tandem in contextum recepit. Ac novum 
pro έπιβολαις argumentum effe videtur, quod addi
tum hic legitur ύπο των αρχόντων, fi quidem magi- 
ftratuum proprie erat, irrogare έπιβολας, i. e. mut
titas arbitrarias, re ad iudicium nondum delata: quem 
inorem, atticum praefertim, a Romanis quoque rece
ptum, vel Noftro hic obverfantem, late explicuit 
Taylor ad Lyfiam c. Andoc. p. 219. ed. Reisk. De 
permutatione autem vocum επιβζλ. et έπιβολ. prae
ter eundem, vid. omnino Cei. Mori ind. ad Xenoph. 
Hift. gr. in ίπιβολην έπιβα/^ειν, qui et e Pollue, qui
busdam locis apparere dicit, effe ellipfin, et plene 
dici επιβολήν ζημίας.

Jl Ita malit Sylb. vt mox ad not. c. vtroque loco vulgo 
ίραποας. Ordines duxijfe eum, ait Liv. 2,55. i. e. fuifle 
centurionem aliquoties, v. Drakenb. ad. Liv. 2,23.

XXXIX. δημοτικών τα πολέμια λαμπςος9
PaWd.i4. Ποπλιοε Βολεςων, ηγεμονίαν εσχηκως λόχων 

εν ταις πξοτεςαπ a ατάα^ 9 τότε άντ} λοχαγέ 
^ξατ^
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ζξατιωτης πξος b κατεγςαφετο. ως $ ηναν^ 
τ^το, ημ az η^ χωςαν ατ^μοτεςαν λαβ&ν, 8$εν 
ημαςτηκως εν τοίς ^ςοτεςαίςc ^ατεία^, βυσανα* 
σχετ^ντες ot ύπατοί την πατησιάν αυτί, το7ς 
^α^άχοις εκελευσαν την έ<&ητα τε πεξίκατα^ξη- 

ταις το σώμα £cuv&v. ο άε νεανίας 
τάς τε ^ημάξχ^ς επεκαλ^το, , « Τί
Ηξίσιν επ} των d δημοτικών υπέχ&ν η^· ως a 
πξοσείχον αυτω τον vSv οί ύπατοι, d)^.a Ταϊς* ξαβ- 
^έχοις ayeiv τυπτ&ν επεκελευοντο 9 8Κ ανα· 
σχετον ηγησάμενος &να/ την υβξίν, αυΤος εαυτω 
* ταμίας [ της λζ^] γίνεταμ τίντε γαξ πςωΤον 
πςοσελ&όντατων ξα^^χων παιων &ς το πςόσω* 
ττον εναντίους πυγμαις, νεανίας ε^ξωμενος ανης9 
ανατξεπκ, τον επί τ^τω. ά^ανακτησάντων 
^ε των υπάτων, πασιν α^α το7ς υπηξετοας 
πςοσελ^είν κελευσάντων, 8 ^ανον το7ς παξ^τι των 
βη/ΜΤΜων εφάνη* αυτίκα συτςαφέντες a&$ooi, 

αναβοησαντες το παςακλητίκον της άδηλων 
οζ^ης, τόν τε νεανίσκον ε^ηςπασαν, κ^{ τ^ς ^α/3- 

^χ^ς

b. Ab anni eius, puta, €off. L. Aemilio etlulio Vopifco,' 
novas dele&u indifto turbas cientibus* Liv. 2, 55»

c. in vulgatis, vid. not. a.
d. Ιημοτων Vat·
e. Ita Lapus: fed livoribus, et Vat. vulgo rcu^ ^βίοΐζβ 
f. Ita optime Vat. fui ipfius vindex fit, inquit Hudf. vul

go deeft της Μηης. An vero etiam Lapus legerit.in 
Cod. luo τ^μίοις της ίίκης., dum vertit: fuus ipfe fit 
protegory dubito equidem, quamvis Hudfono ita vi
deatur. Lape forte fuccurrit επίτροπος, quod inter 
alia fynonyma r« τ&μί&ς ponunt Moeris et Th· Ma· 
gifler. Hinc forte illud Lapi vocabulum proteHor. 
Ceterum locus de meo fenfu frigeicit, fi additur τη$ 
Ζίηης. Eft enim ωύτος εαυτω ταμί&ς facete h. 1. qui 
fiia fibi f defendendi fui caufa, depromit, i. e. verbera 
et pugnos, vt ftatim e fequentibus apparet. Hinc τη$ 
i in. vt interpretamentum, inclufi.

g. ietvov rt τοίς παρ, Vat*
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$8χ&ς απε^ησαν ποάοντες' x&j τελευτωντες ετπ 
τ&ς υπάτες ωςμησαν, ηομ&μη καταλιποντες εκεί
νοι την άγοςαν εφυγον, ανηκε^ον h άν τι κακόν εζ&ς- 
γάσαντο. εκ Jg τ#τ& 3ι&ςηκ& πασα η πόλις 
οι τέως ησυχαζοντες 3ημαςχοι τότε ηγςι&ντο, 
των υπάτων κατηγοςχν. πεςι&τηκ& τε η πες} της 
κληςχχιας 1 — &ς ετεςον k μείζονα τον υπες τ5 
κοσμ& της πολιτ&ας αγώνα. οι μεν γας πατςίκιοι 
τόϊς υπατοις ως καταλυομενης αυτών της εστίας 
συναγανακτ^ντες, τον 1 έπιβοώλ&ν τόϊς υπηςετο^ς 
τολμησαντα κατα κςημνχ βαλ&ν ηξίκν. οϊ 3ε 
3ημοτικοϊ συ^ςεψαντες αυτ&ς, κατεβοων τε η&} 
παςεκελευοντο μη π^ο3ι3όνομ σφων την ελευ&εςίαν* 
α$ό επϊτην β^λην το πςαγμα αγαν^ κ&τωνυπά- 
Τω" κατηγοςβιν^ 3ίκης τίνος m πας' αυτών η^ν 
τυχ&ν, οτι τον επικαλεσοίμενον την εη,των 3ημάς·. 
%ων βοη$&αν9 εν τω 3ημω κςίσιν υπεχαν, ei τι 
πλημμελή, βχλομενον, &3ετες& τυχ&ν βίασαν των

3ικαϊων*

h. Ita Vat. et Lapus intolerabile aliquod malum. vulgo 
αντ/κα κακόν.

i. Coni. Sylb. ό τε^ι fc. άγων e membro fequenti: atque 
ita dedit Reiskius. Malui iignum lacunae ponere h. 
1. vbi excidifle videtur ίρις vel ^ασ/ς, vel fi mile vo- 
cab. Nam vulgatam retinent codd. et Lapus vertit: 
translata efi de fortitione agri /editio.

k. Ita cum Sylb. Reiskius. vulgo e/ς ετερον μειζον lid - 
rov etc. Portus explicat eto ετεςον μειζον fc. κακόν 
iid τόν etc. Sed propius vulgatae accedit Lapi co
dex, quanquam aeque b. 1. depravatus: /editio ex hoc

• inornatu civilitatis in alterum certamen maius.
1. Ad ίτιβα^αν aut adde, aut fubaudi certe 'τας 

Reisk. additione non opus eft: έπιβαλόντες αύλαις 
adorti villas, 6, 3 n p. f 112. ed. Reisk.

m. Lap. vertit de iis: quafi legerit τερι vel υπέρ. Sed 
aptius cum Gelenio κατ αυτών legi putat Sylb. Reis
kius vero παρ αυτών, aut ad των υπάτων, aut ad 
των βαλευτων referri poffe exiftimat: vel fi quid mu
tandum fit, malit ταρ αυτής fc. της βαλης, quod 
praecellit.
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δίκαιων εν ανδξαποδκ μοίξα τον ελευ&εςον KOJ 
πολίτην ε&εντο, παίειν έπικελευομενοι. —

LXXIL
Anno fequenti P. Volero, tribunus pl. faftus. Co

mitia curiata et tributa quid differant? Lex Pu
blilia de magiftratibus minoribus tributis comi, 
tiis creandis.

ΐ^ττι^αντων όη των αξχαΐξεσιων^ ύπατοι μεν απε- 
δείχτη σαν Αευκιος Τίιναξίος Ποπλιος Φ#·

φος. — η πο/λχ Χξονχ διαμενχσα εν τη πο~ 
λ& ςοίσις, ην οι όημοτα/ πξος τ&ς πατςικιχς ε~α^ 
σιαζον > ανιτατο πάλιν. ο δ' έξεγ&^ων αυτήν δη- 
μαςχοςην Ποπλιος Βολεξων, ο τωπξδ&εν ενιαυτω 
τοίς πεξ'ι ΚΙμιλιόν τε 'ΐνλιον υπάτο/ς απει&η- 
σας, a οτι αυτόν άντ} λοχαγχ ςςατιωτην κατεγ§α· 
φον' 8 λ’ α/λό Τί μα^ον αποδείχνεις υπο b Τ8 
Των πενητων δημ8 πξο^άτης* γένος τε γαζ εκ των 
ίπιτυχίντων ην^ τε&ξαμμενος εν πο%$ ταπεί^ 
νίτητι αποξία' α^ ότι την αξχην των υπα· 
των, [^ασίλίκον έχασαν αξίωμα τίως^ πςωτοςεδο* 
ϊεν ιδιώτης ανηξ απεί^εί^ ταπείνωσα^ ετι 
μαΤλον dia τας υποσχεσε^ ας εποιε^το μετιων την 
α^χην κατα των πατξίκίων, ως αφα^ησομενος αυ· 
των την. ίσχυν. ος επειδή τοίχιζα έξεγενετο αυτω^ 
λωφησαντος c τα δαιμόνια χολα^ τα πολίτικα 
πξάττειν^ συναγαγων τον δήμον εις εκκλησίαν^ νο· 
μον &(τφεξ& πε§ί των δημαξχικων αξχαιςεσίων^

XL.

XLL
P.I853LXI.

μετά-

a. Nec οτε h. 1. difplicet Sylburgio,
b. Non male fic ύπο των πενητων tS ΰημ8 irp· Sylb. et 

Port.
e. Peftem intelligit ob Veftalis virginis ftuprum eo an

no graflantem, c. 40.
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μβταγων uvToo Ικ της d φωτζίακησ ψηφηφοξίοΐϊ, 
i)V οί ‘Ρωμαίοιβ K«f ιάτην κωλ8σιν, ε’π; την φυλετι
κήν. tIs δε τάτων διωφοξω των οοςχαΐξεσίων εγω 
σημχνω. tus μεν φατςιακοοί •φηφηφοξΐαί εί«, 
^Sξoβaλΐυσuμέvηs της βαλης, x&f TS πλη^ας vmtu 
φατςίοοε tus ψηφ^ς f ε^ενεγκαντσί, μετ' άμ- 
φοτεξα ταυτα των πα^α τζ δαιμόνια σημείων τε 

οΙωνων μη&εν εναντιω&εντων, τότε κυρίαν eivctf 
Τοί,ς 8ε φυλετικών, μήτε πξοβ&λευματοϊ γινόμενη 
μήτε Των &ίεξωντε οΐωνοσκοπων επ θέσπισαν- 
των9 εν η μίξα μιοο h τελε&είσας υπο των φυλεΤων 
Τέλος εχ&ν. ησαν εκ των τεττάξων Κονπων 8η* 
μοίςχων^ί συν&σφεςοντες οουτω 8υο 8ημαςχοιτον 
νομον' &ς τϊξοσετοαςισαμενΌς^ ελαττόνων οντων των 
μη * ταυτα βχλομίνων, πεςόην. ο! 8' ύπατοι η 
β&λη, Κομ πάντες οί πατςίκιο^ κώλυαν επεχείςχν 
Τον νομον' άφικομενοί τε κχτοί ττλη^ο^ την ccyc^ 
ξο^ν9 εν % τΐξο^τίον οί 8ημ&ξχοι κυςωσε^ν τον νόμον 
ημ^ξοο^ ^οοντο8ατι;^ς 8ίηΚ$ον Koyxs των τε υττά·

των
d. φ^ατρ/ακ^ς, et paucis interie&is, et

φρΛτρ/χς9 in Vat. ficut fupra aliquoties; fed vulga
tam fcripturam quoque veram effe exiftimat Sylburg, 
quod apud Hefychium occurrant φύτροη et <pwrpty9 
vtrumque expofitum συςημχτα, συντοίγμ&τα,

e. c. 46. extr. έηκλησ/ΰίν uspidriv. p. 1870. 1. 12. ed» 
Reisk. Ceierum verba μετάγνύν αυτά — φυλετικήν 
ita verterim: mutans fuffragia, vt in iis non curiatim* 
unde Romani Curiata vocant Comitia, fed tributim 
ferrentur. Glareanus centuriatam malit. Sed et curia
ta Comitia aufpicato haberi confueverant c£ Stroth 
ad Liv. 2, 56. a.

f. έπενέγκαντος Vat. quod Reiskius recepit.
g. ιερέων dedit Reisk. Sylburg retinet ιερών, fed mox 

malit οΙωνων vel οίωνοσκοτ/ων» Nihil mutandum cen- 
feo.

h. vid. ind. τελ&ν.
L δημάρχων Ζυο δήμαρχοι ol τυνασφ. malit Portus.
k. ταυτα agnofcit Lap. haec nollent, etiam ταύτά legi 

polle cenfet Sylb« atque ita dedit Reisk. 



C. XLI. XLH. 335
των Των πξεσβυτάτων εκ της βελης Κο^ άϊλε 
παντός, οτω1 βελομενω ην, τας ενεσας εν τω νομω 
^ε^ίντος άτοπίας. άντιλε^άντων ίέ των 3ημάξχμν 

αυ^ις των υπάτων, μεΧξ*™0^ της αψι
μαχίας των λόγων έκμηκυν&κσης, εκείνην μ^ν την 
εκκλησίαν 3ιελυσεν &ς νύκτα συγκλ&<3&ς ο χςόνος. 
σταβέντων 3ε 'πάλιν των 3ημάξχων άς ΤξΙτην * άγ^ 
ξαν την π εξ} τε νομέ 3ιάγνωσιν, συνελ&οντος 
ετι πλάονος άς αυτήν όχλε, το παξαπλησιον τω 
πξοτεξω συνέβη γενε&οη πα^ος. —

‘Ωγ Je τό 3etvov m ελω^ησεν, επ ε£ό3ε της ά^ XLIL 
χηςηωνό Ιΐόπλιος, επ&3η εκ η3υνατο κυξωσα/ τον^1^^*1* 
νόμον εν τω πεξίοντι Χξονω, των ** άξχαΐξεσιων 
επ ιμάντων, μετ%& πάλιν την 3ημαξ%ίαν άς τόν 
επιόντα ενιαυτόν, πο^ά μεγάλα τοίς ° 3ημό~ 
Τοας υπισχνεμενος' x&j άπο3άκνυτοη πάλιν 3ημαξ· 
χος υπ* αυτών, 3υοτων συναςχόντων. οι3επα·
Τξίκιοι πξος τετο αντεαηχανησαντο, πικξον ανοξα 

μισόοημον μηοεν ελαττωσοντα της άξΐ^ο·
κξατιας, επ} την υπατ&ιαν πξοαγαγ&ν, ’ λππιον 
\λαυ3ιον, υιόν 'Αππίε τε πλ^α τω 3ημω πεξΐ

την

J. vid. ad 2, 5· Ρ· indicari hic videntur iuniores patricii. 
Mox non male forfan ίιεξιόντων in plur.

* in trinum nundinum i. e. diem feptimum decimum v.’ 
Clav. Erneft. Cic. et Bachii Η, L 2, i, xg. Strothius, 
vigefimum quartum dicit, ad Liv. 3, 35· £

m. τό betv. έλωψ. peftem intelligit, quae tum infeftior 
incidens, mox tamen ceffaverat. c£ cap. hui. init.

H. Re&iffime in Vat. ων o UorA^quod Sylburgio pla- 
cuiffe video. Hudf. In vulgg. i]V pro ων. Lapus ta
men, qui vertit: Vbi vero requievit hoc malum, cum 
effet in exitu magifiratus Publius, neque legem in re
liquo tempore promulgare poffetlegiile videtur iret- 
ζη έπ εξ. ην ο Ποπλ. χχ ήόυνατο κ. λ.

** ωρχχι^εσιων Steph. ed. quod cum feq. participio 
neutro confiftere nequit. Sylb. cf. ind. h. voc.

o. Ita Vat. vulgo τοίς Ήολίτοας·
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την κά&οδον p &<&τιω$εντο?, ωυτον πο^ά άν- 
T&Ttovra, ngq άδε &? Το πεδίον eASw βκλη&εντω, 
^νεκω των ά^χοΜξεσιων, χδεν ηΤΤον τ^ξοε^Κευσάν 

XLIIL -τε Kgq ^ψηφίσωντο άπόντω ύστατον. Τελε<Βεντων 
δε των άξχοαςεσιων κατά ττο^ην ε^πετ&αν' οϊ γάζ 
στενητε? εζελιπον το ττεδίον, εττ&δη τον άδξα τονδε 
ονομα&εντοο ηκχσαν* τταςαλοομβάν^σι την υπα- 
τάαν Tiro? q Κόίντιο? Καπ/τωλΐνο? , K&j "torvios 
Κλ^υλοί Σ,αβϊνο?, 8Τε τά? φύσεις, χτε τα? στξοωι- 
ξεσ&? εχοντε? ομοία?. 'ΑππΙχ ^ν γάξ ην γνώμη, 
ττεςιστταν *ττεξϊ τοο? εζω Τξατεία? τον άξγον 
ττενητα δήμον, Ίνα των τε κα& ημεςαν άναγκοάων 
εκ τη? ττολεμία? ευποςων τοΊ? άυΤ8 πόνοι?, ων εν 
Χξ&α μάλιτα υπηςχε, τά συμφεςοντα τη πό- 
λ&διαττ^οοττόμενο?, ηκιτατοΊ? εκ Τ8 συνε^ςΐϋ^οι- 
κ#(Η τω κοινά δυσμενή? τε x&f χωΚεττο? — 

^ϊ36οΛ.ι.Κοϊντίω δ" 8κ έδόκ& στίλεμον εκψε^ν ^δενοο, άγω-
πητον άττοφωινοντι, ά πξο? T8? άναγκοαχ? τε 
εζω&εν εποογομενχ? κίνδυνέ? κωλ8μενο? ο δήμο? ευ- 
•πει&ης γενοιτο, —. ην £ η tS^ηνο? εκείνα r ηγε- 
μονίω τω Κοϊντίω ττςοσηκ^σοο* ω? τ άνω^κωιον ην, 
τον εΤε^ον των υπάτων μηδέν άκοντο? εκάν8 τΐοιείν. 
οϊ δε σίεςϊ Τον Ποττλιον δημω^χοι 8^εν ετι διάμεση- 

σωντε?,

pt vid. Appii huius in fententiam iftam orationem ap. 
Noftrum 6, 59-64. itemque 6g. Reiskius hic ita di· 
ffinguendum et legendum putat έναντιωΰέντος. ον 
ecvrov — Sed ita videri poteft, fignificari, Appium 
quoque patrem, invitum et abfentem, confulem efle 
creatum : quod non eft.

q. Vat. Kotvroo, atque ita etiam in ed. Steph. Sed ve
rae fcripturae tum apud latin. auftores argumentum 
extat, tum eiusdem veftigium eft in mendofo nomine 
Κ^τ/ος apud Diodor. 9, 67. Sylb. cf. ad h. 1. Weflel.

* Forfan έπι τχς έξω ςρχτοκχς Sylb. cui aut obfequen- 
dum, aut τερί τοας έξω in dat. legendum
cenfet Reiskius.

T. cf. 5, 2. vbi Coff. lingulis menfibus fecures permu· 
taffe dicuntur.
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'σαντες, τον εν τω πξό^εν ενιαυτω it 8υνη&εντα επι- 
κυςαι^ηνομ νόμον πάλιν άσεφεξον, s πξοσγξάφοντεείΛχ Publi- 
αυτω, τό των άγοξανόμων άξχ&ον εν rais
rtus -ψηφνιφοξ&^οι/ εκηλησΐαιε, KSH πάντα τά 
ά^Μ, οσα εν τω βημω πςάττε<Βομ τε '■επικυ- 
ξΖ^ο^ ^εησ&, υττο των φυλετων επψηφίζειoq 
ukootoo τωυΤο' οπερ ην ωςοο της μ^ β^λης* κωτά* 
λυσις φωνεξω, tS οέ 3ημ& ^υνω^είω.

Τ^το μω^σι τοΊς υττωτοις φξοντις elatet ngq XUV. 
λογος, όπως ων εν τα%& συν τω οίσφωλεί τό 
πωςακινχν γ τό ςωσιωζον Ζ ε^ξε^. ο μεν χν 
Κττπιος ετΑ τω οπλω κοίλων γνώμην ε$ί$8 a τ&ς 
βχλομίνχς σωζε&οη την πωτξιον ποΚπ&ων' & Ji 
τινες ενωντιω&ησοντοη σφίσι ττξος τω οπλω, τάτχς 
εν πολεμίων TroiSiQoq μοίξω. ο b Je Κόίντιοε Κογω 
στεί^ν ωετο $&ν τάς οημοτικ^ K&j μετωΜωσκ&ν, 
ως A’ αγνοιών tS συμφέροντος &ς ολε^ξία βχλεύ-

μοοτα

S. προσγροτόντες Vat. id que recepit Reisk. Volero 
Publilius, Livio 2, 55. hinc legis nomen.

t. Vat. έτηκ8£«ο9α/. Nec aliter in ed. Steph. et Lapi 
cod. agi in plebe auxilioque effe. Sed procul dubio 
vera leftio eft iTrmvpSc^cq, vt Gelen. quoque vertit, 
decerni: cuius fynon. eft, quod ftatini fequitur έττι·

Sylb.
u. Ita Vat. et Cod. Lapi, qui vertit eodem modo, vulgo 

notr αυτό. Hudf.
x. cf. Liv. 2, 56. Haud parva res — auferret.
y. τό deeft Vat. quod e contexto propterea expunxit 

Reisk.
z. ita Vat. vt non difplicuit Sylburgio. vulgo oupeSq. 
a. Ita pro vulg. τοΐς βαλοαένοις, legitur in Vat. vt non 

fpeftet ad proximum fed ad remotius καλ«^: 
quod notatum etiam Sylburgio. Sic et Lapus: vo
lebat vocari ad arma, quicunque falvam effe vellent 
patriam remp. Hudf. L

b. Ita in ed. Reisk. 1η in Hudf. per errorem typogra- 
phi: nam et in Sylburgiana eft ο δέ. ।

Y
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ματα φεξομενχς' έσχατης μανίας εςγον ^vaf λί
γων, ά πας ίκόντων ε^ι φίςε&οίή των συμπολι- 
τευομένων, ταυτα πας άκόντων β&λε&)οη λαμβά- 
y&v. επαινεσάντων δεη^των ά^ων Των συμπαςα- 
ληφ&ντων &ς τό συνέδςιον την ΚοϊντΙχ γνώμην, 
παςελ&οντεςάς την άγοςάν οι ύπατοι λογον ητχν- 
το παςα των δημάςχων χςίνον. μόλις <Γ άμ- 
φο7ν τυχόντες, επειδή κα^ηκεν ην ητησαντο πας 
αυτών c ημίςαν, οχλχ παντοδαπΰ συνεληλυ&οτοε 
ώ την άγοςαν, ον αμφοτεςο^ παςεσκευασαντο 
σύμμαχον εαυτός εκ παςακλησεως oy άςχαί, 
παςησαν d ως κατηγοςησοντες Τ8 νόμχ. ό μεν Ιόν 
Κόίντιος, τά τ ά^α επιεικής ων άνης, δήμον 
οίκειωσα^ομ λόγω * π&ανωτατος , πςωτος οατη- 
σάμενος τον λόγον, επιδί^ιόν τιναη^ κεχαςισμενην 
άπασι διεξηλ^δη^ηγοςίαν' ωςε Τ8ς ύπες τΰνόμχ 
λέγοντας άς πολλην ελ$ώ αμηχανίαν, είτε δίκαιο- 
τεςα λεγ&ν έχοντας χτ επ^κετεςα. κομ ei μη&εν 
ετι πολυπραγμονώ ο * συνυπατος αυτχ πςοειλετο, 
συγγνχς αν ο όημος, ως 8τε όικοαα 8τε όσια α^ιων, 
ελυσε τον νόμον. f νυν ί’ 8 υπ* εκάν8, λόγον διελ· 
^οντος υπεςηφανον βαςυν άκ8^ηνο^ πενησι,
χαλεπός άς οςγην εγενετο κομ αμείλικτος, άς

εςιν

e. ημέρα praefert Steph»
d. Gelenius maluit οι κατηγ. Sed retineri ως poteft: 

prodierunt in medium velut diffuafuri legem. Sylb.
e. Fortafle Ιυναμένω λό^ω πιδανωτ. aut alium fuper- 

lat. velut δυνατωτατος, politum Stephanus exiftimat.
* συνυπατος αύτε recurrit 9,60. extr. et 63·. init· Reisk», 
£ νυν δΐ in talibus locis fignificare at contra, vel fed

contra, docet Steph. in Op. var.ad Dion^f z.%. p. 14. 
Sed idem valet latinorum mnc vero. Noftri fo ater 
etc.

g. υπό ηόϊι agnoviffe videtur Lapus : J^erum illo percur
rente orationem fuperbam etc. et tollendum cenfet 
Portus. Sed ferri poteft propter verbum, quod mox 
fequitur, έγένετο, vt infr. c. 51. poft not. h. ύπο τη$ 
βαλης γεγονέναι^
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εςιν ηλ^εν ϊσην έπω πςοτεςον. —- Jp έ3εν εγί- xltk.
νέτο πεςας, χως}ς εκατχς απολαμβανων ο Κοιν-?1*7^'?· 
τιος , τές τε 3ημαςχχς , *Αππιον, ε^τά 

ελιπάςει, τα κοινά των ί3ίων άναγκαιότεςα
ηγείσαι ηξί&. οςων3ετές μεν η3η πεπ&ςοτες&ς γε- 
γονοτας, τον 3ε συναςχοντα επί τ^Γαυτ^αυθ^- 
<5«^ μενοντα, π&ι^&ιτές αμφ'^ Αεκτωςιον, υπες 
απαντούν των ι3ίων εγκλημάτων των 3ημοσιων, 
την βχλην ποίησοη κυςίαν. επ& 3ε τέτο 3ιεπςάξα· 
Το, συνεκάλει την βχλην, ηο^ τχς 3ημάςχ&ς ποΐλά 
επαωεσας, κ^ τ& συναςχοντος 3εη&είς μη άντι^ 
πςαττειν 1 τη σωτηςίοο της πολεως, εκάλ& τές εέω- 
&οτας άποφαινε§5αι γνωμας. πςωτος 3ε κληθείς 
Τίοπλιος Ουαλεςιος Ποπλικολας γνώμην άπεφηνα- 
Το την3ε' οσω μεν α&ηλοις εγκωλ^σιν οΊτε 3ημως· 
χοί ο υττωτος, υπες ων εττοο^ον, η ε3ξχσαν εν 
τη τωξοοχη, εττεί3η έκ ε^ εττιβχλης, έο οίκείχς 
k πλεονεξίας ενεκα ^ς αυτα κατεςησαν, αλ^ 
}ύπεςτης &ςτα ^ανά φιλοτιμίας, aCpei(Qoq 3ημο· 
σία, μη3εμίαν υπες αυτών είναι 3ίκην' πες} 3& 
τέ νομχ, επει3η ο ύπατος *'Αππιος έκ εα νομον 
απςο/3έλευτον «γ την εκκλησίαν εκφεςειν, π^οβ^ 
λευσαι πες} τέτ8 το συνε3ςιον* τές 3ε 3ημαςχχς 
αμα τόϊς υπάτοις επιμελε^αν ποιησα^ο^ της τε 
ομονοιας των πολιτών, όταν η ψήφος πες} αυτέ

Υ 2 3ια·

h. Is C. Le&orius, Livio Laetorius, collega Voleronis, 
acriter adortus Appium Cof. a li&oribus fuerat, re- 
pulfus. c£ c» 47 et 48. et Liv. 2, 56.

i. Ita optime in Vat. quod Gelenio, Syiburgio atque 
Porto placuit, vulgatae dant τλ σωτήριέ. Hudf.

k. Apud Suidam: πχρχ ii Α/ονυσίω τφ ^λλικο6ρνοίσσ&9 
πλεονεξία η νίκη. Forfan hunc locum refpexerit. 
Hudf.

I. Malit Sylb. ύπο, vt infra alicubi, pro qua praepofi- 
tione^ in praecedentibus membris vfurpata έζ et 
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^Μψεξητο^^ m της ευκοσμίας. ετίοανετάντων JJ 
την γνώμην άττάντων ευ&υς άνε<$ωκε n την ύττε^ 
τα νόμα ψήφον ό ΚοίϊΤιος τω συνε^Ιω^ κο/q Tso^oi 
μεν 'Αππία κοοτηγοςησαντος, τϊο/λα ^s των 3ημως~ 
χα,ν ° ωντίλεξαντων, ενίκω ττοοξοό πο^ως ψηφας 
η τον νομον άσφεςαν ω^σω γνώμη· επικυξω&εν* 
Τος όε rS τΐξο^αλευμοοτος, τ tthotf Των άξχόν- 
Των ^ωφοξοή ^ιεΚυ^ησοον^ ό όημος^ άγατπητως 
^ε^ωμενός Το συγχωςημοο της βαλης, έπεψηφίσε 
τον νόμον. απ' εκείνα τα Χξόνατοο των ^ημοόςχων 

άγοξχνομων οοςχοαξέσιω μεχξί τα κω^ ημάς 
Χξόνα^ οΐχοο ρ οΙωνων τε ^ομ της οό^,ης οττείας άπά- 
σης, oq φυλετικοί] ^ψηφηφοςασίν εκκλησίοη. όΐυτη 
λυσιε ίγενετο της τότε κοοτχσχασης τωξωχης την 
πόλιν.

LXXIIT.

m. cf ad 7* 7$· θ· InSnitivl praecedentes τροβελευσ^ 
et 'ττοιησα^ΰ^ futuri temporis h. 1. vim habent: quid 
facere certe deceat fmgulos, notant.

n. Quod in comitiis fieri folebat, vt fuffragium populo 
daretur, iive populus in fuffragia mitteretur, id ad 
Senatum transfert Dionyiius. Magis commode di- 
xiffet, flatim reliquos rogavit 9 vel perrogavit fenten* 
tias, eKdXet r^Q λοίτ^ζ9 vel fimile quippiam.

ο. άντιλεξ. non rogationi, fed Appio eam diffuadenti. 
Ceterum eo fere, quifupra 7,39. indicatus eft, modo 
faitum eft iftud πμφχλευμχ.

p» Liv. 6, 41. penes quos igitur funt aufpicia more maio· 
rum P nempe penes Patres: nam plebeius quidem ma~ 
giflratus nullus aufpicato creatur. Nobis adeo propria 
funt aufpicia etc. Igitur quum komne aufpiciorum 
ius penes Patres efiet,, fummoto eo e tributis comi
tiis, effe&um eft, vt in iis nulla ex parte Patrum vo
luntas au&oritasque aliquid valeret Hinc idem 2# 
60. extr. ait: plus dignitatis comitiis ipfis (tributis) 
detra^um eft Patribus ex concilio fubmovendis.

q. Qualis eft ifta dicendi forma: τα άρχ.
cq Φνλ. έκκλησή, pro τες έν τοΐ^ dpxcu^
ρεσίοιζ oq έκκλ. quauquam hoc ipfum, ^/7-
φηφορ&ν nempe cum accuf. infolentius eft diftum?
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LXXIII.

In exercitum fignorum defertorem animadvertit 
Appius Cof. fuftuario et decimatione.
μετ 8 ττολυ T^aT^s εδοκ& ΐωμάιοις κατα- 

γξάφ&ν, κ^ t&s υπάτ&ε εκπέμπ&ν άμφοτε- 
£8Γ ξττ/ τ’ Αικαν^ Ουολΰσκ^. δυναμά 
εζ εκατεξων των ε&νων μεγάλα} εζεληλυ&ένα} ηγ- 
γε/λοντο^ κ& πςονομευ&ν T8S Ρωμαίων συμμαχώ 
παξασκευα^ασων δε των δυνάμεων συν τάχε^ 
KdivTios μεν Ateavdis πολέμησαν ωχετο, Αππιοϊ 
δε Ουλ&σκοιζ * κληξω διαλαχάντε5 τάs αςχάς. 
συνέβη δε των υπάτων εκατεξω τά είκοτα πάσχαν' 
η μεν γα$ τω Κοϊντιω πξοσνεμη&ασα Τξατιά^ την 
επιάκαάν τε μετςάτητα τ% άνδςκ άσπαζο- 
μίνη, πςο&υμοε ην eis άπαντά τά επιταττδμενά* 
κ&! τά πλατα aυτoκελευTόs υφίτατα κ/νδυνευμά· 
τα, δόξαν τω ηγεμόνι κ^ά τιμήν πςάττ^σα' 
διε^ηλ^ε πο^,ην τηϊ Αίκανων χωςας λεηλατήσω 
$ τολμωντων &ε χάςα^ ελ^ν των πολεμίων 
ε% ης Κάφυςα πο^ά κομ ωφελάα^ μεγάλα^ έκτη- 
σατο, χξονον δ' 8 ποΆυν εν τ# ποΑεμΙα-διατζί-

παςην eis την πίλιν άπατης κακων^ Καμ- 
πςον επ) t£s εξχοις Άτον τξάτηγδν ά^8σα. η δε 
τω Αππιω b συνε^ελ^σα δυναμά μίσ& τω π$ος 
αυτόν 9 πο^ά υπες&δε των πατξίων. τα τε γάζ 
αΆ^α ε^εΚοκακ^σα εν ολη τηc τςατ&ά^ κ^μ ολίγα- 
ξ&σα Τΰ ηγερονοε διετελεσε, κεμ επαδη μάχε^ομ 
εδ& τη Ουλ^σκων Τξοοτιά^ καταΤά^άσα υπο των 
ηγεμόνων eis τάζιν, 8« ηξιωσε To7s πολέμιοί eis 
Xei^as ievoq' ά^ οι τε λογαχο\ ά πςόμαχ,οί

Υ 3 αυτών*

a. Ita Vat. vulgatis deeft art. τον.
b. Ita dedit Reisk. pro vulgari συνεΚ35σχ.
c. Sic reitiffime Vat. expeditione > vt coniecerat Sylb· 

vulgo ^pxriS. Hudf.

L.
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αυτών, οϊ μεν τά σημ&αά (άφαντες, οϊ Je την τα- 
^ιν εγκαταλιπόντες, e εφευγον ίπϊ τον χάςακα.

& μη &αυμασαντες τό παξαλογον της φυγής 
αυτών οϊ πολέμιοι, η&/ όάσαντες, μη ενεόξα τϊς #, 
της επϊ πλείον όιω^εως [ άπετξάπαντο, τό πλεϊον 
αν μίξος των 'ΐωμοάων όιίφ&αξΤο* εποί&ν όε ταυτα 
φ&ονω Τΰ ηγεμόνος, Ίνα μη, καλόν αγώνισμα ό άνηζ 
οιαπςαζαμενος, Άςιάμβω τε κα/ ταις ά^λοας Ιπι- 

^.τ^Λ^.λαμτΓξυν^η τιμαίς. — ω^ε οΛππιος ηναγκά^η 
απαγειν τον τςατον εκ της πολέμιας' s οϊ Ουο- 
λάσκοι, άπιχσιν επόμενοι, πο^ς αυτών άπεκτκ- 
ναν. ως $ εν τη φιλ'α εγενοντο συναγαγων εις εκ
κλησίαν αυτ&ς ο ύπατος, κ^ ποίλά όνε^όϊσας, εφη 
Χξησε&οη τη * κατά των λιποτακτών κολάσει. 
Κομ π.ο^α δεόμενων Των h πςεσβευτων κ^ των 
ά^λων των εν τελεί, μετςιάσο], μη συμφοξαν 
ιπϊ συμφορά π^οά)οΐνα^ τη πολ^ι, λόγον ihvo$ 
αυτών ποιησαμενος, εκυ^ωσε την κόλασιν. μετά 
τ&το οϊ λοχαγοί τε ων οϊ λόχοι εφυγον, κ^οϊπξα- 
ραχοι των σημείων, οσοϊ τά σημ&α άπολωλεκεσαν,

οϊ

d. Verba ρίφα,ντες, οι 3έ την τά,ζιν, e Cod. Rom. addi
ta a Sylburgio, agnofcit etiam Lapi verfio: alii figna 
proiicientes, alii aciem dejerentes: atque adeo fic le
gendum effe arguunt fub fin. capitis ifta: Άυτη *Pw- 
pcuoio τάτριόζ έςι κατά των λεόντων etc. Sylb. Ea
dem illa omifit Cod. Vat. et Gelen. in fua verf. Hudf.

e. ηλ^ον έτι r. in ed. Steph. Gelenius: in cafira fe re- 
> eepertmt. Receptae ledioni favet, quod mox fequi- 
' tur της φυγής.
•f. Ita reftius in Vat. et Lapi cod. qui vertit deftitijfent, 

notante Sylburgio. vulgo ά,νετρχπ.
g. oi QogK. artic. addit Vat. qui vulgatis deeft. 

Ίτ&τρί'ω nocTOi των coniicit Reisk.
h. Vulgo ΊΤ^σβυτων, et intelligi poflunt veterani mili

tes, vt infr. (c. 61. p. 1917. 1. 15. ed. Reisk.) πρεσ- 
βυτατες eosdem nominat: vel πρεσβευτών legi pot- 
e&9 vt fignificet legatos f. propraetores pro iis inter- 
ceffiffe· Sylb* atque alterum hoc dedit Reisk* 
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c; μεν 7ίελ^κ& Τϋί αυχεναε αττεζοπησαν, α $ε ξυ-fann per- 

λοις *π&ομενοι όιεφΰοζξησαν εκ σε τ& α/λχ ^λη-f^^^ 
β·3Γ άπο1όεκά&ς εκά^ης &ς άνης* ο λογχών κληςω* decimatio. 
πξο Των άλ^ων άπε^νησκεν. οουτη Ϋωμ&οις πά^ 
τςάςετι κ&τά των λιπαντών τας ταά&ς* η πξοε· 
μενών τως σημάείς * η κολασ#· μετχ τάυτ 
αυτός Τε μισεμένος ό ^ςοατ^ο^ KQH της ςςοπιάς 
^σον ετι πεξιην k κόπηκες ατιμον επαγομενος* 
των άςχ&ςεσιων ko&WWvtqv , ^νεΤξε'ψεν εις την 
πατς’άα.

LXXIV.

Rei agrariae ratio accuratius explicatur, orationibus 
de ea in vtramque partem habitis.

*j^πoJ&χ ’̂εvτωv Jf ^ετ’ εκείνες υπάτων AeuxJg H 
ΏυαλεξΙε το ίευτεςον Ύιβεξίε Κίμιλίε*

βςαχυν τινα Χζονον επισχοντες οϊ δημοοξχοι* Τον 
υπες κλης&χ^χς πάλιν άσηγ-ον λογον*' πςοσ- 
άντες τοϊς υπάτοις η£1&ν τω &ημω
τάς υποσχέσεις άς εποιησοατο η β&λη Σποξΐ& 
Καστά;. ΪΙξόκλΒ Ουεξγινι'χ Λ ύπατευσαντων, 
δεόμενοι τε κά) λιποζξ&ντες. — τότε J'' &ν ύπο·ρ.ιη2^^

Υ 4 αχομενων

De poena capitali^ fuftuario ν. ind.
L δωίεκΰίίος in ed. Steph. Sed δεηάδος non modo Lapus. 

et Gelenius legerunt, dum vertunt decimus quisque* 
fed. confirmant etiam Livii haec 2, 59. extr. Cetere^ 
multitudo forte decimus quisque ad fupplicium leSii, 
Hinc paflim apud hiftoricos legionum decimatio* tun\ 
apud Polybium iu δεκάδος dyst&oq έπι ΰα,νοίτφ et apud 
Xiphilinum isnocrivs^cq. vid. Brodaeus MifcelL t, 9. 
Apud Plutarcb. etiam in Numa* vbi vulgn legitur 
X^i των δώδεκα Xylander reponit δέκα. Sylb.

k. Ita Vat. et Lapi cod. vulgo καΉ/φ^ άτιμος·
a. υπχτενοντων Vat. quod praetulit Reisk. vid. de ra 

ipfa argum. fegm. LX1L
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^χομενων των υπάτων αυτοίε b πςρ^ησοιν εν τη 
βύλη τον υπεξ της διανομής των δημοσίων c κλ^ 
ξων λογον i της επικυςωτεως τ5 νομζ * συνα- 
ξ&^αμ τπ^ευσαντες αυτοϊς οι ^ημαςχοι, πάντων 
&π} την βχλην, λόy8ς 3ιεζηλ$ον επι&κ&ς. 
ο+ς Β^ν άντιλεζαντες ο ί ύπατοι, ως μη φίλον et* 
κίας ^ο^αν απενεγκαωτο, yvωμηv άποδάκνυ&οη 
τχςά πςεσβυτέςχς η^ν. ην ο πςωτος υπ οου* 
Των κλη$&ς Αευκιος ΚΙμΙλιος , &ατέξ8 των υπά* 
των πατης* ος εφη ^οκ^ν αυτω e v&f δίκαιον x&f 
^συμφεςο\τ εσε&οη τη πόλε/, πάντων etvoq τά κοί* 
^να , κ,ομ μη ολ^ων* τω τε 3ημωf πά&οντι υπ8ξ· 
^/etv συνεβχλευεν y '!va χάςις η παςαχωςησις γε- 
^νητο^ αυτών, ττο^λα ya^ α^λα μη Τίντας 
^αυτω κατα τΐςοοαςεσίν, ύπ ανοίγχης συyκεχωςη* 
yfievaf ' τ%ς τε κατέχοντας τας κτησ&ς, 8 άν 
^εκαςττωσαντο χςόνων λα^οντες, ηξίχ χαςιν"εί^

b. Ita Vat. et Lapi cod. minus reite ^foS^treiv ed.Steph.
Hudf. Similiter pro vulgari Kiyw προο&έντες dedit; 
Reiskius ττρο^έντες lib. &. p. 1522. fuae edit.

c. Ita Vat. in vulgg. λόγον κλήρων.
* Ita re&e Reiskius ob praemiffum τρο^ησαν^ pro vul

gari avvciipsSai, nec dubitat, quin pro vitiofo vvvcu- 
peicdoq 9 quod e Vat. eft in margine ed. Hudf. in eo
dem cod. extet συνοίρα^α/. Idem malit τη έπικυρώ* 
Gei rS νόμ%.

d. πρεσβυτόίτχζ Vat.
e. κομ bfaouw addit VaL quae duo vocab. defunt vul· 

gatis.
f. ireid-. h. 1. roganti et petitum fuum probanti. Mox hk* 

τα irpooclp. fpontegutwillig. 7
g. Ita Vat. quo modo et Lapus, qui vertit: temporum 

quidem, per quae eas poffederant, latentes ipfi, habere 
gratiam, vulgo ον έκ&ρπ. χρόνον λωΰόντας. Sed co- 
haeret potius participium cum verbo επαρκώσχντο, 
et latere dicuntur, quibus impune aliquid facere licet. 
Quare locus ita verti poteft: eosque, qui agros (pu
blicos) tenerent, quod eos aliquamdiu pojjidere licuiffet, 

gratias 
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„votf κωλυομεν8ς Js, μη φίλοχως&ν. εφη τε, συν. 
„τγ h ^καίω, ο παντες ομολογησ&αν ϊσχυςον &ναμ 
„tcc μεν δημόσια κοινοί πάντων «να/, τά $ 9βιο& 
^έκω^8 Των νομω κΤησαμενων' ηομ άνκγκοαον η^η. 
„το ττξαγμχ υπο * της &8λης γεγονενοη, πςο ετών. 
,,1 ^τακοά^εκοο την γην $ιο&εμ&ν ψηφίσαμενης.

Τ8Τ απεφηνεν επί τω συμφέςοντι τοτ k χυ- 
„την βε^λευ^, Ίνοο μήτε γη χεξσος η, 1 ο 
„— την πόλη ώκ8ξων πενης μη αξγος, ωσττεζ

Υ 5 „νυν,
gratias aiebat (civitati) debere. Nec tamen male 
omnino habet vulgata, hoc fenfu: eosque, qui agros 
eos tenerent, omni tempore latentes, quo eos pojjede* 
rant etc.

h. συν τω δικάζω, quod alibi fignificat iufte, iure, h. 1. 
praeter ius, quod quale iit, fequentia τω μεν δη

μόσια — κτησωμένων, oftendunt, idque iam in oratio
nis initio indicaverat. Huic autem, quod primum 
eft membrum de iure, alterum iubiicitur de necejjitate 

ωναγκ&ον etc. Quare interpun&ionem ita mu
tavi, vt pro colo poft ποίντων &voq, comma, et pro 
commate, vel punffio poft κτησωμένων, colon ponerem.

* της artic. addidit Reisk.
i. Habita haec oratio a. V. C. 284. L. Valerio IL et Ti· 

Aemilio CoiT. Sed Senatus confultum de lege agra
ria Caffii Cof. fa&um eft a. V. C. 20g. cf. g, 76. et 
argumentum fegm. LXII. Quare pro έπτωκαΐδεκκ 
hic malit aliquis έκκαίδεκα, et infra c. 52. s. τεντε- 
κοάδεκω ύπ&τ&αμ praeter primos ab ea lege lata CoiT. 
commemorantur. Sed h. 1. annis fedecim is quoque 
annumeratur, quo Cafiius Cof. fuit.

k. An forte οίύτη idqueofiendebat ab eoi. e. fenatu9fuijje 
decretum. Ita pro έκανες — βεβελεΰ<&οη 9 rettius 
έκάνοις, Taylor ad Lyfiam, Or. Gr. Vol. V. p. 703. 
ed. Reisk.

1. 0 — Φθόνων, mutilus haud dubie locus. Reiskius
pro οΙκε^ων malit οίκων, et poft οί^ος9 aut poft νυν 
deeffe putat κωΰητοη defideat. Sed οίκερ&ν domi hae· 
rere, hic tacite opponitur τω γεωργόν. Hinc nil ni0 
Jacunas notare malui, quarum forfan priorem κωτο^ 
pofteriorem expleat. Quanquam lubentius lege-
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—- ^οίς οίλ^οτςίοις οίγα&όϊς φ&ονων' 
νφητοη ra d* τη πάλα νεοτης εν εφε^Ιοις κομ κλη- 
νξοις ττο^τςωας, εχχσω τι επί τω καλώς τετςά- 
νφ^ομ μίγ& φξovet ν' επ& το7ς y ακληςας εκ 
^των α^οτςίων η χςημάτων , α μ^8 ε^άζοντ^ 
„γλΙσχξως ^Τξεφομενοις * η αςχ^εν μη εμ- 
γ,φυε&οη εςω^α γενεάς τέκνων 9 η εμφυντα πονη- 
νξον εκφεξ^ν ° καςπον^ κ^ ευτυχή, έκ ταπει

νά

rim: μη&" ο κατά τ. π. οικ. πένης η άργος, ώσπερ νυν, 
ΐο?ζ ά^.οτρίοις etc.

m. βέ deeft in Vat.
η. In ed. Steph. itemque in Lapi verf. et Cod. Vat. χρη

μάτων, quod retinent Sylb. et Hudf. ita tamen, vt 
malint κτημάτων, quoniam fequuntur α μι^ έργά- 
^οντοη. Permutantur haec etiam infra c. 60. init, vbi 
Steph. χρηματοι, fed Codd. Rom. et Vat. habent κτη- 
μωτα. Et Reiskius hic quoque dedit κτημάτων. lam 
de pojjeffionibus f. agris hic dici non dubium eft, et 
argute nimis χρήματα ά/λότριω ipyd^eSoq μώί£ ex
plicat Reiskius, (fi tamen haec vera le&io eft) alie^ 
via aera mercenaria opera fua merere: qui et aliquan
do fufpicabatur χρημάτων, προς & μι^ έργ. ex alie- 
^lis numis, pro modo laboris mercenarii, quem ex
antlant. Senfit omnino Vir do&iff. difficultatem hic 
mutandi, quod omnes libri conftanter fervant: fed 
et retinendum efle το χρημάτων apparere puto ex 8> 
87. g. vbi, qui τά χωριχ, quae paucis interiedis κτη- 
μωτω etiam dicuntur, demetunt et vaftant, eorum 
pofleflbres dicuntur ζημι£ν άς χρηματω: vnde patet, 
χρημοιτω non pecunias ibi notare, vt vertit interpres 
vulgaris, fed eo fenfu accipi, vt χωρία f. κτήματα 
comple&antur. cf. ind. v. χρήμα, qui et h. 1. fenfus 
admitti poterit, non repugnante Sylburgio. Sic pau
lo ante τά ά/λότριοι άγαΰά. Vtrinque vocabulis, 
quae latius per fe patent, fpeciatim intclliguntur %ω· 
ρΐω, caque hoc quidem loco fola, propter ftatim fe- 
quentia, ά μι^£ έργαξ.

* Poft ΰιοτρεφ. deeffe videtur άνάγκη, Reisk.
p. εκφέραν κωρίίον tropice hic propter το εμφίε<3^ di- 

xit de fobolis procreatione 9 quare κωρπον de foetu hu
mano
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„νων Τε συμποξί^εντα^ «κοΓ, γαμων, & 
^κατεπτωχευμεναις τξαφέντα τυχαις. εγω μεν 
„έν, έφη^ χνωμην αποδ&κνυμι, τά τε πςοβχλευ* 
^$&τα υπο rS σννε^ι&9 τας μεταξύ
^ταξαχας παξ&λκυσμενα9 εμπε^ν τχς υπατ^ς9 
99ηομ Τ8ς ποιησομέν8ς την- διανομήν ανΰςας απο- 
^cmvuvo^ Ταυτ είποντος Αϊμιλΐ8, δεύτερος 
κλη^&ις *Αππιος Κλαυτός ο τω πςο^εν υπατευ· 
σας έτ& 9 την εναντίαν γνώμην απεφηνατο 9 
σκων „ως 8& η &8λη ^αν&μεμ τα δημοσία 
^νξάγματα πςοαίξεσιν εσχε* πάλομ γας αν &λη^ 
^ενομ τα άξαντα αυτή τέλος' αλ^ ρ εις χξονον

^ιωγνωσιν έτεξαν ανεβαλετο, π&Ζσομ πξο&υ* 
^μ8μενη την τότε κατασχόταν ςασιν, ην είσηγεν 
99ο τ% τυξαννί&ι επιχ&ςων ύπατος 9 q κομ μετοο 
„ταυτα ^ίκας. &&ς καλας' 8τε οί μετά το πξο^ 
^β^λευμα τ λαβοντες ύπατοι Τέλος τοΊς εψηφι* 
„σμένους επε&εσαν, οξωντες, όσων &ισελευσετομ κα^ 
^κων εις την πολιν αςχη9 συνε&ι&εντων τα κοινά 
γ,των πενητων ^ιαλαγχάνείν' Oj τε μετ εκείνες 

^πεντε^·

wiano dici, hinc nem© eliciat., Ληηοη pro εΰ^ 
τύχη leg. ηαή έκ εύτ.Έ Forfan έΰενϊ ευτυχή 
Reisk.

ρ. εις χρον&ν ετερον διοέγνωσιν coni. Steph.
q. Ita convenientius, Hudfono iudice, diftinxit Svlburg, 

In ed. Steph. poft ύπατος c&lon9 et poli καλούς coin* 
tna eft.

r. Locus corruptus. Pro ύπατοι Sylb. malit ύπατειαά·, 
Reiskius Καχόντες dedit pro vulg. λαβόντες, aut fi 
hoc ferves, addendum putat την οίρχην. Sed ni fal
lor in Lap. verf. et quod neque /enatus con/ultum acci»· 
plentes fecuti confutes decretis finem impofiuij/ent, le- 
&To latet haec: ίτε οι μετ αυτόν το πρ&βέλευμα λα^ 
βόντες ύπατοι etc. Cura exequendi eius Siti ad pro
ximos Confules pertinebat, cf. 8? ?6· extr. Ergo hi$ 
praefertim commifium datum que iftud προβχλευμα* 
eosque id accepiffe, dici poterat. Similis quodam^ 
ihodo forma io> 2. iniU τότε ό* αύτο παμχλοφ·

LI^
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„s 7TSVT8KC)U^KCA VTtaT&oq, T^Q^MV ΟΙΌΤαϊς &Ta%&v- 
^των υττό T8 3η μ8 κινδύνων, 8 δεν υτϊεμ&ναν, ο μη 
,/ συνέφε^β ττςαττ&ν, δια τό ε^νοη σφΐσί 
^κατά το τϊξοβ&λευμα, u Τ8ς γεωμόςχς οδποδ&κ- 
,,νυνα^ α^,α τόϊς τϊξωτοις υπάτοις χ εκ&νοις, ωτ 
,/ 8$- υμϊν, εφψεν, ω Ουαλεςιε συ ΚιμΙλιε, 
^τ8ς οοναδαομ8ς είσφεξ&ν* έ'ί 8Κ έπεταζεν υμϊν 
^Το συνεδςιον, 8Τε καλώς a |χ«, Ήξογονων Isvw 
,,άγα^ων, 8Τ < ασφαλώς. ττες} μεν Τ8 τϊςοβχ- 
,,λευματος, ως 8 κςατ&ζ&ε ύπ’ αυτ8 οϊ τοσχτοις 
^εςον ύπατευσαντες χςονοις, ταυτα ικανά. πεςί 
^ε Τ8 βιασα^ενχς τινάς η λα3 ονΤας σφετεξίσα- 
^oq τά δημοσία, β^χυ'ί άπαξκά μοι λογος. ei 
,,γάξ τις οϊοε κο6ξ7Γ8μενον Τίνοο^ ων 8κ έχ« κτητιν 
^ζΐτίο^εΐ^ νομω, μηνυσιν ο&ττενεγκοίτω τϊξος Τ8£ 
^7ζά.Τ8ς ·, κομ κςινάτω κο^τά νομ8ς 8S 8 νεω^\ 
^εησ& γζοίφ&ν' πάλη εγξοίφησ^ 8^ς 
^χυΤ8ς ηψοίνικε Χξονος. b επ&^η ^ε ττεξ} Τ8 
^συμφεξοντος εττοιΆτο Koy8s Κϊμίλιος^ ως εττϊ τω 
ράντων τηί κΚηξ8χ)^ς εσομίνης^ 8$ε Τ8Το
^το μεξος ανέλεγκτον εασο^ β>8λομοη. εμοϊ γάς

g. cf. c. 51· ϊ·
t. Ita Vat. vulgo συνεφέρετο,
U. Ita refcribendutn putat Hudfon e Vat. lefitione 

γε ωμόρες, vel etiam T8o δε γεωμίρ^ς reponendum, 
ficut Lapus legifle vifus eft, vertens hos agri divifo^ 
res. vulgo τ«ς 5e ο μόρες, vnde Sylb. coni, 
δέκα, γεωμόρας, quod Reiskius recepiftet, nifi Vat. le- 
ftio obftaret.

x. cf. 8, 76. extr.
y. Vulg. αδε έν ύμΐν, εφησεν, tiv^, illud evabefta Codd. 

Rom. et Vat. neque'fequens &vcq agnofcit Vat. Hudf. 
E fuperiori oratione fubaud. εξεςι.

2. γης άνοίδχσμας Vat.
a. Ita re&ius fbrfan Vat. Hudf. vulgo εχειν. verte: ne

que honefium aut tutum eft iis, qui boms funt maiori^ 
bus orti.

b. εττά δε Codd. Vat et Rom.
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τό αυτόθι μόνον kfos 7? οξάν? τό 3έ μί^ον a 
„7Tf οσκοπάν? οτι τό μικςόν αν<μ όοκχν c έτι το των 
??3ημοσ1ωντο7ς άςγο7ς κ&μ οοποςοις^— ποίλων ετομ 

μεγάλων κακών αίτιον. ^Το γας ε&οςτο συν&ι» 
^σποξευόμενον άματ^τω? κομ όιαμενον έντη πόλ&? 
„Κομ μέχξΐ παντός Ιλε&^ιον ετομ κ^μ 3&νον. a γάζ 

έ^ωις^ τάς πονηςάς έπι&υμιας εκ της ·ψυχη^ 
„τό τυγχάν^ν αυτών? ά^ πονηζοτέξας
,/ ποιεί «

LXXV..
V. C. 291· Pellis atrox: vrbis munitiones, quibus 

ab Aequis et Volfcis defenditur: interreges: 
Confules fequentis anni de hoilibus triumphant. 
όέ* κατόπιν ετ&? Αευκιχ λίβ&τte Τίοπλιχ LXVTI.

Σεξ&ϊλιχ Πςίσκχ παςκληφότων την άςχην?^1^1*1*^ 
&3εν ^τε κατά πολεμάς εξγον άπεόά^αντο Ρωμαίοι 
λόγχ άζιον? &τε πολιτικόν? υπο νοσχ κακω^έντες? 
ως &πω πξότεςον ? λοιμικής* η το, μεν πςωτον 7π- 
πων τε φος&οο3ων φοων αγελοας πξοσηλ^εν? 
άπο τε τχτων άις τα οαπολιοο ι\ομ ποιμνας κατε» 
σκηψε, 3ιε(ρ^&ςεν όλίγχ 3&ίν πάντα τά τετςά^ 
πο3α* έπειτα των νομεών τε κομ γεωξγων ηψατο?

3ιελ&£σα 3ιά πάσης της χωςας ? άς την πό^ 
λιν ενέπεσε. 3εξαπόντων μέν έν κομ &ητων ? κομ 
τχ πένητος 0χλ8 πλη&ος οσον 3ιέ^αξεν ? 8 ^ά- 
3ιον ην έυξ&ν. κατ άξχάς b μέν γας έπι άμά^οας 

σωςη- 
c. νΰν ante ίτι forte inferendum putat Reisk.
d. Videtur hic deefie μετΰώώόνη, vt Reiskius putat, 

vel δώόμενον.
e. Ita Vat. vulgo ίξα!ρα. 
f. Ita Vat. vulgo ποιείταμ 
a. Superioris anni gelta vid. etiam ap. Liv. 3, 4· 5· 
b. μέν h. 1. dedit Reisk. et δέ poft τελευτωντες. In vul

gatis vtroque loco re. Neutrum horum in altero lo
co 

I
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σωςη8ον di ^νησκοντες απεκομίζοντο' Τελευτωντες 
8?, ων ίλωχ^ος ?ν ο λόγος^ eis τό tS οτωξω^εον^ 
Tos ποταμέ ξ&&$ον ω$£ντο.. των επ τ& β^λευ- 
TikS συνε8ξί&, τό τετοοςτον μεξος συνελογί&η 
φ&χςμίνον' εν οΐς ησων dl re ύπατο* οίμφοτεξο^ 
Κ9Μ των 8ημοίςχων οι πλεί^ & η νό
σος ττεςϊ τως νοολοίν^οος τ^ΣετττεμβξΙ^μην os' 8tl- 
μείνε 8ε Τον ένιωυτον εκείνον ολον, οοττασοον ομοίως 
^ωταλωμβοίν^σοο 8ιεςγωζομίνη φυσίν τε 
ηλικίαν. γενομενης 8ε τοΊς πλησιοχωζοις γνωσεως 
των κατεχοντων την ‘Ρώμην κακών, καλόν ηγησα- 
μ^νοι κοα^ον Αϊκανοί τε Ουολ&σχοι καταλυσοη 
τ^ν αξχην αυτής, συν^ηκας τε οςκ&ς έποιη- 
σαντο πξος αϊληλ&ς πες} συμμαχίας" παςα- 
σκευωσωμενοιτω είς πολιορκίαν ImT^etoo^ ως ^χον 
αμφοτεξο* τάχ^ς εζηγον τως ^υνοίμ^ς. ινω 
την &πο των συμμάχων ωφεΚωντω^ της ^Ρωμη^ς 
ετηκ8ςίων^ eis την ΛωτΙνων τε ^Εξνίκων γην 
στρωτόν ενεβώλον. clφίKΰμεvηs ^ε 7Γξεσβείωs επ} 
την &8λην άφ εκωτεξ^ των πολεμ&μενων ε&νων 
επί συμμωχίως ττωςωκλησιν ο μεν ετεξος των' 
νττωΤων^ Αέναος Κιβ^τιος^ εκείνην ετυχε την ημε^ 
ξων τε^νηκως* Ποττλ/ος $ε Σεξ^ίλιος^ eyyvs ων tS 
Soovoot^. c os ετ^ ολίγον εμπνεων, συνεκωλ& την 
β^λην. των 8ε οί τιλιάς ημ&νητε$ ετΛ κλιν^ίων 
κoμ^^εvτεs^ συνε8ξευσωντε$^ ω^εκςίνωντοτοΊς 
wa^&Hv, ωγγε^λειν τοίς σφετεςοιε 9 οτ/ 8\ω της 
εωυτων ωξετης T8S πολέμιας ωμυνε^ομ η β&λη~ 3 f Ί S\ c V c ,f X;avTois ετϊΐτςevre^ μεχξίς ων ο υτςωτος ξωιση^ η 

συνωγω* 
co Lapus agno icit: pofirctno quorum minima habere
tur ratio.

c. Steph. le&ionem ος Reiskius revocavit, quoniam 
praecedentia έγγύς ων referuntur ad %τυχ&. Sylburg 
repo fuerat ώ$ e Lapi verf. vt qui paulum adhuc /pira· 
iret, ως etiam in Vat. Sed priorem et diftin&ionem 
et leftionem orationis feries tuetur, vt non dicam 
frigere h. L το ως.
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συναγωνισμένη όύναμις αύτόις συν«χθ#. ταυτα 
‘ΐωμαίων αποκξιναμένων, Λατίνοι μεν, Ίσα ηύύνη^ 
&ησαν εκ των άγξων, &ς τας πόλεις ανασκευα- 
σάμενοι, φυλακήν έπο&ντο των τβχων, τα 
άλλα πεξιεωξων απολυμένα. ιΕςνικες ^ε, ΰυσανα· 
σχετσντες επί τη λύμη λομ ^ιαξτταγητων άγςων, 
άναλαβίντες τά Ίπλα, ε^ηλ^ον. αγωνισαμενοι ia 

λαμτϊξως, d πουλάς μεν αποβαλοντες των σφε^ 
τεξών, ποϊλω i’ ετι πλάσς άτίοκτάναντες των 
πολεμίων, εκβια&έντεςj/ς τα τείχη κατέφυγον 
χ^σκέτι μάχηε εττ&ξωντο. ικανοί Ου- LXVIIL 

λίσκο; πςονομευσαντες αυτών την χωξαν, αόεως 
Ιπ\ τ^ς e Ύυσκλάνων άγςσς άφικοντο. ^ιαςπα· 
σαντες ie τστχς, σθένος άμυνοΜενσ, παξησαν 
&ς τ&ς Σαβίνων οξ&ς. ελάσαντες οε x&j &ά ταυ* 
της ά^εως της γης^ επϊ την 'ΐω^ην άφικν^ντο, 
i ε^οςυβησαν μεν ΰν ίκανως την τΐολιν^ i μην κςα· 
τηνοη y αυτής η&νη&ησαν' ά/λά καίττεξ ^α^ε· 
ν^ντες οϊ 'ΐωμοάοι τά σώματα, ιι^ τες υττατχς 
άτίολωλεκοτες άμφοτεςχς' γαξ ο Σεςχίλιος 
ίτε&νηκ& νεωςΐ' κα^οπλισάμενοι τααξά ^υναμιν, 
τοΊς τάχεσιν επί^ησαν, τδ πεςιβολχ της πολεως 
οντοςεντωτοτε Χξονω, οσος h λ&ην&ων τχάτεος 
ο κύκλος* κομ τά 1 μεν, εττϊ λοφοις κείμενα, Vrbis mu- 

« ί / c > > °° ’ f >ν nitionesπετςαίί αττοτομοα, υπ αυτή: ωχυξωμενα τηε 
φυσεω^ ΧΜ ολίγ%£ δεόμενα, φυλακηε' τα υπό Tiberis lati- 
τrr> n» f \ \ tudo et proΤ8 Τίβεξεως τετσχισμένα 7ίοταμ8 8 το μεν *v-fundita£. 

ξος

d. Ita Vat. vulgo deeft μίν*
e. Analogia requirit Ύυσκλΰίνων et Τυσκλανοί, qua de 

re et de vario in talibus accentu vid. Sylb. ad h. L
f. ngt/ £&op. vulg. Sed non agnofcit Vat. 
g. eZou&evilvTeo Vat. quod recepit Reisk. 
h. cf. 4, 13. e.
i. fc. τείχη, vt patet etiam e fequentibus ολ^ης ίεομ9 

φυλ· Mox pone οίΰτης addendum Reiskio videtur 
έςίν, Vt eft paulo infra έςιν οχνρίν*
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Τίττάξων τιλΐ^ξαιν μΰλ^οι,' k το i? /3a- 
Soe, όιον τε νοουσι πλεί&οΐή μεγάλους* το 8ε ξευμ^ 
ασπέζ τι ηομ ά^ο . οξυ 8ΐνας εςχο^ζόμενον με- 
γοοΚ&ς' 1 ον 8η ενε^ι πεζοίς 8ιελ&ειν , ei μη κοιτά 

cuius pons?^'J?^' εν τω τότε χςόνω μίοι m ξυλίφξα- 
ynus fubli-κτοί, ην ελυον εν τοίς πολεμοις' εν 8ε χωςίον, ο 

της πολεως επιμαχωτοοτον εξιν, άπό τωνη’Εσκυ~ 
λινών καλ8μενων πυλών μεχξΐ των Κότινων, χβ- 
ξοποιητως ε^ιν οχνξον. ~τά<φξοςτε γάξ ο^ωζυκτο^ 
^ξο αυτί, πλάτος, ° % βςοιχυτάτη, μ&ζων εκοο^ 
τον πο8ων, βοι&ος ε^ιν οιυτης τ ξΐοικοντάπ8ν* 
Τείχος 8" υπεξοονίςηκε της τάφξ8, Χωματι* συνε
χόμενον εν8ο&εν υψηλω η^πλοιτεί, ο7ον μήτε κςιοίς 
κο^τοίσεί^ηνο^, μήτε υποςυττομενων των θεμελίων 
άνατςαπηνοφ Τ8Το το χωςιον επτά μεν εΤι μά* 
λι^οο επ} μήκος Το^8ιων, πεντηκοντοο 8ε πο8ων επ} 
πλάτος' εν ω τότε οι ^Εωμοάοι τεταγμίνοι κο^τά 

πλη3ος9

k. μοίλι^χ* βά^ος^ Vat·
1· Refertur ad remotius ττοταμον: quanquatn malit 

Sylb. o, vt redeat ad ρεΰμχ.
m· De eodem 5, 24. p. 899. ed. Reisk. fere eadem tra

dit: ην δέ μίοι uur έκεινας τ^ς χρόνος ξυλό<^>ροίητος^ 
ανευ σιδηρά δεδεμένη τοίς σχνίσιν αυτοας, ην κμ] με- 
χρις εμ5 τοιοίύτην ^υλά,ττασι 'Ρωμαίοι, cf. ad 3* 45* 
g. Cod. Vat. η ην ίν τφ τότε,

H. 'Εηηυλίνων in ed. Steph. vnde Έσκυλινων vel Έ^υ- 
λινών leg. cenfet Port. Rectius in Vat. Ύσκυλίνων, 
quo modo et fupra ap. Dionyf. ipfum, 4, 13. Hudf. 
Prima vrbis porta, a Tiberi orientem verfus erat Fla
minia, tum fequebatur Collatina, Collina, Viminalis, 
Querquetulana, ^Efquilina Tiberi e regione pofita, 
vel vt Liv. 2, if. ait, averfiffima a Tiberi, Naevia, 
Caelimontana etc. Strothius ad 1. c»

o. Itare&ius, vt Lapus quoque vertit: lata, vbi mm- 
mum etc. vulgo η βραχ,

* Forte συγκεχωμένον Reisk. quo et Vat. leftionem re
vocat προσεχβμενον, forfan προσκεχωμένον, άχωννύ- 
va/. Murum enim , ait geminum fignificari, interie- 
fto aggere oppletum.
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άν^ς^οον των πολεμίων τον έφοδον, 
χελώνα χωΤξβας κοοτοοσκευάζειν άόότων των 
τότε αν&ξωπων, &τε τ&ς κοολ^μενοος ελεπόλ&ς 
μηχανοίς. οϊ μεν $η πολέμιοί άπο^νόντες της πό- 
λεως την άλωσιν άπηεσοον οοπο τ% τάχζς, 
^ωσαντες την χωςοον^ όσην &ε£ηλ&ον, απηγω επ' 
οίκα τ<χς δυνάμεις. ‘ΐωμοαοι 8ε τ&ς κοολ&μενχς LXIX. 
ρ αντιβασιλείς ίλόμενοι των άξχοαξεσιων q έτεκα, Interre£es· 
ο ποι^ν εόω&ασιν, όταν * άναςχία κατασχ^ την 
πόλιν, υπάτες άπε8ει^αν Λευκιον Αοκςητιον 
Τίτον Ουετάςιον Γεμινον. επί της τ^των άζχης 
η τε νόσος επαυσατοτα πολιτικά εγκλή
ματα αναβολής ετυχε, τά τ $ια κομ τά κοινά^ 
π&^α&εντος μεν αυ&ις τό πεξί της κληςχχίας 
πολίτευμα κιν&ν ενός των δημάρχων Σεζτ8Τ Τίτ^ 
κολυσαντος 8ε τ& 8ημ&, άς επιτη8&οτεξ*ς 
υπεξ&εμεν& κ&ζ&ς. πξο^υμίατε πο/λη πάσινενε· 
πεσε τιμωξησα^α^ τ^ς επιΤξατευσαντας τ% πόλε* 
κατα τον της νοσ& καινόν' αυτίκα της β&λης 
ψηφισαμενης, rS οημ& τον πόλεμόν επικυςω·

σαντος^

p. Lapus: interreges creantes, vnde eum forte hic quo
que legiRe μέσο βασιλείς, putare Sylburg videtur. 
αντιβασιλείς enim proreges eflent, inquit, vt avfhj- 
πατοι proconfules άντιςρατηγοι propraetores. Sed 
nihil mutandum.

q. Tta Vat. vt et vertit Lapus: comitiorum caufa. vulgo 
εν εκ a deeft.

* όταν αναρχ. Liv. 4,7. quum fine, curuli magi^ratu res
publica eflet. Confule vtroque mortuo ante annum 
confulatus exaftum, interrex creari folebat.

r. Τιτίχ malit Gelen. fed vulgatam tuetur etiam Lapus. 
Ceterum hunc locum π&ραδέντος μεν — καιρός ita 
Lapus vertit, vt videatur in eius codice ante ττ«ρα. 
Μέντας punitum et poft καιρός colon, vel etiatn comma 
fuifle, vtque fequentia προθυμία τε ττο^η etc. illo
rum apodofin conitituant Neque aliter Gelenius; 
Nam etji vnus e tribunorum collegio etc.

z
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σαντος, κατεγςάφοντο τάς δυνάμεις, των 
εχοντων ξξατευσιμον ηλικίαν, 8ο & τινα ό νόμος 
απελυεν, ιά^ντος εκείνης αττολ^ψ^ηνο  ̂τηςs α- 
Τείας. νεμη^είσης Js τςιχητης ^υναμεως, μία μεν 
ύπελειφ^η φυλαττ&ν την πόλιν , ης ηγείτο Κοίν- 
τος ζ Φιίςιος, ανης υπατικος. Jug συν τοΐς 
υπατοις μ ε^όλ^ον επί τ Μκαν^ς K^f Ουολ&σκχς. 

LXXT» — Κοηκατηγαγον αμφίτεςοιτ&ς επινίκιας $ξΐάμ- 
Ρ·1^3·1·^·^^· Χοκξητιος μεν, επ\ χ rS τε^ξίππα παςεμβε- 

βηκως' Ουετ&ξιος $ε, πεζός άσελαυνων. ^υο γαζ 
^Τοι &ξ ίαμβοι Κοντοί τοΐς ηγεμόσιν υπό της β&- 
λης, ωσπες * εφην, τα μεν α7λα Ζ ταμεία εχοντες 
ϊσα, τω 8ε, τον μεν ιππικόν &να/, τον 8ε πεζικόν, 
ίιαψε^οντες.

s. Ita coniicit Sylb. vulgo ςρατιάς, vt fupra faepius.
t. Pro Φχριος et Φρχριος in Vat. interpretes re&ius e 

Livio legunt Φοίβιος. Sylb.
u. Ita Vat. vulgo iisgfa&ov.
x. τε&ρ. fine artic. dedit Reisk. fic 2, 34. τε^ρ/τπαι 

τταρεμβδβί/κώς, et 5, 47. εφ’ άρ^ατΖ» Ιίφρκ et tHOX 
έφ* αρματος.

♦ Loc. modo cit. vbi tamen et curru et habitu impera
toris triumphum ab ovatione differre dixerat.

Z. Pro τιχ.μείχ Lapus generalius pofuit rebus. Sylburg 
malit τίμιοι. Portus coniicit τάς μ&ν τιμητάχς 
ίχ. ίσας, cf. Suid. ν. τιμητάοι. Reiskio leg. videtur 
aut βραβεία aut ττρεσβαοι, i. e. 'γέροι τιμάς. Sed 
dubito, an eadem, quae triumphantibus, aeque trium
phis conveniant. Aptius huic rei et contextui voca
bulum videtur πομπεία, pompae triumphalis ornamen
ta. Sed nunc vix fere dubito, quin multo leviore fa- 
fta mutatione legendum iit τά μ^ν μ/^α τά μείω εχ. 
alia eaque minora habentes paria etc. ac ita forfan 
Dionyfio, quod fuum erat, reftitui.

LXXVL
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De iuris aequabilitate contentio: rogatio de decem
viris et legibus. Caelo Quintius refiflens tribu
nis damnatur. A. V. C. 293. P. Volumnio et Ser. 
Sulpicio CoiE

Ουτοι ^ρατιαν μεν χ&εμίαν sfyyayov, 8T έπι r/-*ldb.X.c.T.

μωξίας αναπξαζΜ των αόιόντων σψας τ ’ 
αυτ^ςη^ τχς συμμάχ^ς, 8Τε ως £ια φυλακής τα 
οικεία ε^οντες* των εντός τειχχς κακών ττξονοιαν 
Ιποιχντο, μη τιa κακόν ο $μος επϊ τη β#λ% συ^ας 
εζtεξyάσητaμ εταξάττετο yag αυ&ις υ?ςο των £η- 
μάξχων ανα^^ασκόμενος 9 οτι πολιτειών κ^ατίτη 
τοίς ελευ^εξοι^ ετιν b — ΙσηγοξΙ^ κ^τα. νομ^ς 
* η^ίαν ^ιοικ&ίίΒο^ τά τ "ιδιωτικά τ^ δημόσιοί, 
ΰττω yoi^ τίτ ην 8Τ Ισονομία τϊΜξα, 'ΐωμαιοι^ luris anti- 
8Τ 8^ εν γξ^φαις αποωτα, τά regibus
τεταγμενα' το μεν άξχοαον οϊ βασιλείς c ctu-et poit re- 
των ετοοττον Teis ΰεομενοις τάζ ^Ixocs 9 το 
κομω^εν εκ.είνων^ τχτονίμοςην. ως εττοίυσαν- 
το μοναξχύμενοι, τόϊς κοοτ ενιοουτον υτϊοοτευχσιν 
^νεκ&ιτο τάτ cl^oc των βοοτιλεων Κ$ό άητ8 
^ικοα8 ^ι^νωσις9 x&j το7ς αμφισβητεί πςος incer-
Λβ> υπεξ οΤ8^ητ^ο^9 εκείνοι τα δίκαια οϊ Αα^£ν-^,η ^sque 
τες ησαν. Τ8Των $ε τα μενττο^α τοίς ετίΐτξοσϊοιςχ^ο. 
των άςχοντων αςιτιν^ην άποΰεικνυμενων ® ετΑ τάς

Ζ 2 άςχαε

a. μη τι Seivov Vat.
b. Excidifle videtur artic. η ϊσηγ,
* ηζία in fing. errore manifefto in edd. Hudf. et Reisk.
c. ol βασιλείς έφ άυτων dedit Reisk.y^ow^ fua9 pro ar

bitratu fuo, ^ταττον e cod. Vat. vulgo έτοίττοντο.
d. δη η rS δ. δ. malit Reisk.
e. Ita Vat. vulgo έπώοικνυ μενών άκίλα^α ην έπι τας 

αρχάς9 Quae mutatio et traie&io verborum multam 
aliquando interpretibus creavit moleftiam, cf. Sylb.

Huius 
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κομι^ι ολίγατινω zv^lepcu? 
W β/βλοιε οόποκείμενα, α νομών &χε δυναμά ων οί 
^οοτςίκιοί τηνγνωσιν αχόν μόνο&& τας εν^οο^α 

^ιωτξΐ-

Huius ergo loci, qui ab omnibus, Lapo, Gelenio, Syl- 
burgio, Porto, male vertitur, valdeque obfcurus pu
tabatur, v. Baebii Hift. lur. p. 17. lententia haec eft. 
Horum autem, fcil. bmouwv, multa in arbitrio pofita 
erant, feu, arbitrium fequebantur ήν) ec-
rum, qui erant επίτροποι, i. e. vicarii Confulum, opti- 
matim, feu propterea tantum, quod patricii erant, ad 
iftos honores defignatorum. Hinc Ιπιτρόπας, cum 
Cuiacio, v. ad L. 2. §. 3. D. de Ο. I. intelligo eos* 
quibus Coff eo tempore iurisdiSionein mandare /ole
bant, quos et Sinoi^do 'Noiter dicere poterat cf. 6, 90. 
verf. fin. quales fere, dati poftea a Praetoribus, iudi- 
ces privati erant'vel etiam arbitri. Ratio autem, 
quod his mandata fit, nili omnis, certe tamen ex par
te, a Confulibus iurisdiftio, in promtu eft, ea nimi
rum, quod tantae negotiorum indiciorum que multi
tudini fufficere foli non poterant. Sed aliam hic No- 
fter aeque probabilem adfert in verbis άριςίνΰην άπο- 
lem. επί τ. άρχ. quoniam fola generis vel nobilitatis 
habita ratione, nullo autem fapientiae aut iurisperi
tiae refpeftu, creari Confutes et reipubl. gerendae ad
moveri folebant. Non ergo recepi Reiskii emenda
tionem, qui de fuo ingenio τοίς τρόποις dedit pro 
τοίς επιτρόποις, hocfenfu: iurisdiltio fequebatur ple
rumque m a giftr a tuum Qius dicentiuih, vt confulum et 
praetorum, fed praetores nulli tum erant,) mores, etc. 
quae et audacior eft, et temporis rationi minus quam 
recepta le&io, congruit. Denique non fatis apparet, 
cur moribus magiftratuum congruentia 
eorum de iure refponfa fuerint multa (πο^ά) nec 
potius omnia? certe, cur non fimpliciter dixerit τ^υ- 
τα Ιε τοΐς τροποις η. τ. λ. Minime vero frigent ifta 
τίτηυ δέ rd μεν πο/Ld in priore illa interpretatione 
noftra.

f. De iisdem cf. ad 3, 36. f.
g. Ita Vat. et Lapi verf ob diutinas in vrbe manfones. . 

vulgo έν ccury. Sed caufa potius initio certe fuit ea, 
quia patricii, tanquam patroni plebeiorum, e lege

Roma- 
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ίιατςιβάς. οι Je πολλά εμπορευόμενοι τε κομ γεωξ* 
γ^ντες* 3td h πολλών ημεςων &ς άτυ καταβαινοντες 
Γτη τας άγοςάς* άπ&ςοι ετι ησαν. το 3ε πολίτευ
μα τ^το πςωτος μεν επ&ςασεν wayay&v Ταϊος 
’ Τεςεντιος 3ημαςχων εν τω παςελ^οντι ετ&' ατε
λές <Γ ηναγκά^η καταλιπ&ιν* tS τε πλη&χς οντ'ος 
επ') k τςατοπε3ων, ^97 r®v υπάτων * επίτηδες εν 
τη πολέμια γη τάς 3υνάμ&ς κατασχοντων , εωε 
c της άςχης 1 αυτοΐς παςέλ&η χςόνος. Τότε 3" II. 
αυτό παςαλαβόντες οϊ πες} Αυλόν Ουεςγίνιον m 3η- 
μαςχον, τελείωσή εβαλοντο' 7να 3ε μη,τχτο γε- 
νοιτο* μη3ε κατα νόμ&ς άναγκαά)άεν-πολιτευεά)(μ* 
πάντα επιμηχανωμενοι 3ιετελ8ν οίτε ύπατος 
η β^λη * H&f των ά?λων πολιτών οϊ πλεί^ον εν τη 
πόλοι 3υνάμενοΓ βχλοη τε πο/λομ y^j εκκλησία] 
συνεχείς εχίνοντο^ π&ςοήτε παντο7α/ ταις άςχοας 
κατ άδηλων, εζ ων 8κ ά3ηλον άπασιν ην 9 οτ; 
μεγάλη τις y^f άνηκε^ος ε^ εκ&νης της φιλον&~ 
κ!ας άνατητετο^ τη π όλα συμφοςά. — 'Τ^ς 3' ΠΤ. 
&3εν εγίνετο πςείςγ^ των λίγων εκείνων κομ κατη^*1^' 
γοςιων , άς εποιχντο κατά της βαλης , οί 3ημας^ 
χοι απε^ησαν' συναγαγοντες 3ε το πλήθος εις την 
εκκλητίαν^ ύπεσχοντο τω 3ημω νόμον ασοίσειν υπε^ 
ων ηζΐ^ν. εποανεσαντος 3ε τ& πλη^ς τον λόγον* 
&3εν ετι άναβαλομενοι * τον παςασκευα^εντα νό-

Ζ 3 μον

Romuli, clientibus fuis iura ac leges interpretari de-> 
bebant, cf. 2, io. init. vid. Bachii Η. I. p. 219 fqq.

h. Ιιά ίτ. ήμερων per intervalla Gelen. pofl aliquot die~ 
rum intervallum Sylb. flatis diebus Port. Mox ad 
άπειροι ησ(ζν fubaud. των δικαίων e fuperioribus. ta* 
lium rerum addit in fua verf. Sylb.

i, C. Terentilius Arfa dicitur Livio: vnde lex Terentilla* 
k. Ita Vat. vulgo ςροποπείε. Sed tum Coff. alter iij

Volfcos, alter ad Aequos erat profeitus.
* επίτηδες de induftria.
1. Malit Reisk. οιύτω, C. Terentio puta.
m. Ζημχφχοι vt 9, 43. et 10, 26. malit Sylb.
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eius pro
mulgatio 
per tri- 
nund.

Legis Te- μον άνεχνωσαν' κεφάλαια J’ ature Jp* „άν- 
capiu^ &ξε$ηνοηη 8ίκα υπο τχ 8ημχ9 συναχ&άσης

„άχοξάς εννόμχ9 τχς πςεσβυτάτχς τε κομ° φςονι- 
9,μωτάτχς, οίς ετι πλάςη πρόνοια τιμής τε κ^ ^ο- 
^ης άχαρης* τχτχς 8ε συχχ^άψ&ντας τχς υπέρ 
„άπάντων νομχς των τε κοινών K&f των $1ων , «γ 
„τον 8ημον ε^ενεχκ&ν* τχς 8ε συχχξαφησομένχς ΰτ/ 
„αυτων νομχς κΆ^ο^ εν άχοςά, ταις κα& εκατόν 
^ενιαυτόν απο8&χ$ησομενοας άςχοάς, κ^ τόϊς ΐ8ιω^ 
^τοας 9 οξχς των π^ος α7λ:ηλχς 8ικοάων“ τχτον 
7ίξο$εντες τον νόμον, ε^χσιαν είοσαν τόϊς βχλομε· 
νοις αυτχ κατηχος^ν, άπο8ει^αντες την τξίτην άχο- 
ξαν. ησαν 8ε ποϊλο\, κ^ χχ οί φαυλότατοι των εκ 
τχ συνε8ξίχ, ? πςεσβυτεςοι κ&( νέοι, κατηχοξοι τχ 
νομχ , λόχχς 8ιε^ιόντες εκ πο/λης επιμέλειας 
ποοξοοσκευης' κ^ι τχτ εφ* ημί^οος εγίνετο συχνές.

<^ζ h ' * X * ί\ετ^ειτοο οι οημοοξχοι9 ουσχεξ&νοντες επι τ^οιατςι- 
τχ Χξονχ^ λόχον μεν χόενοο ετι τόϊς κοοτηχόςο  ̂

τχ νομχ ττξοε^εσοον' ημεξοον 8" οθ7Το8&£αντες, εν # 
κυςωσ&ν αυτόν εμετόν 9 τταξ^νομ τχς όημίτας &ς 
αυτήν τααξεκοίλχν οο3ςοχς9 ως χκετι τόας μακςάις 
8ημηχοςιοας ενοχλη^ησομενχς9 εποισοντας υττες 
αυτχ την ψήφον κατα φυλάς, οϊ μεν 8η ταυτοο υπο
σχόμενοι, 8ιελυσαν την εκκλησίαν. ·—

V. Ο 8ε πλάτχς τεπεξ\ αυτόν εχων εται^χς, κ^ 
Ρ· 292· .74»τ£ν τότε νέων 8υνάμενος, q Καίσων Κοϊντιος^ 

ος ην υιός Λ,ευκίχ Κοϊντίχ τχ καλχμενχ Κικιννάτχ, 
ω χενος τ ην επιφανές, κ^ βίος χ8ενος 8ευτεςος, 

άνηξ

η. δέκα, notavit in ibo libro Camerarius, vt fufpe&um. 
Xylander fui codicis margini adfcripferat, Livium pro» 
decem, quinqueviros nominare. Sylb.

o. Ita concinnius Sylb. vulgo φρουίμχζ.
p. πρ&σβύτεροι Vat. vulgo πρεσβύτατοι. Paulo antepro 

vulg. φαυλοτ. de fuo dedit Reisk. χχ oi φ&υλ. 
quod equidem expreffi.

q. Portus malit ην Καίσων. Sed Ulia intelligenda, non 
addenda funt, vt paulo infra ων βαρύ — οίκεειν^
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άνης όφ&ηνοη τε κάλ^ι^ος νέων , τά πολέμια 
•πάντων λαμπςότατος, φυσε^ τε * πες} λογχς κε· 
χςημενος άγα&η' ος εν τω τότε χςονω πολυς^ ες£& 
κατά των δημοτικών, άτε λόγων φ&δό μένος, ων βα* 
ξυ τοίς ελευ&εςοις άκά&ν,> άτ έζΎ^ν άκολά^ων τοίς 
λογοις άπεχόμένος. οϊ μεν &ν πατςίκιοι, τίμιου χυ
τόν επι τάτοις εδχον, r μ^^ παςα τά δ&νά 
άζί^ν, 5αυτοϊ παςασχ&ν το ασφαλές υπισχνχμε· 
νοΓ οϊ δ' εκ τά δημ8, πάντων δη μαλιΤα αυτόν αν^ 
^ςωπων εμίσχν. τάτον τον άνδςα εγνωσαν οϊ δημας· 
χοί πςωτον εκποδών ποιησα&οη, ως καταπληζόμε· 
ναι τάς λοιπές των νέων, πςοσαναγκάσοντεε 
σωφςου&υ. — παςαγγάλαντες $ αυτω πας^ν^Λ^γλ^ 
πςος τον δήμον, επ&δη κα^ηκεν ο Χζόνος, ον έταζαν 
τ# δίκ% , συναγαγόντες εκκλησίαν, (Λακςάς εποιη· 
σαντο κατ αυτ^ λογ^ς^ λεζάντες ά βίοο ετυγχο^ 
νεν άς τάς ^ημίτας ^ιαπεπ^ayμένοςων τάς πεπον^ 
&οτας αυτάς πας^ον μάςτυςας. ως $ε παςε^ωκαν 
τον λόγον, αυτό μεν το μ&ςάκιον άχ υπήκοε καλ^τ 
μενον επϊ την άπολογίαν, ά^ ηζί8 τοίς 'άιωτοας 
αυτούς, υπες ων ητιωντο πα^ί^ν, κατα τον νόμον 
ύπίχ&ν δΐκας, επϊ των υπάτων της κςισεως γίνομε· 
νης. ό $ε πατης αυτά, χαλεπως φεςοντας την αυ- 
^ά^αν τά μείςακί^ τάς * ΰημότας όςων,. άπελογ^ 
Το, τά μεν πο)λά ψευ$ τε εζ επιβολής συγκά? 
μένα κατά τά ποα^ος άπο^κνυς\ όσα άκ ενην 
άςνησα^ο^, μικςά φαύλα κομ 8Κ άζια δημοσίας 
οςγης ^νοο/ λεγων, άδε ταυτα εζ επιβολής, η 
δ/ ΰβςιν, a^J υπό φιλοτιμίας μ&ςακιωδχς γεγονο·

Ζ 4
* προ,ς malit Reisk.
r. Annon legendum τίμιον αυτόν S%ov, v^j έπΐ τάτοις 

μένβιν etc.?- Nam μέυβιν abfolute dici, pro conflantem 
effe, vt καρτέλαν, non memini, τταρα τά betva in re^ 
bus adverfis, fi quid adverji accideret.

s. Ita Vat. vulgo fic: ήξΐαν αυτόν, πα^ασχείν. etc, 
t. Ιημοτιηάς Vat.
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Τοί επι3&κνυ μένος' 3i ην πο^λα μεν αυΤω συμβηνομ 
3ςασ(μ των α^λητοον έν οοψιμαχ/α^ς, π ο/λα 3' 7σως 

πα^&ν, 8τε ηλικίας έν τω κξατίζω οντμ ΰτε 
φξονησεως έν τω * κα^αξωτάτω. η£ί& Τε Τ8ς 3ημο*  
τικ^ς, μη μονον οξγην Μ εχ«ν έφ> οϊς ημαςτεν άς 
λόγ^ς, α^α χάςιν ά3ένομ πεξί ων απαντας ευ 
ποιων έν το7ς πολέμοις 3ιετέλεσε, το7ς μεν ΐ3ιωταις 
ελευθερίαν κτωμενος9 τη 3έ παΤξί3ι ηγεμονίαν*  
εαυτω39 & ποτε αμοίςτοι τμ φιλανθρωπίαν παςα 
Των ** πο&,ων βοήθειαν, 3ιε^ηει τάς τε Τξα· 
τειας πασας, ηομ τ&ς αγώνας απαντας , έζ ων 
αςιΤ&α ηομ ςεφανχς παςατων ^ζατηγων έλαβε, 
πολιτών χ 3έ οποσων έν ταις μαχοας ύπεςησπισε, 
^ομ τ&χεσι πολεμίων οσάκις, πρώτος επεβη. τελευ· 

’ 3/ f f) 'ft7 C

* v. ind. «aJap.
U. οργήν μεν εχαν, Vat Portus malit εκ εχ. Sed bene, 

inquit Reiskius, habet h. L vulgata, Non folum irafci 
ob deliba fed etiam memini]]e beneficiorum 9 nam 
vtrumque ius et fas eft.

** ol 7ro2^o/, multitudo, alii, (die IFelt) quo fenfu faepe 
eft in Piat. Critone a cap. 3.

X. πολιτών τε Vat 
y. περίεςι dedit Reisk. fed et τωρεςι eodem fenfu in 

Dionyfio ferendum: quanquam infinitivo paff. τιμά* 
ύομ magis convenire το περί&ςι probe fentio.

των ο εις οίκτος κατε(όοανε9 οεησ&ς9 της εαυτχ 
πςος απαντας επι&κειας9 β!^ τε9 ος ίμαςτυξ&το 
αντω πασης κα^αςος 3ιαβολης 9 μίαν αποατων 

VI. παςα tS 3ημ8 χάςιν9 φυλά^α/ τον υιοναυτω. Ό 
μεν&ν 3ημος η3ετο πάνυ το7ς λόγοις9 χαςίζε&ομ 
Το μ&ξαπιον τω πατς} πςόΆυμος ην, ο 3ε Ουεξγίνιος 
οςων9 οτι9 μη 3ι3ίντος εκείνα 3ίκην, αφόςητον έ^ζμ 
&ξασος Των αυ^α3ων μ&ςακίων9 ανίςαταμ κομ φη· 
σιν' μεν9 ω Κόίντιε9 η τ αϊλη μαςτυξ&τομ πα· 
99σαα^ετη9 κομ η πςοςτ^ς 3ημοτικ^ς εύνοια' αν& 
99ων Το τιμα&ομ σοι y πάςεςιν, η 3ε τ& μείξακί^ 
^αξυτης η^μ η πςος απαντας ημάς υπεςηφανία 

^παξαι-



g6iC. VL VIL

η συγνώμην 83εμΙαν ετΐι3εχετζμ*  ϊ^ις 
^υπο τοϊς σοίς η&εσι τξαφ^ς^ χτως χσι 3ημοΤΐκο7ς 
^^μ μετ^Ιοις, ως απαντες ϊσμεν*  των μεν σων υττεξ*  
„&3εν &πιτη3ευμοίτων*  Τυραννικήν 
^βαξ/3αξων άν^ςωπων υβξίν ηγαττησεν^ πονη*  . 
„ξων έςγων ζήλον &ς την τίόλιν ημών &σαγηοχεν“—' 
Ταυτ απών, άνίτησιν εκ των συναςχοντων Μάςκον 
* Ουολχσκιον*  λεγ&ν εκελευσεν ά συνοδέ τω μ^1^' ‘ΙΟ* 
ξακ'ιω. σιωπής 3ε γενομενης^ πολλής εξ απάν- 
των Ήςοσ3οκΙας, Ι^ικςον επισχων ο Ουολχσκιος*  
^πεν' — ^α3ελφος ην μοι Αευκιος*  ον έγω απάν-ρ^^ι 
„των αν&ξωπων μα/λον ηγαπησα. έτος μοι συνε· 
„ό«ττν« π ας a φιλώ*  ηομ μετά tocvt' αναςοίντεε. 
„της ζ εχομενης νυκτος^ ωχομε&οο. 3ίεληλυ^οσί <Γ 
^ημ7ν την άγοξοον τεεξίτυγχμνει Κοασων έτοσ\ κω*  
„μοΙζων συν ετεξο^ς οίγε^ωχοίς /χοίξοοκίο/ς, SToi 
^το μεν ττξωτον εσκωτίτον τε κ^μ υβξίζον a «V ημοί^ 
^οϊω με^ύοντες άν νέοι κ&] αυ&οί3εις b ως οσοο αν 
^τοοτί^ιν^ς κ&μ πενητας υβξισαν. ως ηγανοοκτ&· 
„μεν πξος αυτχς, ελευ&εςον ςημοο εις tStov c — >

* Volfcius dicitur Livio 3, i J.
ζ. ερχομένηζ malit Portus: perperam.
a. ας abeft in Vat.
b. In Cod. Rom. ως αν τατ^. Vat. ως αν ας ra^c. In 

vtroque etiam ύβρίσαιεν. Reiskius coniicit, fublato 
poft αύ^άΐας commate, εις ^ημοτας τατ. Sed refte 
habent ως οσα αν, ficut ως πλαςα αν et iimil. infin- 
gulisfere^ vt plurimum. Comma delevi poft av$a~ 
δεις.

C· Vulg. ας τετων. Lapus: vnus nofl^wm ημών} 
Cod. Rom. ας τετον, quod expreffimus. Sed fequen- 
tia oftendunt, excidifle ο αδελφός, hinc fignum lacm» 
nae inferni. Ita fupplevit quoque Gelenius. Reiskius 
coniicit ας τετων sva αταμεν.

„«7τε. 3&νον £ ηγησαμενος έτοσϊ Κοασων ακζσομ τι*  
^ων 8κ ΙβύΚετο, ττςοσ^ςαμων αυτω*  τίοαων

L 5 „λακτ/*
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ηλακΤι£ων, κ^7^άσαν άϊλην άυβριν ενδεικνυμενος9 
^άποκτάνει. εμ8 κεκραγοτος Κ& αμυνόμενη 
„e οσα εδυνάμην, εκείνον ηδη νεκρόν κείμενον ά(βάς9 
^εμε πάλιν επαιε' ηομ & πρότερον επαυσατο, πρϊν 
^ακίνητόν τε άφωνον ^δεν ^^μμενον 9 δοζας 

$,i9WA.i2.„eivai νεκρόν. — ταυτα, δ* έγίνετο Ποπλί8 Σερ8ϊ- 
„λΐ8 κ^μ Λευκΐ8 ΑΙβ&τίχ την υπατείαν ε^όντων, 
^οΤε η μεγάλη νοσος κατέλαβε την πόλιν, ης άπε- 
^λαυσαμεν ηομ ημείς άμφότεροι. τότε μεν 8V 8% 
„δϊόντ ην μοι δίκην παρ αυΤ8 λαβείν, τε&νηκότων 
^άμφοτερων των υπάτων. Λοκςητια δε Τίτ8 
„Ουετ8ρΪ8 παραλαβοντων την άρχην9 βπλομενος 
^αυτον αγ&ν ύπο δίκην, εκωλυ&ην δια τον πόλε- 
„μον 9 εκλελοιποτων άμφοτερων h την πολιν. ως 
99δ" άνε^ρεψαν άπο της1 ςρατείας, π οσάκις αυτόν 
„επ'ι την αρχήν καλών 9 οσάκις^ ττζοσελ^οιμ^ 
^ταυτα δη ττο^οϊ των πολιτών ϊσασΤ πληγας 
^ελαμβανον υπ αυτ%. Ταυτ* ε^ιν ά πεπονιά, ω 
„δημότοη9 μετοί, πάσης αλητείας ειςημενα πξος 

ri/UV ^υμας.^ Ύαυτ είποντος αυΤ89 κςαυγη τ εκ των 
παρόντων1 εγενετο, ορμή ποϊλων επ} την ίκχε$^ 
ξος δίκην. αΆ^ οΊτε ύπατοι εμποδων εγενοντο9 
των δημάρχων οι πλείχς, πονηρον ε^ος δκ άζιχντες 
εις την πόλιν εισάγείν. ην δε ηο^ tS δημ8 το κα^α· 
ξωτατον 8 @8λομενον άπο^ερείν λογ8 τ&ς υπέρ 
των μεγίτων άγωνιζομεν8ς. τότε μεν 8ν επεσχε

την

d. ωμότητα υβ. Vat. verba duo interie&a re- 
cep. Reisk.

e. τασ&ΰτχ οσα VaL
f. έμ& e verf. Lapi: me iterum atque iterum feriebat, ad

didit Sylb. et eft in Vat. irxkiv h. 1. deinceps.
g. Asm/s δέ Λορκ. «. r. Vat.
h. άμφ. των υπάτων τ. π. V&t.
i. Vulgo ςφαηας, praeferente illud Sylburgio. 
k. προσέλ j. cum Reiskio pro vulg. πραέλϋΌίμι.
1. Pro vulg. βένετο et paulo infra έγένοντο deditReisk. 

έγινετο et έγίνοντο·
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την των ^ςασυτεςων οςμην η m τ& πςονοια 
Κ°μ αναβολήν ελαβεν η $ηη, & μικςάς εμπεσ^σης 
Φιλοτιμίας ζητησεως νπες Τ8 σώματος, &τ εν 
όεσμοϊς αυτό η φυλάττε^οη τέως, είτ ίγγυη- 
τάς ^να^ της ° άφίξεως, ωσττες ο πατης η£ί& 
Κ&^η β^λη συνελ&χσα έψηφίσατο χςημασι &εγ- 
γυη^εν ελευ^εςον Sva/To σωμαμεχςι Μκης. τη

ημεξα συναγαγίντες οι ^ημαςχοι το πλήθος, 
εκλτποντος τ& μ&ςακί& την $κην, εκυςωσαν την 
κατ αυτ& -ψήφον κομ τ&ς εγγυητάς ^εκα όντας- 
επς άξαντο τά πες} tS σώματος 4 της άποκατατα* 
σεως ομολο^η^εντα χςηματα. Καισων μεν 8ν τοιαυ- 
τη πεςιπεσων επιβολή, κατασκευασαμενων απαν* 
τα των δημάςχων, κ&Ι Όυολχσκί'ΰ ψευ$ μαςτυςψ

σαντος,

m. Quibus erat tum iufii providentia, vt vertit Lapus, 
feu provida iuris confideratio, vt reddunt Gelen. et 
Sylb. iidem paulo ante ri &ημ. το κοι^^ωτ^τον 9 ci
vium cordatifftmi 9 funt di&i. Vel hinc refellitur η 
τ£ δαιμόνια τ^όνοιοί, Stephani, nefcio vnde petita» 
conie&ura in Schediafm. 5, 2g.

n. Ita Vat. vt Stephano et Sylburgio placuit, vulgg. Se? 
deeft.

o. 7^ Σφίξεως fc. evenx, pro abeundi venia. Opponitur 
enim αφ. h. 1. τω φυλοίττεό^ομ εν δεσμ. et mox ex
plicatur per το ελεύθερον a ναι το σώμα. Portus 
etiam vertit: an datis vadibus ejjet dimittendus. Sed 
Lapus alteram eius vocis fignificationem, minus illa* 
huic contextui aptam expreffit: an vades dari fifiendi 
eum. cf. Steph. Schediafm. 5, 28·

p. η βχλη συνελ&εσοί Vat. vulgatis deeft συνελ^ασα^ 
Recepit Reiskius. Nam, inquit, fenatus in curia con
gregus, feorfim a plebe de Juis rebus deliberabat et Scia 
conjcribebat.

q. τηζ άποκ. fc. ενενα, aut forte leg. τα τερι τ^ς τ» 
αωμ&τοζ diron. etc. pro vadimonio f. de Jiflenda ad 
diem promiffas pecunias.



364 E Libro X.

σαντος, ως ίγενετο φανεςον συν χςονω^ φευγων eis 
Τυ^ηνιαν ωχετο. ό Se πατης αύτ8 τα πλ&ςατης 
χσίας απεμπολησας, τα ό^ολογη^Ιντα υπο 
των εγγυητών χρήματα aπoSΰς9 έν τω χωςιω' 
r εν γοΐξ αυτω μικξον ύπολ^ιπόμενον ην πίζαν tS 
Τιβεζεως ποταμέ, b ω ταπ&νη τις ην κάλυψη, 
γεωςγων αύτο&ι μετά $8λων ολίγων, επίπονον K&f 
Ταλοάπωςον εζη βίον, ύττο λύπης τε πενίας Ure 
* την πολιν οςων^ &τε φίλ^ς Εστιαζόμενος^ 8Τε ίος- 
ταζων, 8Τ α^ης ευφροσύνης ίαυτω μετα^^ς ^· 
μιας. τοίς μεν Tot Sημaςχoις πολύ τό παράλογον 
^εγίνετο της ελπίSoς. έγαξ όπως επαύσατοη των 
νέων φιλοτιμία, σωφξονι&είσα τη Κοάσωνος συμ^ 
φοςα' πολύ $ε χαλεπωτεξοο ηο^ πλ&ων εγένετο, 
εξγοις τε λογοις κοοταγωνιζομένη τον νομον' ωπ 
&$εν ετι αύτοΊς εζεγενετο $ιαπςοό^α$οί·μ $απανη^ 
Βεντος &ς ταύτα τ& %ξόνα της αςχης, ό ub rot 
^ημος είς τον επιόντα πάλιν ενιαυτόν άςχοντας 
απε$&£εν αύτ&ς.

r. Vat. εαυτω χωρίον εν μικρόν υ^οΚειττίμένος ττερΛν 
etc. et Lapus: fibique praedium vnum parvum relin
quens trans Tiberim 9 in quo tugurium erat humile9 
illud colens cum fervis^ etc. Sed verba εν τω χωρίω 
cohaerent cum infequentibus επίπονον εζη βίον 9 ad 
quod cum minus attenderetur, ex eo error et diiiim 
ftionis et pravae corre&ionis natus eft, vt monuit 
Reiskius. Ex huius praedioli cultura Quintius ad 
Confulatum accitur, inf, c. 17.

* Art. την addidit Reisk.
s* έ^ένετο Vat.

LXXVII.



C. XIV. 365

LXXVIL

In turbis domeflicis, a. V. C. 294. P. Valerio et C* 
Claudio CoiT. Herdonio Capitolium tenente, 
denuo agere de iuris aequabilitate tribuni inili· 
tuunt: eos L. Quintius Cincinnatus, Coriful fuffe- 
(ftus, caibgatet reprimit: populum iure dicun- 
do pacavit.

tfvTcMvry 3ε ταραχή τηςπόλεως ασης, άνηξ τ*ς XIV.
εκ των Σαβίνων ε&νας, πατεςων τ ακ άφα·ΌΜ**Λ·Τ· 

νων, Χξ^Ρ^σι 3υνατος, ^Αππιος *Έ.ς3ωνίος ονο- 
μα,^καταλυσα/ την Ρωμαίων ηγεμονίαν έπεβαΐλε- 
το, «θ’ εαυτω Τυξαννίάα κατασκεύαζα  μένος, είτε 
a τω Σαβίνων ε$ν& πξάττων άςχην κομ κςατος, &τ 
ονόματος α^ω^ηνοη βαλομενος μεγάλα. κοινωσα* 
μένος 3ε πο?λο7ς των φίλων ην είχε διάνοιαν, ηομ τον 
τςόπον της επιχ&ξησεως άφηγησάμενος, επ&3η κά- 
κείνοις ε^κ«, συνη&ξοίζε τας πελάτας, κομ των 
&εςαπόντων ας &χεν , ευτολμοτάτας* κομ λ’ ολίγα 
χςόνα b^συγκςοτησας 3υναμ& άνόςων τετξακισχι* 
λΐων αάλι^α^ ϊττλα τε τξοφας 9 τά^α, 
όσων ο& πολεμώ, πάντα ευτξεπισαμένος, &ς σκά· 
φας ποταμηγας ενε(^ά7λετο. πλευσας &ε ^α τα 
β Ίιβεςεως ποταμα, πξοσεσχε της 'Ρώμης κατά 
τατο τό χωςίον εν^α το Καπιτωλιον ε^ιν, 0λον 
ςά^ιον άπεχων τα ποταμα. ησαν 3ε μεσα^ τηνικαυ^ 
τα νύκτες, κ^ποΤλη κα& όλην την πολίν ησυχία- 
ην συνεςγόν λαβών , εξεβίβασε τας άν3ξας κατά 
σπα3ην, 3ια Των άκλ&ςων πυλών* άσ/ γα$ Τί-

νες

a. Ita Vat. vulgo τό Σοφ. εΰνος αςτ^ττων, pro quo 
τω Έοφ, ^vet νςπράττων malebat Portus, vt εις- 
ττ^άττειν pro ητω^ω) ponatur.

b. Ita Vat. et ipfe Dionyf. 7, 1Q. quod recepit Hudf. 
pro συ^κ^τησοίς in ed. Sylb.

c. Ύφέριος Vat.
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νες πυλα]Τ8 Καπιτωλΐ8 κατά τι ^σ^ατον 

Porta Car·* άν&μίν<η* Καξμεντίνας αυτάς καλ&σιν* άναβι^ 
patens1?8 δυναμιν > d Το φξδςιον. ίκ^εν

επί την άκξαν ωσαμενος' hi δε Τω Καπ ιτωλίω πςοσ· 
εχης' κακ&νης έγεγονει κυςιος. ην δε αυτ8 γνώμη* 
μετά το κςατησα/ των επικαιξοτατων τόπων* T8S 
τεφυγαδαςδεχε^οη* Τ8Ρ d^A^ «γ ελευ&εςίαν 
καλάν* Χ^εων άφεσιν υπισχνά^ο^ τόϊς άπο^ 
^οις* Τ8ς τ α?λ8ς πολίτας* οϊ ταπεινά π ξαττον- 
τες διά φ3ονχ κομ μίσχε άχον τάς υπεξοχάς* 
μεταβολής δοσμένοι e αν ελαβοντο* κοινων8ς ποιεί* 
&oq των ωφελειών. η δε Άα^ξάν τ αυτόν εναγόμενη 

πλανωσα ελπίς * ως έδενος άτυχησοντα των 
πςοσδοκωμενων* η πολίτικη ςασις ην* δί ην^τεφι^ 
λίαν* 8τε κοινωνίαν f 8δεμίαν υπελάμβανε τω δημω 

XV. ττςος τχς πατξίκίχς ετι γενησε^ο^. — ημεξας δε 
ρ.2053. εγνω^ητα κεκςατημενα της πόλεων

φξ8$ια* ο^ις ην δ κατεχων ανης Τ8ς τδπ8ς* οί 
μεν ύπατοι πςοελ&οντες εις την αγοςαν* εκάλ8ν Τ8σ 
ττολίτας επί τα οπλαΖ οϊ δε δήμαρχοι πςοσκαλε- 
σάμενοίτον δήμον είς εκκλησίαν* ελεγον* ϊτι τω μεν 
νυμφεξοντι της πόλεως έδεν α^ΐ8σι πξάττ&ν εναν* 
τιον, δίκαιον δε υπολαμβάν8σιν άνα^ * τηλικ&Γον 
αγώνα μέλλοντα τον δήμον υπομενειν* επί ^ητοϊς τισι 

διωςισμενοις επί τδ κινόυνευμα χωξ^ν. **Εί μεν 
„8ν* εφασαν λεγοντες* υπισχν8ντα/ τε υμ7ν ώ πα^ 
**Τξίκιοι* κομ πίςείς βάλοντοη δ8νο^ ταζ επί ^εων^ 
^τι* καταλ^εντος Τ8δε Τ8 πολεμ8* συγχωςησ8^

^*σιν
* Forte ίκλείσοι άνειμένοη* relifia non olaufa* Reisk. 

lanum portae Carmentalis appellat Liv. 2, 49. lani 
nominantur tranfitiones perviae, vt explicat Cic. de 
nat. Deor. 2, 27»

d. i. e. Capitolium.
e. αν ελάβ. conii, Steph. vulgo ανελάβοντ*, 
£ δεμίαν non agnofcit VaL



G XV. 367

„σ& 8 rifjuv άπο33$ομ νομο^ετας, Ή^μ τον λοιπόν Χξό* 
„νον έν Ισηγοξία πολιτευε^ομ, συνελευθε^/χεν αυ* 
„το7ς την πατξί3α' ei 3* ^θέν α^/δσ/ ποι&ν των με* 
^Τξίων, τΐ κινόυνευομεν, h K&f τας ψυχας υπεξ αυ* 
^των πςοϊεμε&α, μη^ενος αγ<χ^ μέλλοντες απο* 
,,λαυε^ομ^ ταυτα λεγόντων αυτών, τ£ $ημ& 
7Γ&9Όμεν&, μη3ε φωνήν υπομενοντος ακχειν των 
αϊλο Ti πα^&νΒντων, ό μεν ΚλαυΑατ 8&εν ηξίχ 3&* 
Saf της τοιαυτης συμμαχίας, ητις 8% έκβσιος, 
επϊ μι^ω, %3ε τέτω μετςίω, βοη&είν βολετά/ 
τη πατξί3ι, αυτές εφη τ.8ς πατξΐκΐ8ς εαυτών 
σωμασι των συνοντων αυτο7ς πελατών όπλισα* 
μεν&ς, "Λομ ei τι αΤλο πλήθος ε&ελ8σιον αυτο7ς1 συν* 
άςητομ τδ πολε^8, μετά Τ8Τ8 πολιοξκ^ν τα φξ8* 
ξΐα' εαν 3ε μηό* %τως αζιοχξεως η 3υναμις αύτο7^ 
Svcq 3οκη^ Λατίνος τε ^Εςνικας τταξακαλείν. ——
ο 3" ετεξος τφν υττατων Ουαλεξίος αντελεγε τΐς^ 
ταυτα^ 8κ οΐόμενας 3eiv ηςε&σμενον το 3ημοΤίΚον 
Ικτϊολεμωσομ k τελείως το7ς ττατξίκίοις, τβ 
συνεβκλευε τω καιξω^ κομ τεξος μεν τ%ς ε^ω^εν πο* 
λεμίχς τάγε 3mcuc6 αντίτά^^ πξος 3ε τας ττο* 
λιτικάς * 3ίατςίβας τα μίτς^α ευγνωμονα. bre* 
3ε το7ς TtXetoTi των εν Τω συνε3ςΙω τα Ηξατι^α ε3ο· 
κκλεγετν, {παςελ&ων &ς την εκκλησίαν, λόγον 
ευττςεττη 3ιε^ελ&ων, τελευτών της 3ημηγοξίας ωμο* 
σεν, εαν ο 3ημος συνάςητη μετά τϊξο&υμίας Τ8 τίο^ 

λεμ8,

g. ημαυ agnofcit Lapi verf. et Cod. Vat. et favent huic 
le&ioni verba συνελευδερωμεν, κινδυνέυομεν. Sed 
malit tamen ύμιν9 vt eft initio huius orationis, Sylb· 
id que praetulit Reisk.

h. Ita Vat. vulgo deeft art. τα\.
i, Forfan reftius συνοίροιτο optativ. Sylb.
k. τελέως Vat. M
* Reiskius conii, aut διαφοράς, aut παρ&,τρίβοις offen- 

βιοηεε. Nam τταροι.τρίβε^ζμ^ίνί eft fimultates cum ali* 
quo exercere, cf. ind. Iwrp·

L τροελϊών Vat ita etiam vulgatae 8; 3· 58· 
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χατατη τά πςάγματα της πόλεως, συγ. 
χωςησειν τοϊς 3ημάςχοις m πςο^είνομ τω πληγεί την 
πες>ι Τ8 νομ8 λαγνωσ/ν, ον άσεφεςον υπες της Ισονο
μίας, κςμ σπ83άσειν, όπως &ri της αυΤ8 άςχης επ} 
Τέλος άχ&η τα 3ό£αντατω3ημω* ην αςα 8&εν 
αυτω πεπςωμ^νον επιτελέσομ των ομολογη&εντων, 

XVI. πλησίον 8σηςτηςτ8 &ανοίτ8 μοίςας. Λυ&είσης 3ε 
Της εκκλησίας, πες} 3είλην οψίαν συνε^εον επ} Τ8ς 
απο3ειχ^εντας εκατοι τοπ8ς , άπογςαφόμενοί τε 
πςος Τ8ς ηγεμόνας τα ονοματα, τον τςατιω- 

^.2®26λΛ&ΤίΚον ομνυντες οςκον. — γενομενων 3ε 3ιοί τάχες 
πάντων ευτςεπων, μεςισαμενοι τάς δυνάμεις οϊ 
ύπατοι, κληςω 3ιάλοντο τας αςχας. Κλαυ3ίω μεν 
8ν ο κληςος άπε3ωκε τα πςο των τειχών 3ιά φυλα
κής εχ&ν, μη τις ε^ωΒεν επελ^η τςατιά τοϊς εν3ον 

ρ.2027.1. 7· επίκ8ςος. — Ουαλεςίω 3ε τα φςέςια πολιοςκείν 
^.202%Λ.2.ο 3αιμων εφηκεν — εγίνετο 3' η πςοσβολη τοϊς 

φςχςίοις πανταχο^εν. οϊ μεν γας, απο των πλη
σίον οικιών, ασφαλτχ ηομ πίσσης πεπυςωμενης αγ
γεία σφεν3ονοας' εναςμοττοντες &τΙβα}λον η υπες 
τον λοφον* οι όε συμφος&ντες αυτών φακιολΰς φςυ- 

’ γανων, παςα τοϊς αποτομοις της πετςας βω~ 
μχς εγ&ιςοντες υψηλές, υφηπτον, ανέμω παςα3ι- 
3όντες τας φλόγας επιφόςω. οσοι 3" ησαν αν3ςειό- 
τατοι, πυκνωσαντες τ^ς λοχ^ς, εχως^ν ανω κατα 

^Μ2^λ.ιι,τας χ^ςοποιητ^ς ο3ύς. — ρ τέλος 3' &ν υπολιπον- 
Των τ&ς πολιοςκ8μεν8ς των βέλων, των σωμά
των ε^3υνατ8ντων, τςίτη τά φςάςια ε^επολιός- 
κησαν ημεςα. εν ταυτη τη μάχη ποϊλές Ρωμαίοι

m· Vulgatae £cut et Cod. Vat. et Lapi ver£
Sed convenientius irpo^€tvaj proponere, monente Syi- 
burgio, quae verba faepiliime permutantur, vt infra 
c. 30. vbi pro vulg. τ^^ησειν in Vat. eft τ^ησειν, 
et Lapus vertit: prbpofituros, itidemque c. 35. extr.

m Pro ύπερ conii. Reisk. ^2. 
ο. οι Ιε συμφέροντες φακέ/λες Vat. 
p. Ita Vat. vulgo τελοο ύπολιπ.
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K&j άya$&ς άν3ξας άπεβαλον., ν^άτ^ον Jf, ωσπεζ 
πςος απάντων ωμολόχητο, τον ύπατον* ος άκ ολί- 
ya τςαυματα λαβών? £3' ως άφπατο των 3&νων, 
εως επικaτa^ayάς αυτω πέτξος υπε^μεγε&ης 
επιβοάνοντι τ& πεξίτ^χίσματος, αματηντε νίκην 
αυτόν άφάλετο την ψυχήν, άλ/σκομένων 3έ των 
φξΧξίων? ο μεν *Εξ3ωνιος' ην yag ^f ξωμη σώματος 
3ιάφοξος? κατά χάςα γενναίος* άπιΤον τι χ^- 

μα π εξ} αυτόν ποιησας νεκξων, υπό πλη&Χϊ βέλων 
αποθνήσκει. των 3έ συν αυτω τά φξύξια κατα- 
λαβομ,ενων ολίγοι μέντινες ζωντες ζάλωσαν, οϊ 3έ 
πλάχς σφάττοντες εαυτός, η κατά των Κξημνων 
ω3ζντες, 3ιεφθαξησαν. TSto το τέλος λαβόντος XVH» 

τ2 λη^ξΐκ# πολεμά, την πολιτικήν πάλιν άνεξξί- 
πτ^ν οϊ 3ημαξχοι τάσιν, ά^ντες άπολαβάν παξά 
τ% πεςιοντος ύπατα τας υπόσχεσή άς εποιησατο 
πςος αυτ&ς ο τεΆνηκως εν τ^ μάχη Ουαλεςιος^ υπέρ 
της άςφοςάς Τ8 νομ%. ο 3ε Κλαυ3ιος μεχςι μεν τίνος 
παςείλκε τον χξονον, q οτε μεν κα&αςμχς της πό·* 
λεως επιτελών οτε 3ε θυσίας ευχαςπηςίας τοίς 
^εοΊς άπο3ι3&ς , οτε 3* άyωσι $ίεοας άναλαμ- 
βάνων το πλήθος άς ευπα&άαε. ως 3 af σκηψ&ς 
αυτω πάσοη κατηνάλωντο τελευτών εφη 3&ν άς 
Τον tS τε^νηκοτος υπάτζ τοπον ετεξον άπο3^χ^η- 
vaf τά μεν yάξ υφ) εαυΤΗ μον& πξαχβ'εντα^ 8τε 
νόμιμα, 8Τε βεβαΜ εσε^ο^, τά 3ε υπ άμφο7ν^ 
εννομά τε κυξία. — τ επει3η ο των άςχ<ζι-^Μ^Λ^. 
ξεσιων ενετη χςονος^ κηςυ^την πςωτην τά^ιν 
εκάλεσεν , άσελ&οντες άς τον άκο3ειχ^εντα το- 
πον^ ό! τ οκτωκαι3εκα s λόχοι των Ιππέων^ οϊ 
των πεζών 3γ3οηκοντα των τό μεγι^ον τίμημα εχόν-

των>
q. In Vat. tote μέν et mox τοτέ δέ ΰυσΛχς τοΐς &eofy 

χχριςηρ/8^ ζττοδιδ^ζ9 τοτέ δέ dySoi etc.
r. Ita Vat. vulgatis deeft χργ.
s. cf. ad 7, 59. q.

Λ a
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των, ϋΛευχ/ον Κώ'ντ/oy K//jvv^tcv, [ άποΰ&κνυχσιν 
ύπατον,] & τον υιόν Κοασωνα Κοίντιον , ας dy&va 
SavaTS κατα^ησαντες οϊ ΰημαξχοι, την πάλιν 
ην^'^ασαν εκλιπαν, u c^SvTaf *τι
κλη^της επί την ψηφηφορίαν ταχέως* Τξίσϊ 
* yd^ ησαν λόχοις πλάχς οϊ ώενεγκαντες την ψή
φον λόχοι Των απολαπομένων' ό μεν άημοε απηα 
συμφοςαν γ ι^ίαν ηγά μένος, οτι μισών αντ&ς ανη^ 
ε^σΐας υπατικης ε^ο^ κυςιος, η β&λη επεμπε 
τχς παςαληψομεν^ς τον ύπατον, α^οντας επϊ 
την α^χην. ετυχε $ τηνιηαυτα ό Κοϊντιος ά$&-

ξαν

t> Ita Vat. a vulgatis verba Kiuivvdrov — vsque ad Καί- 
σωνά, Κοιντιον, abfunt: quam lacunam fupplet fimili 
modo Lapi verf. L. Quintium Cincinnatum, cuius 
filium, Caefonem Quintium in difcrimen mortis etc. 
Sed propter hanc ipfam Lapi verfionem malui verba 
αποίοιηνύασι ύπατον, vt fu/pefta includere, quam ro 
αίρ^νταμ in fine quod legitur, delere. Ac praeter
quam quod iam paulo ante bis idem verbum απο- 
ieixvvvoq de Confulis creatione occurrit, p. 2031. lin. 
2. et 6. ed. Reisk. quo pauciora fuerunt verba inter 
bis politum nomen Kofvrtw, vnde haec orta haud 
dubie lacuna eft, interie&a, eo facilius praeteriri ea
dem a librariis potuerunt. Itaque verba Vaticani 
ifta άποδοικνυεσιν ύπατον interpretamentum efle 
puto rS cupSvTa/, quod magis efle genuinum tum e 
modo di&is patet, tum locus eiusdem admonere vi
detur.

tu cdpSvToq omifit Vat. cum fupra άποδεικνύεσιν υπα^ 
τον habeat. Hinc idem expunxit Reiskius, quod re- 
ftius tamen retineri, in not. praeced. monftravi.

x. cf. 4, 20. m. In impari fuffragiorum numero, qualis 
fuit 193 centuriarum, alter alterum contrarium fem- 
per fuperat per hos impares numeros 1. 3. 5. 7. rei. 
Ergo fi numerus centuriarum 98 is eft, qui alterum 
fuperat tribus: ei praecedere debet, qui alterunl vin
cat mo. Isque numerus erit centuriarum 97. Addi 
haec poffunt iis , quae iam monui ad 4, 20. 0. et 7, 
59. m et q.

y. συμφοράν βαρααν ηγ, Vat.
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ξων Τινα * υτίε^ωζομενος &s- στϊοςαν, ΜυΤος <9-aratoris 
X&3w τοΊς σχίζει την veiov βοϊ^Ιοίς, ωχίτων.^™* 
πεςιζωμάτίον ^Χ^ τη ‘̂ φωλ^ τήλον.
Ι^ων ίε ττλ^ος αν&ςωπων eis το χωςϊον είσ^ντων9 
το Τ αςοΤξον επεσχεν, Κ&1 ττολυν ηπος& χςονον^ 
Ζ r/ , 3* y f b 'OiTws τε &εν, %ομ Ttvos οεομενοι τίςος α^τον 
ηκοιεν' εττ&τα * πςο^αμοντος τίνος ^ρί/ κελευσων- 
Tos κοσμιωτεξον αυτόν ποίησομ^ ποίξελ&ων ds την 
κωλυβην ωμφιεσωμενος ΤΓξοηΚ^εν. oi επί 
την πωςοίληψιν οουτχ πωςοντες, ησπάσοωτό τε 
cc7rccvτεs £κ εκ τ& ονοματος, d^d υποοτον, x&f 
την ττεξίττόξφυξον ε$ητα πεξίε&εσων, T8S τε ττε- 
λεκείς κ#/ b τά/λα παξασημα της αζχης ττοίξοί- 
ςησοοντες, ακολ&$&ν eis την πολιν η^ν. κωκ^ 
vos μικξον επισχων, ^ιοοκξυσ^ς^ τοσ^Τον et^ev'

Κστίοξον άξκ μοι το χωςίον εξοη tStov τον εν/οου^ 
^τον ·. κω&υνενσομεν &χ ε^ειν τϊο&εν ^ιατςοο- 
„φωμεν“ ετ^είτα» άστ^οοσοομένος την ywcuxoo^ x&f 
των εν^ον επίμελ&<&οη ττ^αγγ«λ^, ωχετο eis 
την TtoXtv. τοουτοο 8% ετε$8 Tivos χάξίν «ττ«ν 
ττ^οηχ^ην, 7νοο φανεξον ^/ίνητομ τΐ^σιν , οϊοι Prinapum 
τότε ησοον οϊ της ^(ωμ^ων τΐοΚεως c
ως οουτ8^ο\ K&j σωφξονες χομ ττενίο^ν bnodav &Vitaprivata. 
(ίούξυνόμενο^ ^οίΤίΧικως i ^ιωκοντες ε^8σΙχς^ 
d^.d Ή^μ ^ο/Λενοος dvcuv^evot. φανητοντα^ yd^ 
&&ε xccTd μικξον εοικοΤες ixdvois ο\ νυν^ d^d rd· 
νοωτίω mdvToo εττιτηίευοντες 9 ττλην τ^ωνυ ολίγων^ 
A’ ^s ε^ηκεν ετι τό της πόλεως d^/ωμω, κομ το

A a 2 σωζ&ν

* Si bene habet ύπεργ&ζ. idem fignificat ντο in hac 
compofitione, atque τρο, praemolliens praeparans 
exarando ad excipiendam fementem. Reisk.
^όμενος malit Portus.

%. Ita Vat. vulgo οϊτινεζ αεν fine τε.
a. προδραμ. etiam Lapus. τροσδραμόντοζ Vat. quod re* 

pofuit Reisk.
b. τόΐ^χ dedit Reisk. pro vulgari x&.x fine art.
c. τροεςηκότες Vat.
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σωζειν την πςος εκείνες τ&ς αν3ςάς ομοιότητα, 
XVHL ά/λα πεξΐ μεν τίτων αλις. ‘O Je Κοΐντιος, ττα- 

ςαλαβων την ύπατ&αν, πξωτον μεν επαυσε 
3ημαξΧ&? Των κανών πολιτευμάτων της επ} 
τω νομω σπ8$ί, πξο&πων, ως, ei μη παυσοντοη 
ταξαττοντεί την πόλιν, απά^εί ‘Ρωμαίων απαν- 
τας εκ της πολεως, Ατςατείαν κατα Ουολχσκων 
παςαγγείλας. επ&3η 3ε κωλυσ&ν αυτόν ελεγον 
οϊ 3ημαςχρί Τξατ& ποι&&οη καταγραφήν, συνα· 
γαγων το πλήθος εις εκκλησίαν, &πεν, οτι πάν- 
Τες ομωμοκασι τον τςατιωτικον οςκον, ακολχ&η- 
σ&ν τοίς υπάτου εφ" 8ς άν καλωντα^ πολεμάς, 
^ομ μητ απολετψ&ν τα σημεία, μητ αλ^ο e πςά- 
^ε/ν μη&εν εναντίον *τωνόμω' παςαλαβων 3ε την 
υπατικην ε^8σίαν, αυτός εφη εχ&ν κςατχμενχς 
ατίαντας τοίς ϊξκοις, είττων 3ε ταυτα, ηο^ 3ίομο· 
σαμενος χξησα^ο^ τω νομω κατα των αττεί^άν· 

Signa ηύ1ί·των9 εκελευτεν εκ των ^^ίεξων τα σημεία καταφε- 
tenwlis fer-?^ οτασαν αττογνωτε δημαγωγίαν
vata*. εττι της εμης υττατ&ας 8 πςότε^ον ανατησω τον 

^ξατον εκ της πολεμίας, ττ^ν η πας ο της α^ 
χης1 μ8 3ιελ^η Χξίνος. ως ^ν εν υπα&ξω χ&ιμα- 
σοντες παςασκευάσα^ε τα &ς εκείνον τον κοαξον 
ΙπίΤη3εία. τ^τοίς καταπΚη^άμενος αυτ^ς τόϊς 
λόγοίς^ επει3η κοσμιωτεξ&ς &3ε γεγονοτας 
3εομεν^ς αφ'ε&ηνοη της^ τξατειας^ επί τέτοίς εφη 
χαξίεί&α] τας αναπαυλας των πολέμων, εφ* ω

τε

d. Vulgo ςρτιίν*
e. Ita Vat. quod placuit etiam Stephano. vulgo
f. tw νομ^ Vat· vulgo τω
g. χρησεβη malint Steph. et Sylb.
h. ιερών agnofcit etiam Lapus; e templis, itemque Vat. 

Gelenius, ex aerario vertit, Livium in eo fecutus 3, 
69. 4, 22. et 7, 23. vbi eft ex aerario deferre, nara· 
ψ^ρειν.

i. μοι Vat quod recep. Reisk.
k. vulg. ςρατιχς.
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Τε μηθεν ετι παςακιν&ν αντχς, aftf εαν αυτόν, 
ως βάλετο^, την αξ>χην 1 τελ^^ επί τω τα 
δίκαια ^iSovotf τε λαμβαν&ν πας* αλληλων. 
Ίχατατάντος &ε Τ8 θοςυβκ, Εκάτης ιά τ απε^8 XIX» 
1X1 τόϊς ^εομενοις εκ ποΐλων παξ&λκυσμενα χξόνων, 

τα πλ^α των εγκλημάτων αυτός πως

1. Forte τελαν ίη aftivo, aut certe τελέσα/. Reisk. 
m. τοΐς Vat. vuJgo χύτοΐς.
n. Deeft Vat. της, quod vulgatae hic addunt,
o. Particulam τε e Cod. Rom. a Sylburgio additam, 

agnofcit etiam Vat.
p. Ed. Steph. et Vat. τ^είχεν. Sed probat

etiam Lapi verfio: feque aditu facilem et mitem et lru~ 
manum ad ius venientibus exhibens.

q. τολιτέυε^α/ βχλομένχς Vat. vulgo πολιτευόμενες.
r. Ita Vat. vt placuit Sylb. et Porto, vulgo έτ^λεσευ i§ 

άρχης.
s. vulgo rw. Sedre&iuSTQ, nom. cafu, vt paulo ante 

ταΛτοί Toi ε^ο^, Sylb.
t. Forte Ιώομένηυ Sylb. Mox Reiskio poft άγχπγσα; 

videtur deeffe τοσάκις.

δικαίως διεκςινε, & οληςη ημ^'ξ^ς επ} Τΰ βηγατοε 
καθεζομενος, ευπςοσο^ον ° τε πςαον φιλ- 
άνθξωπον τόϊς επί την ΰικοαο^οσίαν αφικν&μενοιε 
εαυτόν ρ παςεχων , παςεσκευασεν οίξ^οκξατι- 
κην χτω φανηνο^ την πολιτείαν, ω^ε μήτε $ημαξ· 
χων ^εηθηνα/ τΰς &α πενίαν, η £υσγεν&αν η α/λην 
τωα ταπεινότητα υπο των κξ&Ττονων κάτισχνο· 
μεν&ς, μήτε καινής νομοθεσίας ποθον εχ&ν ετι τ&ς 
εν }σηγο^ία $ πολιτεύεσαι βζλομενβς, α/λϊ αγα^ 
παν τε χα/ξ&ν απαντας επ} τη τότε κατα^ 

την πόλίν ευνομία, ταυτα τε ^η τα εςγα
tS αν^ςος επην^το υπο τ& όημ8, ? επεί τον
ωξίσμενον ετελεσε r της αξχτις χςονον, s το μη Αε- 
%a<Qaf την υπατ^αν ι^ομενην το ^ευτεςον , μη^ 
αγαπητός τηλικαυτην λαμβανοντα τιμήν, κατεί
χε γάξ αυτόν επ\ της υπατικης εστίας η βχλη

A a 3 πόλκας
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πουλάς προσφεςζσα δέησές, ότι το τ^ϊτον w οί 
δημαςχρι διετίςά^αντο μη άπο^ε^α^ την άξχην, 
ως εναντιωσομενον αυτοίς παυσοντα των και
νών πολιτευμάτων, τά μεν οάδο7, τά ίέ φίβω, 
τον δήμον οςωσα 8κ άνοανίμενον υπ άνδζος άγα- 
θδ Uf%e&<q ο 8Τε των δημάρχων εποανείνε^η 
το απαςαχωξητον της ε^σίας, 8Τ αυτός άς 
εμοίαν εκ&νοις ηζ&ν διαβολην. συναγαγων δε τον 
όημον &ς εκκλησίαν, ι\ομ ποϊλην κατηγορίαν των 
8κ άποτβεμενων τάς άςχάς δια^εμενος, οξκχς 
τε δίομοσάμενος ισχνές ττεςι τχ μη ληφε^α/πά- 
λιν την υπατ&αν , πςϊν άπο&έ&οη την προτίςαν 
&ξΧΦ ? πςο&πεν άξχοαςεσιων ημεςαν' εν η κατα· 
Ζήτας υπάτες, άπηκ τ^αλιν άς το μικςον εκείνο 
καλυβιον, τον αυτχςγον β!ον εζη^ ως τίξο^ 
τεςον*

LXXVIIL

A. V. C. 296. C. Nautio II. et L. Minucio CoiT. fo
ris bellum gerentibus, vrbis praefeitus fuitQJFa- 
bius. T. Quintius quaeflor cum exercitu miflus. 
Dictator cum Magiflro equitum, pacis cum Ae
quis fadae conditiones. Didatoris L. Quintii ab- 
flinentia.

r^v τελητίοχωςων ε&νων πόλεμος 
ρ.·045· ·,?. επεγενετο τη πολει^ — τον ζ^ατιωτικον 

brotsvTo (οϊ ύπατοι) κατάλογον, μεξίσάμενοι 
Τξ^ν τας τ οικείας τάς παξά των συμμά

χων

u. Lapus legi (Te videtur τδ τρίτον capeiScq φ δημ. dein
de diftinguit poft δίεπράξχντο ita, vt illa μη άττο^. 
την άρχ. referantur ad προσφέρχσοι δεήσεις. Nam ver
tit: multas adhibens preces, ne, quandoquidem tribuni 
perfecerant, vt tertio crearentur, ipfe magifratum 
deponeret. 
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χων 8υνοόμ&ς, μίαν μεν εν τη πόλ& μοίςαν κατε· 
λιπον, ης ηγείτο Κοϊντος Φάβιος Ουϊβολανός*. 
τας de λοίπας αυτοί παςαλαβοντες, ε^ηεσαν 8ια 
ταχέων, ετπ μεν Σαβίν^ς Ναυηος, εττί ί’ Αίκα- . 
ν#ς ,Μινυκιος. αμφότεςα γας ταυτα τα ε&νη κα^ 
τα τον αυτόν χςόνον αφ&τηκ& της ΐωμαιων ας- 
χης' Σαβΐνοι μεν εκ φανεςΖ μ^Χξ* a Φι8ηνης 
πολεως ηλασαν, ης έκςατ&ν ΐωμοαοΓ b τετταςα- 
κοντά 8ε άσίν οϊ 8ια μεσ^ των πόλεων ^a8wi. Ai- 
χάνοι 8ε, λόγω μεν φυλαττοντες τα της νεω^ϊ γι
νόμενης συμμαχίας 8ίκοαα, εςγω 8ε έτοί πςατ- 
τοντες τα των πολεμίων, επί c γας τ&ς συμμα^ 
χ&ς αυτών Αατίν&ς ε^ςατευσαν, ως & γενομενω^ 
αυτο7ς πςος εκείνες ομολογιών πες} φιλίας. ηγεί
το 8ε της τςατιας ^Υςάκχος ^Αλοίλιος, ανης 8ςα· 
^ηςιος, αςχη κοσμήσεις αυτοκςατοςι, ην επϊ το^ 
βασίλικωτεςον ε^ηγαγεν. ελάσας μεχςι Ί υσκλ& 
πόλεως', ην Αικανοι τω πςό^εν ενιαυτω καταλα^ 
βόμενοί 8ιαςπάσαντες υπό 'ϊωμούων ε^εκς^ 
^ησαν, αν^ςωπχς τε πο%&ς εκ των αγςων συνη^ 
πασε κ^ βοσκήματα, οσα κατέλαβε, τ&ς 
καςπ^ς της γης εν οοκμη όντας εφ^&ςε. —* ¥ω-, ΧΧΗΪ, 
μαίοι 8ε — έκ ευ$υς — ε^γαγον την τςατ/αν^*-0^1·6,

Δ a 4 α/λα
a. Αύνης corrupte in edd. et codd. praeterquam in Vat 

vbi legitur iicut antea coniecerat Fulv. Vr-
finus, cuius et probaverat conie&uram Sylb. Fide
nae autem Romanis deditae a. V. 256. in Confulam 
T. Largii, cf. Noftrum 5, $9. eaedemque commemo
rantur in proxima Sabinorum incurfione infra c. 26·

b. Eadem diftantia indicatur 2, 53.
c. Melior fit orationis feries, fi aut fublato poft τολε- 

μίων pun&o, et deleta particula γαρ , verba έττϊ 
συμμοίχ^ς etc. cum praecedentibus iunguntur, aut 
fupra pro ηλχσα,ν legitur έλάσαντεο. Sed inter dvx- 
κόλποι eiusmodi loca referuntur.

d. Ita Liv. 3, 25. magno libb. vett. confenfu, vt teftatup 
Sigonius. Vulgatae Γράγχοζ et Κοίλΐϊς.
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e 3ευτεςαν ως αυτόν απε^&λαν πςεσ~ 
βάαν, τές φπίάλ&ς καλ^μευ^ς άν3ςας f ίε. 
ξές επεμ^αν, 8 επιμαςτυςόμενοι θεές τε 3αί- 
μου as, ort μη 3υυηθέvτεs των 3ικαΙωυ τυχ&ν, 
οσίου άυαγκαθησουτοί/ πολέμου έκφίξ&υ' κομ με
τά ταυτα του υπάτου άπε^&λαυ. ο 3ε Γςάκχος, 
επ&3η τές 'ΐωμοα^ πςοσιοντας εμαθευ, άυα^ 
cas τηυ 3υυαμίυ, άπηγε πςοσωτεςω, των πολεμίων 
εκ πο3ος επομευωυ' βχλομευος αυτές eis τοσαυτα 
π ςοσαγαγε^(η χωςία, ευ ο/ς πλεονεκτησ&ν εμελ- 

p.zoso.lj.Aev, οπές συυεβη. — ο 3ε Κλοίλ^ επαςθάς 
πςοτεςηματι τέτω , πεςιετάφςευε h τε αυτές 
πεςιεχαςάκ^, κομ πο^άς ελπίδας ^χε, λιμω 

π Μέντας παςα3ωσ&υ αυτω τά ϊπλα. άψικομε- 
νης 3" eis "ΐωμηυ πες} — τέτωυ αγγελίας, Κοϊυτος 
φαβιος ο καταληφθείς επ} της πολεως * επας- 
%os, απα της συν αυτω ϊςατ/as, οσον ην ακμοαο· 
τατον τε κςατιτον επιλεζας μεςος, επ} συμ- 
μαχίαυ επεμψε τω υπάτω. ηγ^το 3ε της 3υνά- 
μεως ταυτης Ύΐτος Κόίντιος ο ταμίας, οουης υπα^ 
τικος. πςος 3ε τον ετεςου τωυ υπάτων , Ν^υτ/ον, 
ίπ\ της ευ Σαβίνοις ^ςατίάς ^ουτα, γςάμματα 3ια^ 
πέμψας, τά τε συμβάντα τω Μινυκίω 3/εσάφη- 
σε, κομ αυτόν ηκε^ν 3ιά ταχέων, κακείυος, 
επίΤςεψαςτοΊς πςεσβεΰτ&ς τον χάςακα φυλάτ-

Teiv,

c. De priore legatione cap. fuper. dixerat Nofter, eos- 
que legatos fcribit, Cloelium dimififfe his verbis, 
quae tironum caufa, vt comparari cum Livianis 1, d. 
poflint, fubieci: έςι προς έμε περί τ£τ®υ λο-
»7ος, «Άα προς ταύτην λΰίλβΐτεφ,, φηγόν δάξΰίς κύ- 
τοΐς τιυ& πλησίον πεφνκυΐαν.

£ Ita^Vat. quod praetulit Portus. Nam vulgo legitur 
ίερ3ς.

g. έπ^μotpτυpiμεvoi Vat. minus proprie: cf. 2, 72. 
h. Ita Vat. pronomen αυτές deeft vulgatis.
* reliSus 9 vt vrbi praefidio effet.
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T«v, ocvTci’ 1 συν τοίς a^ois Ιππευσιν w την wολιν 
ελ#ύν«, συντόνωχ^^σ^/ζενο^ ίπττ^σ/α* «σελθων 
$ eis την πίλιν, ετι νυκτος πολλής l^s, ε^8λευετο 
συν τω φαβ/ω και των α^λων πολιτών τοίς πρεσβυ* 
τατοις ο, τι χςη ποι&ν. επει οε πασιν sdoKet όικτα* 
τωξος &&<&af ό καιξός, οίπο^κνυσιν επ} την αςχην 
ταυτην Δευκιον Κικιννατον* αυτός μεν τοουτα 
^ιαπξα^οόμενος, ωχετο παλιν επι το Τξατοπε^ον.

i, συν ολί^οΐζ ίππευαν ώς την "Ρωμην Vat. Sed συν τ* 
&)λοις cum reliquis, Reisklus di&um putat refpe&u 
eorum, quos in caftris reliquerat.

k. Addit Reiskius τι poft rwv, quod nota ellipfi fubau* 
diri putat Sylb.

1. έκοσματο Vat.

Ό d? της πόλεως επαςχος, Φαβιος, επεμπε T8s XXIV· 
παξαληψομεν8ς τόν^οίντιον επ} την αξχην. ετυχε

X&q τότε ό οονηξ των k z«T dy^ov ε^ων όιαπξατ^ 
το μένος. Ί^ων $ε τον πξοσιόντα 'όχλον, χ$μ υποπτευ* 
vas επ' αυτόν ηκε^ν, ε^ητα τ ελάμβοονεν ευτίξε^ 
οτε^εξαν, ή^) ύπαντησων αυτούς εποξίνετο. ως 
lyyvs ην, ϊτίπχς τ οώτω Φαλανοίς κεκοσμημεν8ς^\^οχ^

> / ~ Ί * ί ζ cf ~ c 'η ΐ\ fces XXIVίντίξεττι-σι Άξοσΐίγον^ ngq ττελΐκ&ς αμα, reus ξα/όοοιε Cl" 
ακοσιτέσσαξ as τταξί^ησαν^ ε^ητά τε αλ8ξ^/η bus habuit, 
τόό^α τταςάσημα, οΤς ττξότεξον η τών /3#σ/λ^ν^ 
1 εκεκόσμητο οοςχη, ττςοσηνεγκαν. ό^ε, μοο&ων, cr/ vegio. 
^κτάτωξ αττο^οικτομ της ττόλεως, 8% όπως yya- 
πησε τηλ^καυτης Τιμής τυχών, α^,α Tf^oaayava^ 
κτησας άπεν, ,όλπολ&τομ αςακ^μ Τ8Τ8 Τ8 ενίαυ^ 
„Τ8 ο καςπος ^α τας εμάς ασχολίας, π&νη- 
,,σομεν απαντες κακώςμετά ταυτα πaξayεvό^ 
μένος eis την πόλιν, πξωτον μεν ε^α^ξυνε Τ8ς πολί- 
τας, ·— επ&ίτω συναχαχών απαντας T8s εν ακμή, 
T8S τε κατα πολιν κομ T8S εκ των ay-ξων, χ^μ τας 
παςα των συμμάχων επάξιας μεταττεμ-ψαμενος, 
Ιππάςχην τ απο^^ας Δευκιον Ταξκυνιον, αν^ςα 
των ημελημενων μεν &α πενίαν, τα οε πολέμια yev^

Λ a f ναίον,
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vcuov^ συγκεκςοτημενην εχων 3υναμιν\ y^f
n καταλαβων τον ταμίαν Κούτιον Τΐτον άνα3εχί^ 
μενον αυτζ την πας8σίαν^ λαβών y^ την συν εκεί- 

p.sofpl.n.^ 3υναμιν^ ° ηκεν επί Τ8:πολεμ'ΐ8:· — %ξόν& 3ε 
πο^ΰ 3ιελ^οντο:9 — ησση$&ς ό Τξάκχο: κατα- 

p.so^.l3. κλ&ετοη ρ πάλιν ei: την εαυτ8 χα^ακα. — ω^ 
ηναγκα^ησαν οί Αίκανοι Τξοφη: τ άποξ&μενοι, y^ 
συμμάχων βοη&&αν άπεγνωκότε: πολιοζκύμενοί 
τε ποϊλαχο&εν, ίκετηςία: άναλαβοντε: επιπςεσ- 
βευε&οη πξο: τον Κο'ίντιον πεξί φιλία: (^λεγό
μενοι. ό 3ε Το7: μεν αίλοι: Αϊκανόι: εφη σπεν3ε^^ 

3i3ovcq τοίς σωμασι την a3etav, τά τε όπλα 
άπο^εμενοι:, κ#θ’ ενα 3ιε^ΐ8σιν υπο ζυγόν^ 
Γςάκχω 3ε τω ηγεμόνι* Τ8 πολεμά, y^j Το7: συν 
Ικ&νω βχλευσασι την άπό^ασιν, ω: πολέμιοι: 
1 Xlfaa&af εκελευε τε αυτο7: αγείν τ&ς άν3ςα: 
3ε3εμεν8:. ύπομενόντων 3ε ταυτα Αικανων^ τελευ- 
τοαον αυτοί: εκείνο πςοσετα^εν* επ&3η Τάσκλον 
πολιν Ρωμαίων σύμμαχον ε^ην3ςαπο3ίσαντο y^f 
3ιηςπασαν^ ζ3εν υπο Τυσκλάνων π άγοντες κακόν 
αντιπαςασχειν εαυτω πολιν'των σφετεςων Κο^- 
βιωνα^ τά όμοια 3ia^eivoCf. ταυτα: λαβοντε: οϊ 
πςέσβ&ς τα: αποκ^ισει:^ s πξοηεσαν, y^j μετ & 

πολύ

m. έξηγε συγκεκρ. Vat. quod probatum ab Hudfono 
verbum, recepit Reiskius.

η. ττοίραλοίβων leg. videtur Lapus: affumens T. Quin
tium. Sed κχτχλοιβων aptum quoque fenfum effice
re putat Sylburg, vt e verf. vulg. perfpicitur: vbi 
Quaeftorem T. Quintium attigit. Praenomen etiam 
Τϊτον h. 1. poftpofitum obfervat Sylb.

o. Pro ηκεν dedit Reiskius qyzv, et paulo ante pro λχ· 
βων malit compofitum πχρχλιχ,βων.

p. πάλιν άς την Vat. adverbium illud recep. Reisk.
q. Ita Vat. quomodo vel διαλεξόμενοι leg. efle conie* 

cerant Sylb. et Povt. in vulgg. ύιχλεγόμενον.
& των πολεμίων Vat.
Γ. χρήσε^ζμ malit Sylb.
s« προ^εσαν politum pro άπηεσχν. Sylb.
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πολύ παξησαν ayovTes τον Γξακχον, τας συν
αυτω Τεμενάς' αυτό/ όε τά όπλα Τίντες, εζίλι- 
πον την παςεμβολην, βιαποξευομενοι, κα^άπεξ σνίΏίAequi, 
ςξχτηγος εκελευσε, ^ιά τα ‘Ρωμαίων χα^ακοί ΰπο pofit's *?  
ζυγόν' ηομ τον Κοςβιωνα κατα τας c/zcAcyiasgumabeunt 
* παξε^Ι^οσαν ·, τά ελεΰ&εξα σώματα μονον εζελ- 
&&ν α/τησάμενο/, ιπεξί ών ^/η^α^αν τας Τυσκλα- 
νων αιχμαλώτιζε. Παραλαβών ^ε Κοιντιοΐ την χχν. 
πόλ/ν, τα μεν επιφανέ^ατα u των λαφΰξων άς^^^^ 
‘Ρώμην εκελευσε φεξ&ν, τα ούλα πάντα λελε-

* παρέ$οσαν Vat..
t. υπέρ ών malit Portus.
u. Similia fere narrantur c. 21. de praeda a Cornelio 

Cof. Antii capta: χρήματα, μεν αν ο^ύτών^ οσ» χρυ
σός κμ/ άργυρος χμ), χαλκός ένην, ας το δημόσιόν 
άνα^έξαν έκέλευσεν* άνΙρώπ<ώ& δε τις πχρΰί~ 
λχμβάνοντ&ς νμ] τώ λοιπά λάφυροί, πολαν* τοΐς*δ& 
^ρο(.τιώτοας έβητοί χμ) τροφάς κομ οσα άΑ,α Tomlvtca 
εδυνα^το ώφελα^^ επέτρε^εν-

κατά λόχ&ς επίτρεψε τοίς τε συν αυτω πα- 
/ / ' Tr ,. 4 / μ ξαγενσμενοις ^ξατ/ωτο^ς, τοις αμα Κοιντιω τω 

ταμία πςοαποςαλ&σι. τοΊς όε μετά Μ/νυκ/# τ& 
υπάτα κχτ^κλ^εισιν εν τω χάςακί μεγάλην εφη 
^ε^ωκενα/ ^ωξε^ν τά σωμχτ& αυτών εκ Κανάτα 
ξυσάμενοε. ταυτα πξά^α^ H&f τον Μωνύχων άπο^ 
&ε^ο^ Την άξχην άναγκάσα^ άνεΤ^εψεν την 
'Ρώμην, κομ κατηγαγε λαμπξοτατον άπαντων ηγε
μόνων ΆςΙαμβον' εν ημεξοαε εκκοα^εκοο Tous πάσοας^ 
άφ*  ηε παξελαβε την αςχην^. ^ξατόπε^ον τε σω- 

φίλ/ον9 πολεμίων ^υναμιν άκμαζ^σαν κα^ε- 
λων^ πόλιν τ αυτών ποξ^ησα^ φς^ξάν αυτής 
υπ.ολίπων y τον τε ηγεμόνα Τ8 πολεμά ηομ τ^ς 
ά^ς επιφανείς άν^ξας άλυσ& ^εμεν^ς άγων^ 
κομ ο μάλιτα πάντων αυτ& θαύμαζαν ά^ιον^ oTt 
την τοσαυτην ά^χην άς ε^άμηνύν άληφως, 8κ ίχςη-

σατο
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σατο * πωντη τω νομω' συνχγο&γων τον 8η- 
μον eis εκκλησία πεξ} των πεπραγμενών λο- 
γον άπο8&ς, ε^ωμοσοοτο την ά^χην. Tr,s τε β^λ^, 
χ γην τε, 'όσην έβύλετο , λκβ&ν εκ της 8οςικτητχ, 

άν8ξάπο8χ Χρήματα εκ των λαφυςων, 
ίπανοξ^ωσοη τε την πενίαν πλάτω 8ικοάω, ον ά^ο 
πολεμίων κάΐλ&ον εκτησατο t67s ύίοις πovots, d^is- 
σηs, φίλων τε κομ συγγενών 8ωςεάς π^οσφεξοντων 
μεγάλοι, κομ αντί πavτos άγα^ τιθέμενων εκεί
νον τον άν8ξα y ευποξείν, εποανεσούς αυτ&ς της πςο- 
&υμία5, &8εν των 2 8ε8ομενων ελαβεν, ά^ά άπηλ- 
&ε πάλιν eis το μικςον εκείνο χωςίον, >{ομ τον αυ- 
τ^ςγον αυτ& άντ} tS βασιλικά μετείληφε βιον, 
μ^ζον φςονων επί πενία, η d^ot επ} πλ^τω, μετ 
έ πολυν. 8ε χςόνον x&f ατεςος των υπά
των 9 νίκησα Σαβίν^ εκ πooξooτάζεωs, της 
χωξ^ οουτων πο/λυν κατ&8ξ<ζμων 9 άπηγεν επ 
οίκζ Tds 8υνάμ&ς.

* Νόμω agnofcit etiam Lapi verfio: non εβ eo, quantum 
lex dabat, vfus. Alioqui maluerit fortaffe aliquis ?ray- 
τ2 τω χρόνω, toto imperii tempore, Sylb. Non vfus efi 
toto legis beneficio. Gelen.

X. Vat. της τε βαλης δεομόνης, γην τε π. λ. et mox pro 
ωζάσης habet in ηξίωσε probante Hudfono, cui et 
Lapus ita legiffe videtur. Aut le&io Vat. vtraque 
recipienda eft, aut vulgata omnino retinenda. In 
Reiskii ed. priorem Ιεομένης e Vat. reeeptam, fimul- 
que alteram mox κξάσης vulgatam retentam video.

y. εύτοιαν Vat.
z, των be^oja. eorum, quae effent ablata, Nota verborum 

vis eft, vt non adiionem ipfam, fed voluntatem agen
di fignificent.

LXXIX.
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V. C. 297. Minucio et C. Horatio Pulvillo ColK 
imminente cum Sabinis et Aequis bello, nova 
de deledu contentio orta eil, donec* decem tri
bunos creari patres linerent. Conful Horatius 
deferi a tribunis et prodi rempublicam in rerum 
difcrimine, dixerat.

(h Se πατεμα^εν o a Ουεςγινίοσ αγόμενον τον XXIX.
Sr^ov υπο των λόγων, S^So/xd?, μη παξα^'2^^?' 

την εαυτε γνώμην χοινων&ν υττομ&νη τε πόλεμε, 
παςελσων &πεν „ Ημείς ετ εγχαταλ&πομεν, ετε 
,,,πaξaSlSoμεv υμάς, b ω πατεξες, c ε$ αν απολει- 
νφ^&ημεν υμών, ωσπεξ ε$ε τεςότεςον ηζιωσαμεν 
,,Μεμιάς απολ&φ&ηναι ςςατείας, d/λα ηομ ζην 
^αΐξεμε&α συν ύμ7ν, πάσχ&ν ο, τι αν d τω 
,^οαμονίω Sony με& υμών, τϊξο&υμοι S’ εν ΤΓαντι 
,,χ&ςω ττεξΐ υμάς γεγονοτες, α^ιεμεν μετςίας πας 
,,υμων τυχ^ν χάζίτοϊ, ωσττες των κοινών κίνδυνων 
,,ισομοίξεμεν υμίν, ετω των δίκαιων το Ισον 
^,εχειν , νομεε κοοτα^ησαμενοι φύλακαν της ελευ* 
,,&εξίαε, οϊς οίτταντες dd χςησομε^α, & $ε* Ήξοσι* 
,,ςατοη τετο υμ7ν, εκ α^ιετε το7ς εαυτών 
,,ττολίτοας ταυτην συγχώρησα/ την χαξιν, d^d 

,,&ανα*

a. Aulus Virginius tr. pl. de quo vid. fupra c. 2. init· 
qui cum collegis nunc quintum iam annum eandem 
poteftatem tenebat.

b. Patres hic non tam, vulgari confuetudine, fenato- 
res omnes compellantur, quam natu maximi eorum, 
quos Horatius, ad movendam mifericordiam modo 
produftos, honoris ac reverentiae caufa, patres ap
pellaverat.

c. ^v chrok, Vat. vulgatis deeft partic. ^v, nec vos 
deferemus, Mox vulg. ^^Qtri^

d. τω balpovi Vat.
e. vid. ind. προσίςχ&οιμ



383 E Libro X.

^avaT8 Τιμάμε τό μετα8Ζνομ τω 8ημω της «τη. 
ηγοζίας, Ζκετι φίλον&κ&μεν υμ7ν' οάτησομε^α 8ε 
^ε^ξαν πας υμών χαςιν, ης τυχοντεε, Ισως άν 
^Ζ8ε καινών ετι 8εη&άημεν νομών, άσίςχετωι 8ε 
^ημάς ευλάβ&α, μη ποτ &8ε ταυτης τυχωμεν^ 
„£% ης τη βχλη μεν esof βλάβος , τω 8ε 8η- 

XXX. „μω τιμή τις υπάγει φιλαν^ςωπία.^ Ειπόν- 
τος 8ε Τ8 υπάτζ, ότι τΖτο- τό πολίτευμα τη βχ- 
λ# συγχωςΖντες Ζ8ενός άϊλχ άμαςτησοντομ ε Των 
8εόντων^ Kgq κελευοντος λεγ&ν, οτχ 8εοντ^ ολίγα 
8ιαλεχ$&ς Το7ς συνάςχχσιν ό ΟυεςγΙνιος^ επ} της 
βχλης εφη ές&ν. κ^μ μετά ταυτα συναγαγόντων 
τό συν^ιον των υπάτων , h παςελ^ων τά 8ΐ- 
κοαα τΖ 8ημ& πξός την β^λην άπαντα άσενεγκά- 
μένος ητησατο 8ιπλασια<&ηνοη την άςχην την 
πςοϊ^αμενην Τ8 8ημ8^ άντ} των πεντε 8ημάς- 
χων 8εκα είς ενιαυτόν εκατόν άπο8άκνυ&ομ. Τ8Το 
οι μεν άίλοι βλάβην &8εμίαν ωοντο τω κοινω φεξ&ν^ 
ά^α 8/8ovaf Κ97 μη άντιπξάττ&ν παξηνκν, άς· 
χοντος της γνώμης Λευκίχ ΚοϊντΙχ, τΖ τότε μεγ^ 
μον εχοντος εν τη β^λη κξάτος. ^ς 8ε μόνος αντέ
λεγε Γαϊος Κλαυ8ιος τ υιός 'λππΙ& 1ϋλαυ8ΐ8 τΖ 
παξα παντα 1 τον χςονον το7ς άσηγημασι των 8η- 
μοτικων^ ei τινα μη νόμιμα ην, εναντιω^εντος, 8ια- 
8ε8εγμένος τα πολιτεύματα τΖ πατςός^ x&j οτ 
αυτός Αχε την ύπατον άξχην , κωλυσας 8ο&ηνομ 
To7s 8ημάξχοις την κατά των ιππέων των kev τη

συνωμο-

£ Ita Vat. vulgg. ^ωνάτω. ^ανάτ^ τιμ£3ου mortis in- 
fiar putare, capitale exifiimatis. Gelen.

g. των μέτρων Vat.
h. Ita Vat. vulgatis deeft poft πα,ξίελδών. Lapus: 

progrediens^ ac plebis iura omnia adJenatum inferens. 
Vat. ενετ^άμενος. Reiskius conii, e/ς εν συνενε^ηοί- 
μενος.

i. τον addit Vat. qui art, deeft vulgatis.
k. Aut deeft άνιμ ante διωβα^λομένων 9 aut legendum 

eirl 
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συνωμοσία διαβασμένων 1 έ^έτασιν\ μακξδν 
διε^ελ&ων λόγον, έδιδασκεν, οτι — η μετξίωτεξοε 
μεν δ δήμος, &δέ χςητότεξος διπλασια&άσης 
αυτω της ά^χης, άνοητότεξος δε βαςυτεςος» 
& γάς έπ} ξητοΊς τισι τταξαληψε&αι την άςχην 
Τ&ς υτεξον άποδ&χ&ησομέν&ς, ^ε μέν&ν επί τοίς 
κα&εςηκόσιν, άϊλά τον πε^ι της κλης^ιας 
αυ&ις 0 πςο&ησ&ν λόγον, κ&] τον υπές της ισοτι
μίας, πάντας έξης ζητησ^ν, 0 τι λέγοντες η 
Τϊξάττοντες, το μεν rS δημχ κράτος αυ^ησ^σι, 
τας δε της βζλης τιμάς καταλυσ^σι. χ&/ σφόδξω 
ένίκησε τ&ς πο^ς ο λογος. επ&τα μετηγαγεν αν- 
τ&ς ό Κόίντιος, διδάσκω^, οτι ττςδς της β^λης εϊί 
τό ττοΤλχς ζινομ tS δημ& ττξο^άταζ, ηττον γάρ 
ομονοήσουν τ&ς ρ 7Γλ«&Γ των έλαττόνων' μιαν δε 
βοήθειαν eivcy τοίς κοινοίς, ην 3>Αππιον Κλαυδιον, 
τον Γαία πατέξα, τοξωτόν ιδείν, εάν τασιάζη ^τδ 
άξχεόον, ^ομ μη άτίασιτδ αυτοτδοκ^. εδόκατε

. ταυτα, 

srl τη συνωμ, Sylb. Reiskius recepit Μ pro έν, La
pus : adverjus equites infimulatos coniiirationis.

1. De coniuratione ilia, falfo a tribunis confifta, vid. 
Liv. 3, 15. init, et Dionyf. 10, 10. vbi Virginius ver
ba faciens in Senatu, tum Senatorum quosdam, tum 
equites plurimos, coniurationis eius in tribunos et 
plebem, infimulaverat, eiusque rei inquifitio vt tri
bunis committeretur, poftulaverat, c. 11. A&a res 
eft a. V. 294. et Conful C. Claudius, criminationis 
eius fraude dete&a, hanc inquifitionem, dolo malo 
a tribunis petitam, denegavit» cf. c. 12. et 13.

m. μΛΚοόν Vat. vulgo μικρόν·
H. χτε μετϊριωτ· conii. Portus, μετριότερος μάν ^v i 

&ημ. Reisk·
o. Ita Vat. et probat Lapi verf. fermonem rurfus propo· 

Jituros. vulgo προ&ησειν. cf. ad c. 15. m.
p. Ita conii. Sylb. ac repofuit Reisk. vulgg. πλβίζχς. 
q. In libris τό χρχον. maluit Sylb. τό άρχ&ον, idque 

repofui. Ita infra c. 31. et fupra 9, i. extr. vbi hoc 
ipfum Appii confilium exponitur.

r. Ita Vat. vulgo ίόξη·
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ΤαυΤα^ ylvsT^ 3όγμοο βελης9 „e£eivoq τω 3η- 
»μω 3εκα 3ημοίς%8ς καθ’ εκατόν ενιαυτόν άπο- 
^3ακνυνο^, των 3ε 8 τότ οντων εν άςχη μη&ένα“ 
Τ8Το το πςοβ8λευμα οί πεςί τον Ουε^γίνιον λαβον^ 
τε§ ε^ηνεγκαν, κυςωσαντες τον επ αυτω γξα- 
φεντα νόμον, 3εκα 3ημάςγ^ς &ς τον Ιπ ιόντα ενιαυ* 
Τον άπε3^αν. παυσαμενης 3ε της δασέως, κατα- 
γςά^αντες τάς 3υνάμ&ς οί ύπατοι, ^εκληςωσαν- 
το τάς ε^ο^ζ* 1 Μινυκίώ μεν [βν] ό κατά Σα- 
βίνων πόλεμός έόο&η, ^Οξατιω 3ε ο κατ λικανων' 
H&f κατά σπ^3ην ε^ηεσαν άμφότεξοι. —

LXXX.
tribuni a. V. 298. fenatum cogere ad eumque re

ferre adgreffi funt. Lex Icilia de Aventino pu
blicando.

^ω 3ε έ^ης itet Μαςκ# Ουαλεβχ Σποξι8 
Ουεςγινί^ την υπατ&αν εχοντων, ^ςατια μεν 

υΉεςοξίος χδεμία ίξηλ&ε Ρω/χαίων. ττολχτ^κα ίε 
ττξοσκς^σμο&τοο Tols βημάςχοις πξος τ&ς υπάτχ$ 
συνέβη κοίλιν, έ% ών εσχον οί οημο&ςχοι ττοοςοο^ 
σττοοσοοντε^ τι τη$ υττοοτικης ^vvoo^^oos. τον μεν 
yag εμτίξο^εν χςονον (εκκλησίας μόνον ησαν οί όη* 
μαςχοι κόξίοι 9 β^λην 3ε συναγα^ϋν, η γνώμην 
u αγοςευ&ν 9 ΰκ ε^ην αυτοΐς, α^ ην Των υπάτων 

τ^το
s* Vtrum de iis folis, qui tunc erant tribuni, an eorum 

exemplo, de reliquis etiam, qui dehinc tribuni eflent 
futuri, haec exceptio valeat, ambiguum eft. Ea- 
demque ambiguitas eft in Liv. verbis, 3, 30. id modo 
excepere, ne ροβεα eosdem tribunos iuberent, monen
te Sylburgio.

t. n&i non agnofcit Vat. Mox Sv poft μεν, vt amputan- 
dum, inclufit Reisk.

* έζ ών πλέον &σχον malit Reisk.
U. Parum rede vulg. interpres: fententiam diceret vt 

vel e ftatim fequent. apparet, vid. ind. dyo#. 
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τχτο το Αγέρας. d Je τότε δήμαρχοι πρώτον συγ- 
κ^λ«ν επεβαλοντο την β^λην, την πείραν 
elσηyησaμεv^ os ηγείτο μεν τέ άρχάχ, δρα^ιος 
δε τις ην άνηρ, * ως ‘Ρωμαίος άπ&ν έκ άδυνα^ 
τος. εισεφερε yap τι έτος πολίτευμα, καινόν, 
ά^ιων άπομερι^ηνομ τοϊς δημόταις τόπον eis οίκτων 
κατασκενας τον καλέμενον Αυεντϊνον. ε^ι δε λόφος 
υψηλός επιεικώς, έκ ελάττων y η δώδεκα ταδίων 
την περίμετρον, εμπεριεχόμενος τη π όλα* os έχ 
απας τοτ ωκητο , αλλ ην όημοσιός τε ύλης 
άνάπλεως. τέτο το πολίτευμα άσάyωv ό δήμαρ
χος, τdis τότε υπατοις κ^μ τη β&λη προση&ι, δεό
μενος τον * επ αυτω γραφεντα νόμον προβχλευ- 
σα^ τε κομ eis τον δήμον ε^ενεγκ&ν. αναβαλλόμε
νων δε κ^μ παρελκοντων των υπάτων τον χρόνον, 
πεμψας τον υπηρέτην ως αυτ^ς, εκελευσεν a επι 
την αρχήν άκολχ&νν, κ^μ την β&λην συγκαλάν. 
επά τον υπηςετην κελευ£)άs τις των ^αβ^έχων 
απηλατεν, ayavaκ.τησaς ό Λκί^ιος oi συνάς-

χοντες

χ. Ita Vat. vt infra alicubi elir^v τε9 ως ςρατιωτης, χχ 
αδύνατος, quanquam ita Romanis fieri iniuriam videri - 
Steph. notavit. Hudf. Gelenius legit 'Ρωμαιως vel (Ρω- 
μ^ι. In vulgg. κ&{ 'Ρωμώοις. Nihil horum agnofcit 
Lapus: nec ad dicendum invalidus. Equidem fufpe- 
ita verba ea arbitror, eaque vncinis non inclufiffe 
poenitet. Sunt enim agraeculo quodam adiefta.

y. cf. 3, 43. p.
z. Ita Vat. vt Lapus: de eo /criptam legem: et fic pla

cuit Sylburgio. vulgo τον έν αυτω.
a. έιτ.τ. dp. vulgo vertunt: ad collegium, ficut paulo 

poft, et 7, 45. vt is ipfe fimul intciligatur, qui appa-· 
ritorem miferat. Sed melius h. 1. de meo fenfu, et 
ad fequentia aptius: ad muneris fui funEiionem f. ad 
agendum, quod muneris fui ejfet. Thucyd. lib. 8; P· 542. 
Duck. Διοτρέψην — ^ρημένον έο τα έπΐ Θράκης &ρ^ 
χειυ 9 έπι την άρχην. άκολα^ϋν 9 Vt lat.
fequi) eft acccrjltum f atim venire.

Bb
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χοντες αύτω, συνελαβον rov ςαβ^χον, άπη- 
yayov ως ξτφοντες κατά της πετςας. οϊ $ε υττα- 
Τοι βιάσα&ομ μεν, η τον άγομενον άφελε&οη, κα^ 
τοι ^νά ^οκ^ντες ύβξ'ιι&α^ αδύνατοι ησαν' επε^ 
κάλαντο 8ε την εκ των αΧχων 8ημάςχων βοη&&αν. 
χ&εν ya§ τωι πςαττομενων ύπο της άςχης εκείνης 
επισχ&ν , η κωλύσοη των οΧλων τινϊ εζετιν, αΧά 
ετεξχ 8ημάςχχ Τ8Τ ε^ϊ το κςάτος. τόις 8' άςα 
•πάσιν ην ταυτα κατ άςχάς 8ε8ογμέν&, μητ άση- 
γησα&οη τινα καινόν πολίτευμα μη&εν ε(ρ έαυτω 
b βαίλομενον, εαν μη πάσιτο αύτο 8οκη, μητ εναν- 
τιω&ηνοη τινα τοίς πςαττομενοις, αΧά ο αν οή 
πλάχς γνωμο^ 8οκιμάσωσι, τ&τ &vaj κύξιον.
πεςι τατων ευ^υς αμα τω παςαλαβΆν την αςχην 
ϊεςα ^υσαντες, οςκ^ς ε^οσαν αΧ^ηλοίς* βτως οϊό* 
μενοί μαλι^α το της ^ημαςχίας ακατάλυτον εσε^ 
Socf κςάτος, εαν το τασιάζον εζ αυτής ανοαςε^. 
Τ8το οη φυλάττοντες το συνωμόσιον, c &πον απα* 
γε&οητον φύλακα της αςχης των ύπατων, κοινήν 
απάντων etvocj λέοντες την γνωρ,ην. 8 μην ύιίμ&~ 
νάν y επί της οςγης, άϊλά τοΊς πςεσβυτάτοις των 
εκ Τ8 συνε&ςΐ# παςαίΤ8μενοις τον άν^ςα άεφηκαν. 
Τον τε φθόνον ύφοςωμενοι Τ8 πςάγματος, οτι πςω· 
Τοι εμεΧ^ον &ανάτω ζημίωσα^ τον άν^ςα τα .κελευ- 
<&εν ύπο των άςχοντων ποιησαντα, ^οικοτες, 
μη άπο ταυτής της πςοφασεως ε}ς άπονοιαν avay^ 
κα&ωσιν οϊ πατςίκιοι τςαπε^ο^. Μετά Τ8το το 
εςγον συναχ^ε^σης της β^λης, οϊ μεν ύπατοι κατη^ 
yo^iav ποΤλην εποιηταντο τάν δημάςχων' παςα· 

λαβών

b. Refpicit ad τινά, rem fecum agitantem, fuo confiio 
agentem. Sed βάΧ^ε^μ] έφ* έχντχ hoc fenfu vfitatius 
eft ap. Herodot.

C. ατ. άττ. τον φνλ. τ. άρχ. ύτάτων iujferunt duci9 
fc. ad fupplicium, livorem.

Λ τον άνίρχ, articulus videtur tollendus efle. Reisk» 
Forfan reftius dimiferunt. Sylb. 
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λαβών Je τον λο^/ον ο ΛκιΤλιος π εξ} της &ς τον 
υπηξετην οξγης απελοχείτο^ τας ^ίεξας πξοφεξο* 
μένος νόμας' ^τε γοίς οίξχοντι, ατ Ι&ωτη συνε- 
„χωξ&το πξάττ&ιν α3εν εναντίον 3ημάξχω“ 
πεξι τα συγκαλ&ν την βαλην ε3'ι3α(τκεν, ως α^εν 
&η πεπο/ηκως ατοπον, πο^ας 'Λομ παντο3απ*ς &$ 
τατο παξασκευασοίμενος λόγας. ως 3' απελυσατο 
ταυτας τάς κατηγοξίας, τον υπεξ τα νομα λ^ον 
άσεφεξεν. ην 3ε τοιος3ε' ^οσα μεν ϊ3ιωτομ τινες 
^%ον εκ 3ικαία κτησοίμενοι ταυτα τας κυξίας 
^κατεχ^ν' 'οτα 3ε βεβιασμένοι τινές^ η κλοπή λ^- 
„βόντες, ωκο3ομησαντο, f κόμισαμεν ας τοίς 3απά- 
„νας9 ας αν οϊ 3ια4τητον χνωσκ τω 3ηαω παρα3ι-

h' . · F *' Ά Γ/ 'l * Λ„οονομ Τοο ο α/^οί οσοί otv η .οημοσια, χωξις ωνης 
^τον ^μον ττοί^αλαβόνΤοο 3ιελε^ομ.^ έ3ΐ3οοσκέ τε* 
cti τατο το πολίτευμα &ς πολλοί μεΡ οί/λά 
συνοισκ τη πόλ^ μάλ^α 3^ &ς το μη τασιοίζ^ν 
ετι πεξί της 3ημοσ'ιας χωξας τας πενητας^ δ ην οϊ 
πατρίκιοι κάτοχον, άyooπητεtvyooςaυτaς τηςπο- 
λεως λαχοντας μ^ξος^ επ&3η της χωςας ακ 
3ιοί τας εσφετεςισμενας αυτήν πο^ας όντας 
3υνατας, τοιάτων ξη^εντων ύττ’ αυτα Koytev, ο μεν 
άντιλ^ων Τάϊος Κλαυ3ιος μονος, οϊ 3ε^συγ/^ 
ταλ^οντες^ πο/λοί. %3οζε 3ι3ονα^ τω 3ημω τίν

Bb 2 τόπον^

e. Cuiacius hic annotat, facratas leges dici, quibus tri
buni facrofan&i fint. Sylb. Sed vid. ad 6, 89. h. vbi 
et difertius lex ipfa, de qua hic fermo eft, traditur.

£ Cuiacius et hic annotat: malae fidei aedificatori reddi 
impenfas. Sylb.

g. ην ot τατμ Vat. vulgatis deeft: art. ou

h. Bene fi habet raro modo et nefcio, an
fine exemplo, diftum eft pro συν&ποντεο fc. τω νομφ. 
forte per idiotifmum Dionyfii. Sed line dubio leg. eft 
^υναγορένοί Τίζ. Reisk.
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ήο, μετά Τ8Τοι ιεςοψωντων τε ποοξοντων 
ύΐωνοσκόπων., ιεςοποιων ίυοϊν, Κομ ποιησχμίνων 
τάς νομΙμ8$ ενχας Τε άςάς, εν τ% λοχίτιδι 
εκκλησία συνήχηση υπό των υπάτων, ό νόμος 
εκυςώ&η, ός hiv έν Χ^λκ^ χεγςαμμενος, ην 
k οονε&εσαν εν Τω Αυεντϊνω, κομίσοοντες &ς το της 
'λζΤεμ^ος ιεςόν. κυςω&έντος Je τ5 νόμ8, συνελ· 
&όντες οί δημοτικοί Tei τ οικόπε&χ &ελοόγχανον, 

κοοτωκο^όμ8ν, οσον εκαςοι τόπον ^υνη^είεν άπο· 
λοομβοίνοντες. * είσ} ^ε οι συν&υο κομ {συντς&ε X&f 
ετι πλειονες m συνιοντες οίκιοον κοοτεσκευάζοντο μίαν, 

aedium Ετέρων μεν τά κατάγ&αΛ λαγχοονόντων, ετεΡων 3ε 
contigna- ' < ~ ? 5 \ ,
tiones, in- υπεξωοο. ο μεν 8V ενιοουτος εκείνος εις τοος κα- 
ferior et τοοσκευοίς Των οικήσεων ε^οοποονη^^ 
fuperior.

i. Ita Vat. vulgo μετά τζτό τε ιεροφάντων των νοιρον· 
των. Lapi verfio agnofcit quoque partic. τε pojleaque. 
Sed artic. των aut plane tollendum, aut ante τε po
nendum efle, iam viderat Sylburg, vt in iimili loco 
ίερομνημονών τε etc. infra c. 57. verf. fin.

k. Malit Portus ita collocare verba et mutare: ην ες 
Κύεντΐνον ηομίσοιντες, iv τω της 'Δρτέμιϊος ίερω άνέ» 
^εσοιν, idque in verfione expreflit.

L Ita e cod. Rom. repofuit Sylb. In ed. Steph. et VaL 
τρ&ς.

* Pro eivi is h. 1. forfan leg. ξη fiquidem, aut oi 
mutandum in dl.

m. Έ Cod. Rom. etiam repof. Sylb. quod et exhibet Vat. 
in Steph. ed, συνόντες.

n. In ed. Steph. minus re&e λκμβκνοντων· Sylburg re- 
iiituit λ^χοιν. e cod. Rom.

LXXXI.
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V. C. 299. quum a T. Romilio et C. Veturio Qoi£ 
ad bellum adverfus Aequos gerendum, maxima 
cum feveritate, repugnantibus quanquam tribu
nis pl. deledus elTet habitus, vt illis viciflim mo* 
leftiam faceflerent tribuni, legem Caflii agrariam 
revocarunt: et in comitiis ea de caufa plebi pro- 
miliis et habitis, Siccius quidam verba fecit.

υποσχόμενοι }{oif ομόσαντες, οόπε8^αν XXXVL 
ημεξας^ εν οώτ αγοςαν ποιησοντοη τ3 8ημ8^2^^*^ 
τας ψηφ8ς άνα8ω#8σι πεξι των νόμων. επι- 

φαντός 8ε Τ8 Χξόν8^ πξωτον κσεφεςον τον χωξο· 
νομικόν νομον' πο^8ς αυτοί 8ιελ$όντες λόγ8ς, 
έκαλχν, & τις τω νόμω * συναγοξευοιν βχλετοη των 
δημοτικών, πο^ων 8ε π οοξ ιόντων, κομ τας εαυτών 
πξά^&ς, ας εν τοΊς πολεμοις απε8&£αντο, πξο- 
φεςομενων^ αγανακτάντων, οτι πο^ην γην αφε- 
λομενοι Τ8ς πολεμάς, αυτοί μεν ύάεμίαν κληφασι 
μόιςαν^ τ&ς 8ε χςημασι φίλοις 8υνατ8ς εσφε· 
Τεςισμεν&ς όςωσι τα κοινά, Κομ καςπ8μεν8ς εκ Τ8 
(iiai8j αζΐΰντων 8ε μη μόνον τχς κιν8υν8ς Sva/ τω 
8ημω τ&ς ύπε? των κοινών αγαθών κοινές, α^α 
x&j τας άτί αυτών η8ονάς τε ωφελείας* 
Τ8 πλη&χς ασμένως ακΰοντος τ£ς λογ8ς ό μά~ 
λιϊα ετϊι^ωσας τον 8ημον^ ηομ μη8ε φωνήν υττομε· 
ν&ν των αντιλεγόντων 8ια?Τξα^αμενοςτ ην Λευκιος 
b Σίκκιος, Δεντάτος εττικαλ8μένος ττο^ας ττανυ 
8Μ μεγάλας εαυΤ8 τςοάίείς 8ιείεΚ^ίων. ην 8' όφ-

B b 3 3ηνοή

a. conf. ifta ad 7, 39. q.
b. Sicinius in Lapi verf. quo modo et appellatur in an

tiquis edd. Gellii 2, 11. Val. Max. 3, 2. Feft. in voc. 
obfidionalis. Siccius dicitur Plinio 15, 3θ; f· 4C· etLiv. 
3, 43. Achilles Romanus idem di&us. vid. Gellii 1. c. 
et Plin. 7, 28. f. 29.
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re θαύματός άνης , ηλικίας εν τω κςα- 
τίτω, Juw 3εοντα εξήκοντα γεγονως ετη, κομ φξο* 
νησα/ τα λιόντα Ικανές, άπείν τε ως ^ξατιωτής 8κ 
ά3υνατος. εφη 3" 8ν παςελ&ων. „Έγ«?, ω ^ημοτα^ 
κα& εκατόν c εξγον των έμά πεπραγμενών ei (is· 
λοίμην λέγ&ν , επιλάποι αν με ό της ημεςας χςο· 
νος. αυτά 3ε τά κεφάλαια 3ι ελαχί^ων ? ως εμοί 
3υναμις^ εςω. τετταςακο^ον d μεν έτος ετί μοι Τ8· 
Το, έ% έ^ξατέυομοη υπεξ της πατςί3ος, Τξίακοτον

ε^ 8 { ^ξατιωτικης α& τίνος ηγεμονίας Τυγ· 
χάνω, τότε μεν σπάςας ηγέμενος, τότε 3* ολΒ 
τάγματος, άς^αμενος άπο υπάτων Υαϊ8 ^ΚκυΤλίχ 
tyq Ύίτ8 8 Σικκίχ, όϊς εψηφισατο η &8λη τον κατά 
Όυολ8σκων πόλεμόν, η μην γαξ τότε επτακαι^κο· 
σαετης9 έταττομην 3ε ετι υπο λοχαγών., γενομε· 
της 3ε μάχης καξτεξάς Τξοπης, ts μεν 
ηγεμονος της σπείξας πεπτωκοτος, των 3ε σημείων 
ΚξαΤ8μενών υπο των εχ^ςων, μόνος εγω τον υπες 
απάντων κΙν3υνον αςάμένος, τά τε σημεία 3ιεσωσα 
της σποράς,, h&j tss πολεμάς άνί^ειλα, Τ8 
μη πεςιπεσ&ν 11 οάσχμνη Τ8ς λοχαγός οάωνϊω , 3ι 
ην 3ανατ8 κακιών ο λοιπος βίος αν αυτούς ην, άί·

τιος

C. Forfan re&ius εν εκοιςον των εμοι ττερπ. epyuv 
Sylb. vel εκαςον έργων των etc. Portus.

d. μεν addit Vat. mox idem περί τ. ποπρ. pro vulg. 
ύπερ τ.π.

v. Lapus: trigefimus autem fecundus, quod placuit Gla- 
reano, qui et propterea pro feptem et viginti, qui nu
merus mox fequitur ? malit fex et viginti, vt duodefe- 
xaginta anni prodeant.

f. Ita Vat. optime, vt putat Hudf. vulgata ςροιτιωτικηο 
Kfj ei τίνος [έτέρας] ηγεμόνας, et ετέρ&ς inclufum 
e Cod. Rom. addidit Sylb. Lapus ncft A τις ετερος le- 
giffe videtur, dum vertit: fi quis alius.

g. Hi Coff. fuere a. V. 267. hinc quoque annus prodit 
ΧΧΧΙΓ. cf. not. e. T. Sicinium nominat Livius, cf. 
Dionyf. g, 64. ibique Sylb.

b» vulg. εν οαοχύνη. ev delevit Reisk.
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γιος iy?νόμην φανεςως as αυτοί ωμολίγκν, %^υ- 
σω με άναίησαντες μεφάνω' κομ ο ύπατος Σικκιος 
εμαςτυςησεν ηγεμόνα της σπ&ςας άπο^4ξας. ετί- 
ξ8 οε πάλιν ημ7ν άγωνος ενμαντος, &ψ ώ τον τε 
μςατοπε^άςχην Τ8 τά,γματος ημών συνέβη πεσ&ν,

τον αετόν υπό Tc7s πολεμίοις γενε^ομ^ τον αυ-
τον τςόπον υπες ολ& Τ81 τάγματος άγωνισαμενος^ 
τον τ αετόν k άνεσωσάμην τον τςατοπε^άςχην 
έσωσα* os εμο} τηςτοτε βοη&κας χαςιν αποίιίΰς^ 
της ηγεμονίας rS τάγματος 1 άφίςατό μο^ κ^μ τον 
αετόν ε^8* εγώ έκ ελαβον, 8κ άξιων, ω τον 
βίον εχαςισάμην, Τ8Τ8 παςελε<^ομ τάετιμάς, as f 
&χε , τας επι ταυταις ευφςοσυνας. εφ' ois 
111 άγα&&ς με ο ύπατος, Τ8 πςωτ8 τάγματος άπε- 
^ωκε την τςατοπε^αςχίαν, άπολωλεκότος εν τη 
μάχη τον ηγεμόνα. Ταυτ έτιν, ω βημοτομ, τα XXXWL 
φανεςωσαντά με eis ηγεμονίας πςοαγαγοντα 
γενναία εςγα. επά όvίμaτos η η^η λαμπςχ τυγ^ 
χάνων φανες^ ημην, απαντα$ υπεμενον τ#ς λοι» 
wgs dy^vas^ a$8μεvos Tas επ} Tc7s 0 πςωτοις ες~ 
yois τιμάς χάςιτας άφανίσα^. όίετελεσα
πάντα τον μεταξύ χςονον ^ςατευομενος , Η^μ τα^ 
λαιπωςων, ^οενα κίνδυνον ^ιως9 8^ υπολογ^
ζόμενος' εξ ων απαντούν άςι^^α ΐ{ομ σκύλα 
μεφάν^ς κ&μ τας ά^λας τιμάς παςά Των υπάτων, 
ελαβον. Ίνα $ε συνελων είπω^ μάχας μεν εν το7ς 
τετταςάκοντα ετεσιν^ εν ols ΰιατελω Τςατευόμενος^ *

Β b 4 άμφι

i. Ita Reisk. pro vulg. συντχ^μ.
k. χνεκομισοίμην reftius in Vat. HudC
1. Suo legati munere mei caufa decedere^ vel tribunatum 

mihi cedere — voluit, v. ad 10. 25. z.
jn. Ita Codd. Rom. et Vat. dyot^oii; ed. Steph.4tum vero 

pro fequenti με legendum effet μοι, notante Sylbi. 
Mox τε τ^μ. ςρκτοτ&^ΰίρχίω eft primus cen· 
turionatus f. primipilatus.

n. Ita Vat. vulgo ονομχτίζ rs
ο. προτέροις Vat.
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αμφ) τας εκατόν είκοσι μεμοίχημομ* τςαυματα 3ε 
πεντε τετταξακοντα είληφα, κ^μ πάντα ψ- 
προβιά, κατά νωτχ 3 8&εν. η^μ τ^των 3ω3εκά ε^ιν, 
ά συνέβη μοι λαβ&ν εν ημεξα μ^^ ^Τξ Σαβ'ίνος 
ιΕς3ωνιος την άκ^αν μρμ το Καπιτωλιον κατελά- 

Coronae d-βετο. άξις&α 3' εκ, των άγωνων εζενηνεγμαμ τεσ- 
V1C*Q σαςασκαι3εκα μεν ςεφάνχς πολιτικές 9 οϊς άνε3η* 
obfidionalis &&ν με οι σω&εντες εν ταις μάχοας νπ εμχ, ^ενα 
murales ποΚιοςκητικον., κ^ τξ&ς τ&χικζς, πξωΤοε έπιβάς

πολεμίων τάχεσι κ^μ κατασχων, οκτώ 3ε Τ8ς q εκ 
πα^αταζεως, οΐςυπο των αυτοκςατοςων ετιμη&ην* 

*lia prae- πςος 3ε τ^τοις οχ3οηκοντα μεν κ^μ Τξ&ς χςυσ&ς 
^ria,mili’ ^ξ^τ^ς πεςιαυχενιχς, εξήκοντα Γ J& πεςιβςαχά-

νια Χξυσεα, 3οςατα s zF οκτωκαϊ3εκ,α, φάλαρα 3' 
επίσημα πεντε πςος τοίς &κοσιν, ων εννεα ησαν^ 
18ς μονομαχησομ τινα ημών πςοκαλεσαμεν^ς εκ#- 
σιος υπο^ας ενίκησα* 8Τος μεντο^ Σίκκιος 9 ω πο- 
λίτομ^ ο τοσαυτα μεν ετη ςςατευσάμενος υπες 
υμών τοσαυτας 3ε μαχας αγωνίσοίμενος, τοσ8- 
Tots 3ε τετιμημίνος ας^άοις^ ο μη3ίνα κίν3υνον οκ-

νησας

p. vulgo υπ έμχ, τραζ δε πολιορκητικές, πρώτος έπ· 
Quod nos vero dedimus, monente Porto, Lapus le- 
giffe videtur, qui vertit: vnam obfidionalem tresque 
tuli murales, adjcendens primus etc. abfurdum enim 
fuerit, addit Portus, fi quis haec πρ, έπιβως πολεμ* 
τβϊχεσι ad illud πολιορκητικές referenda dicat. De 
coronis militaribus v. Geli. 5, 6.
An funt coronae, datae ob locum in acie fervatum^ 

non relisum ? propterea autem datas efle quoque co
ronas, confici licet ex iis, quae Maturius ap. Gellium 
L c. difputat.

r. εξήκοντα δε εκατόν περιβρ. Vat. Lapi verf. et 
Plin. 7, 2g. f. 29.

S. haftae purae cf. Plin. 1. c. et Lipfius de milit. Rom. 5. 
Ρ·33ί·

t. Conftr. haec eft: έννέα, ησαν (τ^των*), ές προκ. τινχ 
η μ. μονομ,έκ, etc. τινα Vat. vulgo τινας: in ed. Steph. 
προσκαλ. vitiofe.
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νησας πωποτε, μη$έ ατϊ&ποίμενος, έν
παςατα^εσι έν τ&χομοοχίαις, ηομ έν Ήεζοίς 
κμμ ένίππευσι, κμ) μετά πάντων, κμη συν ολίγο^9 
κ^μ χ μονος, κμ^ κατατεΤξωμένοε ολον το σώμα, ο 
συγκατακτησοί μένος τη πατξ’ιδι πο&ην κμ οίγα· 
&ην γην, tSto y μέν, ην Τυ^ην8ς τε κμ Σαβίνχς 
άφ&λ,ε&ε, Τ8το ην Κικανων τε κμ Ουολ8σκων 
κμ Πωμεντίνων κςατησαντες έχετε, κμ άλλων τι* 
νων' ζ^έ την έλαχι^ην έχω μοίςαν έζ αυτής λα
βών, 8$έ υμών , ω ^ημοτομ, των τα ομοια ταλοα· 
πωςησάντων, 8&&ς' d Se βιοαότατοι των έν τη 
πόλ&ι κμ ανοα^ατοί την κα&Ιτην κατέχατιν έ^ 
αυΤης, κμ πο^α έτη κεκάςττωντομ, 8Τε ^ωςεαν 
παξ υμών λαβοντες, 8Τε χςημοίτων πςιάμενοι, 
8Τ α^ην Sincuav κτησιν 8$εμίαν αυτής αποσ^αμ 
^υνάμενοί. κμ d μέν ίσα Τοίς αϊλοις ημίν ταλοα^ 
ταωξησαντες, οτε αυτήν έκτωμε^α, ττλείον η^8ν 
ημών έχ&ν , ην μέν 8^ 8Τως a ίσον, 8&έ τίολτηκον, 
ολίγες σίβετεςίσα^α^ τοο κοινοί' b8 μην ά?λ' ^χέ 
γέ τινα λογον η πλεονεξία των οον&ξωπων' οποτε 
8$έν εχοντες έτπ^εί^α^ομ μεγα κομ νεανικόν έςγον9 
άν^ 8 τά ημετεςα βίοι κατέσχον , οονοασχυντ8σι9

Bb s

u. ην inclulum abeft a Cod. Rom. Lapus: fed et in acie9 
vt legide videatur ^αρΰίτ. vel αλα sv rs
'χοιροίτ. Sylb. Reiskius hic plura defiderari fufpica- 
tur, quae haec forfan fint: μηΰέ ταλαιπωρίαν απα· 
πάμενος αβ^ην, dj^d προ^ύμως εζετα^οις εν παρα- 
τάζ.

χ. κμ) μόνοζ ων ο κατατετρ. Cod. Rom. Sed vulgatam 
tuetur etiam Vat. Hudf.

y. tSto μέν — tSto Zspartim — partim.
z, vulg. κμ] έώέ — fed part. κμη deletam in Reisk. ed. 

video, et cohaerent ifta cum fuperioribus ατος μέν 
τοι Σίκκιος. In Vat. defunt omnino ifta: ημ) αΆ,ων 
τινων' κμ) —

a. 2τωο ^ίκαιον Vat.
b. α^ί &χέ γε Vat.
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K9 7 εξελεγχόμενοι c με&ίεντα/ αυτών , τις χν 
άνασχοιτο ;

XXXIX. ΐω τα'^α* άλλ οϊ νυν αςχοντες υμών, οτι τοίς 
ηατ ισχύουν οις^ των δημοτικών η^ν βοηδ&ν, £ς 
υμείς ^ς^ς ασυλχς εποιησατε τω νομω, τι 8 
Ήεπόν&ασι των δεινών $ βχί τυπτόμενοι λα- 
κτιζόμενοι, ηομ πασαν οικίαν δπομείναντες απηλοό- 
&ησανd εκ της αγοςας j κομ υμ^ς ταυτα πασχον- 
τες άνεχε^ε, ά ζητείτε, όπως πας αυτών λη- 
ψεζ&ε δίκας' e τοας γ&ν ψηφοις, εν αις μόνα/ς ε^ιν 

υμϊν 
c. μεθ. χυτ, iis, fc. agris noftris, cedant.
d. Acciderant ifta tribunis, impedire dele&utn quoquo 

modo aufis: vnde a verbis tandem ad verbera res de
venerat, et confulum faftio longe fuperior eo die e 
foro difceflerat. c. 23.

e. ταίς ysv "ψηφοις — επικυρώσατε, non fanus hic lo
cus effe videtur, iudice quoque Sylburgio, qui putat, 
verba tcuq γεν ψηφοις, εν cup μόναις — ελευθερίάν 
aut ad praecedentia effe referenda, fubaudito tali quo
piam commatio: et μη rivi τρόττω, (fi non alia 
ratione) Jaltem fuffragiis, quibusfolis etc. aut fublato 
poft ελευθερίαν punfto, cum fequentibus eadem con- 
iungit hac nempe fententia: Saltem igitur calculis, 
quibus folis libertatem vefiram declarare poteflis, nunc 
tandem, Quirites, fumtis animis liberis, legem agra* 
viam, tribunis ferentibus, fancite. Struftura duriore 
addit, in qua et partic. ^57 ante τον γεωμορικόν νόμον 
expungenda fuit. lam veroGelenius quoque et Por
tus verba illa ταίς ySv ψηφοις vertunt: faltem fuffra
giis. Ergo omnes fere interpretes hoc fumunt, de 
fuffragiis h. 1. contemtim loqui Siccium, quafi in iis 
vnicum quidem, fed parvum reftet auxilium. Quod 
tnihi contra videtur, idque plures ob caufas. Nam 
et per fe, de ferendis fuffragiis exiliter loqui ac fen- 
tire Siccium, prima vice tum concionantem, credibile 
non eft, et verba iv αις μόνοας έςιν ύμιν άποίάξκίθαι 
την ελευθερίάν contrarium potius oftendunt. Deinde 
cum haud multo ante plebs fuffragia ferendi in comi
tiis tributis licentiam na&a effet, eiusque adeo iudi-

cio
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ύμ7ν την ελευ&εξίαν. αΑ’ εΤί ννν>
ω δημότη, φρόνημα, λαβόντεε ελευ&εςον, τον 
γεωμοξικόν νόμον κεφεξόντων των δημοίςχων, εττι·

κυςω·

cio patricii effent permiffi, tantum commodum fane, 
nuper demum acceptum, obfoletum videri ac vile non 
poterat. Decepit tamen interpretes, vt contemtim 
hic dici de fuffragiis putarent et faltem fuffragiis, nifi 
re alia, redderent Siccii verba, primum illud, quod, 
cum tribunos crudeliter ac contmnelipfe depexos effe 
modo dixiffet, verba eius^z/ x ζητείτε όπως π&ρ αύ* 
των ληψε<&ε IIwq ad fimilem vim illis viciffim infe
rendam fpeftare cenferent: tum, quod verba ipfa τοα$ 
ySv ψηφοις de fuffragiis legis agrariae caufa ferendis 
acciperent, quibus licet patribus noceretur, non dire- 
fte tamen ii pro illata iniuria pleflerentur. Quod 
neutrum reftum effe arbitror. Equidem verba τα!ς 
ySv ψηφως, quae ar&ius cum praecedentibus con- 
iungo, non faltem fuffragiis interpretor, fed idquef 
et quidem fuffragiis, quibus folis etc. de quo vfu part. 
ySv in aliqua re demonftranda vid. Fifcherus V. Cei. 
ad Aefchyn. Dial. 2,13. et quem ibi laudat, Devarius, 
itemque Buddaeus in Comm. 1. g. p. m. 1136. deinde 
fuffragia hic intelligo, non de lege, de qua in fequen- 
tibus &τι νυν etc. fermo eft, fed d^ iis ipfis 
et multita eorum ferenda, qui vim tribunis feciffent; 
tantumque abeft, vt ea Siccius contemnat, vt potius 
non ferri fuffragia adverfus eos, miretur et aegre fe
rat. Tribuni enim adverfus eosdem comitia quidem 
indixerant, tum vero, cum iam populus frequens ad- 
effet, fe condonare illis culpam in fe admiffam dixe
rant, rogationemque de lege agraria propofuerant. 
cf. c. 35. extr. Huc Siccii verba refpicere, ecquis 
non videat ? quorum propterea fenfus is eft: £t vos 
haec fertis et condonatis, nec poenas vultis pro iis fu* 
mere, idque fuffragiis, quibus folis {cum vi fimus infe
riores) noftram tueri libertatem poffumus. Lapus : ita· 
que per fuffragia, etc. vid. ysv 7, 14. init. Nunc de- 
tnum tranfit ad reliqua, de lege quae funt accipienda, 
quae illis praemiffis, ita cadunt: Sed infuper {ετι9 
praeterea) etiam nunc {doch noch, oder aufferdem9 
auch itxt) Quirites, eretito ad libertatem animo, quoque 
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κυςωσατε, μν$ε φωνήν οωχσχόμενοι* των τα εναν- 
τ/α οίκτων. υμ&£ ίζ ω ^ημΜζχοι, π&ξ ct κλησεως 
μεν είς tsto το εςγον & iei&e' κμμ yd% ί^^τε 
αυΤ89 &Χ υποκοοτ&κλ1νε&)ε9 β καλώς ποι^ντες, 
ίοόν εκ των νέων αυ$α^&οι κμ-f ανοα$&α ύμ7ν έμ~ 
ποδων γίνητη, h τ^ Μνατςεποντων 9 $

TUS

vel quanquam (κςμ) agrariam {modo} legem propo
nentibus tribunis^ fancite eam etc. Locum a Sylbur- 
gio deteriore nota fignatum, ab omnibus deinceps 
negle&um, diligentius explicandum putavi.

f. Quod vocem diffuadentium non admittendam hic Sic
cius addit, in eo fequenti cap. ab Icilio tribuno, lau
dante cetera omnia, reprehenditur» Verba haec funt: 
ο μέν τοι δήμαρχος Ύκί/λιος άναζάς, τά μεν εφη 
παντα ορ&ως ειπείν Σίκκιον, μακρόν έπαινον tS 
άνζρος Ιιεζηλΰε' το δέ μη μεταδι&όνοη λόγων τοίς 
άντιλέξοη βαλομόνοις, χτε δίκαιον άπέφαινεν, ίτε πο
λιτικόν. Ergo lege propoiita et fuadendi et diflua- 
dendi poteftas omnibus fuit. cf. 7, 39. init. Liv. 45, 
36. Cic. Leg. 3, 4. Atque Icilius 1. c. κατηγόρχς tS 
vi μα {qui legem dijfuaderent} in craftinum diem ad- 
eife iuHit.

g. Per hypallagen, vt videtur, pro υποκατακλινομενοι 
καλώς ποιείτε, Port.

h· Ita Vat. vt coniecerat Sylb. et verterat Gelen. vrnas 
et calculos eripientium, vulgo τάς καταδίκες, Lapus: 
iudicia evertentium. Sed et c. 41. defcribuntur ua- 
Ιίακοι in his verbis: ως $ ό δήμος άπητει τας -ψηφας, 
χκέτ άνασχετόν ηγησάμενοι τό πραγμα οι νεωτατοί 
των πατρικίων9 lihaScq τε βχλομένοις κατα φυλάς 
τοίς ίημόταις έμπορων εγίνοντο, χμ) τα των 
•φηφων τας έχοντας αφηρχντο; et diferte commemo
rantur infra XI, 51. έκέλευσαν καδίσκον τε^ηνα/ — 
κα^ εκάζην φυλήν9 εις ον άποδησοντοη τάς ψηφας. 
Ceterum a confuetudine illius aetatis aliena funt, quae 
hic Nofter de vrnis f. ciftis fuffragiorum caufa politis, 
Siccium loquentem inducit: quo quidem in genere, 
non raro, ac praefertim quando de fuffragiis narrat, 
nunquam fere non caefpitat, vt vel paucis interieftis, 
in verbis άνάίοτε φηφας, id quod alibi iam mo
nui.
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τας ^ηφ^ άξτταζοντων, a^o τι ττεξϊ την ψη· 
φηφοςίαν ακοσμ'βντων., ^e/^ατε αυτοϊς, ην το 
αςχ&ον ίσχυν. ίττ&^η 8 ύττατ^Γ ε^εΤί 
σταυσο^ της εστίας, Τ8ς ϊ^ωτας, οίς πςος τα 
βΐ&α υπηςετ&ς εκ&να χςωντοη5 1 κατα^ησαντες 
υττο ίίκην, ανάβατε τω ^ημω τας πεξί αυτών -ψη- 
φ8ς, αίτίασάμενα τταςα Τ8ς ίε^ς νομ8ς βίαζε·

'W καταλυ&ν ύμων την άξχην“

LXXXII.

Dies dida Τ. Romilio et C. Veturio. Lex Ateria
Tarpeia.

’£v με^κ Τ8Τ8ς Τ8ς υτεάτ8ς ετ& Σπόρος XLVIII.
Ταςπηϊος Αυλός ΛΎεςμηνιος τταςαλαμβά^*211^1^ 

ν8σι την αςχην* di τα τ ά/λα ^εςαττευοντες τον 
$μον ^ετελεσαν, το ^εξΐ των ^ημάξχων $ο~

yμai
i. Hos et ίη iudicium, e Siccii hac fententia, vocatos 

effe, lege tamen agraria non perlata, Nofter c. 42. 
tradit, vnde, quae ad not. e. fupra diximus, firman
tur. De poena autem iis* irrogata haec dicit: τίμη- 
μοί, & έφοίνη ταις δίκ«/ς ορίσα/ μήτε θάνατον9 μήτε 
φυγήν, μητ οί^,ο επίφθονον μηδέν, ΐνκ μη τετ αύ» 
ιοΐς γένητα] σωτηρίας αίτιον, άί^ά τας εσί&ς ο^ύτων 
ίερας &vOj Δημητρος* το μετριωτατον ενλεξα,μένοις 
τε νόμε μέρος. Ergo et poenae fancitae partem ir
rogare moris interdum fuit. De lege vid. 6, 89.

a. De nominis Confulis huius varietate ap. fcriptores 
vid. Sylb. ad h. 1. In Livio, Caffiodoro et Gellii li
bris impreffis 2,11. y/. Aterius dicitur.

b. το ττερι τ. δη μ. δ. προεβ. decretum tribunorum S^io 
ratum fecerunt. Port. Situm de lege tribunorum fece· 
runt. Hudf. Situm de lege per tribunos ferenda fece
runt. Gelen. Intelligitur autem hic, vel lege vel de- 
creto tribunorum, de iuris aequabilitate rogatio, iam 
antea (10, 3.) propofita, hoc tandem anno autem a 
Senatu concefia et probata, vid. c. 52. init. Nove 
autem dicitur, quod nemo interpretum vidit, δόγμα

K6p)
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γμα πξοεβχλευσαν , επειδή πλέον μεν εωςων 
ΤοΊς πατςικιοις γινόμενόν εκ Τ8 κωλυειν, άϊλά 
<Ρ^ονον^ κομ μίτος, κομ (iXci(^oc^ ιδίας συμφο
ράς τοίς πςο&υμοτατα ύπε^ αύτων οογωνιζομενοις, 
μαλ&οο ί αυτ&ς eis δέος ηγαγεν η των ύπατευ· 
σαντων τον παςελ^οντα ενιαυτόν νεωΤι γενομενη 
συμφοςα, δ&να μεν ύπο tS δημ8 παρόντων, άδε- 
μίαν δε παςα της ($8ϊδης ^ςαμενων (όοη&^ Σίκ»
κιος μεν γας, ο τον λίκανων ςςατον c αυτω χάςακι 
αξάμενος^ δημαςχος τοτ αποδείχνεις, ωσπεζ 
4 εφην , τη πξωτη της αξχης ημεξα &ύσας * σω~ 
τηςια κατα νομον, πξο&πεν εν εκκλησία , Τίτον 
^ωμίλιον ηκ&ν απολογησομενον αδικήματος δήμο· 
σΐ8 δίκην έπι δίκαιη τω δημω, c τον χξονον άποδά* 
έας tS αγωνος. Λευκιος f— Je τοτ αγοςανομων, 
δήμαρχος δε τω παςελΆόντι ετει γεγονως, τον ετε· 
ςον των πεξυσινων ύπατων, Γαϊον 0υετ8ξΐον eis 

^μοιαν δίκην π^οσεκαλεσατο. — οι δε δημαςχοι 
παντα εκ πο&£ ψυλαττόμενοι &τε δεησ^9 

·>ι ■> 
8Τ 

< περί των δημάρχων, lex, non de tribunis, nedum 
tribunorum, fed de viris primariis e plebe creandis, 
qui leges conscriberent, f de legumlatoribus plebe iis, 
quales in lege Terentilla, io, 3. notantur, e cuius 
loci comparatione res plana eft: et per quam credi
bile erat, illos legumlatores plebeios ipfos fore tri- 
tunos. Hinc, Liv. 1, 31. et plebem et tribunos legem 

ferre non pojfe, aiebant Confules.
C· fc. συν &ύτω ad hanc expeditionem a Confulibus 

ad fummum praefens periculum cum fua cohorte 
miffus fuerat, quaii certae morti eum deftinailent· 
c. 44.

d. Sub fin, cap. 47.
* Forte &σ ιτηρια, aditialia facra, pro felici accejfu.^i^^ 
e. Artic. τον addit Vat quo carent vulgg.
f. Nomen defideratur vel Halieims, vt Lapus et Gelem 

forfan e Liv. 3, 31. vel Icilius, vt Sylburg coniicit, 
quia is tribunus anno fuperiori fuiffe dicitur fup, c, 23. 
et 40. init.
Ita dedit Reisk. pro vulg. προεκαλ. c£ 7, 45, 



C. XLVIII. XLIX. 399

bT d7teιλάs &τε κίνδυνον έ^ίνα υπολογιζόμενος 
εττει^ κα&ηκεν ο tS άγων os Χξόνοε, εκάλχν τον 
μον. ην £ε παλοάτεξον ετι συνε^υηκως εκ των άγξων 
ο χεςνητης αυτ&ςγοε oχλos, πςοσνεμη&κς 
τω^κατα πολιν, την τ άγοςαν ενέπλησε, κ^,τ^ 
φέςοντ^ eis αυτήν ςενωττ^. Πςωτη μεν έν«σ^λ- ΧΙί& 
&εν η κατά ‘ΐωμιλίχ $1κη. Κομ τταξελ&ων ο Σΐκ· 
uios τά τ ά^α κατηγόςε* Τ8 dv^os, οτα υπο^ 
τευων (ila eis T8S $ημάξχ^ ε^ο^ε Άαττξά^α^ομ,

h τελευτών την Ιττιβχλην ^ιε^ει την εφ* εοουτω 
Τε τη στϊεΐξοο γενόμενην υπο τχ ςςοοτηγ# κομ 
1 τϊαξ&χετο τοουτης μαςτυξα$ των ςςατευσοομένων 
t&s επιφανε^άτ^, & βημοτικ^ 9 k πατξΐ* 
kIbs. — d7roλoγη&εvτos &ε Τ8 Υωμιλΐ8 ^ιελ-p.auj.L3, 
Sqvtos λογον χτε &εξαπευτικον 8τε άςμοττοντοο 
To^s κοίιςοίς^ d/λ υψηλόν, ετΓί τω άνυτεευ^ίυνω 
τη^ d^x^s μεγοο φ^ονΰντοο, ^ιττλοοσίω^ ετι εττε^ 
ξω&ησοον eis την κοοτ ο&υΤ8 οςγην οι ττολΊτ^ r&f 
γενόμενοι των ψήφων κυςιοι, κοοτεγνωοτοίν d^iK&v 
8Tωs, ωςε tsootcus tuis ψηφο^ των φυλών οίλωνομ 
Τον dv^oo. ην &ε το τίμημα TriS ilr^s αξγυξίκον, 
αντάξια, 1 μυξία, κ^μ τ^τ έκ άνευ vigovoias ο Σΐκ^ 
Kios τϊοιησομ μοι ^οκ^ Ttvos, d^. Ίνα Tois τε 7ία· 
τςικισις ελάττων η πεξϊ τ5 avidos σπ&3η γενητας

μη^εν ε^αμάξτωσι ττεξ) την ψηφηφοςιαν, εν· 
^υμη^εvτεs, οτι ds άξγυξίον ζημιωτετ^ ο άλ^,

g. fc. οχλω populo vrbano adiunStus.
h. Ita Vat. vulgo τελευτάιον. De his infidiis cf. ad. c«

48. not. c.
i. Vat. ng] κοψείχετο αυτών μάρτυρας τάς ίιτιφανεζ»· 

τας των συςρατευσαμένων,
k. ά(λά ngj πατρικίας Vat. quod magis p^cet. Livius 

aliam huius iudicii caufam, fed minus probabilem 
affert, praedae ob inopiam aerarii venditae invidiam.
3, 3f.

L iocco afies fere aequant 1875 ^P;. n°ftn argenti;
15000 vero 2812 imp. Strothad Livii 1. c.
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άς &8εν ετεξον^ Kgq τόίς 8ημοτιχο7ς η πςος την 
τιμωξίχν όςμη πξο&υμοτίςα, μήτε ψυχής Μξχ 
υπατιηον., μήτε πατςίόος άποςεξ8σ&. ‘ΐωμιλίχ ίε 

χχτο^ίΚΜ&εντος.) 8 ττο^άΐς υΤεςον ημεςcus Ουε-
Τ8ςιος ίχλω. τίμημα 8ε επάνω έπεγεγςονπτο 

. Κ άς^υςικον^ ϊη ημιολιον $ατεξ8, Τοώτχ 8ε λογιζο- 
μένειςτο7ς εν άςχη υττάτοις πολύ τταξε^η 8έος, 
H&j Τ8 μη τοουτά τταθβν υπο Τ8 8ημ8 μετά την 
υτίοντ&ιοω πξονοιοο. ω^ &χετι ο^ποκξυπτόμενοι τ&ς 
γνωμοίς, άϊλά φανεςως τά Τ8 8ημ8 πολιτευόμενοι 
8ιετελ8ν. πςωτον μεν 8ν επί της λοχίτι8ος εκκλη· 

te* Α*·<Γΐχς νοΡον ^ξ^ν άίνοοτοας άςχοας πάτους ε^ 
midda a άκοσμ8ντοίς, η ποθξοονομ8ντο^ς είς την εοουτων 
niagiihati- ^ε^σιαν, ζημΐ8ν'„ τέως yάp 8χ άποισιν ε^ην, άλ^ά 
bus dicenda ? < / η / * ? , λ 3 , ,τοις υποοτοις μονοις. το μεν τοι τιμημοο 8Κ επ οου· 

τόϊς * τοίς ζημι^τιν οποσον ° 8οκ& κοίτέλιπον, 
ά^λό οουτο} την άζίοω ωξίσο&ν, μεγ^ον οίτίοόά^οοντες 

ρ ^όο βόαε τςιάκοντα πςόβχτ^ 
imaiione.

τη. μ. θατ. fefqui altera Qmulcta') i. e. altera illa parte 
dimidia maior. 15000 aeris 1. aff. cf. not. fuper. Syl- 
burg coniicit το ημισυ, fc. 5000. quod culpa longe 
minor Veturii effe videatur. Lapus: quae erat fefcu* 
pia alterius.

Π. μόνοις deeft Vat.
* toTo addidit Reisk.
o. avcq Sei Vat. ^avcq S. dedit Reisk. qui et malit δοκ# 

vel δοκού].
p. cf. 9, 27. verf. fin. Ex aliis veterum locis, vt Fe#. v. 

peculatus et Geli. XI, 1. emendandum effe putant bvo 
πρόβατα, τριάκοντα, βόα.$. v. Briffbn. Sei. Ant. iF 
3. et Ritter. ad Heinecc. Hift. lur. i, 2f. idque tum 
addit Gellius inftitutum fuifle, pro copia boum, proque 
ovium penuria: ac tot oves bovesque fimul, confti- 
tuebant multam maximam, infra quam defcendere, 
vitra excedere non licebat, cf. Feft. v. multa. Ovibus, 
ait, duabus'miiltabantur apud antiqua in minoribus 
criminibus: in maioribus autem triginta bubus: nec 
vitra hunc numerum excedebat multatio· Sed legen

dum
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8Tos ο νόμος. ^Χξ6 &εμ&νεν υπό ϊα* 
μοκών &αφυλ&ττόμενοε.

LXXXIIL

Eodem an. 30°· de novis perpetuisque legibus in 
Remp. Rom. introducendis inter Senatum popu
lumque tandem convenit.

a ν^ων^ εσπΰ^^ον oi ^μ^-Ρ^ΐ2$.1.χ,
%ot kowss επί πασι ί¥ωμa{oιsb yξooφηv<x/7 Kopf

cis απχντχ τον Χξόνον 8ιθζφ)υλαχ$ησομ&^ ^οό- 
γνωσιν οίπε^ων,χν τη βχλη. έλέχ&ησαν c μέντα 
πο/λοί τε χομ υπο των κςοοτί^ων οίν^ξων eis αμφό- 
τεζ^ Kcy Το κωλυειν τό avyxoaqeiv, φεςοντεε 
Aoyot. ενίηα η το& δημοτκωτεξοο πξό Των cKiyxq- 
χικων. etaayxca Τ/τ& 'ΐωμιλίχ yvωμ^ παξοί την

απχν-
dum fine dubio eft: in maioribus autem ovibus dua
bus et triginta bubus; vt etSylburgio vifum eft. Ad
ditum illud quoque huic legi fuiffe aiunt Geli, et Feft, 
vt ovem denis, bovem centenis affibus redimere liceret. 
Singulari diiTertatione legem hanc Ateriam Tarpeiam 
illuftravit Io. Koolius, Senat. Amersfurt. in Otton. 
Thef. Tur. T. V.

a. Lex Terentia ( 10, 3.) ab hac de novis legibus pro
lata re vera non differt: abie&a tamen illa confenuit, 
cum lenius agere, quod nunc demum fa&um eft, tri
buni.cum patribus coepiffent, i. e. non amplius le
gumlatores plebeios, vt in illa lege, flagitarent, fed 
eos communiter, et ex plebe et ex patribus, creari 
linerent. Contendit fenatus, non nifi ex Patribus 
creari. Hunc praefertim agitatum illo tempore con- 
troverfiae locum, qui legis Terentillae mutationem 
et quomodo ea fit fa&a, demonftrat, Dionyfius prae- 
termifit: diligenter expofuit Liv. 3, 31. Et fe damna
ri pojfie aiebant--- nifi ex Patribus aiebant.

b. ypd^eiv Vat.
c. μεν εν Vat. quod leg. eft aut μ^ν το/νυν. Reisk, μ& 

ίη coniicit Sylburg.
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απάντων &£av των τε πατξίκίων x&f των δημοτι
κών γενομενη. οί μεν γα£ υπελάμβανον^ πάντα τά 
εναντία τοίζ δημοτικο7ς φςονησ&ν τε κ&/ λί£&ν τον 
άνδξα, νεωτί την εν τω δημω δίκην εαλωκότα. ο 
άνα^άς^ επειδή π^οσηκεν αυτω γνώμην εξωτηθεντι 
κατα την εαυτχ τά^ιν άποκ^ίνα^ομ' ην δ' iv τών 
διά μεσχ κατα τε άξίωσιν ηλικίαν' ελε^εν' 

LL „όΑ μεν υπο τδ δημ& πεπονθα, ω ββλη οτι 
&δεν άδικων^ ά/λά της πςος υμάς ευνοίας ενεκα, 
φοςτικος άν ειην εγωγε, d εν άδόσιν υμ7ν άκςιβως 

ρ.2ΐ27Λ3·λεγων. — ε^λόμην δ' αν μάλι^α μητ εμαυτω 
συμβηνα^ μήτε τω συναςχοντί μχ ταυτα^ ε(β οϊς 
απαντες ημ7ν συμπαθείτε. επειδή δε τα μεν καθ’ 
ημάς τέλος εχ^ τά e Jg λοιπά ε^ετιν επανοςθω- 
σα$ομ, Τ8 ^η παθειν ταυτα ετεξ&ς πξόβε&αμ 
κ^μ κοινή κ^μ καθ' ενα εκατόν ιδία τά παςοντα ευ 

9Μ2$Λ.7.τίθε&ομ παςακαλω. — κεφάλαιον hlv ωνυμ7ν 
παςοανω, {πξεσ^ς ελε£)ομ^ τ^ς μενείςτας ‘Ε/λη* 

νί^ας

d. vulg. αν «δοσ^ν ύμ. ακ. λέγω (in coniun&ivo). δ*/ 
άΖίσιν Vat. quod (modo λέ^ων fequatur) fortaffe re- 
ftius, cum hac phrafi in Opufculis criticis aliquoties 
vtatur Dionyfius ipfe: de Compofit. verbor.c. 16. extr. 
Τ. V. p. 103. ed.Reisk. έν άίόσι λέγων. de admiranda 
vi dicendi in Demoflh. c. 38. extr. p. 1071. ως εν είκοσι 
λέγοντας, et c. 42. ibid. p. 1087. 7 γαρ υπομνησις ως 
εν άίοσι. HudfLrecepit Reisk.

e. τω ΰε refpondet praeced. τω μεν, et incipit apodoiis 
a verbis τε μη πω&.

f. Quod auftor Romilium, idque ex abrupto (nam prae
cedentia nihil eo pertinent, ac locos quosdam com
munes rhetorum vfu tritos, faepiusque iam ab ipfo 
reco&os, continent, quae omittenda propterea puta
vi) de legatis, qui aliunde leges adferrent, mentio
nem hic intuliffe tradit, id a fide pariter, quam a re 
ipfa mirum quam alienum efh Res, quomodo aita 
iit, patet e Livio cf. not. a. qui a^S^jqum de legibus 
conveniret, de latore tantum difcreparet, placuifle 
tandem, aliunde leges peti, quod aliter res expediri

non
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νΐ3ας πόλεις ζ τας εν ’ΐτ^λ/^ Τ8ς 3" βΐς 'Α&ηνας' 
οττινες αίτησα μεν οι παξα των Ε^ηνων h Τ8ς κςα· 
τι^8ς νομ8$, μάλί~ατο!ς ημετεςοίς άξμοττον- 
7ας βίοις, q^87i 3εΖςο. αφίκομενών 3' αυτών, Τ8$ 
τε υπαΤ8ς πςο&νναι τη &8λη σκοπόν, 1 τίνας ελε~ 
<&cq 3εησ& νομο&τας, ηνηνα έχοντας αςχην, 
Κομ Χξονον οσον, ταλ^α, όπως αν αυτή φοάνη- 
τομ συνοίσ&ν. ςασιάζ&ν 3ε μηκεΤίπςός τό 3ημοτι- 
κον, μη3* αλ^ας επ' αϊλοας ανοα^^ομ συμφορά?, 
αίλως τε κ^μ πες) νομών φιλονικώντας, οϊ καν ei 
μη&εν α^λο, την γε Totk 3ο£αν της α^ιωσεως εχ8ση 
ευπξεπη^ Ύααυτ ^πόντος Τ8 'ΐωμιλίχ, di τε 
ύπατοί συνελαμβάνοντο της γνώμης αμφότεξοι, 
ποίλα εκ παςασκευης συγκείμενα 3ιε^ίόντες, 
Κ^μ των α^ων &8λευτων συχνό), εγενοντο πλ^8ς 
οί ταυτ% πξο^ι^εμενα τη γνώμη, με&,οντος 3ε γξά^ 
φε^α) Τ8 πςοβ8λευαατος, άνατάς ο 3ημαξχος 
Σίκκιος, ο τω ^ωμίλ'ω πξο^είς την 3ίκην, πολυν 
υπες Τ8 άν3ξος 3ίηλ^ε λόγον, επαίνων την μετά-

C c 2 &ολην
non poffet: quo ipfo confutantur ii, qui Romanos, 
quod peregrinas leges peterent, reprehendunt, cf, 
lac. Voordae Orat. 1. de prudentia Roni. in condendis 
XII Tab. legibus, Elegis eiusdem adie&a.

g. in Graeciae, etiam magnae, civitates, v. Rupert ad 
Enchirid. Pomp. p. 76.

h. inclitas leges Solonis et aliarum Graeciae civitatum 
in/lituta, mores et iura di ferte memorat Liv. 3, 3 i. 
extr. Etiam Lacedaemona miflbs efle docet Schu- 
bart. de Fat. lurispr. 2, 23. feq. quod negat Heinecc. 
Hift. lur. f, 24.

i. Ergo differendam de legumlatoribus controverfiam 
efie fuafit Romilius: quod fi prius memoraffet Dio- 
nyfius, quam de legatis mittendis eum dicentem in- 
duxifiet, v. not. f. non, abrupte ac velut e machina 
protulifie ea, reprehendi poflet, praefertim quod re
vocatam de legumlatoribus rogationem controver- 
fiamque cap. 54. feq. diligenter perfequitur.

k. caufae laudabilis, non contemnendae, Jpeciem honefiant 
etc.

LIL
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βολήν της γνώμης, τό μη τα Ήια εχ^η κς&τ* 
τονα1 ηγ&&ομ των κοινή χςησιμων, οο^ άπ ος^ης. 
γνώμης τα συμφεςοντα &πιοεί%α&ομ' „'Λν& ών, 
,,εφη, ταυτην αυτω αττοόιόωμι τιμήν κμμ χάςιν' 
„η οίφίημί των εκτισμάτων επϊ τ% ο^, κ^μ &ς τό 
^λοιπόν όια^λάττομομ' νίκα γοόξ ημάς Χξη^ός ων“ 
το £ αυτό κ^μ οϊ α^οι ΰημαςχοι ° τςαξιόντες ωμο- 
λογζν. 8 μην ο γε ^ωμϊλιος υπεμ&νε ταυτην λα- 
β&ν την χάςιν' a^f έποανεσας τχς όημοίξχχς της 
πςο&υμίας, αττο^ωσ&ν εφη την καταδίκην' ίεξάν 
γαξ ηόη των &εων &vaf χτε δίκαια, &τε όσια 
ττοιείν, ρ απο^εςων τχς §εχς λ ^ιόωσιν αυτώς $ ο 

de ετϊοίησεν 8τως. γραφεντος όε τ3 ττρο-
dis le& itis n ' y \ ™ ■> ζ- r ’
Sdo^ccedit^·^^^05^ 9 W μ^τα ταυτ ετίικυξωσαντος τα 
plebifcitum.^^xa, ττςεσβ&ς άττε^&ιχ^ησοον οϊχ τ^ς ποος ‘ΕΛυ?- 

νων νομχς ληψομενοι, Σττόξιος ΥΙοςχμιος s Σεξύϊος 
Σ^λττικιος Αυλός Μοο^ιος* οϊς Τξιηξ&ς τε τίοοςε- 
σκευοο^ησοον εκ td ^ημοαία, οΐ^ος κόσμος άς 
άττοόει^ιν της ηγεμονίας αττοχζων. ο έτος ετε- 
λευτοο.

LXXXIV.

I. E conie&ura Sylb. repofuit Reiskius pro vulg. γ/- 
vsc&oq.

m. Forfan Ιττιλέξ^ζμ, fupputajfe, calculajje, fecum me· 
ditatum ejfe. Reisk.

n. Ita diftinxit Reisk. ad άφίημι, ait> fubauditur οώτον. 
abfolvoeum, Romilium puta. In vulgatis eft aVo^Z- 
Ζωμι τιμήν χοίριν Λφίημι των etc. ac Portus ma
lebat inverfo ordine χποΰβωμι χοίριν κμ] τιμήν 
μι των ίκτ. et multam pecuniariam in iudicio ipjl irro
gatam remitto. Sed praetuli diftinftionem Reisk.

ο. τ^ρόντες praefert Portus.
,ρ. ζίττο^. refertur ad εφη. de quo vfu nominativi cum 

infinitivo loco accufativi, v. Periz. ad Ael. V. H. 13, 
20. vt iatn fupra alicubi monui, cf. ad. XL 30. h.

q. Ita Vat. artic. 0 deeft vulgatis.
r. τ^ς τχρΰί των ΈΑ. Vat.
s. Livio P. Sulpicius. Serv. Crev. ibid. Confulares fue

runt omnes, vt not. Glarean.
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LXXXIV.

A. V. 302. creantur Decemviri legibus fcribendis, 
ceteris magiflratibus fublatis.

<5ε τω αυτω κοάξω a παξεγωοντο άπο τ ' Κ&μ· LIV.
νων των εν πόλεων οίΡ·3^^·1^'

πξεσβ&ε., φέξοντεε Τ8ε νομ8ε. μετά τ^το 
πξοσηεσαν οϊ ^ημαςχοι τΛε υπατοιε^ ά^ντεε άπο-

κ,ατά το ψήφισμα τηε βχληε τ&ε νομο&ε- 
ταε. — ελεχ^ησαν μεν χν τότε πο^οϊ υπ' άμ- LV. 
φοτεςων λόγοι-, των τε παςοανζντων κατά νόμχε 
Κιτευε^^ γομ των ά&ζντων τζε πατςωβε φυλάτ- 
Τ«ν ε&ισμχε. ενικά όε η των άε νεωτα μελλόντων 
υπάτευαν γνώμη3 ην "λππιοε Κλαυδιοε πςωτοε 
εξωτη&&ε άπεφηνατο, άν^ξαε οάξε&ηνοο/ ^έκα τ&ε 
έπιφανετάτχε εκ τηε βχληε' Τ8Τ8ε άςχ&ιν ενιαυ
τόν άφ* ηε άν άπο$&χ$ωσιν ημεξαε, ελαίαν εχον- 
ταε πάντων των κατα την πολιν, ην ε^χον οι τε 
ύπατος ετι€ πςοτεςον οι [όασιλαε^ ταε τ α^αε 
αςχοίε πάσαε καταλελυ^οο/^ εωε αν d οϊ ^ίκα τυ- 
%ωσι τηε άςχηε. Τ8Τ8ε $ε τχε ανδςαε εκ τε των 
πατςϊων εθών, έκτων ‘Έ^ηνικων νομών, χε εκο- 
μισαν οϊ πςεσβ^, εκλεξαμένχε τα κξάτιςα 
τη Ρωμαίων πόλ& πςοσφοςα^ νομο&ετησε<&α( τα 
δε γ^αφεντα υπο Των ^εκα ανΰξων, εάν ητε ΐΒ^λη 
ΰοκιμάση, χα} ο ^ημοε επιψήφισή , κυςια άε τον 
απαντα &νοη Χξονον^ ταε αςχαε, ο.σο^αν *υτ?~ 
ξον άπο^χ^ωσι κατά τχε νόμ8ε, τά τ ιδιωτικά

C c 3 συμβό-
a. τταρεγε^οντο Vat.
b. ύπερ απάντων κατά την πολιν. ϊη Vah et Lapi cod.
c. πρώτον (quod vulgatae dant) politum h. 1· Pro 

τερον. Sylb. repofuit hoc Reisk.
d. In vulgatis legitur εως άν ύπερον άπο^ειχ^ωσι κατα 

τάζ νόμχς, quae verba quinque pofteriora fub finem 
cap. leguntur. Addit haec omnia autem a verbis oi 
δέκα vsque ad verba υςερον άποίαχ^ωσι cod. Vat» 
eademque Lapus etiam vertit.
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συμβολή e 3ιοαξείν^ κ$μ τού 3ημοσια ετϊΤΓξοπευ&ν.
LVI. ΤΰΤοτο 3ογμα λοοβονΤες οϊ 3ημού(ρχοιπξοηλ§ον άς 

την εκκλησίαν, Κ& αναγνόντες εν τω 3ημω, πο7λχς 
έπαινος της βζλης κομ tS Άεντος την γνώμην Απ- 
πί& 3ιεζηλ&ον. επ& κωτελοομβανεν ο των αςχ^ 
ξεσιων κοαξος, εκκλησίαν συναγάγοντες οί 3ημομμ 
χο^ Τ^ς τ άττο3&χ$εντας υπάτες ηκ&ν η^ν εμ· 
στε3ωσοντας τω 3ημω τοίς υποσχέσεις, κακ&νοι 
παξελ^οντες ε^ωμόσοοντο τοίς υπατ&ας. τέτας ό 
3ημος επαίνων τε κομ &ούυμοίζων 3ιετελ&, εττεί- 
3η τχς νομο&ετας ψηφηφοξ&ν ε3&, πςωτχς είλετο 
των άλλων' κομ απε3&χ$ησαν w άςχοαςεσίοίς υπο 
της λοχίτι3ος εκκλησίας^Αππως μεν Κλοου^ος κ^Ί 
Τίτος f Γενυκιος, &ς ε3&^ τ&πιον οίξχ&ν έτος. Πο- 
πλιος 3ε Ση^ιος, ό τον ενιοουτόν εκείνον υπατευων, 
τς&ς τε οι κομίσαντες ποοςοο των ^ΕΆ^ηνων τ&ς νομχς, 
h Ποττλ^ος Ποτάμιος, κ& Σεςχϊος Σ^λ^ικίος K&f 
Αυλός Μαΐλίος' &ς 3ε των ύπατευσοόντων τον 
1 ττοοςελΆοντού ενιαυτόν^ Τίτος 'ίωμίλιος^ ο την εν τω 
3ημω 3ίκην ΣικκΙα κοοτηγοςησοοντος οίλ&ς, εττ&3η 
γνώμης ε3οκ&ί^ οίξχ^ν 3ημοτικης* κ^ί^των οίΐλων 
β^λευτων Γοοϊος ’ΐ^λίος, κ&^[ Τίτος Ουετίςιος^ κ^Ι 
Τίοπλίος Οξοίτιος ούτ^οοντες υποοτίκοί' (μ 3ε των 
3ημάξχων τε κομ αγοςανόμων κ^ m τοομιων^ κ^/ & 

τινες 
e. Forfan Sicureiv veliicurav, vt c. 57< dicitur: nude* 

ζόμενοι Ζήταν τΰί δημοτικά συμβόλαια. Portus'.
f. Poft Τίτος in vulgatis eft Αεύκιος, quod nomen, vt 

tollendum, vncinis inclufit Sylb. qui et videndus eft 
ad c. 54. p. 2136. ed. Reisk.

( g. το έπιον Vat.
h. Σπόριος Ποτ. fupra c. 52. extr. atque fic etiam Livius,
i. Fuerat T. Romilius conful a. V. 299. itaque non pro

ximus annus fuperior hic intelligendus eft, vt monuit 
Sylb.

k. δημοτικής* in δε των α/λων Vat.
1. L. Veturius Liv. idemque P. Curiatius ρνό Horatio, 
m. Ita Reisk. per iota fimplex, quae frequentior fcri- 

pturaeft, vt notavit Sylb. vulg. ταμιών.



C. LVH. 407

rives ησαν d/kxy πατςιοι ^ωμζάοΐζ άςχα} , x^T^- 
AuS^ow.

LXXXV.

A. V. 303. remp. capefluiit Decemviri: legum tabu
lae X promulgantur et comitiis centuriatis per
feruntur.

?ref ^a^aAa^ovres 01 a ^εκα νομο^ε- 
roq τοό στάγματα, πολιτεία κόσμον τοιόν^ε 

riva nabteavraf eis μεν αυτών reis re ^d^^s *&} 
τα λοιπά b παςασημα r^s υττατικη? &%ev e^r/as, 
os β&λην τε συνεκαλκ, K^f Q δόγματα επεκυς^ Kotf 
rd/λα επςαττεν, οσα ηγεμονι π^οσηκεν' οϊ ά^ο; 
συτί^οντες επί τό βημοτικωτεςον το rrjs ε^σιασ 
ετϊΐφ&ονονολίγω ηνϊ &ηλαττον οφ&ηνα] d των 
πολλών’ &τ αυ&ις eremos αυτών επί την ε^σίαν 
Ka^iraro. τετ*Μ πεςινομης εγίνετο παξαλ* 
λαζ f εκας# την ηγεμονίαν παςαλαμβανοντοε eis

C c 4 συγκει^
a. δέκα non agnofeit Vat.
b. Ita Reiskius, quod et in mentem venerat Gelen, et Por

to. vulgo τα λοιπά πράγματα. vt et Lap. qui vertit: 
officia., legifle videtur.

c. Ita Vat. vulgo Ιόγμα^
d. ol πο^οι privati, ceteri cives.
C. Ita Vat. vulgo έκ παράνομης,. pro quo Lapi verfioi 

ex confuetvdine) facere videtur Sylburgio. Neutrum 
quid fibi velit, fatis mihi liquet: ac vel leg. putem 
en περιτροπής* vel έκ περινομης eodem fenfu elle ac
cipiendum. Illud εκ περιτρ. in orbem, vid. fup. 5, s. 
aeque iun&um cum yiv&doq et παρρα/^,αξ, eftque in 
eo genere vocab. proprium, ac eadem codd. varietas 
eft in praefixa eius praepofitione. Nam 1. c. εκ πα.ρχ*' 
τροπής in Vat. conf. Liv. 3, 36. haec: vt vnus fafces 
haberet, et hoc infigne regium in orbem, fuam cuius
que vicem, per omnes iret. Maluiffe videtur Gelen» 
εκ παραμονής, ac Portus vertit: perpetuo. ,

f. In vulgatiseft: ίπι ενιαυτέ την ηγ. παραλαμβανο^ 
τει^

LVH.
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συγκείμενόν τινα * ημεξων άξιθμόν. άτϊαντες S" 
εωθινή Καθεζόμενοι διάτων τά δημοτικά συμβόλαια 
tyq τά δημόσια, 8 οποσα πξος τε υπηκόβς, σύμ
μαχος, x&f ενδοιάτως άκςοωμεν^ς της πόλεως 
εγκλήματα τυγχανοι γενόμενα, μετά πάσης άνα* 
σκοττχντες εκα^α ίπι&ικάας τε δικαιοσύνης, 
*\εόοκ&ιτ αςι^ατον ενιαυτόν εκείνον η Ρωμαίων ττό· 

^ι^^ι^·λις δεκαςχίας επιΤξοτϊευθηνα/. — έτοι
οί οεΚα άνδςες συγγςά'φαντες νόμχς εκ Τε Των 
Ελληνικών νομών των παξά σφισω αυτοΐς άγςά* 
φων εθισμων, πξχθηκαν εν δέκα δελτοις τω &8λο~ 
μένω σκοπδίν, πάσαν δεχόμενοι έπανόξθωσιν ιδιω
τών, κ^μ πςος την κοινήν ευαςε^ησιν 1 άπευθυνοντες 
τά γςαφεντα, μεχςι τνο^.8 διετελεσαν εν κοι- 
νω μετά των άςιΤων άνδξων συνεδξευοντες, ηομ την 
ακξίβετατην ποΐ8μενοι της νομοθεσίας εζέτασιν, 
επ&δηδ' άποχςωντως αυτοΊς εφαίνετο τά γςαφεν- 
τα εχ&ν, Πξωτον μεν την * βχλην συναγαγόντες, 

8θε-

τες etc. Vat. επ wutx την ηγ, vnde Reisk. dedit εκα- 
et mox ταρχλκμβοίνοντος. Lapus: fufcipientib^

ducUtum (πΰΐροιλ(χμβίχνόντων>) quem certe έπι Eviav· 
τε non habuiffe in cod. itio, fed forfan vitiofum illud 
έττ αύτχ, quod reddi non poterat, verofimile eft. 
Forfan εκοίςχ τοί^λιχ,μβ, re&ius iungun-
tur. cf. 5, 2. ,

* Denum dierum numerus fuit, quo qui tempore ius 
reddebat, praefe^ius iuris eft di&us. Liv. 3, 33.

g. όττόσα προς τε reSie habent, hic exponit, quid defignet 
vocabulo δημόσιά, quod aliud ίρβ fignificat, quam δη* 
μοτίΗοί, Reisk. Has Gelen. plebeias. Portus privatas 
caufas vertit.

h. έδοκ« δε οόριςοο Vat.
i. Liv. 3, 34. quum ad rumores hominum de vno quoque 

legum capite jatis correElae viderentur, Caufa cur in 
hunc finem propoiitae fint X tabulae, praemittitur 
haec: vt confenfus omnium non iujfiffe latas magis 
quam tuliffe videri pojfet,

k. fenatus manfit, fublatis magifiratibus : vt et patet e 
cap. huius init, et fine.
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ετι μεμ$ομεν8 τοΊς ν'ομοις, πςοβχλευμα ' 
Ήεςί αυτών εκυξωσαν.' επειτα τον 3ημον εηάλεσαν 
επί την λοχίτιν εκκλησίαν^ ϊεξομνημονών Τεΐ($μ οιω- 
νιτων^ των άλ^ων ϊεξεων τταξοντων, κομ τά $&α^ 
ως νομος, ε^ηγησαμενων, ανε3ωκαν τοΊς λοχοις τας 
ψηφ^ς. εττιηυςωσαντος 3ε κομ Τ8 3ημ8Τ8ς νομ&ς, aeneis tabu- 
Τηλοας γ^αλκαις ^χαςάζαντες αντχς, εφεξής εθε- 
σαν εν άγοξά τον επιφανέτατον εκλε^αμενοι το-loco fori 

π ον. ηομ επ&3η βςαχυς αυτοϊς 
της άζ>χης Χξόνος 9 συναγαγοντες τχς β&λευτας, 
πςί&εσαν υπες άςχαιςεσιων οια χςη γενε&α^ 
σκοπάν.

LXXXVI.

Decemvirorum annus Π. et III. Prioribus decem 
duae tabulae additae.

I 1ο/λων 3ε λεχ&ενΤων, ενάησεν η γνώμη των LVIIL 
πας&ν&ντων a 3εηαξχίων ocv^is οοτιoS&^oq 

των κοινών κυςίοον. οοτελη^ γοοξ η νομο^ετιοο εφο«- 
νετο^ ως άν ε^ ολίγχ συντε^ε^σοο Χξονα3 κομ b ετι 
τοίς η3η κεκυςωμενοις 7νοο εκοντες τε κομ ωκοντες 
εν ο^υΤοΊς μένοιεν, ε3οκείc 3η τίνος άςχης αυτοκςά- 
τοξος 3&ν. το 3ε μωλι^ω th^tocv ο^υτ^ς τϊξοελε&ομ 
την 3εκ^χί^ ην η των 3ημάςχων κωτά,Κυσις^ ο 
παντός μάλι~α εβ&λοντο. — αγαπητως^ 3ε Τ8 
3ημχ τα 3οζαντα τη β^λη 3εξαμενζ, μετά 
πλάτης πςο&υμίας έπιψηφισαντος, αυτοί μεν οϊ 
3εκα άν3ςες πςοάπον τον των άξχοαςεσιων κοαςον^ 
μετηεσαν 3ε την άςχην οϊ εντιμότατοι τε κομπςεσ^

C c 5 βυτατοι

a. ίεηοιξΰίρχ^ν Vat. atque ita alibi.
b. Ita Reisk. pro vulg. ετι.
c. Ita ded. Reisk. pro vulg. δέ. αρ%^ α,ύτοκρ. magiftra- 

tus fine provocatione. Liv. item Uber et legum vinculis 
exfolutus 4,13.
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βυτατοι των πατρικίων. εν&αά δη πολύς ύττο παν
τού επαινεμένοι ην ό της τότε δεκαςχίας ήρεμων 
^Αππιος, κομ πας ό δημοτικός οχλος εκείνον έπ} 
της άρχηε η^ κοιτεχ&ν, ως &κ ά?λ& τίνος αμ&- 

pszitf.lu.vov e ηγησαμενχ. — άποδείκνυτοη f τε παλιν εν άρ- 
χαιρεσίαις λοχίτισι νομο&ετης το δεύτερον' συν δ' 
αυτω }\οϊντος μεν Φαβιος, ό καλά μένος Ουϊβολα- 
νος, ο τρις υπατευσας, άνηρ ανεπίληπτος &ς τόδε 
χρόνζ ^ενόμενος περ} πάσαν αρετήν' εκ δε των 
άλλων πατρικίων, £ς αυτός ησπάζετο, ε Μαρκιος 
Κο^νηλιος, Μάρκος Σέργιος, Αευκιος Μινυκιος, 
Κομ Τίτος 'Αντώνιος, κ^μ Μανιοςh 'Έαβόληϊος, άν- 
δρες & πάνυ επιφανείς* εκ δε Των δημοτικών, Koiv- 
τος 1 ΐϊ&τέϊλιος ^ομ Καισων k Δυάλιος Σπόριος 
^Οππιος. σίροσεληφ&ησαν γαρ χτοι πρόςτχ 
*Αππί&, κολακείας ενεκα των δημοτικών, διδάσκον
τος, οτι δίκαιόν ε^ι, μιας ά^χης κατά πάντων 
m άποδε/κνυμενης, ^να/τι tS δ'ημ8 μεξος εν αυ- 

ΙΛΧ. τη. — ’Εν τω κατόπιν ετει παςαλαβίντες την
*. υπατικην ε^σιαν οϊ συν 'Αππϊω Κλαυδίω δικοί 
άνδςες, ΤίδοΊς ^Λαί'αις' ηγον δε τχς μήνας κατά σε
λήνήν, κομ συνεπιπτεν άς^τάς άδ^ς η πανσέληνος' 

πλωτόν

d. Ita,Vat vulgatis deeft 1η.
e. Forfan et ^ησομ^νε in fut Sylb.
f. οίποδ. μεν iv πάλιν malit Reisk.
g. Hic deeft in ed. Steph. et Cod. Vat. inferuit e Liv. et 

Diodor. Sylburg. Mox pro Sergio eft Servilius in ed. 
Steph. Lapi Cod. et Vat.

h. Perperam in ed. Steph. et Cod. Vat. Τοφίλιος.
i. Στέλιος infr. 1. ! i, 23. ap. Liv. Poetilius > in Capito

linis tabulis Poetelius, quam fcripturam mavult Sigo- 
nius. Sylb.

k. Δε,έλιο^ h, 23. vbi Vat. Δε^ιοζΖ quod maluit Syl
burg, vel, cum SigQn. ap. Liv. Δέι^ιο^

1. Male in ed. Steph. et Cod. Vat. *Κππιος. cf. Liv. j, 
35. extr.

m. Ita malit Sylb. vulgo επάεικν.
* vid. ad XI, 21. f.
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τοξωτόν μεν όξκια τεμόντεε αποίητα-Τω πλη&&9 
Λ συν&ηκαε σφίσιν αυτο7ε ε&εντο πε^ί μη&ενοε αϊλη- 
λοιε εναντΐ8($αμ σ'Τι J9 αν αυτών 3ικαιωσ^^ 
τ^το άπαντεε i\yet^^ κ.υςιον^ την τ άςχην κα^ε· 
^tv A# /3/a, Κ97 μη3ενα παξησ&ν ετε^ον ΙτΛ τά 
πράγματα, Ισότιμοί τε άπαντεε εσε^^ την 
αυτήν εζ&ν 3υνα$άαν , βχληε μεν , η 3ημ8 ^ηφί· . 
σμασι σπανίωε άε αυτά τά αναγκαία Χξωμε- 
νοι9 τα 3ε πλεί^α επ\ τηε εαυτών ε^8σίαε ποιχν· 
τεε. εντάσηε 3ε τηε ημεξαε, εν % παξαλαβ&ίν αυ
τές ε'3& την άςχην 9 το7ε $εο7ε πςο&υσαντεε, αττες 
ην νόμοε' ίεςάν 3ε ταυτήν άγχσι Ρωμαίοι την 
ςαν v&j τίάντεε μάλιςα Ιττευοντο] μητ ^x?^/feligiofae. 
μη&εν αη3εε εν αυτή, μητ εω&εν ευ&υε εζηε·
σαν°οί 3εκα τα τταςασημα τσάντα τηε βασιλικής 
ε^σίαε ατταντεε επαγίμενοι. — εφοβ&ν 3 οϊ 
ττςοσηςτημενΰΐ ταίε 3εσμαιε των ραβ3ων τεελεκ&ε, 
&ε εφεςον οι τϊξοηγχμενοι των ανοξων εκα^8 3ω3ε· 
κα οντεε άνατε^οντεε εκ των ξενωπων σϊλη^αιε 
τον όχλονο επί των βασιλέων^ ^ινετο σϊξοτεξον. 
κατελυ^η γας ευ^υε^τό ε&οε τ^το μετά την εκ
βολήν των μοναςχων υπ αν3ςοε 3ημοτικ& Ποπλ/δτ 
Ουαλεςίζ την εκείνων ε^χσίαν μεταλαβοντοε. ω 
πάντεε οι μετ εκείνον ύστατος καλΰ τϊξαγματοε 
ϋ^αντί αξ^9 τά ϊμοια τ^ξάττοντεε^ χκετι ταιε

3εσμοαε

u, GDV&qwxO add. Vat. quod vulgatis deeft. Sin pro 
s&svtq legitur συνέ&ευτο, abeffe poteft συν&ηκο^ς. et 
eadem fententia exibit. Reisk.

o. In vulgatis: ci $& κά) τ& πχρ&σ. Lapus particulas δέ 
κομ non vertit. Vat. vero o/ δε κατα πχρασημοί', lea 
non dubitat Reiskius quin in eodem codice fuerit 
©Z ru. π&ράσ. idque fit aut defcribentis aut typo- 
graphi errore corruptum.

p. Recepit Reisk. e Vat. vulgo

q. con£ fup. 5,19.
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ademtae &·&σμαις των ςα^ωντ πςοσηςτων τές π ελεκας ^ότι 
fdbus fecu*^ τας ατείας τοϊς αλλας εζόΰχς* τας 

εκ της πόλεως. πόλεμον $ εξαγοντες υπεςόξιον, 
η των υπηκόων πςαγματα1 επισκεπτόμενοι , τότε 
X&j τές πελεκ&ς ταις πςοσελοόμβανον^
rtva u το της, οψεως φόβε ς ον, ως κατ εχ&ςων, η 
3&λων χ γινομένου , ηκι^α φαινητοη τοϊς πολιτοάς 

LX. επαχ&ς. — οϊ όε πες} τόν "Κππιον τές λοιπές 
^21^Λ,5'συγγςά^αντες νόμχς εν δέλτας δυσι, ταυτοκ 

ταις πςότεςον εξενεχ&άσ&ς πςοσε&ηκαν' εν οας 
ο^ε ό νόμος ην, * „μη έ^ανοη τοϊς πατςικίοις 

■- ^πςος τές βημοτικ&ς επ^αμίας σύναψα^ λ’ 
βίεν, ως εμοϊ y &οκ&9 ετεςον, η τό μη συνελ^αν ας 
όμονιαν ζ τα ε&νη ^οίμων ίπα^οογαΐς οίκ&οτη* 
των κοινωνία σνγκεςα&εντα.

r. τροσηρ. addebant^ anneffiebant, quod convenit fafcium 
cum fecuribus formae, quam vid. in tab. aenea exhi
bitam a Lenfio', in libro a CL Martinio, Viro do&ri- 
nae elegantiffimae, et quetn honoris amorisque cau- 
fa nomino, fuper. an. vernacule edito, das Κοβηηι der 
tneijlen Volker des Alterth. tab. 42.

S. Ita Vat. vulgo εξόόες της τόλεως, 
t. έπισκεψόμενοι Vat.
u. vulgo Ivcc , quam part. 2^ non agnofcit Vat. 
χ. γινόμ. num φαινομένου, ofientatum. Reisk.
* Exhibet hanc legem Gothofredus in Quatuor fontibus 

luris Civ. in tab. XI. quae continet Supplement. v. 
prior, tabb. Huic legi oppofita eft a. V. 310. lex 
Canuleia de connubio Patrum et plebis; qua contami
nari fanguinem fuum Patres, confundique iura gen
tium (cf. not. z) rebantur, v. Liv. 4, i.

y. Ιωαϊυ Vat.
ζ. τα έΆνη h. I. gentes fenfu romano: quas οωες Dio- 

nyfius faepiflirne appellat, nos, Falnilien. Collutio
nem gentium v. ap. Liv. 4, 2.

*♦ κοινώνίαις Vat.

LXXXVIL
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LXXXVII.
Λ. V. 30$. fenatu a Decemviris coaito, vt de bello 

contra Aequos et Sabinos, agrum Roman. et Tu-, 
fculan. populantes, fententias dicerent, poft alios, 
qui graviter in Decemviros dixerant, nomina* 
timque C. Claudium, Appii Decemviri patruum, 
et L. Cornelium, quorum ille prius de creandis 
novis magiflratibus, quam de bello, hic contra 
prius de bello, quam de magiflratibus novis, de
cernendum efle cenfuerat: rogatur inter poftre- 
mos L. Valerius Potitus, qui praefatus pauca ita 
pergit:

J °v ΐξ^ον ετίιμελ^ Lib^XL

ΤΟ] των κοινών, οσα Κλαυ^ιο? ό βελτιτος
ΚΡΗ εμοϊ νομίσατε ^ςη^α], xpq οτι νέοο^ οόξχχς 
οίττο^χ^ηνοο/, τεςίν η τό τίεςι τ% ττολέμχ γεν?<θο^ 
ψήφισμα. γαξ ταυτα είξητα] τω ανδξΐ κατα 
το βελτ&ον. ίπ& Κοξνηλιος eis Το αδύνατον 
aTiayetv Ιστ^ατο την γνώμην, 7ϊό&.8£ T8S μετά- 

χςονχς ατϊοφαίνων Tais τιοΚίτικοάς “ οίκονο* 
μιαις γενησομένχε, εν χεξσιν ovtos tS πολεμχ, 
χ&Ι χΚευάζ^ν επεχ&ς&ι πςάγματα εττιτη-

a. civilibus adminifrationibus fore impendenda (auf die 
FormalitatenJ vel legitimis quibusdam obfervandis 
inultum temporis intercefurum. De his dixerat Cor
nelius c. 17. init, γενησετα/ της1 βχλης
υπέρ αρχαιρεσιών* ίπβιτ έξοίσασιν οί τα βαλευ^ 
^έντα τον Ιημον, όρίσαντες αγοράν την αττο ταυ· 
της τρίτην. πως γαρ αν άλη&ως γένοιτό τι των υπο 
τχ δη μ* ψηφισμένων κύριον , έαν μη κατα νομές γέ· 
νηταμ έπβι^ όταν oq φυλά] διενέγκωσι την ψήφον, 
τότε oq νέα] παραληψοντα] την πολιν αρχα], %cfj προ· 
^ησασιν ύμιν ύπ&ρ πολέμα σκοπαν.
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3&a b χλευασμών, ofc παςακς8σάμενοςύ υμών τ&ς 
πο&άς ωχεΤο φεξών' εγω 3ε πες} tS μη ά3ό^ 
νατον ανομ την Κλαυ3/& γνώμην, 3ιαλε^ομομ προς 
υμάς' ως μεν γάρ ασύμφορος, &3άς £3ε τωνά3/^ 
συξάντων αυτήν ετολμησεν άπ&ν' 3ι3άζω, πως
άν η τε Χ>ωρα 3ϊ ασφαλείας γεν ο ιτ ο, ^7 3·κην 
3ο7εν οί Τολμη^Μντες αυτήν κακώς ποάάν, την 
πάτριον απολαβοιμεν άςι^οκςατείαν' G τάυ& 
a μα γενοπο, συν άγων ιζο μενών απαντων Των εν τη 
στόλε/, ηομ μη3ενός τάναντία πςάττ&ν ά^Βντος, 
f σοφίαν ά3εμίαν άπο3ε/κνυ μένος υμ7ν, τά 3ε πραχ- 
Βεντα υφ* υμών αυτών παρα3είγματα φεςων. εν&α 
γάρ η πάρα 3ί3άσκ& το συμφέρον, τί 3ά Τοχασμων 

XX. εκ&$ Μεμνηβε, οΤ/ από των αυτών τίτων ε&νων, 
ώσπερ νυν, 3υνάμε/ς ενεβαλον, οή μεν είς την ημετε- 
ξαν γην, οή 3" ε/ς την των συμμάχων ημών, κατά 
Τον αυτόν άμφοτεςοη Χξονον, Vafa Ναυτία 
&Λ8κί8 Μ/νυκ/a την υπατάαν εχόντων, εννατον η 

ΡΛ2θ4Λ.6.3εκατον έτος οΊμο^ τχτί. — τούτων 3η κ/ν3υνοϋν 
την πάλιν πεςι^άντων , ύ3ε των εντός τείχος 
ίμονο^ντων, τίνα βοη^ε/αν ευξε&ε υμείς $ πες} μ^

σας

b. Ita in ed. Steph. et Cod. Vat. repofnit Sylb. χλεύου 
σμω, et Lapus legiffe videtur χλεύεςμοΐς, qui vertit: 
haud opportunas irrifionibus. Sed έπιτηΰ&ον cum ge
nitivo iignificat faepe, vt Portus vidit, idem quod 
αξιον, dignum, reduxitque Steph. leftionem χλεύου 
σμων Reisk. etiam propter infequens oTq plur. num.

c. E conieft. Sylb. in ed. Steph. υμάς.
d. Ita Vat. vulgo Ικχ,συφόντων,.
e. Lapus: et haec fiant τ τχυτ άνγενοιτο. Sed nihil mu

tandum. Sylb.
£ Punftum in vulgatis»h.L fuftuli, praeeunte Lapo. re- 

feruntur fequentia ad praecedens-ξιδοίξω. Reiskius 
malit 8^εμ/χν έμην ocTobeinv. idque dvebeMv. aeque 
vfitatum effe cenfet Portus, quam eir^anv. quod h.l. 
praefert Sylb.

g., Αεκία more latino. Sylb. cf. 10, 22. init. Αευη/ε Γβ- 
νυχΑ Vat.
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σας νύκτας &ς το βχλευτηξίον συνελ&όντες' οπεξ 
ωνητεν ομολοχχμενως 7ΐαντα τα ττξαχματα , ή&( 
φεξομενην την ττολιν eis άτυχες πτώμα ωξ^ωσεν* 
άςχην άπεόά^ατε μίαν αυτοκ^ατοξα πολίμχ 
άξηνης, άτϊάσας τοίς ά/^ας καταλυσαντες άξχ^άς^

τιςϊν ημεςαν γενε^οομ 8ιητάτωξ h απο^&κτοη 
Λευκίοε ΚόίνΤίοε ο βελ^ 8^ εν Ty ττέλ&τοτ ων,
άλ^ εντω άχςω. — τ£το το ττ#£ 
σαμενχς 1 υμάς οωμοη 8άν^ επ&όη 8^ν ά/λο ποιάν 
8υνάμε&α^ 8ικτάτωξα έλε&α^ πςϊν εντεύθεν εξελ* 
&άν. — 7να 8ε ngq κατα νομχς η Τ8 8ικτάτωξος 
άνά^ησις χενητοη, την μεσοβασίλ^ον άςχην k έλε-? 
&ε , τον 1 επιτη8εάτε$ον έκλέ ξάντες των πολιτών' 
ο ττοιάν συνήψες ε^ιν υμ7ν όταν μήτε 1η βασιλεία 
εχητε^ μήτε υπατ^ζ μητ ά^,ην νόμιμόν οίξχην 
μη8εμίαν, ωσπε^ νυν έκ εχετε. το!$ γαξ ο1ν8ξοίσ^ 
τίτοίζ παςεληλυ^εν ο της οίξχης Χξονος, τάς 
ξοίβ^ς αυτών ο νόμος αφηξητοφ ταυτ ε^ιν, α πα· 
ξοανω πςαττ&ιν^ ω πατεςες^ υμ7ν^ τυμφεςοντα

8υνατοό. ην 8εΚο^νηλιος είσηγείτο^<γνωμην^ κα^ 
τάλυσις ό^ολο^^μενη της αξί^οκςατΐας υμών ί^ιν. 
εανγοός απα^ οπλο^ν οϊ 8εηα^ενωντα^ κυξίοι, τη8ε 
τη πςοφασεί Τ8 πολεμ8^ 8ε8ο.ηα, μη κα& ημών οου^ 
τοΊς χςησωντο^. οϊ χάς 8κ α^ντες αποΆε^α^ τας 
ςαβ8χς, η π8 γε τα όπλα απο^ησοντα/ κ. Λ.

h. ΰΙποίέδείΗΐο Vat.
i, Αη ημοίζ, propter Ιυνάμεΰα.^ Et in membro fequen- 

ti, quod hic deeft, repetitur ημ^ς, vt et monuit Sylb, 
k. Vel έλ^χ{ £e Portus.
1. Dedit Reiskius έπιτηίειίτχτον.
tn. μεσοβχσιλ^ς in ed. Steph. Lapi et Vat. Cod. 'errore 

manifefto. Sylburg repofuit βχσιλοίς.

LXXXV1IL
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LXXXVIII.

Vincit Cornelii fententia, in Namque Scium pericri- 
bitur.

XXI. $ ό συμβαλευων τοΊε 3έκα την ηγεμο-
ρ.^οχ.1.8. viuv ίπιτςί-ψα^ tS πολίμα, κατά τό καςτεξον 

άπεμαχετο, κεκςΐ&αι το πςάγμα λίγων, 
Tnosnume-τέλοε εχ&ν νόμιμόν, απάντων εψηφικοτων’ ηζίϋ 
undas^n' Τ1 ^αξί^μάν τάε γνάμαε, μη$ν sti καΜίξ- 
p.22oiA.5-7^v. — ngtf παςελ^ων άε εξ a αυτών, ''Αππιοε, 

εφη' ,,Πεξι tS πςόε Αικαν^ε ηομ Σαβίναε πάλεμά 
,,συνεκαλεσαμεν υμάε, ωβαλη, διαγνωσομίνχε, 
,,λόγον άπε^ώκαμεν άπασι τοΊε βαλομενοιε από 

perrogandi,,,των ττ^ωτων εν τω πςοση-
easqiiepro-,,ζονΤ; ζ^λδντ^ εκατόν Τοτίω. Τξίων £ αττο^^α- 
^unciandi. γνωμας ^αφόξ8^ Κλαυ^ί8 τε Κοξνηλΐ8 

τελευτά ^εγνωτε c ττες} βουτών 
οι λΰίττοί, κομ d ττο^ςιων εκ^ο^ απεφίινατο, 

^ttccvtmv ock8ovtmv^ η τΐξοσετί&ετο γνώμη, α,τϊοω- 
\^ων όη γεγ^των κοίτά νίμχς , bredq τόϊς ττλεία· 
,,σ/ν υμών Koqv^Ktos ε^οκεί τά κξάτ^οο υτίο^Ι^α^ 

pronuncia- ^τ8Τον e χττεφην^με^ού νικ^ν^ κομ Τον οοττο^&χ^εΐ^ 
quaevincir,”0'^^ Τ8Τ8^ γνώμην γςάψχντεζ εκφεξομεν. 
eaque per- „Ουαλέξΐο£ $ε οϊ μετ aura ε^ωτε^9 όταν αυτοί 
fcribitur. _ζ χ^υχω^

a* e decemviris puta, quos, orta in fenatu diflenfione, 
Cornelio aflenfiffe in proxime praecedentibus dixerat*

b. τρεσβντίίτων convenientius putat Sylb. Sed ττ^αί- 
rwv9 praeter Lapum, agnofcit etiam Vat.

c. vulgo τοίς Ίτεξίΐ αυτών, et maluit Sylb. ra. nam τας 
fi repetatur fubft. γνωμας efficere tautologiam. Por
tus art. τας expungendum putat: atque ita delevit 
Keiskius. αυτών ref. ad γνωμας. Lapus: iudicafiis 
de iis.

d. βαρίων repof. Reisk. pro vulgari τερι ων, quod La
pus non agnofcit: declaravitque vnusquisque· 
υμών εκαςος malit Portus.

e. 4oriiL hic politus pro praefenti diroty alvo μεν. Sylb.
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,,τυχωσνν ε^8σίας f υπατηιης, τ’ τέλος 
„ε%8σας olva$n8s ποιείτωσαν, εαν αυτοΐς φίλον #, 
j/<W βζλευματα ^εγνωσμένα υπό πάντων υμών, 
,,άκυρα κα$^άτωσαν“ ΎαυΤ «ΤΓων, \cz/ rov recitatur 
γξ^ομματεα κελευσας άναγνωνα) Το ^ξ^βίόλευμα,^^ a 
εν ω την καταγραφήν Τ8 Τρατί K&f την ηγεμονίαν 
Τ8 πολεμ8 Τ8ς ^εκα παραλαβ&ν ετετακτο, 
λύσε τον σύλλογον.

LXXXIX.

Eodem anno cum Μ. Claudius, ab Appio decemv. 
cuius cliens erat, fubornatus, Virginii cuiusdam 
centurionis filiam in fervitutem adfereret: eius 
virginis avunculus, Numitorius, patre abfente, 
fecundum libertatem poilulavit * vindicias. Id 
quo iure et eventu fit fadum, exponitur.

^J^omrr’ άποντος Κλαυ$8, ηομ πο^ην προ&εντος XXX. 
δεησιν, υπέρ Τ8 μη^εν ελαττω^ηνο^ των Λ

τάίίκων, οτιb πελάτης ην, ηομ ταπεινός, παραλα
βών τον λόγον ό της κόρης ^^ος, ολίγα, χομ αυ
τά τά πρός τόν άρχοντα άρη^οη προσήκοντα, 
&πε* πατέρα μεν c wvotf της κόρης λέγων Ουεργ!^

ViOV
f. υπχτ. h. 1. non confularem, fed fwmnam notat pote- 

ftatem, vt io, 59. *. cf. ad 10, 58. c. Sed aliter in
fra, ad c. 60. ** de tribunis militaribus.

* cf. Liv. 3, 44. med. et extr. ibique Strothius, e cuius 
explicatione fecundum libertatem poflulavit vindicias 
nihil eft aliud, quam poftulavit, vt libera effet, vt in 
libertatem vindicaretur. Eft forma fecundum liberta
tem e XII tabb. dufta. cf. mox not. k,

a. Erant hi Virginiae avunculus P. Numitorius, et fpon- 
fus Icilius.

b. cfiens fc. Appii, qui tum pro tribunali fedebat..
c, Sv poft μεν, quod in vulgg. legitur, delevit Reisk

Dd
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viov εκ των δημοτικών., οϊ αττοί^^ν4^#^ 

υπες της πυλεως' μητεςα γενε&α] ΝομιτοςΙαν, 
την αίελψην την εαυτ^ σωφςονα αγαθήν γυ- 
νοΗκα, ην & πο&.ο7ς πςοτεςον ενιαυτούς d ^ττοθ&ν^ν’ 
Τξαφ&νοω την πας^ενον, ως έλευ&έςα κοματ^ 
^ςοσηκεν, άςμο^ηνομ κατά νομον ΛκιλΙω, K&f τε- 
λος άν εσ%ηκ!;νομ τον γάμον^ & μη ^αττον ο πςος 
Δίκανχς e συνέβη πόλεμος. εν ^ε γ^ς μεταξύ χςο- 
νοίς έκ ελαττόνων^ η πεντεκαι^εκα, &εληλυ&ότων 
Ιτων, 8$εν τούτον επτχ&ςησαντα πςός αυτχς άπ&ν 
ΚλοώΛον * επειδή γάμων η πόας εσχεν ω^ν, 
&αφες&ν την οψ/ν $οκ&, f εςωντα ηκ&ν, ανοάσχυν- 
τον συκοψάντημα πλασαντα, &κ άπο της έαυτχ 
γνώμης, άΐλά κατεσκευασμενον υπ άν^ςος άπά- 
σοας οίομενχ ^ν ταός επ&υμίοας εκ πόντος Τξοπ3 
%χςΙζε<&οη. την μεν &ν ^ίκην αυτόν εψη τον πάτε- 
ξα πες} της Άυγατςος άπολογησε^ο^ παςαγενο- 
μενον απο 8 της,, τςατ&α^ την ^ε tS σώματος αν- 
ΤίποΙησιν^ ην ε^α γενε<^ο^ κατα τ&ς νομ^ς h αυτοσ

ποΜ-
Putat Sylb. poft άιτ^ημ^ν et mox poft α-τοθαν«ν 
fubaudiendum effe συνέβη vel fimile verbum. Sed 
pron. relativa ov, ^vreL pro demonftrativis avrovt 

αυτήν, cet. vfurpari interdum in tali oratione, res 
nota eft. Sic latini faepe. Liv. 3, 9. quam pacatam 
reconciliatamque Patribus de integro in antiqua redigi 
mala. 29, 4. quem (i.e. eumque) incertum haerere, 

.e. Ita coni. Cafaub. pro vulgari ’έτη, ac recep. Reisk» 
£ Quoniam M. Claudius ipfe non amabat, fed Appius, 

cui virginem conciliabat, forte diftinguendum et fcrib. 
ZonS έρωυτι, ηηαν, Reiskius putat, vt in έρωντι fub- 
audiatur rivi, aut fic: <7ταρασκβναα9^τα υπο
τίνος έρωντος ηκαν. Sed nihil mutandum, quoniam 
amatoris partes caufamque egit conciliator, nec alter- 
vtrum h. 1. ab altero diftinguere neceffe erat.

g. Non minus apte h.l. ς^κτιχζ Sylb. idque dedit Reisk. 
retinui vulg. le&ionem.

h. tf. ad io, 52. p. rS σωμ. άντιποίησιν — fe
liberi corporis adfertionem — facere f puellam ex legi
bus adferere.



C. XXX. 419

$&ος ων της κίςης, τά δίχοΜΟ*  υπε- 
χ&ν' έδεν ά^ιων 8τε {άνον 8τε ό μη 1 τ<Ά 
ά^οις ετϊιδιδοτομ ^ωμοάοις δίκαιον , « μη ττα- 
σιν άν^ξωποις, k σώματος &ς δ8λίαν ί^ίλευ&εξίας 
άγομεν8.> μη τον άφοαξ8μενον την ελευ&εςίαν, ά^,ά. 
τον φυλάττοντα, κυξίον &vcq μεχζι δίκης. εφη τε 
διά τΐοΤλάς αιτίας πςοσηκ&ν τω 'Ατίττίω φυλάτ- 
τειν τ^το το δίκαιον' τϊξωτον μεν , οτι τον νόμον 
τ^τον άμα τοίς ά^οις εν τάίς δώδεκα δελτοις άνε*  
γ^αψεν' έττβθζ οτι της δεκαςχίας ηγεμων' Τϊξος 
δε τ&τοις^ οτι μετά της υδατικής ε%8σίας κομ την 
δημαξχίαν 3ϊξοσ&ληφ&, ης άνοη κξάτιτον εςχον^ 
το7ς ά&ενεσι εξημοις των πολιτών βοη$&ν. 
η^Ϊ8 τε την χαταπεφευγυΊαν επ αυτόν ελεησομ 
οταξ^ενον μητςος μεν οξφανην χσαν 1 ετι πάλαμ 
ττατξος £ εξημον εν τω τότε χςόνω , κινδυνευόταν

* Videtur deefie vox ομοιος9 aut affinis alia. Cafaub. 
Quem fcripfiffe έτοιμος, fcite coniicit Reisk. Sed ii 
ντ^χοιν cohaeret cum iroielc&oq 9 nihil defideratur, ac 
faepe Dionyfius, interie&is quibusdam, fubiicit ver
ba cum fuperioribus coniungenda, vt paffim nota
vimus.

i. Ita Vat. in vulgatis abeft ^57. Forte τοΐς &^.οις οίτχ· 
σι b^oura/ ^ύομαίοις binouov9 ei ίέ μη bet υτοςε/^ε^ 
<8α], τχσιν άνδρωποίζ. Reisk.

k. σωμοιτος εις δελΐχν — μέχρι δίκης- Refpicere vide
tur hanc XII tabb. legem: SEI QVIS EX LEI- 
BERTATED INDV SERV1TVTEM ASE- 
RITOR, PRAETOR SECVNDVM LEIBER- 
TATEM VINDICIAS DATOD.QVEI V1N-. 
D1CIAS TOLLIT. SPONSORES IOVDI- 
CIO SISTIER DATOD. Sylb. Ex Fulv. Vvfini 
notis ad Ant. Augztftini librum de legibus et S6tis, 
excerpfit iftam legem Sylburg, quam lac. Gothofredus 
in Quatuor Fontibus lur. Civ. ita Tab. FL exhibet: 
Aft fi quem liberali caufa manu adferat, fecundum 
libertatem Vindicias dato.

jL ίτι παλ* pridem. Cafaub.

D ά 2 8 χςη-
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m $ Χς^μάτων άποτεςη&ηνομ πςογονικων, α&α 
άν8ςος, πατςΐ8ος, κ^μ ο πάντων μίγι^ον ^νομ 
8οκά των άν&ξωπίνων άγαμων 9 της Τ8 σώματος 

XXXI. ελευ&εςίας. — Ύοιάυτα Τ8 ΝομιΤοςΐ8 λε^αντος^
Τ8 πες^εμηκοτος οχλ8 μεγάλη βοη η 8ιασημη- 

ναντος ως 8ίκοαα άξιο?, μικςον επισχων χςόνον 
91Αππιος' ^Εγω τον μεν νομον άπεν, 8κ αγνοώ τον 
ύπες της εγγυησεως των άς $8λΙαν αγόμενων κ&ι- 
μεν ον ος 8κ εα παςά το7ς άφα^μένο# &νομ το 
σώμα, μεχςι όικης, έ8ε καταλυσοαμί άν, ον αυΤος 
εγςα^α εκων' ° εκάνο μεντοί 81kcuov ηγημ^ 8υο7ν 
οντων των άντιπθυμένων, κυςΐ8 κ^μ πατςος, ά μεν 
άμφοτεςοι παςησαν, τον πατεςα κςατάν Τ8 σω· 
μοοτος^ μεχξ* ίττά εκάνος άττε^ι^ τον κυ- 
ξίον άποογοογ^ίν^ Ιγγυητάς άζάχξεως ΰοντα, κχ* 
τοκητ&ν ετκ την άςχην^ οτων ο ττοοτηξ ο&υτης ττ^ 
ξχγενητομ. πες} &ε των εγγυητών ηομ Τ8 ρ τίμημά 
τος^ Τ8 μη^εν υμάς ελοίττω^ηνομ πες} την 
κην^ ποΤλην ποιητομομ πςόνοιοίν, ώ Νομίτόςίε. νυν 

παζά^ος την κοςην^ Tsto το τέλος ε^ενεγκόν· 
Τος 'ΑππΙχ^ πολύς μεν ο^υξμος^υπο της πχς^ε· 
V8 κομ των πες} αυτήν γυναικών εγίνετο κόπε- 
τος^ πο^λη 8ε κςαυγη ηομ άγανάκτησίς εκ tS πε^ 
ς/ετηκότος οχλ8 Το βήμα.

m. % pro « μονον v. Dnck. ad Thucyd. φ 92· 
η· Ιι&σημγν, praepof. fignificat, plebem vndique a 

diverfis partibus acclamafie. Reisk.
o. Illuftrant haec brevius obfcuriusque di&a ap. Liv. ?, 

45. init, vbi vid. Strothius.
p. τιμήματος nomine five litis aefiimationemEivemultam 

intelligamus, parum videtur intereiFe. Sylb.
Q. ύπο ded. Reisk. vulgo et forfan Trapd leg. pu- 

tarat S^lb. a virgine.

XC.
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XC.
Virginiae a patre occiiae funus eiusque ornatus,

a r°v πολιτικόν οχλον ΧΧΧΪΧ.
οί της κοςης συγγενή, κλίνην τε κομίσαντες^*22^^*1^ 

ας την dyo^av κεμ τον άίλον κοσμον τον ίπιτα- 
φιον οϊον έλυναν το π ολυτε λεγάτον παρασκεύασαν* 
τες, ηομ την εκφοςαν T8 σώματος οια των επιφανέ
ς ατών της πόλεως ποιησαμενοι ςενωπων^ ο&εν υπο 
πλάςων οφ&ησε&ομ εμετόν, ε^επη^ων yd% εκ των 
ώκιων γυναίκες τε κομ πας&ενοι το πά^ος απο^υ* 
ξομενα^ ομ μεν αν&η κομ ξεφωνάς βα^σομ κατα 
της κλίνης, ομ ^ε τελαμωνας η μίτςας, ομ 3ε 
* α&υξματα κόμης πας&ενικα κομ π% τινες 
πλοκάμων αποκαςάμενοι βοςξυχ&ς' αν^ςες τβ 
συχνοί λαμβανογτες εκ των πλησίον ε^ατηςϊων^ 
τα μεν ωνη^ τα ^ε χαξίΤΐ^ συνεττεκόσμ^ν ,το7ς 
ττ^οσφόςοις ΰωςημασι την εκκομι^ην. ωτε πεςβοη· 
τον ανα την ττόλιν γενε^ομ το κη^ος, %$μ τςξο^υ^ 
μίαν ατίαντες λα^ν της c των^ολίγαξχων κατα^ 
λυσεως»

XCL
Lex Valeria Horatia de plebifcitis. A. V. 306.

$ε μετά την κατάλυσή της $εκα$αξχίας την XLV.
ύπατον α^χην πςωτον παξα tS $ημ& λαβον· 

τες επί της λοχίτι^ος εκκλησίας ά ωσπεζ εφην^
D d 3 Λεύ-

w a. abalienarunt a decemviris,
b. άΆύξί^ κομ. funt crines fuppofititii, cincinni qui ap

ponuntur ad crines genuinos,· quo comtiores et altius 
turriti videantur. Reisk.

c. Ita fcribendum effe tum res ipfa docet, tum illud con
firmat, quod eod. cap. paulo ante fuerat diftum rS r

των &&.ων ολιγκρχων wryyopi&v p. 225$^
1. (2. ed. Reisk. ολιγαρχιών ed. Steph. καταλαβω 
της των ολιγαρχιών. Vat.

d. De Confulibus ac Tribunis poft decemviros redinte
gratis
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Λευκιος Ουχλεςιος Ιϊοτϊτος Μάςκος 'Ώξάτιος 
Βοοξβοίτος οουτοί τε δημοτικοί τας φυσ&ς οντες^ 
^97, e πχξοο των προγόνων τούτην ^Μχίε&εγμενοι 
την πο^τειοον, τχς υπόσχεσής φυλο&ττοντες, άς 
Ιποάνοωτο πξος τχς ^ημοτι^ς^ ϊτ απο&έ&οη Teo 
οπλεο συνέπκ&ον ούυτ&ς, f ως ποίντοο τοο συμφε^ 
ςοντοο τω &ημω πολιτευσόμενομ νομ8£ εκυςωσαν εν 
εκκλησίας λοχΙτισΤ ^υσγ^ςοανοντων μεν των πα· 
τςικίων, άρμενων J’ οίντιλεχείν' οί^ς * ΐε τινοος^ 
8? ΰ ^εομοίή γςοόφ&ν, ngq „τον κεΚευοντος 8 Τ8ϊ υπο

gratis quae Dionyfius paulo fupra expofuerat, ea 
perierunt, et magis dolendum eil, quod per eandem 
ia&uram etiam legum XII tabb. enarratio intercide
rit, quam fatis fuiffe luculentam, patet ex eius elatu 
fula, quae in /verbis illi lacunae proximis remanfit. 
Eft autem haec: d^ υπέρ των 'Ρωμαϊκών νόμων, χς 
έν πόας ΙωΙεκα ίέλτοις άναγεγραμμένες ευρομεν, ετε 
μη^ένα ποιησοώϊοη λόγον ηρμοττεν, ετω σεμνών ον- 
των, τοσαύτην έχόντων διαφοράν πάρω τας ΈΜ^- 
νικας νομοθεσίας , έτε ττεραίτερω τ« δέοντος Ίτροβαί- 
vetv 9 έκμηκύνχντ^ς την περί αυτών ιςορία,ν. c. 44· 
extr.

e. Comma pofui poft
f. ώς —πολιτευσόμενοι, haec referuntur ad υποσχέσεις, 

promi^h medorum: incipitque apodofis a verbis de
mum fequentibus, νόμες έκυρωσαν Coff. nimirum fu
pra nominati. Ilia maiorum plebi, vt e monte facro 
defeenderet, promica, vid. 6, 88· et capp. praecedd.

$ De provocatione nimirum et de tribunorum aliorumque 
magiflratuum fanBlitate. Liv. 3, 55.

g. Liy. 3, 55. ita: vt, quod tributim plebes iu^ij]et, po
pulum teneret: qua lege, addit, tribuniciis rogationi- 
bus telum acerrimum datum eft. Idem repetitum le
ge Publilia a. V. 415. et Hortenfia a. V-. 465. vt ple· 
bifeita omnes Quirites tenerent. Quo tandem fa&um 
eft, vt inter leges centuriatas, feu populi totius fcita 
vel leges proprie difflas, et plebifcita, nullum amplius, 
niii in modo comitiorum, diferimen reperiretur. 
Neque adeo ab illo tempore lex et plebjfcitum diftin- 
gui, partitione debent.
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3η μ& Τε&εντας εντοας φυλετικαις έκκλησίαις 
„νομ8ς, άπασι κεί&οη ^Ϋωμοάοις εξ την αυτήν 
^εχοντες 3υναμιν τοΊς εν τάίς λοχίτισιν εκκλησίαις 
„τε&ησομενοις. τιμωξίοη 3ε πςοσεκ&ντοτοΐς κατα· 
35λυβσ/ν, η 7ϊαξαβοάν8σι τον νομον^αν άλωσι^ 
θάνατος x&j οημε^σις της %σίας“ &τος ο νόμος 
εξέβαλε τας ^αμψισβητησεϊς των ΤΐαΤξίκίων, ας 
ετίθεντο ττςος τ^ς 3ημοτικύς ττξοτεςον^ χκ άξιίν· 
τες τοΐς. υττ εκείνων τε^είσι νόμοις πεί&αξχεόν* 
#3* ϊλως τά εν ταις φυλετικούς εκκλησίας εττικ^· 
ξ&μενα, κοινά της πόλεως α^άσης 3ό^ματα νομι- 
ζοντες, άλβ 1 αυτό μόνοις έκάνοις 73ιον' ο τι 3' άν 
η λοχιτις εκκλησία γνω, τ%& ηγέμενοι, σφίσι τ 
Μυτοίς Τοίς ά^οις τίολίτοας τεταχ&οφ έξη- 
TOf δε πςοτεξον 5 ϊτι εν μεν τάις φυλετικές 
ε’κκλησίοίς οί δημοτικοί εκξάτ^ν των πατρικίων' 
εν 3ε τοάς λοχιτισιν εκκλησίοας οί τϊατξΐκιοι? ττάςα^ 
στολυ. των ά^,ων ελάττ^ς αντες^ τίεξιησαν των όη- 
μοτικων»

h. Confutari videtur, quod hic ait Dionyfius, cum aliis 
controverfiis, quae mox narrantur, tum contentione 
illa de communicando cum plebe conful^tu mota cf. c. 
52. Livii igitur de ifta l?ge iudicium valet, v. not. 
praeced.

5. Haeret Reiskius in voc. auro, ac modo avrwipois 
vno (eoque inaudito) vocabulo, exarari, modo αΆ’" 
wrrtc μονοις, aut οί^ά τι μονοις legi malit. Annon 
vero fibi refpondeant h. 1. wjto et, quod mox fequj- 
tur, τετο, arctiusque conneftantur verba adro 
μον. έπ. ίδιον* cum fequentibus, et colon hinc fubJa- 
tum poft νομί^οντες potius collocetur, commate

' poft ίδιον quafi effet αύτο μεν μονοις^

Dd 4
λ
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XCIL

A. V. 310. De communicando cum plebe confulatu 
rogatio a novem tribunis promulgata: tribuni 
militum confulari poteflate.

ΙΠΙ. Fsvuz/a a Κοϊντΐ8 την οό^χην
πο^&ληφοτων, ομ πολιτικομ ποίλιν οόνίςοοντο 

βιοοφοςομ, Των δημοτικών απάντων, απασί 'ΐωμςύοις 
έ^&νομ την ύπατον οίςχην λΜμβαν&ν' Τέως χαξ οί 
ποοτςίκιοι μονοί μετηεσοον αυτήν, εν λοχίτισιν 
εκκλησίαν αποο&κνυμενοϊ νόμον δε συyyξaφavτες 
υπεξ των υπατικων αρχαιρεσιών &σεφεξον οί τότε 
δημαςχχντες, εκτός ενός Τάίχ Φ8^/8, πάντες οί 
λοιποί συμφξονησαντες, εν ω Τον ^ημον εποιχντο 
κυξίον της διαχνωσεως κα& ενα εκατόν ενιαυτόν, 
άτε πατξΐηίζς βύλοιτο μετιενοη την υπατ&αν, 
είτε δημοτικές, εφ* οϊς ηχανάκτχν οί tS β&λεντι- 

μετίχοντες συνε^ςίχ, καταλυομένην την εαυτών 
^υνα^&ιαν όςωντες, ν^μ πάντα υπομέν&ν ωοντο 
πςοτεξον, η τον νομον κυςιον εοοσοο] yev^otf ogyoy 
τε κομ κοοτηχοςίομ cίvτ^πξoί^etςb ^ylvovTo συνε- 
Χ^ς9 εν $1οις τε συ^οχοις c κχτοό τοός κοινοίς 
άπάντων συνο^ς των ποοτξίκίων πςός ίποοντοος 

LV. ηΤλοτξίωμενων τ^ς ^ημοτικίς. — Τίτος $ε Κόίντιος 
καβ&αγ&ν τό άντίποολον ^ε ό'ι 

s ά ·* ' 'Λοπλών κομ ° οαμοοτος εμφύλιέ χωξ&ιν πξος το όη- 
' μοΤίκόν, ά?λως τε ΰημοόςχων σφίσιν ενο^ντιω^ 

σομί-

a. Legend. Kvprfe. de Caio Curtio huius anni confule 
cum M. Genucio vid. Liv. 4,1. ibique Sigou. ac Diod. 
Sic.

b. Ita Vat. vulgo έ^ένοντο.
c. Vat. κατα τάς noiva,$ συνόΐας iirivriav των τατρι· 

%1ων^ re&ius putat Hudf. In vulgatis comma eft pone 
συνόΐζζ.

d. οαμωτοζ C. Claudius adverfarios e plebe 
armis, vt hoftes, coercendos cenfuerat.
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σομενων, &va/ κομ πανωγ&ς ίψηφίσαντο
οι ‘ τίατεςες f ημών, 8οάμονας εγγυητάς
ποιησάμενοι των ομολογιών, Κ&1 τχς μεγίςχς οξκ&ς 
κατ έ^ωλείας αυτών τε Kgq των εκγονων εαν τι 
παςαβαίνωσι των συγκείμενων, κατομοσαμενοι. 
Ταυτη π ξοδεμένων τη γνώμη ^ων α^ων των 
σταξακλη^εντων ^ς το* συνε8ξΐον, παςαλαβων τον 
λογον ο^Κλαυ8ιος* „Ουκ αγνοώ μεν, εφησεν, ηλί- 
κων κςηπ'ις καταβλη&ησεται συμφοςων απασιν 
ημ7ν, εαν εττιτξεψωμεν τω 8ημω τίεςι Τ8 νομ8 ψή
φον λ&/3«ν* έκ εχων ο τι χξη ποιείν, έ8ε 8υ* 
νάμενος τοσχτοις χσιν αντιλεγ&ν, εικω τοίς β&λη- 
μασι τοίς υμετεξοις. — εκείνο μεντοι τταςαινάν 
υμίν , ως εν χαλεποίς α^λητοις πξάγμα'σιν, 
εχω, της μεν ΰπατείας μήτε νυν, μη& υ^εξον, πα~ 
ξαχωξ^ν μη&ενί, ττΚην των ττατξικίων^ οΊς μονοις 
οσιον τε θεμιτόν τυγχάνει* όταν άς άνάγ· 
κην κατακλει^ητε, ωσττες νυν, μεταΜονοη τοίς 
ά^οις τίολίταις της μεγίτης ε^σίας τε άςχης, 
Χίλιάξχ^ς h τε αντ} των υπάτων 1 άτϊοΰ&κνυτε, 
άςι^μον αυτών οςισαντες οσον 8η τινα' (εμο} μεν 
γας οκτώ, η ε^, ά^οχςηνα^ 8οκ&.) εν 8ε τΰτοις

D d j τμγ

e. v. fup. 6, 89. extr.
£ ημών, licet paulo ante dixerit σφίσι. Eandenfper· 

fbnae enallagen fa&am effe admonet Sylb. difcritni- 
nis caufa 10, 55. p. 2139. 1. 2. ed. Reisk. ημών η^η 
κεκνχωμένων υπάτων, εΐεν έμπορων αυτοις το καθ’* 
έοιυτχζ &σε£αι.

* cf. inf. not. s.
g. Idem ille Claudius, qui feveriorem paulo ante fen· 

tentiam dixerat, cf. not. d.
h. Pro t& dedit h. 1. Reisk. μεν, cui mox refpondeat εν 

όε τέτοιο. Sed haec verba referri potius videntur ad 
ifta: άριΰμον αυτών etc. liberum enimr ait, efle quot 
numero eligerent, dummodo totidem patricios, at
que plebeios, crearent.

i. aToietKvuvai malit Portus.

LVI.
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τόϊς άνίςάσι μ^ ελάττονοε άξβμχ εΤωσαν οί ττ#- 
ΤξΙηιοι των δημοτικών, ταυτα ya$ πούντες, ^τε 
την των υπάτων άςχην άς ταπ&ν&ς y^gq άνα^ζ 
1 καΤαβάΚητε χτε 3υνα^άαε ά3ΐκ^ς εαυτόϊς χα- 
τασκευάζε^^ 3ο£ετε, μη3εμίάς άξ%ης μετα3ί3ον- 
Τες τόϊς $ημοΤΜ0ϊς“ '^παινενάντων 8 απάντων 
την yvωμηv, xgq ^ενας τά εναντία λέγον,τος' „’Α- 
χάσατε, εφη, ά τ^ς υπάτου υμίν ίχω παςοα· 
ν&ν. ημεξαν πςο&πόντες, εν τό 1η βάλευμα επι· 
χυξωσετε, τά κξ^εντα υπο της β&λης, Λ Ac- 
yov άπο^οτε τόϊς άπολαγ&μενοις υπες rS νόμ& 
τόϊς xa^yog&ai' $η&εντων 3ε λόγων, ^οταν κα^ηκ^ 
τας yvωμaς εςωταν, μίτ απ* εμά άξζαά^ε, μητ 

inverfusro άπο ° Κοϊντίκ τ&3\ μητ απ' * ά%& των πςεσβυ· 
άξενος, άΰά άπο τά φίλο3ημοτάτ8'των βχ- 

λευτων, 
k. Forfan: μη έλωττονες άρι&μον h, e. wr άριΰμον.

Reisk»
1. πατΛ/3ΛΛ«Γ6 dedit Reisk^nam fi fervetur yulg. leffio, 

fequi debere δο^τε vel £o£a/re. Sylburg nihil, quam 
modorum diverfitatem iri καταβαλ^τε et θίξετε no
tari voluit: quod placet. Talia enim, nili libri diffen- 
tiant, corrigere non aufim.

m. Malim τροβ^λημα,, vt alibi loquitur Dionyfius. Hudf, 
Vbi legendum haud dubie elt πξ>οβχλευ·μ&, idque de
dit Reiskius. Sed melius habere videtur h. 1. fimplex 
βάλευμα,. Nam πραβχΚευμΩ!. ετικυ^Σν aut επ/κυρί- 
<^oq aliter quam de populo dici, haud memini: quod 
quidem a fenatu dicitur Troieicdoq, γρόφεβαμ εκψέρε· 

γίνε<&αμ vt rnox c. 57. init. Niti forte επι^υ^ν 
accipiatur pro ratum a populo fieri velle. Sed ferino 
eft h. 1. de re non apud populum, fed in fenatu geren
da. Senatus folet έπιηυρ2ν propofitam aliquam fen- 
tentiam, την γνώμην, τό ίαξοιντχ, quorum fynon. 
eft βχλευμα, Claudii h. 1. fententia, v. cap. huius init, 
qua ipfa κύρωσα 9 quae plurium fufFragatione perfici- 
tuf, fit demum προβόλευμα,, id quod fenatus non 
magis έιτίΗν^ν, quam facium denuo'facere, debet.

η. λόγον deeft vulgatis Sylb. recepit Reisk.
o. De quo vid. fup. c. 55.
* ded. Reisk. in vulg. χ&.ων·
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λευτων, Λευκίχ Ουαλεξίζ* λ^μ μετά ΤΰΤ'ον ά^ί8τε 
'Οξάτων., ei τι βύλετ^ λέγ&ν.! τάε παξ 
Ικάνων γνωμαε έζετάσητε, τότε τχε πςεσβυτέξ8£ 
ημάε κελευ&ετε λεγ&ν. εγω μεν ρ έν την εναντιχ- 
μενην γνώμην τοίε ^ημάςχο/ε άπο^εί^ομομ^ παση 
q πα^ησΙα Χξωμενοε' τ&τΙ γ^ζ τω κάνω συμφί- 
ξ&. το πεξ} των χιλιάξχων πολίτευμα., &J&8- 
λομενοίε ε/tv, r είσηγεί^ω Ύίτοε ,Γενυκιοε 8τοε' 
πξεπω^άτη γας η γνώμη, κμ/ υποψίαν ηκ^α 
παξε^σα γενοίτ άν, Ιαν έτοε αυτήν ο σοε α^ελ* 
φοε, ω Μάςκε-Γενυκιε, λεγη“ 'Έ^οκεί κομ ταυτα 
ος^ωε υποτί^ε^ομ' οϊ μεν άπηεσαν εκ Τ8 
& (Τυ^ογ^..

(Et facium e/ζ quod fuaferat Claudius. Mox enim 
convocato ienatu, cum poft Valerium et Hora
tium, Claudius ipfe rogatus dixiflet iententiam 
fevcriorem, quam audientium fremitus efl fecu- 
tus, rogatus verba fecit T. Genucius.)

Τενομενχ is πςοε την γνώμην εΤίπλ&ιονοε $οξυβ&9 ο^Ι ιϊ 
τίταςτοε ανι^αται κληθείε Ύΐτοε Τενυκωε, α^ελ-^ 
φοε $οοτεΡ8 των υπάτων' οε ολίγα ^αλεχ^&ε
Τ , ~ * Λ ~ ' / <-/ λυπεζ των κατεχοντων κο^ςων την πολιν^ cTt ovow 
ανάγκη των χαλεπωτατων ^ατεςον ταυτη συμ- 
πεσε$ν, η &ά τάε πολιτίκαε εξ^αε κ^μ φίλοτί- 

μίαε<)

ρ. Ita Vat. re&ius, vt monuit Sylb. nam vulgo deeft xu.
q. ποίση τη πχρρ. Vat.
r. Ita Reisk. in vulgatis leg. έςιν ώσηγει^α] , Τ/τος — 

Sylb. conii. οισηγαο}(μ 9 ασηγα^ω Τ/τ. Portus εζίν 
ύμϊν, &ση^σετα/,

s. Idem conventus Ιΰιωτηιοζ σν/λογος, conventusprwa· 
tus c. 55. init. p. 2291. 1- 2. itemque το κ^τ omtxy 
συνέδριου vocatur, c. 60. .Liv. 4, 6. ConfiUct principum 
domi habebant. Hinc et cap.liuius initio eio το συνε^ 
bp/οκ non, vt vulgo, vertendum eft: in/enatumγ fed 
in concilium^ vt vertit Gelen.
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μιας, ισχυςά τά των εχ&ςων ποιήσω/ πςάγματα, 
η Τ8ς έ^ω^εν επιφεςομεν^ς άποτςιψα^οί/ 1 /3«λο- 
μενη, κακώς τον οικ&ον πολιτικόν 3ιαλυσα$οη 
πόλεμόν' έφησε, * 3υο7ν οντων κακών, ων ανάγκη 
^άτεςον άκοντας υπομ&να^ Τ8Τ αυτω 3οκάν &να/ 
λυσιτελετεςον, το συγχωςησα/ τω 3η μω την βχλην 
παςασπάσω/ τι tS κόσμχ της πατςΐ8 υ μάλλον πο
λιτείας, η το7^ άϊλοφυλοις πολεμίου καταγε- 
λατον ποίησα/ την πολιν. Τάυτ άπων, την 3οκι~ 
μα^άσαν υπο των παςαγενη&εντων εν τω κατ 
οικίαν συνε3ς!ω γνώμην άσεφεςεν, ην άσηγησατο 
Κλαυ3ιος, ωσπες εφην, άντ} των υπάτων χιλιάς- 
χχς άπο3&χ$άνω/, τςάς μεν εκ των πατςικιων, 
τς&ς (Γ εκ των 3ημοτΜων, εστίαν ** έχοντας υπα- 
τικην* όταν 3ε τελωσιν 8τοι την άςχην, κα^η· 
κη νέας άςχάς άποδάκνυ&οη, την β^λην τον 
^ημον αυ^ίς συνελ^όντας (^αγνωνοη, ποτεςον υπά* 

β^οντο^ παςαλαβ&ν την άς
χην. ο Τί άν άπασι ^ο^η ψήφον επενεγκασ^ 
Τ8Τ «voq κυςιον. επίΤεΚ^^Οή 3ε το πςοβΰλευμα 

LXI. κ^θ’ εκατόν ενιαυτόν. Ταυτην άτίο^^αμεν'β την
γνώμην Γενυκί&, πολύς ε£ απάντων έπαινος * εγί- 
νέτο' κα/ οι μετ εκάνον άνιτάμενοι μικς# 3άνπάν· 
τες ταυτα συνεχως^ν κςάτιτα Svoif. γςάφετο^ 3η 
το πςοβΰλευμα υπό των υπάτων, λαβοντες 
αυτό μετά πολλής, χαςάς οι 3ημαςχοι πςοηλ&ον 
άς την άγοςαν.

XC1II.

t. Sic ded. Reisk. vulgo ccTOTp^oi^a/. βαλομεν^ refer
tur ad rxvr^ συμπεο^αν. alioqui leg. eflet βελομένην. 
Sylb.

* Ita diftinxit et correxit Reiskius. In vulgatis πίλεμου 
έψησε' bvoTv δ* οντων κ.

U. Auget interdum μχ/λον, licet faepe abundet cum 
comparativo, cf. Dorvill. ad Char. p. 146. et ind. v. 
μα%Μ.

* * confutari poteflate cf. ad c. 21. f.
x. Ita Reisk. pro vulgari έγένετο.
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XCHL
A. V. 312. M. Geganio Macerino II. T. Quintio Ca

pitolino V. CoiT. cenfus, vel potius cenfurae in- 
flituendae caufa confiliumque indicatur.

την β&λην, οτι πο^λα^ν 2 TYn*
α/λα πξ^μχτοο τχς συνεχείς των υποί^2^7'* 

Των τςχτείχς ημελημενα παξ&τομ, πάντων £ oivxy- 
κ&οτατον τό πεξί τάς τιμήσεις των 131ων νόμιμόν^ 
έ£όων οτ οίςι&μός των εχοντων την τςχτευσιμον 
ηλικιοον εγινωσπετΟ) των χξημχτων το πλη&ος, 
άψ' ων ε$ει τχς εις τον πόλεμον είσφοζχς εκχ^ον 
τελ^ν^ Μεμιάς τιμησεως εντός επτακοά^εκχ ετών 
yεvoμεvης^ άπό της Λευκία Κοςνηλΐ8 κομ ΚοίνΤ8 
φαβίχ υπατείχς* ω^ετχς μεν Χξη^^ς ωψελί- 
μχς όόν^ξοος εν c τιμ&ς εν τςοοτείοας εινομ, τ^ς 
dσελyετάτϋς πονηςοτοίτ^ς οίτιμ&ς κοοτοολει· 
πε^ομ^ κ&μ τόπον ετεξον μετοολοομβωνειν^ εν ω πε^ 
ξίεΤομ ^ν αντοΐς, ως πςοηξηντομ.

a. Videtur haec tota ρησις protafis efie, cuius apodofis 
deeft. Portus malit ^δίδα^αν, nili defit vox εψασαν 
aut ελεξαν.

b. Lapus: ex quo9 et reftius Sylburgio videtur εξ i. 
c. τιμοας num vfurpavitpro τιμησεσι, cenfibus, aeflima- 

tionibus facultatum? Karus vtique modus ille voca
bulum hoc vfurpandi, vti etiam eft ατ/^ος, pro non 
cenfo. Reisk.

AVCTA-
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AVCTARIA QVAEDAM.
i.

De Italiae et Latii habitatoribus prifcis.
L. Ϊ. c. IX.^T*^ ηγεμόνα γη? θαλασσΜί· άττάσης πάλιν. 
D, 24. ed. Η <λ ~ ct» ~ ~
£ίρ£ -*· νυν κατοικ&σι Ρωμαίοι, παλαιοτατοι των 

μνημονευόμενων λέγοντας κατασχ&ν βάςβαςοι Σι* 
Siculi, κελοζ ε&νος αυ^ιγενες. Τα Jg πςο τύτων^ && ως 

κατάχετο πςος ετεςων, έ'ίΓ α <τ εςημος ην
Aborigines.εχ& βεβαίως απαν. χςονω 3ευΤεςον 'λβοςιγ7νες 

αυτήν παςαλαμβαν&σι, πολεμώ μακςω τ&ς έχον
τας άφελομενοΐ οι το μεν πςότεςον επ} το7ς οξεσω 
ωκ^ν ανευ ταχών κωμη^ον σποςά&ες* επα 3ε 
Πελασγοί τε των α/λων 'Ελλήνων τινες οίνοο- 
μιχ&εντεε οίυτοίς a συνηξχντο tS πςοζ τ&$ ομοτεξ- 
μοναε πολεμά το Σικελικόν be$vos Μπάν&τησοον- 
τες ε^ οουτη^ πολας πεςιεβχλοντο συχνοίς 
ποοςεσκευοοσοίν υπήκοον οοΰτο7^ γενε^ζμ ποίσΜν^ 
ϊσην οξίζ^τι ποταμοί ^υο Λΐξίς κ^Ύι(ίεςις^ q} rds 
μεν Μςχοι.^ λΜμ(6ούν8σι της^υσεως εκ της υπωςα^ς 
τωνc 'Κπεννινων οςων, υψ* ων &1χα τεμνετοη πασο& 

c. X. επ} μήκος η Ί.τοολ!&. — "Λβοξΐγ7νΜς^ οΐφ} 
ρ. 37- · Ι0^ν οίςχα d 'Ρωμαίων Το γένος, οι μεν αυτόχ&ον&ς 

^Ιτοολίοος^ γένος χυτό κα^ εΜυτο γενομενον απο^ 
φοανκσί — ονομασίαν αυτο7ϊ την πςωΤην
φασ} τε&ηναμ δια το γενεσεως τόις μετ ο:υτ8ς ας- 

ωσπες αν ημάς αποιμεν γενάςχας η^πςωτο- 
γον^ς. ετεςοι 3ε λεγ^σιν ανε^Ι^ς τινάς πλάνη-

τας

3. συνγροντο Cod. Ven.
b. γένος Vat.
c. ’λπενν/νων Strab. et Piol. Sic et fcriptum 1. g» c. 44. 
d. 'Ρωμ&ίοις Vat.
e. τρωτογενας Lapus: quod ad γεν&'ρχας proxime ac

cedit. Sy-lb.
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τας εκ στολών συνελ&οντας χωςίων, κατά 8οαμο- 
να πεςιτυχάν ά)ληλοις αυΤο&ι, την οίκησιν επ\ 
τοίς εςυμασϊ κατατησα^ομ, ζην is. άπο λητ&αε 
}{ρμ νομής, παςαλ^άττεσι is την ονομασίαν αυ
τών, επί το τοας τυχαις οΜ&οτεξον, Κβεζςιγϊνας 
λεγοντες, ωτε 8ηλ&^ομ {τ&ς πλάνητας. πιν8υνευ& 
8η κατά τ&τ&ς μη8εν 8ιαφες&ν το των Λβοςιγίνων 
φυλον, ων εκάλ8ν οί παλαιοί ^.Λελεγων. τοίς γας 
άνεςίοιε μιγάσι, μη8εμίαν γ^ν βεβαίως ως 
πατςί8α κατοικ&σι, ταύτην επετί&εντο την ονομα
σίαν ως τά πο7λά< ά^οι 8ε Λιγνών αποικάς μυ&ο- 
λογ&σιν αυτχς γενε^ομ, των ομοξ&ντων 'ΟμβςικοΊς^ 
οϊ γάς Μγυες οικ&σι μεν της 'Ιταλίας πολ^α· 
χη, νεμοντομ 8ε Τινα κρμ της Κέλτικης, οποτεςα 8' ' 
αυτόϊς &} γη πατξίς, ά8ηλον* ^^εγάς ετι λίγε· 
τομ πες} αυτών πςοσωτεςω σαψες &8εν. οϊ 8ε λο- ΧΚ 
γιωτατοι των 1 ΐωμαίων συγγςαφεων, έν οίς εΤι 
Ποςπιός τε Κατο^ν, ο τάς γενεαλογίας των εν Ιτα
λία ττολεων επιμελε^ατα συναγαγων, κομ Υαϊος 
Σεμπςωνιος, άλ^οι συχνό}, "Ελληνας αυτ&ς ^νομ 
λεγ&σι των εν 'Αχ,αία ποτέ οϊπησαντων, πο^οάς iique adve- 
γενεοας πςοτεςον τ& πολεμζ τ& Ύςωικχ μετανα- 
ράντας. &κετι μεντοι 8ιοςίζ&σιν χτεφυλον <Ε2ληνι* 
η ον 8 μέτοχον, &τε πολιν ε^ ης άπανίτησαν^ &τε 
χ^ονον, 8^ ηγεμόνα της απορίας, οποιοας 
τυχοας χςησαμενοι την μητςοπολιν άπελτπον. 
^Ε/ληνικω τε μυ&ω χςησάμενοι, &8ενα των τά Έλ- 
ληνικά γςαφάντων βεβοαωτην παςεσχοντο. το 
μεν &ν αλήτες όπως ποτ εχε^, ά8ηλον. ei 8' ετιν 
c Τ8των λογος υγιής, &κ άν έτίςχ τίνος έψησαν 
άποιποι γεν&ς, η τ&. παλχμενχ νυν 'Λςπα8ικ&.

Ήξωτοι

£ αυτ^νθη^
g. E conieft. Steph. Sched. I, 3· <Pam pr^at Por^ 

vulgo δη λ^ω.
h. $? γάρ Vat.
i· Έωμαϊκων Ven. et Vat.
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πςωτοι γάς k έτοι πεςοαω^εντες τον *Ic·
γιον κόλπον ωκησαν Ιταλίαν , άγοντος αυτ^ς Ο* 
νωτς& TS Αυκάονος. ην. 8ε πέμπτος από τε1 Αί£«£ 
^ό) φοςωνεως, των πςωτων εν Πελοποννησω 8υνα~ 
^ευσάντων. Φοςωνεως μεν γάς Νιόβη γίνετα/* ταυ- 
της 8ε υιός K^q Αιός, ωςλεγεταμ Πελασγός. m AJ- 
£«5 ίε ωος Αυκάων* τύτχ 8ε Αηϊάνειςα Άυγάτης* 
εκ 8ε Αηϊαν&ςας κ^μ Πελασγέ Αυκάων ετεςος' 
Τ&Τ8 8ε Οϊνωτςος, επτακοα8εκα γενεοας πςότεςον 

ΧΠ. τωνεπ} Τςοίαν ^ςατευσάντων. — εκαλείτο 8ε ητε 
ρ. 33· ι· ^'χάςαπάσα, πο^ςη ^σα όσην κατίσχεν, ΟΙνωτςία* 
et quidem d άνθρωποι παντες, όσων ηςίεν, Οίίνωτροι. — 

XIII. παλαιοτεςον δε τατα ςολον απανα^αντα της Ελ- 
ρ* 36. I. 6·λοί8ος ^ς τα πςοσεσπεξία της Ευρώπης, &8ενα 8υ- 

ναμο^ καταμα^ν. τ^ς 8ε Οϊνωτςχς της τ αλ^ης 
'Ιταλίας πολ^α χωςία οίομομ κατασχ^ν, τά μεν 
ίζημα, τά 8ε φαυλως οίκύμενα καταλα(^όντας, 

8η Της 'Ομβζίκων γης εΤιν ην άποτεμε^ομ, 
κλη^ηνα/ 8ε 'λβοζίγΐνας άπό της εν το7ς οζεσ^ 
οίκησεως' η ’Α^καλκον γας το φίλοχως&ν οξεσω' 
ως υπεζακςϊ^ς τηάς παςαλίχς 'Α^ηνητιν. ά 
8ε Τίνες πεψυκασί μη ταχείς &voq πες} πςαγμά- 
των παλαιών άβασανίϊως τα λεγομενα 8εχε^ομ, 
μη ταχείς έδωσαν μηόε Λίγυας, η 'Ομβςικχς, η 
ά^ς τινάς° βαςβάςων αυτχς νόμισα).

Επειτα

k. Primi fcilicet fuerunt, de quorum adventu in Italiam 
fama olim apud Graecos fuit. Sed inde, quod modo 
dixerat Dionyfius, non confequitur. v. Ryck. in diff. 
de primis Italiae colonis p. 400. et Heyne ad Virg. 
A en. VII. Excurf. IV. p. H4fq. προ γοίρ Ελλήνων 
Vat.

1. Αΐζ/a Vat. Κίγέωζ leg. videtur Lap. cf. ad h. 1. Hud* 
* fon. Aegialeus frater Phoronei vulgo nominatur#

m. Α?<ύ8 Vat. vt fupra.
n. dpxcunov ydp placet Cafaubono.
ο. βαρβάρας Vat.
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Πελασγών τινες των οικώντων εν τη XVH. 
ηαλχμενη ©ετταλία, την εαυτών αναγκα^εντες^'' 4* 
skA/zr«y, σύνοικοι γίνονται τοίς 'ΑβοΡίγΊσι, καί/ κοι- Hi admit- 

~ ’ ’ ' > . / , ’ ' ' V ζ a (ν tunc Pelas·
y# μετ εκείνων επολεμ&ν πξος τας Σικελ&ς. ^-ρ·05 eGrae. 
ξαντό 3ε αυτ&ς οϊ 'Αβοξίγϊνες, ^σως μεν κςμ κατα™ adven· 
την τώ ωφελη^ησε^ομ ελτϊί3α, ως 3* εγω πήζ^μομ,tantes’ 
ρ κ&4 κατα το συγγενές μαλιτα. ην γας 3η το 
των Πελασγών γένος 'Ε^ηνικον, εκ Πελοποννησ^\^οτ\ιιη 
το α^χαίον. εχξησατο 3ε τυχαία 3υσπότμοις ? 
πο/λα μεν κεμ α^.α, μάλιΤα 3* &ς το πολυπλα* 
νόν τε r Kgy ώ3ενος τοπα βεβοαον οϊκησιν, πςωτον 
μεν γας πεςϊ το καλ^μενον νυν Αχαϊκόν 3 Αςγος 
ωκησαν αυτοχ^ονες οντες 9 ωε 5 οϊ πο/λο] ττεξϊ αυ
τών λεγχσι. την 3ε επωνυμίαν ελαβον εξ α^χη^ 
ταυτην*απο τ£ Πελασγέ βασιλέων, ην οε ο Π?’ 
λασγοϊ εκ Διος ως λεγετομ κ^ της Νιόβης tS 
φοξωνεως^ η ττζωτ^ γυνα/κϊ 3νητη μίσγετομ ο Ζευς, 
ως ο μυ^ος εχεί. έκτη 3ε υτεξον γενεά Πελοποννη· migratio- 
σον εκλιττοντες, &ς την τότε μεν Αϊμονίαννυν 3ε™*' 
©ετταλιαν ονομαζομενην ^ετανετησαν. ηγ^ντο 3ε 
της αποικίας 'Αχα/ος K&f Φ^ιος Κ^μ ΥϊεΚασγος^ οί 
Ααςίσσης κ^μ Ποσ^ίωνο^ υιοί, αφικομενοι 3 &ς την 
Αϊμονίαν , τ&ς τε κατοικώντας εν αυτή βαςβάξ^ς 
εξελαυνχσι, Kgq νεμοντο^ την χωςαν τς/χη^ το7$ 
ηγεμοσ/ ποιησαντες ομώνυμες τας u χωςας^ φ^ιω- 
τιν.) 3Αγλαΐαν κ^Ι Πελασγιωτιν, πεντε 3ε μεί-
ναντες αυτόθι γενεάς, εν αις επι μηκ^ον ευτυχίας 
ηλασαν, τα κξάτιτα των εν * ®ετταλΙα πε3ίων 

καςπώ-
p. v&f deeft Vat.
r. Hinc non miferiatn Pelasgorum, fed eorum potius 

gloriae cupiditatem et iuventutis abundantiam colli
git Palmerius in Gr. Antiq. p. 58· 6o.

S. ot deeft Vat. 
t. εττι τώ Πελ. Vat. 
u. τα^ μ^οί^ς Vat. 
x. iv τη ^&ττ, Vat.

Ec
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καξπ^μενοι, την εκτην γενεάν, ε^ελαυνοντα^ 
©ετταλίας υπό τε Κλητών Αελεγων, οϊ νυν
ΑΙτωλοϊ Αοκςοϊ καλχντοη, συχνών άίλων
Των πεςϊ τον Παρνασσόν οίκ&ντων, ηγβμενχ των 
πολεμίων Δευκαλίωνος τ£ ΠΡομη&εως, μηΤξος 3ε 

XVIII' Κλυ/ζεν^ της ’Ώκεανχ. Σκε3α<£)ό'ντες 3ε κατά 
την φυγήν, οϊ μεν eis Κξητην άπηλ&ον' οϊ 3ε των 
Κυκλάδων νήσων τινάς κατεσχον* οϊ 3ε πες} τον 
'Ολυμπόν Τε κομ την 'Οσσαν, την καλχμενην Έτιω- 
τιν ωκησαν' αΤλοι - Je eis 3ε Βοιωτίαν φωκί3α 

Εύβοιαν 3ιεκομί$ησαν* οϊ 3ε, eis την 'Ασίαν 
πεςοαω^εντες, της πες} τον ‘Ελλήσποντον παςαλίζ 
πολλά χωςία κατεσχον, κςμ των παςακ&μένων αυ
τή νήσων άλλας τε συχνας κρμ την νυν καλ8μενην 
Αέσβον, άναμιχ&εντες τοίς εκ της ‘E/λάόος Τελλ^σί 
την πςωτην αποικίαν εις αυτήν, άγοντος Μοίκαςοε 
tS y Κςιασίχ. τό 3ε 2 πλ&ον αυΤοΐς μεξος 3ιά της 
μεσογ&& a τςαπομενοι ττςος τ^ς εν Αω3ωνη κατοι· 
κεντάς σφων συγγενές, οΐς &3eis η^ί8 ετηφεξ^ν 
πόλεμόν ως ϊε^οΊς, Χξονον μεν τινα συμμετςον αυ· 
Το&ί 3ιεΤξνφοον' επεί 3ε λυπηξοϊ 'ίντες αυτοΊς η^ά· 
νοντο, 8χ ικανής χσης απαντας τςεφ&ν της γης, 
εκλείπ^σι την χωξαν, χςησμω π θίγόμενοι κελέυον- 
τι πλ&ιν&ις Ιταλίαν, η τοτεΣατοξνίαελεγετο.—· 

ρ.48. Lio.πξος εν} των Τ8 Τΐά38 Τοματών οςμισάμενοί 
1.1$· Σπινητι καλχμενω, — οϊ μεν υπομεϊναντες εν τ&~ 

ρ. 49- 1. 2>τω Τω χωξίω, — πολιν έκτισαν ομώνυμον τωΤω- 
XIX. 1. ιι.μοοτι Τ8 ποταμέ οϊ 3ε 3ιά της μεσογ&8 Τξα* 

πομενοι, την ος&νην της Ιταλίας υπεςβαλοντες, 
είς την 'Ομβξίκων άφικνχντοη χωςαν, των ομοξύν* 

XX. των 'Αβοςιγίσι. —— πο^ων^ 3ε άίλων εκξάτη·
σαν

y. Κιρχσία Vat. Κρχσία Lap. Κριάσχ ex Eufeb. Chronie, 
vbi quintus Argivorum rex eft Criafus, Sylb. Eius 
etiam meminit Apollodor. in Bibi. 2, i. Hudf. 
τλησιον χύτης Vat.

a. τρεπόμενοι Vat.
b. Si deeft Vat.
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χωξιων, τόίςτε 'λβοςιγϊσι τονττςος τ£ς Σ/κε-ι^ί Abo- 
λ£ς πόλεμον ετι συνετωτα^ ποΰόη πςο&υμία 
διέφεςον, έως έξηλασαν αυΤ8ς έκ της σφετέξας.—Siculos. 
Οί 3έ Σικελοί' 8 γάς ετι άντέχειν οΐοί τε ησαν, υπο XXII. 
c τε Πελασγών ' ΑβοΡίγΙνων πόλεμέ μεν οι' τεκνού' *’ **
v&i γυναίκας , α χξηματων οσα Χξυσος η ως- 
γυςος ην, άνασκευασάμενοι, με&ίεντα/ αυτόϊς άπω
σης της γης. τςαπίμενοι 3έ 3ια της όξινης επί τά 
νοτιά, 3ιεξελ&όντες άπασαν 'Ιταλίαν την κά
τω, επ&3η πανταχο^εν άπηλαυνοντο, συν χςόνω 
κατασκςυασάμενοι σχεδίας επί τω πος&μω, 
φυλά^αντες κατ ιόντα € τον ςέν, άπο της Ιταλίας 
διέβησαν έπί την εγγιςα νήσον, κάτοχον αυτήν 
Σ^κανά, γένος 'ΐβηςικόν, 8 ποίλω πςότεςον f συνοι- 
κισαμενοι Αίγυας φευγοντες' τταςεσκέυασαν 
άφ εαυτών Σ/κανέαν κλη^ηνaf την νήσον, Τ^/να- 
Κξίαν s πξωτον ονομαζομενην, άττο Τ8 τξίγων8 σχή
ματος. ησαν 3έ 8 τγο^,οΙ έν μεγάλη αυτή οικητο- 
ξες, α/λ η πλειων της χωςας ετί ην εςημος. κα- 
ταχ^έντες 8ν άς αυτήν Σικελο), το μεν τοξωτόν έν 
τόϊς έσπεςίοις μέςεσιν ωκησαν, επ&τα άλ^η 
τΐοΤλαχΜ, Τ8νομα η νήσος έττί Τ8το>ν ηςζατο 
Σικελία καλεί^ο^. -— Οί Πελασγοί ττο^,ης^ ΧΧΠΤ. 
άγαμης χωςας κςατησαντες, ττολας rsh ττξοσέλα-^ ι* 
βον, κ^ ά/λας αυτοί κατασκευασαντες, μεγάλην 
χοή ταχ&αν έττί^οσιν ελαβον άς άν3ξάαν κ^ πλω
τόν, κ^ι την άλ^ην ευτυχίαν, ης 8 ττο^ην ωναντο 
Χξονον' α^. ηνίκα 1 μάλλον τόϊς συμττασιν άν^άν 
s3ok8v, 3οαμονίοις τισί χόλοις έλαςςη&έντες, ο! μέν

E e 2 υπό
c. τε deeft Vat.
d. των xpyp.Vat.
e. maris aefium fecundum cf. Duker. ad Thuc. 6, 2. et 

Strab. 1. i. quae loca laudavit Cafaub.
£ συνοικησάμενοι Vat.
g. irporspov et mox έπΐ tS Vat.
h. πχρέλ&βον, οί/λκς 0 χύτοι VaU
1. μόλις» Vat»
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υπο των &&ων συμφοςων , οι ' υπο των πςοσοι* 
κοντών βαςβάξων ε^εφ^ά^ησαν' το 8ε πλ&^ον 
αυτών μεξος &ς την ίΕ^α8α την βαςβαςον' 
αυ^ ίσκε8ά$η' πεςϊ ων πολύς αν &η λίγος, « 
β8λοίμην την ακςίβ&αν γξαφ&ν. ολίγον ίέ κατί- 

XXVI. μ&νεν εν. Ιταλία των 'Αβοξίγίνων πςονοία. — ο 
ρ. 68.1.15*^ χρόνος εν ω το Πελασγικόν κακ8^α/ ης^ατο, 

8ευτέςα γενεά σχε8ον πξο των Τξωϊκων εγενετο. — 
ρ. 6?. 1. %·οϊ 8ε των εκλιπίντων την χωςαν Πελασγών κατα* 

σχοντες Tas πολ&ς, α^οι τε ποΤλοϊ ησαν, ως εκα· 
^οίτισιν ετυχον ομοτεξμονας Tas οίκησές εχοντες, 

εν Tois μάλ^α πλάκαςτε κο^ άςίςας Τυ^~ 
Tyrrheni, νοί. T8S 8ε Tv^v8s οϊ μεν αυτίχ&ονας Ιταλίας 

αποφαίν8σιν, οϊ 8ε επηλυ8ας. την επωνυμίαν 
αυτόϊς ταυτην, οϊ μεν αυ&ιγενες το ε&νος πούντες, 

απο των εςυματων, α πςωτοι των τ^όε οικ8ντων 
vel indige- κατεσκευασαντο^ τε^ηνα/ λεγ^σι. τυρσε/s γαρ

* παξα 1 υ^ηνο/s cq εντ&χιοί κο^ τεγαν^ οίκησές 
XXVII. ονομάζονται^ ωσπες παξ ^Ε)λησιν. — Οϊ 8ε μετα- 

ρ. 7θ. 1. 7·μυ&ολογ&ντες αυτχς άνα/, Τυ^ηνον απο· 
ν€Π φαινχσί ηγεμόνα t^s αποικίας γενομενον^ αφ’ ίαυ-

Τ8 &ε<Βαι τω ε^να τ&νομα. Τ8τον 8ε Αυ8ον etvaf 
το γένος, εκ της πςοτεξον 1 Ι^ηϊονΙας καλ8μενης9 
παλαβόν 8η τινα μετανα^άντα. εινα^ 8' αυτόν πεμ^ 
πτον απο Aiqs9 λεγοντες εκ Διος \af Γης, m Μά
νην γενε<&α/ πλωτόν εν τ^ γ^ ταυτη βασιλέα' Τ8- 
Τ8 8ε Κ^! Κα)λΐξοης της "ί1κεαν8 ^υγατξος γεννη- 
$ηνθ] Κοτυν' τω 8ε Κοτυί γημαντι η &υγατεξ>α

k. ίττϊ των έρυμ. Vat·
L Ita ionice, vel ex Herodoto, vel alio icriptore Ioni- 

eo, pro McuovfaQ, communi lingua, di&um putat 
Sylburg.

m. Μάσνην Steph. et Vat. perperam, vt confiat ex He
rodoto. Hudf.

Xi . Θρασσιίλ^ ri γη^&ν^ο Ολικήν leg. videtur Lapus? 
nec multum difcrepat C'od. Ven. qui, tefte Sylb. pro 

£υγιχ-_
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7^7?V8i, 'Αλ/^ν, Juo γενε^α/ πάϊδαε, 
0 ΆδΙην ^Ατην* εκ δε ^Ατυρ^ Κα&α&εας της 
Χω^8, Λυίον φυνομ ν^μ Ύυ^ηνον* ηά} Τον μεν 
Λυδά, αυτέ καταμάναντα,παίξω αν άςχην 
ρ καταλαβ&ν, απ' αυτέ Λυδίαν την γην ονο- 
μαβηνα/' Τυ^ηνον δε της αποικίας ηγησάμενον, 
π ο ίλην κτησα^ομ της 'Ιταλίας, κ^μ της σύνολά* 
μένους τέ ^όλ8 ταυτην &έο$α/ <ην επωνυμίαν. *" 
'Ελλάνικος δε ο Λέσβιος τές Ίυξξηνές^φησιν, Πε- ΧΧνίΠ.

\ / * > &' ' Ρ’.74· 1· ϊ·
λασγ^ς πςοτεξον καλ^μ^ς, επειοη κατωκησαν 
εν 'Ιταλία, παςαλαβ^ν ην εχ&τι πςοσηγοςίαν. — 
ΊΛυςσίλος Γ τά εμπαλιν άποψήν ο μένος ‘Ε&.ανίκω, 
ητές Ύυςςηνές φησιν, επ&δη την εαυτών έ^ελιπον, 
εν τη πλάνη μετονομα&ηνομ Πελαςγές, των ος^ 
νέων τοίς καλχμενοις πελαςγόΐς άκα^εντας, ως 
κατά άγελας εφοίτων^ είς τε την "Ε^άδα κομ την · 
βάςβαςον. τοίς 'Α^ηνοάο/ς το τείχος το πες} 
την άκςοπολιν το s Πελασγικόν καλ^μενον, τ^τ^ς 
περίβαλ^ν^ Εμο} μίντοι δοκ&σιν άπαντες αμαζ· XXJX·

? c r\, 'Γ/ > ' > ' ? 'non ndem>ταν&ν ot π&ι^εντες εν το αυτό εσνος εινομ 
Τυ££ην<κον το Πελασγικόν, μεν γας ονο^ 
μασίας απόλαυσα] ποτέ*αυτές της άδηλων έδεν 
^αυμαςον ην' έπ&δη11 κομ άϊλα δη τινα ε&νη, τά 
μεν 'Ελ^ηνονν, τά δε βαςβάζων, ταυτο επα^ον^

E e j ώσπερ
^υγοιτ^α Ύυίλε habet ®μ%ςυ^8 et Άλιην fine afpu 
ratione. Hudf.

ο. Άσίην Ηen. Hat. Lap.
p. ττΰίραλαβ&ν Ven. et Hai.
q. εν Φορών III, in libro quem Phoronidem infcripfit, vt 

poftea addit: cuius et meminit Athenaeus 1. 9. extr, 
r. X97 τά εμπ. Pat. Myrfilus, Lesbius, cf. c. 23* extr.

qui inter alia fcripfit Lesbiaca γ quorum meminit An^ 
tigonus Caryflius c. 5.

S, ΙΙελαργικον hunc murum appellabant Athenienfes, cfK 
Etymol. magn. et Ariflophan. in Avib. v. S33· Πβλαβ> 
γιηδν tamen Hefych* quoque dixit.

t. αυτές deeft PaK
U. έτά V
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ωστϊες το Τ ζωικόν Kgq Τοφςυγικον9 αγχβ οϊκζντα 
άδηλων. — κομ ί/κ/^α των αΤλο^ί πχ συνω- 
γυμ'οας έτπκεςα&έντων, τά έν Ιταλία ε^νητο 
αυτό χ έπα&ον. ην γάς 8η χςόνος οτε ngq Αατ7νοι9

'Ομβζΐκο\ Αυσονες, xgq συχνό} ά^.οι9 Τυ^- 
ξηνο} ύφ' ‘E/ληνων έλέγοντο, 8ιά μακςχ των 
έ&νων οίκησεως ασαφή ποιχσης y το7ς ττςοσω την 
άκξίβ&αν. την τε ‘Ρώμην αυτήν πολλοί των συγ- 
γςαφέων, Ύυζ§ηνί8α πολίν.&να] υπέλαβον. ονομά
των μεν έν εναλλαγήν επά βίων, πείθομαι 
Το7ς ε&νεσι γενέ&α/* κοινχ 8ε άμφω μετ&ληφέν#/ 
γένχς 8 πείθομαι, τϊο^οίςτε ά^οις μάλιτα 
τοίς φωναις αυτών 8ιη}λαγμέναις * έ^εμίαν
ομοίοτητα σωζ^σοας Τεκμοαξομενος. γάξ 8η
^τεζ ΚςοΤωνιάτ^ ως φησιν 'ΕΙςόδοτος^ ά^,οις 
^των νυν σφέας πεςιοικεοντων εΙσ}ν ομογλωσσο^ 
„&τε Πλαχ/ηνο}, σφίσι ομόγλωσσοι. 8ηλ^σι 8ε 
„οτι τον ην&καντο γλωσσης χαςακτηξα, μετά- 
^βοανοντες εις ταυτα τα χωςια, tstov εχ^σιν έν 
^φυλακη.^ κοατοιΛ &αυμάσ&εν άν τ/ς ά Πλακ/ο^- 
νο7ς μεν Το7ς ττεςϊ τον Έ^σττοντον οίκ^σιν ομοίαν 
&αλεκτον είχον οί Κςοτωνίάτα/, έττει8η Πελασγοί 
τΐσαν άμφότεξοι άςχη^εν* Τυ^ηνο7ς 8έ το7ς εγγι· 
^α οίκΰσι μη8έν ομοίαν. ei γάρ το συγγενές της 
ομοφωνίας αίτιον υποληπτέο^ '^άτεςον 8η της

8ιαφω-
X. εττα.&εν Vat.
y. Ita Vat. vulgo τε 'Τρίσω.
z. Ita Herod. 1,57. vbi tamen legitur Κρηςωνιητοη 9 et 

mox ε^μοΤσι pro Α/λοις9 quare έ^οιμοΐς νηο vo- 
cab. legendum fuadet Reisk. Ac videtur Herodotus, 
vt cenfent Cafaub. et Hudf. Crotoniatas h. 1. Κ^^ω- 
y/^τας appellare, quos longe quippe a Placienis, gen
te Pelasgica ad Hellefpontum habitante, remotos, 
his ipfis tamen ομογλωττες efie tradit, cum neutri 
fint ομί^λκττοι ipforum vicinis.

‘ta. Haec interrogantis verba effe putavi: Et confentit 
Reiskius, qui coniicit, ucq τοι τϊ &χυμΜΓ. ecquid mi- 
retur quis?
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διαφωνίας. — 3 μεν λ] aie AuJ&v T8T Τυ$ςην8ς χχχ· 
άποΙκ8ς ωμοη γενε&οψ εκβνο/s· ομόγλωσ-^1\γά^
σοΙ εϊσιν9 8$ε s^tv άπείν9 ως φωνή μεν 8κεΤί χ^αψ-imm cotem, 
τω/ b πωςωπλησίως 9 ω^ω ίε τινω ^ωσω^σί της 
μητςοπόλεως γης μηνυμωτω. 8τε γως &ε&ς Λυ3ο7ς 
Τ8ς ωότ8ς νομιζ8σιν9 8Τε νομοις9 8τ* επιτη^ευμωσί 
ώχςηντω/ πωςωπλησίοις , ω^ω κωτω γε ταυτω 
πλέον Αυ^ων η ϊίελωσγων 3ίωφες8Τί. Κίν3υνευ8σι 
γως το7ς ωλη&εσί μωϊλον εοίκοτω λεγ&ν, * 
μο&εν ωφιγμενον9 επτχωςιον το ε^νος ωποφοω- 
νοντες* επ&3η ωςχωίίν τε πωνυ9 ngq 8^εν} ω^λω 
γεν& 8Τε ομίγλωσσον 9 8Τε ομο3ΐοωτον ευςίσκετω/.
ωνομω&ω/ ά υφ' ‘Είληνων ωυτο τηπςοσηγος/ωτωυ*νη&&&ί? 
τ% 8$εν κωλυ^ τως εν c τυςσεσιν οίηησ&ς*
X&/ / οίτ?' ων^ςος ^υνονς#. '^ωμοΗοι μεν Tot ω^,ω^ς 
ωυτο 7Τζοσωγοζευ8σ/ ονομωσίοως* γωξ ωτΐο της 
χωξω^\ εν ποτέ ωχησων 9 "Ετς^ςίως ττροσωγο·^  ̂Etru;

* / ~ '’αζ,< 'fcietTufci
ξευομενης, Ετ%8σχ8ς κωλ8σι Τ8ς ων$ςωπ8ς W^ppeliacL 
ωτίο της εμπείξίοος των πες} τω $&οο σεβωσμωτα 
λ&Τ8ςγίων, ^ιωφεςοντως &ς ωυτην ετεςων^ νυν μεν- 
τοι ωαωφε^εςον^ e πςοτεςον ωκς^8ντες Τ8νομοο 
ωσπες^Ε^ηνες^ f Θυοσκο8£ εκωλ8ν. —

Μετω &ε 8 πολυν χςίνον ςόλος ά/λος ^Ε^ηνι- XXXL 

κος &ς τωΖτω τω χωςίωτης \τωλΙως κωτωγετομ^ 
ε^ηκο^ω μωλιτω ετ& πςοτεςον των Τςωϊκων9 ως- 
ωυτο} 'ΐωμοωοί λίγ8<πν9 εκ ε Πωλωντ/8 ποΚεως ’Αξ>- 
κω^ικης άνω^ως. ηγ&το 3ε της ωποίκ!ωςΕυων3ςος9 Arcades 

Εςμ8 γενομενος νύμφης τίνος Άξκωσιν επιχω-^, 
E e 4 ξ ^ς9

b. ποψιπλησΜ Vat.
* Forte ot'μη^μό&.εν cum artic·/?^·.
c. έν redo τύ^σ. Vat.
<L iirl της χωρχς Vat.
e. Poft ασαφ^ερον fubaud. T^(TH8C Sylb·
f. Habet etiam Lapus: alioqui malit Θυσκο»ς, quo i ad 

Tufconjm appellationem accedat propius, Sylburg.* 
quem vide fis ad h, L

g. Uk^^t/8 Vat%
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^E^Mves· ®εμιν eivoq λεγχσι, 
Carmenta^ ^εο^ύζητον αττοφοαν^σιν* oi οε τας Ύωμαϊκας συγ- 

γ^αφαντες άςχοαολογίας , h τ# ττατξωα γλωσσά 
Καξμένταν ονομαζχσιν. &η JP ά'ν 'Ε^,ά^ι φωνή 
®εσττιω^ος τη νύμφη τ&νομα'Τας μεν ydg ω^ας 
καλΰσι ϊωμοαοι καξμινα. ,την ^ε γυναίκα ταυτην 
ομοΚογ&σι ΰοαμονίω πνεύματά κατάσχετον * γίνομε- 
νην, τα μέλλοντα συμβ^ν&ν τω πληγεί ύϊ ω$ης 
πςολέγ&ν. ο $ε Τολος χτος έκάπο ' κοιν& τηςγνω- 
μης επεμφ&η* α/λα, ^ασιάσαντος τ5 $ημ8 , το 
ελαττω&εν **έκ8σιον μεςος υττε^λθεν. ετύγχανε 
^ε τότε την βασιλείαν των 'Αβοςιγινων τταξ&ιλη- 
φως Φαυνος9 9'Αξεος9 k ως φασιν9 απόγονος, άνης 
μετά Τ8 ^αςηςΐ8 συνετός, αυταν ως των 
Ιτίιχωςιων τινα Ρωμαίοι δαιμόνων ΆυσΙο^ς ωΰαίς 
γεξαίξχσιν. χτος ο ανη$ ^ε^άμενος κατα ττο^ην 
φιλοτητα τ&ς ^Αξκά^ας ολίγες οντας^ ^ωσιν αυ· 
Τοίς της αυτΰ χωςας οττίσην εβκλοντο. οί ^ε ^Α^ 
κάύες, ως η &εμις αυτόις 1 επι&ειάζχσα εφξαζεν^ 
OigxvToq λόφον, ολίγον οίττίχοντα τ2 Ύιβεςιος^ ος 
S^i νυν εν μεσω μαλπα της ^ω^οαων ττολεως* 
κατασκευάζοντας τςξος αυτω κώμην βςαχ^αν^ ^υσ} 
ναυτικοΊς ττληξωμασιν, εν οϊς αττανέ^ησαν της 
*Ε2λα$ος, ατςοχζωσαν* ην εμείλε το τίεσίςωμενον 
συν χξόνω 3ησαν όσην 8& 'Έ&.ά^α ττόλιν, &τε βοίς- 

βαξον, 
h. Malit interpungere poft πατρώα, γλίνας, Sylb.
* γευομένην Reisk.
i. άπο rS κοινέ Vat. Verba fic conftruenda effe ait Reisk. 

εκ άπο γνώμης της τε κοινέ fc. πληδες, non efenten· 
tia plebis vniverfae.
Num ακεσιον, Reiski pars viEfa, adeoque invita. Sed 

et vulgatam ferri pofle fatetur.
k. Alibi ^λρεως per ω9 more attico. Sylb. ως φασιν de- 

funt Vat. hoc loco et ante mox fequens συνετός in· 
ferta apparent.

1. Ita Vat. vt coniecerant Steph. et Port. vulgo έπιδυ* 
σιάζεσοί.
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βαςον, κατά γε™ οικησεως μεγε^ος, κατά 3υ· 
να^άας άξίωσιν, K&f την άϊλην άπασαν ευτυχίαν, 
χξόνον τε όποσον αν ό n θνητός οάων αντέχω, πο· 
Κεών μάλιτα πασών μνημονευ&ησομενην. ονομα 3ε Pate»*»
~ \ f / f(\ orr i ' < ’ conditores.

τω πολισματι τ&τω τίθενται ΙΙαλαντιον, ως απο 
της εν ^Αςκαόία σφων μητξοπίλεως. νυν μεν τοι 
Ώαλάτιον υπό Ρωμαίων λέγετα^, συγχέαντος rS 
Χξον 8 την άκξίβ&ιαν* x&f παςεχεα πο^οίς άτοπων 
ρ ετυμολογιών άφοςμάς. €Λγ 3ε τινες ι^οξ8σιν, XXXII. 
ων έ^ι ΙΙολυβιος ο Μεγαλοπολίτης, από τίνος 
μ&ιςακί8 Γίάλαντος αυτόθι τελευτησαντος' Τ8τον 
3ε 'Ηςακλε8ς Άνομπαι3α, Αννας της Ευ άν3$8 
&υγατςός* χωσαντα 3' αυτω τον μητξοπατοξοα 
τάφον επ} τω λοφω, Υϊαλαντιον επ} Τ8 μ&ςακί# 
τον τοπον ονομασαμ εγω μεν τοι ίτε τάφον ε^εα^ 
σαμην εν Ρωμ^ Παλαντος9 8τε χοας εμα&ον επι· 
τελ8μενας 8Ts ά^ο των τοι^τοτξόπων έ3εν η3υ^ 
νη&ην Γ μα$&ν' κοατοιγε 8κ άμνητχ της οικίας 
ταυτης άφ&μενης^ *83' άμοίξκ τιμών, οας τό 3ou· 
μόνιον γένος υπ' άν&ξωπων γεςαΐξεταμ γάς 
Ευάν3ςω θυσίας εμα&ον υπο 'Ρωμαίων επιτελήμε^ 
νας οσα ετη 3ημοσία, ^αςμεντη^ κα^άπες τοΊς 
ΚοιποΊς ηξωσι 3αιμοσΐ βωμχς έ&εασάμην 
ι3ςυμεν8ς, Κα^μεντη μεν, υπο τω καλ^μενω Κα- 
πιτωλίω παξα τοάς Καςμεντίσι πυλαις* Ευάν3ξω 
3ε πξος ετεξω των λόφων, Αυεντινω λεγομενω^ της 
Ύξΐόυμχ πύλης 8 πςοσω' 1 ΐΐάλαντ* 3ε 8^εν οϊ3οα

E e y γινα*

nu Re&ius τε obt. Sylb.
n. Ita Pat, vulgo deeft αιών.
ο. ΠαΛ.ώ'ηβν ίτΐ της iv Vat.
p. Quas apud Feflum invenies. Hudf.
q. Infra fcribitur Ααύν^ Etiam Lapus hic Oyuam h& 

bet, infra Lavinam, Sylb.
r, ίβυνηδην ίδείν Pat.
s. ανευ τιμών Kat.
t. HaAam et mox βΐία τ^των ημνόμ·^%t· Sed diro

/
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iidem varia1 γ/v^evop οΙτία τέτων. οϊ Sv ^Αςκά^εε viro τω 
fuu^t/n1^ λοφω συνοικι^εντεε^ τα τε α^α ^ιεκοσμ^ντο κτΙ· 

^ματα^ τοΊε οίκο^εν νομίμου Χξω>μ^νοι^ ιεςα 
Pani, ifyuovTOf τϊξωτον μεν τω Αυκαίω Παν}, τηε ®ε- 

μ^οε εζηγ8μένηε' Αςκασι γαξ &εων αςχοαότατόε 
τε Κ97 τιμιωτατοε ό Παν' χωξίον ε^ευξόντεε επι- 
τ$&ον, ο καλ8σι ‘Ρωμαίοι Α8τεεξκαλίον 9 ημείε <F 

ρ, g$. 1. ιι.ά'ν κποιμεν Αυκαίον. — έτπ ie τ% κοςυφη Τ8 λο- 
νΐ&οήΑ^φ^ το τηε Νΐηηε τένενοε εζελόντεε 9 &υσΙαε

ταυτη κατεςησαντο όΐετησΐ8ε^ αε κομ επ εμ8 ‘Ρω- 
XXXIII. μαίοι ε&υονκ Ταυτην $ε 'Αςκαόεε μυ$ολογ£σι Πα'- 

λαντοε είνοη &υγατέςα Τ8 Αυχάονοε' τιμώε ίέ ττας 
άν&ςωπων, άε εχ& νυν, 'Α&ηναε β8λησα λαβ«ν, 
γενομενην τηε &ε8 συντζοφον. ^ο^ηνοη γας ευ^υε 
άτεο γονηε την " Αφηναν Παλαντι ντε ο Αιοε, 
τεας εκανω, ητίωε er *ωξαν αφίκετο9 Τξαφηναμ 

Cereri, ϊ^ςυσαντο $ε Αημητςοε ϊεξον ngy τάε ^υσίαε 
facra abite- αυτή Sid γυναικών ts νηφάλιε έδυσαν, ωε

* °* vpLftwai νομοε^ ων 8$εν ο κα^ ημαε η^αζε χςονοε. 
Neptuno οοτίε^^ν ^ε κομ ΪΙοσε^ωνι τίμενοε ‘Ιππία, ή^{ 

γην εοςτην y ‘ΐοτττοκξοίτεία μεν τααξ ^Αςκά^ων^ Κα>ν- 
σ&αλ/α Je υτϊο ‘Ρωμαίων λεγόμενοί κατε^ησαντο  ̂
εν h Ύίαξα ‘Ρωμοάοιε ε^ ε&χε ελινυ^σιν εςγων 
ετοι ofer, ^φοντοη ταε κεφαλοίε οόν^εσκ 
ττο^α $ε α/λα τεμενη, βωμ8ε^ βςέτη 
&εων κοο^ωσίω^αν^ αγιασμ^ετε &υσίαε κατε- 
^ησαντο ττατςί^ε^ οί] μεχςι των κατ εμε χξόνων 

ρ. ν. ^τόν αυτόν εγίνοντο τςοτεον. — λέγοντας 
η^Ρ^^γξαμμοίτων 'Ελληνικών χξησιν &ε ΆτοίλΙαν τεςωτοι

των> idem quod τ^των £ τοιίτον, condonandum No* 
ftro cenfet Reiskius.

n. τέως pro relativo £ως more ionico, Sylb.
x. άς ίζανες Vat. et Lap. Cod. quam vocem huic loco 

multo aptiorem cenfet Stephan. in Schediafm. 2. x 
Hudf.

y. ^TironpaTQt μεν viro 9Ανοιξών, Vat.
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διακόμισαν νεωςι φων&σοον * Kpkomi' μ^σικην^κιτα et 

όι οςγχνων, et όη λυςα τε τςιγωνα λυοοιϊη italiam 
Λκ<χλδντάγ, των πςοτεςων9 οτι μη σύςιγ^ι ποιμενι-ι™™^ 
κοα^ άδενϊ δΐ^ω μ&σικη? τεχνημωτι χςω μενών'™™* 
νομ^ τε ^ε^ομ, την δίοαταν εκ τδ ^ηςιωδχς 
^ΙτΛ τεΚε^ον εις ημεξοτητεο ^ετοίχοοχΑν* τέχνες 
Τε κ^μ επιτηδεύματα r τινα πο^,οο ωφε
λήματα eis τό κοινόν κατα&εινοη, διοό ταυτοα 
Ήο&ης επιμελ^^ Τυγχαν&ν π^ος των υποδεζα- 
μενών, τ^το δεδτεςον e^vos 'Ε^ηνικόν μετά Πβ- 

λασχ%ςΊ αφικόμένον as Ιταλίαν* κοινήν εσχε μετοο 
των "λβοξίχίνων οίκησή εν τω κςατίτω τη? ^ωμητ 
ϊδςυσάμενον χωςίω.

'Ολίγοι? £ υ^εςον ετεσι μετκ tbs ^λξκοί^οο? XXXIV. 
a/kos ^ts ΙταλΙοιν οΐφίκνατοη ςόλο? 'Ε^ηνικος* 
ayovTos Η^06κλε^9 os Λ^ηξίοον xgq Ttt μεχςι $υ- Herculis ί» 
σμων ηλΐ8. χ&ξωσοίμενο? ην. έ£ ωντινεε Η^κλέ'α:^^^ 

παξοατησάμενοι τη? τΓξαγματείοκ οοψεΆηνο^9 Tre-e comitibus 
ξ} τοίυτοοτα χωςίοο υτιέμειν^ πολίζαντοη λο-§^€^ 

φον εττΊοηίαον ευςόντε?^ ^τς^sc^ico δε μοίκ^οο ^-ferunu 
ζ« τχ Παλαντ/κ ^αξχόμενον, οί νυν μεν Κατπτω· 
Κίνοε ονομάζετο^ ύπο δετών τότε οον^ςωττων € Σα- 
Togvkos ελεγετο9 ωτίτες dv αττοί tis ‘Ε2^οίδτ φων^ 
Κξόνιο?. των δε υτίολείφ&εντων οι μεν ^Keiss ητοον 
Τϊελοττοννησιοι^ φενεατοη τε "Ε^αοι οϊ ε£ 3,Ηλ/· 
δο?^ As Βκετι Tto^os ην τη? Αχκδε διωττεττος^ 
^ημεvηs uvTo7s t^s πατςίδο? εν τω τίξο? ΊΛςοικλεοο 
ΤΤολεμω. ε με μικτό δε τι ΤςωΜον αυτοί? των

επι

ζ. 'Δρκιΐΐες Tat.
a. λυδσ/ an inftrumenta mufica a Lydis ‘nventa? igno

ratur. Cafaub. adfert hoc vet. poetae Ionis Chii 
τε α,ΰλόζ ηγεί<£ω &οης. de quo tamen carmi
ne lege Athenaeuml. 14. Camerarius legit οώΚοι, quod 
praeter Sylb. omnino probat Reisk.

* e feritate in plerisque vitae partibus* Reisk#
b. έν rpi?ab. Tat.
€, Σατεβνιος Tat.
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3 877/ αιχμάλωτων έ^ \λΐ8 γενομένων,
ore της πόλεως "Ηρακλής έκ^άτησε. δοκΆ δέ μκ 

rS άλλ& ςρατχ παν, et τι καματηρόν i] τη 
πλάνη άχ&ομενον ην, άφεσιν της ^ρατάας αιτη- 

ρ. 88. I. $. σάμενον , έν τω χωρίω τΖδε υπομ&να]. — ως Je 
έγω συμβαλλόμενος ευρίσκω, x&f πρϊν ^Ηρακλέα 
έλθ·«ν άς Ιταλίαν , ίερός ην ό τόπος Τ8 Κρόνχ, 
καλά μένος υπό τΖν επιχωρίωνβ Σατόρνιος. άλλη
δε άκτη συμσςασα, η νυν Ιταλία καλάμινη, τΖ 
&εω τ&τω άνέκ&το, Σατορνίαπρός τΖν ένοικύντων 
ονομαζόμενη, ως &ιν ίυς&ν έν τε Σιβυλλάοις τισϊ 
*λόγοις άλλοις χρηϊηρίοις υπό τΖν ^εων δεδο
μένους etpημέvov* ϊερα τε πολλαχη της χωράς έ^ϊν 

- ιδρυμένα τΖ &εΖ, πόλ&ς τινές, ζτως, ώσπερ η 
συμπασα τότε άκτη, ονομαζόμενα^ χΖροι δε πολλο} 
Τ8 δαίμονος επώνυμοι, μάλιτα οϊ σκόπελοι, 

XXXV. τά μετέωρα. Ιταλία δέ άνά χρόνον ωνομά^η, 
επ ανορος όυνατχ, ονομα Ιταλΰ. τζτον de ψησιν 

/Italia hoc Λντ/οχος ό Συρακΰσιος άγαμόν σοφόν γεχενη· 
vndc?diaa.^vzov ’ τ^ν πλησιόχωρων Τ8ς μέν λο^οις άνα· 

πά^οντα, τχς δέ βία προσαγόμενον, απασαν υφ* 
ίαυτω ποιησα&οη την γην, οση εντός ην τΖν κόλ
πων tS τε g Ναπητ/νχ κομ tS h Σκυλητιν^ ην δη 
πρωτην κλη^ηνομ δαλίαν, επί tS Ιταλχ. έπά δέ 
ταυτης^ εγκρατής έγένετο, κ^μ άν^ρωπ^ς πολλές

&χεν

d. ίτΐ Αχομέίοντχ Fat.
e. Σατεριος. η οί/λη ίέ 
* Malit λογΐοις Reisk.
f· τε πο/λοι Vtit·
g. Νεπενίνε Lap. Cod. a Nepete, qui locus tamen a lic

tore remotior eft. Ήοιπιτίν# malunt Sylb. et Cafaub. 
cum Strabone 1.6. p. 255. qui Hipponiatem Sinum ab 
Antiocho Napitinum appellatum dicit. Sed vtroque 
loco Νχμητίνχ legere iubet Cluver. in ItaL Ant. 1. 4. 
p. 1290. cf. et Bochart. Geogr. Sacr. p. 595. Hudf.

h. Σκυλ^ητ. Vat. Sed Σκυ&ητίΜί leg. Hudf.
i. κραπερδς έγεν^ Pat. >Λ
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«χεν k υπηκο8ε, αυτίκα των εχομενων εποςίγε^ο^, 
K^j πολείε συνάγε&α] πο^λαε' elvotf αυτόν 01- 
νωτςον το γενοε. ^Ε^άνικοε 3ε ο Αεσ^ιοε φησιν, 
'Ηςακλεα ταε Γηςυόν8 βζε απελαυνοντα eis*Ας- 
γοε, έπ&3η τιε αυτω 3αμαλιε αποσκιςτησαε τηε 
αγίληε εν 'Ιταλία οντι η3η, φευγων 3$ςε την ακτήν, 
λ£Μ τον μεταξύ 3ιανηζαμενοε ποςον τηε θαλασσής, 
eis Σικελίαν αφίκετο,εςομενον dei T8S επίχωςί8ε^ 
κα& 8ε εκαςοτε γενάτο 3ιωκων τον 3αμαλιν, 1 ei 
ποι τϊε αυτόν εωςακωε θΐη των τη3ε αν&ςωπων, 

, ίΕ^λα3οε μεν γλωττηε ολίγα συνιεντων, τη 3ε πα*
τςίω φωνή κατα ταε μηνύστε Τ8 ζω8 καλάντων 
τον 3αμαλιν m Ουιτχλον , ωσπες νυν. λεγετα^ 
απο Τ8 ζω8 την χωςαν n ονομάσοη πασαν, όσην ο 
3αμαλιε 3ιηλ^εν,° Ουϊταλίχν, μεταπεσ&ν 3ε dvd 
χςονον ρ την ονομασίαν ειε το νυν σχημα^ £3εν §αυ- 
μας ον, επ& των 'Ε/λγνικων σεο^α to τταςα- 
πλησίον πεπον^εν ονομάτων, πλην είτε, ωε Αν- 
τίοχόε φησιν, επ αν3ξοε ηγεμονοε, οπές ϊσωε 
πι^ανωτεςον εςιν* ei& ωε ‘Είλανικοε ο^ίετα^ ^απο 
Τ8 ταυςχ την ονομασίαν ταυτην εσχεν , εκ&νο γ

αμφοίν 3ηλον^ οτι κατα την Ηςακλε^ε ηλικίαν, 
η μικςω πςο&εν, 8Tas ωνομά&η. τα 3ε πςο Τ8Των 
^Ελ^ηνεε μεν 'Εσπεςίαν Αυσον/αν αυτήν εκαλ8ν' 
οι 3" επιχωςιοι Σατοςνιαν, ωε είςητο^ μοι πςότεςον.
*Εςι 3ε τ^ε K&f ετεςοε λόγοε υπο των επιχωςίων XXXVI, 

μυ&ο-

k. υπήκοος οωτω, κ&) των ίχομένων VίΚ
1. ei Ίτη τΐζ Vat.
τη. Ίτ^λον Pat. paulo ante, nard τάς μηνύσεις Reiskius 

explicat, non ex indiciis, quae Hercules ipfis dabat, 
vt vulg. interpres, fed in indiciis, quoties quis Her
culi indicaret, a fe vifum effe, aut non effe iftud 
animal.

n. Referri putat Reisk. ad 'Ηρακλή·
o. Potius Ούϊτελίχν, Portus.
ρ. την ονομασ. defunt Vat.
q. έπι rS Twip* Vat.
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μυ&ολογχμενος, ώ πξο της Διός αςχης ο Kfόνος 
εν τη γη τοξότη 8υνατευσ&ε, ο λεγόμενος επ 
εκείνη βίος απανι 8αψιλης9 όπότοις ώςοη ψυΰσ^ 
e πας α^οις μάλλον η παςα σφισι γενοιτο. — 

p. 91· ϊ· 7*®ς 7*f r 7? πξος έτεςαν κξίνε&οη τοσαυτην 
hus Italiae, το μεγε^ος^ 8 μόνον της Ευςωπης α?λα της 

&λης απασης κςατιςη κατ εμην 8ό^αν ε^ϊν ’ΐτα- 
λία. κοητοι με 8 λελη&εν,οτι πο?λο7ς 8 π&ά 8ό$ω 
λεγε%ν9 εν&υμ8^νοις λϊγυπτόντε Διβυην, 
Βαβυλώνα, Twer α&.οι χωςοί είσιν ευ8οα·
μονές, α^ό εγω τόν εκ γης πλότον 8κ εν μια τι- 
&εμοη καςπών ί8εα, ό8 είσεςχεταί s μοι ζήλος οι* 
κησεως, εν η μονον είσίν ο&ς8ξο^ττΙονες^ των όΙ)λων 
8$εν η βςαχύ τι χςησιμον, οοΐλ' 1 ητ/ς άν ετη ττο^ 
λυαςκεςοοτη τε x&f των εαεκτάκτων άγαμων u επι* 
•ποτίολυ ελαχι^ον δεόμενη τοίυτην κςοοτίςην eivo^ 
λογίζομο^. Τ8Το 8ε τό ποόμφοςον ττολνωψελες 
TToof χ ηνπνχ ^ίλην γην ΙτοολΙοον εχ&ν πεί&ομοη. — 

XXXVIL y ποιας μεν γάς λ&πετοη σιτοφόξ8, μη ττοταμοίς  ̂
ρ. $2.1.i4.0^c& τοίς ίξανίοις υίασ^ζ άζ^όμενα τα καλό μένα

Κοομπανων πε8ΐα Λ εν οΐς εγω τςικάξτί8ς εθεα- 

σαμην αξ8ξας^ &εξΐνον επ} χ&μεςινω, μετοπω· 
ξινόν επϊ &ε^ινω σποςον εκτςε(ρ8σας $ ποιας 8' 
ελοαοφοξ8 τα Μεσαπιων., κομ ΔαυνΙων, Σαβι^ 
νων, ΉοΤλων α^ων γεωςγια ποΙας 8* οινοψυ^ 
Τ8^ Τυξςηνια Αλβανέ ΦαλεξΙνων χωςία^ 

&αυ·

τ. Tuentur nominat, μίχ feq. infinitivo, Steph. et Ck- 
faub. contra Sylb. et Portum, qui malunt μίοα γ^ν. 
Mox συγχρίνεε&αι, pro Verbo limplici, malit Steph.

S» είσ^χετοί/ με K2t. 
t» elrio κν άη Vat. 
U. επί το τολύ Pat. 
χ. ταρ’ ηντινοί Sv ο1^.ην γην, η Ίτχλ/χν Vat9 
y. ότ:οίχς Vat.

&βομ£υηζ Vat.
2. έν deeft Jfat. 1
b. Άλβοωοι Vat.
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a? (βιλάμπελα , κ^μ Λ’ έλαχίτκ πον& 
πλάςχ? άμα κ^η κξατί^χ? καςπ#? εξενεγκ&ν εύ* 
Trc^a i Χ®ξ& 8ε τη? ενεξγχ, πbΆ^ηv μεν dv Τί? ευ* 
ςοιτηνά? ποίμνα? άνε^μένην αυτ^πο^ην 8ε την ou* 
γονόμον' ετί 8ε πλάω κ& ^αυμασιωτε^αν την ίπ* 
ποφοςβον τε βχκολί8α' η γας ελ&ο? K^j λ&- 
μωνία βοτάνη 8αψιλη? έσα, των τε οςγά8ων η 8ςο- 
σεξά κατάφυτο?, άπε^ξο? c 3εςο? νεμετομ, 
παςεχ& Λα παντο? ευ&ηνχσα? τά? άγέλα?. παν* 
Των Λ «σίν οϊ 8ςυμοΊ ^αυμασιωτατοί, πεξί τε τού 
κξημνω8η χωξία κ^μ τα? ναπα? ^cpf T8? άγεως~ 
γηΤ8? λόφ&ε , εξ ων πο/λη? μεν ευπος8σι κα* 

d ναυπηγησιμ8, πο&η? 8ε τη? εί? τά? ^^οο? 
ζ^οοσΙ(Λ? ευ$ετ8. τ8Των 8$εν 8τε ^υσπόςιςόν 
ε^ιν , 8Τε πςοσω τη'? αν&ξωττίνηε Χξειοοε κείμενον^ 

ευκοοτεςγοοςοο κ^μ ξάόίοο παξείνοη πάντα. Λα 
πλη&οε των ποταμών, ό} ^ια^εχσιν απούσαν την 
ακτήν, ποιχσι τά? τε κομ^ά? τα? άμεί· 
ψε^? των εκ γη? φυόμενων λυσιτελή?* εχεί^εηγη 
Κομ νάματα ^εςμων υπάτων εν πο&.ο7? ευςημενα 
χωςίοί?, λ8τςά παςασχ&ν ^Λς*α^ νοσ8? ίασα- 
<3α/ χςονίχ? άςιςα' κ^μ μίτα^,απαντο^απά, κ^μ 
&ηξΙων άγςα? άφ&ονχ?, κ^μ ^αλαττη? φυσίνπο^ 
λυγονον' ά^,α τε μυξία, τά μεν ευχςητα, τά 8ε 
θαυμάσια' απάντων 8ε κά/^ιΤον, άεξα κεκξαμενον 
Tea? ωξοα? συμμίτςω?, οΐον ηκ/τα πημοαναν κξυ· 
μων υπεςβολώ? ^άλπεσιν ε^οασίοι? κάμπων τε 
γενεσ^ η ζωων φυσίν. Ου8εν e 8V &αυμαςον T8? XXXVIII; 
παλθ48? ϊεςαν υπολαβάν τ& Κ^ονε την χω^αν 
ταυτην, τον μεν 8αίμονα Τ8Τον οίομενχ? άνομ πάση?

ευ8οα·

C. άπειρος η Άέρει νέμετιμ κ$ή ποιρέχει V^t, relativum 
η poRponitur, quae permulta aeftate carpitur a pecu· 
dibus,

d. ύλης inferendum h. 1. putant Caf. et Reisk' V%t, non 
bene hic habet.

e. ilev δη ^θίνμ^?8υ ην Fat.
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ευόαιμονίας 8οτηςα κ^ πληςωτην άν^ςωποις. — 
ρ. 1. % λέγ8σι Jg χ#/ τας θυσίας επιτελείν τω Kf άνω τ^ς 

παλα^ς, ωνπες εν Κα^χηόονι, τέως η πόλις 8ιε· 
μείνε , κ^μ παςα Κελτοίς &ς το8ε %ξόν8 γίνετ^ 

ίν οΐ^οιε τισϊ των4 ίσπεξίων ε^νων^ dv^o(pov8s*
‘Η^^λεα* ·J?, παυσομ τον8 νόμον της 3υσίας @8λη· 
3έντα^ τον τε βωμόν ϊόξυσα§^ τον επϊ τω Σατος- 
νι^ λομ κατάς^α&ςμ θυμάτων αγνών, επϊ κα&α- 
$ω πυςϊ h άζομενών. Ίνα Je μη^εν 1 είη τοίς άν$ςω~ 
ποις k εν^υμιον, ως πατρίων 1 ηλογικόσι θυσιών, λ- 
^cc^oq Τ8ς επιχωξΐ8ς, m οίπομειλιττομ^ς την Τ8 
&ε£ μηνιν, οόντϊ των οίν^ςωπων, 8ς συμπορίζοντες 
ηομ των χείςων άκξατ^ς ποΐ8νΤες η ε§ξΙπτ8ν εις τα 

Argei i. ^Τιβ^ιος έεί^Ρον, ειόωλα ποιώντας ανδρείκελα, κε* 
fimulacra, κοσμημενοο τον αυτόν εκ&νοις τςοπον ° εμροολ&ν 
in Tiberim τον ποταμόν^ Ίνα 8η τό ρτης όττάας c, τι 8κ 
r ποτ ην εντοας απών των ’ψυχαις παςαμενον εζοα- 

ξε^ των εικόνων T8 παλθ48 η ^8ς ετι σωζομενών. 
Τ8Το Je ^α/ μεχςις ίμ8 8ιετελ8ν ‘Ρωμαίοι όξωντες 

οσον
£ Citat hunc loc. Eufeb, de praeparat Εν. 4, 17. vbi ta

men eft προς ίσπ&ρίων et mox οίν^ροφον^σι. Sed ay. 
Ιροφόνας re£te habet et pertinet ad ΰυσίχς, Sylb.

g. το ωμόν Reisk.
h. ά^ιιχζομ, Eufeb. 1. c. quod probat, vel ά^νιζομ. aut 

^ιζομένων Steph. σφαζομένων Reisk.
i. y in Eufeb.
k, άν^ρωποις Ζέ^ς ένΆυμιον Eufeb. δέος η Ιν^ύμιον Vat. 

et Lap. Cod. pro vulg. le£t facit Thucyd. 444. v. 5. 
Hudf adde, quae Duker de hac voce habet ad Thuc. 
7, 18·

L ηΚο^ηκει Eufeb. referens ad Herculem. Sed redit ad 
regionis iftius incolas, έπιχωρίας.

m. άπομειΚινσομένες Eufeb.
n. έ^ριπτον idem, mox τό tS Ύιβέρεως idem. Ύιβέριος 

Vat. ,
Ο. έμβί^λειν Eufeb., 
p. τό της οττάάς idem quod ante έν&υμιον. 
q. πά^ας Vat. et Eufeb. iignificanter: et mox poft μ&. 

χμς έμ£ inferunt ετι. Hu^f.'



Autaria quaedam,. 449
ϊσον τί μικςον υΤεςον έαςινης ισημεςίας, εν μην} 
Μ^ίω, ταις καλχμεναις* l3o7s, 3ιχομηνΐ3α βχλόμε- 
νοί ταυτην etvaj την η μίξαν' έν η πςο&υσαντες 
1 ϊεςα τα κατά τ^ς νομχς ώ καλ^μενα ΤΙοντίφ^ 
κες, ϊεξεων οϊ ^αφανε^ατο^ ηομ συν αυτούς ομ το 
αθάνατον πυς 3ιαψυλάττ8σομ πας&ενοι, ςςατη- 
γοί τε των άΐλων πολιτών ^ς παξ&νομ τοάς 
}ες8ξylcus ^εμ^ ε13ωλαc μοξφ&ς άν^ςωττων άκα^ 
σμενα^ τςιάκοντα τον άξ^μον^ άπο της ie^as γε· 
φυςας βάΐλχσιν eis το ξευμα Τΰ Τ//3εξ^ u ’Α^- 

αυτά κάλαντες. α^α γας χ πες} μεν των
&υσιων των ά&,ων /^#^7^* as η Ρωμαίων 
πόλις συντελώ κατα τε τον ‘Ελληνικόν επιχω^ 
ξίον τξοτϊον εν y ετίξω 3ηλωσομεν. άπαιτεΐν 3ε ο 
παςων καις os εοικε ^ομ πες} T^js 'Ηξακλί^ άφΙ~ 
ζεωs eis Ιταλίαν μετ επιτάσεων ttK&ovos 3ιελ· 
3elv^ κ^μ el Τί λόγ8 αζιον ε3ςασεν αυτό^^ μη πα^ 
ςαλιπείν. 3ε των υπες Τ8 3a^ovos τ&3ε λεγο· XXXIX. 
μενών τά μεν μυ&ικωτεςα, τά 3' άλη&ετεςα. ο μεν 
Sv μυ^ι^^πες} t^s πας.8σ^ αυτ8 λόyos ώ3* εχεί\ 
as 3η κελευ&άς υπ Ευςυ^εω5 'Ηξακλνρ συν Το7ς 
a^ois a&Aois, ηομ τάς Γηξυονχ (08S εκ ^Εξυ^ας 
eis *'A$yos απελάσομε TsA&as τον ά&λον, την 
οικα3ε ποςείαν πο^μενος, α)λη τε πο^αχ^ της 
'Ιταλ/as άφίκετο, της ’ΑβοςΐγΙνων γης άς το 
τίξοσεχεςζ τω Παλαντίω χωςίον. ίυςων 3ε πόαν εν

αυΤω
Γ. ειδοΖ; Eufeb. vt et alibi Dionyf. et mox Ιιχομηνώ^
S. ϊερ&οι Eufeb.
t. άς μορψην Eufeb. et inf. Ύίβερεως.
u. Cur ita di&i fint, docet Plut. in Quaefi. Rom. 32. 

vbi hanc Ιεράν γέφυραν nominat ζυλίνην De 
facris hisce vid. Macvob. Sat. 1, y. etFefi. Sylb. Ar» 
gei funt e fcirpeeis virgulteeis, Varr. de 1.1. 6. ρ·8°·

χ. ύτϊρ μεν Vat. et infr. nxrd ys.
y. έν έτέρω Kiycp Vat. et Lapi Cod.
z. iv τω ΠΛ^.Λντ/ω Vat.

Ff
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αυτω β^'κολί8α ποΤλην κ&] καλήν, Tas μεν βοας 
άνηκεν eis εκνομην , αυτός 8ε βaβυvoμεvos υπο κο- 
π&, κατακλ&εκ ε8ωκεν άυτον υπνω. εν 8ε Τ8Τω, 

/ 3 ' f * Ζ *Cacus ab λ^ξης tis επιχώριος ονομα Κακός, περιτυγχανει 
a άφυλάκτως νεμομενοας, κ^ ο^υτων 

έρωτα "ίσχα. ως 8ε τον Ηρακλεα κοιμωμενονb κατε- 
μα&εν, άπασας μεν &κ άν ωετο c λαΒείν άπελά- 
σας, κ&Ι άμα έ8ε ρά8ιον το πράγμα κατεμάν&α- 
νεν' ολίγας 8ε τινας εξ αυτών εις το άντςον, εν 
ω πλησίον οντι ετυγχανε την 8mTav ποιημένος, 
άποκρυπτετα/, εμπαλιν της κατα φυσιν τοίς ζωοις 
πορείας επισπωμενος έκαςην κατ χράν. τ&το 8ε 
αυτω των ελεγχων άφανισμον ε8υνατο παρασχ^ν, 
εναντίας d φανησομενης τοίς Ίχνεσι της ο8&. avaras 
8ε μετ ολίγον ο ‘Ηξακλης Τον άςι&μον επιλε- 
ξάμένος των βοών 5 ως εμα&ε τας -εκ,λ^πύσας, 
τέως μεν ηποςα π£ κεχωςηκασι, ως πέπλα- 

' νημενας απο της νομής εμά^ευε άνα βτην χωςαν*
ως 8" εχ ευρισκεν^ επι το σπηλαιον αφικν&τοη ΤοΊς 
μεν 9ίχνεσιf οιαςτωμενος, έ8εν 8ε s ηττον olo μένος Avaf 
8ιεςευνησα&οη τον χωξον. τ&8εΚάκχ πςο της &υ- 
ςας ίςωτος, &τ ί8^ν φοίσκοντος εξομενω, 8τε 
έξ>ευνα$οί/ επιτξεποντος οαΤΒμενω, τ^ς τε h πλη
σίον, ως 8&ινα πάσχοι υπο τ% ξεν8, επιβοωντος, 
αμήχανων ο ‘Ηρακλής ο, τι1 χςησετο^ τω πράγμα
τι^ eis vSv βάφεται προσελάσα^ τω σπηλοάω τάς 

ά/λας
a. άφυλάκτοις Vat.
b. ccvtS κΰίτεμοί,^εν Vat.
c. ωετο δυναμό/ Vat·
d. φαινομένηο Vat. , 
e. τον χώρον Vat·
f. διχρτώμενος per ^ατατοίμενοζ Suidas explicat. Ca

faub..
• g. Nos: nicht ohne, non abs re effe, cf. Steph. et Cafaub. 

Reiskius vero poft ηττον deeffe δέον, aut χρήσιμον, 
aut dv^yncuov, ^toc^tov, aut limile quid putat.

h. πΚησίεο Vat.
ί· χρη^^το Vat.
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αϊλας βοας' ως 3ε αςα της σύννομα φωνής Τε 
οσμής a/ εντο^εν η<^οντο, αντέμυκωντο τοίς έκτο* 
&εν, k eyeywv&i η'φωνή αυτών κατηγοςος της 
κλοπής. ο μεν &ν Κακός, επει3η πεςιφανης εγενε* 
το κακχςγων, τςεπετα/ πςος αλκήν, τ^ς είω* 
3οτας αυτω συvayςaυλείv συνεκαλεζ' Ηρακλής 
3ε 1 αλο/ων αυτόν τω ςοπαλω κτ&ν&, κομ τας βοας 
εξαγαγων, έπ&3η κάκζςγων υπο3οχοίίς εύθετον 
εωςα το χωςίον, επικατασκαπτεί τη™ καλαυςοπι 
το σπηλαίον. αγνίσας 3ε τω ποταμω Τον φονον, 
ϊ3ςυετα] πλησίον τ& τοπκ Διος 'Ευςεσίχ βωμόν, οε 
&ιν της ^ωμης παςα τη Ίςι3υμω πύλη' Kgq &υ& 
τω Άεω 3αμαλιν ενα της ευξεσεως των βοών χα~ 
ςιςηςιον. ταυτην ετι εις εμε την θυσίαν η ‘Ρα> 
μαίων πόλις συνετελει, νομϊμοις ‘Ελληνικής οίπασιν 
εν αυτή Χξωμενη, καναπές εκείνος κατετησατο. 
Οϊ 3ε 'λβοξίγϊνες των Κςκα3ων οι το Παλαν- 
τιον κατ ο τέντες, ως tS τε Κακ& τον ^ανατον 
ε'γνωσαν, τον ‘Ηςακλεα &3ον, τω μεν απεχ^ό· 
μενοι 3ιοο τας αςπαγας, Τ8 3ε την ^ιν εκπayλ^ 
μενοι, τι χςημα ενομισαν οςαν, τ£ λη^ 
μ^α ευτύχημα την αποβολήν εποι^ντο, οί 3ε πε- 
νητες αυτών κλά3&ς 3ξεφαμενοι 3αφνης, η πο/λη 
πες} τον Τοπον εφυετο, εκείνον Τε αυτ&ς ανε- 
ζεφον, ηκον 3ε ^aj οϊ βασιλείς αυτών επι η ^ενία 
τον 'Ηςακλεα κάλαντες. — Ευαν3ςος 3ε παλαι· 
τεςον ετι της ®εμι3ος οίκηκοως 3ιε^ΐ8σης 9 οτι πε^ 
πςωμενον ειη τον εκ Διος κομ 'Αλκμήνης γενομενον 
^Ηςακλεα, 3ιαμεί·φαντα την &νητην φυσιν, α&α- 
νατον yeve&af 3i αςετην, επει3η τάχ^α ο^ις ην 
ίπυ^ετο, φ&άσομ βχλομενος απαντάς αν^ςωπ^

Ei Ήςα*

k, a ηεγωνειυ, clare fonavit: Portus leg. cenfet έγεγονεύ 
1, αλύων V^t. reftius forfan Hudf.
m. τω ηλωπι Hat. et Lap. vertit: fpeluncam ipfam ever» 

tit, furique fuperiecit.
ii, Nec male ini ξένι», Sylb.

XL*
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'Ηςαχλία &εων τιμώ πξωτον ϊλασαμενος, βωμόν 
αυτοσχέδιον υπο σπχδης ιδξυετ^ Κ&1 δαμαλιν αζυ- 
γα bvet πξος αυτω^ το ^εσφατον οίφηγησάμενος 
‘Ηςοοηλ&ι Κομ δεήσεις των ίεξων κατάςξα&αι. 
αγα&&ς δε τχς οίν^ξωπ^ς της φιλοξενίας ‘Ηρα
κλής, τον μεν δήμον εςιάσκ υποδεχετα], &υσα£ 
των βοών τινας, κομ της α/λης λείας τας δεκοίτας 
έξελων' τδς δε βασιλείς χωςα στο^ δω^είτα/ Λι
γνών Τε Των αίλων πξοσοίκων, ης μεγα εποι&ν- 
το αςχειν παξανομχς τινας εξ αυτής εκβαλων 
άν&ςωπχς, λεγετο^ δε πξος τίτοις, ως δεησίν 
τινα ποιησοατο των επιχωςίων, επειδή πρώτοι ^εαν 
αυτόν ένόμισαν, όπως οί&ανάτχς αυτω διαφυλάτ· 
τωσι τας τιμάς., ^υοντες μεν αζυγα δαμαλιν άνα 
παν έτος, άγ Ρεύοντες δε τν\ν ίε^ξγιαν ε^εσιν 
^Ε^νικοΤς* ngo/ ως διδοίξείεν αυτχς τας &υσιας9 
7να δια τταντος αυτω χεχαςισμενα 3υοιεν, οΐκ^ς 
δυο των επιφανών ° παςαλαβων* ^voq δε τ^ς μα- 
Ράντας τότε την "Ε^ηνικην ίες^ςγίαν Ποτιτίχς TS 
^ομ Τϊιναςίΰς^ άφ ών τα γένη διατμ^νο^ μ^εχξί 
πο)λ5 Την επιμέλειαν ποιμένα των θυσ/ων, ως 
εκείνος κατετησατο* ϊίοτιτιων μεν ηγ^μενων της 
ϊες8ξγιας, κομ των εμπυςων απαςχομενων' Πινα
κίων δε σπλάγχνων τε μετχσιας ειςγομενων, 
οσα α/λα εχξην ^γενε^ο^ υπ" αμφοίν^ την δευτε- 
ξαν Τιμήν εχοντων. ταυτην δε αυτοΊς q πξοτε§η- 
νομ την ατιμίαν οφιμχ της παςχσίας ενεκα9 επει
δή εω&εν αυτόϊς κελευ^εν ηκειν 9 Γ εσπλαγχνευμε- 
νων ηδη των ιεξων αφίκοντο. νυν μεντοι 8κετι το7ς

γενεσι
ο· ταρχλΰί,βων deeft Fat. quod abeffe commode putat 

Reiskius, qui et paulo fupra ΙιΙάξαεν αυτός malit pro 
αυτές, vel fi hoc retinetur, legi poffe cenfet: οϊκες 
3έ δυο των έτ. ταμ αυτοΐς ^voq τας μα&όντας cet.

ρ. ύτ άμφοιν γίνε&οη lrat.
q. προςι&έναι J^at.
η σπλαγχνευσαμένων Vai.
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s γενεσ/ τ&τοις η περϊ τας ίερ^ργιας επιμελεια 
άνάκειτοι/^ άίλά παι8ες εκ rS όη/ζοσ/& ων^τοί ^ω- 
σ/ν <xutw. — ό 8ε βωμός εφ § τάς ^κ<χτ^Ρ· ι®4· 1·ΐ. 
επ&υσεν "Ηρακλής, καλείτο/ μεν υπο "ΐωμαίων 
Μεγι^ος, ε$ι 8ε Βοαρίας λεγομενης αγοράς πλ^-araMaxima. 
σιον, άγιΤευομενος εί κομ τις ω^ος υπο των επι
χωρίων" ορκοι τε γάρ επ' αυτω κομ συν^ηκα/ το7ς 
β&λομενοις βεβαίως τ} 8ιαπράττε&ομ, κομ 8εκα- 
τευσ&ς χρημάτων γίνοντομ συχνά/ κατ' ευχας. — 
πο/λαχ% 8ε κ&} ά^ της 'Ιταλίας άνείτα/ τεμένη 
τω &εω, βωμοί κατά πόλεις τε ϊ'8ρυντομ κ^μ 
παρ' ό8οΊς, K&J σπανιως αν εύροι τις 'Ιταλίας χω- 
ςον^ εν&α μη Τυγχάνει τιμώμενος ό $εος. ό μεν &ν 
μυθικός λόγος υπεξ αυτχ τοιός^ε 1 παςα^ε^οτα/.
‘O άλη&έτεςος, ω πο^λο} των εν ^οςιας σχηματι XLL 
τάςΐ πράξεις αυτ£ ΰιηγησαμενων εχςησαντο, το ιός- . 
8ε' ως ςρατηλάτης γενομενος άπαντων ο κρατικός - 
των κατ άυτόν "Ηρακλής KOf 8υνάμεως ποίλης 
ηγχμενος, άπασαν επηλ&ετην εντός ’Ώκεανΰ, κα
τ αλυων μεν ά τις άη τυραννις βαρεία κομ λυπηρά 
τοίς άρχομενοις^ η πόλις υβρίζασα κομ u λωβ^με- 
νη τάς πελας ηγεμονίας^ άν^ρωπων ανημερω 8ιοα- 
Τ^ι ξενοκτονιοας ά^εμιτοις χρωμενων' χ κα&ι- 
^άς 8ε νόμιμες βασιλείας κομ σωφρονικα πολι^ 
τευματα, βίων ε^η φιλαν^ρωπα κςμ κοινοί 
πα^η' προς 8ε τύτοις "ΕΤλησί τε κ^μ βαρβάροις 
y συγκεραννυμενος^ κςμ ^αλαττιοις κομ ηπειρωτοας^

F £ 3 °*

s. ItaFiit quod recipiendum putabat Reisk. praef. XIV.
vulgo τοΐζ συγγενέσι· 

t. οίποδβοτοί] J/at.
u. λωβωμ&νη vfitatius, Sylb. a λωβχν.
Σ. κχδίςαι δε Fat,
y. συγκεραννιί^ενα malit Reisk. vt ad βίων 13η refera

tur, vel ita forfan legi: "E/λησί τε κςμ βαρβάροις βέ
βαιων τάς επιμιξίας νυν η^η συ^κεραννυμένοις. Νοη 
tam enim fignificare Dionylium, Herculem cum nul

lo 
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ct Τέως ωττ^8ς ωσννω^ωχτχς &χον ομιλίως* 
εξημω τε χη πόλεις ένι3ξυμενος, K&J ποτωμ8ς εκ- 
Τξεπων επ Μλυζοντως πε3ιω^ Ή&) Τξίβχς εκτεμνων 
ωβωτοιςοξ^τ^ ι^τωωϊλω μηχωνωμένος ως ωπω- 
σω γη &ωλωττω κοινή τοως ωπωντων χς&ιοας 
χενησοιτο. ωφικετο 3ε &ς ΛτωλΙων 8 μονοτολος^ 
%3ε ωχέλην βοών επωχομενος' | ωλ^ επί 38λωσ& ^7 
άςχχι τ^ε ων^ςωπων ςςωτον ωχων πολυν., 
ίβηςίων η3η κεχ&ςωμενος* 3ιωτξΙψοη 3ε αυτόθι 
πλείω χςόνον ηνωχχοί$η, τδ τε νωυτικ8 τ% ωπ8- 
σιω^ εχ ενετό χ&μωνος επιβωλοντος τω μη
πωντω τω ε&νη τω κωτεχοντω "ΐτωλίων πςοσχω- 
ξησω/ ωυτω εκ8σιω. χωξϊς χως των ω^ων βωςβω- 
ξων^ το Λιχυων χενος τ^ολυ K^f μωχιμον, hA τοίς 
τϊωςο3οις των ζ '"ΚΚττιων οξων φυμένων, ωττοκωλυαν 
βττλοις τως εισβολως ωυΤ8 τως εις \τωΚΐων εττε- 
χ&ςησεν, εν^ω μεχιτος ωγων Τοίς ^Ε^ητιν εχενετο 
στωντων ωυτ^ς εκλειτΣοντων εντη μωχη των βέλων. 
3ηλοϊ 3ε Τον τίολεμον Τον3ε των ι ωξχωίων ττοιητων 
Αισχύλος ίν Π§ομηθ« λυομε^ω. πεποίητωι χωζ 
ωυτω ο Υϊξομη&ευς ‘Ηξωκλεϊ τω τε ω>λω πξολε- 
χων^ ως εκωΤον ωυτω τι συμβησε£)ω/ εμεϊ^ε κωτω 
τηνεττϊ Γηξυονην Τξωτ&ιων^ 3η ττεξ} tS Αιχυ- 
^ikS 'πoλl·μ8^ ως 8 ξωο/ος ο ωχων zTCfy 3ιηχ8μενος. 
τω 3ε ττοιημωτω ω3ε εχ&'

Ά'Η^&ς 3ε Αιχυων άς ωτωξβητον ^ςωτον, 
Ενθ 8 μάχης ευ ο]3ω ngy &8ξος πεξ ων 
Μεμ-ψ^. πέτϊξωτοη χως σε βέλη λιη&ν.

Επ&

Ιο non hominum genere effe verfatum, quam infe- 
ftiffima eorum inter fe genera eum ad mutuam con- 
fuetudinem conciliafle.

z* 'λλπέων Pat.
a. Occurrunt hi verius ap. Strabon. 1. IV. p. 183. vbi 

pro ευ οϊ^ legitur σαφ’ οϊδχ et pro μέμ^ει^
Hiftoria eft ap. Hygin. poetic* Aftronom. c. 6. et 
Theonem in Aratum p· 12. ed. Morell. Hudf.
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Έττ« b Je τάτχς κατα^ςε^άμενος των π ας o- XUI. 
3ων εκςάτησεν, οϊ μεν τινες εκέσιοι παξε3ί3οσαν αυ- 
Τω τάς πόλεις, μάλι^α 3ε όσοι από tS 'Εϊληνικ# 
γεν&ς ησαν, η 3υνάμ&ς SK άχον άζιοχςεχς' οϊ 3ε 
πλεί&ς εκ πολεμά v&j πολιοςκίας παςίταντο. 
εν 3η τχτοις* μάχη κςατη^άσι, τον υπό ‘Ρω- 
μαίων μυ&ολογχμενον Κακόν, 3υνά$ην τινά κομι3η 
βάςβαςον άν^ςωπων άνημεςων άςχοντα, γε-
νε$οη φασϊν αυτω 3ιάφοςον, εςυμνόϊς χωςίοις επι~ 
κα^ημενον, 3ιά ταυτατο7ς πλησιοχωςοις οντα .
ϋλυπηςόν. έπ&3η κατα$ξατοπε3ευσαντα τον
‘Ηςακλέα εμα&εν ?ν τω πςοσεχεί πε3ίω, λη^ξΜως 
3ιασκευασαμενος, επιοξομη ** αιφνι3ίως εχςησατο, 
v^f κοιμωμενχ ςςατχ α της λείους οση ετυχεν 
αφύλακτος πεξίβα^όμενος άπηλασεν. υ^εξον 3ε 
χατακλείζ&&ς υπό των 1 Ελλήνων είς πολιοξκίαν^ 
τά'τε φξ8ξΐα κατά κςάτος ελοντων^ επ&3η 
αυτός ημυνετο^ άνηςε^η. — ‘Ηρακλής 3ε έττ&3η 
τά τε κατά την 'Ιταλίαν άπαντα ως εβέλετο^*11^ ’14' 
κατε^ησατο, — &υσας τόΐς &εο7ς τάς 3εκάταςρ· m-hr. 

Των λαφυξων, πολίχνην επωνυμον αυτ& κτίσας^^  ̂
εν&α ο ςόλος αυΤω εναυλοχατο , η K^f νυν f υπό

F f 4

b. έιτειίη Ιε T^ad.
* τίτοιο τοΤζ μάχη coniic. Reisk.
c, όντα χαλεπόν Vat.

αιφνι^ω coni. Reiske.
d. τη ο λείας όση Ιπέτυχεν αφύλακτες Vat. in quo·

exaratum fuiffe Reiskio videtur: της λείας οση έπε^ 
τυχε αφυλάκτω. Idem malit περιβαλόμένος.

e. Κ97 αυτός έν τοίς έρύμασιν ανηρέ&η. Vat. Reiskius 
coniicit: ελόντας (graecos puta) έπειδε9 KSM αυτός, 
συν οϊς ύπερημυμετο, άνηρέΰη. caftella fua a Graecis 

> expugnata vidit, et vna cum iis, quos propugnabat» 
cecidit. '

f. η K&j νυν έζίν quod adlmdum fuperefi, Reisk. 
χλειον appellat Strabo.
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?ωμ&ων οΙκ8μενη, 8 Πομπηίας εν μεσω πεψίνη 
Νεαπολεως τε, λιμένας εν παντϊ κοαςω βεβαίως 
ίίχ8σα’ 3οζης τε ζηλ8 τιμών ισόθεων παςα 
πασι τόϊς οϊκ8σι εν Ιταλία τυχών, απηςεν άς Σι
κελίαν. οϊ 3ε καταλ&φ^ίντες υπ αυΤ8 φξ8ςο} >ψμ 
οίκητοςες Ιταλίας, οι πες} τον Σατόςνιον οχ^ον 
ϊ3ςυμένοι9 Τέως μεν έπολιτευοντο κα& ε&υΤ8ς. χςο- 
νω αε υ^εςον 8 μακςω, 3ιαιταν τε Κ&ό νόμχς, Λομ 
&εων ϊεςά συνενεγκοίαενοιτα σφετεςατόίς ^Λβοςι· 
γίνων, ωσπες ^Αξκάοες κομ ετι πςοτεςον Πελασγοί, 
^πολεωςτε της αυτής Τοίς ^Αβοςιγϊσι κοινωνησαν- 
τες, συνέβησαν 'ομοεθνείς νομιζε&οψ ιΗςαπλε8ς 
μεν 3η1 Τξατιας πεςι, ΠελοποννησΙων υπομονής 
εν Ιταλία, k ταυτα είςη^ω* 3ευτεςα 3' υ^εςον γε- 
νεα μετά την 'Hf ακλ&8ς απαςσιν, ετα 3ε πεμπτω 

πεντηκο^ω μάλι^α, ως αυτοϊ ^ωμοάοι λε^/8σι, 
βασιλεύς μεν 'λβοςιγίνων ην Λατίνος ο Φαυν89 yo- 
νος^ε Ηξαηλε8ς, πεμπτον τςιακο^ονετοςεχων 

XIV. την αςχην. Κατα 3ε τον χςονον Τ8τον Τςωες οί 
Troiano-Ct σι^ν Aiveiof 3ιαφυγόντες έζ Ιλί» της πολεως αλ8~ 
tum adven· Της, κοοτέσχον &ς [ Λωςεντον , αϊγιαλον "Αβοςιγί-

των εμίύολων Τ8 Τιβεςιος* λαβοντες όε παςα των 
^λβοξίγίνων χωςίον &ς οίπησιν χ&) οσα η^ΐ8ν, πο- 
λίζοντοη μικξον αποσχόντες απο Άαλοίττης, επ} 

λοφω

g. πολεως ϋο^ηίοκ; έν μέσω κειμένη Vat. 
ΤΙομ^αΙ^ν vocat Strabo, 1. 5· Ρ· 247· Latini Pom
peios.

h, Ίΐόλεωο fi bene habet, idem valebit atque τολιτβα^ 
Reisk.

i. ^ρατβίας magis proprie, Sylb.
k. roicwTu, Vat. tqoccvtm, id quod etiam in Vat. fuiffe 

videtur. Reisk.
1. Sic infra etiam reperitur et ap. Steph. Byzant. v.^Ay. 

retet et Λωμεντο^. Straboni aliisque Λ&ύρεντον dici
tur. Hudf.

tn. άβολων Vat.
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λοφω Tiv\ nAa^WV ϊνοματη πόλει δεμένοι. ολ> Lavinium, 
γω υ^εξον Χξόνω την άξχαιαν άλ^ά^αντες ονσ· 
ριασιαν, άμα τοΊς 'Λβοξί^ίσιν 5 άπο τχ βασιλεως 
της χωςας Λατίνοι ωνομα^ησαν* η&{ μετανατάν-Latini, 
τες εκ tS Λ^8ϊνι'8 κοιν% μετά των επιχωρίων, μεί- 
ζονα πεςιβά^οντοη πολιν , ην * Αλβαν εκάλεσαν' Albalonj^, 

ης οςμωμενοι ττοΧ^άς μεν κ$μ άΐλας πόλεις εκτι*
σαν, των κλη^εντων ίΐξίσκων Λατίνων, ε^ ων α/ 
πλ^Το^ ετι εις εμε ησαν οϊκ&μεναμ γενεοας 3ε 
υτεξαν εκκαί^εκα μετά 1λΙ& αλωσιν Ικπέμ'ψαντες 
αποικίαν εις το ϊϊαλαντιον τε κ^μ την Σατοξνίαν, 
εν&α Πελοποννησιοι τε ^Αξκά3ες την πξωτην 
οικητιν εποιησαντο, ην ετι ° επ αυτών ζώπυρα 
αττα πεξίλειπομενα τ& παλοα8 γεν&ς, οίκιζχσι 

' τ^ς τοπ^ς^ ρ π εξ ιβάϊλοντες τ&%εσι το ΧΙαλάντιον^ 
ω~ε λαβ.ειν σχήμα, πολεως τότε πξωτον. τι&εντομ 
3ε τω κτίσματι 'ΐωμην ονομα, απο Τ8 Τ^λαντος^ητη  ̂
την αποικίαν 'ϊωμυλϋ., ος ην εβ3ομος 3εκατος 
απ Αινεία γεγονως. ~ — Τα μεν 3ησυνελ3όντα LX, 
ε^νη q κοινωσάμενα, ε^ ων το Τωμοάων
Γ ωξμητοη, πξ}ν νυν εχασιν οίκι^ηνομ πόλιν^ ταυ-brevis repe· 
τά ε^ιν. 'Λβοξίγϊνες μεν πξωτον* οι Σικελας ε^α-^1^ 
νίκησαν εκ τατων των χωξίων, Έλληνες οντες το 
άξχαιον εκ Πελοποννησα, των συν Οινωτξω μετε^ 
νε^καμενων την οικησιν εκ της καλαμενης νυν ’Af- 
κα3ιας, ως εγω πεί^ομα( επει^ οι μετατάντες εκ 
της τότε μεν Αϊμονίας^ νυν 3ε Θετταλιας καλ8με- 
νης^ ϊϊελασ^οί ΤξΙτοι 3ε οϊ συν Τυάν3ξω παξα^ε^ 
νη^εντες ες Λταλίαν^ εκ Ιίαλαντία πολεως^ μεΤοί 
3εΤ8Τ8ς των συν 'Η^ακλεί ^ξατευομενων Γίελοπον-

F £ $ νησιών

n. Ακυϊνιον Vat.
ο. έπ αύτων, eorum temporibus, defunt Vat. ζωιτ. αττ& 

veftigia quaedam.
p, πεξίΚαβίντες Vat.
q. κοινωσάμενα τ£ς βίχζ Vai. et Lapi Co&
r. άρρητο Vat.



458 Auctaria quaedam.

νησιών 'Εσε&οΙ re κάί Φενεάτα/, οϊς Ύξωϊκοντι 
εμεμικτο' τελευταίοι όε οϊ διασω&εντες συν ΑΙν&α 
Τξωες ε£ Άλΐ8 τε Δαξδάν8, Κομ των άϊλων 
Ύξωϊκων τεολεων.

IL

De Romanor. lingua, et vita liberali.
lib. i. c. 90. p. 232.

'ρωμαίοι δε Φωνήν μεν 8τ άκςαν βάξβαςον , 8^ 
ατεηξτισμενως 'Ελλάδα φ3εyyovτo^, μικτήν δε

Τινα ε^ άμφοίν , ετιν η τελείων 5 ΑΙολΙς* τ8Το 
μονον άτεολαυσαντες εκ των τεο/λων ετειμίζεων, το 
μη τεάσι τόϊς (pfyoyyois οξ^οετε&ν. τα δε α/λα 
οτεοσα yεv8ς ‘Εϊληνικ8 μηνύματα εΤιν, ως 8χ ete- 
ξο' τινες των άτεοικησάντων 1 διασώζοντας 8 νυν 
τεςωτον αγόμενοι τεςος φιλίαν ζην, φικα την τύ
χην σεολλην αγαθήν $ε8σαν διδάσκαλον εχχσι 
των καλών, 8<Γ αψ* 8 τεςωτον ωςεχ^ησαν της δια· 
σεοντΐ8, την Κ(Χξ>χη^ονίων Μακείονων άςχην 
καταλυσαντες, ά^δ εκ τεαντος έ συνωκί&ησαν 
Χξον8, βίον ^Ε/ληνα ζωντες, 8δεν εκτεξετεεςεξον
εττιτηδευοντες τεςος άξετην νυν η τε^οτεξον. μυςια 
δ' άς Τ8Το λεχειν εχων, τεο^οΊς τεκμηςίοις 
Χξη^α/ δυνάμενος, άνδξων τε μαξτυξίας φε- 
ξ&ν 8κ ά^ίων άτει^εί&αι, τεάντα άναβάίλομαι τού
τα &ς τον σε εξ} της τεολιτειας αυτών συγ^ξαφη· 
σομενον λογον.

III.

s. Dorica magis, quam Aeolica, vt cenktGlaiwn. Sed 
cum Dionyfio faciunt, quae a Prifciano et aliis Gram
maticis in eandem fertentiam funt prodita. Sylb, 
Hanc fententiam fjrmat Quintii. Inftit. 1, 6. l^ocabula 
latina plurima funt ex graecis orta, praecipueque Aeo
lica ratione, cui efl fermo nofer fimillimus, declinata.

t. ζιασωζοντεο Vat.
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Purior Romanorum quam Graecorum religio: ta
lem que efle Romulus voluit.

βωμες,, Kcy ζοάνωνζ libr. II.
ίδςύσεις, μοςφάς τε αυτών, H&j σύμβολα, 

δυνάμεις, δωςεάς αϊς το ysvoz ημών 8υηξyετη- 
σαν, εοςτάς τε όποιας τινάς εκατω $εων η δαιμό
νων aye&a^ πςοσηκει, ηομ θυσίας οας χαιςεσ^ ^ε- 
ςαιςόμενοι πςός άν^ςωπων, εκεχειρίας τε αυ 
πανηγυςεις, πόνων άναπαυλας, παντα 
τά τοιαυτα, ομοίως κατεΤησατο τοίς κςατίτοις 
των πας Γ'Ε}λησι νομίμων. τες δε παςαδεδομενες 
πες} αυτών μυ&ες, έν οΊς βλασφημίοη τινες b εισι 
κατ αυτών η κaτηyoςίa^, πονηςες ή&ί ανωφελείς 

άσχημονας υπολαβων etvoq έχ οτι c &εων 
εδ" άν&ςωπων άγαμων ά^ίες, απαντας ε^~ 

βάλε, κομ παςεσκευασε τχς άν&ςωπχς άκςάτιτα 
πες} ^εων λεγειν τε φςον^ν, μηδέν αυτοΊς 
e προσάπτοντας άνά^ον επιτήδευμα της μακαςίας 
φυσεως. Ούτε *γάς Ουςανος εκτεμνομενος υπο το)ν 
εαυτ& παίδων παςά "Ρωμάιοις λεγετα/, &τε f 
νος αφανίζουν τάς ίαυτί ^ονας, φοβω της ε£ αυ
τών επι^εσεως9 &τε Ζευς καταλυων την Κςονε δυ·' 
νατάαν κατακλείδαν εν τω δεσμωτηςίω τεΤας- 
τάςε τον εαυτε πατεςα* εδεγε πόλεμοι, τςαυ- 
ματα, f^j δεσμοί, θητεία/ &εων πας άν^ςω-

ποις"

a. Eufeb. qui totum hunc locum citat de Praepar. Ev» 
cap. vlt. legit: ycy roi^vr^ ομοίως Η&τε.τη·*
σαντο των κ^τίςων παρά τοϊς "Ε/λ.ησι νομίμων·

b. ένασι Vat. et ftatim περί αυτών minus apte pro κατ 
αυτών Eufeb. d. L

c. των $εων Eufebius, minus re&e cum fequatur ai dv· 
Άρωπων fine art. Sylb.

d. τά κά^ιτα Eufeb. nec difplicet Stephano» 
e. προσανάψας Eufeb.
f. i Κρόνος Eufeb.
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ποις εοςτη τε πας αυτοις 8οεμια μελαν&μωυ η 
πένθιμος άγεταμ κοπετός εχ8σα 3ςην8ς γυ- 
ναικων επ} &εοϊς άφανιζομίνοις y s ωσΉεξ ^Ε/λ^σ^ν 
επιτελείτα/ πεςί τε11 Πεςσεφόνης άςπαγην ηα/ ’ τα 
Δίονυα·# 77αθ>?, όσα ά/λα τοιαυτα' 8$* άν ίδοι 
τις πας αυτοϊς, κοατοι διεφ&ας  μενών των k ε3ων 
ηδηy 8 &εοφοξησ&ς.> 8 κοςυβαντιασμ8ς^ έκ 1 άγες- 
μ8^ 8 m βακχείας κομ τελετάς άποςςηΤ8ς? 8 λα- 
παννυχιασμ8ς εν ίεςοΊς η άνδςωυ συν yυva^^v y 8κ 
άλ^ο των παραπλήσιων Τ8τοις τερατευμάτων έδ&μ 
άλά ευλαβως άπαντα πςαττομενά τε λεγο- 
μένα τά πες! Τ8ς ^εΰς^ ως άτεπας^^ησιν 8τε 
παςα βαςβαςοις* ηομ ο πάντων μαλι^α έγωγε τε- 
&αυμακα, κατπες μυξίων όσων είς την πόλιν^ ελη^ 
λυμάτων έ&νων, οίς πο^η αναγκη σεβε^ν Τ8ς πα- 
Τξί8ς &ε8ς τοίς οόκο^εν νομίμοις 8$ενός είς ζήλον 
εληλυ^ε των γενικών επιτηδευμάτων η πόλις δημο
σία , ο Ρ ποίλ^ς η.δη συνέβη πα^ειν 3 ά/λά εί 
τινα κατα χςησμ8ς επεισηγαγετο ίε^α, τοίς εαυ- 
της αυτα τιμά νο^οιε , αττασαν έκβά1&8σα τεξ·

είαν μυθικήν, ωσπες τά Γ της \δαί.ας ϊεςά. θυ- 
σίας 

g< όίττερ ετιτελενταΐ Eufeb.
h. Φε^σ^ίυης lr%t.
i. περί Διόνυσε Eufeb.
k. των &εων perperam in Eufeb.

■J. ά^υρμίζ Vat. Verba in wysppis non habet Eufeb. 
Sed agnofcit Lapus: quanquam vertit parum appofite 
aggregationesy cum fint circuitionesy quas agyrtae ad 
ftipem colligendam inftituebant, nec male huc qua
drat, quod Euftatb. p. 1436, 36. ap. Dionyf. ait dyi· 
petv idem effe ac π ε priva/ κάΐ κέρινος αν.

m. βαηχίως Eufeb. 
n. Addit $&ων idem. 
ο. επεληλυΆότων Eufeb. 
p. 7ro&.o% Eufeb3
q. έτασηκτοη ιεροί, τοϊζ αυτόθι αύτμ νομίμως με&ηρ. 

μοσεν 9 octcoltocv έκβοίλεσα τερ^ράωζ μυ&Μην Eujeb·
Γ. τοί της Ίεροίζ Jea; ιερά Eufeb. τω της Ίδαίας 

ιερά Vati
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σ!ας μεν αυτή αγώνας άγχαιν ava τίαν 
έτος οι ΤξατηγοΊ κατά τχς ΐωμαιων νομχς' ίεξα* 
rcq 3ε αυτής άνης 7υνη Φζυγία' K&f
'πεςιάγχσιν άνά την πέλιν έτοι s μητςαγυςτ^τες  ̂
ωσπεξ αυτοίς ε&ος, τυττχς τε πεζίκάμενοι τόϊς 
ςη^εσι^ καταυλ8μενοι πςος των επόμενων τα 
μητςωα μέλη, τύμπανα κςοτ8ντες' Ρωμαίων 
3ε Των αυ^ιγενων 8τε μητξαγυξτων τις, 8Τε κα* 
ταυλ8μενος ποξευετοη 3ια της πόλεως, ποικίλην 
1 εν3ε3υκως ςόλην , 8Τε οζγιαζων την $εόν u τοΊς 
ΦζυγΙοις όςγιασμοϊς, κατα νόμον η ψήφισμα β8* 
λης. 8Τως ευλαβως η πόλις εχ& πςός τά 8κ επι- 
χάζια ε^η πεζ\ $εων, κομ πάντα οττευετο^ χ τυ* 
φον , ω μη πςοσε^ι το ευτϊςετίες.

S. μην^υ^τΖντες et mox μηναγυρτων Eufeb. viramque 
le&ionem probat Pigerius, quod vox μην^ύρτης 
occurrat ap. Hefych. et Suid. Sed Eufebianam reiicit 
Car. Neapolis ad Faft. Ovid. p. 177. quod haec corro
gatio femel in anno fuerit, non nienftrua. v. Euftath. 
p. 1824, 10. ed. Rom. Maiorag. in Arift. Rhet. 3, 2. 
p. 354. et Petr. Piftorium in eand. p.559. vt et Phil. 
a Turre de Mithra p. 244. Hudf.

t. ένίεΐυμένος Eufeb.
u. && τοΐς Φρυγ/οις idem..
X. μύ$ον9 ώ μη^έν e?iv Eufeb.
«. Fuerat όνςώισμος ΐ. contumelia in eo, quod artem 

eius

IV.

AugurisNavii ilatua aenea: cuius iuiTu Tarquinius 
cotem novacula difciderat.

lib. 3. c. 71. p. 592. 1. 2.
μεν 8v αΤλοι πάντες, ως το ^αυμα^ον τείτο 

αττικόν ^^yov ε&εασαντο, καταπληγεντες 
άνεβόησαν. ό 3ε Ταςκύνιος αΐ3ε$άς εττί τη 3ια- 
τ^είςα της τέχνης^ τό άιαξετίες τωνa Ιν&3ισμων 

εττανοξ^
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Ιπανος&ωσα&ομ βχλόρενος, τϊξωΤον μεν Των ττ^} 
τας φυλάς εγχ^ςημάτων άπε^η, επ&τα 3* αυτόν 
τον Νέβιον οόπο^εςαπευσοη 3ιαγν^ς , ως απάντων 
άν^ξωπων &εοφιλε^ατον, b άτακτε -Tro^eis· 
φιλαν&ςωπκΜς υπηγαγετο, κομ ϊνα μνημης αιώνια 
τυγχανοι παρά των επιγωομίνων, &κονα κατα- 
σκευασας αυτβ χαλκην, άνετησεν επί της άγοξάς' 

κ^ άς εμε ην Ήξο τ2 βαλευτηςίβ κείμενη, 
πλησίον της ιεςάς συκης, ελαττων άν3ξος μετςία, 
την πεςιβολην έχασα κατά της κεφαλής. ολίγον 
3ε άπο&εν αυτής ητε άκόνη c κεκξύφ&αι λεγετα] 
κομ ο ζυξος κατά γης υπο βωμω τινΐ καλείτο^ 3ε 
f Φξέαξ ο τόπος υπο των ίωμ&ων.

V.

Triarii quales milites fuerint?
lib. ξ. c. ΐζ. extr. p. S8^· 1· ^3·

i’ e αυΤ8 φυλοοκες οϊ τςιοόςιοί λεγόμενοι, 
παλιοί τε κ^μ ποΤλων εμπειςοί πολέμων, οΐς 

εσχάτοις, ότοον απόγνωση πασα ελπϊς, εις τ^ς 
πεςϊ των μεγί^ων αγώνας καταχςωντομ.

eius eluferat, dum, cote fecanda eius vt faceret peri
culum, poftulaverat.

b. Ita dedit Reisk. &^ouq tcuq tq^ouq Vat. vulgo έΧ 
λαις τε φιλκυδρ.

c. Ita l^at. vulgo , quod et Lapus habuifle
in cod. fuo videtur.

d. cf. Cic. Div. 1, 17. fupra cotem impofitum puteal ac
cepimus. Cum puteal fit operculum putei, locum il
lum non incommode vocari φρέο^ρ apparet, quanquam 
magis proprie ττύΰμοί φριχτός appellatur.

e. ibi fc. in caftris, poft proelium a. 245. in quo Brutus 
et Aruns Tarquinius ceciderant.

yi.
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Quaenam a diligenti hiftorico expedientur, audoi; 
explicat.

lib. 11.c. 1. p. 2156.1. ii.

ts γας ποΙλοΊς απαςκεί tSto μονον 
ϊτοςίας ττ&οτι τον Πεςα-ικον πό

λεμον* &{επϊ Τ&Τ8 ποιησωμοη τον λογον' ενίκησαν 
3Αθηναίοι τε Kgcj Αακεδοαμονιοι, δυσι ναυμαχίοας 

πεζομαχια μια καταγωνισαμενοιτόν βάξβα- 
ςον Τξίακοσίας αγοντα μυςιαδας, Q αυΤοΊς σύμμα
χος 8 7τλ«8£ όντες εν δέκα μυςιάδων' αϊλα τ^ς 
τοπ^ς, Ιν δϊς oq πςάζ&ς εγενοντο, βύλονται παξα 
της ϊτοξίας μα^είν, κ^{ τας αιτίας οόκχσοη, λ’ ασ 
τα θαύματα παξαδο^αεξγα έπετίλεσαν, 
τίνες ησαν οι των Τζατοπεδων ηγεμόνες, των τε 
βαςβαςικων κομ των "Εθνικών, ϊ^οξησαμ 
8ενος, ως ^ττεόν, ανηκοοι γενε^Ο] των συντεΚε^ 
Μέντων ττεξ} τ^ς αγώνας, η^ετοι^ γας η διάνοια 
παντός αν^ξωπζ χ&ξαγωγχμενη ^td των λίγων 
επ\ τα εςγα, μη μονον ακ^σα των λεγομένων, 
α7λα τα πξαττίμενα όςωσα. 8^7’ όταν πο
λιτικούς ακύσωσι πςα^ς, οόξκ&ντοη τό κεψάλαιον 
αυτό το πίζας των πςαγμοίτων μα^όντες,
11 ότι συνεχωζησαν ^Α&ηναίοι Αακείαιμονιοις, τείχη 
τε χα&ελείν της πόλεως αυτών, κο^ ναυς &ατε- 
μείν, ψς^ςαν έίς την ακςόπολιν νσαγαγείν, 

αντί τηςπατζία δημοκρατίας ολιγαξχιαν των
κοινών 

f. Forfan reftius περί rira Sylb.
g. Ita Reisk. vna cum ipfis fociis. vulgo κύτοι συν αυτοΓς 

τοΐς συμ.
h. Nempe belli Peloponnefiaci anno vltimo. Nam his 

legibus pax convenit inter Athenienfes et Lacedae
monios. vid. Xenoph. ιΕ^ινιη· lib. 2. Diod. Sic. lib. 
13. et Plutarch. in Lyfand. Inde difees, quomodo 
fint accipienda verbaiUa: urs προς χυτνς χγωνχ dpi· 
μενοι. Ca/aub.
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κοινών aTToSei^cq κυξίαν , χτε τίξοε αυτζε οίγωνα 
άξάμενοι. οο^ εν&νε άξιχσι, ngy τινεε ησαν oq κα- 
τασχ^σο^ την πόλιν ανάγκη, i/ άε ταυτα τά 
3&ν& σχετλιοι ύπεμ&νε, τ!νεε οί ττ&ισαντεε 
αυτζε λόγοι, νπό τίνων ςη^εντεε άνόξων, 
^άντα, οσοι παξαηολ#&& τοίς τϊξοίγμοισι, 
χ&ηνοη. τοίς όε πολιτικούς άνόξοόσιν, έν οϊε εγωγε 
τι&εμοη τ^ς φιλοσόφ&ς Γότοι μη λόγων, οί^ 
εςγων κοολων ασκησιν ηγ&ντομ την φιλοσοφίαν, τό 
μεν η^ε^ο^ τη τΐοωτελκ ΆεωςΙοο των ττοοςακολ^ 
&χντων τοϊς πξαγμοίσι, κοινον ωσττες τόίε 
αίλοιε άν^ςωττοιε υττο^ξχ^* χως}ε της η^ονηε 
ΉεςιγΙνετοη το ττε^ι τ&ε οίνωγκωι^ε κοας&ε μεγάλοι 
τάε τ^ολειε εκ τηε τοιαυτηε εμτϊ&ξίωε ωφελ^ν^ 

άγαν οίυτάε εκ&σωε επί τοι συμφεξοντοι 8ιοί 
τ£ λόγζ* ζο&αγάξ ο\ άν^ςωττοι τά τ ωφελ^ντα 

βλοίπτοντα κοιταμων^άν^σιν, όταν 1 επί ττα- 
ξα^γματων ταυτα ττο/λων όξωσι, τόϊε ετΑ 
ταυτα 7ταςακοιλ8σιν αυτ^ς φςονησιν μαςτυξ^σι, 

τίο^ην σοφίαν,

L Ita Vat. vulgo

Sunt,
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SVNT, QVIBVS PRAETER ALIA MORVS, 
VIRSVMMVS,

DIONYSII REISKIANI VOLVMEN VLTIMVM 
ORNAVIT,

EXCERPTA
E TOVPII CVRIS NOVISSIMIS IN SVIDAM, 

e qyiBvs

QVAE IN HANC SYNOPSIN CADANT, 
SVNT HAEC:

’λλοΐων, τόπτων. xgsav' ό ΰε ξοττχλω οολοιων, et& 
ετέξω τ^όπω, tstov εκτ&νεν. Relpexit, vt videtur, 
Suidas ad Dionyf Halicarn. Antiqu. Rom. 1, 39. Hfa- 
χλ&ί 3ε ΑΛΟΙΩΝ αυτόν τ® ^οτταλω εκτ&νεν. vbi 
MS. Vat. οολΰων. quod et imperite probat Hudfonus, 
(Toup. cur. noviflun. p. u.)

Idem Cl. Toupius in Epiflola de Syracufiis p. 328. Diony- 
fius Halicarn. Antiqu. Rom. lib. γ. fub finem: Δυσ» 
ya'f ’i7!7tots εζ,ευγμένοκ, ey T^o^cv ζευγνυτα/ σύρω- 

, τςίτοε ^α^άττετο σ&ξαίο$ Ίτιτίοε ^υτηςσι συνε
χόμενοί’ ον ctTTo Τ8 ΠΑΡΗΙΩΡΗΣΘΑΊ KgH συνε- 
ζευχ^ομ (leg. ΟΤ συνεζευχ^αι) ΠΑΡΗΙΟ- 
ΡΟΝ εκάλϋν οϊ παλΜοί. qui locus illuftris dl.

«g INDEX
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A.
'Κεντάς, carens,

άβχτον, i, 69, idem quod οί- 
δυτον.

άβίλητα, quae quis parum 
confulte facit, 10, 5. item, 
quae invitus, adverfa,! 1,56. 

αγ&μα/, fufpicio, laudo, 6,94.
ηγχ<8ην, admiratus fum, 
probavi, 2, 23.

αγχναητ^ν, indignari, 1, 86. 
άγχνάητηνις, fremitus, u, 

, 3I\.
gratum habere, bene 

fecum aftum putare, 2, 4. 
Syn. άγαπητως dnxeiv, δέ- 
χε^αμ Suidas: xpneit&cq 
Tivi, μηδέν ττλ^ον έπιζη- 
reiv. ως χγχπησων, liben
ter amplexurus, 2, 57. «κ 
άγαπ. το vitam acer
bam putantes, 7, 50.

αγχπητδν ωπαψαίνων, ad- 
quiefcendum effe demon- 
ftrans, 9, 43.

άγχπητως, lubenter, 2, 28. 4, 
49·

αγγος, το, vas, 2,23. αγγ^ον, 
idem 10, (6.

ay«y Λτο' δίκην, reum agere, 
3,22. αγ«ν X37 de
populari, praedas agere, 2, 
28. 5, 13· 39· vbi9 Ionicum 
effe de hoftilibus direptio
nibus, Herodoto perquam 
familhre, vt 1. c.88*et 166. 
admonet Camerar. vid. et 
Xenoph.H.gn 3, 2,9. Cy-

ropaed. 3,2,6. Etiam ferre, 
agere Liv. 3,37· quem lo
cum reliqua congemit Stroth. 

χγένειοι, imberbes i. e. ado- 
lefcentes, 7, 72«

αγέρωχος, protervus, IO, 7. 
άγιάζειν ad 7, 72, i.
α,γκων, angulus f. locus in cu

biti fpeciem curvatus, 3,44. 
Landecke.

αγνεία/, expiationes, 2,63. 
αγνή γαμων, innupta, 2,22.67. 
άγνίζειν, expiare, 3, 22.
αγορχ, άγοραν iroieicdcq, con

cionem populi habere, 2,3. 
conventus 3, ^.4,4^ item 
res venales, δέοντα} αγορας, 
mercatu iis opus eft, 2,28. 
commeatus 2, 53. έπειαα- 
λτοι άγ. commeatus impor
tati, 6,17.9, 26. de frumen
to, quod venditur, 7, 20. 
Synon. των επιτηδείων άγ. 
7, 44- dyopoq nundinae, 2, 
28· 7, 58· τρίτη άγορα ibid. 
et c. 59. trinundinum, tri
nundini dies f. tertiae nun
dinae, vt vocantur in XII 
tabb. tf.zd g, 41. *.

άγορχνο μα 1 proprie fori et re
rum venalium arbitri f mo
deratores pretii annonarii, 
vid. ind. Dem. Reisk. it. ae
diles, 6, 90.

άγορέυειν γνώμην έν δη μ. di
cere ad populum, 7,17. de 
relatione ad populum. Sed 
10, 31. eft de relatione ad 
Senatumquae ab initio qui

dem 
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dem Confulum fuit: ideoque 
verti debet, referre, vel ver
ba facere fcil.in fenatu: ea- 
que forma folennis eft, Sciis 
etiam praemiffa. Synon. eft 
c.32. τον ύπερτχ νόμχλο- 
yw ασέφερεν, idque fa&um 
in fenatu, apparet ex eius 
cap. initio.

άγος, to, piaculum, 3, 22. 6.

aypi^^cq, efferari, exacerba
ri, 9, 39.

Αγροίκος, rufticus, agricola,

άγωγη, difciplina, mores, 2, 
23. 3? υπάτων dy. aquae 
duitus, 3, 67.

άγων, caufa, 7, 43. de Marcio 
accufando et multando.

άγων&λΆς, quinamfint v. 2,70. 
αγωνίζεσαι, certare in iudicio

(de reo) q, 56. 10, g.
άγωνις<η, concertatores, ath

letae, 7, 72.
αδ«α, impunitas, 5,13.10,24. 
οίδιόίλυτος, indiffolubilis, 2,25. 
dbinetv περί την πίςιν, fidem

violare, 4, 62.
οώυτον et aiura, facrarium, 

adytum. 1,69.
dei β-χσιλΰς ad 3, I. c. 

exilium perpetuum, 
, 4; 42·

άετος, 4, 6i. extr. Synon.άέ- 
τωμχ. Quoniam h. 1. ate&o 
ipfo (ςέγης) diftinguitur, 
notat tecti faftigium ante
rius, in cacumen media par
te leviter ajfurgens, Jive 
quod triangulari forma, fu- 
pra rectam coronam ( Uber 
dem Karnies oder Daclige- 
fimfe) attollitur * volantis 

aquilae figuram quodam
modo praefer ens : vnde aqui
lam tale faftigium Latini 
vocant, cf. Alex. Donatus 
de vrbe Roma, 2, 4. Tuft. 
Rycquius de Capitol. Rom. 
c. 13. quos laudavit Hud- 
fon: itemque ad h. I. Ca- 
faub. Adde Suid. Schol. 
Ariftoph. in Avib. v. 1110. 
Paufan. Eliae. 1, 9. in tem
pli lovis Olymp. deferiptio- 
ne; itemEz. Spanh. de vfu 
et praeft. num. diff. 3. p. 646. 
et Philand. ad Vitruv. 4,7. 
Pluralis in Taciti verbis. 
Hift. 3, 72. mox fuftinen- 
tes faftigium aquilae traxe
re flammam, de vtraque 
hac teili parte, cum ante
riore tum poftica intelligi 
poterit.

οΐζευκτοι, non iun&i, (lingu
lares (equi) 2,31. 7,73.

ίζηλος τελευτή βία, vitae exi
tus non optabilis, 2, 67.

άη^ης, οψας novae fpe- 
ftrorum facies & 89* vifa

. infueta Lapus. 
οίσλημοίτα, certamina, 7, 72. 
άΆλον, d&Xoc τ. πολέμων ε<^1 

χρήματα, praemia mer
cesque bellorum funt opes 
ac pecuniae, 4,19. quoniam 
pro iis vel augendis vel tuen
dis bella geri folebant. περί 
μαζ. όί&λων κινούνέυοντες, 
quorum maiora commoda 
in periculo ver fantur, quo
rum praecipue res agitur, 
de maioribus periclitantes, 
(die mehr zu verlieren ha- 
ben) ibid.

άάρόοι, plures vel omnes fi- 
Gg 2 mul, 
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mul, 2, g. 5, 76. 7, 14. vbi 
paucis, 8, 55. vbi fingulis 
opponuntur, multi, 7, 72.

άΰρόως ηκ&ν, frequentes ad- 
effe, 7, 38· . .

*&υμίΛ9 moeftitia, 2, jo.
ά&ύρμ&τα κόμης v. ad 11, 

39· b\
ώδως δικοαοσ. π&δ. vere

cundia et pietas liberorum, 
2, 26. αίδ. των συνοντων, 
reverentia praefentium, 2, 
75. fed pudenda 7, 72.

ouSpte, cu&p. ίσης d^pd^oq 
τ. ipwov, ferenum fulgu- 
raffe coelum, 2, 5.

a/Jp/ος, fubdialis, coelo ex- 
pofitus, 3,68- 8, 79·

ΑΖκανο/, Aequi, g, 1.
cante, plagarum contumelia, 

,io, 39.
αικίζε^:μ, cruciare, 5, 77. 

proprie eft ami/, turpem et 
foedum afpe^u reddere, v. 
Reisk. ind. Dem.

cupdrreiV) cruentare, 2, 74. 
cuviKiQV&reK caprarum, 9,67. 
cupeiv, φρδη μέ^κς, ad 7,65 *. 
cdp&£oq, eligi, creari, i, 75.

med. αιρ. τι προ τίνος, ante
ponere aliquid alicui, 2, 28· 

αίρεσις, optio, ele&io, 2, 3· 
αιρετός, optatus, petitus, ci

vium voluntate inftitutus,
,5» 73· , r

ai<8£$cq, inf aor. 2. ab cuc&x· 
νεό&οη, fentire, 5,77.

αίτιος, ον, fauftus, fecundus,
1, 86.

Αισυμνητ^, 5,73. praefides et 
iudices certaminum, alias 
βρΰφευτοή των άφωνων. 
Arift. polit, g, 10. et Hom. 
Od. & 100· # 258· fq-

Deinde funt, vt Nofler ait9 
h.l. tyranni ac reges, iique 
praejertim fuorum volunta
te creati: quo fenfu comme
morantur in Thalet. ep. ad 
Solonem, it. in ep. Thrafy- 
buli ad Periand. extr. Ca- 
faub. qui et laudat de aefy- 
mnetis Meurfum in not. ad 
Hellad. Chrejiom. p. 69. (ad 
calcem libror. Meurfii pojlu* 
mor. de regn. Lacon.et Athe- 
nienfumPyraeeo,it.in Thef 
Gronov. Τ. X. De vocis ety
mologia cf. interpp. ad lau
data Homeri loca, et Etymo- 
logic. vbi ficefl: Μσυμν^-^ 
τηρ ό βασιλεύς ό τό κχ3η- 
κον ύμνων v&f σέβων. η cu* 
συμενετηρ ό εν τω κ^ηκον- 
τι μενών, οι δε, πωρω το 
ώσυμνων, ο ετι το αίσιων 
μνημην ποι&ο&α]. η ο 
μητης ο αίσια, βατευόμενος^ 
6 γαρ τύραννος τΕναντίον. 

curte, αιτίάς eivcq, infufpi- 
cione efle, fufpe&um effe, 
I, 70. εν cutIcuc εχαν, cri
minari, 4, 24. ένοχοι τ. cu- 
τίζας 2, 72. et οι έν. τ. cu- 
τιαις, fontes, ibid.

αίτιος, a, ον, qui, quae, quod 
in culpa eft, 2,3. 4, 26. αί
τιοι 2, 54· αίτιωτατος
,35\ 

οαχμη, hafta, 2, 48. 
^%^o^opo/,haftati, fatellites,

2, 1^.
άκκτ&πληκτως, intrepide, 7,

ακίνδυνος, non periculofus, 4, 
. 43‘
κκλειςος, non claufus, aper

tus, 2,33. 10,14.
ακλη-
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άκληρος, patrimonii expers, 
, egenus, 9, 51.

άκμάζαν, florere, 2,21. de vi
ris doliis et fcriptoribus,

άκμη, ol έυ άκμη, qui in flore 
aetatis funt, 4, 17. Synon. 
νεωτεροι, άκμ, της πολ, vr- 
bana iuventus, 7, 72. init.

aaoA&Jaad 10, i.e. έργα, τοίς 
λόγοις άκ* fa&a orationi 
refpondentia, congruentia, 
IO, 5. Synon. o^oxaXL 38· 
extr. Sic Liv. 2, 83· fecun
da irae verba,

άκοσμ&υ, immodefte fe gere
re, 10, 50.

άκάσιος, non voluntarius, 3, 
22.

άκ^σματα, res auditae, 7,66. 
άκρα, arx, j, 69.
άκρατος, non mixtus, 7, 55. 
ακρίβεια, άκρίβειαν eineiv, 

verum dicere, 2, 2.
άκρφολογαο}^, iubtiliter dif- 

ferere, 2,61.
άκριτος, indemnatus, indi&a 

caufa, 3, 22. 7, 50.
άκροδίνιχ, quicquid e praeda 

delectum, velut primitiae, 
Deo confecratur,manubiae, 
2, 34. vid. Alexand. genial. 
dier. 5,24.Turneb. Adverf.
14, 2. et interpp. adEp.ad 
Hebr. 7, 4.

άκρου, fummitas, 5, 46. mox 
mucro, ibidem,

άκρο^ιχ^ες 4, 62. extiv Sunt 
verfus, quorum primae lit
terae, per capita verfuum 
decurrendo, colleltae nomen 
vel fententiam aliquam exhi
bent: cuiusmodi funt v, c. 
Plautinarum comoediarum 
argumenta. Quin et ipfa fe

ries litterarum capitalium 
ac fententia, quae his ver
fuum litteris primis efficitur, 
άκροζίχις appellatur v. c. 
ap. Cie, Div. II, 54. apices 
litterarum vertit Lapus.

άκρωρεια, vertex montis, 6, 
, 9°; e

&κτη, η, littus, 2, ϊ.
Άκυλ/ος (Γχίος), Caius Aqui- 

lius. eius de cloacis narra
tio, 3, 67.

άκυρος, irritus, 5,70. illicitus, 
7, 41. ex oppof. κύριος qu. 
vid.

άκυρων, diffolvere, irritum fa
cere, 2, 72.

άλαζύν, ας την άλχζ. πολυ
τέλειαν, in luxum infolen- 
tem, 2, 23»

'ΔλβανοΙ, Albani, incolae Al
bae longae, 1, 71.

αλγεινό,, τά, miferiae, mala, 
4> $4· x *

άλεζημοΜΜ προς τ,αυμψ. ca
lamitatis remedia, 7, 13.

αλίμενος, portu carens, im- 
portuofus, 3, 44.

άλιςεχαν, contentum effe,2,3. 
άλίσκειυ, capere, άλ^τα πολ.

vrbs capta, 2, 34. άλόντες, 
criminis convi&i, rei, 2, to. 
κλωνομ ad 7,64.b. έπι 
vobrep άλχς, capitis damna
tus, 8, 78· Paff· dKtaueSctf 
d^pob. Veneri indulgere, 
2, 28.

Αλκαίος, 5,78-PoetaLesbius^ 
dux exulumcum fratre An- 
timenide. Ariih Polit. 3, IO* 
contra quem Pittacus a Mi- 
tylenaeis Aefymneta crea
tus eft. Cafaub. cf. Straba 
13, 599 et 617* *

G g 3 αλκ^ 
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αλκή 9 προς άλκ. τρέπε^Βα^, 
ad impetum faciendum, f. 
ad proelium fefe converte
re, 2, 50. phrafis Thucyd.
2,8 4. vbiSchoL ες αλκ.ίη- 
terpr. ές ττολ^« μάχην.

αλκιμος, ftrenuus, 9, 10.
afaayaf reditus in gratiam, 

pacificatio, 7,54.
άδηλοι, την βλάπτχσαν dfa. 

qua fibi mutuo nocent, 2, 
,28.

ά^ηλοφθον  la, mutua invidia, 
difcordia, 4, 26.

ά^οέθνης, externus, 2, 76.
ά/^οτε a^, aliter aliis paffitn 

locis, alibi aliter, 3, 44.
α^,οτριος των επιτηδευμά

των, alienus a ftudiis et ra^ 
tionibus cuiusdam, 7, 65.

d/^οτρίως εχαν, infenfum 
effe, 5, 40.

α^ως τε praefertim, 3, 
22. 7, 25. 10, 51.

άλζργης, purpureus, 2, 34. 
αλχργίσι fc. έο$ησι, 3, 62. 
Synon. πορφυρά s^. ibid.

άλοχος, η, vid. ad I, 6g. 1. 
άλσος, lucus, 3, 15. 4, 15. 
αλψιτα, farina. αλφ. μάζας, 

offas polentarias ma
lim farinacea fc. liba, 2, 23. 
άλφιτα ζέας, farina farris 
vel farrea, 7, 72.

αλών, o et 7, area, 5, 13. pro 
τ. άλωσι, vftatus dat. atti- 
cus rcut άλως, ab άλως, no
tante Porto.

άλωσις, μετά τ. \λίχ αλωσιν,. 
poft Ilium captum, 1,71.

άμα τω cum infinit. fimulat- 
que,4,13.

άμαξα, plauftrum, 7,72.9,67. 
αμαξιτός λίθος, magnus la

pis, 3> $7· qua fi aequans 
plaufiri pondus.

αμάρτυρα, quae fine teftibus 
fiunt, 2, 75·

αμαυρός, obfcurus, ignobilig 
4, 26. extr.

αμείλικτος, implacabilis, 9,44. 
αμείψεις των ωνίων, rerum 

promercalium permutatio-
„ nes, 7, 58.
άμεινον ad 2, 74. k.
αμηχανία, confiliiinopia, du

bitatio, 3, 22. 5, 72.
αμήχανος, των άμ. Svoq fc\ 

τι, fieri non pofle, 2,65.
αμίαντος, immaculatus, im

pollutus, 2,65. non violan
dus, 2, 75.

άμι^α, certamen, 7,73.
άμι^ά$ΰμ τον ςαδιάίον δρό

μον προς ά^.. inter le cer
tare curfu in tiadio, γ, 73.9) Vαμοιρον etvoq, carere, exper
tem effe, 3, 1.

άμπέχεθομ, indui, 3,62.
άμυναν, αμύνεσαι, arcere, 

propellere, 1, 87· it· fe de
fendere, 7, 53.

άμυντηριος, epith. armorum, 
vim arcens, fed 5, 46. de 
iis, quibus hofies laeduntur.

άμφί, οι άμφ. Λεκτ. q, 49. 
eodem hic modo confruitur 
idemque notat, quod περί, 
cf. interpp. ad Hom. II. γ.
146. et Steph. Thef P. 1.

, P· 407· 4t 8.
αμφίβολος, ό, η, ambiguus, 
, 7’ 52‘

άμψιέσμα, veftimentum,3,6r. 
αμφιθαλής, αμφιθαλείς, qui

bus parentes funt adhuc fu- 
perfites, patrimi matrimi- 
que, 2, 22. vid. Liv. 37, 3.

Tacit.



Index Graecitatis.

Tacit.Hift. 4, 53. proprie: 
vtrimque florentes, 

ώμφιΰέατροςςοα, amphithea
tralis porticus, 3,68. /Wo- 
δρομος αμφ. Circus fpe&a- 
torum fedilibus circumqua
que cin&us, 4, 44.

άμφιλαφης, denfus, 2, 15. 
epith. filvae.

άμφίλογον rt, aliquid contro- 
verfiae, 2,75. αμφ, γενομέ- 
νη (βασιλεία) in controver- 
fiam addu&um (regnum),

/,7°·
άμφίπολος, η, miniftra, famu

la, 3, 67.
αμφισ βήταν, αμφισβητημέ

νου δικ, ius controverfum, 
, 7’ 52‘

ώμφισβητήματα, controver- 
fiae, 2, 11.72.

αναβίβαζαν, retro fupputa- 
re, b 75· introducere, 10,

, U·
αναβολή, αναβ, τύγχαναν, 

differri in aliud tempus, 9, 
69-

reducere (fupputan- 
do),retro fupputare, 1,74. 
τα avdyovra έπι, quae va
lent f. conferunt ad etc. 2, 
16.

, neceffitudo, 2, 
10. v. συγγενικός, 

αναγκαςηριον, quod cogit f. 
cogendi vim habet, 2, 75. 

αναγορέυαν, appellare, 2, 8· 
nominare, renunciare ali
quem (h. 1. di&atorem),5, 
72. , 

μναγραφαν,infcribere (tabu
lis) 2,27.

dvaypαφη επί την dv, τ. νό- 
μων, legibus fcribendis, 2,

27· ένιαυσ. αναγραφή, an
nales, 4? 15·

αναδασμός, divifio, 9, 52.
αναδαν ςεφανοις, coronis de

corare, 6, 94·
άναδέ%εί&^, fufcipere,νί opus9 

2,71. expe&are, 10,24. μέ- 
. χρι τρίτης cur, ανεδεχ, do
nec ter a fe petiiffent, ex- 
pe&avit, vel ter a fe peti 
paffus eft, 2, 72.

αν αδέναν, confpergere, 7, 72. 
αναδιδονα] (fc. εαυτόν), fcate-

re, profluere, 6,13. dv, ψή
φον, calculos ferendis fuf- 
fragiis diftribuere> 7,17.5 9, 
60.

αναδικον τοι&ν δίκ* decretum 
facere irritum, qudfi repeti
tae cognitioni obnoxium, 11, 
21. Syn. awjpw.

αναζωττυραν, exfiifcitare, re
vocare, 8?87·

α,να&ηματα, donaria, 4,62.
dvcuvopoq, nolo, detrecto, re- 

cufo, 2, 3. IO, 17.
dvaipav, auferre, tollere, it. 

interficere, 1, yo. dvcapa- 
d9a/med. tollere, fufcipere, 
deliberis, 1,70. ταςπροσό- 
δας, veftigalia accipere,3, i. 
reportare, 1,87. 5,47. fub- 
ire, fufcipere, 10, 51.

αναισχυντία} έκ τ. δημχ, ple
bis contumeliae, 7, 25.

dvaud^αρσις r. ταφρ· expur
gatio foffarum, 7» 67.

ανακα^ο} incumbere, tribu
tum effe, 2,8-66.72. Syn. 
ττροσκα^α}.

ανακλαίε^α}, deflere, 2, 67· 
ανακάπτειν, retundere, diver

berare, 3, 44.
ανακταβοη, inftaurare, 3, 36;
Gg 4 dva-
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^αλοίμβΰίναν, recreare, 3, i. 
έχντον9 fefe reficere, colli- 
gere, 5? 39» 7» 51· W’ 
raj. ad laetitiam revocare, 
IO,

ώ/χλημμΰΐτΰί9 ftructurae, fub- 
ftrudtiones, 3, 69. Suidas 
άνοίλημμχ 9 ΰφωμοί9 
^μχ. cf. Weffel. ad Diod.

απλώματα,fumtus,expenfae, 
2, χο.πολυτέλα&άν&λ. irn- 
penfarum magnitudo, 3,67.

άνιζμά^τητος9 dv. %cfif άψευ- 
ΰ&ς εσε^ςη ad 4, 60. p.

&νχμετρειν. metiri, exigere f. 
revocare ad m en furam l. 
numerum, άναμετ^η^ας 
χρονογραφίας, ii ad tem
porum rationes f. fupputa- 
tiones refertur, 1, 74.

αναμφίλεκτος, extra contro- 
verfiam politus,’ 5,48.

ανανε^9 revocare, renovare,
, 5? 3;

dvocTrcLvetv, αναπαυσας τον 
λέων των πολ. multitudini 
otio a bellis reddito, 4, 59.

άναπαύλοη, cellatio, quies, 
, \c’ l8‘

ανάπηρος, mutilus, 2, 15.
άναπολ&ν, computare, in 

mentem revocare, 1,75.
άνάπ^αξις τ. Ιανάων, debiti 

aeris exa&io, 6, <. επί τι
μωρίας άνάπρ. ad vltionem 
fumendam ab, etc. 10, i.

άν&πτε£εμ9 ardere, 5, 46.
άνά^ητις, nominatio, Ernen- 

nung9 5,37. 11, 20. praedi
catio, proclamatio, quae fit 
honoris fi gratiarum agen
darum εαΰ]α9τ,η^. extr.

αναρριπίζεσαι, proprie flatu 

refufcitari, de igne. it. reno 
vari, 7, i 3. τωσις dvapp. fe. 
ditio mota, glifcens, 8, 67.

άναρριπτείν τ. ςάσιν, feditio- 
nem movere, 10, 17.

dvappdetv, reparare, refarcire, 
, 5, &

άναςέΧ^αν, fubmovere, 10,59. 
άνα^ρατοπε^έυβιν 9 reverti, 

redire, de exercitu, 9, 26.
ανατροφή Ιημοσ. ad 3, 36. h. 

et 9, 25. o.
αναδ'χετος, ανάσχ. non 

ferendus, 9, 39.
avaretvetv, το ξίφος dv^T. 

gladio fublato, 9, 10.
ανατι^ένομ, attribuere, 2, 14.

65. dedicare, confecrare, 2, 
, 34’ 54\

ανατολικό. fc. μέρη, partes 
orientales, ad 2, 5. u.

ανατρέπαν τά κοινά, remp. 
evertere, 5, 7 r.

■αναφα/ρετος, quod adimi ne
quit, 2, 25.

αναφανδόν, palam,7,44.
άν^φέ^αν9 τ^ος τον ίδ. φ&ς- 

νον ωνοίφέραν τι, invidiofe 
aliquid interpretari,2,8· 
την βχλην9 ad fenatum re, 
ferre, 2, 14. ας τ£ τι
μήν άνοιφ. ad dei gloriam 
referre, 2,15. άναφε^ίμενοο 
ας τχς &εχς9 quae ad deos 
pertinere videntur, 2, 61.

dv^opd, ortus, deafiris9 2,5. 
inflammatio, 2, 66.

ά v^ocTrobi^e^oq, in fervitutem 
cogere, 2, 16.

dvfydirobov, fervus, manci
pium, 2, 28- 9, 39.

dvb^a^oq, ad virilem aetatem 
pervenire, οίνδρωΰ. vir fa- 
ftus, 2, 48. 7, 72. » * ανε· 
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άνέ&ιςα, moribus f. confuetu- 
dine non recepta, 2, 73.

άνάργαν, repellere, 9, 68· 
ανέλεγκτος, non confutatus, 

fine confutatione, 9, 52.
ανέλπιδος, non fperatus, 5, 2.
ΛΧ'ελωΥ, qui interfecit, i, 7$.

άνελαν, tollere, 7, 44. (ab 
dvcupav)

ανεξέτα^ον παραλιπ&ν, inta- 
flum, inexplicatum relin
quere, praetermittere,9,22.

ανεττ/λ^ττος, irreprehenfus, 
5,77. dv. έξχσ. ad 2, 14. k.

άνέϊιος, foco f. domo propria 
carens, 3, n 4, 15.

xb' ηνέσχοντο, feq. 
infinitivo, neque volebant,

. ty'
ανεψιός, confobrinus, 3, 22.

impuber, 4, 15. z 
άνηκεςος, infanabilis, gravis, 
, 7, 54. 66.

dv^έλκαν, in diverfum trahe
re, retrahere, 8, 79.

ίνθρωττος, mulier, 1, 70.
ανίατος, infanabilis, 5, 77.
dvievoq, relinquere, 2, 15.16.

αναμένη9 3, 6g. dveipevoq 
πύλη, patens relifta porta, 
10, 14. it. proferre fruges,
6, 17.

ανιέρωσις, dedicatio, 5,35.
dv ίππος, equitibus non aptus 

f. idoneus, 2, 13.
dvisdvoq, educere, 1,85. evo

care, 1, 86. furgere iube- 
re, 10, 7.

ανοπλος, inermis, 1, §7· 
άνοχα^, induciae, 3,57.5,67. 
αντ αρκτικός,'antarcticus, fe-

ptentrionali oppofitus, 2, 5.
*Αντεμνα, Antemna, Latii op

pidum 2, 32. 'Αντέμνα in 

ed. Steph. Sed et proparo- 
xytona funt,My3vpva,lMav- 
να^άβεννα etfimilia. Sylb.

αντέχαν, perdurare, 7, 44. 
άντιβολ&ν, orare, 5, 72. 
αντιγραφή, έπι την άντιγρ.

vt eos (libros) defcriberent, 
4, 62.

αντίκρυ, τοΐς άντ. d/^ηλ. τοί
χο ις, muris inter fe adver- 
fis, 3, 22.

αντικρυς, palam, aperte, ge- 
rade zu oder heraus,y, 21. 
Synon. dva^avbov.

αντιμηχαν dedet/, callide vi* 
ciffim ftatuere, 9, 42.

αντίπαλος, άς άντίπαλαχ®* 
p&v, hottibus figna inferre, 
ad hoftes contendere, 5,46. 
τό αντίπαλον, faftio con
traria, 1 j, 55.

αντίποινα] τίνος, aliquid fibi 
vindicare, 5, 39. άντιποι^ 
μενοι, adfertores, XI, 31.

άντιφορτί&ιν ad 3, 44. c. 
avvetv, efficere, 1, 87, 
άνυπευΰινος, qui rationem 

reddere non tenetur, 5,70.
7, 56. αν. πάσης οικ. κ.ξημ. 
nulli iudicio ac multae ob
noxius, 2, 73.

άνΰποίζος, intolerabilis, 7,15· 
αξιόλογος, non contemnen

das, non exiguus, anfehn* 
lich, 4, 13. 7, 13.

άξιος, πλάςβ άξια9 maxime 
expetenda, potiffima, 2, 3. 
αξ. βλάβης ad 4, 24. k.

άξιχν, velle, rogare, cupere, 
iubere, 1, β6. άξαντες νπη·. 
ρετΑν,libenter porrigentes, 
iuppeditantes, 2, (C. άποκη- 
ρύτταν άξ. 2,2!. vid. άπο~ 
κήρυτταν· dn άξιχν, nolle,

Gg 5 a»66.
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2, 66. extr. τίνος,
nancifci aliquid, 3, 62. 10, 
14. άξι^μενω, poftulata, 2,

, ??·ζξ^χρεως, fatis magnus et 
firmus, 2, 54. idoneus, 11,

, 31·
άξίωμκ, dignitas, maieftas, 

2, 34. 0/ έν τοίς άξ. magi- 
ftratus, proceres, 7, 66.

άζίωςις, dignitas, honor, 5, 
37. it. ad 10, 51. k.

&ξων, axis, 2,5.
άο&ιμος, celebris, 2, 66.
κπ αγόρευαν, interdicere, 6, 

απχ&ης howoSv, incolumis, g, 

άποάραν 9 proficifci, g, 26, 
&πα<ς, liberis carens, fine li

beris, 2, 22.
άπαταν, poftulare, f, 75. 
άπχ/^ωγη, mutatio, 2,74. α?τ.

δ^σποτίνν, liberatio a domi
norum poteftate, manumif- 
fio, 4, 24.

άποί^άττεβομ, difcedere, re
moveri. άπη^ίχ,γμένα τίνος 
ab aliqua re aliena, 2, 23. 
rx πχτρος, e patris potefta
te liberari, 2, 27. 7, j 3.

άποωκλΐσπαν, abfumere,4,43. 
άπα,νίζημι, demi

grare, 1, 85· dTrocvi^occ&oj, 
idem, 2, 15.

άπχντοίν9 venire, praefto effe.
, Syn^ ηηαν9 7,38.

άπκξιοω, recufo, detre&o, re
pudio, 2,3. 4, 22.

άπαξ/ωσις,βοιρβίχν λογίτ^ομ 
την άπ. της ωρχης, molefte 
ferre fibi tanquam indigno 
magiftratum (diStaturawi) 
non dari, 5, 71.

άπ&ρΰάτητος, inexorabilis, 7, 
13. άπ. τυγχοίνοντα, οργής, 
quae implacabilem movent 
iram, 2, 25.

άπαροί/^κχτος, ο, η, non di- 
verfus, indifcretus, 2,71.

άπωραχω ρητόν (το) της έξ*- 
σ/ας, continua,non delinens 
poteftas, 10, ig.

numerare, pen
dere, 4, 62.

άπχργ^μ, primitiae, 2, 23. 3 i. 
vi&imae, 2, 25. 6, j. vbi 
Synon. ΰύμ&τν, in not. f. it; 
proficiae quae gufiandae di- 
flribuuntur, 7, 72.verf. fin. 
Glojfi vet. proficiae oq των 
ΰυμΰίτων ocTxpycq.

dirccvki^cdoq της πολεως, ex
tra vrbem commorari, 8,87.

άπαταν,. vetare, interdicere,
, '9*

οίπαργαν, arcere, prohibere, 
2, 67.

αττα^/α, imperitia, 4,60.
ατΓ«ροκαλ/ας άπη^χγμένκ, 

quae funt ab infolentia et 
inepta magnificentia remo
ta, 2, 23.

οίπαρος, ας ίκαρον, in infini
tum, 4, 13.

άτ έλυναν τίνος9 removere 
ab aliqua re, 4, 21.

άπεμπολ&ν, vendere, 2, 27. 
s 4, 62. 7,63.

αττβργα^6ο9^, facere, redde
re, 2, 15.

άπερισκέπτως, inconfiderate, 
2, 21.

άπευδύν&ν προς τϊ, adaequa
re, componere ad aliquid, 

, b 74·
άπΐ&οίνος, incredibilis, 9, 22. 
οίκΜες, quinam fint vid. 2,70.

dice· 
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dicebantur ab aperc, quod 
eft vinculo comprehendere. 
Feft. in voc. apex, hinc eft 
proprie pitei acumen, ac 
proinde ipfe pileus futilis, 
isque acuminatus.

9λπιολάνοι 9 Apiolani, gens 
Latii, incolae Apiolae, 3, 
49. cuius meminit Plin. H.

, N· 5. t
απλανής, κπλαν&ς άςερ. ftel- 

lae non erraticae, fixae, 2,5.
άπό adhibetur notandis mundi 

plagis, vi lat. ab ortu, ab 
occa/u, ζ. άφ. έχυτ* ad 
2, 48. * dty' έχυτης videtur 
pleonaftice additum, vel eft, 
fua natura, i. e. exhalationi
bus fuis. άπο rS npxrfc» 
vid. κρατικόν, άδεν κώλυα ov 
χπό &εων e^oq, dii id nullo 
modo prohibebunt, nullum 
per deos f. a diis impedi
mentum erit, 2,72.

άποβχ^ειν, amittere, 7, 65. 
α-τοβάτ^ς ad 7, 73. s. 
άπογεμίζαν, exonerare, eva

cuare, 3, 44.
άπογίνε$εη, mori, 4r ^5· 
άπογινωση&ν nvoc et τϊ, de 

aliquo defperarej^eg. αττ«- 
γζ/αυίως τ. πραγμάτων, re
bus defperatis, 2, 5. abiice- 
re, deponere, io, i8· 

άπογρχφε^^, nomina profi
teri, in catalogo fcribi,4,15. 

drodeinvuvoq, defi gnare,crea
re, conftituere, de regibus, 
con/ulibus, etc. it. dicare, 2.
63. defrinare, 2, 67. effe 
velle, conftituere, 5, 77. 7, 
38* extr. Syn. ποιαν, quod 
et /equitur, π&τέρως, patres 
profiteri, nominare, 2, 8· 

vbi Syn. ovopxaoq, patres 
ciere, Liv., 10, 8· cum 
praeficere, 4, 14. in med. 
peragere, edere, 3, n ad 8? 
80. k. πράξιν, fufeipere, 
gerere negotium f. rem, 2,

s 50-5,'7-9’67· ,
^oleaacq τριχηοσίων (^χιλιχ- 

δες) trecentis minus, 4,22. 
άποΰέοντες πεντχη.6, 14.

χποδώονοη ευχήν, votum per- 
folvere, 3? 69. λόγον vid. 
λόγος. dromoteq, permif- 
fum eft, 8, 79.

άποϊόρεβαμ deplorare,11,39. 
άποι/ίχ, colonia, 1,71. 2, 16. 
ίποιηοι, coloni ad 2, 34, m.

cq χποικοι πόλεις, coloniae 
(vrbium genus), 10, u.

άποηχ&ιςάνοη, reftituere, re
vocare, 4, 43. άποηχτέ^η 
&ς το εξ. άρχης φρόνημχ, 
ad priftinam mentem rediit, 
priftinos refumfit fpiritus, 
5> 39·,

χποκχτχ^χσις ad io, 8· 9. 
ωποκηρυττειν, venale procla

mare per praeconem, 2,21. 
dironkeiec&cq, occludi, 3. 44. 
χποκόπτειν, τχςτρχχηλχς rs-

των άπ. eos fecuri percu
tiebant, 2, 29.

άποκρυπτε&αιμ celare, diffi- 
mulare, 4, 60. extr.

άποχτιννύναμ occidere, 2,1$. 
άπόητισις, colonia,2,5O.extr. 
άποηυ&ν, parere, άπον,υ^^ 

σχ, enixa, 1, 7°·
ώτολάυνν, frui, 6, 1. perfer

re, 10,7. ,
«ττολείττβ^α/ τινοζ, deferere 

aliquem, io, 29. pafi’. «Vo- 
λ«φ Jsyra, reli&a fc. bona, 
2, 25- ♦ f . a?ro- 
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απόλεμος, ησυχία άπ. quies 
pacata, 3, 36.

άπολυαν, abfoluere, 3,22. απ'. 
τίνος, liberare, immunem 
reddere, 2,21. 4, 18· απο- 
λυόμενοι, ditniffi, difceden- 
tes, 3, 68· απολύεσαι εγ- 
ηλημ^ ΰια βολήν, ^crimina
tionem diluere, 7, 54. 58.

απομάχε^ο^, repugnare, 11, 
21.

άπο μερίζει a/, difpertiri, tri
bui, 2,22.

άπομνημονέυ&ν — όργας, o- 
mnes in plebem iras, ex 
eius iniuriis nuper fufce- 
ptas, exercere, 7, 44. de 
hoc fenfu tS άπόμν. vid. 
Erneft. adXen. Mem. 1, 2,
,31·

άπονέμ&ν, attribuere, 2, 63. 
άπονίπτειν ( fc. έαυτχς), fete

abluere, 6, 13.
απόνοζα, fumma f. enormis 

levitas ac temeritas, quae 
omnibus vitiis patet, fcele- 
rata ac perdita vita, 2, 25. 
v. Theophr.Char. 6. Hefych. 
per απολογισμόν explicat. 
Lapus, infaniae, dato loco 
vertit, ideoque videtur Syl- 
burgio legiffe ανοιας. εις απ. 
πρέπε^αμ ad furorem, qua
lis eft defperantium et ex
trema audentium,redigi, 1 o,

. V*απόρρητος, ο, η, inexpugna
bilis, j, 68·

απορία, έν άπ. γίνε^ομ, in
certum haerere, 1, 86. ίχα 
πίνας απορίας, fatis definiri 
nequit, latet quodammodo, 
2, 66.

άποροι, inopes, pauperes, 2,8· 

απόρρητα, ignota, 2, 66. Sy- 
non. άδηλα ibid. in fin. 
πρεσβαομ απορρ. legatio
nes clandeftinae, 7, 12. W- 
^ας, indicia et argumenta 
nova et adhuc ignorata, 8» 
78· β^λαβ confilia clande- 

, ftina, 4, 43.
κποφριγυύ&ν, άπορραγωσι ad
, s·

απορρίπταν, abiicere, άπερ· 
ριμμένοι, defpetti, viles, 9, 
10.

άποσκηπταν ας τι, aliquo 
evadere, erumpere, 7, 15.

,55·
άποσκβνα&(η, divelli, digre* 
, di, 5, 76.

άποζάτο^, qui defecerant de 
fociis, 6, 95. niox ibid. de 
plebe.

άποσεραν riva λογά, dicendi 
poteftate, f. caufae di&ione 
aliquem privare, io,g. op- 
pofitum eft λόγον δ/δόνα/.

απόζολος, de colonis, ‘ψηφίζ. 
τον απόσ. vt coloniam mit
tere decernerent, 7,' 13. 
Syn. ςόλος.

άποςρέ$ε£οη τι, afpernari ali
quid, 4, 62.

απο^ροφη, perfugium, 2, 25. 
άποςρ. nanwv, malorum re
medium, 9, 26.

άποτ^λαν, 2,70. ν.·ψοφος.
άποτέμνεώοη, adimere, απο· 

Άεμομενος, 2, 53· 54* aor* 
2.part. abfut. άποτεμχμαμ 

απότομος, praeruptus, 3, 69.
# 9, 63. IO, 16.

άποτρέπαν, avocare, 2, 29. 
άποτρίβε^ομ, propulfare, 11^ 

60.
dro^cuveiV) tradere, oftende- 
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re, i, 74. rpo$, de
ferre ad, 2, 76. αττοφ^ε- 
oSo/, ad 7, 39. r, ατοφ. γνω- 
μην, dicere fententiam, ib.

, 79 47·
αττοφασ/ς,1 &ς Άποφ. γνώμης, 

ad dicendam fententiam, 4, 
20.

αποφρχς ημέρκ, dies nefaftus, 
ad 9, 27. * e cap. 23.

ύποχρην&μ fufficere, 3, 22. 
dπiχpη, fatis eft, 2, 72. li
cet, 7, 71.

άποχρωντως, fatis, abunde, 2, 
15. 2, 75· «V. εχαν, fatis 
bene habere, 10, 57.

άιτροβίλευτος (νόμος) fmefe- 
natus confulto (lata lex), 

, 9’ ^9;
άπροσΰοκητος, inopinatus, 5* 
, 76. , ‘

απροσίοκητως, ex improvifo, 
, 29 33;

ωπροφασιςος, protritus, non 
recufatus, 6, 18·

ατττεό^α/ πραγμάτων yevv. 
res maiores fufpicere, 3,

, 44· „ ,
aTrwJey, propellere, α,πωσα- 

μενοι, 6, 17» απωσα^ε, re- 
puliftis, 7, 41. άιτω^α^^, 
repudiandum oftendere, 8,

, 79· . . .
αρας eirocp&cScq, diras impre

cari, 2, 72.
αργός, otiofus, 9, 43.
αργυρώνητος, emtitius, pecu

nia emtus (fervus),2,9.
Άρδεατες, Ardeates: Ardea 

Rutulorum oppidum, 2,72.
*·

api^y, funditus, plane, 2, 54. 
τιν\ aliquid pro

bare, acquiefcere aliqua re.

2, 4. 7,47. αρ. τ. δείς, pia· 
care deos, j, gg.

άρβμός, &ς τον τίνος' dp. in 
locum alicuius (eorum, quo* 
rum certus eft numerus'), 2,

, 6η
dpi^eia, ςέφανοι dp^t coronae 

ob fortitudinem, ad 5,17. b.
, 6’ 94·

dpieeiov, praecipuae fortitu
dinis praemium, 6,13.7,62· 

άρίζέυαν, fortiter rem gerere, 
, 7, J9-

άρ^Μην ad 10, i.e.
αριςοκρωτικοι, optimatum fau

tores, 8,90.
άρκ^ν, οιτοση τις ΰχπίνη dp^ 

κίσα ^oq, quantus quisque 
(fc fumtus) fufficeret, 4,1 g. 
dpueiScq, contentum effe, 6, 
94. Άρκεοίεις αυτω τ. κεκρ. 
σώματος, corpore compre- 
henfi contenta (plebs) 7,54· 
Lapus aSiive reddidit, falvo 
fenfu; quare non efl9 quod 
dicatur, eum forfan legijfe 
τω κεκροίτηκένοη tS τωμο^ 
τος αύτζ. Reiskii illud κε^ 
κρατηκότιρΓΟ κεκρχτημένω 
non capio.

Άρκτΐνος, Ar&inus, 1,6g. Mi· 
lefius, quem Homeri difcipu- 
lumfuiffe tradunt Suidas et 
Tzetzes. In Eufeb. Chron; 
circa 1 Olymp. floruij]e dici
tur. vid. Scalig. in Eufeb. 
p. 65. l/off. de poet. gr. p. 
10. et Dodwelli dijfcrt. III. 
de cyclis §.9. p. izg. Iludf

Άρκτος, η, vr(d,fignum coelefte, 
feptentrio, 3, 5.

ΆρμΆτιος Μφρος, fella currui 
impolita, ad 5, 47, d.

άρμοζαν> nuptum dare,f 1,30. 
άρμοτ- 
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αρμόττ&ν, congruere, con- 
fentaneum efle, ad4, 2i.z.

„ 8’ 87‘
αρνες, oves, 4, 49.
ίρρητος, ΰοαμων app. Deus 

ignotus, cuius nomen, et 
qualis fit, ignoratur. ποιέν 
rt app* aliquid arcanum ha
bere, celare, non declarare, 
t, 68-

άρτι, tunc, paullo ante, 5,35. 
αρτίως, modo, paulo ante, 2, 

33. 4, 24. ,
αρχαϊκέ) τράπ. menfae per

antiquae, more antiquo, 2,

αρχαιολόγον, de rebus anti
quis differere, fcribere. ap- 
χαιολογχμένη fcopla, hifto- 
ria de rebus antiquis fcri- 
pta, r, 74. de Catonis Origi
nibus. vid. συναγωγή.

αρχαιολογίας, antiquitates, 2, 
21.

άρχαίον, το, olim, 2, 50. extr. 
άρχαιρέσια, τα, comitia (ma- 

giftratibus creandis'), 6,89· 
vbi et 9, 42. * in ed. Steph. 
eft άχαιρεσιων, quo admijfo, 
vel τελεβησων legendum vel 
atticorum more nomen foe- 
mininum cum participio di- 
verfi generis iunSlumeJfe, di
cendum eft. Portus. 9,41.43.

αρχαιρεσίας, 9, 42. extr.
αρχαιρεσιά^ν, magiftratus 

creare, 2, 14.
&ρχαν9 της μάχης, proelii ini

tium facere, 2, 13. τ. γνώ
μης, an eft referre ? Synon. 
mox fequitur έσηγέ^ομ. 
vid. άγορέυειν. αρξας των 
πολιτευμ. inftitutorum au- 
itorem efle, 2, 16. η της 

πας. άρχχσα, a qua f. vnde 
atrium f. bafilica incipit, 3, 
22. — Paff. αρχε&ζμ ντο 
τίνος, gubernari ab aliquo, 
parere alicui, 2, 3.

αρχέον, collegium (Fecia
lium), 2, 72. Synon. ibid. 
σύσημα. tribunorum, 9, 1. 
10, 3 i. aedilium, 9, 43. — 
άρχέα funt codices in ta
bulario publico fervati, 2, 
26. ac videtur Dionyf. re- 

fpicere (ΐάληξιαρχικΑγραμ^ 
ματέα, quibus infcribi /ole
bant apud Athenienfes, uy 
quibus licebat λήξεων ap· 
χαν i. e. patrimonium pro 
ipforum arbitrio adminiftra- 
re. cf. Pollux in Onomaft. 8, 
104. 0 Ss ές το ληξιαρχικόν 
γραμματέον εγγραφές ηΐη 
τα πατρώα παρελάμβανεν. 
η δε πατρώα άσία κ/j ληξις 
εκαλείτο. vid. Taylor ad 
Aefch. Orr. gr. Reisk. Pol.

, ΙΠ. p. 44.
αρχέτυπον, exemplar, vnde 

imagines ducuntur, 1, og. 
Syn. πρωτότυπόν.

άρχη, ev αρχαις9 initio, 2,27. 
cf. 11, 19. init. p. 2200. 
Reisk. vbi paulo poft occur
rit Syn. κατ' αρχας. de fa- 
Cerdotio, ^, 22. υπα της 
έκΑνης, de tribunis, 10, 3 r. 
Sed ibid. Μτ. αρχήν, v. 
not. a. et 7, 4$.

Αρχη^εν, ab initio, omnino^ 
„ 9’ 51· 
άρχοντες, magiftratus, 2, 6.

2, 73. duces fa&ionum £ 
primores, io, 2.

ασαφής, άςτο ασαφές, 5,47. 
vid. παρεΆκλίνοιν.
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άσημος, ο, η, ignobilis, 2, 8· 
ωςε άσ. yevecftoq την τ*τ% 
φόσιν, vt non confpicua in
ter reliquos effet eius for^· 
ma,2,7i.

άσκος, culeus, 4,62.
ασμενον, gratum, 7,13. έγέν· 

τόϊς πλείςοις άσμένοις, plu
rimis gratum fuit, 7, 58·

άσπά£ε<&α{, amare, 9, 50. fa- 
lutare, i. e. valere iubere, 
10, 17.

wircupeiv, aeftuare, in ira, J, 
25. pr.fremere, de moribun
dis et palpitando animam 
efflantibus, cf Hom. II. 3, 
293. et Virg.Aen. 5,481·

&σπειςος, non componendus, 
implacabilis, 8,78. a σττεν- 
iopcq.

άσπις, clypeus rotundus, 2, 
70. vid. ψοφος. it. ad 4, i 6. 
b. cf. voc. ΰνρεο'ς.

άσπορος χοίρα, feminis expers 
ager, inculti agri, 9, 25.

άσπέ^α^ον, το οίσπ. περί τι, 
detrectatio, contemtio ali
cuius rei, 5,72.

άςασίαςος, nullis feditionibus 
turbatus, 8^ 90·

άςος, civis, 3, 48. 4, 24.
αςυ, vrbs (Roma), 2,28· 
άζυγάτων, vrbi vicinus, 2,74. 
ίσυλος, ον, inviolabilis, a vio

lentia tutus, ad 2, 15. c. ίε- 
pd ίσ. άρχη, facrofan- 
ftus magiftratus, de tribu
nis, 6,89·

Ασύμφορος, inutilis, 8? 78·1 b 
, 19;

ασφάλεια, ητε άσφ. προση, 
impune fit, 2, 74.

ασφαλής, certus, 6, I.
ασφαλές, fecuritas, fan&itas,

6,89· 7» ’ 7· Syn. 
intell. ius inviolabilitatis. 
Sanflitatem tribunatus ap
pellat Cie. Sext.

άσφαλτος, bitumen, 10, 16. 
ασχημοναν, turpia perpetra

re, 5, 48· ^σχημ. ας, tur
pia committere in aliquem* 
2, 26.

^σχολος, labore occupatus, 
diftentus, 2, 9.

ατάχιτα, quae funt fine mu
ris, 4, 13.

Ατέκμχρτος, non opinatus, 
dubius, 9, 25.

ftreA^imperfe&us, 2,28· im
munis, 4, 18·

ατενής, obftinatus, conflans, 
5> 72-

ατερ αίτιας, fine caufa,4,1Q· 
ατερος pro ο έτερος, 8, 55.

extr. 10, 25, extr. 
dToirty, incommoda, 9, 41. 
Αυγορας, 2,64. Alludit paro- 

xytonon ad gr aecam origi
nem το αγόρευαν vt ύμνα- 
^όρας, ΰφαγόρας et fimilia 
cum latina origo et flexio 
poflulet ανδόρας, vtap. Plut. 
in Quaejt> Rom, tmv επ oluj· 
νοΐς Ιερέων, χς Κυσπιηας 
πρότερον, αΰγαρας Ιέ νΰι/ 
καλΖσι. Sylb.

eia,, arrogantia, immo- 
defiia, impotentia, 2, 26.5, 
45;7,54· λ

αυΆΑης,πο'Ά^α αύ^. Ιιεπραξ, 
multa arroganter egit, 5,

av&capsroQ, voluntarius, 5, 
7°·

αυΰιγενεις, indigenae, 2, 28· 
72. 8, 55·

ανλα/\ villae, 8, 87·
αυλαξ,
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cwkd£, avk. Άηύειν, fulcum 
ducere, i, 88·

commorari, mane
re, 9, 26.

αυλός, tibia, 2, 70. convallis,
3, 43. αυλών, vallis, 7, 4. 
αυλ/σκος,'tibia, 7,73.

αυτάρκας, frugalis, 5 48. au- 
τκ^ηέςκτος fc. κόσμος iroki- 
τά^ς reip. forma longe per- 
fe&iffima, omnibus nume
ris abfoluta, 2, 7.

ανταρκώ τ* βίζ, vitae fruga
litas, 5,12. 48.

αυτ/κα, ftatim, j, 87· 9, 39· 
Timaeus: αυτ/κα, αμα Kyq 
τότε ευθέως. vbi tamen vid. 
Ruhnkenius.

αΰτό&εν, τον αυτόδεν, illinc 
adfcitum, fc. populum, il
lius loci incolas, f, 8$·

αυτόθι, ibi, 2, §0. τό αύτ. 
quod praefens eft, 9, 52.

αυτοκρατωρ, qui pro arbitrio 
rem adminiftrare poteft, 7, 
51. Synon. eft κυρ/ος, quod 
paulo ante eft pofitum. au- 
τοκρατορες των περί r. et- 
ρην. ομολ. pacis conditio
num arbitri, plena potefta- 
te inftru&i, Gevollmachtig- 
te,3, 59. ηγεμονία αυτ. fum- 
mum imperium,rerum fum- 
ma, 2,14. αρχή αύτ. idem 
3,61. io, 22. Sed de diffla
tura dicitur, a qua provoca
tio non eft, 5, 70. et de de
cemviratu, 10, 58.

αυτόματός, diro τ αυτόματα 
(fc. συμβάντος) cafu fortui
to, 4, 62.

αύτομολ&ν, transfugere, 5, 
40.

αντόμολος, transfuga, 7, 21.

αυτός, κατάτ αυτά τοίς τροτ. 
eodem, quo fuperiores, mo- 
do, 4, 17.

αυτοσχέδιος, ex tempore com- 
pofitus, 2,34.7,72. carmi
na incondita, Liv. 4,20. τά
χη αυτ. muri fubitarii, 3, 
67.

αντ^γοί, qui ipfi fua manu 
arant, ferunt, 2, 67. 9, 27. 
et 10,17. qui eft loc. clafTb 
cus. liberi coloni, qui per fe 
et fuam ipforum familiam 
colebant terram. Hudf. He- 
fych. αύτ. ο δΖ έαυτχ εργα
ζόμενος. Schol. Thucyd. 1, 
141. Palaeph.^. 4. cf. Periz. 
ad Ael. P.H. 1,31.12,43. 
Synon. γεωργοί. v.Duker. ad 
l. Thuc. cit.

αυτοχειρία, propria manu, 2# 
,33;

αύχηματα, alti fpiritus, 7,65. 
a$aip€i(3$af τινά vel τίνος τι, 

όσην αν άφεΚ. πολεμάς, 
quam eriperent, feu hofti- 
bus ademtam fc. agri par
tem, 2, 28· 4>2i. paftive 
d^cap. τι, privari, eripi iibi 
pati, 7, Wfbyi.

κψοάρεσις των ύπ. bonorum 
ademtio, privatio, 3, 60.

Λιανής, latens, non confpi- 
cuus, a confpeftu remotus, 
2,5. ignobilis, 2, 25. occul
tus, de ara latente in fovea 
et fupra ferrum non promi
nente, 2,31. obfcurus, fecre- 
tus, 7, 44.

dty&vifav, perdere, 2, 28· fi- 
milis locus, vbi συνδ^αφ J«- 
p«v, 3, 36. tollere, 2, 74, 
delere, 4, 26. d(p^vi^c&oq, 
abfumi; perire, 3, 36.

dvdpdv
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.άν&ρωπων ηφ. e hominum 
confpeftu fublatus eft, 2,16. 
4, 62.

άφανισμός τ. πολ. interitus 
civitatis, 2, 67. αφ. κλο- 
ποιος, furtiva ablatio, 2,71. 
έπϊ Ύιτάν. άφ. ob deletos 
Titanes, 7, 72.

αφέσεις, carceres in Circo, 6, 
94· Syn. ΐππαφέσ&ς.

αφηγα^ι^, narrare, exponere, 
2, 61.

αφ&αρτος, παρθένος άφ&.&. 
χρήμα, virgo eft incorrupta, 
2, 66.

ίφδιτον, i, 68. vid. σέβας.
άφθονος, άφΰ. έχ&ν ευπορίας 

εις, rerum ad aliquid perti
nentium affluentiam habe-

, re, 3, 1.
άφιδρυματα, fimulacra, 2,22. 
αφιένιη, abfol vere, 7,61. αφη

μένοι τίνος, liberi ab aliqua 
re, 4,62. άφ. των όχλ. vid. 
οχληρός. άφέο^ των έργ. 
vacare laboribus.

αφιξις ad 10, 8· °·
αφορμή, 5, 48t vid. χωματι

σμός. άφ. φαινομένη, caufa 
probabilis f. argumentum 
probabile, 7,62. άφ. λόγων, 
dicendi materia, 7, 65.

αφορολόγητος, immunis (ve- 
ftigalibus ), 3, 60.

αφοτι^ο^, expiare, procura
re, 2, 72. quafi religione de
fungi, fe liberare, fatisfa-
cere.

αφροδισία, άφρ. παρανόμοις, 
venere illicita, 2, 2g·

άφρχρητος, fine vllo praefidio, 
3» 60.

αφυής, αφυές ην ^κτισμα) , 
xiimia (jnulta)9 vt et Lapus 

reddit, 9, 27. Hefych. δυ. 
σχερές, quod probe huic lo
co convenit.

αφύλακτοι έτι οντες, incauti, 
vel nondum difpofitis cufto- 
dibus, 2, 33. mox incufto- 
ditus, de muro.

αφύλακτος, inevitabilis, 9, 25. 
ax^oq, aegre ferre, animo 

commoveri, 1, 87·
αχθοφόρος, farcinarius, 8,87. 
άχίτων, qui line tunica eft, 
, 10, 17.

άχρηματία, pecuniae inopia, 
« 7, 24. cf. 44.

άφ,μαχίαι, rixae, 8, 90. άψ. 
λόγων, 9,4i.

B.
B^v, pedetentim, lento gra

du, 5, 39.
βςανειν, βεβηκως, fitus,4,6n 

Arifot. de mundo, έν κα&α- 
ρω χωρω βεβηκως.

βάναυσοι rsxvcq, artes illibe
rales ac fordidae, 2, 2g. g^ 
25. a βαΰνος, fornax.

βάρβιτον, barbitus vei barbi- 
tum, 7,12. hjrafeptichordis 
eburnea- v- Schol. Hor. ad 
1, 1, 34. Sed particula 
d. 1. addita paulo aliud lyrae 
genus intelligendum fua- 
det. Theocr. appellat πο- 
λύχορΰοννα epigr. cf.Athen. 
Deipn. 4,23. Cael. JRhodig. 
9,4-

βαρύνειcq τι, aegre ferre ali
quid, 4,14. ie, 17. vbi Por
tus τη πενία malit pro r* 
πενίαν, fruflra.

βαρύτης, afperitas, 10, 6.
βασίλεια (^οΙκηματα), regia, 2^ 

7«·
Hh βασι- 
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βασιλένε^^, fub regibus effe, 
ab iis adminiftrari, 2, 6.

βάσκανοι, malevoli, 7, 6a. 
βέβαιον ευπορίας, de certa et 

diuturna rerum copia, 2,76. 
βεβ. πολίτη, boni cives, 
3, 36.

βεβαίως, certo, i, 88·
βεβαιωτης, ποιησα^ο^ riva 

βεβ. aliquem laudare et fe- 
qui autorem, 3,67.

βέλτι^ον, άπ. τί παντ. tS 
βελτ. optima fide, 4, 15. 7. 
64.

βήμα, fuggeftus,roftra, 2, 26. 
Syn. εμβολοΐ.

βιάζε&ομ, βιασμένοι, vim ad
hibentes, vel per vim, 2, 6. 
βια^έντες, coa&i, 3, 57. 
βιίζ, άς, fefe conficere, ir
rumpere, 2,66. Schol. Thu- 
cyd. ad 7, 69. μετά βιάς 
έλ^ν.

βίαιος, τώ βίαια fc. ^ργα, in- 
iuriae, vis, 7, 25. βιαίτερου 
μέρος, fa&io turbulentior, 
7, 35.

βίος, res familiaris, facultates, 
1,68. 10, 5. vitae genus, 2, 
27. 2, 28. aetas, 2, 34.

vitam agere, 7, 50. 
βλάβα^, calamitates, 3,36. 
βλάβος, noxa, damnum, 10, 

29.
βλακεία, focordia, 2, 76.
βλάπτεσαι, iniuria affici, de

trimentum accipere, 2, 10.
βοαν, inclamare, 7, 14.
βόειος, bovinus, κερ. βοείοις, 

2, 8· Syn. ταις βυκαίναις, 
baccinis, vtpauloροβ expli
catur. Portus.

βοήθεια, commoda, auxilia, 
5> J9·

βοΙΙιον, bos, bucula, 10,17* 
βόρειος, feptentrionalis, 2, 5. 
βόςρυχος, cincinnus, cirrus,

n, 39· ,Λ
βαΰντείν, viftimas immolare^ 

7’ 72.
βαλέυεάαι, confultare, 4, 45. 

κακά βαλ. male fibi confu- 
lere,7, 14. βεβχλεΰώοη, de- 
crevifle, 9,5 j .fed vide not. k»

βέλευμα, confilium, 2, 31. 7> 
38· '

βαλευτηριον, fenatorum colle
gium, 2, 12. locus confilii 
publici, 4,26. βαλ. ποιν&ζμ, 
conventicula agere, 2, 2g.
8, 78-

βαλη, fenatus, 2, 14. it. con- 
feflus in curia, βο βέλα}, ίο, 
2. χρόνος εις βζλην, tem
pus ad deliberandum,2,73. 
β. άπόρρ. ν. απόρρητος.

βρΜνειν, tardius adferri, tar
dare, neutraliter, q, 26.

βυκανιςα}, cornicines, 4, 17. 
βωμοί, acervi f. ftrues, 10,16.

Γ.
Γάϊος Τίαν/ριοτ, C. Papirius,’ 

ad ς, 36. i. vixit Tarquinii 
fuperbi temporibus, vt tra
dit Pomponius 1. 2. §. 2, D« 
d. O. I.

Γαλατία, Gallia, 8, 87·
γαμέτη, vxor, nupta, 2, 25.
γ^ζηρ, γαςρός έγκρατης, cibi 

potusque appetendi tempe
rans, fobrius, 2, 2g.

γ&νάμενοι, parentes, 2, 15.
Γέ^ιος, 2, 72. HifloricuS) 

quem Dionyfius inter 
alios laudat, e quibus fua 
excerpfits Cn. Gellium ap
pellat eumy 2, 31.

γέμεινό 
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γέμ^, τράπεζ&ι τροφής γ^- 
μaσoq, menfae cibis infixu- 
itae, 2,31.

γενεά, proles, liberi, 2, 15· 
γεν, τέκνων, liberorum pro
creatio.

γενειαν, pubefcere,6,13· 
γενικοή φυλοη ad 4, 14. 
γενναίος, έργον γενν, facinus 

generofum, egregium, με
τά tS γενναία ςάντες, con
firmato animo, 7,51. οι γεν
ναιότεροι τα πολεμικά, bel
lica virtute praeftantiores, 
4, 17. γενναιότερων απτέ- 
Saj, 3* 44· vid. άττεβοη, 

γενναιότης, virtus, 6, 94. 
γεραίραν, colere, .1,88· 2,23.

de ara, quae colitur religio- 
fe, 2,31.

γέρας, munus, honor, γέρα 
plur. pro γέρατα 2, 14.

γερηφορία] honores reddunt, 
2, 10. vnde fit profeftum, 
inquit Reiskius, et quid 
fignificet, et re&ene an fe- 
cus habeat, a codd. mftis 
confirmetur, an quae alia 
in iis verfetur leftio, me 
prorfus haec omnia fugiunt. 
Non inufitata tamen com- 
pofitio ejl, qualis fere in vocc. 
ϊεφανηφορίχ, ξιφηφορίααο 
fmilibus, fwe a γέρας, five 
a γέρεα, quod eodem fenfu 
1, 48. occurrit, derivetur.

γερασία, fenatus, 2, 12. 
γέφυρα, 2, 73. v. ξύλινος· 
γεωμίροι ad 9, 52. u. Udem 

funt, quos alibi γης μερίδας 
et ο ρίζας Dionyf. appellavit· 
agrorum divifores et termi
natores. Reisk%

γεωργικός βίος, vita ruftica, 2, 
28. .

γινωσκ&ν, cenfere, decernere, 
2, 4. 9, 26. έγνω, decrevit, 
2, 12. 4>49· γνωνοηπερι τί
νος, in aliquem ftatuere, de 
eo decernere, ad 7, 54. m. 
γνω&έντα ύπ, βαλ, fenatus 
confulta, 2, 14.

γλίσχρως, parce, tenuiter, 9, 
$1.

γνήσιος, nativus, femperidem, 
3, 44·

γνώμη, κατά γνώμην, fua 
fponte, 2, 28. cui oppon. 
ύπ ανάγκης,

γνωσιμαχ&ν, mutare fenten- 
tiam, 3, 57. Suidas μετά- 
νοησοη, μεταγνωνοη, it. dif., 
fentire, diffidere, g, r. quem 
fenfum huius verbi a com
muni diverfum notavitReisk. 
in annot. p. 1972.

γονή, partus, foetura, 1, gg.
2, 15-

γκν, 19 M·init. v.adio,3g.e; 
γραμματέα, tabulae, quibus

eorum, qui cenG erant, res 
et nomina erant perferipta· 

γραμμή, linea, 4,61.
γραφή, liber, 3, 67. Syn.' λό*

γραφα], legis capita et verba, 
19 52.

γύφ, vultur, 1, 86·
γωνιαία ζυλις, pila, f. columna 

angularis, 3, 22.

Δ.
Δαίμων, de forte, 10, 16. W- 

μονες, a diis diftinSii, 4,6®. 
ergo genii, cf. ad 3, 22. g· 
6, 89·
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i^«^a,tnutuum<« δανβίσμα- 
τα πούντες ά^,ά χάριτας, 
non mutuo f. foenori, fed 
gratis numerantes, 2,10.

δαπανάν ας το μέ&Λ>ιν'χρόνον, 
cunctando tempus confu- 
mere, s, 76·

δαπάνη, έπιτελ&ν δαπ. futu
tus facere, 4, 1 g.

δάπεδον, area, folum, 3, 6g.
△αρδαν/δ#/, Dardanidae, Tro- 

iani, 2, 2.
δάφνη, laurus, 2, 34. 3, 43· 
δ«, νεότητος αυτω ba, iuven- 

tuteeiopuseft,2, ϊ^.πο^.8 
y^M τ» παντός δεησα πιςός 
avoq ο λόγος, multum abeft, 
imo fieri non poterit, vt ora
tio mea fidem inveniat, 7, 
66. ολίγα δ^ν, v. ολίγα.

ί&δω, δεδοιηως, timens, 2, 71. 
δεδιότες, reverentes, 2, 6i.

δείλη, περί δηλ. ό^ίαν, circa 
vefperam, 6, 13.

δαμάτιος, terrificus, ad 6, 90. 
k. epith. lovis vel Fauni.

δεινόν, omnino eft magnum et 
infigne in vtramque partem, 
δεινός τά πολ. bello ftreriuus 
'eiusque peritus, 2, 7. μη τι 
iavov, ne quid gravius, ne 
quam iniuriam etc. 1, 70. 
δεινά Toi&c&af, aegre ferre, 
1,86.

ίανότης, gravitas, in agendo 
celeritas, 2, 4.

δεκαετία, decennale imperium 
/c. Archontum Athenis, 1,71. 
cf. Paufan. in MeJ]en. ii6, 
10. 124, 23. et Fellei, 1, 8· 

δεκάπας, οδος, decempedalis, 
3, 68.

δέκας, αδος, decuria, 2, 7· 
δεκασμός, largitio, 7,64·

δέλτοι, cq, tabulae (ΧΠ le. 
gum ), 2,36. Sed 3,36. in. 
teli, tabulae ligneae. Syn. 
σανίδες.

δενδροφόρος (fc. γη), arbori- 
fera (terra), 6, 17.

δέομαι, 8 δέομαι, nolo, II, 48. 
δέον a δα, ας δέον, vt par eft, 

7, 51. ένος δέοντα τριάκον. 
τα έτη, vnde triginta annos, 
I, 71· δυοΐν δέοντα τρ. duo
detriginta ibid. ένος δέοντί 
anosa, vndevicefimo anno.

δέραν, pellem detrahere, 7,72. 
δέσμη, fafciculus, 3,61. δέσμα^ 

των ράβδ. fafces virgarum, 
5, 75’ , <

δεύτερος άδενος, nulli fecun
dus, 10, 3.

δηλοτικός ad 8, 89· &·
δηλχν, δημ. ων έδηλωσε, po

pularem fe efle demonftra- 
vit, 4^25. Thucyd. έδήλκ 
πονη^ωςέχων. Xenoph. Cy- 
rop. 7, 1, 15. έν τέτω έδη^ 
λωσεν, in hoc apparuit.

δημαγωγία, plebis f. aurae po
pularis captatio, 7,64.

δημαγωγοί, 7, ig. tribuni ple
bis, tanquam eius duffores 
et affentatores.

δημαρχικά άρχαιρέσια, comi
tia tribunicia, 9, 41. vbi in 
vulgari verf. mendofe legi
tur tributa.

δημέυ&ν, publicare, 5, 48. & 
r77·

δημευσις τ, κτημ. bonorum 
publicatio, 5, 13. in, 45.

δημηγορία, concio f. oratio ad 
populum, 2, 26. 10, 3.

Δημητρος καρποί, Cereris fru
ges, i. e. mola falfa, 7, 72. 
Syn. άλφιτα ζέας ibid. paul- 

lo
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Io infra. Πλάνοι Δη μ. liba 
farrea, 2, 74.

Ιημαργος, artifex, 2, 71.
δημοκηδης9 soc, 5, 19. Ni fal

lor, inquit Reisk, ad h. I. fi- 
gnificat eum, qui a plebe 
magni fit. Sed δημοκηδης, 
quod perinde adie&ivum 
duarum terminationum, 
quam fubftant. primae de
clinat. efle poteft, fignificat 
eum, qui fludiis et commo· 
dis plebis inferuit: quae fi- 
gnificatio hic locum habet. 
Itaque ni fallor, accentus 
hic erit mutandus, et pena- 
cute exarandum δημοκηδη 
aut δημοκηδην. Haec Reisk. 
Cuius rationi adverfari vi
detur analogia in reliquis 
huius generis adieftivis v. 
c. άκηδης, πολυκηδης9 ψιλό· 
κηδης.

δημοκοπίοι9 popularitas, ratio 
popularis, 7, 15.

ί^μοκόττος, popularis, 7, 15.
publicus, δημόσιοι 

fc. ΰεράπαντες, 4, 02. τό 
δημόσιον fc. ταμαον, aera
rium publicum, 2, 6. της 
άσίχς την ημίσεικν £voq 
δημοσ. vt dimidia bonorum 
pars effet publicanda i. e. 
aerario addicenda, 2,15.

δημοτελης αγομένη έορτη9 fc* 
ftum, quod publico fumtu 
celebratur, 2, 70. δη μ. ΰυ· 
σϊα/, publica f. quae publi
co fumtu fiunt facrificia, 2, 
75- 8, 55.

δημότης οχλος, id quo^S^o- 
τικός οχ. 5, 2. Mox ibid. 
δημότη Udem videntur efie, 
qui φρατριμς<η9 4, 43. fed

9, 42. fmtplebeii. Syn. δη
μοτικοί.

δημοτικός, popularis, civilis, 
4, 25. δημοτικοί, plebeii, 2, 
g. 26. δημοτικόν fc. πλη&ος, 
plebs, 2,14. δημοτικότερον, 
magis populare, 4,2i.

δη£ν, vallare, 2, 33.
ίη ποτέ, όπόσοι δήποτε9 quot- 

cunque, 4, 15.
διά facit periphrafin, δι υττο· 

ψίκς $χαν9 fufpeftum ha
bere, 1,85· Λιφ^* 
ftum efle, 1, 85. δι αιαχύ- 
νης εχοντες, quos pudet, I, 
g6. δι οργήςεχ.irafci, 1,87· 
λαμβαΊ/«ν, gravatim ferre,
2, 32. διά φυλακές εχ fer- 
vare, 4» 15· λχμ- 
βάν. dedecori fibi ducere, 
5, 71. δι ώσ%. οντα9 igno
minio fa — δι όλίγχ9 brevi 
tempore, 2, 32. διά μοικρχ* 
multo poft, g, 1. δι ημέρχς 
εννάτης, nono quoque die, 
fubaud. εκάςης9 7, 58. vbi 
in ed. Steph. perperam eft 
δί ημέρ&ς εννάτοις.

διαβο£ν9 divulgare, 2, 32. 
διάβροχος9 madidus, 6, 13· 
δι&γίνομομ, interfum, interie* 

ftus fum, 1,86.
διμγινωσκαν9 cognofcere de 

aliqua re, 2,14. ftatuere,2, 
34-

liuyp^oq, formulae fcriptae,
3, 30. 5, 73.

διμγρά<^αν9 defcribere, 4, 61. 
διαδέχε&οη r. δυν^είαν, acci

pere regnum, i, 71. δ:χδ, 
τινά9 alicui fuccedere, 1,75* 

δώδηλος9 confpicuus, 2,72. 
διάδημα^ diadema, ?, 61. infu-» 

la, regiae dignitatis infigue.
Hh 3 iiodi^ 
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Siabind^e<&oq, litigare, 2, 75. 
διάδοχη, fucceffio, f, 75. ea 

ί/aj. per vices, 2, 57. δια· 
δοχα) t. πατρωνίαν, haere- 
ditate traditae clientelae^ 2, 
10.

8ζαδο%ος, fuccefibr 1, 71.
iia^avvvvoq, διε</ωηότες κυ- 

κλο^ circuli qui ambiunt f. 
cingunt, 2, 5.

διά&εσις, confilium, mens, vo
luntas, 2, 32. v. ad 7, 20. b.

iicupeiv, diftribuere, 2, 21.23.
it. dividere, 2, 28. διαιρεί· 

med. explicare, 4, 60.
τό διαιρητον, quod difiblve- 
ret, 2, 25. διελόμενοι χωρίς 

feparantes inter Te, 2, 
50. — iudicare, ius dicere, 
** μεν αυτός διελων, de 
aliis ipfe ius dicens, 2, 2g. 
10, 1. refpondere, de atigu- 
ribus* quafi dignofcere: 2, 
64.

διοαρεσις, τοίανδε ποιείσαι 
διαίρεσιν, ita eligere, 2,12.

δίαιταν, dirimere (lites), 2, 
75·

διαπατέχειν, επί της αυτής 
άπορ. in eadem penuria re
tinere, 7, 44.

διακληρ^α/, fortiri, fortes 
ducere, 2, 57. διακληρωτά· 
μενοι τα ^p. inter fe fortiti 
exercitus, 9, 2.

ίίΜΜΤμειν, conftituere, ordi
nare, 2, 12.

διαηοσμησις, αυτή ην διαχ· η 
εκπλήρωσα τό τρατ, ita erat 
pedefiris exercitus inftru- 
ftus et ordinatus, 4, ig.

διακρατείν, firmaro, contine
re, 3, 45·

διακρ/veiv, διακρΐνων £ τε 

νυμφ. £ τε τυχ. non inqui
rens vel in calamitates vel 
in fortunam eorum, 2,15.

διαλαγχάνειν τός κληρ£χας, 
forte colonos fieri f. deligi, 
7, 13. fortiri, 9, 52. forte 
dividere, io, 32.

διαλάμβαναν, δορ· διειληφό· 
τες, haftasdiverfetenentes, 
divergentibus haftis, 1, 68· 
iun^i /ederunt iuvenes, quod 
communis infcriptio o/lendit* 
ac.videtur alter in dextra* 
alter in finiftra ha/am te· 
nuij/e,

διαλέ^εζΒομ πρός τινά περί τι· 
νός, agere cum aliquo de 
aliqua re, 3, 59.

δια/kayuj, pacis conditiones. 
τα περί τηςδιαλ. αύτ. πλεο
νεκτήματα, pacis conditio
nes in commodum eius fa- 
&ae, f. emolumenta eius 
per pacificationem quaefi- 
ta: bia^aycq πρ. τό δήμο· 
τιηόν, concordia cum plebe 
reconciliata, 7,47. plene di
citur διαταγή της εχ^ρας, 
vid. ind. Mori ad Xenoph. 
H, gr.

Ιικ^άτταν, differre, 4, 61. 
vid. in υπέροχη, io, 57. 
permutare, vt captivos, 10, 
24. δια/^αττε^ομ την εχ· 
dpav, tollere inimicitiam, 
7,51-

διαλυαν, διελύ^ησαν, difcefle- 
runt, 7, 39. διαλύεο&ίη προς 
τινα, in gratiam redire cum 
aliquo, 7, 52. 60. intell. t. 
εχ^ραν.

διάλυσις, ποιητα^ύμτας δι^ 
in gratiam redire, pacem 
facere, 7,44.

διαμαν·
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ZiapavrheScq, oraculum pe
tere, confidere, f, 68· 2, $· 

cun&ari, 9, 43.
διχμονη, πρόθυμον έπ. τον 

οχλον εις την δι&μ. τ. πρα
γμάτων, adduxerunt popu- 
lum, vt eundem reip. fla
tum manere et fervari vel
let, 5, 2.

Ιωνέμε&η, inter fe partiri, 
3./·

διοινηχεώοη, tranare, 2, 46.
διανομή, divifio agri, 9, 5 1. o? 

περί της διών. νόμοι, leges 
agrariae, 8, 77.

&ανυκτερευ€ϋ/5 pernoctare, 4, 
»5-

&απεροαχ(&οη, traiicere, 5, 39. 
διαπόντιος, transmarinus, 3,

44. *
διαποζολα/, niiffiones, das 

Herumfchicken, qr 12.
διαπμάττε^Άΐ, committere, 2, 

10. perficere, 81 90. 7^- 
vcZoy Ιργ. generofum faci
nus edere, 2, 26.

iiocirpecrβένετη, legatos mit
tere, 3, 51.

δωρι&μείν, numerare, 2, 31.
δ.ιχρρέε<3οη9 perfluere, aquam 

transmittere, 3, 67.
δι&ρρήδην, diferte,. 5, igA 
ί/α^ταν, decipere, 1,. §6. 
διασπεδάζειν, disiicere, ever*

tere, 9, 27.
ΐιασυρειν, irridere, traducere, 

1 L, H).
διάταξή, 2,64.73. vid.

7^·

δι&τκχέων, repente, celeriter, 
b86;

ίιχτελειν, p er Ce verare, 2, g I. 
χρωμενοι διωτ. adhuc vtun- 
tur, 2, 50·

διοπι&ένα{, τά ο^υτά τ. αλ. δι^ 
&εις9 fimili modo captivos 
tra&ans,2, 34. ο, τι βίλαν· 
Tcq δικτιδένοη τι, pro arbi
trio aliqua re vti, 8? 79* “ 
περί μηδενός δι%&έμενος9 
inteftatus, nullo faCto tefta- 
mento, 2, 25.

διατριβή τ2 χρόνχ, temporis 
dilatio, mora interiettd. δια- 
τριβά], ad 10, 15.* an mi
tiori hoc vocabulo coitiones 
plebeiorum et per eas agita
tae tribuniciae asiones con
cionesque Jeditiofae inteUi- 
guntur?

διωφ&νης, δι.ωφανετ^τος, cla- 
riffimus, 2, 13. 46.

δι&φέρειν, ύ.μΐν, VC-
flra intereft, 4,60.

διάφορά, εχ&ν
πκρχ τι9 longe aliquid fu* 
perare, 2, 26.

ίζαφορος, diffidens, adverfa- 
rius, 1, 85. neutr. διάφορον 
t/, controverfia, 7, 41. in- 
fignis aliqua re,. 2,21.5,71. 
ίΐΰίφορον9 pecuniae lumina, 
2,19. 4, 43. vbi mox fequi- 
tur Synon. dicittir
autem hoc fenfu διάφορον, 
quoniam pecunia aeflimari 
plerumque folet id, quod ali
cuius interefi, h, e. commo^ 
dum, quod ipfumproprie το 
διάφορον fignificat. Stiidas: 
διάφαρα apud Thucyd* av^ 
λίάμ^τ^ cf, SulmaJ.defoen· 
Trapez. p. 175· interpjc ad 
Theophi\ Ch- 10. et quos 
laudat libertus ad He^ck^ 
P-974· .

διε^^υάν, vadem aut praedem 
pro aliquo dare, f. vadimp* 

Hh 4 ni» 
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nio aliquem liberare. χρη^ 
μΜΤί διεγγυηΰεν (το σω~ 

pecunia a vadibus pro- 
milia redemtus (homo), 
ic, 8.

ίιεξιένομ^ enarrare, recenfere, 
3,22. Ζιεξ. ΰημηγορίχς, con
ciones habere, a, 26.

Ζι^ρ^άζε^^, conficere, interi
mere, 7, 12. (depefte), 9/ 
67·

enarrare, 2,27.72. 
praeterire ibid. de tempore, 

ίιετησιος, anniverfarius, 2,63.
Nam r, 15. ο τι μη Ηαιροΐς 
τισι διετησίοις eft nifi cer
tis anni temporibus: vbi 
Vat. έτησίοις.

ίιηνεκης, continuus, τ, 88· 
iifcowoq, abalienare, diffocia-
. ,.
νικαζαν, iusdicere, cognofce- 

re, iudicare, 2, 14.72. δ/- 
κας, controveriias dirime
re, 2, 73. $iwx£s<&oq, iure 
agere, 2, 51. 7, 51. rd bi^ 
χα&ΐ&τχ ύπ. εκ. iudicia eo
rum, 2, II.

, ZincuoloGfa, επί την bm. νφι* 
χνέμενοι, num ad iuris di- 
ftionem (eius) an ad cau
fam fuam dicendam venien
tes? 10, iQ.

Hwoq, έφ* οϊς ^τετ. δικαιοις 
οΝομάς, pera&is legitimis, 
quae Numa inftituerat, 2, 
67. «φ* οϊς ίν ποτέ bmouoiQ, 
quibuscunque conditioni
bus, 3, 60. lineum cilrav, 
ius fuum f. res repetere, 2, 
72. Syn. δ/κας cur. πχρέχ&ν 
S/κ. res reddere, ibid. λ^γαν, 
caufam dicere, 7, 41. c.

Swmb, iuftum, aequum cen- 

fere, 7, 16. 6r. δ/καζωθ^, 
quod iuftum vifum, velpro- 
nunciatum eft, 10, !.

ίίκοαωσις id quod Ukcuov, ir&. 
ραχωρ^ν bm. ius fuum ce
dere, 7, 16· Inter poetica 
Thucydidis verba refert ac 
notat Nofter Ep. n. ad 
Amm. c. 3. p.794. ed. Reisk. 
cum ipfe tamen hic et alibi 
hocvocab. fit vfus. v. Sylb. 
ad l. c. et Dukev ad Thuc.
1, 141.

ίιηαςηριον , tribunal, 2, 75. 
περί των im. τ. Ιημοτικ. de 
populi indiciis, ά-ποίιϊόνο^ 
im. iudicia f. indices dare, 
10,19. nam /equitur, ipfum 
quoque ius dixij/e.

ίικη, Ιίκ. έπεψήφ. ad 1,70. h. 
lis, 2,10. lis aeftimata, poe
na, ibid. λαμβ&ν&ν b/κην, 
poenas fumere, 2, 32. fed 
paulo aliter ad η9 58· f· δΛ 
κ?;$ τυχ^ν, vltionem obti
nere, 9, 39. — συν Ιίηη, 
iure, 1,71. «pz τας δ/κας, 
in indiciis, 2, 14. έπι ΰίηηυ 
συμβαίνω ad caufam dicen
dam coire, 2, 50. δ/κας cu^ 
ταν, res f. poenas repete
re, 2,72. Syn. iiKoaoc cureiv. 
ίγ^ο Κκης, indi&a caufa, 3, 
22. paulo ante eft άκριτος. 
Ιίκη iehuiμπασμένη ad 7,25. 
q. 'μετά Ιίηης, iufte, 7, 54. 
Syn. συν bin^J,6^ μέχρι 
ϊίκης, vsque ad indicii diem, 
lite pendente, bis zu Aus^ 
trag der Sache, 10, 8- ir, 
30. 31. έκΚιπείν τ. Μηην, 
vadimonium deferere (den 
Termin nicht abwarten).

^poipicq, duae partes, 8^55· 
δΔ^
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δίνη, vortex, 9, 68·
διοικησις σω^ρων — εύπα&ης, 

adminiftratio diligens — 
promta f. facilis, 2, 14.

Διονυσιακού/ &υσίοη9 Bacchana
lia, 7, 73. extr.

διοπετης, coelo delapfus, 2, 
66,71.

διόρδωσις, corre&io, 7, 51·
δ 10 ρίζαν, fecernere, 2, 8· 
διπλάσιος,διπλάσ. ποιαν αριθ

μόν, numerum altero tanto 
maiorem facere, eam dupli
care, 2,47·

δισμύριοι, viginti millia, 4,19.
δίφρος, fella, 5, 47. v. άρμω- 

τιος, it. 8, g?.
δ/%α πολέμα, fine bello, 2,72. 

δ. των ηγεμόνων, non exfpe- 
ftato ducum imperio, f, 87- 

δόγμω βαλης, fenatus conful- 
tum, 4,62. δόγματα, decre
ta, 7, 58.

δοκαν, δο^αν, plene μετά f. 
κατοί το δόζων, cum vide
retur f. placeret, 1, 86. 2, 
58. ε^νας tS δοκαντοςανοη, 
gente, quae haberetur, f. 
effet, 2, 16. τω δόξωντω, 
quae vifa funt, 2, 14.

ίόκησις, αςδόχ» ωρετης, putem 
effe ad honorem iive exifti- 
mationem virtutis, 2, 34. 
Quanquam 4, 73. extr. ωρ. 
δόηησις ipfam virtutem ii- 
gnificat, vt δόκ. ωληδ. ipfam 
veritatem ap.Thucyd. 2,35. 
cf. Schol. et Suidas, in hac 
phrafi.

δοκίμαζαν feq. inf. aliquid fa
ciendum putare, 3,67. δίκη 
δεδοκιμωσμ. ad 7, 52. q.

δόκιμος, δοκιμωτωτος, fpefta- 
tiffimus, 4, 59.

δο^οκοττ/α, oftentatio, ia&an- 
tia, 4, 24.

δόρω, pellis, 7, 72. (detra^a.) 
δορίκτητος (γη), bello captus

ager, 10,25. ■
δόρυ, ωτος, τό, quicquid ex li

gno eft, trabs, tignus, 3,6$. 
hafta, 1, 68·

δορυωλωτος, bello captus, 4, 
„24- s

δχλον, το, fervitutis moleftia, 
fervitium, 4, 14.

δραν, committere, 2,29. 3,22. 
δεδρακ^ςπί patravit.

δρωπέτης, fugitivus, 2, g.
δρω^ηριος, ftrenuus, fortis,

71. ic, 31. τό δραςηριον, in- 
duftria, ibid.

δρωχμοο) ad 4, 16. a.
δρομεύς, curfor, 7, 73.
δρόμος ίππων, certamen equo

rum, decurfio, 2, 31.
δρύινος, η, ον, quernus, robo

reus, 3,36.
δρυμός, quercetum, filvaquer- 

na, 2, 15.
δύναμις, exercitus, 2, 33. vis 

vel fignificatioliterae,i,68. 
ως δυνάμεως αχόν, quan
tum poterant, 2, 10.

δυνα^άω, principatus, ϊ/γή 
δυνωτέυοντες έν τη πόλα, ci

vitatis principes, 7, 65.
δυνατός, προν. εχαν tS κωκΛ 

την δυνωτην, mali, quam 
poffent , fe medelam adhi
bituros (mtiglichfie Sorg^ 
falt), V).

δυτωγωγός, intraftabilis, diffi
cilis, qui aegre fle&i poteft, 

28· Λ
δυσανωσχετα  ̂aegre ferre, 9, 

39. ^7Τ1 Ti, g, 67..
δυσδιωγνωτος, ad digqpfcea-

H h 5 dum
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Bum difficilis, non facile di- 
gnofcendus, 2, 71.

ίντεύρετος, inventu difficilis, 
4, 13, i5. explicatu diffici
lis, 4,62. f

$ύσις, εως, et plur. δύσης, oc- 
cafus, 4? 60.

ίυσκαθαρτος, impui us, 4, 24* 
propr. purgatu difficilis.

δυσμενής, acerbus, difficilis, 7, 
49· „

ίυσμενως, inimice, 7,63.
miferia, 2, 3. res ad- 

verfae, clades, 4, 62.
bwpn^oq, donare, 3,61.4,624

6,94·
E.

omittere, miffum facere, 
2,6». uurd χωρ·ν. %dpx~

£dv τβ faepius repetitum, fi ve 
— fi ve — 2, 26.

εχρ, τδ, ver, (, 88·
gyyizx, proxime, 2,15. prope, 

ferme, 4, 61.
^yyovoi, pofteri, 2, 5.
iyypd(ped$oq, med. syyp%$d- 

μενοι, qui fe adfcripferant, 
, 4,49· ,
ξγγρχφοι νομοί, leges fcriptae, 

2· 74· ,
iyyvxv τ^ς yxp· nuptias con

ciliare, 2, 30. propr. έγγ. 
dicuntur patres, qui filias 
defpondent f. tradunt /pon- 
fis-

iyyvqTio των εις δχΚίχν dyo· 
μένων, vadimonium ( quod 
fiftitur) eorum caufa, qui 
in fervitutem afferuntur, 11, 
3ϊ·

ίγγυητης, fponfor, 2,15. έγ- 
γυητοή, vades, 7,17. 10, 8.

iynx^^dvoq, confiituere,4,26.

^ηερχννύ&ν fi mixtum infun
dere, syttsupa, μένεις, intritas 
(libationes), 2, 23.

έγκΚημχτχ, y, 44. idem quod 
άδικη portu, 7, 49. p. 1420. 
ed. Reisk.

^ynXlvetv, inclinare, cedere, de 
fugientibus, S, 46.

άκρατης, abftinens, conti
nens, 2, 10. έγκ. γενό μένος 
της δυν. exercitu fuperato, 
2, 34· μ

έγκυ μονήν, gravidam effe, το 
έγκυμον^μενον, foetus, 1, 
7?’

έγκύμων, η, gravida, prae
gnans, 1, 70.

έγχ&ρίδίον, pugio, gladiolus, 
2, 70·

adgredi, inftitue- 
re, 3,69.

εδος, εδη pl. fimulacra, f, 69. 
quae antea et deinceps db 
cuntur l&pd.

elpot, fedes, locus, vbi fede- 
tur, 1,86-

έδελοΜΜείν, fponte ignavum 
effe, tergiverfari, 9, 50.

έΆελοντης, S, voluntarius, fua 
fponte, 7, 19.

έ&ίσμος, inftitutum, mos, 2, 
14. 27. έργων έλ operum 
confuetudine, 2, 2g.

αδος, genus, 2, 64.
άδοτες, qui norunt aliquem, 

1, 70*
ειδοφορειν, geftu effingere ac 

referre, 7, 72.
etxdfieiv, conficere, 2, g. 5,45. 

άς Ti, alicui rei
fimilem effe f. adfimilari,7, 

> 72\
ώκχςηςι conie&or, 7, g6,
&κος fc. verifimile e&, 2,5.

xortd-
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κατά τό ώκός, quod ώο- 
τως, refte, iure,2,66. πάν* 
7Ά rd Quiret, omnia, quae 
accidere poflunt, allesmog- 
liche, 7, 56.

ώηότως, j, 45. v. ώηός.
€ΐκών, imago, quae non eft res 

ipfa, 2, 6. iic εικόνες των 
σάλιων, qui non falii funt 
ipft, fed eorum velut ftmii, 
2,γ\. Sic vmbra et imago 
equitis Rom. Cic. Rab. Poft.
15. add. Fellei. 2, 30. et 
Suet.Claud.21. it.Liv. 5,2.

EZAeiJu/a, Ilithya, quae et lu
no Lucina vocata eft, 4, 15.

ειλικρινής, fincerus, integer, 
vitii expers, 2, 3« ab Αλη, 

fplendor felis, proprie quod 
ad felem explicatum et in- 
fpe&um purum reperitur.

είμωρτοη, in fatis eft, 4, 61. a 
μεΐρομσ^, fertior.

apyeiv, 2,26. videtur hic effe 
excludere fc. domo Sylb. 
βφγε<$α/> fecerni, dirimi, 3, 
43·

αρεσίά, remigatio, 3, 44.
ειρετο et ηρετο, 4’ 02. illud 

magis ionicum, hoc in com
muni lingua vfitatum· vid. 
Hudf. ad 1^86. ab ttpopcq 
vel ερομαη, interrogo.

tipyyoi/Koq, iic feciales grae- 
ce dicuntur, 2^72. Cicero: 
foederum, pacis, belli, in
duciarumque iudices et ora
tores appellat de legg. 2, g.

accufare, 7, 61. 
άσ&γηκχεν pro ab

εισάγει», 10,6.
άσωΰ^ις, in pofterum, denuo, 

b 85·
άς ίνσγεν^ν, obfcuritatis 

caufa, 2,8. ώς λόγον, refpe- 
&u, 2, 10. εις τάς άπομε- 
pic&. αώτοϊς&υσίχς, cum ho- 
ftiae ipfis effent diftributae, 
2, 23· cf. awJJftv. αςοχλε 
πληδος, populi multitudi- 
ηθ, 2, 47. «« χρήματα. ξη- 
μι£ν, pecunia multare, 5, 
19. 8« ας μακράν, paulo 
poft, 7, 50.

ασαμι, ώσηα, venit in men
tem. intellig. λογισμός, ad 
4, 2i.s.

ασελαύναν, ingredi, 9, 71· 
εισηγείο^οίμ referre (ad iena^ 

tum) ,2, 14. introducere f. 
inftituere, 2,23.10,31. Syn. 
εισάγαν. ireipuv ώσ. de eo, 
qui facit primus periculum, 
10, 31.

ώσηλΰε fc. λογισμός f. γνώμη, 
vifumeft, 8? 55· Syme/aye.

εισπραξις τώνχρημ. pecunia
rum exa&io, ad 4, 14. m. 
Eintreibung der Gelder.

άσ^ράττειν, exigere, vt pe
cuniam, 4, 15.

ασ^ορώ, tributum, 4, ig. ώσφ. 
χρημάτων, pecuniae confe
rendae, 4, 15. ώσ^ορά rS 
νόμ^, legis latio f. rogatio, 
10, 17;

εχ, εκ των ιερών τάτων, per 
has ferias, 4, 26. εκ το^ος, 
preflb pede, e veftigio? 2, 
3fe' Λ e r

ε^τερι,ς, vterque, ι,85· 
τεροι, idem, 186· 2, 5°· 
εΗ&τέροις> vtrinque, 7? 66· 

εη^τοντοιρχίσμ, centurionatus, 
i. e. centuriones, 9' 10.

ί,^το^ός, centefimus, i, 74· 
έκβ^ναν, εκβεβηκε την άρχ*

&&ελ. a prifca frugalitate 
difceffit,’ 
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difceflit, eam deferuit, 2,34. 
fuccedere, 7, 51.

έκβιάξεσαι, cogi, 9, 67.
έκβιβείζαν, exponere (enavi) 

io, 4.
εκβολή, oftia £ exitus fluvii, 

3, 44-
«xy/vera/, datur, licet, 5, 1. 

9, 41· I0>8·
&cSarov παραδιδονα^, dedere, 

tradere, 3, 72.
έκδέχεσομ, expe&are, 4, 60. 

fequi^fi?, 5, 37. b.
έκδημαγωγ&ν, blanditiis cor

rumpere, perducere, 7, 56. 
d^/^ova/, effluere, 2, i. 3,44.

εκδ/δο^α/, collocari, nu
ptum dari, 6, I.

ίκδοσις, deditio, 7, 53.
pugnarum et litium 

intermiffiones, induciae, 7, 
7'·> 49·

«hJ«8o9a/, pro diis coli, 2,75. 
τιυχ, conciliare, 

demerere aliquem, 5, 76.
/•unoueiVy accendere, 7, 14.
^κκλ««ν άδηλες, fe invicem 

interpellare, f dicere prohi
bere, 7, 15. Demofth. de £ 
leg. p. 349. 1. 5. ed. Reisk. 
έξέκλ&ον λογχ τυγχάνειν 
τκς οί^ς, vbi Var. left. 
έζέκραον, έξέβ&^ον z nicht 
zum fflort konmen lajfen. 
Syn. κώλυαν λόγχ τυχαν,

ίκκλητιαζαν, conciones ha
bere, 3, 67.

ίκκομζδ;/, elatio, vt funeris, 5, 
48-

οκο^/ςδο9α/, efferri, de mor
tuis, 4, 24.

ίκκίπταν, demetere, g, 87.
Ικκρζαν, expellere, 10, 22.

εκλ^γ«ν, exigere (vt tributa), 
4)zi5.

obfolefcere, έκλ^- 
λο/τε, 7, 72.

έκλύαν, έκλελυμένος, folutus, 
legibus non conftri&us, 2, 
37·

έκμάτταν, abftergere, 9, 10. 
έκμηκύναν, producere, conti

nuare, 9,41.
εκμηκύνεβαι, porrigi in lon

gitudinem, 4, 13.
έκμ/σοω, loco, eloco, 6, 17.
4κ«σ/ος, έκέσιον

fponte difcedere, 1,85.
έκπίπταν, έκπ/πτοντες, ex- 

pulfi, exules, 2, 15. έκπε- 
σαν της αρχή*, regno de- 
pulfus, 3,69. 4,61.

έκποδαν ποιείτο/, e medio 
tollere, io, 5.

έκπολεμχν τινί, armare con
tra aliquem, infenfum red
dere alicui, 10, 15.

έκπολίορκαν, expugnare, 10, 
16.

έκπρεπης, elegans, 2,71.
έκρηγνυμι, έξερράγη, erupit, 

b 85.
εκτπονδος, expers foederis et 

eius commodorum, 3, 57. 
^κσπονδον τι, quod contra 
foedus eit, 2, 72.

έκζρατέυε$αι, έζεςροι.τευμ^ 
νοι, ad bellum profefti, 2, 
3^·

έκτιμ&ν, aeftimare, 7,2$'.
εκτοπος ηλίκος, vt alibi Socu· 

μάσιος ηλ. mirum £ nimium 
quantus, i. e. ingens, 2, io.

εκτρέφει, educare, 1, §7.
εκτόπως, mirum in modum, 

impenfe, 5,45.
έκφέρειν, referre, reportare, 2, 

66.
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66. έξενέ^ηωσι πολ. πατά 
τ. πίλεως, inferant bellum 
civitati, 2, 72. 3, 57. έκφ. 
τέλος, ftatuere, decernere, 
3, 22. 7, 45.

«κφορα, funeris elatio, 2, 67. 
v. πομπέυ&ν.

έλαττχν, minuere, 2, 15. μη- 
δεν ηλαττωμένος των περί 
τό σώμα, nullo corporis vi
tio laborans, 2, 21.

έλάττων, numero inferior, 2, 
16. έλάττας, pauciores, ib.

έλάττωσις, εύλογ/ςως 
πράως ψέρειν την έλάττ. 
fapienter et moderate ferre, 
fe effe inferiorem.

έλαύναν, neutraliter, progre
di, iter capere, 9,67.68.

έλεγχαν, ελέγχεόΡοη, depre
hendi, internofci, 4, 62.

έλέπολις, εως, obfidionalis fc. 
machina, 9,68·

έλέβομ, eligere, 2, 12. ab cu* 
p^v.

έλε^άντινος, eburneus, 3,61. 
62.

έλη, τά, paludes, 3, 44. (Mo* 
ταββ.)

έλκυειν, v. αυλαξ.
έ^ας, Graecia, adieEt. έ^άδι 

γλωσση, graeca lingua, i, 
7°\ X ,

£&.ιπής, το έ^.. των λόχων, 
quod militum centuriis de- 
eft> 8? 87·

Ι^ηνις, βος, adieffive graeca, 
2, 63.

έ^,όγιμος, clarus, nobilis, 2, 
75·

4λπβες πονηρά], mala fpes (de 
metu et malis imminentibus) 
Ί, 52. cf. 6,28. p. 1104.1.2. 
Ttcubla, in έπι τοιαύτοας 

πίσιν άνατραφέντα, non ad 
tanta mala educati.

έμβά^ειν εις, abfolute, erum·, 
pere, fefe effundere in, 3, 
44. Syn. έτ/ύΜναμ

έμβύ&ιος, profundus, 6, 13.
έμβυκαναν κεράσι, cornibus 

canere, 2,8·
έμβολος et ον, έπι των έμβ, 

proroftris, ι,87· 2,26. Syn. 
βήμα, ibid.

έμπε^ν, ftabilire, confirmare, 
9, 51. conftanter fervare, 
6, 89· opponitur πωραβοά* 
veiv.

έμπειρία, δί έμπαρίαν, pro» 
pter rei notitiam, rei gna· 
rus, 2,66.

έμπειρος, peritus.
έμπεριέχεάομ, comprehendi,

έμπορων έςι, obftat, impedit, 
1, 88· ^^· ΊΪνε&οη, impe
dimento effe, 7,45.

έμποιΆν, έμπεποιημένοι ad 4,. 
62. q.

έμπορέυεαΰαι, mercaturam 
exercere, 9, 26.

έμποροι, mercatores, negotia· 
tores,^3, 45·

έμπορπα<&αι et έμπορπ^ο^, 
proprie infibulari, a πόρπη, 
fibula, έμπεπορπημένοι ad 
2, 70. e.

έμπρηδ&ν, incendere, 2, 66· 
4,62.

εμπρησις περί την ^μπ. in in
cendio, 2, 66.

έμπρό&ια τραύματα, adverla 
vulnera, 10, 37· νΐά.νωτος* 

έμπυρος, bid πέτων απάτης 
έμπ. δυσίας ηατάρχοντοη, 
hoc farre hoftiae cuiusque 
exta adolenda conipergun-

tur. 
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tur, feu, confperfa adolen- 
tur, vel eo adfperfo quam
libet victimam- adolendam 
immolant, vt i, 38· vid. Au- 
itar. i. et ad 6, i. f. Syn. 
ύπέρπυρ. Hefych. τά καισ· 
μένα ιερά. Suid. τα καη
μένα ιερεια.

έμφερης, ο, η, fimilis, 2, 7$· 
έφορον, importare, 3,69. ^·

φορεκ&αμ fatiari, largiter fe 
invitare ad, 2, 34. r.

έμφράττεβομ, obftrui, 3, 44, 
έμφύε<&α{9 infitum efle,9, 51. 
έμφυλιος, ο η, inteftinus, 2,3.

civilis, 2, 76. gentilitius, 
domefticus, 3, 22.

εμφυσάν, inflare, 7, 72.
animatus, 2, 74. vi

vus, 4, 59.
ivdyetv, irritare, 1,36. rovo- 

λεμ. belli au&orem effe, 2, 
33;

ίι/αγ^ς, piaculo obftri€tus,fla- 
gitii reus, 3, 22.

έναγισμοι, inferiae, litationes, 
quae manibus flunt, 2, 67. 

έναγχος, nuper, 7,5 5.
Εναγώνιος, concertatorius, 7, 

72. έναγωνιον σχήμα, fpe- 
cies, qualis efle pugnantium 
folet, 6, 13.

ivavTiScdcy (κατά) τΐ twI, 
contrarium facere alicui, 7, 
51. έναντ. ad g? 78· * 

έναρμοζειν, ένηρμοσμένον ξυλ.
infixum lignum, 3, 22· 

havklfa&ai νύκτωρ, perno- 
ftare, 2, 67.

ένδιδοναι οίκτω, mifericordia 
fle&i, 7, 78. μηδέν μαλακ. 
nulla in re molliter cedere, 
5^ 7^· 7? 15· 8>9O. ένδ. twI 
71, praeire aliquid alicui.

In cantu Noftri den Ton an· 
geben, j, 72.

&/έο/α£€ο9<χ/, πρ^μα έννοια- 
^ομενον, res paribus vtrim- 
que fufiragiis ambigua, 7,

^νοοιατως ακροωμενοι, aegre 
f. dubitanter obtemperan
tes, 10, 57.

ένδον, ol ένδον, indigenae, 2, 
54. opponuntur έποίκοίς.

ένεν, licet, 4, 60. ενι, idem, 
ως ένι μάλ^α, quam fieri 
poteft maxime, 7, 21.

ένηνοχε, attulerunt, refertur 
ad πάντα, J, 51. a φέρ&ν.

Ma, vbi, 1, 85·
ένθεος 9 numine adflatus, 2, 

48.
ενθύμημα, inventum, 7, 17.
ενιαυσιοαος, ο, η, annuus, 5,74.

6, 19.
Ενιαύσιος, idem, 2, 15.57.
ένΐ^μι, έτας ένε^ωτος, anno 

nondum, finito, vulgo, ini
tio anni, male. 1, 71. πρί^ 
tSto ένέςητε, in eo obftiti- 
ftis, 7, 51. evfauc&oq, obii- 
ftere, 7, 15. Portus ibid. in
tercedere.

ενόπλιοί ΆεοΙ, armati, armo
rum praefides, Dii, 2, 70. 
Syn. δαίμονες πολ&μιςαμ 
ένόπλ, κίνησίς. ν. κίνησις. 
ενόπλ· μελέτη V. μελέτη.

ένορκος ψήφος, fuffragium, 
quod iuratus aliquis facit,
7, 45. Syn. με^ ορκα ψη· 
φοςο.47.

ένοχλαν τινί, moleftiam fa- 
ceflere, 2, 50. 7, 24. ωςε 
μηδέν ενοχλεί^oq άσιίσας9 
vt fine difficultate ac mole- 
ftia introire pollent, 3, 6g.

ένοχος
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ένοχος τω νόμω, qui lege te
netur, 2, 10.

ένσείειν, irruere, impreffionem 
facere, 5, 39.

ίνσκήπταν, ingruere, 7, 12.
^j/rauJa, hic, 1, 68· έντ. εσι 

άλωζονίας, hac contentus 
fuit arrogantia, 7, 44.

έντωφιος, ό, η, κόσμοι £vr. fu
nerea, fepulcralia ornamen
ta, 2, 67.

έντάνετν πληγάς (videtur ejfe, 
quod έντρίβε^ομ τλ·7,4$.) 
plagas infligere, 2, 9, vulgo 
vertunt intentare, quod po
tius elt άττειλείν vel έπκνω- 
relveiv. cf. praeter Steph. 
in Op. var. in Dionyf. p. 34. 
quem Hudfon ad h. I. lauda
vit, Lyfiae fragm. εντ&νας 
ττο^άς πληγές. Orr. Gr. 
Reisk. Vol.6. p. 30. lin. 24. 
et Budaeus in Comm. t. gr. 
p. 862. Neque aliter, forfi- 
tan ap. Demojlh. Vol. 2. p. 
1258.1. etAel. V.H. 9, 33. 
quanquam vtrinque vertunt 
intentare, vt ipfe Reiskius, 
v. ind. Dem.

έντ&χάζαν, muro complecti, 
munire, 3, 43. 44.

&ντός de temp. intra, 2, 25. de 
numero, 4,16. rd έντος tS 
τ&χχς, res vrbanae, 4, 16.

Ιντρίβε^ομ πληγχς, plagas 
infligere, 7, 45.

Ένυοίλιος quis ? v. 2,48» 
ϊξόίγιςος ad j, 13. h. facer, 6, 

89·, 
αγώγιμοι των μδωτων fc. τα· 
ψροι, cloacae aquas egeren* 
tes, 4,44·

igaSvvareiv, languefcere, 
feffum effe, 10,16» 

εξαετής, fex annorum, in fex 
annos, 3, 57.

εξοαρα^ομ, έξη ρητό βχσιλοι 
τάδε, ea praecipua tribuit 
regi, 2, 14.

Εξαίρετος, ο, ή, χωρά έξ. pri
vus f. proprius ager, 3, i. 
nam bonitas eius Jpeciatm 
laudatur, et mox appellatur 
κλήρος βασιλέων.

έξακοντί^&ν, iaculari, 5, 46. 
έξα^άττειν, mutare, 2, 23. 
έξοί/λεώοη, 2, 70. exponitur 

per falire, 2, 70.
έξάμηνος, femeftris, 5, 70.
έξο^νδρ^τοδίζε^ομ, in fervitu- 

tem fuam redigere, ic, 24· 
έξαπ&υ, efferre fermone, 2,

5°·,
έξελοωνειν, εξελασα], expel

lere, 2, 26.
έξ&ργομομ μεμνη^ομ, com

memorare mihi non vacat, 
7, 50·

έξελευ^ερικοί, libertini, 4,22. 
έξεργάζε^ομ, pajf. perfici, 2, 

3. med. v. ad 4, 59. e. effi
cere, abfolvere, 4, 61.

έξερμηνέυειν ας, vertere in 
(aliquam linguam), 2, 31.

έξερροίγην ab έκρηγνυμι.
έξεπάζειν, percontari, cogno- 

fcere, 4, 59. 7, 71. metiri, 
4,13. Syn. μετρεΤν. explo
rare, 2, 73. Synon. δοκ/^α- 
^eivibid. extr. άγχδχς, bo
nos aliquos agnofcere et 
laudare, 5, 17. in fine cap. 
ffiSynon.EircuveTv. cunir^- 
pd comparare, 9, 25. vid. 
not. έξετ^ζομένη, confide- 
rata, 7, 64· με^
rd τ. έχΰρων, 2, io. inter 
inimicos cenferi, vt vertit

GeU·
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Gelemus, re&e. v. Valef. ad 
Harpocr. h. voc. Hudf. Sic 
έξετχξο μένος, repertus, 2, 
26. Synon. έυρίσηε$<η. 

ίξετχςης, quaefitor, index, 2, 
67-

εξηγ&άοη, την πολιτ. €^γ. 
rempubl. optime 

adminiitrare, 2,7. τά δίκαιχ, 
de iure refpondere, 2, 10. 
22. cf. v.

&ξηγητομ, interpretes, 2, 73. 
3, 67. Pollux, 8, 124.
γητα] δέ έκαλχντο, οϊ τά πε
ρί των διοσημείων, τά
των ά^ων ιερών διδάσκον
τες. cf. etiam Timaeus in 
λεζ. πλατ.

έξηνέγκατο, 2,66. ab έκφέρειν. 
έξης, τω δ9 έξης ετει — άρχης, 

regni (Numitoris)anno pro
ximo i. e. fecundo, r, yi.

έξιλάσκε^α^, placare (Deum 
vel ignem ipfum), 2,67. 3, 
22.

έξοδος, eruptio, 2, 5.
έξοικίζειν, incolis nudare, de- 

folare, 5, 77.
έξομνύειν χρχην, eiurare im

perium i. e. eo fe abdicare, 
5,72. 10,25.

έξομοιχΰ9&{ τινί, fimilem efie 
alicui, imitari aliquem,3,48. 

έξζσία, έξ. tS σωματ. ποιειν, 
corporis f. fui poteftatem 
vel copiam facere, 7,54.

εξω, c. gen. praeter, 2,66. 
έξω^ν, expellere, 5,39.5,46. 
έξώλεια, pernicies, 11, 55.
Επαγωγός, ο, η, επαγωγά προς 

τΐ, quae admonent et alli
ciunt ad aliquid, 3, 59.

έπαίρειν, adducere, impellere, 
3r43·

έπακτος έξωθεν, externus, 
peregre evocatus, 2, 58· 

έπαναλίσκειν, έπαναλωσα^ 
exhaurire, fummovere, j, 
85. vid. not.

έπανατ&νειν, intentare, vt mi
nas, 7, 53.

έπανιγάνα], μικρόν έπανεςη- 
χίτι γης αγοράς, in fano 
(Vulcani) quod pene foro 
imminet, 29, 50. quafi di- 

επάνω της αγοράς 
έ^ηκοτι. nam fitum ββ in 
ima radice collis e foro affur- 
gentis. Reisk. Simili itru- 
&ura Diofcorides dicit de 
mater.med. 5,85. ταιςέπα· 
νιςαμένοας των υδάτων πομ- 
φόλεξι (bullis, quae ex 
aquis exiftunt f. aquis fu- 
pereminent). Sylb.

έπαράβα/, v. άρά.
έπαρχος, praefe&us, IO, 23. 
έχαυλί^εο^α/, in tentorio mo

rari, agere, 2,6. cf. c. 5. vbi 
Romulus dicitur prodiijfe έκ 
της σκηνης. Synon. έναυλί- 
ξε^Ά).

έπει quanquam.
έπεισάγειν, έπεισαχδ  έκτες* 

adfcripti, adle&i (in fena- 
tum, 2, 57. Syn. προσκα- 
ταγραφέντες et προσκατα· 
λεγέντες, 2, 47.

έπείσχκτος, ο^ η, adfcitius, 
aliunde allatus, 2, 27. έπ, 
άγοροη, ν.άγορχ.

έπέκεινχ, vitra, trans, 3, 45* 
επενέγκα^αι, attuliffe, 1, 68« 

ab επιφέρειν.
έπενεχ^ασχ ψήφος, fuffra- 

gium (reliquis) additum, 7, 
59. ab eodem.

έπεξέρχ&άΰη, proficifci cum 
copiis 



Index Graecitatir.

copiis adverfus aliquem, 2, 
50. recenfere, 7, 66.

, fequi, 2, 4.
«r^reio;, anniverfarius, 2, 71.

1. quiefcere et expe- 
ftare, f, 85· 86. ^rza%ezy 
τ/νος, abftinere {anzuhal· 
teri). 2. tenere, occupare, 
έτισχύσης duo μ. I, 85. g, 
45· έτείχον την συμμορίαν 
λόχοι, claffem tenebant cen
turiae i. e. in clafie erant, 
4, <8· vt ap. Caef. de belL 
Civ. 1, 83· primam aciem 
quaternae cohortes tenebant. 
Fulgaris interpres reddit 
inverfa confiruEtione: con
tinebat prima claffis etc.

έτι, c, Gen. έτΐ tS ηγεμονος, 
a duce, 2, 13, έφ’ ημών, no- 
ftra aetate, 2, 14. extr. έτ. 
βωσ. των έκλιτόντων, eo 

. tempore, quo reges erant 
expulfi, 8, 90. εττ έμ*, 2, g. 
hic et alibi , vbi imperii vel 
temporis figuificatio locum 
non habet, pro άπ εμζ ροβ- 
tum Sylb. exifiimat. Sed de 
aufforitate, refpe&u et occa- 
fione, hic acceperim, vt fit, 
de, ex, propter, auf Anwei- 
fung, Feranlajfung: cum 
fratre enim de imponendo 
vrbi nomine certaverat, cf. 
j, 86. init. Sic έτϊ rS κτί- 
σαντος et ετι της τοιτρίδος, 
2, 46. 4, ·4· init, et extr. 
έτϊ Σοιβίνα, 2, 4Q. έτι τηζ 
λωτρείχς, ob fervitutem, 2, 
9. ετι της οξύτητας, ob ce
leritatem, 2, 19. έτι της not· 
νωνίως tS φκρρος, propter 
farris communionem, 2,25. 
vbi iterum pro άπο eflepo- 

fitum putat Sylb. et Reis
kius malit έτι τη κοινωνία,, 
έτι ΜλΑ/s, de Manlio, 2, 
26. έτι της φρατρ. έζίχς, 2, 
2?. v. in έςίκ. έτϊ των τα
μιών £ ιερών, prope f. ad 
vi&imas, 5, 1. 11, 49. έφ* 
ένος ΰεχ, de vnoDeo, 2,48· 
έτι σφων αυτών, inter fe, 
2, 58· έτ. οϊκα, domum, 2, 
34·9> i· pro έν.έτί tS κο^. 
λόφ&, 2,7Ο· &Ά τ^ν ςενωτ. 
4, 14· €7Γ· έκκλ. in con
ventu, 4> 45· τοία, in 
quonam, 4? 60.

c. Dat. ob, propter, vt 
finem propoiitumfignificet. 
έτ. συμμχχίκ, focietatis 
caufa, 2, ii. έτι τύτω, 2, 
1 5· έτι μέρα τινί, in partem 
quandam, 2, 16. έφ’ οις δι~ 
κοάοις, ν, δίκαιος, ύχ έφ' ΰ- 
βρει ετι ^ωμω, ηοη 
ftupri fed connubii caufa, 2, 
30. επί δίηοας, vertunt in 
indiciis, fed eft potius: lu
ris obtinendi caufa, 2, 10. 
ετ. κοινωνία τυρ. SSoc,- 
τος,ε^ lege vt ignis et aquae 
eiusdem participes effent, 
f. per aquam et ignem, 2, 
30. ετι τοΐς ορηοις, v. ορηος. 
^φ9 έοιυτω ττοιείν, ilbi arro
gare, 2, $7· επί τινι τοιαν, 
poteftatem f. optionem da
re, 6, 94. έπ ευσεβείς, v. 
φρονείν. έπι ττάσοας, praeter 
feu fu per reliquas omnes, 4, 
ί 8· μυριάτιν οκτώ, fu- 

'per oiloginta millia, 4, 22. 
ετι τω Ηκτοιλυσοη, quo £ 
vt finem imponeret, 5, 70. 
έτι τω κω^ελαν, vt tolle
ret, 7? 22. η ετ έκάνοις rd-

Ii £<i»
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%ις9 proximus ab illis ordo, 
7, 59. ο επί τ£τω, alter, 9, 
39· , x ,

c. Accuf. ad, in, επι την 
αρχήν, ad 10, 31. a. «φ’ eav- 
τες, ad fe, 4, 25. adverfus, 
3, 22. init, et fic faepius. 
έπι πολ. χρόνον, diu, 7,44.

μήκος, πλάτος, longi
tudine, latitudine, 9, 68* 

έπιβοάνειν, έπιβεβηκως tS 
τάχας, ftans fupra murum, 
c. genit» cf. ind. Hudf. et 
Dorville ad Char. p.rj2 et

Ιπιβα’̂ ειν τινί, neutr. adori
ri, invadere aliquem, Q, 39. 
ii. pertinere, το έπιβά^ον, 
quantum cuique convenit, 
competit, 4, 19. rariore β- 
gnificatione, vt ap. Schol. 
Ariftoph. Nub. ad v. 233· 
ίπιβά^.ειν τοϊς 3άοις. Ad
ditur μέρος apud Noftrum, 
3, 29. p. 497. ed. Lipf. e 
te£t. Cod. Pat. vbi vulgata 
male: το έπιβα&.όμενον 
μέρος, item λάχος, 8,74· p· 
1689· Interpres vulgo ver
tit hoc loco pro rata parte, 
quod hic neutiquam efi, vt 
vulgo intelligunt, aequabili
ter, fed, pro portione, cf. 4, 
9· P· 658· 1·13· ed. Lipf. fic 
Luc. 15, 12. — έπιβά&,ε- 
Soq, conari, inanimum in
ducere, 7, 45.

επιβίωνα^ vivere, 3, 69.
ίπιβοηΆΆν, opem ferre, au

xilio venire, 2, 53.
ίπιβολη ad 9, 27. m. 
επιβχλ&β infidiae, 2,71.4,62. 
έτφαλέυαν, infidiari, i, 69.

έπιβχλεύσχντ&ς λαβαν  9 per 

infidias furripere, ibid. τη 
τύραννοι, tyrannidem affe- 
ftare, 7,58. fed alit er, ad 2, 
58. c.

επιγαμίας connubia, 10, 60, 
έπ γινόμενοι, ot, pofteri, 2, 76. 
έπηράφειν τη δίκη ονομω ad 

7, 57· d. έπ. τίμημα τη δικ. 
7, 64. V. τίμημα.

έπι^ρα^η ad 2, 27· b· et v. 
συναγωγή. it. 5, 35· extr.

έπίίειζις, oftentatio, 2, 34.
έπ&έζιος, ad rem accommo

datus, folers, g, 44.
έπβιοαρ&ν^ 2,55. 3,31. v. έτ/- 

δώόνοη (vertheilen).
έπώώόνοη, έπώο&έντας εις 

φυλ. κμ] φρατρ. per tribus 
et curias diftributi, 2, 46. 
Syn. έπώιαιρ&ν, et malit d. 
I. Reisk. έπώιαιρεΰέντας. 
item έπιμερίζαν et κκτχμε- 
ξΐζ^ν, 3, 2g. p. 499. 1. 8· 
ed. Reisk.

iirlbtnov έμε δίδωμι, me iudi- 
cio permitto, fubiicio, 7, 
58· . .

έπώίφριος, ο, η, τέχνη επ. ars 
fellularia, fedentaria, 2,28.

επ/δοσις, έπι^. εχειν, λα,μβά- 
vetv, augeri, incrementum 
capere, 1, 85·

επώρομη9 incurfio, concurfus, 
, 5' 47· x
επιεικές, το, moderatio, ae

quanimitas, 7, 25.
επιεικώς, valde, male reddunt 

modice, 3,43.5, ig. 10,31. 
Hefych. επιεικώς, λίαν. cf. 
4, 26. vbi dicitur μέγιτος. 
λόψος Κύεντ.

έπιένοη, irruere, 7? 41· 
επι&εσπίζειν, oraculo f. figno

probare, addicere, 2,4. Liv.
nifi
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nifi aves addixijfent, i, 36. 
adclarare idem, i, 18· extr. 

επικ cupitur οι τόποι, loca op
portuni ffima, .10, 14.

επικκτχρ- 
cum impetu in ali

quem deieftus, 10, 16. 
επικεκ&αι,τες απικας επικά μ. 

reus κεφ. apices in capite 
geftantes, 2, 70. 5, 47.

επικηρεικάχ, legatio de bello, 
pace, aut foedere, quae fit 
per fecialem f. caduceato
rem, clarigatio, 2, 72.

επικήρυσσαν, επική ρυχ$&* 
, re$,j)rofcripti, g, 79.
έπικλίό^ομ, v. ποίσχαν, 7, 6o. 
επίκληρος, η, haeres a patre 

relicta (foemina), ad quam 
haere ditas pertinet, 1, 70. 
cf. Moeris, Th. Magifler, et 
Suidas h. v.

επίκλησις, denominatio, no
men, 2,12.22. cognomen, 

, 3’
έπικλύσον, abundare, 6, 17. ab 

έπικλύζαν, inundare.
€7Τ/«βρ/α, auxilium (feren- 
, dum)L 7, 52.

έπικρχτάν, vincere, fuperare, 
, 4’ 2P’

επικτ£<&α/, fibi comparare, 2, 
IO.

επικυρεν, fancire iubere, ra
tum facere, 2, f 4.60. ττολε- 
μον,decernere bellum,2,72. 
it. comprobare,7, 47. t. έπι· 
HvpSd9oq9 confirmari, i. e. in- 

, augurari, 2, 22.
επικό ριασις^ 9, 57. cf. συνεαρε- 

c&aq.
^πίκωπος, ο, η, remigio in- 

ftrofta( navis), 3,44.

έπιλαμπρύνεβαι, decorari, 9, 
, 5,°’
έπηλυΰες (επηλυς), advenae, 
; & 77-78·
έπιμχρτυρε<3ΰη, teflem appel

lare f. facere, 2, 72.
έπιμαχωτοιτος, expugnatu fa

cillimus, 9,68.
επιμελής, diligens in aliqua 

re, 1,74. 2,76. οίς ετζμε- 
λες εγένετο, quibus curae 
erat, 4, 6.

επιμελητής,' qui praeef, ma* 
, gifter, >, 70.

επιμέριζαν, 2, 50. q, 29. Syn. 
έπώιοαράν, quod vid.

έπιμηχαυ£<&χ{9 contra moli
ri, to, 2.

επίναον, navale, 3, 44. Sym 
νεώριον.

επινίκιος, viftoriae caufa in- 
ftitutus, a&us, datus, 2,34. 
7, 62. vi&orialis, Gloff.gr. 
lat. Άσματά επ. ob vifto- 
riam carmina, 7, 72.

επινοάν, in animum inducere, 
inftituere, b 85·

επιορκίχ, confcientia et dede
cus periurii, 7, 52. fic ap. 
Dmofih. p. 409.1. 9. et 21. 
it. 642.1. 24. ed. Reisk.

επίπεδος, ό,η, επίπεδοι, 3,6g. 
de contignationibus imis f. 
terrae proximis, quibus op
ponuntur ύπερρωοι, fupcrio- 
res.

επιπρεσβένετα], legati no
mine 1. tanquani legatum 
venire, io, 24.

επιρρζάναν, adfpergere,7,72. 
επιρρωνννε^^ animo confir

mari, 7, 19. incendi ad ali
quid, 10,49·

I i 2 επιση- 

Gloff.gr
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ίπισημαΐνειν, de veniente au
gurio, fe oftendere, i, 86· 
cf. επ&εσπίζειν τα παραηλ, 
rS πολέμ· claffica in bello 
canere, 4, 17·

ίτ/σ^ασία, annuentium fa
vor, applaufus, 7, 21.

έπίσημος, clarus, 5,48. sW 
σ^μα, infignia, 6, 95. extr. 
έπίσημ. τρατ. 6, 94. infi
gnia, cuiusmodi imperato
ris equus habere folet: 
quae mox dicuntur σημεία. 
Syn· φαλαρα ευπρεπή, ΙΟ, 
24. et (paA. επίσ. iq, 37· 

έησζτζσμος, commeatus,4,19· 
έπισκευάζειν, reficere, inftau- 

rare, 2,73.
επισκευή, inftauratio, 3, 67. 
έπίσκεψιν ποιεί&οη, inipice- 

re, 4, 62.
ίπίσκοποι ΰεοϊ, dii 'tutelares, 

Hudf. 4,15.
έπ ίσκιος, opacus, vmbrofus, 

2, 15.
επιςάτης, qui alicui rei prae- 

eft, praefe&us, 1, 87.
ίπισε/^ειν, mandare, 7, 60.
επίσημα, monimentum fepul- 

crale, cippus, 2, 67. Suid. 
έ'ΰαψευ εκεί^ς ngq επιθή
ματα έπέσησ&ν.

ίπιςημων, peritus, 2, 64· 
έπ πρέφαν, abfotute, vergere 

fpeftare, 2, 5. de mundi par· 
tibus. ύδεν έπισραφεις, ni
hil curans, penfi faciens, 2, 
27.

επισυνάπτει, anne&ere,2,66. 
έπισχων ab έπέχειν.
έπιτα'γη,έπιταγ&ςεισφ. ποιεί· 

Soq, tributa imponere, 4, 
>9; , . rεπιτάφιος λογος, oratio fune

bris, laudatio, 5, ιγ. κοσμος 
έπ. ornatus funebris, 11,39. 
Syn. ενταφ.

έπιτείχισμα, munitio, 3,43. 
επιτελών, celebrare, perage

re, (vt facra) 1, 68. {vbi 
eft aor. 2. inf.) et faepe. εύ· 
%άς, vota perfolvere, 4, 59. 
perficere, vt aedificium, 4, 
59. δίκην, ad finem perdu
cere caufam, 2, 58·

επιτήδειος, opportunus, ido
neus, 1, 88· επιτήδειοι, atni· 
ci, 7, 38· τά επιτήδεια, vi- 
ftu$, vitae neceffitates, 7,

, 44· 8, ,78-
έπιτηδειοτης, κατ έπιτηδ. op

portune, fcite, 2, 23.
επιτηδείως, apte, vtiliter, 2,15. 
επίτηδες ad 10, I 
έπιτηδέυειν, operam dare ali

cui rei, 2, 78. επιτηδέυε- 
t^cq, paff. tra&ari, excoli 
de artibus, 2, 28.

επιτηδευμκ,&\χ$χχ^^ vitae ge
nus, 2, 28. επιτηδεύματα, 
inftituta, 2, 76.

έπιτηδευσις, εις επιτηδεύσεις 
συνασκησειςχρονίχς

Άέντα, quae in morem et 
confuetudinem tandem ab
ierunt, 2, 74.

επιτί^ε^α], adgredi, adoriri, 
, 2’ 33· 54;
επίτομος οδος, angiportus, i» 

68· cf. Reisk. ad h. 1. pro
prie viae compendium.

eriTpocy^a^cq, faftu quodam 
tragico i. e. miro, agi. im- 
penfius ornari, 2, 34. rS 
τραγωδέ et έπιτραγ. re- 
fpondent formae latinae 
tragoedias excitare,Cic. MiL 
c. γ. agere, efficere, Tofe.

Qu.



Index Graecitatif.

Qu. 4, 34. Erfaunen, Auf- 
fehenundEindruck macken: 
quale hoc eft, quod /equitur 
l. c. mundum totum etc.

επίτρεπαν, permittere, 3, I. 
έπιτρ. fc. δίκην f. ν,ρίσιν, ar
bitrio alicuius caufam per
mittere, 1, 86. 2,14. 29.3, 
22 7, 44. cf. 3, 22. την διά- 
γνωσιν επιτρ. et ad 6,90.1. 
Mox pjajf. committi, man
dari.

έπιτρίβειν, peffundare. fed 4, 
24. extr. ad abufum defie- 
dere aliquid.

€7πτροττευ«ν, adminiftrare, 2, 
, «5· 57· 5,73-6,54.7,56. 
επίτροποι ad io, 1.**.
επιτυγχάνειν, επιτυχών, ho

mo vulgaris, de plebe, 5,48· 
9, 41. ως των έπιτυχχσών 
τινά, tanquam foeminam 
vulgarem f. de plebe ali
quam (non regis filiani), i, 
70. εττ. τινι, invenire, offen
dere aliquem, 2, 34.

τ£ γένζς, generis 
nobilitas, 2, 8·

έπιφέραν, επενέγκαντες ψή
φον, 6, ρο. ν.

επίφθονος, ό, η, invidiofus, 3, 
, 62. 5, Ι7· 8,55- 

«τ/φορος, fecundus, de vento, 
10, ιό.

επιχοαρ&ν, κακο% ά^.. επιχ. 
malis alienis gaudere, 4,43· 

επίχειραν, conari, ftudere, 2, 
1 5. τυρκννίδι, regnum affe- 
&are, 7, 61. τινι, adgredi 
aliquem, 7, 66.

επιχωρίαζαν, in vfu effe, vi
gere, landiiblich feyn, 2,33. 

επιχώριος, inquilinus,indige
na, 3,02, 4,59, et ad 2,46.

d. η επιχ. γλωττω, lingua 
patria, vernacula, 1,68- Syn. 
η πάτριος γλ. 6,90. το επι
χώριον, in more pofitum, 
mos patrius, 2,71.72.870. 
πάτριον, cf. ad 5, 1. L 1^0- 
pty επιχ. 2, 49. quanquam 
Reisk. ita diflinguit,- εν ίςο- 
ρίοας, τοΐς έπιχωρίοις λεγά
μενος λόγος, in memoriis, 
vel annalibus, ab indigenis 
illius regionis frequentata 
narratio, fed επιχ. Ηοριων 
mentio recurrit, 2,61. extr. 
et 3, 69. med.

επιψηψίζαν, fuffragio fuo 
comprobare, ad 1, 70. h. 
Nam et 9,43. extr. vt fyno- 
nyma componuntur επιψ. et 
έπικυρ2ν, et Harpocrat. επι- 
ψηφίζων interpretatur έπι* 
κυρών, ratum faciens, it. 
fuffragia ferre, 7, 64. έπι- 
ψηψΐζε<&οη, decernere,con- 
fcifcere, 2, 72. extr. ratum 
facere, confirmare, 5, 70. 
extr. A ,40.

ίποικαν, accedere, fc. prifcis 
habitatoribus, 2, 49. Syn. 
σύνοικον τινι γίνεσ<η, quod 
mox fequitur, cf. Annot. 
Reisk.

εποικοι, coloni refpeiiu eorum, 
ad quos, fed ίποικοι illorum, 
a quibus funt deduci, τοΐς 
π&ρά σφ. επ. fuis i. e. ad- 
dudis ad fe colonis, 2, 54.

έπεισα ab έπιφέρ^, h 45. 
έπομβρίω, imbrium copia, di

luvium, 1,6g. *
επονομάζεσαι, nominari, 2, 

63. non de cognomine, vt in 
Porti verfione, accipiendum 
ef. Nam folo Quirini, non

I i 3 item
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item Romuli nomine, eum 
coli Numa voluit, 

ίπωνυμίχ, nomen, 2, 3. 
επώνυμος τινϊ vel τίνος, de 

nomine cuiusdam vocatus, 
cognominis, 1, 71. ονομχ 
επών. nomen du&um ab 
aliqua re, 2, 2. commune rei 
vocabulum, Liv. 5, 23. rx 
συμβεβηηότος έπ. a re ipfa 
diCtus, 2, 15. έπωνύμχ Ko- 
ρχτίων, addito a Curiatiis 
cognomine, 3, 22. το έπώ- 
νυμον, cognomen, 5, 19.

έργχζε<3ιχ] την γην, agrum co
lere, 2, 28. 76. άργκσ μένοι 
πρ. κχν. λΐΰοι, lapides ad 
regulam formati, 3, 67.

έργχσίχ, opus, opificium, 3, 
36. cq κχτά πολ. έργ. opera 
vrbana, 4, 43.

έργα<^ηριον, officina, taberna, 
Λ 67. 68.

έργχτις, /δος, αγαθών (ττολί- 
reia), quae bona ad vitae 
cultum et copias pertinen
tia quaerit labore, five re 
ruftica, five negotiatione 
exercenda. Reisk. φιλεργία 
σώφρων. 3, 36. tale fiudium 
appellatur. Noftris, Indu- 
firie.

έρράπταν, in Lexicis ένρά
πτην, infuere, 4, 62.

sppet,q, 14. a ρέω. v. in πολύς, 
έρρωμενέςατοι, robuftiflimi, 2,

9>Ερυΰραμ Erythrae, opp. Io
niae, 4, 62.

ερυμα, munimentum, (de mu- 
r°) I, 87· 2> 3· έρύμχτχ, 
caftella, loca munita, 5,35. 
37·

'Ετία, Ve&a, i, 69. fed 2, 23.

notat aram (Veftae). Nam 
έςιατόριον, cui rejpondet Cu
ria, ab έςίχ h. I. diftingui- 
tur, eamque, vtpartem, con
tinere traditur; quodfirmat 
leftio Vat. έν χύτω. Hinc 
verto verba έπι της φρ. έςίχς 
ad aram curialetn, vt faepe 
apudfcriptores rom. legitur, 
ad aras et pulvinaria Deo
rum fupplicationes habitas, 
atque etiam convivia ef/e ce
lebrata. Eadem mox dicitur 
κοινή έςίχ των φρχτριών i. 
e. έκχςης των φρ. quis 
malit των φρχτριέων. cf. 
not. I. fed non opus eft hac 
mutatione, quoniam et alibi 
dicitur έν έκχ^ των τριά
κοντα φρχτριών έςίχ, 2,6$. 
extr. et in piur. των φρα- 
τριών ezicq c. 66. init. — 
2. Veliae templum c. 65. 
init. Synon. in eap.praeced. 
eft verjus fin. ιερόν Έ^ίας 
et c.feq. το της ^εχς τχύ
της ιερόν. Etiam c. 66. init, 
των φρχτριών tztcq ita di
cuntur , vt non aras folum 
fed et cum iis aedes fignlfi- 
cent: quibus ibidem commu
nis illa ab Numa extruffa 
opponitur.

^Εςιχόες, Veftales, 2, 64. 
έςίχσις, convivium, 5, 17. 
έτιχτόριον, coenaculum, vbi 

convivari publice folebant,
2, 23. cf. έ^ίχ.

ε^ι δ’ οτε ad 2, 6. extr.
ετιν x, quaedam, nonnulla, 2, 

i6.
έ'σχατα των χμχρτ. deli&o- 

rum graviffima, 2, 25.
trcupfa, fodalitas, fa&io, 5,13. 

ετέ-
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Φτέρωσε, alio, 2, ί$. έτ. πη f. 
tto/, alio, 3, 69.

«vavfy/g, fexus virilis proven
tus, aufta inventus, 1,85·

^ύάςης vel εύαςης, ovans, 
propr.evans e Baccho furens, 
5, 47. epith. triumphi mino
ris, qui et dicitur ovatio. 
Sed videtur priore hic loco 
legendum ejfe χαςην. v. not. 

συγνώμών, τοίς εύγνοίμοσι, 
manfuetudine, benevolen
tia, 7, 25. opponuntur τοίς 
βιοάοις. Diod. Sic. 13, 23. 
πράξαντας betvd πα$£ν εύ· 
γνώμονα. Sic ap. Noftrum 
7, 3&p. 1392.ed.Lipf. τοίς 
εύγνώμοσί μάλλον κρείττας 
η τοίς βιαίοίς Svoq των αδι- 
κοντών υμάς πολιτών β^ 
λόμεδα, quam diffiionem non 
modo vitio carere, fed etiam 
exquifetam et pene Thucydi
deam ejfe Reiskius ait, addit- 
que: τοίς εύγνώμοσι idem 
eft ac ευγνωμοσύνη vel δια 
της ευγνωμοσύνης.

&ύΙάπανα, res parabiles, para
tu faciles, 2,23.

εύΐόκησις, confenfus, volun
tas, 8, 90.

εύΰοκιμειν, in laude verfari, 
celebrari, 2, 26.

εύετηρία, annonae vbertas, 6, 
17. 9? 26. η ηατα την άγ. 
εύ. 6, ςο. idem. Hefychio 
eft εύετηρία,ενιαυτός καλός.

εύη^αα, ftultitia, 4, 43. των 
κακών εύ. inconfiderantia 
malorum, 5, 2. nove di&um 
pro αβλεψία vel άνοα<8ησία 
των κ.

εύηΰέςερα μα^ου η φρωνιμώ- 
τερα βαλευσίμε^^, incon- 

fulte magis quam prudenter 
decernentes, 7,51.

εύλάβεια, εύλαβείας,ς&νιίβ, 
mit Behutfamkeit, 7,21. opp. 
ΰρασέως.

ευκίνητος άς ςάσιν, ad feditio- 
nem proclivis, 7, 62.

εύληπτος, ηττον εύληπτοτέρχυ 
πολ. vrbem minus expu
gnabilem, 3, 43.

εύλογιτος, ο, η, facile nume
randus, 4, 15.

εύλογίτως v. in έλάττωσις· 
ευμεγέθης, valde magnus, 5,

εύόρνίδες olwvol, felicia, laeta 
aufpicia, 2, 73.

εύπα^εια, publica laetitia, fe- 
ftivitas, 1, 88·

εύπατρβοη, 2, 8· nobiles Athe- 
nienfes a Thefeo ita vocati. 
V' Plut. it. patricii ap. Ro
manos, 2, g.

εύπέταα, κατα όΑ. ευπέ- 
τειαν, facillime, 9, 43·

εύπετως, facile, 5, 39. 
εύπορων, 2, 76. v. χορηγίχ. 
Evnopioq, 3, ΐ· ν. άφθονος, oq 

ημέραν ευπ. vi&us 
quotidianus, 3, 3θ·

εύπορος, χρημασί ευπ. dives,
3, 8·

ευπραγία, res fecundae, feli
citas, 2, 3·

ευπρεπής, πρόφασις εύπρ. fpe* 
ciofus praetextus f. fpecio- 
fa cauia, 2, 15. εύπρεπέσα- 
τοι, honeftifiimi, 2, 70.

εύπροσοίος, aditu facilis, 3,69· 
έυρεμα quod εύρημα, 17. 
εύριπος, euripus, 3, 6g. foflae 

genus.
έυρίσκαν, έυρα μένος, naftujg, 

2, zq.fic fere Ebr. 9, 12·
I i 4 ευρύ-
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εύρυναν, paff. εύρυνε^η, di
latari, late patere, 3, 44.

ευθαλής, εύ^αλ^βρος οπλ. le
vior, expeditior armatura,

ευτε, quando, quamdid (ab Io
nico ευ pro 3 (εφ’ 3 χρόν^) 
i, 68·

«vrA««, frugalitas, 2, 75.
εύτρεπης, paratus, 10, 16.

felicitatis genus, 
fortunae bonum, 4, 62.

εύχχς 2, 49. Syn.
εύχε<^ΰμ, ποΑβχ] εύχ.

εύχε^αμ vovere, 2, 50. εύχ. 
ευχήν, nuncupare votum.

εύχχρι^ηριος, ίο, 17· idem 
quod χαρι^ηριος, q. vid.

vtilis, 4, 17.
έφχρμοττ&ν, accommodare,

3, 23.
έφέςιχ, res domefiicae, lares, 

inftrumentum domefticum, 
patrimonium, res familiaris, 
5,40. έφ. Ίτχτρ^α, patrimo
nium, 3, 9.

ίφίημμ permitto, 2, 14. 27. 
54. 7, 72. ο δαίμων έφηκε, 
fors obtulit, 10,16. έφηκαν 
rc/i πρεσβ. τον ανδρα, natu 
maximis eum condonarunt, 
10, 3 i.

ίφ^ημι, admoveo, r,g8· 2,7. 
4, 59. 4, 61. praeficio, hinc 
έφεςηκότες, qui praefunt, 2, 
7. έφεςωτες τοΐς προμάχους, 
antefignanis proximi, 4,16. 
εττι^τομενοι το^ς ίεροΐς, fa- 
cra fafturi, 4, 15.

έφοδος, acceffus hoftilis, in- 
curfio, 1,74. 4, 15. έξ εφ©. 
δα, primo impetu, 2, 53.

ϊ%αν, fo^yfeq· infinit. 1, 88· 
extr. οσα χρησίμως εξαν 

εμε^,ε, quae neceflaria f. 
vfui erant futura, i, gg. 
δυνάμ. αχόν, quantum pot
erant. ως r άληδεςαχε, re 
vera, 2, 32- ως άχ. τάχκς, 
quanta poterant celeritate, 
9, 67. χαλεπως κοβ dra- 
ραιτητως εχ. irato et impla
cabili animo effe, 7,60. της 
έχομένης νυκτος, cum nox 
diem excepiffet, 10, 7.

Έχετρχνοι, Echetrani, 4, 49.
Volfeorum oppidum. Apud 
Liv. fine ajpiratione Ecetra 
et Ecetrani. Sed έχέτρχν 
et Έχετραν^ς cum χ etiam 
Steph. Byz. de vrbibus ex 
Dionyf.lib. ic.

εω^εν ^τι, iam primo mane, 
7> 59·

εωθινός, matutinus, εζ εω3ι· 
vi (χρόνα), a primo mane, 
1, 86.

z.
Ζέα et ζέοη, idem eft graecis, 

quod latinis far, 2, 25.
ζευκτοί Ϊίγτγοι., eqid/iun&i, 2, 
Ji-

$λος, praeclare agendi ratio 
et Itudium, ad 5, 79. q.Jed 
pravitatis exemplum, 10,6.

^7]KSv τι, operam dare, Rude
re alicui rei, 7, 53. it. ae
mulari, nifi potius felicem 
praedicare, □, 76.

ζηλωμχτχ βίων, vitae inftitu- 
ta, 7, 56.

ζ^μία, multa, poena, 2, 10. 
ζημ^ν, punire, multare, 2, 50.

_ 76.
ζωζηρ, qualis fit et quomodo 

differat a μίτρα, v. ap. Hom. 
II. 4, 135 et i 37· 515 et

216.
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216. A genubus nempe ven
trem attingebat, quo loricae 
inferebatur: der Schurz. 
cf Euflath. ad II. 4, 135. p. 
453. Jed ap. Dionyf. q, 72. 
^cingulumexterius, quod 
totam armaturam ambit, et 
videntur ζωςηρ et μίτραρτο- 
mifcue vfurpari. v. ad 2,70 .d.

H.
"Ηβη, pubertas, 2, 26, ab an

no aetatis XTP.
ήβηδόν, κατασζβαττ. τας πολ. 

ηβ. omnes puberes in vrbi- 
bus trucidare, 2, 16.

ηγΆ(θαι πομπής, ducere pom
pam, 7,72. praecedere, ibid. 
της πολ. ηγ. vrbem f. civi
tatem gubernare, 2,16. ηγχ* 
pevoi, (civitatis) principes,

, 4’ 24’
ηγεμονία, regnum, 1,70. ηγε- 

μονιάς εχοντες, duces, 1,71.
ηγεμονικός,, πόλις ηγεμονική, 

4, 24· vrbs quae hoc a na
tura habet, vt principatum 
obtineat. Steph. Aliis re
rum domina et vfurpans fibi 
orbis imperium, quafi fcri- 
ptum e fiet πόλις ηγεμων, 
non ηγεμονική, inter quae 
tale difcrimen eft, quale in
ter τρατηγός et ςρατηγικός. 
Hudj. Romam caput rerum 
in eadem narratione com
memorat Liv. 1, 45.

5«, 3 plusquamperf. ab ei μι, 
eo, 2, 72.

ηίθεος, innuptus, coelebs, 2, 
26.

ηλικία, aetas h. e. tempus, quo 
quisque vivit, 2,21.

ημαρ, ατος, dies, 1,68»

η μην, poft verbum iurandi, 
certe, 4, 15.6,89· EtymoL 
magn. η μην, όντως, δη. τό 
η σύνδεσμος βεβαιωτικός, 
τό μην παραπληρωματικός· 

ημίεργος, ο, η, τά ημίεργα,ίβ- 
miperfeita, 4> 44·

ημικύκλιος, ό, ή, femicircula- 
ris, f. femicirculari forma, 
3, 61.

ην&χετο, y, 39. attice pro dv^ 
χετο. Moeris ην^σχετο ατ
τικά ς' άνέσχετο, ε^ηνικως·

ηνίοχοι, vid. παρεμβαίναν· 
ηρωες, lares. Glojfae Philox, 

ηρωες, lares, it. alibi, Lares 
θεοί κατοικίδιοι. Lares fa
miliares ηρωες κατοικίδιοι» 
Feftus: Lares animae pu
tabantur effe hominum redu
rae in numerum Deorum· 
adde Serv. ad Aen. 6, 152. 
e quibus locis apparet, cur 
iint ηρωες di&i. v. Everh. 
Ottonis differt, de Diis vial.

t c. 9. , e
ησυχία, έφ' ησυχία, per otium, 

2, 72.
ήττα, amiffa, vel ceffa alteri 

vi&oria, 7,16. clades, 7,54.
ηττά^ΰί^ vinci, 3, 
Ήφαιστον, Vulcani aedes, 7>

>7*
Θ.

Θαλοία fc. δοάς, folenne epu
lum, convivium, 8? 55* 

θα/^ός, η, frons, dis, 6,13.
Κάμινοί, crebro, frequenter, 2, 

76. Moeris: Κάμινοί αττι» 
κως' πυκνά, ε’/^,ηνικως.

θανατηφόρος, κρίσις θαν. ca
pitale indicium, 3, 22.

θάνατοι, fupplicia, 4, 24. 72· 
115 θανα*
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θοινατόω, mortem appeto, 5,

θαρρών, έκ τχ τεθαρρηκοτος, 
confidentius, collecta animi 
fiducia, 7, 55.

θάτερον, accufat· alterum: 
loco nominativi ef ό ετερος 
et τό έτερον, attice ατερος. 
in cafibus obliquis θατέρχ, 
ω, ον. έπΐ θάτερα fc. μέρη 
in alteram partem, 7, 63.7, 
59. vid. ροπή.

θαττον, citius, celerius, 3,59. 
θέοη, fpe&acula, 10, 17.
θεατρικά πλάσματα, fi&io- 

nes theatrales f. fcenicae, 
quales in fabulis fpe&antur, 
9, 22.

θέαν, currere, 8? 55·
θ&ον, τό, Numen divinum, 2, 

15. έξηγα^ο^ ra θαα, res 
divinas, vt auguria interpre
tari, 2, 22. extr. et 23.

avunculus, 11, 30.
θέλγαν, mulcere, 7, 72.
θέμις, ίσος, vel ιδος, η, fas,iu- 

ftum, 2, IO. 3, 45. μη θέμις, 
nefas, 2, 22. 4, 60.

θεόπεμπτος, ό, ήί a deo, de 
coelo miffus, 1,68-

θεραπαοη, religionum procu
rationes, genera, 2, 63.67. 
οικετικός· θερ· Hausgefnde, 
domeftica fervitia, 9, 2 5.

θεραπέυαν, τό δαιμόνιον θερ. 
divino cultui vacare, 2, 21. 
it. colere, loca faera, vt Pry
tanea 9 2,65. terrasf. agros, 
2, 76. reficiendum curare, 
refarcire, 3, 45. τον δήμον, 
populum delinire, 7, 15.

θεραπευτικός λόγος, oratio 
officii plena, 10, 49.

δερμας, η, o», calidus, 4, 59.

^εσνίζαν, oraculum f. aufpii 
cium reddere, 2, 6. fed ve· 
rior le£(io ββ έπιθεσπ.

θέσφατα, oracula, vaticinia, 
4, 62.

θεωρήματα της τέχνης, artis 
praecepta, 2,64.4,60. Sunt 
res, quas ars quaeque agi
tat, exercet, de quibus prae
cipit, quas meditatur, quae 
manus mentesque artificum 
exercitas habent. Reisk. ad 
2, 64.

θηγειν, acuere, 9, 10.
θης, θητός, θήτας, 2, 9. in 

verfione retinetur. Cives A- 
thenis, fed qui mercede ope
ras faciunt propter pauper
tatem. Pidetur Dionyfius di- 
Elos putare a θητέυειν, mer
cede fervir e, quod addit επί 
της λατρ. fed grammatici a 
τηταθοι, egere, carere du
cunt, vt monet h. I. Cafau- 
bon. mercenarii, genus fer
vorum, 9, 67.

θησαυρός, aerarium, 4, 15. 
θητικόν τχ δημχ (μέρος), mer

cenarii de plebe, 3, j.
θιν, ός, ό, η, arenae cumulus 

f. acervus, 3, 44.
θυρεός, fcutum, 2,70. vbi ob

longum quidem dicitur, fed 
promifeue tamen adhibentur 
πέλτη, θυρεός, et verfus fin. 
ασπίδες· f^efum 4, ib. auo 
poferiora vocabula difiin- 
guuntur,'vtfmt ασπίδες pri
mae, θυρεοί fecundae clafis 
militibus dati: quorum illos 
clypeos Livius, haec fcuta 
appellat, 1,43· ad quem loc. 
Strothius: Clypeum ait a 
fcuto fic differebat, vt illud

rotun- 
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rotunda, hoc oblonga e flet 
forma, illud pe&us, hoc to
tum corpus tegeret.

Q-paniot, νήσος, Samothrace, i, 
68.

δρησηάη, ritus religiofi, ce
rimoniae, 2, 63.

θρήσκευαν, τ^ς Sp. de 
fac er dotibus, facra facere, 
obire.

&υηπολαν, facra facere, 2,67. 
ΰυηπολΐη, res facrae, 7, 72.
ΰυηπόλος, facra faciens, fa- 

cerdos facrificans, 2,64. 7, 
72.

&υμ&, τος, το, facrificium, vi
ctima, 7, 72.

^υμι^^η, accendi, adoleri, 
7? 72. defuffimentis.

Svr&oeiv, mercede fervire, 
operas praeftare,4, 13.

I.
Ί&μβΙ&ιν, iambis infe&ari, 

profcindere, 7, 72.
/Sta, καθ’’ άττα^αν Ιδέων, omni

no ; toto genere (in allen 
Stiicken, in aller Betrach- 
tungf 2, 34.

Ιδιωτικός, η, ον, privatus, 4, 
44.

ιδρύω, ΐδρυμι et med. ii ρύμη, 
colloco, aedifico·, erigo, de 
vrbibus, templis, ftatuis et 
aris. ίδ. τχς βίες, fedes col
locare, i, 6$. conficere, de 
vallo, 2, 33.

ίερκτάκ, facerdotium, 2, 73. 
itpd, facra, nec folum Deorum

fi m ubera, fed et arae, ae
des, bafes, vafa et reliqua 
ad deorum cultum pertinen
tia, i, 68- hinc et paulo in
fra ispd των δέων et άπο

νες &εων difinguuntur, an
tea vnico verbo comprehen- 
fa, et άπονες &εων mox ipfae 
ιεροί appellantur, cf ad 7,72. 
f vbi Ιερά praeter illa, quae 
ante diximus, etiam vi&i- 
mas (ιερ&χ) comprehendunt* 
vt e feqq. patet. Eaedemque 
intelliguntur in forma ομό- 
ση ιερών, quod idem 
eft, ac τίντες έπι των το- 
μίων, ωμοσχν, $, i. Syn. επί 
των ιερών, 11,49· ν· τόμιω. 
it. religionis cerimoniae, 
2, 14* vbi a &υσίχις diflin· 
guuntur.

ίερί^η, facris operari, facra 
curare, 2, 9.

ίερομνή μονές,, 8, 55. IO, 57. 
vid. ιεροφάντη.

ίεροποιοί, facrificuli, 10, 22. 
ιεροσκόπος ad 2, 22. extr. mate

coniicit Dionyfius inde fa- 
itum ejfe vocab. arufpex, 
quod potius ab ara vel ab 
etrufeo h^wg^, quae eft ho- 
flia, eaque fpecienda, for
matum ejfe, e Donat, ad Te
rent. Phorm. 4, 4,28. docet 
Perizon. ad Ael. P. H. 2,3 i. 

ιερχργίη, cerimoniae, facrifi- 
cia, 3,67. ιερ. διάταζις, mu
niorum facrorum genus 1. 
ordo. Syn. διχτάξεως μερι
σμός ύπερ των ίερων, 2, 73· 

ίερχ&η,ίά explicat Schol. Thu- 
cyd. η. 31 g. 6. ed^ Duk. ιε- 
ρως ccvocHcio^cq τω ^εω, fa- 
cratum vel facrum efle Deo. 
Hinc ιερωμένοι paH. erf 
facrati, 2, 72. fed ιερωμένοι 
part. praefent. facerdotio 
fungentes, ab ιερόί&η, 
aptius huic loco videri potefl9 

non
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non refragante'Sylburgio. 
Thomas Mag. έπι
των εις ίερέως (i- e. inter fa- 
cerdoies,} τελύντων' Ιερω- 
σομ (an forte leg. kpwSoq ?) 
μέντοι, Μ&ιερωσομ (f. 

έπι των άνω- 
βημάτων. Sed tamen et ab 
teram ferri legionem h. I. 
poffe,docuit Sylb, adPaufan. 
P- 398· 37·

kpo^dvTcy,fic graece, ponti
fices, 2, 66. 73. proprie fa- 
crorum interpretes, qui et 
a Noflro dicuntur ιεροδιδά
σκαλοι, ιερόν όμοι factorum 
adminiftratores, ίεροφύλω^ 
χες et ίερομνη μονές, facror. 
periti ac Praefules.

/εροφυλάχιον, facrarium, 2, 
70.

btavxcdoq rivi, contentum efle 
aliqua re, 2, 74.

ικέτη ρίω fc. ράβδος aut έλοάω, 
ramus fupplicatorius, vela
mentum^, ig. 10,2^.Har~ 
pocr. voc. Ικετ. κλάδος έλαίως 
σέμμωτι έςεμμένος, ramus 
oleae lana involutus, quem 
fupplices praetendebant.

ϊκρίον, afler, tabulatum, 3,68. 
Ίλη, turma, ordo equitum, ad

7,72.b.
Ίλ/^κα, τά fc. πράγματα., res 

troianae, Ilii excidium, 1, 
, 74· , ,
Ιλι&ς ab Ιλιευς* Ilienfes, I, 

69.
Ιππωσίω, curfus equeftris, de- 

curfio, 10, 23.
Ιπ π αφέσεις, carceres, locus 

vnde mittuntur equi in cir
co, 3, 6g. Syn. αλέσεις.

ιππόδρομος , circus, 3,-68. 0 

μέγισος των ιπ. Circus ma
ximus, 2, 31.

ίππομαχαv,επιτήδειος Ιππομ. 
aptus ad pugnam equeftrem 
2, 13.

ίππος, η, equitatus, 6, 13. 
ισάριθμος, ό, η, Ισωρ. άνδρως, 

totidem numero, 2, 3ι·
Ισηγορίω, libertatis aequabili

tas. propr. eadem civiumpa
tefias fententiae dicendae, 
44. IO, I.

Ισομοιρειν τίνος τινί, rei ali
cuius participem effe cum 
aliquo, idem fubire cum ali- 

, quo, 10, 29.
Ισονομία, iuris exaequatio, le

ges aequatae, 10, 1.
Ίσοπολητάα, idem quod πολι· 

τάα, 4, 22. vbie Steph. fen- 
tentia exactus diliurnfuiffet 
πολιτεία. cf. ad 8, 77. E

Ισοπολίτση, ius civitatis adepti, 
8Ά

Ίσος, η, ον, Ίσχς, totidem nu
mero, 2, 7. 47. Ίσος δικω- 
ςης, aequus iudex, 7* 52· 
Ίση δίκη, vtrum aequum an 
commune eft iudicium, 7, 
45? cf. 41. extr. ubi com
ponuntur Ίσα- κοινά τοίς 
ίμω πολπευομένοις. έζ Ίσα, 
aequabiliter, 2, 28- «ς Ίσον 
κωτωςησα/ τω έργω τοίς λό^ 
γοις, fa&a verbis aequare. 
Syn. εργω ομοιω ποιείν τοΐς 
λόγοις.

Ισοτιμίω, par ius et conditio, 
ic, 30.

ισοψηφία. ad 7, 64. e.
Ισο’ψηφοι, fuffragiorum nume

ro ac iure pares, 4, 20. ibi
dem mox, vnum idemque 
fuffragium ferentes: ein- 

fimmig. 
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ftimmig. Ισοφ. qui iuntpari 
poteftate, 2,46.

kowoq, in έντχΰ&α εση τηςέξ. 
non hac poteflate, (quam 
tribueret patribus) conten
tus fuit, non hanc fotum po- 
teflatem tribuit, 2,27. et iic 
alibi. Er liefs es dabey nicht 
bewenden.

Ιςίρημχ v. μυ&ιηοζ.
Ισχειυ, nancifci, 2, 48· Moe

ris: ϊσχαν άττΜωϊ εχ&υ 
έ^ηνιηωζ. Thom. Magifter 
ίσχ«ν πάπιαν η εχαν.

Ισχυρός, in Ισχυρά (utIoC) , 
non gravis (caufa), 7, 58· 
10, 19.

ίχνος, veftigium, (quod aream 
collapfi aedificii fignat^ 2, 
34. 4, 13.

K.
Καδ/σκος ad 10, 39. h· 
Καδωλο/, Cadulii, Lapus 2,22.

Καδ«λο/ Cod. Ven. Κάβειροι 
Glareanus e Arab. lib. 10. 
quod refellit Cafaub.quiipfos 
μεγάΚας $εάς, non vero eo
rum minifiros quosdam, vo
catos efte Cabiros, ait: Καδ- 
μίλοι Fojfius. cf. ad h. /. 
Hudf. et quos laudavit· 
Fuiffe videntur prifca Pe
lasgorum lingua ita appel
lati pueri, facerdotibus mi- 
nifirantes in magnorum 
Deorum et Curetum facris. 
Cabiros Nofter etiam Diis 
annumerat 1,23. p» 6f. ed. 
Reisk. dum ait: οι γάρ Πε
λασγό/ — εΰξχυτο τω Δ/? 
Hgq τω 'λπό^ωνι το?ς 
Κωβάροις χχτοβύσ&ν των 

προγενησομένωυ άπάυτων, 
ad quem loc. vid. Hudf.

κχΰοαρειν, luftrare, expiare, 3, 
22. ad 7,39. * nx$cupelo9oq> 
deprimi, 7,65.

«a^ap^o/Juftrationes, not &xp- 
μον nx$cdpec&oq, ποιβίβοη, 
luftrum condere, 4, 22.

xx&xpov χωρίον, de templo 
aut tabernaculo, in quo ex- 
fpe&abant auguria, cf. Liv· 
j, i8· extr. idem loco puro 
259 17· φρόνησα; έν τω not,- 
δ&ρωτάτω, indicium lima- 
tiffimum, 10,5. eft enimux- 
Sapov, cui nihil vitii ineft, 
in quo nihil defideratur.

ua^^eic&oq, fuadere, admo
nere, 2,5.

venit, adeft, de tem
pore, 2, 5. 8, 90. 9, 50. 11, 
56. κα^. ημΐν, convenit no
bis, vnde τά ηκ3ηηοντκ9 
munia, officia, 2, 22.

ua^ibpveiv et vec&oq, colloca
re, 2, 31.3, 43· extruttum 
contendere f. narrare, 2,65. 

χαΰιερχν, confecrare, dedica
re, 2, 31. Syn. dvocri^^voq^ 

πα^ισάνο^, fiftere, f 1, 31, κα-
dNccScq, conftituere, 2,14. 
κοίτεσησαν, fuerunt, ad 2, 
13. h. ε^ος Ηχτέςη, mos 
fuit, 7,65. έπι την άρχ.ηχ· 
ταςάς, principatum adeptus 
2, 53. eic αιτίας ηχτέση, in 
criminationes incidit, 7,65. 
αςάνάγη. ηχτχσάς, necefli- 
tate coactus, 2, 72. πατα- 
ςάντοςτ^ ^ορυβα, tumultu 
fedato, 10, 19. Μχτχςάντων 
των πραγμάτων, rebus con- 
ftitutis, 2, 47. κατΰίσάντεζ,

pro-
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produ&i, prodeuntes, 3,22. 
πολιτάχ, prae

iens reip. flatus, 7,49. 
ηχ&οσίχν, confecrare, 2, 23.

ταυτα, praefertim, 2,6$.
Ko/v/y;;, Caenina, 2, 32. oppi

dum Latii. Κενίνη Pat. et 
Lapi Cod. Κχνίνη pajfim in 
ed. Steph. v. Cluver. Ital. an- 
tiq. 2, 8·

αοανοτομΆν, καινοτομώ μεν x9 
res novae, quae moventur, 
turbae, 7, 1$.

uouvspyav, novare, novas res 
edere, 10,21. Syn. huivoto- 
petv.

ηχηοηδης, malignus, 7,14.
‘ ηχηοπά^^, mala, aerumna, 

4, 19.
MMg&cq9 corrumpi, vitiofum 

reddi, 7, 56. Syn. Lxtydei- 
psSoq.

κχΚχμη, culmus, ftipula, 5,13.
καλ/ας, η9 facellum, 4? <4· 

propr. nidus, cuiusmodi ua· 
λίάΐχζ hodie alicubi videas 
in compitorum angulis, cum 
fandorum imaginibus. Ca
faub. ad h. I.

'Κχ&Ιςρχτος, rerum Samo
thraciae fcriptor, 1, 6$.

κάλύβη, ηχλύβιον, cafa, tugu
rium, 10, 8. 19.

χχλως, prorfus, πρΙν η κχλ. 
ehe nochreckt, 7, 13.

κίμχρχ, camera, fornix, 4,44.
Καμένα, 2,50. extr. Oppidum 

in montibus, qui Picenum ab 
Pmbria dirimunt, frequen
tius Camerinum, cf. Goefii 
ind. geogr. in fcript. Rom. 
Plin. 3, 5. Camerinum.

Κάμινοι, 2, 22. Camilli. Plu- 
iarch. in Numa c. y. extr.

tradit ΚχμιΧ^ον ditium 
fuiffe τον ύπηρετζντχ τω 
iepei rS Διος9 ώμψιά'χλη 
πχιΰχ, ως τον 'Ερμην 
ϊτως ενιοι των 'Ε^ηνων 
οίπο της δι&ηονίχς προσηγό· 
ρευον. Pelasgi nempe ΛΖ<?γ- 
curium, Camillum vel Caf- 
milium appellarunt, Deo
rum minijlrum ita, ipforum 
lingua deiignantes. vid. 
Schol. Apollon. ad r, v.917* 
Macroh. Sat. 3, ig. add. 
Heynead Pirg. Aen. 10,543. 

wkpvew, νοσοις9 πχ&εσι ηχμ» 
morbis, malis laborare, 3, 

x36.
uxv licet pro xgq έαν9 2, 26. 

fed 2, 27. quin et, pro 
dv. uav ei9 etfi, 10, 51. De
nique pro iv9 2, 70.

πχνέαν9 Sv9 2,23. cf. ad 7,72. h. 
κχνηφόροι9 caniftra geftantes, 

2,22. Canephorae Cic. Perr.
3’ X

κανών, προς τον hxv. ad regu
lam, 3, 67. Ηχνόνες, tempo
rum f. annorum, quibus res 
geftae funt, indices, 1, 74. 
Syn. χρονογρχφΐοη. Sed-Q, 
71. funt bacilli f. virgae, 
quibus tanquam manubiis 
clypei teneri folebant. Ex
plicat SchoL Hom. II. 8,192. 
ράβΰχς, cuq έκράταν τχς 
άσπί^χς9 et Euftath. ad loc. 
eundem ρχβΰχς χνχ(^ορέχς 
της άσπρος 9 virgulas cly- 
peum fuftinentes. Hefych. 
cy της άσπρος ρχβΙοι9 
ών ο τελαμών έξηπτο, a 
quibus iorum pendet, atque 
ita, fufpenfi bacillis clypei 
h. 1. non fine loris videntur 

intelli-
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intelligendi : vel Reiskiipro
banda eft explicatio: bacilli 
funt fi ve lignei five ferrei, 
per internum clypei cavum 
traiefli, vnde clypeus tene
tur.

κα-ττ^λος βίος ad g, 25· f· 
Καρ/να/, Carinae, 1,68, locus 

ft vicus in IV. Regione e 
monte Palatino inter Efqui- 
lias et Coelium procedens: 
v. Heyne ad Virg. Aen. 8, 
361. Nomen habuit a cari
nae f. cavitatis fpecie, quam 
e Palatino profpicientibus 
obtulit, vid. Adlers Bejchrei· 
bung des alten Roms, p. 161. 
Idem locus Κχρίνη dicitur, 3, 
22. vnde etiam retraho ac
centu Μαρίνας legi poterat, 
quod non improbavit Syb· 
burgius, etfic 8, 79·

HapT^o/,frui,poffidere, 3,1· 
9> 51· x , 

καρτερ/α ^τερ/ τκς πανζζ, la
borum patientia, 2, 28·

Kap^Sowob Carthaginienfes, 
2, 66.

κατα' c. gen. nara 77^ fub 
terra, ad 4, 62. * κατ. tS 
σκοττελ», per faxurn/. de 
faxo, 7,35. καθ’’ Ιερών, per 
facra, in iurando, 6,89. vid. 
Ιερά. κατα σφας αυτκς, in
ter fefe, 2,14. το uard ψυ- 
αιν η κατα συν^ηπας blncuov 
quod aut natura aut paftio- 
ne iuftum eft, 2, 21. κατ. 
φυλα'ς, φρατρας, tributim, 
curiatim, 2, 22. κατ’ ωνδροί, 
viritim, 4,15. κατα' ηεψΛη 
fingula capita, 4, 15, κ. το 
κρατζτον, optime, τα κατ’ 
άγρύς ruftica opera·

In comparationibus, κρείτ- 
τονοί η &ζτχ &νητ. φύσιν, 
humana f. mortalium natu
ra auguftiorem, 2, 63. κατ’ 

initio, 2, 67. κατα' 
τ’ αυτα vid. αυτός, κατα' τχς 
πατέρ. ημ. patrum noftro- 
rum aetate, 4, 61. κατ’ ευ- 
θτζαν, refla, 5? 46· κατ. κρ/- 
σ/ν, iudicio, confilio, 7,49· 
κατ. τλ^ος, frequentes, 7, 
54· άυτ&ς, tribus fin- 

^gulae feparatae, ad 7, 59. a. 
κατα, ac deinde (κ^/ e τα), 

2, 72.
καταβαί&εη/, λύτρα πολεμ'· 

pecuniam hoftibus pro red- 
emtione pendere, 2, 10.

καταβοαν τ/νος, criminari, ac< 
cufare, 9, 25.

κατα^ο?/, incufatio, 7,14. uti
tur hic et 6, 43. hac voce 
Dionyfius 9 quam vt nimis 
poeticam reprehendit in Thu
cydide 9 Ep. 11. ad Amm. c. 
3. vbi vid. Sylb. cf. et Du- 
ker. ad Thuc. 1, 73. qUi 
laud. Plajftum.

uardyeia Jc. μέρη, aedium in
ferior pars, 10, 32. Syn· 
επίπεδα·

καταγε<3οη, advenire, appel
lere, 2, 49.

καταγζνωσκ«ν σφων αυτών, 
femet reprehendere, fibi- 
met irafci, 7, 13.

κα^αγραφ^' των ςρ. deleflus 
militum, 8,87· confcriptio, 
4> H·

καταγ^ν/ςεο9α/, devincere,op
primere, ic, 8·

καταδε?;ς, κατα^εετερα τύχη, 
deterior fortuna £ conditio, 
3,8·

κατα-
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καταδιαιρείν, dividere, 4, 19. 
καταδρομό/, incurfiones, 2,72. 
κ ara^iwft y,cingere, 2,70. 
κατακοαειν, comburere, 4,62. 
κατακλί/βν, άς άπειλην τον 

λόγον, comminatione clau
dere orationem, 7, 14.

καταλαμβάνειν, cogere, vr- 
gere, 5, 40. coniicere, 5, 
46. ad 7, 13. r. οτε ο ό πό
λεμος καταλάβοι, cum au
tem bellum inciderit, 2,28. 
καιρός καταλαμβ. tempus 
venit, 10, 56.

κατάλη^φις, invaiio, occupa
tio, 1,74.

κατάλογος, οςρατιωτικόςκατ. 
militum dele&us, 8, 87. οΐ 
έκ καταλόγχ, Jup er iorum 
quinque clajjium milites, i. e. 
e cenfu et deleftu confcri- 
pti, 7,59. Sin cum σραταων 
iungitur illud των έκ κατ. 
intelliguntur expeditiones 
militares f. militia. Sed an 
fanatus a Porto focus, ad
huc dubito.

κατάλυσις, μετά την κατάλ. 
των βασ. poli reges exa- 
ftos, 1,74· 2> πράττων 
την κατάλυσήν, tollens fc. 
conditiones pacis, 7, 44. 
περί καταλ. τχ πολέμα, de 
bello componendo, 3? 59· 

καταμαρτυρειν τίνος, dicere 
teftimonium contra ali
quem, 2, 10.

καταπηγνύειν, defigere, 5? 46· 
καταπήττειν, defigere, 3? 22. 
καταπληκτικός, καταπληκτι- 

κωτάτην πρόσοψιν, fpeciem 
maxime formidabilem,2,29· 

κατάπλη^ις, καταπληξεως & 
νεκα, ad terrorem^, 75* 

καταπτωχέυε^ΰμ, κατεπτω^ 
χευμένα] τύχη, rerum ege- 
ftas, 10,8·

κατάρχει^η, immolare ho- 
ftias, I, 88· 2, 25. ν. έμπυ- 
ρος.

καταρρα^ρμ^ν, κατερρα^υ- 
μημένα των ιερών, inter- 
mifla, negle&a facra, 3, 36. 

κατασβεννυαν τό δεινόν, ma
lum extinguere, 7, 14.

κατασκάπτειν, diruere, g, 79. 
κατασκευάζεις extruere, con

ficere, fabricare, 1, 6g. 69.
85· ,

κατασκευασματα, τα, opera, 
3,68·

χχτχσχευη, extru&io, ftruftu- 
ra, aedificium, 2, 3. 4, 23. 
59. fuppellex, vafa et inftru- 
menta domus, 2, 3. οίκησας 
τάς άναγκ. κατασκ. άπεμ 
ληφ. domus pro neceffitate 
extru&ae, f. rebus necefia- 
riis inftru&ae erant, it. in- 
ftauratio rei collapfae f. vi
tiatae, 3, 45. κατασκευα/, 
reip. formae, civitatum gu
bernandarum rationes. Nos: 
J^erfaJJungen, 2, 3.

κατασκήπταν, irruere, immit
ti, 3, 36. εις τέλος, exitum 
habere, 7, 66.

κατασπαν, detrahere, 2, 26. 
κατασπαίάζειν , κατεσπαία- 

σμένος, fcite ac folerter per- 
a&us, 7, 72.

καταςέφειν, coronare, 2, 34. 
καταζρατοπεδέυειν, cafira ha

bere, ponere, 6, 90. 9, 26.
καταςρατηγείν, decipere, elu

dere, 4, 24.63/». έξαπαταν.
κατατροφη, interitus, mors,

3, 36·
κατα^
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κωτωφέρε^α^ έκ, deftillare, 
manare'ex, 4,49.

καταφορα, ήλιος περί κκτωφ. 
ην, fol ad occafum verge
bat, 7, 16.

κωταχρη^ο^, immodice vti, 
6,94·

κωτωχωριζ&ν Secernere, 5,75. 
κωτωφηφ/^εό^ΰμ, fententiam 

ferre adverfam, iudicio da
mnare, 8, 78· /7

wreipyew, coercere, 7, 55.
κωτερ^άζε^ζμ, interficere, 2, 

34. κωτ&ρ^ωσ μένος, detri
tus, de frumento, 5, 13.

κωτεπά^αν, vrgere, προς τω 
κωτ επείγοντα των έργ. ad 
rerum f. expeditionum ca- 
fus vrgentes, 2, 13.

κωτέχαν, neutral. durare, ma
nere, 6,46. principatum te
nere, 8, 87· Reiskii fen-
tentia) ηχτέχε<&α{, detine
ri, 4, 44.

κατήγορον rS vo^^diffuadere 
|egem, 9. 48. 10, 3. κωτη- 
yopeicdoq, vfurpari, enuncia- 
ri, de nomine, 2, 48. ver
bum in logicis vfitatum.

κατήφεια, moeftitia et pudor, 
7, <9;

κωτηφης, pudibundus, g, 50. 
κατισχύειν, κωτισχύε^ομ, lae

di, adfligi, 7, 41.52.
κατοικίδιος οχλος, multitudo 

vrbana, 9, 25.
κωτονομωζειν, devovere, fa- 

crare, 2, ί o. nam 1,16. per· 
mutantur κκ&ιερχν et κωτο- 
νομωζαν.

κωτορΰχν, bene gerere, 2,13. 
κωτόπιν, ο κατ, ένιωυτδς, an

nus fequens, 6, 1. 8, 55.
κ&τορνττ&ν, defodere, 8; 89· 

uei^oq, ονομω netreq, notnen. 
w eft, 3> 48· netvroq, de poenis,

ftatutae funt, 2, 67. item 
fervari, reconditum effe, 2, 
66.70. κείμενη yvdpoq, di- 
ftae fententiae, 7, 47.-

κίράμιος, Λ, ον, 2, 23. v. πΐ- 
νωκίσκοι.

κερωννύ&ν, κρατήρες κληρωμέ
νοι, crateres vino fc. aqua 
mifto, repleti, 2, 34. lat.po- 
cula mifcere.

κερδωλεος, προ των κερδωλ, 
oupeic&iq, lucro anteponere, 
2, 28.

κέρτομος neq τω&ωζικη fc. ορ- 
χητις, cavillatoria et contu- 
meliofa faltatio, ad 7,72. q.

κεφωλωιωδης, κεφωλοαωδοι ύ- 
πογραφη, fummatim, per 
rerum capita, 2,72.

κηδος, το, funus, exequiae, 5, 
48. 7, 72. 7, H. 39.

κηρ, ος, η, κηρες, noxae, vi
tia, 2, 3.

κινδυνέυ&ν, 4, 19. v. αΰλον,
7, 54· ,

κίνησις ένοπλες, faltatio ar
mata, 2, 7°· ^ν οπλ, 

HivSvrcq τας 
ένοπλ. κινησας, armati fal- 
tant f. corpora movent.

κίων, columna, 4, 61.
κλήρος, pars agri, qui forte 

dividitur, 2, 7.
κληρ^ρχία, περί της κληρ. de 

agris dividendis, 8, 87·
κληρχχος, colonus, qui agri 

certam partem forte attri
butam poffidet, 2, ιό.

κλησίΰίδες, a fing. κλησιάς,απϋ 
potius, κλβίσιοίδες vel κλι- 
σιωδες, vt ejt in fores,
valvae, 5, 39. Synon. ή

K k λαός
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Καος (ftupx) vt patet e Plut. 
PoplicoL p. 195. vbi haec 
junt9 quae et Dionyfii hunc 
locum et etymon vocis expli
cant: των &υρων είσω της 
οικίας εις τό κλασιον (in- 
trorfum, verfus aulam vel 
veftibulum) άνο^ομένων, 
έκάνης μόνης της οικίας 
έποίησα,ν έκτος ditclyec&oq 
την αυλαον, et mox προιύ- 
σοας τοας κλεισιοίσιν ας τόν 
τενωπόν. in κλησίΰίδες eft η 
pro et dorice. Sylb.

νλησις, nomen, 9. extr. it. 
vocatio, dorice κλοίσις ibid. 
Sed quoniam toties repete
bantur (calationes) vocatio- 
ncs9 quot erant populi clafies9 
etiam κλησις eft ipfa claffis, 
4, 20.

κλίνη, leftus f. leftica, qua 
efferuntur defuncti, 2, 67.
4, 34. 11,39.

ύλοπαιος v. κφοινισμός. 
κνη μίδες, ocreae, 4,16. 
κοίλος, concavus, depreffus, 2,

5θ·
κοινος, ένκοινω τί&ημι, in me

dio f. liberum relinquo, 2, 
14. τό κοινόν, respublica, 2, 
3.6,18· ’ 9· κοινοί, idem. 
τω κοινά χρ^ς παρέχνιν, 
in medium f. in commune 
adferre vtilitates, 4, 14. έν 
τω κοινά, in communi con- 
filio, 5, 40. τό μέν κοινόν, 
vniverfe, generarim, 2, 65. 
oppon. tu κοντοί μέρος, κοι- 
vq, communiter, fc. οδά, 
q. d. pari ratione et modo, 
2,10. coniunitim, 3, 57. .

νοινχ&ο] τινι, agere, commu

nicare cum aliquo, i, g^ 
10, 14.

κοινωνάν τινι τίνος, aliquid 
communicare f.communiter 
gerere cum aliquo, 7, 56.

κολχκέυβιν, ό κολακευόμενος 
fc. οχλος, adulationibuvde- 
linitus, conciliatus, 2, 26.

πολλής, vindex, vitor, 67. 
8’ 7· ,

Κο^ίνη πύλη, porta Collina, 
Quirinalis quoque dicta, in 
monte Quirinali, 2,67.

κολποι pro κόλπος, 3,.44. 
κομών, admodum, 2, 26. 
κομίζαν, adferre, 2, 61. 4,62.

κομίζειoy, efferri de fune
re, ad 5, 480. inmed acci
pere, ΙΟ,37·^37

Κονσζά,λικ fc. ά^ωνισμοίτχ, 
ludi, quos antiquilSmi Ro
manorum Confuales, pofte- 
riores Circenfes appellarunt, 

κοττετος, o, planftus, <1,31. 
κόρη, (κχρή) puella, virgo, 2,

30. it. Proferpina f. Libera,
6, 17.

κορυφή, vertex fc. montis, 2, 
34· εις κορυφ. συναγόμενος, 
in faftigium furgens, 3,69. 
vertex capitis, 8, 89·

κορωνη, quid fit v. ad 2. c. 
Lapus vertit cornices, Ge
lon. furcas, malit Ca/aub. li
tuos, quod paulo propius ac
cedit verbo κορόνας, quod 
hic legi malit Hudfon e Fat. 
et quod Hefychius interpre
tatur ξύλα ςεροβοιρη, nili 
mavis χ^ροβχρη et έπι* 
κ^μπη, ligna cum adunco 
roftro.

κοσμάν, έκχσην έκοσμει δε- 
Kclix, 
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κά^κ, cuique praeerat decu
riae, 2,7. κ. dyopdv, forum 
ornare i. e. exftruere, 3,67. 
κοσμα^α/, conftitui, difpo- 
ni fu is locis, de militibus, 
4, 16.

κόσμος, inftituta rado, 2, 27. 
κόσμ. πολιτείας, reipubl. 
forma, 2, 3. ordo, qui in 
quaque refervatur, 7, 47.

Kiρητές, Curetes, 2, 22. 61. 
In Creta olim habitantes, 
quos lovis altores fuifje, h. 
e. primos facra trci^ajje et 
religionis cultores fe prae- 
buijfe creditum eft. cf. La- 
Etant. diu. inft. 1, 21, 41. 
Deinde fic di^ti eorum fuc- 
cejfores apud Graecos, quo
rum fere Joco Salii a Numa 
funt inftituti. vid. Dionyf. 
2, 70. Etymologiam vocis 
vid. ibid. et in v. κχρος.

καρητικά, quae Curetes agere 
folebant, 2, 7 u

καρητισμός, Curetum imitatio 
et /peciatim faltatio, quae fit 
Curetum more, 2, 71.

κ^ρος, παρά τάς κ. ideo quod 
erant pueri, 2,70. nifiglojfe- 
ma eft. Strabo 1. 10. p. 468. 
Κίρητες di&os efle ait vel 
άπό της κχρκς, quod tonfo 
fincipite comam in occipite 
alerent, vel ab heroe quo
dam, vel a Curio monte fu- 
pra Pleuronem fito, vel 
quod κόροι fuerint et hac 
ipfa aetate lovem έκαροτρό- 
φησοιυ. Sylb.

expediti, de militibus,
7, 59. v. φίλοι.

καψότης, levitas animi, focor- 
dia, 2; 24.

κράνος, εος, το, galea, 4,16. 
2, 71.7,72.

κρκτ&ν, fubigere, devincere, 
2, if. 3$. retinere, 11, 31. 
Hpxre^oq, teneri, vt lege,

κρ&τιςος, εν τω κρατίσω fc. 
τόπω, 2, 65. άπό tS κρχ^ 
rfat, optimo animo, confi. 
lio, 4, 6k 7, 65. fc. ΰυμ£ 
vel νοός. Portus hic verrit 
parum refte: optime ab eo 
conftituta. Syn. άπο tS βελ* 
τίσχ, q, 64.

κράτος, τό, maius momentum, 
4, 20. Syn. ροπή. Vorxug, 
Uebergewicht.

HpxTvveo^oq rivi, niti, fe tueri, 
confidere aliqua re, j, 87. 
ad 7, 52.0.

κρηπις, η, crepido, i. e. bafis, 
fundamentum, 4,6i. 11,56. 
κρηπίδες, gradus, crepido f. 
margo gradibus inftructus, 
4, 44. hae deferibuntur 3, 
68· Ικριχ ξυλίνοας σκηνεας. 
έπ mei μεν a.

κρησφυγετον, τό, perfugium, 
latibulum, 4> !5·

κρίνον, cenfere, decernere, 2, 
73. condemnare, de accufa- 
tore, 9, 52.

κριός, aries, machina bellica,

κριτηριον, id quod indicantes 
refpicimus, ratio decidendi, 
Grund der Entfcheidung, q, 
52·Κρόνιχ, Saturnalia, 4, 14.

Κρόνος, Saturnus, 2, 50. 
κρόταφοι, tempora, 7, 72.

Cruftumerium C 
Cruftumei h, Latii oppidum, 

Kk 2 2,32.
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2, 32. Κροϊομέρειχ in Cod. 
Vat.

^.ρ^ομέριοι, Cruftumerini, 2,

κρυφά, clam, 5, 76.
κρύφιος, ον, occultus, 2,3 T. 
κτηνοτροφία, 9 ses pecuaria*

3. 36.
κτηνοτροφών, pecus alere, 

2,9.
κτήσεις, agri, poffeffiones, 2, 

74. 4, f5·
κτύπος, ftrepituS, 7, 72.
κυζοανειν, celebrare, laudare, 

2, 34·
κύκλος, circulus, i. e. zona, 2, 

5. ambitus, 4, 13.
κυλίσκη, 2, 23. v. πρόχοος.
Κύπριος ςενωπ. vicus Cyprius 

in IV. regione. Varro de l. 
l. 4, 32.

κυρβασία, 2, 70. Iui. Pollux 
7, 13. it. Galen.in Lex.Hip- 
pocr. qui exponit πίλον οξύυ

τιάραν. Hefych. κυρβα· 
σια ορ&η τιάρα, ταυτη δέ 
οί ΪΙερσών β&σιλώς μόνου 
έχρώντο* rf/ κορυφή άλ^ 
κτορος.

Κύρεις, Cures, plur. oppidum 
in Sabinis, 2, 48. 49.

κύριος, a,.ου, κυρία ημέρα, dies 
dida, ftatuta, 1, 86. κύρια 
τίνος,quae aliquid praeftant, 
e quibus aliquid pendet, in 
quibus politum eft, 1, 69. 
κύριοι τίνος, penes quos ali
cuius rei poteftas vel arbi
trium eft, qui in genere ali
quo habent vel nacti funt 
poteftatem, 2,8* 14.58-72. 
73. 3, 22. et alibi. Nam e fi 
iiaec vox et ifio quidem fen- 
fu, inter Dionyfii maxime 

familiares. Cic. fui quemque 
iuris et retinendi et dimit
tendi effe dominum. Or.pro 
Balbo c. ι^.κυρ. ποιών, άπο- 
ίεικνύνον, alicuius arbitrio 
et poteftati aliquid permit
tere, 7, 38· d· ratus, de le
gibus et pallis, 5,70.7, 39. 
de criminationibus, 7, 54. 
κυρίάν &vcq πρόκλησιν, li
beram f. licitam efle provo
cationem, 7, 41.

Κυρίτιχ, epitli. lunonis. Quiri- 
tia, 2, 50. pro quo Feflus 
Curitis et Curis. Curis ait 
Sabina lingua hafia, vnde 
Curitimlunonem appellant, 
quia eandem ferre haftam 
putabant. Et paulo ante: 
Curiales menfae, in quibus 
immolabatur lunoni^ quae 
Curis eft appellata.

κυρ^ν, fancire, 2, 10. νόμον, 
legem perferre, 9, 4α.

κωλύειν, ei μηδέν ώη τό κωλυ- 
σον, nifi quid impediret, im
pedimento eflet futurum, 2* 
28. 67.

κώλυμ&κ$ εμποδίου, SynAva* 
pedimentum, 7^ 13^.

κωλυσις, η της άν&πράξεως 
τ. δαν. κωλ. fufpenfa f. pro
hibita debiti aeris exa&io,
6, f. της κωλ. άφορμη, rei 
impediendae ratio, 7, 3g.it. 
ad j, 52. i.

κωμάζειν, io, 7. commiffari. 
vid. Liv. 3, 29. 40, 9. efi 
faSo no&unio convivio po- 
tifihnum compotatione, va* 
gari per vicos cum taedis et 
fymphonia. Stroth. ad loc. 
Liv. prior, κωμάτων, com* 
miflabundus.

κωμάρ- 
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vicorum praefe&i, 
Φ/4· .

κωμητα/, eiusdem vici inco
lae, 4, 14.

ο, η, coni formam 
habens, π/λ^ς ύψ. άς σχη- 
μκ κων. συν. pileos altos in 
coni formam contra&os, 2, 
70. vel in altum ad coni 
formam faftigiatos. Portus.

Λ.
t^oiyXolveiv τι, nancifci, forti- 

ri, 2, 73. λοιχόντες, forte 
dele&i, quibus obtigit (fors 
vel forte), 2, 57. 7, 13. 9, 
50. 7 λέλογχεν, cui obtigit, 
ad quam pertinet etc. 3,22. 
λοιγχ. ίίκας, 2, 10. v. ύπέ- 
%&v.

λαγών, όνος, ο, η, κατ’ ώμφο- 
τέρας λοιγόνοις, ab vtroque 
latere, 2, 15·

λοιν^οίνοιν, τχτο πραξ. ελχ&ε 
τ. Ιη μ. fecit hoc non anim
advertentibus plebeiis, 4, 
/9· /

λωρναξ, o, arca, 4,62.
λάφυρα, 2,34. volunt proprie 

fignificare ea, quae vivis ere
pta funt, vt σκύλοι, quaecae- 
fis. Camerar. ad Sopho cl. 
Aiae. v. 93. cf. Potter Ar- 
chaeol.gr. 3,12. quanquam 
faepe ponuntur permifeue, 
vt docet Euftath. ad Hom. 
II. 4, 105.

λε^λατβ^, praedari, 9, 50. 
λοιμών, ώνος, pratum* 5*13.

35·
ΰπερ tS μη λ&φδη- 

yoq της οΆ. χαρ. ne officiis 
alteri alteris cederent, ab 
alteris vincerentur* 2, io> 

λατοτοικτης, ordinis f. aciei 
defertor, 9, 50.

λοιτκργάν, facere, peragere, 
in facris, 2,22.

λατ^ργοί, miniftri, 2, 22. 23. 
et 73. vbi ύπηρέτοις οιΰτών 
Ιερέων et λοιταργώς iungit: 
fed ibid. paullo ante λ«τ&ρ- 
yoi $εών funt facerdotes 
ipfi, et mox fequiturjyn. 
ιεράς. η λοιτχργός των ιε
ρών, de facerdote foemina, 
8, 55· , ,

λγτηριον, agmen f. globus mi
litum, qui praedas agunt, 2, 
50. 5, 35. (Maraudeursi)

λιβώς, ά^ος, ή, aqua (proprie 
ftillans), 6, 13·

λι&xpyo ς, lapidarius, lapicida, 
Ψ44· ;

Κικίννιος, Licinius Macer, J, 
47; et 74. laudatur iti
ter hiftoricos Rom. antiquos^ 
it. a Liv. 4* 20· et alibi· 

λιμην, o, portus, 3, 44· 
λιτοιρ^ν, orare, implorare, 3> 

69. 5^ 72·
λιτώ, res tenues, 2, 23. a λι

τός, ή, όν.
λιτά', preces, a λιτή· 
λιτριοαος, libralis, 9? 27· 
λoyισμό^ fupputatio, I, 75· 

οσον ην έκ λογ. quod vide
batur, cenfebatur, ί, 88· 
τών έκ λογ. eorum, quae 
cogitarant et fperaverant,
7, \4.fcil. άκατων aut Ίτροα- 
^οκωμενών. Reisk. , ,

λόyoς9 liber, ι,74· alibi. &ς^ 
χρημάτων τε των περί 
χρημ. συμβ» λoyov, in re 
pecuniaria et pecuniarum 
commerciis, 2, 10. λόyo'J 
οίτο^ώονα;, dicendi potelia-

Kk 3 tei% 
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tem dare, 6, 19.7, 39. Syn. 
λογ. Zilovcq, h 45. et τρ. 
Tidtvoq, Q,- 5 f.

λόγχη, lancea, 2, 7°· 9? io.
λόφος, collis, 1, 85· crifta, 7,

72· X
λβχαγος, curiae praefectus, 2, 

7. centurio, 4, 17. equitum 
praefe&us, 4, ig.

λοχίζεσεμ ad 2, 14. o, 
λοχίτις εκκλ. centuriata co-

,mitia, 4, 20. et faepe.
λοχος, Syn. φρά,τρα, curia, 2, 

7. multitudinis Romanae 
' pars trigefima, quae initio 

centum pedites continuit, cf. 
2,2. deinde, cum civium mul
titudine, aufta efi. λόχοι, 
centuriae a Servio Tullio 
fa&ae, 4, 16. it. centuriae 
equitum, 4, ig.

hvi/ωνες,ludiones, 2,?[. Liv. 
T, 2. 39,6. cf Turneb. Ad- 
verf. 6, 26. ad numerum in
cedere et toto corpore iocos 
et carmina exprimere fole- 
iant. Vt πρόσηβοι videren
tur, fi per aetatem non effient, 
vulfura fe degjabraffe, ne- 
fcio quo au&ore refert H. 
Junius, de Coma cap. 2. ver fi 
fin. in eius Animadverjf. p.

478·
XvsScq, med. folvere, 2, 10. 
λυμαίνεσαι, corrumpere, 2, 

2g. vaftare, depopulari, 2, 
5°\

λυμεων όλεθρός, peftis et 
^exitium (convicium), 7,25.

λύμη, vaftatio, g, 67. 
λυπηρόν, τό, moleftia, 4, 14. 
λύτρα. Harari^^voq, libertatis 

pretium pendere (erlegen), 
4> 24*

λωφ£ν, conquiefcere, define- 
re, 7, 14. 9, 4i. 42.

M.
Μώ^, v. άλφιτα.
μαλακό] τιμωρία], leves poe

nae, 2, 26.
μαλακίζεσαμ remiffius agere,

7, 15^ 49.
μοίΚωτος, villofus, 7, 72.
μάλλον, 2, 8· bene habet, ple

rumque, potiffimum. faepe 
hocfignificatu hoc vocabulum 
vfurpatum reperitur, inter
dum quoque plane redundat, 
ad fenfum quidem noftrum, 
aut fignificat, vehementer, 
admodum. Reisk. ad h. h 
vbi frufira tentatur ab inter
pretibus. cf.ad 11,60. u.

μάλιτα, fere, de tempore, 8, 55.
g, 25. de fpaiio, g, 6g. Ob- 
fervarunt Grammatici, μά- 

plerumque definitum 
numerum paulo excedere ac 
reddi pofie, et quod excur
rit: (cf. Salmaf. de Modo 
vfur.p. i^^idqueJecusfie
ri in ομ£.

μανταον, aufpicium, 2, 6.
μαντέυε^^ οιωνούς, vti augu

riis, 2, 5.
μχντιηη, religio, 2, 65. cuius 

quippe pars primaria eft 
Deos rite confuter e. Synon. 
paulo infra legitur η περί 
rd σοφιχ.

μοί,ρτυp&^cq, οις μαρτυρείτα] 
σοφία., quibus tribuitur f. 
quorum laudatur fapientia, 
2, 26. iq, 6.

με&αρμόζειν vel με&αρμό^ε- 
^oq ad 7, 66. ni.

με&ιέναι (a με^ίημι dimitto'), 
με^ίε-
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με&ίεώη, cedere, concede
re (rm τίνος), i, 86. Syn. 
παρχχωρείν, 2,28- io, 37· 

μεΰο δέ uetv, traftare (yt artes), 
2,28-

μεθόριον δνοΐν δρυμών, ad ver
bum: interfinium duorum 
quercetorum, i. e. locus in 
duorum quercetorum con
finio fitus. Sylb. Gelen. ex 
Liv. i, 8· inter duos lucos. 
Lapus intermontium duor. 
quercetorum, male, quaiifit 
ab ορος.

μπονεκτείν, deteri oreeffe con
ditione, 7, 59.

μ&όω, minuo, 1,86. 4, (6.25. 
μειεάη, inferiorem effe, 4, 
47·

μελέτη, exercitatio, medita
tio campeftris, 2, 5. ένο- 
πλιοι μελέτη, armorum 
exercitationes, 5,13.

μελίζζιν, membratim concide
re, 7,72.

με^ησμυς, cun&atio, 7, 17. 
μεμηνοτ&ς, part. perf. med.

a μοανε&η, furibundi, 5, 
46.

μένος, το, ardor ac robur ani
mi, 9, io.

μέντοι, tamen, 7, 54.
μερικός, de rebus, qua^ difiri- 

buipojfunt. πληρώ μερ. έπ. 
forte diftribui voluit, 2,2 r.

μέρος, τχ κχτχ μέρος, fpecia- 
tim, 2, 65. partim, ex par
te, 5, 35. εν μέρν, viciflim, 
alternis, 4, 44. 7, 15. το y 
έτιτέτω ανη μέρος, quan
tum in eo eft, ad hunc atti
net, 7, 45.

μεσημβρία, meridies, 2, $. 4,. 

μεσολαβήν τον λογ. inter* 
rumpere orationem, 7, 17, 

μεσοβχσίλ^ιος, άρχη μεσ. ma- 
giftratus, quem vocant in
terregem, 2, 57.

μετχγ&ν, transferre, 1, 6$. 
ως έχυτ. ad fe traducere, 2, 
15. mutare, 9, 41. ad aliam 
fententiam perducere, 10, 
30.

μετωγρχφ&υ, transfcribere, 
4, 62.

μετχδώχσκ&ν, docere aliter 
exiftimantem, 9,44.

μετχκ&βη, μετ. το έ^ος, con- 
trafieri folet, confuetudp 
mutata eft, 2, 14.

μετχλχγχχνειν, μετχλχχόνΐ 
τες των πινδ. qui fubierunt 
pericula, 4, 21.

μετχλχμβχν&ν, participem 
effe, 4, 19.

μετχ^έυείν, 4,44. Syn. όρυτ
ταν.

μετχνχςηνη, migrare e patriis 
fedibus, 5, 40. μετχνχ^. di
citur populus, qui e patriis 

fedibus emigravit, et alibi 
confedit, Reisk. annott. ad 
p. 43I. 2.

μετωτίττ^ν, degenerare, mu
tari, 2, 25,

μετχρσιχ, aeria, 2, 5. 66. O- 
cellus de vniverfi natura λέ
γω δέ μέρη tS κοσμά έρχ^ 
τον, γην ygq το μετχζν τα
τών, ο δή μετάρσιον χοή Αέ
ριον ονζμχζετη.

μετχσχοντες, οι, (μ μετέχαν) 
qui funt participes, focii^ 
2, 2.

μετχτώένη, mutare, 4, 60. 
μετχτί^είβη την προ^Ιρ, 
fententiam mutare, ζ, γι*

Kk 4 μετχ- 
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μ&ταχωρίζε(3^9 exercere, tra
nare (artem), 2, 2g.

μ^^ρί^ε^α/, attoili, fupra, 
in fummo effe, 2, 6.

pzTiByuf^profequi, mitgehen, 
a μέτειμί) arce flere, 4, 61. 
*. appetere, quaerere, 7, 65. 
9, 41. 42·

μέτοικοι, inquilini, 9, 15. a ci
vibus pariter ac fervis di- 
verfi i, c, civitate carentes 
ingenui,

μετρητός, το μακάριου αρετή 
μετρ, felicitas virtute cen- 
feri^ aeftimari folebat, 2,10.

μέτριαζαν, moderate agere, 
9, 50·

μέτριος, modicus, mediocris, 
4,19. aequus, confentaneus, 
7* 38; μετριότερου irapa^ 

mitiorem redde
re, mitigare, 7, /y.

μετριότης, moderatio, 3, 60.
μετρίως ψέ'ρων, moderate 

ferre, 2, 32.
μέ^ρνττο^, diu, 2, 6.
μηκι^ος, maxime procerus, 6,

1 vμηλοβοτος, ο, η, pecoribus 
pafcendis reli&us, a pecu
dibus depafcendus, pafcuus, 
2, 16.

μην ι μα, το, ira, indignatio, 3, 
22.

μηνοωδης, ο, η, lunatus, in lu
nae formam recurvus, 3,6g.

μηνυωυ, άςραπηυ μην, φασι, 
iis fulguris fignum pronun- 
ciat, 2, 6.

μήνυμα, indicium, 2, 64. 67. 
μηνυσις, μην, άτοψερων, rem 

deferre,g,52. μηνύων, idem, 
4, 62.

μηνυτής, index, & 79.

μητρόθεν, τά μητρόθεν, e 
matre, materna ftirpe, 2,2.

μητροπάτωρ, avus maternus, 
b 86.

μητρυιά, η, noverca, ϊ, 70.
μίασμα, της οσιωσεως των 

μιασματ. εν&κα, culpae (e 
fuorum caede in proelio) 
expiandae caufa, f. piaculi 
caufa, 1, 88.

μίμημα, quod eft ad fimilitu- 
dinem rei cuiusdam faftum, 
effigies, 2, 66. Syn, ακων, 
i, 6.8·

μισητός, odiofus, 5,77.
μι&χν, elocare, 3, 67. pajf, 8, 

76. ,
μκ&οφοροι, mercenarii, mili

tes, 4, 19.
μισοδημοτατος, plebi infen- 

fiffimus, 7, 47.
μίσος, το, odiam, 10,48·
μισοχρησοι, bonis infenfi,7,62.
μίτρα, baltheus, genus cingu

li , ad 2, 70. d. ii, 39. v.
^ηρ*

μνά ad 4,j6. *.
μνησίκακων τινι τίνος, fuccen- 

fere alicui ob aliquam iniu- 
riam, eius memoriam adhi
bere, 6, i 9. 7, 60.

μόγις, vix, aegre, 7, 60.
μοίρα, pars, plaga, 2/5. μοΐρομ, 

Parcae, 7, 72. έν άνδραττ. 
μοίρα τί^ε^αι, mancipii 
numero vel loco traitare, 
9? 39·

μονον x, tantum non, prope- 
modum, 7, 44.

μονόσεγος σοά, vnius conti
gnationis porticus, 3, 6g.

μόρος, τω κακοδαιμονεςατω 
των μ,όρ, miferrima morte, 
7, 44·

μν&ο-
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μϋ$ολογ£ν9 fabulari, narrare, 
60. 61.

Μυκωνβες πυλομ,2, 50. ΰι&το 
μυκοί,&οη, a mugiendo. Var- 
ro de 1. 1. lib. 4. in Palatio 
porta mugionia a mugiti^ 
etc. SedFeftus ait,'Mugio- 
niam portam diffiam ejje a 
Mugio quodam, qui fidem 
tuendae praefuit. Sylb. Ma
le igitur Mugoniam pro Mu- 
gioniam dictam efle cenfet 
Hudfonfavdtitc^ Schottum 
in Obfervatt. kift. 3, 9.

N.
ρίματα κοιτιόνται, aquae, rivi 

defluentes, 2, 50.
^αττ^, vallis nemorofa, nemus, 

b 70.
ναυσιπέρατος, ο, ή, navigabi- 

lis, 3,44.
ysapos, recens, 4, 59.

βος, ro, rixa, 2, 75. 7, 
66.

ν«ος, ή, fc. γή, novale, W,17. 
ν&μνν προςάτην, patronum 

fibi eligere. Solenne de hac 
re verbum. Suidas r^j τό 
εχειν προςοίτην κοιλ&ται νέ- 
μαν.

νέμεσήν, irafci, 7, 53· 
νεμεσητός, invifus, & 8θ· 
νεογνό ς, S, ο, recens natus, 2, 

6ί.
νεόκτι^ος, recens conditus, 

3* 3· λ
νεοσφχγης, εος, contr. χς, re

cens obtruncatus, 4, 59· 
νεύς, ω, ο, templum, ι,68- 
νεωςϊ, nuperrime, modo, ie, 

48. 5, 45. fuperiore anno, 
9, 27. nunc demum, 9, 52. 

νεωτα, praemiffo «ς, in annum 

proximum, 10, 55. attice, 
vt docent grammatici, cum 
ceteri Graeci dixerint ας ro 
με/λ,ον έτος, vid. Moeris.

νεωτερίζειν, res novas moliri, 
5, 7°· \

νεωτερισμός, res novae, {edi
tio, r, 85·

νεωτεριςής, novarum rerum 
ftudiofus, 5, 75.

νεωτεροι, novi fenatores, 2, 
57. de quibus fermo eft c. 
47.

νηποινι, impune, 2, 10.
νικητήριοι fc. ispGci, hoftiae 

viiloriales f. propter viato
riam, 6, 14.

νομευς, paftor, 1,75·
νόμιμος, rd νόμιμοι, 2, 67.

Syn. νομιζόμενοι. νομιμωτε- 
. ροι προς τοί τής π. όίκχιχ, 

civilium legum obfervan- 
tiores, 7, 20.

vopl&Scy, ferri, fanciri, de le
gibus, 2, 61. νομιζόμενα, 
iblemnia, legitima, quae de 
more fiunt, 1, g6. 2, 5.

νομοθεσία, lex, 2, 74. leges, 
2, 26. 63. an legum feren- 
darumrationem et fcientiam 
notat, 2,6 ϊ V περί τοί ^etoc, 
νομ. facra ipfa, legibus prae
feci pt a, inftituta ad rem di
vinam pertinentia, 2,70.72.

νομο^ετΆν9 lege inftituere, 2, 
63.

νομος, de more, g, 10. 7, 64. 
v. ad 2, 27. not. vlt.

νότιος, τοί νότιοι fc. μέρη, pars 
mundi auftralis, 2,5.

νύξ, μέσομ νύκτες, media nox, 
g, 26. 10, 14.

Ήωρβοι, opp. Latii in agro 
Pomtino, 7,13. v.Liv. 2,34·

K k 5 νώτας* 
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νωτος,, tergum, κοι,τω νώτα 
Tpot,vpoir%9 vulnera averfa, 
10, 37. opp. epirpicdioc, ad- 
verfa, io, 37.

Scdiseiv, caedere, 2,29. 9,39. 
ξενική έπικχρίοη, auxilia ex

terna aliunde conducta, 7, 
66.

£Ζφος, το, enfis, 4, (6. 
ξοωνον, fimulacrum, 8, 55. 
ξύλινος, Ιυη,ον, ligneus, 2,23.

ξυλ. γέφυρα,pons fublicius, 
3,73· 3> 45· Syn. ξυλοφρα- 
χτος, propr. ligno compa- 
ftus, g, 6g.

ξύλον, tigillum, 3, 22. ξύλοις 
ποαομενοι, caeli fuftibus, 9, 
50. Sic autem, vt e Polyb. 
6,35- apparet, fuftuarium 
peragebatur, vt tribunus mi
litem, qui illud commeruerat, 
fufte tangeret modo: quo 
fa^to omnes milites circum- 
fiantes reum fuflibus et la
pidibus petebant, donec ne
caretur, quod tantum non 
femperfierifolebat, acβ quis 
evafijjet, ne fic quidemferva- 
ri poterat, cui nec redire in 
patriam, nec apud propin
quos latere licebat. De reli
quis v. Clav. Ernefl. Cie.

O.
ογκος ττραγμ. rerum geftarum 

multitudo et gravitas, 4,26.
e&vpsScq, lamentari, 6, ig. 
ο&ν&ος, a, ov, externus, pere

grinus, 2, 3. 7, 53.
tlueioc, oln. δύναμις, domefti- 

cae copiae, 3, 51. εχαν, 
ττοιαν Twd oln. addictum, 

fibi habere, facere aliquem, 
alicuius favorem fibi conci
liare, 3, i.67. nocr. οϊκ.και* 
pov, fuoloco, fuo tempore, 
2,67* 72. 7, 65. 7 oln.
voldeioL, ad 2, 26. g. γνώμη 
χρη^οη οίκ. ex fe indicare,

,7>43·
οικ&οτης, familiaritas, 2, 25. 

propinquitas,. 10, 60.
olneix&cq, med. conciliare, 9, 

44.
oluelScq, adminiftran, 2, 75.
οϊκησις, fedes, domicilium, !, 

68· 2, 50. extr. οϊκήν&ς, ae
dificia, 2, 3.

οίκητωρ, ος, incola, colonus, 
2,15.

οικίζαν, condere, aedificare^, 
1, 88. cf. not. a.

οίκιτμος, aedificatio, 1, 88. 
οικιςης, conditor, J, 2. 
οίκοπεδον, area domus extru- 

endae, 10, 32.
οϊκτιςος, lu&uofus, funeftus, 
^b87·

οίκτος, commiferatio, 7, 
οικτρος, ά, ον, miferandus, 3, 

36. 9, 26.
οϊος, οϊον, velut, quafi, 2,6. 

οϊχ ficut, idem quod ως, g, 
51. οϊον τε, quod poteft Jb. 
ou, g, 68. οΖα ^η, vtpote, 2, 
35·

οϊχε&&ι, abire, 2, 49. fut. ol- 
χησε^, q, 44.^ pergere, 
progredi, 2, 72. ωχετο φά
ρων, feduxit, in partes fuas 
pertraxit, 11, 19.

οΐωνισρος, aufpicium, 2, 6. 
okavtscq, v. ορνιδοσκοποι. 
οΐωνι^ηριονλοοη^ vbi augurium 

capitur, templum, taberna
culum, auguraculum, 1,86*

ριωνό*
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οίωνομάντις, v. ορν/θΌσκότος. 
οιωνοπόλοι, v. ibid.
οίωνος, avis, it· augurium, 

omen, 2, 6. Zt οιωνχ λαμ- 
βάνειν, pro omine accipe
re, 2, 67.

ίκτΛίτ^ς, «os, o&o annorum,
„ b71’
όλεθρός, v. λυμεων, 7, 25. it. 

clades, 9, 27.
ολιγαρχία, paucorum domi

natus, 2,15.
ολ/γαρχ/κο/, paucorum domi

nationis fautores, 7, 21. A/- 
γαρχιηωτεροι, idem, 7, 20. 
quanquam Portus malit, qui 
dominatui paucorum magis 
favent: perperam hoc cer
te loco, cum iidem mox di
cantur ολιγαρχικοί· ολιγαρ
χίας nomine invidiofius no
tari την των κρατίσων ηγε
μονίαν, f. ariflocratiam, di
cit App. Claudius ap. No- 
frum i), 60. ολιγαρχικόν, 
quod eft ex optimatum, non 
e plebis fententia, 7, 59· 

ολίγα pro εξ ολ. breui tempo
re, 9,10. ολίγα δ Αν, prope, 
fere, 2, 47. 70. g, 67.

έλιβςάννν έπ. την φυσ» ad 
fuumingenium redire,2,28.

ολκας, άδος, η, navis oneraria,

ολκή, pondus, έκκαίδεκα Ας 
όλκ. χαλ^ζ, fedecim pondo 
aeris, 9, 27.

ολοφυρμός, fomentatio, 2, 5· 
'Ολυμπίας, άδος, η, Olympias,

cimi quindecim diebus, inter
dum intelUgdur νίκη, hinc 
h. I. ήν ενίκα ςάδιον· In al
terutro accufativo intelligen- 

tempus quatuor annorum

da ef praepofiiio κατα. ’ 
Hemflerh· ad Lucian. Tim. 
p. 106.

ομαλός, η, ov, planus, 3, 69. 
ομηροι, obfides, 3, 57.
όμολογΑν, promittere, fpdn- 

dere, 10,8. ομολογΑτ^ γε- 
νέ&<η, omnium confenfu 
faiffe dicitur, 2,7. ομολογώ 
μενον, quod conflat, in con- 
feffo eft, 2, 66.

ομ-ολογία^ περί της Αρηνης, 
pacis conditiones 3, 59. ο- 
μολογίη fimpliciter idem, 

« 4, 45. pax ipfa, 3, 6c. 
όμόπαγοι, qui funt eiusdem 
„ Pagb 4, 15- x r/ 
ομορος, ό, η , την ομορον fc, 

χωράν, agrum finitimum, 
< ?’ 32‘
ομόσε, n. χωρΑν.
όμε τι τετρακ. διαγ. έτων, ipfis 

f. integris quadringentis 
annis elapfis, 5^ 77. Moeris 
opS, αμα εν τω αύτω [το^ 
ττω] δηλοΐ. Sed haud fcio, 
an h,L regius ομ& accipien
dum fit αντί tS έγγύς, cir- 
Ater, propemodum, v. Har- 
pocrat. Suid. et Schol. ad 
Ariftoph. Equit, v. 245. cE 
Hutchinf. ad Xenopb. Cy- 
rop. 3, f, 1. Taylor ad De- 
mofth. in Apparat. Crib 
Reisk. Vol. 1. p. 831.

ομοφροσύνη, concordia, 2,3* 
Syn. ομόνοια, 2, 74.

oveipov, fomnium, 3, 67.
ονομασία, nomen*, i, 63.2,23, 
οξύς, de fluvii curfu, celer, 9, 

, 68- οξύτ^ς, celeritas, 2,13. 
όπηλίκος, ο, η, quantus, 3,44. 
οπλίζεσαι, armari, j, 87.
οπλίτη, gravis armaturae pe

dites.
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dites, quibus opponuntur 
•ψιλώ κ&φοι, 7, 59. (v.

* Hutchinf. voc. ad rem milit. 
pertinentium explicat,) Sed 
verf. finem opponuntur τοΐζ 
φυλετικό?^ vbi vid. not. t. 

οπλον, quodque armorum ge
nus, 4, 17· fcutum, 2, 71. 
mox οτλα eodem fenfu.

όπαιο&ηποτε, qualiscunque,2, 
71’

όπόσοι, quotquot, 2, 50. eiQ 
όττοσοίς δή itare μ. in quot- 
cunque partes, 4, 15.

οπότερος, vter? 1, 86. alteru
ter, μηδ’ οποτέροι^ neutris, 
neutri parti, 2, 58.

όπω&ηπϋτε, quomodocunque
7, 51. ίχ. όπως, non modo 
non, ad 7, 23. t. iq, 8· 24. 
v. χχ ϊη.

όργανα, inftram^ mnfica, 4, 
iq.

όργη indigne ferre, 3, 
, 57;όργΑ^αν (δεζς), colere, 1,

69. όργιά&ΰΰη, peragi, de 
rebus Jacris, 2, 22.

cpy/a^oqfacra(magnorJDeo- 
rum), 2, 22.

όρδόδρηξ, horrens, ere&us, 
vt fetae, q9 72.

βράχος,'diluculum, 2, 5. 
ορδών io$9 fic flatorem vertit, 

2, 50. a refiituendo (όρδω- 
vcy) res romanas. ,

όρινμός, περί τές όριν. των 
κτησ. de terminis agrorum 
f. finibus eorum regundis, 
2,74.

ίρ^ης, finitor, agri menfor, 8?
. 87·

ορκιχ τελαν, 4, 48· et τέμν&ν
ad 5r J· g· Eadem phrafis

e ft 5,5 2. vbi addit haec HvA 
fon, ορκια r&peiv ώντι rS 
όρκ/ρν ποιηνομ δια των εν
τόμων, ηγ£ν δυνιών. Eu- 
fiath. ad Hom. II. γ. v. 73. 

όρκος, επί τοΐς ορκοις, iurisiu- 
randi caufa, 2,46. quid arae 
ad iuraiuranda pertineant, 
vid. in v. υρκιχ· Interdum 
aras quoque, tenere iurantes 

folebant. cf. Plaut, in Ru
dent. 5, 2, 46. Pirg. Aevi. 
12, 201. Nep.Hannib. 2. et 
Mofell. ad Geli. N. A. r, 3. 
Igitur videtur υςερνν ττρό- 
τερον effe, quod -arae extru- 
Hae commemorantur poft 
faffum iusiurandum, vel rei 
ipfi potius modi rationisque 
fignificatio quaedam fubiici- 
tur. Reiskio magis placet 
έπι τοίς οροις, in confiniis 

. ditionis Romanae puta cum
Sabina.

oppolc&cq, proficifci, 2, 49. cp- 
μών, neutral. irruere, 9,39.

ορμίζεσαι, appellere ( navi), 
t 2, 49. ,

όρνιδέυε<δομ, captare auguria, 
, 4’ ’3‘ r
όρνιδβνκόποι, augures, 2, 6.

Syn. w, ^Ί·
νοπολοι, 2,04· οίωναμώντείς,
3’ 6q-ορος, metaphorice de legibus, 
2,74· opoLrwvbiHcdwv,qpae 
iura definiunt fc. leges, 10,3.

όρυτταν, τα δεμέλιω ipt fun
damenta aperire: i. e. ter
ram effodere ad fundamen
tum iaciendum, 4, 59. ευρι- 
ποζ όρωρ. euripus f. foffa 
du&a, fafta eft, 3, 68·

faltatio, 2, 71.
ovia, 
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όσία, ή, όσίας εν sua, dicis Cau- 
fa, 2, 6. fic Steph· ad h. I· 
cum vulgo redderetur reli
gionis caufa, οσ. αυτής ενε- 
κα, dicis tantum caufa, 2, 
74. vbi reprehendentis eft, 
vt oftendunt mox fequen- 
tia ά^ί έ^ιν αυτοΐς ορος rwv 
κτήσεων άχ ό νόμος etc.

όσιον έςι, licet, fas eft, 2, 10. 
τά προς τάς δεχςοσια, quae 
folemnia funt et obfervan- 
da in Deorum cultu, 2, 14. 
oa. κτήμα, res profana, 4, 
62. quoniam opp. facra: 
Plato de Republ. 1,1. iun- 
git ιερά x&j όσια 7^ ίδια 

δημόσια, tyrannis omnia 
fimul diripit, facra et profa
na, privata et publica, de 
qua fignificat. bid. Valcke- 
nar. ad Ammonium p. i 84· 
t^alefius ad Harpocr. v. 0- 
σιον. Dorvill. ad Char. p. 
112. et Taylor ad Aefchin, 
in Timarch. p. 48. not. 78· 
ed. Reisk. — Demofih in Ti- 
mocr. Vol. 1. ed Reisk. τί- 
ΰησι tstqvI τον νόμον, δ i8 
των ιερών μέν χρημάτων 
τάς ΰεάς, των οσίων δέ την 
πόλιν αποςερεΐ ρ. 703· 
703· Item κλέπτομ κμή ιε
ρόσυλο/ άσι τά μέν ιερά, 
τας δεκάτας τής Άεχ, 
τας πεντηκοςάς των α^,ων 
ΰεων σεσυληκοτες, κ^ή αν- 
fi τε άποδενοη αυτοί εχον- 

,τες' τα δ’ όσια, d έ^ίνοντο 
ύμέτερα (i. e. τά τε δήμε) 
κεκλοφότες ρ. 738· ί· 4· 
Rationem huius fignificatio- 
nis aliquam addit Suidas, 

feddubito, an veram: όσιον,

τό μή ^Sov, ά^ά άν&ρω- 
ποιον, από τής εσεος (per- 
mifiione) τό έφαμένον, τμή 
μή απηγορευμένον (permif· 
funi, non vetitum), ac de de
finitione tS όσίε gener atim 
conflituenda deliberatur in 
Piat. Eytyphr. a cap. 6.fqq, 

όσίωσις, vid. μίασμα.
οσος, οσα pro εκασα, 2, 

fanus efi locus., abundat in 
πάντα οσα, g, 25. πλαςχ 
οσα, 2, 74. οσον δή τι, qua
lecunque f. certum (terrae 
ipatium), 2, 60.

οςράκινος, N. πρόχοος, 
οτέ — οτέ, modo — modo, 

10, 17. et alibi.
0τι μή, nili, g, 87. 10, 59.
oT8 pro 8 τίνος, οτω pro ω 

τινι, gen. et dat. atticus ab 
οσις, 2, 2. οτω δή τινι, ali
cui, cuilibet.

οττάα, religio, 9, 49.
όττέυε€&α], mali ominis cem» 

fere, religioni ducere et re
formidare, 10,59.

Ουαλέριοςι ό ’Αντίας, 2, jg, 
hift. Rom. fcriptor, cuius 
meminit inter ceteros, 1,7. 
item que Feft. in Celeres, 
Geli. 1,7. Liv. 3, 5. 26,49.
et faepe Vellei. Patere. 2,9. 

Ουάρρων, M. Terentius Varro, 
qui laudatur 2, 21. πολύ- 
γραφωτατος dicitur Cicero
ni ad Att. 13, 18· 
brorwm eius argumenta re- 
cenjet, Quaefl. Acad. 1,3.

άδαμόδι ^ής9 nufquarn terra
rum,2,3 i.

Ούενωνιος, Venonius, rerum 
Rom. fcriptor, 4, 1^.

mola ialfa/ 2, 25. i. e. 
hor< 
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hordeum aut far toftum, 
contufum, fale adfperfo. 
Schol. Hom. ad II. i, 449. 
άλη, ηρι&η μετά άλων 
μεμιγμένη, επέχεον τοΐς 
ίερζργχμένοις ζωοις ττ^ο τ« 
ΰνε^η-

$ μήν »%.», verumtamen, 10,

άχ οτι — αΆ’ non mo
do — fed ne quidem, 7, 38· 
eft ellipfis, pro ά λέγω, ori 
αΑα?. v. Mori ind. ad Cy- 
rop. Xenoph. in μη qti.

οψλαν, damnari, 9,27. οφλον- 
τες, condemnati, 2, 10.

ρφλημοι, multa, 9, 27. 
όχετένεβη, (vulg. οχέυεώη) 

derivari, egeri (abfliefsen},
„ 3’67’
οχ&ος, X, collis, 2, 50. 4, If. 
οχληρός, τα κατά την πολ.

οχληρά, vrbanorum nego
tiorum moleftia, 2,21.7,72. 

ίχν^ς, χ&ροποιήτως οχ. ho
minum opera munitus,9,68.

όχυρά<$η, muniri, 9,68. 
όψεις, v. άη^ης, g, 89· 
όψωνιά£ε<£η, οιωνισμένοι, 

qui aluntur, alendi, 4,19.

H.
Πάγος, pagus, proprie collis, 

locus montanus, 4, 15. vnde 
pagani ap. Cic. pro domo 2g. 
non differunt a montanis: 
vid. Clav. Erneft. v· paga
nus. Deinde et agri romani 
partes circa pagos illos in 
plano fitae, dicuntur pagi, 
2, 76.

πάΰος, res quaevis, quae ca
dit in hominem five mala, 
five bona, re περί της μ* 

πά^ς, eius, quod matri ac
ciderat, 2,^65. 75. vbi mox 
dicitur πράγμα, 3, 22. mor 
bus, 3, 36.

παιδιά, ludus, 2, 71. 
παιδίσκη et γυνή Synon. 1,70.

Moeris : κμη την έλευ&έραν 
Χμ] την ζάλην, ’Αττιχως* 
την δάλην μόνον, Έ/ληνι- 
κως.

ποαειν, caedere, ferire, 7? 72· 
πχλαιςης, lu&ator, 7, γς. 
παλαιτερον ετι, iamante, iam 

pridem, 1,88- vel attice pro 
π&λοαότερον, vel ductum eft e 
ab adv. πάλη, Sylb. putat 
ad 2, 24.

Τίο^λάντιον, Palantium, i, 8 5· 
oppidulum Italiae, ab Arca
dibus duce Evandro condi
tum ad memoriam Palanti/9 
urbis Arcadiae, cf. i, 31. et 
Liv. 1, 5. v. ad 2, 50. n.

Πάλκς, ντος, ι,68· Cui Palan
ti, Arcadi, Lycaonis filio, 
educandum commifit lupiter 
filiam Minervam, cf. j, 33, 
Hinc a Minerva, eius Pa
labitis filia Chryfe dona ac
cepit, quae Dardano nupta 
pro dote attulit.

πάλιν ad 10, 7. f. hbctqiv.X. πά
λιν, pari modo, viciffim, io, 
24· r

ΐΐΰί^αδιον, i, 6& Palladis fi- 
mulacrum, quod dextra ma
nu praeferentem exhibet Ae
nean numus, a Perizon. da
tus, ad Aelian. P. H. 3, 22.

πΰίνοιγη^ facrofanSus, 6, 89* 
ad 8> 87· tn.

πχνχΰηνΰαχ ad 2, 70. 
πανηγυρί&ιν, folennes con· 

ventus agere, 4,49.
πανί'·
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^ανηγνρις, plur. πανηγύρας, 
vir verfae gentis, faltemad- 
jmodum frequens conventus 
laetitia pleniffimus, tempus 
laetiifimum, 4, 26. 49. 'ττα- 
νηγυρισμος, idem, 7, 71.

παντελής τροπή, fuga effufa, 
longe maxima, 5, 46.

-τταντοδατο^ varius, 3, 36. 
πάνυ, έν τοας πάνυ, in primis,

4, 14.
Πατ/^ζος, vid. Γ αϊος.
irupd c.gevr poft, 5,40. c.dat. 

apud, iuxta, ^54. παρα το 
ym αν, praeter victoriam,nili 
vincat, dummodo vincat, 5, 
46. γνώμην ύπομένειν, 
invitum admittere, 7, 25· 
παρ' εκα^α, proptervi per 
lingula, 6, ιβ. τ. κάρας, 
v. κάρος. παρα σχεδόν, V. 
σχεδόν.

π^ρ^βάτομ,νίά.παρεμβαινειν, 
quibus· addo, quod Udem a 
Schol. Hom. II. ψ. 132. di
cuntur οι έπι των άρματων 
συμπολεμάντες' τάτ έςι 
κύριοι των αρματων; i. e. 
qui ex curribus pugnabant, 
dum aurigae iuxta eos fi
dentes regebant equos et fiu- 
tica impellebant, vid. Potter. 
Archaeol. gr. 3, 3. et Fcith. 
Ant. Hom. 4, 11, 5.

παράγειν, decipere, propr. 
transverfum agere, 4, 60. 
7? 43·

παραγίνεβ&ρ comparari, con
flare, 2, 3, 28·

ττα^αδο^ρς, i, η, mirus, 2,72. 
inopinatus, 3, 22.

παρκ&υγνύνοη, adiungere, 4, 
63.

παραζωώο], accinftum effe, 
2, 70. a παραζωννύειν.

παρχινείν, fuadere, 7, 20. 
παροάτΆ^ο^, precari, 3, 69· 
παροατησις, deprecatio, 10,6, 
παραιωρεκ^α^, πccρηωpeί(βΰq, 

iuxta annexum effe, 7, 73.
παρακαδιςάνοη, adiungere, 4, 

62.
παρακαταδηκη, παρακ. ίδωκε 

τ. πατρ. τάς δημ. tanquam 
aliquod depolitum fidei pa
triciorum commilit plebe
jos. fc interpretatur Steph* 
in Op. var. adDionyf. p. 33. 
Hudf. velut fiduciarios pa
triciis dedit plebeios. At
ticam vocem effe, fed ττα- 
ρα^ηκην communem docet 
Moeris,cf. interpp. ad a Tini* 
b 14.

παρακινδυνέυειν, audere, 2,66« 
9,26^

ττα^ακ/ν«ν, moliri, 7,55. mo
vere f. moliri res novas, 2, 
54. Syn. νεωτερίσα^, 2, 55. 

παρακλητικός, η, ον τίνος, vim 
hortandi ad aliquid habens, 
2, 75. 4, 2b. 17. v. έττιση- 
pdlveiv. ircip. της ορ
γής fc. βόημχ, clamor, quo 
fe invicem ad iram conci
tant, 9, 39.

^αρΰίκασμα, ^κ παρ&κ. e falfo 
rumore {Misverfand'), ()9 
22.

Txpa,Hpaed9oq, eludere, deci
pere (a gradu depellere) , 
4, 61. i b ’9·

τταραΛα?, per vices, alternis, 
2, 70. 5, 2. ad 10, 57. e. 
fuam vicem Liv.

πύράβ^ηλος, σηκοί π&ρ. delu
bra 



Index Graecitatis.

bra continuo ordine pofita, 
4,61.

παρανομίας facinora, pecca
ta, 2,70.

’παράπαν 9 ro παρ. omnino, 
prdrfus, 2, 49. ,

ταραπλ^σ/ος, o, 7, fimilis, 2, 
7Vπαράσημα, τα9 ihfignia, 2, 67. 

παρασπαν, £χον παρασπάσαν- 
τες τι, nonnihil detraxe
runt, 2, 13.

πάρασπιζης, clypeo munitus, 
lateri adftans, defenfor, 2? 
>3- . „

παρασπονδαν, άρχε^ομ πα- 
ρασπ. ας ηνά9 laceflere ali
quem contra foederis fidem, 
2, 72·

παρατάττε&αμ fete vel aciem 
inftruere, 5, 46.

παρατα^/ς, en παρατάξεις, 
acie inftru&a, 2,50. 10, 25. 
παρατ. υπέρ των Ζερών, fa- 
crorum inftitutio, difcipli- 
na, 2, 7?. contentio, 8, 90.

παραχωραν τίνος, 2, 28.6^^. 
μεΰιέναμ

παρανομ eiς9 venire ad, 1, 86. 
7, 39. 9, 5O.68· πάρε^ί ΤΟί, 
te decet, tibi debetur, fi ve
ra leSlio efi9 ιό, 6. vel tibi 
licet in honore e//e9 e Timaei 
gloff. παρετΓ εκ παντός 2y- 
νατον e^t.

παρεηηλίναν, ας το α’σαφές, 
ita deflectere vocabulum, 
vt vnde fitdu&um, non pa
teat, vt obfcurius fiat, 5,47.

παρ^λκ«ν et παρέλκυαν, tra
here, 3, 44. τον χρον. tem
pus ducere, 9, 51. 10, 17. 
παρέλκε&α/, fuperHuum 
eile, 4, 20.

παρεμ/3α/ν«ν, ταρεμβεβη  ̂
τες τοϊς άρμασι, qui ve
huntur aurigis, ^ν/οχο/ς, 
allidentes, in curribus, 7, 
73. Syn. mox /equitur, ot 
παροχάμενοι τοϊς ηνίοχο ις, 
et παραβάταμ

παρενεχΰας, abreptus, 1, γι* 
απαραφέραν.

παρέπε&αμ τρίτος παραπέτο, 
tertius addebatur, 7* 73·

παρε%ε^α/, quod παρέχαν9 
4, 17. an eft h. X.fuis impe
ratis obtemperantes redde
re? c/.Kufier. deverb.med.

παρηωρος 1. παρηορος, equus 
funalis. Syn. capedo;,-!,^, 

παρίημι, permitto, relinquo, 
concedo, 2, 74. 7, 66.

Παρ/λ/α, Parilia, i, 88· Sacra 
pro felici anni proventu et 
incolumitate pecoris d· Χί 
CaL Mai. Palilia cum Var
rone appellat Fefius a PaleK 
deapajtorum, idemque agno- 
fcit Plutarch· Rom, c. 12. 
add. Ovid. Fafi. 4,7 21. Pro- 
pert. 4, 1, 4.

πάρμηcuti genus, parma, 
rotunda, diametrum habens 
tripedalem. Polyb. 6, 20. et 
Suid. in h. v. maior e fi pel- 
td: quae tamen diverfitas 
negligi videtur 2, 71.

Ήοιρονομ&ζαν, formare, effin
gere nomen, 4, i g.

τταροχα^ΰμ, praetervehi, 7, 
72. ποιροχχμ. ν.ποίρεμβαί- 
vav.

παςχς9 η, porticus, atrium, 3, 
22. πα^α^ες, 4, 44. Syn.

3? 68·^
ττάτχαν, πα^« v τι, commove- 

ri, 6, 18· π«£. y^j έπικλχ-
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τ. <γνωμ. moveri et 
flefti ad mifericordiam, 7, 
60.

πατρίκιοί, honoratiorum filii, 
3,8. honoratiores ipfi, 2,9. 
12. 2, 47.70. patroni, 2,10.
11. Senatores, 2,60. et fae- 
pius.

πάτριος et vtrumque
faepe promijcue occurrit: 
de quorum difcrimine vid. 
Graev. ad Lucian. Soloeci- 
ften. p. 736.

TrarpoJey, paterno nomine, 
2, 8· ,

πατρωνυμικόν ονομ. a patre f.
paterna ftirpe acceptum no
men, 3, 48.

πάναν, abrogare, 2, 57. π. 
τινά λατρένοντα, facere, vt 
aliquis non amplius ferviat, 
immunem praeftare, 3, 1.

πενιάς, άδος, η, planities, 5,

πεΖιόν, το., campus, 2, 13· 
πεζός, pedibus, 5, 47· .

pedites.
πάθεθα/, cedere roganti, 3, 

69.
πείρα, conatus, 3, 59· 

παντ. κατ. «^.adorientium 
fe invicem variae petitio* 
nes, <0, 3.

πείραν, παρα^είς cumgen. ex
pertus aliquid, 3, 59.

Μείσων ^εύκιος, Lucius Cal
purnius Pifo Frugi, 4, 15. 
annalium auffor, cuius me
minerunt praeter Dionyfium 
Livius, Cicero, Plutarchus, 
Plinius, Gellius. Conful fuit 
a. DCXX.

πέλανος, 2, 74· v. Δ^τ^. li- 
bum, placenti genus, 4, 14.

Timaeus in glojf. Piat. πέμ- 
para εκ παιπάλης έλαια 

μέλιτος πεποιημένα 
προς θυσίαν. cibus forian. 
4> 49·

πέλας, οί πέλας, alii, i. e. ci
ves, 6,73· Syn. έτεροι prae
cedit.

πελάτης, ό, 2,9* Timaeus 
Glojj' Platt πελάτης d αντί 
τροφών υπηρετών προσ- 
πελάζων. Pollux 3, 82. ττε- 
λατοη Ιέ, κ^ θήτες ελευ
θέρων έςιν ονόματα, Ιιά πε
νίαν επ' άρ^υρίω Ιαλευόν- 
των. Haec probe illuftrant 
ea, quae Dionyiius de iis
dem d. 1. ait, ac omnino ho
rum πελατών a Romano
rum clientibus diverfitatem 
oftendunt: de qua cf. H. 
Steph. Schediafm. 5, 16. 
Adhibet tamen dehinc fem- 
per πελάτας pro clientibus, 
et κλιέντας a Romulo illos 
effe appellatos ait Plutarch. 
in Rom.

πέλτη, pelta, fcutum levius et 
habilius, cuius defcriptio eft 
2, 70. eod. cap. extr. dici
tur άσπίς. cf. Timaeus in 
glojf. Platt.

πενέσα^, 2, 9. Hos conftat 
fuiffe Theffalorum pene fer- 
vos, h. e. μεταξύ ^ύλων 
ελευθέρων, qui domeftica 
quoque minifteria obibant. 
θεττακοικέτο^ ideo etiam 
dicti. Cafaub. ad h. I. qui 
laudat in eamfententiam Iui. 
Pollue. 3,9. Hudfon. Servi 
fuerunt Thejfalorum, non 
nati quidem, fed in conditio
nem jervilem detrufu Id con-

L1 ftat. 
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flat, fed quomodo ? et vnde 
fuerint? inter veteres non 
convenit, vid. omnino Vem 
Mori ind. ad Xenoph. Hi fi. 
gr. in h. voc. et quos ibi lau
davit. Non autem, vt Dio- 
nyfeus, verbis fiatim fequen- 
tibus innuere videtur, a πέ- 
vsd&oq, qua pauperem ejfe, 
fed, qua, finiere, parare et 
opus facere fignificat, diitos 
ejfe Penefias (Arbeiter), 
adferit H. Stephan. Sche- 
diafm. 5, 14.

πεντηκονθήμερος προθεσμιχ, 
conftirutumf. praeferiptum, 
50 dierum fpatium, 2, 57. 
vbi προθεσμία fc. ημ,έρχ no
tat fiatutum temporis fpa
tium.

πέπαρος, ό, η, πεπ&ροτερου yt- 
νεάΰμ, mitiorem fieri, g, 49.

πέρχ rS δέοντ. vitra q^am par 
eft, 7, 25. betvx πί-ρχ 
δεινών, 7, 43.

περαιτέρω έδέν, praeterea ni
hil, 2, 26.

πέρχς έπέθηηαν τη βαλη, ad 
finem perduxerunt confi- 
lium, 7, 65.

περί, οι περί τον Ύχτιον, Ta
tius eiusque focii, 2, 48. ot 
περί τον *?ωμ. Ύχτιον, 
Romulus et Tatius, 2, 50. 
fic 9, 41. περί τι yivE<&oq, 
animum vel fe ad aliquid 
convertere, 4,59.

περιαγνίζαν, luftrare fingula 
f. perfpergere (aqua lufira-

περιχιρεΐν, tollere, 2,61. 
περιχρτχν, π&ρινρτημέυοι ξί- 

φοι, fufpenfi ex humero gla- 
dii, 7, 72.

περιχροσις, circumaratio, cir
cumarandi mos, 1, 88» 

περιαυχένιος, collaris, 10, 37. 
περιβχ^αν συμφορά, adfice-' 

re calamitate, 5, 77. med. 
fibi arrogare, acquirere, 7, 
22. diripere, auferre, 7, 63.

περιβόητος, celebris, 11,39. 
περιβόλαιον, amiculum, 3,6i.

v» χρυσόσημος, 7, 72.
περίβολος, murus, 2, 66. cf. 

Pollux 9, 7. it orbis, am
bitus, 4, 13.

περιβραχιόνιου, armilla, 10, 
37· x

περιδεής, timidus, metuens, 1, 
7°·

περιυιυα^,περίεςιυ ημιν, nobis 
hoc manet, reliquum eft. 
Hinc fit, vt (das haben wir 
davon),7,45· τω δέ περιην 
έη τίτων, ipfi his rebus con
tigit, hinc faftum eft, vt is 
etc. 2, 76. περιέ^οη ύμΤυ, id 
vobis commodi erit, veftra 
intererit, 4,60. Sic fupera- 
re Cic. ad Div. 8? 5· extr.

fervare ac firmare, 
2, 7. περιέχε^ΰη τίνος, fo
vere, defiderare, in votis 
habere aliquid, i, 87· 

περί&μκ, 7, 72· et περιξωμχ^ 
τιον, fubligaculum, io, 17, 

περιϊ^ιν, 8K άξιχσα] περ. non 
negligendum putantes, 2, 
32. Syn. περιορχν.

περιΤτίνο^, περιοιςηκει ας έτε
ρόν τι, devenit, erupit in 
aliud quippiam, mutata rei 
facie, 9, 59. umfchlagen,zu 
etwas andern ausfchlagen, 
v» Ind. Dem. Reisk.

περίηλυςος, η, fc. νήσος, quae 
flumine cingitur, 5, i3. 

περί-
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περίΗνημίς, ίίος, ocrea, 4, 16. 
περιλαμβάνουν, complefti,cin-

gere, 1,74. 3, 67. ττ^οσ^γο- 
• τερ. ad 2, 25· c£ 46·

et 5, 74. γράφεις π. literis 
contignare, complefti, 2, 
34-63. νομ. περιληφΰέντα, 
legibus comprehenfa, 2,74. 
περιλαμβανόμενος, occupa
tus, befetzt, 4, 65.

περιλαφ^Ρις. fuperftes, 2, 2. 
a περιλζιπ&ν.

περιμάχητα πράγματα, res 
expetendae, 5, 77.

περίμετρος, η,/c. γραμμή, am
bitus, 3,43. 10,41.

πέριξ c. gen circa, 3, 68· 
περίοικοι, vicini, finitimi, 2,15.

32.
περιοραν, aequo animo videre, 

negligere, quafi non anim
advertere, 4,24. 7, 38· Syn. 
περιϊΰ&ν·

περιχτία χρημάτων, rerum 
copia, opes, 2, 21.

περιπέτ&α, mutatio, conver- 
fio, 3, 22.

περιπίπταν, incidere, 10, g. 
περίπολος, quis? vid· 2, 76.

eique loco fimillimus fere 
eft Plutarchi ille in Numa: 
ο δέ &ς μέρη την χωράν δια- 
λεν, α πάγχς προσηγόρευσε, 
Ζμη κα^ εκαςον επισκοπές 
έταζε τχς περίπολος, idque 
vocabulum e Graecorum re 
militari defumtum Romanis 
accommodavit Dionyfius, 
quem in eo Plutarch.fecutus 
cfie videtur.' Erant autem 
apud Athenienfes περίπολοι 
milites vel tales, quos nos 
hodie voce e Francico fer- 
mone translata appellamus

Patroullen, quo ipfo fenfu 
ap. Dionyf. eft 3, 39. έγί- 
νοντο — συμπλοκή των 
περιπόλων της γης ιππέων 
τε 'ψιλών, δυναμιν έχον- 
τες ύπαιθρον έν τοις έπι- 
κ^άροις φρχρίοις καδημένην* 
vel certe, qui fines regio
nis circumeundo tuebantur 
(Cordonniflen'). Poli. 8, g. 
περίπολοι έφηβοι περίδεσαν 
την χωράν περιφυλάττον- 
τες. Ita ct περίπολοι, φρχ- 
ροί Hefychio, et qui λαβόν- 

t τες άσπίδα κμ/ δόρυ παρά 
τχ Ιημχ περιπολχτι την χω
ράν ημη ^ιατρίβχτιν έν τοίς 
φυλακτηρίοις, Arifioteli αρ. 
Harpocrat. h. ν· vbi vid. 
Maufiac- Acuftodibus vno 
loco manentibus hos cir
cumeuntes diftinguit Schol. 
Thucyd. ad 4, 67. quos vel 
ipibs vel eorum fimiles 
quosdam appellat circitores, 
qui vigilias circumeunt (die 
Runde), Vegetius 3,8· quo 
ipfo nomine, qui pagos cir
cumeunt περίπολοι h.l. lat. 
reddi poffunt. Reliqua de 
περιπόλ. Athenienf v. ap. 
Petit, de legg. Att. p. 547. 
ed. Par. 16^5.

περιπόρφνρος, ό, η, 2, 70. 5, 
47· In loco priori e duobus 
adie&ivis περιπορφνρχς 
φοινικοπαρυφχς alterutrum 
abundare exiftimat Sylburg. 
Neque aliter Portus, qui 
vocem φοινικοπ. margini 

. appofitum, tanquam expli
cationem τχ περιπορφ. in 
textum irrepfiffeputat. Sal- 
mafius autem ad Flav. Vo-

H 2 pifcum
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pifcum p. 457. fic legit τηβ. 
πορφύρας, φοινικοπαρύφας, 
i. e. togas purpureas, cocco 
praetextas, vt infra 6, 13. 
verf. fin. Reiskius ambigit, 
fitne tollendum, cum Syl
burgio alterutrum, an pro 
περιπορφ, legendum μεσο- 
πορφυρχς, additque: μέσο- 
πορφ. φοινιηοπαρ. toga eft 
ea, cuius area f fundus, 
quafi eft purpureus, limbo 
coccineo vndique ambiente 
(eptus. In tali defcriptione, 
vt fit, ipfe quodammodo la- 
borafle Dionyfius mihi vi
detur, nec verba eius nimis 
efie premenda puto: quae 
nihil amplius indicare vi
dentur, quam trabeas iftas 
fui fle nulla parte albas, to
tas purpureas, puniceo co
lore vel praetextas, vel quo
cunque modo diftin^as. Sic 
Noftri um und m vel durch 
und durch purpurn, promi- 
fcue, credo dicere pofiunt. 

xepiGuclirreiv, circum effode
re, 2, 31.

περισπάν, diftrahere, diftine- 
re, 9, 53·

περισχοινίζαν, funibus clau
dere, fepire, 7, 59.

περιταφρέυαν, fofla cingere, 
IO, 23.

περίτομος, ο, η, vndique prae
ruptus, 5, ig.

περιτροπή, in περιτροπής, per 
orbem, 5, 2.

περιτνγχάν&ν, obviam fieri 
alicui, 2, 72. 4, 59.

περιφερής, orbicularis, rotun- 
dus, 4, 60·

vallo includere, 
10, 23.

περιωά'ει^χι, vinci, 7, 25.
πέρυσι & πάλη, anno fu- 

periore, nec ita pridem, 7, 
63· ( ,

περυσινο! υπ. anni fuperioris 
Coff. io, 48.

πέτε<8αι et πετα^οη, volare, 
1, 86.

πέτρος, faxum, 10, 16· 
πεύσομοη, fut. i. a πυνΰάνε-

Scq, quaerere, percontari, 
4, 60.

πηδάν exponitur per falire, 2,
7°· ,

πιδανωτατος, maxime proba
bilis, 1, 87.

πικρός, τό πιχ. της οργής, ira 
vehementior, £, 78·

π/λος, pileus, 4? 24. manu- 
mifftonis fignum,

πιλωτόν, coadtilis operis ge- 
itamen, pileus, 2, 64.

πινακίσκοι ηεράμιοι, catilli, 
fcutellae fictiles, 2, 23·

πίσσα, pix, 10, 16.
π4σις, πίτας φέραν, argumen

ta, teftimonia adferre, 7,61» 
5\48\

πιτον, το, fides, 7, 66.
πιστοί, confirmare, 7,72.
πλάγιος, transverfus, 3, 22^ 

έη των πλαγίων, a lateri
bus, 4, 61.

πλάτταν, fabricare, de mura- 
riis et figulis, 4, 44. finge
re, 2, 61. πεπλασμένος, fi- 
itus, 7, 55.

πλέΰρον, 3,6$. 9,63. fpatium 
centum pedum f. fextapars 
ftadii. Suid. et Timaeus lex. 
Piat., cf. Hutchinf. ad Xe- 

noph. 
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noph. Cyrop. 7,5,6. et Mori 
ind. Anabas. Sed ita in re
bus plerumque graecis. In 
Romanis autem refpondet 
latino iugerum, quod eft pe
dum 240. cf. Periz. ad Ae- 
lian- V. H.%, r. didetur ta
men Dionyfius 4,61. grae
corum moremfequi, quoniam 
latera 200 pedum quatuor 
conficiunt geo pedes, quae 
0^0 ipfa funt πλέ&ρος grae
corum.

πλειςω δ'σος vid. οτα. πλεί^ον 
m Ά^.ων, 4,21 .idem, quod 
πλείον η oi a/^01 πολίτη, 
nam d/λων cum κινδύνων 
non cohaeret. Reisk.

πλεονέκτημά, emolumentum 
praecipuum (Avantage) , 
4, 20; πλεονεκτήματος, ftu- 
dia inter fe obtreftantium, 
feu eorum, qui fuperiores 
alter altero effe cupiunt, 1, 
85·

πλεονεξία, rei augendae cupL· 
ditas, ratio, 2, 2g.

πλη&ύναν, abfolute, abundare, 
2, 50.

πλη^ύς, ύος, η, multitudo, 2,7. 
πλημμελών, delinquere, iniu-

fte agere, 9, 39.
πλημμελής, ές, ΐνος μη^· γεν. 

πλημ. ne quid iniufte, prave 
fiat, 5, 73.

πλην, nifi quod, 2,6. πλην et9 
nifi, 2,15. πλην είποτε, nifi 
fi quando, 2, 25. πλην i, 
modo non, 3, 61.

πλησιόχωροι, vicini, 9, 67, 
πλόκαμοι, crines crifpati, 11,

39·
πνΆν τίνος, fpirare aliquid, 7, 

51·

ποΆΆν, cupere, 7, 66.
πό^εν^ωρ-, nequaquam,7, jr. 

propr. quomodo ita efie, vel 
fieri poffet? Suidas πο&εν, 
άρνητικον, Ισον τω μηδαμώς· 
v. Periz. ad Aelian. V. Η.
13, 2.

ποδος άσερχετ. αύτ. defide- 
rium eum capit, 2,48.

ποιείv et ποιεί^ομ, putare, fta- 
tuere, narrare, vt pafftm fa- 
cere apud Idt. 2, 05. 66. 7, 
73.9,44. περί πο^.5 ποι^- 
<3wt, magni facere, omni 
cura ftudere, iblere, 1,74· 
φυλοςκην π. cuftodire, 2,14. 
τας προαιρέσεις π. eligere, 
πρόφ&σιν π. praetendere, 2, 
32. διοίγνωσιν, cognofcere, 
4, 24.

ποικίλος, η, ον, χιτώνες ποικ· 
tunicae piftae i. e. purpura 
et auro variegatae, 2,70. 3, 
61. v. χρυσόσημος. Suidas 
χιτώνας v&j χλοιμίδοςς ποι
κίλας άπο χρυσ* πορ
φύρας.

πόλεμε!^, bello premi, 2, 5. 
πολεμισοη, δαίμονες πολ. dii 

bellici, 2, 48· bellator, de 
equo, 6, 94.

πολέμιος, hoftilis, 7, 49. τα 
πολέμιος, res militaris, res 
bellicae, 2,15. et faepe, pro 
πολεμικοί, cf. omnino Ste- 
phan. ad Thucyd. p. 16. nob. 
87. ed. Duk η πολεμίου fc. 
χώροι, vel γη, 9,4^· 5ϋ·^10' 
fiicum, hofiicus ager.

πολιορκείν, πολιορκώ μεν οι, ob- 
, fefii, 10,16.
πολιορκώ, vrbis obfidio, g, 

67. ,
πολιτάος, ftatus f. forma rei-, 
L1 3 pubL 



Index Graecitatis.

pubi. 2, 3. ad 2, g. h. civi
tas f. ius civitatis, 2, j 5.

πολιτελαα, 3, 67. v. α’^λω- 
ματα, praeftantia, magnum 
pretium {Kofibarkeit}> 4, 
61.

πολιτέυειν , degere in aliqua 
civitate, 2, 46. et ττολζτέυε- 
o9a/,vnde πολιτευόμενοι, ci
ves, 2, 3. ττολ. τά τ2 όήμχ, 
idem quod πράττειν, io, 50. 
pajf· άριζα πολιτευόμενη πό
λις, civitas optime conftitu
ta, quae optima vtitur rei
publ. forma, 2, 60.

πολίτευμα, inftitutum, prae- 
fertim ad rempubl. perti
nens, 2, 15. et faepe.

πολιτικός, πλήθος πολ. vrba- 
na multitudo, i, <35.

πολιτωριον, v. τεσήνη, 
ποσαπλάσιοι, longe piares,

5, 46·,
ποσαχόθεν, multis partibus, 

4’
ποσοςος, η, ον, exiguus, mi

nimus, 4, 2G quafi tnultefi- 
mus.

πόλος, polus h. e. vertex et 
cardo mundi, 2,5.

πολυάνθρωπος, ό, ^frequens 
hominibus, copiofus, 2,16. 
53.

πολύπειρος, πολυπειρότατος, 
peritiffimus, 2, 21.

πολυπραγμονεί, alienis feim- 
mifcere negotiis, 2,66. μη- 
θεν άσο π. nihil amplius 
moliri, quiefcere, 7, 22. 9, 
4f ,

πολύς εκχ^τοξ, praeceps ruit, 
de fluvio, 5, 37. π. ερρει, 
multa invectus eft, 7,14. ad 
7,5*-g>

πολυχρήματος, opulentifib 
mus, 5, 48..

πομπεία, vafa in pompis prae
ferri folita, 7, 72. Thomas 
Mag. πομπεια τά θυμια
τήρια, οίς εχρωντο εν ταις 
πομπαις, at χέρνιβες, 
ως θχηυδβης·

πόμπευαν — εκφοράν, fune
bri, qua mortuae folent, 
pompa efferri, 2,67· ad ver
bum : agere pompam fune
brem. it. funus fequi, co
mitari, 4, 24. cum pompa 
incedere, pompam ducere, 
8? 89.

πομπευτης, pompam ducens, 
7^72.

ποναν, laborare vitio aliquo, 
3, 45· ,

ποπανα, τα, placentae, 2, 23. 
a πίπτω.

πορθαν, populari, 5, 76. diri
pere, 10, 25.

πόρος, modus et ratio fc. pe
cuniae comparandae, 4, 24.

Ποσειΰων, Neptunus, 2,41. 
ποταμηγοζ, ό, ή, fluvialis, 2, 

5^· 5, 44·
πραγματεία, liber, commen

tatio, 1, 74·
πραγματεύεσαι ποσά, multo 

labore contendere, 9,27.
πραγματικόν πολιτ. fcitum f. 

prudens et per hoc ipfum 
vtile inftitutum, 3,43.

πράσις, εως, ή, venditio, 2,27. 
πράττειν ύπερ τίνος, caufam 

alicuius agere, 7, 39. τινι 
τι, comparare aliquid alicui, 
IO, 14. πράττεθα^ τινά 
χρήματα, pecuniam exige
re ab aliquo, 10, $. reficere 
pec. Liv. 1,53. vbi cf. Stroth.

πραύνειν, 
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πρ^υνβιν, lenire, 4, 20, 
πρέσβεις, legati, 4, 59. 
πρεσβέυ&ν, natu maiorem effe

I , '0. 2, 8· πρεσβένεφοη, 
legationem obire, 2, 72« 3, 
57·

πρεσβευτή 9 legati, 2, 72. it. 
legati confulis f. praetoris, 
ad 9,50« h. 10,13. fungun
tur πρεσβευτής α,ντι- 
ζρατηγος9 ρ, 11.12. p. 1766, 
et i / 70. ed. Lipf..

πρεσβύτεροι (βχλευτοη), ve
teres f. maiorum gentium 
fenatores, 2,5$. e. Syn. πρό- 
T&poi et αρχαίοι, 2,47. πρεσ- 
βυ τατοι, natu maximi, 3,59· 

^ρία^ομ9 emere, 4, 62.
στριμοπιλος,^9 ίο. primus Cen

turio, quem nunc primi pili 
appellant Liv. 7, 4 f □ Nempe 
primus pilus tam primus le
gionis ordo, quam eius cen
turio dicebatur. De quo Ve
get. 2, 28* Centurio primi 
pili non folum aquilae prae
erat, verum etiam quatuor 
centurias in prima acie gu
bernabat. Aquonondifcre- 
pat Dionyfius figniican^ 1. 
c. non tam quos gubernaret 

\ primipilaris, quam qua effet' 
dignitate inter centuriones 
ceteros, quem 60 non centu
rias, fed centurionatus, i. e. 
centuriones fecutos effe ait.

προβιάν, προαχ^έντες9 im- 
pulli, addu&i, 2, 26, 

προ^ορέυ^ν 9 denunciare, 7,
15‘

προ^^νίζε^σ^ 9 %dp^ προ&- 
γωνιζομενη, v. χωρμ.

προοαρ&<8ζμ> 2, 26. προελόμε- 
νος9 cum voluiffet, 5, 48,

Moeris: προελίμενος 9 άτ- 
tmwq' προ$έμενος9 ε&.ηνι- 
πως.

προαίρεσις, voluntas, ratio, 2, 
16. 9, 52* προαιρέσεις, itu- 
dia, 2, 57.

πρ οβά^ειν, προβέβληντχ/, 
damnant, 4, 24, προβεβλη- 
dty, reiicere, 8, 79*

προβαλέυειν et έυε&ομ, fena- 
tus confultum facere, eo 
permittere et probare, 7,28· 
41· 8,78-9, 41*42,10, 31. 
vid. προρέλευμχ.

προγενέςερος, natu prior, 4,41·
7, 73* λ

προγονικός, η9 ov9 avitus, a 
maioribus acceptus, 2, io.

προειμι, χρόνζ προϊόντος, pro
cedente tempore, temporis 
progreffu, 1, 70,

προειποίν ημέραν ρητην, diem 
certam dicere, 7, 51* No- 
βή; Termin anfetzen9 an- 
beraumen.

προεχόμενος a προΜροίο9&].
προηγ&α&ΰη τίνος, praeire ali

cui,3^6 f. προηγ^μενος, dux, 
5, 47. προηγαμένη τ. νωνων 
η μ. pridie Nonas, 8» 55*

προθεσμία, n. πεντηκονθήμε
ρος

προ3ύ^ν, ante facrificare, τ, 
8δ*

προ&υμ&ΰ9ΰμ, ftudere, velle, 3, 
67· 4,59· 9, 52.

προθυμίαν εχ&ν, cupere, 4»
44· J j·

προϊένη, procedere, prodire, 
Ί2. 5, 46. „

προϊςάνΰη, προσηνοη τίνος, an
te aliquem ftare, vel fe col
locare, tuendi eiuscaufa,7, 
26. προεζηκότες tS ΰημ. de

L1 4 tribu- 



Index Grae citatis·

tribunis plebis, 7, 38. ττ^οΓ-' 
ςίμενοι Udem, qui ττρος'α- 
rcq, 2, (f.

•ιτροκαλβ^Λ/, invitare, ad ami
citiam et focietatem, 4, 49. 
ad populi indicium vocare, 
de provocatione. 5, 19. 70» 
προκαλ. κνίσας έπι τον 
δήμον, caufas ad populum 
deterre, populum appellare, 
7,4»·

ίτροκαΓαναλ/<τκβύ9«/, πριν η, 
confumi, antequam, 3, 44. 

πρόκατα^, inftitutum eft, 7,52. 
προκελευσμοίτιηοΐ ρύ&μοι, 

rythmi proceleufmatici ex 
duabus Pyrrhichiis con
flantes, 7, 72. Nam fiebat 
haec faltatio Pyrrhichica ad 
cantica μέλη j. nocrd της ω
δής, vt ait Athenaeus Deipn. 
14. p. 6zg.fq. in quibus can
ticis pesproceleufmaticus do
minabatur motusque ciebat 
celerrimos, cf paulo infra 
cod. cap. κμ} ρΰ&μω noc&d- 
περ ο μΰ^ος εχη. v. VOC. 
ςοιχηδόν.

πρόκλησις, invitatio, 4,49· 
ττοιησαό9^, conditionem, 
paitionem, fponfionem of
ferre, ftipulatione aliquem 
obligare vel alligare, eine 
Forderung thun, Jich etwas 
ausbedingen,^, 39. provo
catio, 7,41. Sed vocatio ad 
populi indicium, 7, 65. vbi 
melius προσκλησιν. v. not. 

προκινδυνέυοιν , prae ceteris 
periculum adire, 3, 22.

προλάμβαναν, εφ&ασε προ- 
λ&βχσα. πα,ρχσί&ν, praever- 
terat fama adventum^ 8,5 5. 
v. ψ^άνοιν.

πρόμαχοι, in prima acie pu
gnantes f. ftantes,antefigna- 
ni, 4, 16. βφη.πρωτοςάταμ 
it. propugnatores, 2, 13. 
προμ. ίων σημείων, ligno
rum defenfores, i. e. ante- 
fignani, 9, 50.

προμηκης, εος, in longum por- 
reftus, 5, 46.

π'ρομηχανόί^ο^, ante excogi
tare et parare, 7, J 3.

πρόναον, atrium templi, 3,69, 
προνομέυ&ν, praedationibus 

infeftare, populari, 9, 50.
προνωπιοι ηρωες, lares compi

tales f. compitalitii, 4, 14. 
publici ii, a privatis, quos 
προεσωτχς appellat Plu- 
tarch P robie m. 50. diflin- 
guendi, vt monuit ad h. L 
Ca/aubon. cf. Everh. Otto de 
diis vialibus c. 9. Parum re- 
fte vertit Lapus: heroes 
propitios.

προνώπιος, ον, quod foris eft, 
cui opponitur το ένωπιον, 
quod intus. Hinc τό προ- 
νωπιω, compita,/^ quae in
tra vrbem Junt, 4, j 4· Nam 
Synon. efi ςενωποι. Cafau- 
bonus, quod nova haec fit vo
cis figmficatio, aut tollendam 
putat praepof. έν, aut malit 
intelligi facraria J. lararia, 
vbi Larum compitalium ima
gines erant, quae καλιάδες 
paulo ante Junt di£tae.

προπηλάκιζαν, contumeliofe 
traCtare, contem nere,propr. 
luto confpergere, a πηλός, 

πρόρριζον, radicitus, 7, 22. 
πρός ocvtS , ab eo, 6, 89. π.

της,βαλης, ere fenatus, 10, 
30. {zumBefieri) c. dat. fu

pra
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pra vel praeter, rpd; τοΐς 
&/λοις, prae ceteris, 9, le. 
προς, per, vel a i, 70. πρ. 
τά μεγέ&η, pro magnitudi
ne, 2, 29. τιφος cum 
Tarquinio, 3, 59. v. διαλέ- 
γε^ομ. it. 3, 60. 7, 47. v· 
διχ^αγα} et διοίλυεό9οη. 
προς τον εαυτών τρόπον, 
fuo arbitratu, 4, 25. πρ.τω 
dvxyncuoc ζην, vi&um ne- 
cefiarium quaerere, 9,27. 

προσαγωγός, d, η τίνος, im
pellens, perducens ad ali
quid, 2, 2g. nifi leg. προχγ. 

πρόσαπταν, adferre, 7, 54. 
προσαρταν ad io, 59. r. 
πρρσγρωφ&ν, addere, v. c, le-

gU 9, 43·
προσεσπέριχ fc. μέρη, plaga f. 

regio occidentalis, 2, 5.
προσεταιρίζει^, libi adiunge- 

re vt fodalem, 7,5 5. προσετ. 
τινχ, fi bi conciliare aliquem 
9,41.

προσέχαν, appellere fc. navem, 
10, 14.

προσεχής, ο, η, proximus, fini
timus, 1,86. αίγιαλός προσ. 
littus continuum, 3, 44. vt 
docet ad h. I. Reiskius, quod 
nullis intercifum fluviorum 
oftiis, nullis excavatum fi- 
nubus re&a veluti chorda 
protenditur. Quod malim, 
quam Cafauboni explicatio
nem, qui afperum interpre
tatur, ftquidem afperum eft 
faxorum praeruptis impedi
tum et inaccejfum, quale h. I. 
littus intelligi, neceffe non eft. 
Et loca quae e Strabone ex
citat Cafaub. 1. 4. p. 202. et

5. p. 232. et 243. ed. Par. 
fuae minus quam illi fenten- 
tiae favent.

πρόσηβος,pubertati proximus, 
2, 71. 7, 72. Ν.Νυόίωνες.

προσηγορίκ, η, appellatio, 2, 
12. προσ. λόγων, comitas in 
compellando, 7,15.

προσηγορος, 1,7°· vertunt h. I. 
familiarem, quo fenfu Reis
kius quoque ait, Dionyfium 
hanc vocem vfurpajfe, raro 
illo quidem et aut aetati Dio- 
nyfii, aut foli eidem proprio. 
Sed dubito, an necefle fit, 
προσηγορον Αχτίνα iungere 
eo fenfu, vt Tyrrhum Lati
ni familiarem fuijfe, Diony- 
fius tradat. Cur non enim 
Νχτίνα propius cohaereat 
cum γινόμενον, et fubaudia- 
tur όχλον vel επιμελητήν, 
vt fenfus prodeat, quam La
tini fuiffe norat, (fervum f. 
procuratorem) prae ceteris 
benignum et affabilem ? Et 
poterat lingularis viri comi
tas Laviniam invitare, vtfe- 
fe fidei eius committeret. 
Ac licet vel fic rariore fen
fu veniat προσηγ. vtfit affa
bilis, comis, quo fenfu alias 
non fimplex, fed compofi- 
tum ευπροσήγορος, vt Reis
kius monet, adhibetur : vin
dicat tamen vocis illius 
vfum Dionyfio peculiarem 
προσηγορίκ λόγων, γ, 15·

ποοσήκ^ν, γένη προσήκοντες, 
* propinquitate coniunfti, 2, 

10. προσήκοντες, cognati, 
4, 15· προσηκ. έγκχλ&ν, 
iufte conqueri, 2, 72.

L1 5 προσιέ- 
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προσι&η, (cum ajpero) admit
tere, cupere, probare, 2, io. 
7, 25..

προσί^αται vobis mole- 
ftumelh Nos: es widerfteht 
mir. 10,29. cf. Reisk. ad h. h 
Itaque male vulga interpr. 
fi hoc apud vos decreviftis. 
Senfum exprejpt Lapus: fi 
ipfi adverfamini in hoc no
bis, quafi legerit; ei προσί· 
ςαό$ε ημΐν.

προσΗχταλέγβιν, allegere, ad
dere, 2,47.3, Syn, προσ- 
uaTaypd<3)eiv.

προσηείί&οη, additum effe, 4,. 
17. Syn. συντωττε<β^ ibid. 
προσκεντοη Tivt, incumbit 
ah cui, 2, 66.

προσκρχσμά, offeniio, contro- 
veriia, 4, 26., προσηρχσμ. 
προς etc. contentiones ad- 
yerfus etc. 10,31.

πρ^νέμ^ν, addere, adiunge- 
re, 4,18*6,95. demandare, 
2, T ’

προσοδοί, reditus, ve&igalia, 
3>‘-s

προσοχή, attentio, 7, 21. 
πρόσοψις, η, fpecies, 2, 29. 
^poaToz^TQ^fimulatus, 7, 5 
προσπολεμαν της ίι ολεως, pro 

patria bella gerere, 4, 16.
προσσπένδειν, affundere, 7,72. 
προστακτικές, imperative,per 

imperativum modum, 4,18. 
προσασία, η, gubernatio vrbis 

f. reipl. 2, g. tutela, patro
cinium c. 9. principatus, 4, 
26.'

προ^άτης, o, v. νεμαν.
προστειχίζ^ν τη muris 

cin&um (locum) vrbi adiun- 

gere, moenibus vrbis com^ 
ple&i, 3, i.

προστί$ε£ύμ τινι, med. fefe 
adiungere, adfentire alicui, 
2, $8. 3*22. 7,56.

προσφορος, conveniens,! 1,39. 
πρόσω, procul, poftponitur f, 

(^.praeponitis genitivo, an
te quem /ιώauditur απο> 1, 
85· προσωτερω, vlterius, 2, 

- 75-4,13·
προτέρημα, melior fucceffus, 

10, 23..
πρότερον, ol προτ. maiores, 2, 

75-
προτιΰένομ, 9, $r. v. λογος. 

δίκην προτ. diem dicere, 10, 
53^

προτχ, το δεπροτί, antea ve
ro, 6, i.

προτρέπε^ομ, excitare ad, 2, 
76. Thoma^ Mag. πρίτρε· 
•ψε πρ^τρέματα, et Moe
ris ad 7, 51, m.

προτροπάδην έλ. in fugam ver
tere, 6, 13.

πρίβαίνεν pro προέβοανεν, de
venerunt, 4, 20. πρίβη i. e. 
γοέβ^Ι, 5, 37·

πρ^ρ^α έσι, attinet, operae 
pretium eft, 5, 74. prodeft, 
IO, 2. ίδεν πp^pys ytvEToq, 
nihil proficitur, 10, 3.

πρίχ^ν et προέχειν, antece
dere, antecellere, 4, 26. 7, 
55. prominere, 5, 46.

πρόψασις, η, occafio, non ve
ro oblata, fed quaefita, op
portunitas nata et exfpe&a- 
ta, 1,85· praetextus, 2,15. 
narratio (JT'orgeben), 8,79· 
nam Syn. eft λiyoς in cap. 
huius init/ et fin.

■ προφη- 
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προφητομ, 2, Bene habere 
contra Sylb. idemque figni- 
ficare atque ύποφητως, Reis- 
kius putat. Eft προφήτης, 
inquit* qui loco numinis 
eiusque nomine atque ex 
eius perfona cum confulto- 
ribus oraculi loquitur, eos- 
que de voluntate numinis cer
tiores facit — cf. Piat, in 
Timaeo p. 544. Francof. 
Strabo f. 7. p. 506* Pollux 
j, i. Schol. Hom. ad U. j 6. 
v. 235..

προχαριζε^ο^, deligere, 2,12. 
47. 4, 62. πρί'χαρ/σωντο, 
2, 58-,

ττ^οε^ανας'. ci
tius confurgere i. e. move
re bellum, 2,33. pleonafmus 
non infrequens*

-προχοος, plur. προχοι, vrceo- 
li, gutti, 2,23. vid.Bergler. 
ad Alciphr. p. 37 g. is potu t- 
νοας ηυλ. ngq πρέχ. capedi
nibus et vrnulis fi&ilibus. 
Turneb. Adverf. 20, 20.

I\ ρυτών ei oc, 2,23.65. extr. Pry* 
tanea, vbi et congregari et 
ali folebant Prytanes, fum- 
mum magiflratum in rep. 
gerentes, v. Schol. Thucyd. 
ad 2, 15. Talia autem non 
folum fub Cecrope et prifcis 
ad Thefeum vsque regibus 
in variis Atticae oppidis fue
runt, vtl. c. docet Thucyd. 
fedetpoflea in aliis Graeciae 
Afiaeque civitatibus, quas 
recenjet Cafaub. ad Athe
naeum 15, iq.

πρωτοςάτομ, prima acies,7,59. 
Syn. πρόμαχοι.

πταίσμα Ύυρρηνιηον, clades

ab Etrufcis accepta, 5,37.
39;

πτερον, penna, 7, 72.
πτησσ&ν, confternari, 7, 51. 
πυκνήν, condenfare, conftipa· 

re, 10,16.
πύκτης, pugil, 7, 73.
πύλοη, porta, 2,50. 9,6g. 10, 

14.
πυλωρός, portae cuftos, 2,72. 
πυρκωϊω), ignes, ϊ,88·^ρα

ucueiv, ignes facere, vel ha
bere, apud Dio dor. Sic.fae- 
pe. cf. IPeffel. ad 13,. 95.. p· 
618·

*πυρ£υ, incendere, 10, i6.
πωλ&ν, venum afferre, 4, 62. 
Χϊωμεντΐνω πε^ίω, Campi Po-

mentini, ager Pomtinus in 
Volfcis, 2,49. etiam Pome
tinus ^Pomptinusferibitur. 
Τϊωμεντίνων πεδίου μέγίζου 
των ένΑ-οιτίνη συν-
απτέσης ωύτ^ άκλωστης, 
4, 63· Ρ-794- ed.Lipf.

πως, φωύλως πως, male quo
dammodo, 2, 21.

P.
ράβδοι, cq, virgae, 3, 6 n fa- 

fces, 2, 29.
ροφίχχοί, v. ύπηρέτομ. 
ρωβίοφόρος, liftor, 3,6γ. 
ροίχίω, flu&us in altum fur-

gens,3,44.
'Ρεα, Rhea, Saturni coniux, 2, 

50.
'PgoltDoi, oppidi Reatis inco

lae, Reatini, 2, 48·
pel&pw, alveus, 3, 44.
ρευμω, fluvii impetus vel cur- 

fus, 1,71. 9,68. fluvii aquae, 
amnis, 5, 37.

ρέω, πολύς ερ^α cf. πολύς.
'Ρη^ι^,ον,
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'Ρηγι/&.ον, Regillae vel Regil
lum, opp. Sabinorum, 5,40. 
apud Steph. Byz. eft 'Ϋη- 
^ι^,ος, πόλιςΣχβΙνων.

ρητός, έπι ρητοΐς τισι, tertis 
conditionibus f. legibus, 3, 
60. 7, 61. ergo funt h. I. cq 
περί της άρηνης opokoytoq, 
pax ipfa. ημέρω ρητή v. προ- 
απαν.

φιπτειν, idem quod ρίπτειν, 
proiicere, verfchleudern, 4, 
24. deiicere, demergere, 4, 
62.

ρομβονδης, rhombi figuram 
habens, oblongus, 2, 70. 
Lapus vertit cuneatus, vnde 
pομβοεώ. in fuo exemplari 
legifle non ροφΰοεώ. vide
tur. Duo enim cunei bafibus 
iun^ti, rhombi figuram re
ferunt.

ροπή, acceffio ponderis, po
tentiae, momentum, Ueber- 
gewicht, 5, 40. 7, 54. curte 
γιν. της έπι &olt. ροπ. facit, 
vt altera fententia praeva
leat, alterum praeponderet, 
7, 59·

ρυ&μός, έν ρυ&μω, ad nume
rum, 2,70. Lucret. 2. v. 63!. 
in modum rhythmi. Serv. 
ad Virg. EcL 6,27.

ρύμκτω, funes, quibus naves 
trahuntur, remulci, 3, 44.

ρυπαρός, fordidus, turpis, 4, 
24-

ρυτήρ, ηρος, ό, habena, οιπό 
ρυτηρος, laxatis habenis, 5, 
39. Syn. clipei μενών των 
λινών, Diod. Sic. 19,26. vbi 
vid. IVejfel. it. lorum, 7,73.

'Pwpopte, Remuria, 1, 85. lo
cus in fummo Aventino. Sic 

Feflus. Sed Dionyfius ab co 
difentit, qui Remuriam et 
XXXftadiis ab vrbe difia- 
re hic docet, et cap. feq. ab 
Aventino diflinguit. Favet 
hoc opinioni de duplici Re
muria. v. Sylb. ad loc. prior.

Σ.
Σαβωρωνη, Saburana (tribus) 

ad 4, 14. i. De Sabura vid. 
Varr.«de 1.1. 4, 8. etFefius. 

οωλέυαν έπ ωγηυρων, in an
coris teneri, 3, 44.

σ&λπιςωβ οι, 4, 7. et σαλτ/γ. 
κταμ 7, $(). tubicines.

Σωμοτρωκη, Samothrace, 1,68· 
σανίδες, Χβ tabulae, quibus le

ges et fimilia infcribeban- 
tur, 3, 36. 4, 43.

σαπώσης, v. σηπω.
Σατορν&, ι, 85· regio olim 

circa Tiberim a colle Satur
nio, pojlea Capitolino, trium 
fiadiorum intervallo diflante 
aPalantio, dicta, vt Dionyf. 
docet i,34· init. et verf fin.

σατυρίςονμ Satyriftae vel faty- 
ri, mimorum et gefticulato- 
fum genus, Pof/enfpieler,^, 
72.

Σάτυρος, \,6%.Mythographus. 
coajvte, tqc, 4, 17. σαυνίον Ge- 

lenius vertit Hefy-
chius ωκοντιον βο^ρβαρικον.
Verrius et Feflus hattae ge
nu sfuijfe aiunt, v. Ind. Hudf. 
et loca ibid. Dionyfiana, vbi 
vox ea occurrit.

σέβο(,ς, το, vox ωκλιτος. σεβ. 
cdei, cultus nunquam 

violandus, non intermitten
dus, 1, 68·

σεβοι,σμο^ περί τω η bcu· 
μον^ω



Index Graecitatis.

σεβασμοί, Deorum 
geniorumque colendorum 
rationes, 2,73.

σεβαςίν τι πράγμα, res vene
randa, 2,75.

σέβειν, quod σέβε^ο^, colere, 
2, 23.

σέ&εν, ion. pro σ£, i, 68- 
ΣεισΙχΰων, terrae quaffator, 

i. e. qui continentem cir- 
cumquoque ambit et quafl*at 
2, 31. epithet. Neptuni, cf. 
Geli. N. A. 2, 28. et Am- 
mian. Marcell. 17, 7. idem 
fignificant mox verba την 

— έχει.
σ&ροαας, funalis, 7, 73. a σει- 

p ά, funis.
σέλας, fplendor, 5, 46.
σεμνά, τά, de facris, veneran

da, folemnia, 1, 6g. σεμνό
τερα, praeftantiora, treffli- 
cher, 2, 26.

σηκός, proprie caula. Sed ady
tum, 2, 48· 3, 6g. cellam 
vocat Liv. 5, 50. σηκοί, de
lubra, templi Capitolini par
tes, 4, 61. σηκός, condito
rium, 2,67. οίκον K&rdyeiov 
dicit Plut. in Numa c. 8· 

σημεία, iigna militaria, 7, 59. 
σημείομ, iigna, vexilla, 9, 50.

frequentius σημοΰε^ notante 
Sylburgio. Syn, σημ&α ibid. 
paulo fupra.

σηπω, paff. σηπεώοη, putre
fieri, 5, 13.

σ^ραγ^, γος, ή, caverna, 4,44· 
σιβύΤ^&α, τα, (fc. θέσφατα) 

oracula Sibyllina, 6, 17.
σιγή, clam, tacite, 7, 44. 
σικίννη it. σικίννη ορχησις.

Pat. σίκιννις, Sicinne, vel 
Sicinnium, 7, 72. Saltatio 

Satyrica, vt patet ex ipfa 
Dionyfii defcriptione. He- 
fych. diStam cenfet άπό rS 
σ&εάϊΰμ et Kiv^^oq. Lucia* 
nus περί ορχησεως a Bac
chi miniftris excogitatam et 
nuncupatam effe tradit: a 
quo parum difcrepant, qui 
a Sicinno barbaro vel Cre- 
tenfi quodam nomen eam ac* 
cepijfe docent, v. Cael. Rho- 
dig. in Antiq. le£i. 5, 4. In* 
tertam vocis originem et ob- 
fcuram effe innuit Gellius 20, 
3. Plura de hac faltatione 
vid. apud Poff. inflit. p&et. 
2, 19.

σιτίχ, τά, vi&us, cibaria,. 7, 
44· λ t

cinyoq όλκάίες, frumentariae 
naves, 7,20.

σιτοδεία, annonae caritas, 7, 
n·

σκάφη, fcapha, 3, 44. 
σκ^φείον, τό, rutrum, r, 87.

inflrumentum fojforum. v* 
Ovid. Ραβ. 4, 843·

σκεπ&ζηρκζ των οπλών, ad 
verbum: armorum ea, quae 
ad tegendum corpus perti
nent, icuta, 9, 10. σκεπα- 
^ηριω fimpliciter dicuntur 8, 
89· p» 1721). et 2,40.p. 321. 
ed. Reisk. itemque σκεπωτη* 
pia οπλχ, ibid. c. 38. et 39· 
P· 3 i 8· et 319. nec non οπλχ 
fimpliciter c. 45. init, cuius 
Synon. ΰυρεχς paulo fupra 
et infra ibidem legimus. Sed 
illa forma occurrit etiam 
apudDiod. Sic. 19, rcQ. τά 
σκεπάζοντχ των οπλών et 
fimilis apud Noflrum τρί- 
πωλοι των άρμάτων, Τ, 73· 

σκεύος 9 
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axsvoq, geftamina i. e. veftes 
et arma, 7, 72.

σκηνα], furcae, cruribus efful
tae, fic fuper humo ftantes 
velut arietes: hinc noftri 
appellant Boecke, quibus im- 
pofiti erant afferes, ϊκριχ, 
ϊόρ&τοι, vtftare poffentfpe- 
ftatores. Reisk· Furcas et 
Livius dixit 1,3$. hac fere 
figura Y fufti nentes illos 
afferes, vid· ib· Stroth· Re
liquas interpretum explica
tiones, huius loci non moror, 
Reiskianam probans, hoc 
tantum excepto, quod delen
dum effe putat Αοράτων, vt 
fcholion vocab· 7κρ/ων· Sed 
amat Nofter votes technicas 
explicare per vfitatiores, vt 
Απικας per πίλας, 2, 70. 
νπονόμχς per τάφρος, 67» 
Sic h, L lupi» interpretari 
videtur per vulgatius δο- 
para.

σκηπων, ό, baculus, fcipio, 4, 
60.

σκηψζις, oq, excufationes, 10, 
,7’

σκίρτημα,, tripudium, 2,70. 
σκόπελός, rupes, 4, 59. Syn.

λοφος, 3, 6().
σκύλοι, fpolia.(caefis detrafta) 

2, 34.
σ^νλοφορος, 2,34. v. τροτα/5- 

χοζ;
σκυτάλη, clava, fuftis, 7, 72. 
σκωπταν, vid. ύβρΐ&ιν.

4, 59. Pometinorum 
caput, cf, c. 50.

σοφ/^ο9α/, argutari, dolos ad
hibere, 4, 6i>

a^pa^//w,modeftlorcm red

dere, ad modeftiam revoca
re, 10, 8·

σπχνίζαν et σπχ.νΐζε£  ̂τίνος, 
carere aliqua re, 2, io. 7, 
44. έσπα,ν. cq rpo^cq, vidus 
inopia erat, 6, 17.

σπάνιος, rarus, 2, 75.
σπάνις, εως, q, inopia, 7, 13. 
σπάροι, manipulus, cohors, 10, 

36.
σπένδε^οη σινί, cum aliquo 

pacifci, foedus inire, 10, 24.
σπίλοι ad 4, 20. o.
σπονδή, σπονΰ<η, libationes, 2, 

23. foedera, 2, 72. 3, 57.
σπόριμος, η, fc. γη, fativa (ter- 

ra),6, 17,
σπαδη, propere, 1, g6.
^OibidioQ, 7,73. v. dpi&UScq, 
ςάΐιον et ςάδιος, (patium pe

dum fexcentorum f pafluum 
12$. 1, 85. 2,1. 3,6&

ϊΰΐσιά<&ν, diffidere, 2, 2. fe- 
ditionem movere, res no
vas moliri, 2, 9. το ςοισιά^ 
^ov, feditionis materia, cau- 
fa, 2, 58· 31· ^· h
idem eft quod ζάσις, vt alibi 
ro βχλόμενού pro βόλησις 
ex imitat· Thucydidis

σάσις, locus, vbi itatur captan
dorum auguriorum caufa, 
auguraculum, tabernacu
lum, 2, 5. diffenfus, 2, 57. 
ζάσις rS ακόνος ad 5, 35.

σ^ω^ης, feditiofus, g» 87· 
σ^&ν, inftruere, armare, 5, 

47. σ· πομπήν, agere pom
pam, 7, 72.

σέμμοι, ςέμμντΜ, infulae, vit- 
tae, 2, 64. 67. 8, 89· gloj)’ 
infulae σέμμοιτα. Feitus, 
infulae funtfilamenta lanea* 

quibus 
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quibus facerdotes -et hoftiae 
templaque velabantur, it. ve
lamenta fupplicum, 6, ig.

ςενωπνς, angiportus, 3? 22· 
compitum (intra vrbem), 
4? 44·

ςέργ?ιυ9 amate, 31. probare, 
contentum effe aliqua re,
3, 60.

ςέρεβη, privari, 4, 1$.
^ε^άνωσις, coronatio i. e. co

ronae donatio, 7, 73. extr.
ςέφβιιϊ ad 4, 22. c.
ςηλη, columna, 4, 26. ζηλοη, 

ftelae, pilae, quibus infcri- 
bebantur foedera et leges, 
4, 26 48. &d 3,36. et 10, 
57. extr. vulgo etiam red
dunt Columnas, fed quoniam 
tabulas appellat eas Livius 
3, 57. et alibi femper, eas- 
demque ipfe. Dionyfius δέλ
τας vocavit 2, 27. verf.fin. 
hinc et illis locis ςηλ&] me
lius redduntur tabulae. *

5?φος, co;, ro/agmen denfum, 
globus, 7, 45.

ςίχος, ordo (ReUie"), 4, 6f. 
ϊοιχηίον πορέυε&οη ad 2, 71.
,Ρ·6,13.

oftium fluvii, 3, 44. os 
Tiberis ap. Liv. \,^.extr. 

ςοχωσμος, conie&ura, 2, 66.

ςρα,τάα, 2, 13. etfaepe, expe
ditio militaris, ςρ. ωπολ. 
btlli f. militiae immunes, 2, 
2Γ.

ςρ&τεύσιμος ηλικίχ, aetas mi
litaris, 4,15.

^ρκτηγ&ν πολέμα lu. ad bel
lum gerendum idoneus, 4, 
45. Reiskius dedit πολεμάς 
ςρ^τ.facili corregione (ficut 

eft & 78· P·1699*^d. Reisk.) 
fed et illud graecum eft, et 
fic Nofler alibi, 3, 37. έχ 
ιπωνον πολέμα ^purqydiv. et 
3, 2^ med. (vitiofe 22. in 
tdd. Hudfon. et Reisk.fizpK- 
τηγ7]κως tS πολέμα, Vbi rS 
πολ. reliquit Reiskius, cum 
Vaticanus legat τον πολ.

Έρχτηλάτης, imperator, 5, 
7'· λ A >

ςρ&τιωπηος, ςρ&τιώτιη& σχη- 
μχτ& έχ. (pcavovT. militari 
cultu habituque apparent, 
I, 6g. Όΐς rd $poar. ad mili
tiae vfum, 4, 14. ζρ&τ. ποιΑ- 
Soq ibid. rejpondet pofitis in 
membro praeced. indicatque 
cum ipfbs militum deie&us, 
(κατ^ραφας) tum pecu
niarum exaftiones ad vfus 
eorum (ειςπρΰξας των 
Xpi^feu των άπορων έπι- 
τχγΰΐς) quae duo cum ποια- 
Soq iunguntur 4, 19. init, 
et intelligendaJunt inphrafi, 
qua vfus ef, interpres lat. 
ordinare militiam.

^ροι,τοπείον, νις εν τρα,τ. in 
vnum locum, 2,33. eft pro
prie τ2 ςρΰΐτχ πέδον. ef 
•Schol. Thucyd. p. 34. n.67· 
ed. Duck. Nec dum de ca- 
ftrisproprie di^is fermo effe 
poterat. Sic nos dicimus: 
ins Lager rucken, caftris 
nondum pofitis, quod magis 
proprie ins Feld rucken. —- 
exercitus, ad 7, 19. b. 8,87»

^ρεπτος, torques, io, 37. 
^ρέψε^^, vergere, fpeftare, 

de fitu locorum* 2, 5.
V ηίσμα ςρ. 

mundus volvitur, 2,5.
ζρνμνη, 
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ςρωμνη, ftragulum, an le&us?
V l7‘ . e'

ςρωσις των όδ. viarum Aratu
ra, 5, 67.

ςυλίς, ίδος9 η, columella, pila, 
3,22.

συγγενιηός9 συγ. αναγκοαότη- 
τες, cognatorum neceffltu- 
dines, 2, ίο. συγ. ίερωσυ- 
ycq, facerdotia gentilitia, 2, 
21. 65. certis gentibus pro
pria 9 idem atque εγγενω. 
Reisk.

ΰυγγινωσκειν, συγνζς, cogno- 
icens, 4, 60. συγγ. έαυτοΐς 
ηεηρατημένοις, fe vi&os 
agnofcere, 3, 6c. adftipula- 
ri, 9, 44·

σύγγονοι, cognati, 1, 69· fid 
vid. not.

συγγραφή, libri, commenta- 
3,t 36· „ ,

συγκατα^εσίς, αγ« με ττρος 
την έτ. συγκ. facit vt alte
ram fequar f. probem fen- 
tentiam, 8, 79. nam συγκα,' 
rocri&evoq τινι λόγω eft : ra
tionem aliquam fequil in fine 
eiusdem cap. p. 170. ed. 
Reisk.

σύγκαμα/ , χρόνος συγκείμε
νος, tempus ftatutum, de 
quo convenerat, i,87· ^7- 
κείμενα, foederis conditio
nes, 4, 48. nara r. συγη. 
ex pa&o, 1, 86.

σνγκεραννυο9αμ in vnam civi
tatem coalefcere, 2, 46.

σνγκλειεο^α/, άς νύκτα συγ- 
κλείδας ό χρόνος, tempus 
ad no&em vergens, 9, 41. 

συγκροτείν, cogere, colligere, 
jo, 4. it. 10, 24.

σύγχυσή, rerum confufio,4,24·

συγχωράν, concedere, 1, 87. 
adftipulari, 4, 60.

συγχωρημω, concefia pote- 
ftas, data venia, 2, 27.6,90. 
συγχωρηματα, concefla, 7, 
52*

συζευγνύαν, adiungere, 7,7;. 
συζυγία, coniunftio, copula

tio, 2, g.
συκοφάντη μα, calumnia, ir, 

3°.
συ^αμβάνειν,adiuvare, r,87· 

7’54·
σύ^ογος, concilium, conven

tus,^, 48.
συμβαίνειν, έπι δίκην, conve

nire ad caufam dicendam, 
f. de rebus, quae repetun
tur, reddendis, 2, 50. προς 
riva, in gratiam redire, de- 
pecifci cum aliquo, 2, 72. 
από rS συμβεβηκότος, a re 
ipfa, 3, 44. it. 15. cf. 
επώνυμος.

συμβά^ειν, coniicere, 2, 70. 
contrahere, pacifci, 2, 74.

σύμβολχ, infignia, 2,57. 3,61. 
7, 72.

συμβόλων, contraftus, pa- 
ftum, 2, 10. v. λόγος, περί 
τα συμβ. in paftis contra
hendis et fervandis, ibid. et 
2, 75· 4? 43·

συμμαχία, focietas in bello, 
auxilium, 2, 11. 8,87·

συμμαχίδες πόλας, foedera
tae vrbes, 8,78·

συμμεταπίπτειν, fimul inter
cedere, 2, 27.

συμμετρ&δοη, metiri, aefti- 
mare, 4, 19.

συμμορί^, ordines f. genera, 
v. ad 2, 64. clafles, 4, rgf 
συμμορία, regio vrbis, 4,14.

συμ^
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συμπεριέχεύας , contineri, 
comprehendi, 5, 43.

συμπίπτειν, συνέπεσε accidit, 
4,62.

, comprehendere 
fc. vrbe, 1,71. 2, 66.

'συμπορίζειν, propr. de agrico
lis f, opificibus fruSius aut 

> res quaefiuofas efficientibus
Sedσυμποριό&εις yάμωv, or
tus coniugio, 9, 51.

συμφέρε^ας rivi, confentire 
cum aliquo, συνενεγκάμε· 
νοι r. ιερά, facris communi
catis, 2, 46.

συμφορά, calamitas., cafus, 3, 
22. ia&ura, 4, 62.

συμφόρητος, συμφόρητοι των 
τοττ. e variis locis congefti,
4, 62.

συν, inter, 4, 26. extr.
συναγανακτεΐν rivi τίνος, cum 

aliquo indigne ferre aliquid, 
9* 3(> .

evvayopdveiv, fuffragari, 7, 39· 
Jed c. 47. addere/c. ad ean* 
deni rem pertinentia·

συναγω^^η, εις συναγ. της αρχ. 
ιςορ. in concinnanda de re
bus antiquis hiftoria, f. in 
colligendis originibus, 1,74. 
ίξχσίατης ovvay. n. έπ^ρ. 
των νόμων, poteftas colli
gendarum et fcribendarum 
legum, 2, 27.

συναγωνίζεσαι rivi, auxilio 
efle alicui, 7, 16.

συναγωνιςής, adiutor, J9 ξ%. 
συνάθροιζαν, congregare, ic,

'4· w
συνοαν&ν ad 7, 56. c.
euvcupeic&oq τινϊ τίνος, aliquem 

in aliqua re adiuvare,6,95. 
της έπικηρ* tS vi μ. in lege

perferenda, g, 5 η συναιρ, 
της έξόδ%, demigrationis 
focietatem fequi, 7, 13* 

συνά^αγμχ, paftum, 2, 7^. 
συνα/^ακτικοι νόμοι, leges de 

rebus contrahendis, 4, 13. 
ac fpeciatim de creditis, cf, 
7, 22.

σύναπταν, attingere, perve
nire, 3, 44. ω^ηλ· συν. co
haerere, 3, 6g. vbi Portum9 
qui leg. contendit συναπτόν- 
ταμmiratur Dorvill. adCha- 
rit. P· 5J4- κατ. άμφ. τάς 
συν. τ. λοφ. λαγ. ab vtro- 
que, quo colles attingit, la
tere, 2, 15. συνάπτοντας 
γάμοι τ. γυν. matrimonia 
contrahuntur cum mulieri
bus, 2, 30.

συναρμότταν,in matrimonium 
dare, 2, 31.

συνάρχοντες, collegae, 6, 90, 
συνάσκησις, vid. έπιτηδευσις. 
συνδοκ£ν· εάν κάκ. συνδοκη, 

fi et ipfis ita videatur, 2, 15. 
σύνδυο σύντρας, duo ac 

tres fimul, 10,32.
σύνεγγυς, prope, 4, 48.
συνεδρίαν, in confeflii deli

berare, 4, 45.
σύνεδροι, in confeflii frequen

tes, 4,26. deJenatoribus, 
41* 58*

συν^ιπΆν, συναπαμενοι, com
muni cUm confenfu, 5, 48· 

συνεκδΐδοό9αι dvy. yap. in "fi
liabus nuptum collocandis 
adiuvaie, f. dotis partem ad 
collocandas filias conferre, 
2, i°.

συνελοντι $ άπΆν, vt paucis, 
vno verbo, dicam, 4, 62. a 
συναιρσιν.

M m συνέ^ 
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συνέσεων % συρρέω.
συνέρχε^ο^, συνελ^κσχ άνΰρι, 

quae (vxor) in manum con
venerat mariti, 2, 25.

συνεςιχσεις, convivia, 4,49. 
συνεςιχάεη, vna epulari, 2,23.

4 , 4.9- x Λ
συνετός τχ πολίτικοι , rei ci

vilis peritus, 4, 45.
συνεχής, continuus, 10,5. 
συνηδεβοη, τη νίκη, viftoriam 

congratulari, 2, 34· pariter 
gaudere, 6,95.

συν^ηκοη, pa&iones, conven
ta, 2, 14.

συν^ύαν, συνεΰ. τοϊς ίερεύσο 
εις τχς - frequentes aderant 
cum facerdotibus ad attri
buta ipfis fecrificia, 2, 23. 
vbi abfolute pofitum videtur. 
Nos, dem Opfer beywohnen. 
Apud Demofih. p. ^co, ed. 
Reisk. συν^ναν opponitur 
τφ οίκοι ux&q<&cq.

συνώαν , probare, inftituere, 
4, 22. nam opponitur τό 
πχρχλιττεΐν.

avvicpxScq, facerdotio fungi 
cum aliquo, ei operam prae- 
ftare, 2, 22.

συνιερχργείν, facris fimul ope
rari, 4, 14.

συν ισ μεν, fcimus, 2,4. a συνί- 
σημι, quod pro inufitdto ha- 
b eri folet.

συνιςχνο], concitare, 8, 78· 
συσχς it. συνιςχμενος πόλε
μός, bellum, quod ortum 
eft, 2, 66. 4, 20.

συνίτωρ, confcius, 4, 24.
συνοίκων, γυναικί μη συνοί

κων, divortium cum vxore 
facere, 2, 25.

συνοικίαν, vna condere, 2,
QweimQhK-

i& vrbetn civibus frequen
tare, condere, i, 69.

συνομολογείν, τχ συνομολογώ 
Άέντχ, ea, de quibus con
venerat, 2, 46.

σύντχ^μχ> πολιτικόν, civium 
multitudo, numerus, 4, 22.

συντχζις, clalfis, 4, 16.
συντάσσειν ας, defcribere, col

ligere in tribus et curias, 4, 
16. συντχττε&χ] τινι, addi, 
accenferi, 4,17. νεότης συν- 
τετχγμ- iuvenum manus· 
ο συντχ'ξχμενος, qui fcri- 
plit, 1, 68·

συντάναν, ας τΣτο συντείνει, 
eo fpeftat, 8, 89·

συντελαν, 2, 22. aStive τχ ιε- 
px, facra obire, facere, 3, 
67· 4* 43\Af συντελα&αι 
θυσίας,\4, 44. τχς ασφορ^ 
συντελ^ν, pendere tributa, 
4, 19· abfolute, ad 4 9 14· 
quibus hoc addo: annon com
parari liceat συντελώ — 
άσπρχζ&ς cum verbis cap. 
15. συνηγον τχ τε σωμχτχ 

τχ χρημχτχ ασέττρχτ- 
τον, vt, ficut ίβα dicuntur 
de his, qui milites confcri- 
bunt , et pecunias exigunt, 
ita illa forma de iis, quicon- 
fcribuntur et conferunt, fit- 
que ea elliptice accipienda 
pro συντελ&ν τχ σωμχτχ 

hxtx τχς τ& 
ηχτχγρχφχς ειςπροί- 
ξεις — συντελειν εις τόν 
χΰτ. πχγον, pertinere, re
ferri ad, —- 4> 15· q^em vfum 
explicuit Morus in ind. ad 
Xenoph. Hijt. Gr.

σύντονος, concitatus, vehe
mens, 2, 70. 7, 72. συντο* 

νωτέ-



Index Graecitath.

νωτέρας ysv. απορίας, in- 
gravefcente inopia, 7, »4. 

συντυγχάναν, συντυχΆν nvl, 
convenire aliquem, 4, 60. 

συνύπατος, collega in confu-
latu, 5, 12. 9,44.

συνυφαίναν, συνύφαντοη, co
haeret, 4, 15.

συνωμοσία, coniuratio, 5, !?. 
συνωμόσιον, τό , coniuratio,

10, 31.
συνωρίδες, bigae, 7,72.
συοφορβός, ftibulcus, 1, 70.

Sed ibi forte legendum συ
φορβίων a συφόρβιον, grex 
porcorum, vid. not. 

νυρράσσειν c. dat. confligere
cum, 5, 39.

συρρέω, confluo, 2, 15. 3, 67. 
συρρυηκ^ς, 9, 25. quafi a 
συρρυέω.

συσκεύαζαν , συσηευαζομένη 
τυραννίς, affe&atum impe
rium, & 79·

συςάδην, cominus, 5, 39.
συςέ^^ιν9 componere, coer

cere, v. c. legibus, 2, 75. 
επί τόν δήμον, ad rationem 
popularem demittere f. re
ducere, 10,57.,

σύςημα, collegium, 2, 71. 
συςρέφαν, συςρέψαντες αυ- 

τές, coniuntli, conftipati, 
7, 16. συςραφέντες, idem, 
9, 39· J, 50·

συσροφοη, circuli coeuntium, 
concurfationes, 7, 14.

συχνός, multus, 1, 68· 2, 15. 
σφαγή, caedes, 7, 66.
σφαγίς, /δος, fecefpita, 7,72. 
σφαίρα, fphaera, globus ter-

reftris, 2, 5.
offendere, pecca

re, 4, 60. cladem accipere, 
5, 40·

σφενδόνη, funda, 4, 17. quo ar
morum genere vulgares le- 
viterque armati milites vii 
/olebant, vid. Hutchinf voc.

■ milit.
σφετερίζεσαι, fibi vindicare, 

ad fe transferre, interver
tere, 2,74. 4,61. 10,32.

σφέτερος, fuus, 2, 50. extr. 
vbi refertur ad vnum : fae- 
pius redit adplures, 2, 53. 
έπΐ τα σφέτερα, domum, 3, 
22.

σφίγγαν, έσφιγμένοι, adftri- 
itae, compreffae (tunicae), 
7, 72.

σχεδία (ναΰς), navis fubitaria, 
9, 26.

σχεδόν, fere, f, 74. παρα σχε
δόν έλ^Άν ad 7,45.

σχήμα βασιλικόν, regia digni
tas, 5,71.

σχηματίζαν, formare, de mo
dis ac temporibus verborum, 
4, 18·

profcindere, de bubus 
arantibus, 10, 17.

σχολή, έπϊσχοληέ, peronum, 
2, 3. Syn. κατα σφας αύ- 
τές.

σώμα, ττοΑο~ς σωμασι, mul
tis hominibus, 2, 21. fic

, faepe.
σωρηδόν, c0acervatim, 9, 67. 
σωτήρια &ueiv, pro falute fa

cra facere, 10, 8. fed vid. 
not.

σωφρον^ν, honefte, i. e. pu
dice, caffe et fobrie vivere, 
2, 25.

M m 2 T. rdypa,
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T.
legio* g, io. io, 36. 

centuria, ibid. in fin.
τακτός, ημέρα τακτή, ftato 

die, 2, 74·
ταμίας, quaeftor, 7,63· >0,56.
ταμιευε^α/, moderate vti, 6, 

19·
ταμιευτική έξζσ. quaeftura, 8>

Π- .
ranewisc&cq, deprimi, infra, in 

imo effe, 2, 5.
τάπινίκια pro τα έπιν. quod 

vid.
ταρακτικίς, turbulentus, 5,75. 
τάττε^ο^, κατα δυο?ν ταττ.

de duobus dici, duobus tri
bui, 2,48.

Τ αυτόματόν, v. αυτί μ.
ταφή, funus, 5, 48. plur. τα. 

φα/, idem. ibid.
τάφρος, «, £ fofla, 2, 3. o/ 

τάφροι, cloacae, 4, 44·
τάχα, fortaffe.
τεδνάναη, occidi, a 3‘νήτκω,

2, 10.
τέθριππου fc. αρμα, τε$ρ· 

παρεμβεβηκώς, quadrigis 
veftus, 2, 34.

ταχήρης, εος, obfidione clau· 
filS, 2, 5. 9, 26.

ταχί&ν, munire, 3, 45.
τ^χο^αχ/^, έκ τειχ. vrbe ex· 

pugnata, 2, 50. , 
τ«χοφυλακ«ν, moenia tueri, 

vrbi praefidio efle, 4, 16.
τεκμαίρε^α^, coniicere, 3,67· 

9, 22.
τεκμήριων, declarare, adfirma- 

re, 7,72. τεκμηρι£<&<η to^q 
άρχ. λόγοις, e veterum fcri- 
ptis coniicere, 2, 70.

τ έκτων, lignarius, 4, 17. 44. 
τελείσαι iba ιερά, facra fieri

oportebat, 2^ 22. it. agi, 
haberi, de comitiis, έν ημέρα 
μι$ — φυλετων, vno die 
peraftas a tribulibus, 9,41. 

τελετοη, ceremoniae, myfte- 
ria. Timaeus lex. Piat, aj 
μυςηριώδ&ς dvaioq, initia 
di&a Latinis.

τελευτάν, τελευτών απέχε- 
Tcq, poftremo abftinet, 7, 
45*ftc 3> et τελευτώ σα, 
9, io.

Τε^ήνη et Πολ/τάρ/ον, Tei· 
lene et Politorium, 3, 43. 
oppida Latinor, quae Ancus 
cepit, vt Dionyfius narrave· 
rat 3, 38.

τέλματα, lacunae, ftagna, 3, 
44.

τέλος, τ^Τς ΪΙίοις τέλετι, fuis 
privatis fumtibus, 4, 19. ot 
έν τέλα, 2, g. 72. Syn- οί 
ίν ταις υπεροχές, ibid.ua. 
τά τέλη, fuis ordinibus dif- 
poiitae fc. copiae, 2,34. five 
vt Portus: acie inftru&a. 
Magis hoc placet quam Ge. 
leniiverfio, pro fuo quaeque 
gradu ornatae. Nam τα 
τέλη, quando de vniverfo 
exercitu, non de praefeSiis 
tantum vfurpatur,fgnifca. 
re nihil fere aliud poteft, 
quam τάξης f λίχας. cf.6, 
13· vbi fyn. 'effe videtur κα. 
τα φυλ. xyq λόχας. Nec in 
primo illo pompae triumpha^ 
lis exemplo de militum orna· 
mentis diverfisfacile cogit an· 
dum eft, nifi tamen fic quo· 
que Dionyfius poflerioris ae· 
vi morem ob oculos habuit, 
uard τέλη, in centurias, de 
equitibus, 4,22. cf Liv. 1,43.

τέμε* 
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τέμενος, εος, το, area facra, 
ad S, 55· f· ei pl· τεμένη, 
loca, deo facra, 2, 7, 63. ac 
difcernuntur ab aris et tem
plis, 2, 63. et 8, 55. Schol. 
Didym. ad Hom. 11, 2,696. 
interpretatur Ιερόν χωρίον 
άψορισμένον &εω κατά τι- 
μην, η ηρωι. Hefych. τέμε
νος πως ο'μεμεριτμένος το- 
πος τινί ας τιμήν η ιερόν, 
η βωμός, η άπονεμη&έν 
&εω, η βχσιλ&. et αρ. Cic. 
de Nat. Deorum 3, ι9. di
cuntur agri Deorum, lege 
cenforia excepti.

τέρως, de foetu prodigiofo f. 
monftrofo, 2,15. de prodi
gio inventi capitis humani, 
4, 59· ,

τερωτονχοπος, vates, ariolus, 
4, 59. 5, 46.

Τερέντιος, v. Ώύάρρων. 
τέρμων, ονος, terminus, 2,74. 
τέτωτομ, transverfum f. exten- 

fum iacet, 3,22. a τείνω.
τετράγωνος, quadratus, i, 88· 
τετράφυλος, quatuor, vt rpi- 

φνλος, tres tribus habens, 
4, Μ-

τέως,aliquamdiu, i,g5.adbuc, 
ante hac, 3,67.68· Timaeus 
Lex. Piat, τέως προ τζ η 
εως τίνος.

τήβεννος et τήβεννος, latina 
toga, 3, 61. qui eft locus 
clafficus. cf. Alb. Kuhenius 
de re vefiar. 1, 2. Offav* 
Ferrar. de re vefiiar. 2, 3. 
eiusque analeSta c. quos, 
laudavit Hudfon. de eius di* 
menfione et cin&ura e Dio
nyfii loc. c. et prilcis mo
numentis accuratiflime egit

Andr. Lens vom Kofum der 
Voelcker des Alterth. p. 284. 

fqq. fed 2, 70. 6, 13. notat 
gener atim veftem exterio
rem, qualis et trabea fuit, 

τηΐε (μερίδι f. χωρω), hac 
parte, ibi, 2, 5.

τηΚέγονος ad 4* >5· * cf* Ges- 
ner. ad Hor. Od. 3, 29. g.

τηνικωΰτω, tunc, tum, 10, 14. 
Τιβύρων πόλις, Tibur, opp.

5, 37·
τι&ωτσέυαν, delinire, 4,14· 
r&ecdcq, exiftimare, cenfere,

1, 88·
τιδην&ο&ομ ad 7, 72. o.
ripcq, vt άερωπειομ, honores 

generarim omnes, qui Diis 
haberi foient,. 2, 63. cf. Pe* 
riz. ad Ael. V. H. p. 158· 
et Weffel. ad Diod. Sic. T. U 
p. 246.

τιμάν τινί ΰωνάτχ fc. δίκην, 
capitalem poenam in ali*, 
quem ftatuere, capitis da
mnare, 7, 64. 9, 27. med. 
T^xc&oq τάς έαί^ς προς 
άργ. poffeffiones cenferi, i· 
e. deferre argenti pretio 
aeftimantes, 4, 15. τιμήσω^ 
μένων πάντων, omnium cen- 
fupera&o,i&zi/. τετημη^ο^9. 
cenfos effe, i. e. nomina et 
rem fuam in cenfum detu- 
liffe, ibid. cf. ad 4,. 19. €, 
τιμοΙ<&οη Κανάτα ad ισ, 
29· £

τίμημά, το, quanti quid aefti- 
matur j δίΜ\ άργ. έχ. τιμ. 
lites pecunia aeftimatae, 2, 
10. τίμημω τηςδίκ. litis ae· 
iiimatio, 8> /8· τιμ. έπι- 
γρχψ. τη διχ. <^υγην, litern 
aeftimare exilio, 7? riP^

Mm 3 τη$
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της ύσίας, cenftis, 4,16. τ/- 
μημκ, cenfus, 4» 17· 7, 59· 

τίμησις, cenfus, τιμήσεις των
βίων φέραν, cenfum facul
tatum fuarum deferre f. pro
fiteri, 5, 75.

τιμητικός, cenforius, 1,75. 
τίμιος, folennis,&/<y?o,4,15.

carus, de frumento, 7, 21. 
quod in honore eft, 2, 71.
το τίμιον, honor, 'de facer- 
dotiis, 2, 21. quae mox ap
pellantur τιμςμ.

TipwpAScq τινά, vlcifci ali
quem, fupplicium ab aliquo 
fumer e, 2, 53.

τιμωρίας μαλακού), leves poe
nae, 2, 26.

τιμωρος έπιεικηςτ. άπειΰ. mi
tior in plectendis di&o non

* audientibus, 5, 7/. fed τι- 
μωρος έσομενος τινι, opem 
laturus alicui, 9, 1.

τίνην, luere, 2, 76.
τονγ άρτοι, qua propter, 2, io. 

^26. 76.
murus, paries, 3, 22. 

τιχωρυχία], parietum perfof- 
fiones, 4, 34.

τόλμη, audacia, 2, 3. f 
τίμιοι, τα, exta, vi&imae, 5,1.

Syn. έπι. των ιερών, i f, 49· 
mde intelligitur quidfit ί μί- 

κα^ ιερών, ν. ιεροί, et 
.. κατά.
τοσαυτάκις, toties, 7, 63·
τότε μεν — τότε δε, modo ~ 

modo, 2,70.
Τ εναντίον (το εν αν τ.) fc. μέ

ρος, pars oppoiita, 4,60.
τράβεα. ad 2, qOi e.
τριακονταετία, triginta anno

rum tempus, 2, 67.

τριακοντάχ^ς, αν, triginta pe
des aequans, 8, 6g. .

τρίβην, τριβίμενος, attritus, 
vexatus, 4, 44.

τρίβος, s, η, 2, 7. tribus et 
curiae Junt et ipfae graecae 
originis voces. Nam pro 
τριττυς Aeoles dixerunt 
τριππύς, vnde tribus. Et 
Curia eft κυρία εκκλησία, 
vel fimpliciter κυρία. Verum 
hoc intereft, quod τριττυς 
pars erat tribus feu φύλης 
tertia Athenis vid.Demofth. 
T. I. p. 184. Reisk. tribus 
autem Romae totius populi 
pars tertia. Contra κυρία 
Athenis vniverfam notabat 
concionem, Romae autem cu
ria eius partem trigefimam. 
vid. quos Hudfonadh.l lau
davit, Io Fr. Gronov. in 
epift. ficbieffa Commentar, 
de Seftert. et Graevius in

- Praefat. ad Pol. I. Antiq· 
Rom.

τρίδυμοι, trigemini, 3,22. 
τρίετης, νεωτερον τρίετες, foe- 
< tus triennio minor, 2, 15. 
τρίπωλα των αρμάτων, trigae,

Ή* fere σκετταςηρια 
των όχλων.

τρίτεγος, Tooq τρίτε^οι, porti
cus tribus extru&ae conti
gnationibus, 68.

Τρισχιλιοψόρος,η(ναΰς), 30CO 
amphoras vel homines, vt 
Sylb. vertit, capiens, 3, 44. 

τριτόαρχος, tertiae partis prae· 
feiius, tribunus, 2,7. in ver· 

- Jione retinenda vox graeca. 
τριτύς vel τριττυς, ύος, tertia

pars, 2, y. Timaeus τριτύς. 
φυλής
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φυλής μέρος τρίτον. in vcr- 
fione retinenda eft vox grae
ca, vt et φυλή.

τριχη, tripliciter, 2,7.
τρυχΖν, attenuare, adterere, 

adfligere, 7, 44.
τροπαι^χος, σκυλοφόρος, 'T- 

περφερέτης, nomina a Dio- 
nyfiofaffa, vt redderet lat. 
lovis epithet. Feretrius, 2, 
34·

τροπαιοφόρος, tropaeis, i. e. 
/poliis hoftium et vario ap
paratu paulo ante de/cripto, 
infignis, 2,34. Neque aliter 
h. I. vox ea accipienda eft e 
videtur ex mente Dionyfii, 
quam infra 5, 17. i. e. de 
pompa triumphali. E nar
ratione Plutarchi vero illa 
Romuli pompa τροπαιοφό- 
ρος aliter intelligenda erit, 
diffla nempe a tropaeo, quod 
ferculum appellat Liv. 1, 
10. quo fpolia /u/pen/a Ro
mulus geftavit. Sic νίκη 
τροποαοφόρος. vi&oria, dea 
tropaeum geftans comme
moratur a Diod. Sic. T.IL 
p. 278. ed. Wejjel.

τροπή, fuga, 5, 46. τροπο^ 3ε- 
pwcq, folltitium aeftivum, 9, 
2$·

τρόπος ad 7, 25. quid fit, ex
plicatur etiam ad 5, 70. bA 
Syn. funt άρχοαχ πολιτεία, 
άρχ^ος κόσμος, πάτριος 
κόσμος, quae faepe occur
runt, et intelligiturvno ver
bo άριςοηροίτείχ.

τροπχώοη, fugare, 2, 50. 
τρυφάν, infolefeere, lafclvire, 

7, 55· 56.

τυγχάνω, χπω τέτευχε λόγ», 
eius nondum mentio fa&a 
eft. ei τύχοι, fi res ita tu- 
liflet, 4, 19. τευξετομ δίκης, 
poenam luet, 7, 56. τυχόν- 
τες, quilibet, 7, 65.

τυραννικός, όν, 1,71. v. χρη- 
μ&. it. impotens, herr/ch- 
/dchtig, 7, 54. ad tyranni- 
dem ipeftans, quod tyran
ni effe folet, 7, 64.

τυρκννίς, υπό τυρ&ννβων, a 
tyrannis, fub tyrannor. im
perio, 2, 15. τυρ. έπίβα- 
λευειν, έπιχειρΆν, regnum 
affe&are, 7, 58· 6ί.

τυρός, cafeus, 4? 49·
Ύύσκλον, Tufculum, 4> 45· 
tuS οδικός, ν. κέρτομος.

Υ.

υβρις, έφ' ΰβρα, ν. επί. it. ίη^ 
folentia, ferocia, 7? 44· 5 *· 
oq ύβρεις, contumeliae, 7,

c 45· \ ,
ύβρίςειυ, σκωπτειν nyq υβρις,

εις — cavillis et contume
liis inceflere aliquem, 10,7, 

υ^ιης, ό, η, verus, certus, 1, 
74. άπόΰειξις υγ. 7, 72·

'Ύλοαος, nomen fiSium, quod 
exprimit latinorum Silvius* 
1,70.

vA7,filva, 1,70. materia, 4, 
61. vnde ύλοτομειν, mate
riam i. e. ligna caedere, 4*, 

e44·
υλοτομείν, V. υλη·
υμνητοη, οι, laudatores^ can

tatores, 2, 70.
ύπά^ε^ομ, fibi devincire, 3, 

67. pajf. υποιχ^ας, ii?4u- 
€tus, motus, 8? 78·

Mm 4 ύποα^ 



Index Graecitatif.

υπαίθριος, ο, n, qui eft fub 
dio, fubdialis, 2,6. πόλεμοι 
ύπ. bella externa, 4, 45. 9, 
27.

υπαίτιος, accufationi obno
xius, ad 7, 58. e.

ύποιναδύε^Οι , aliquid detre- 
&are, 7, 13.

υπήρχαν rivi, obtingere ali
cui, 4, 62. licet,

< 7’
ύπατάα, confutatus, 4, 61. et 
t faepe.

υπατέυαν, confulem effe, r, 
74. υπατευοντων, Confuli- 
bus {his vel illis}, 2, 25.

υπατιηος, confularis, 2, 66.
„ V 47-
ύπατος, adie&iye, ύπ. αρχή, 

confulare imperium, 5, 40.
υπέρ ad g, ♦ 
ύπερά^εο^, tranHHre, 1, §7. 
υπερα,νίςημι, ύπεραναςηηυϊα^ 

widsbpoq, fedilia fuper ter
ram eminentia, 3, 6g. p. 9, 

. 6«- » 
υπεράσπιζαν, clypeo tegere, 

defendere, ro, 5.
ύπερηλιξ, ικος, aetate prove- 

ftior, 4, 17.
ύπερΆρωσηαν, fuperfilire, 1, 
, 88.
υπερώαν, c, gen. negligere, 2, 

66. et faepe.
ύπερκαάαι, imminere, 3, 69. 
t Φ 49· 5, J9· c- g^ 
υπεροπτικές, fuperbe, con- 

temtim, 2, 9,
ύπε^ροριος, q, η, έξα^. ζρατ. 

υπερορίαν, extra fines exer
citum educere, 2, 12. 7, IQ. 
jo, 31. cidie^ivum pro con- 

finitione adverbiali» 

υπέροχη, quod in compara
tione fpatiorum excedit, 
vel plus eft; το ^ια/^άττον 
της ύπεροχ. rS μηκας πα· 
pd rS πλάτες, differentia, 
qua excedit longitudo lati
tudinem, 4, 61. υπέροχη, 
perquam, fupra modum, r, 
68. Portus etiam verti poffe 
ait: ob aedificiorum circum· 
tacentium eminentiam· Reis- 
kius vitium quoddam fufpi- 
catur, aut fi quid defit, for
te ante υπέροχη, ita leg. 
coniicit: obov, έν κατα^άιρ 
ας υπεροχήν σκοτανέ, in 
cella admodum caliginofa, 
De conieftura mea νίφ npt. 
a — οι έν υπέροχούς, magi- 
ftratus, primores, 2, 9. qui 
et dicantur υπεροχή, io,

< ,4‘
υπερο^ίοο, defpicientia, con- 

temtus, 1, 75. 6, 94.
ύπέρπυρος, igne adolendus,

2, 30. Syn. έμπυρος.
. ύπερρωοι, v. επίπεδοι, ύπερ· 

ρέα, fc. μέρη, aedium pars 
iuperior, opponunt, επίπε
δα, et uuTciyaoi.

ύπερτί3ε<8οη ας ol^.. uoup^ 
differre in aliud tempus, 9,

< 69-
υπερφερέτης, 2, 34. V. τρο· 

πχιύχος.
ύπέχαν, δίκην ύπ. caufam di

cere, η, 5>· 58· ντ. τινι f. 
δίκην, litem fuftinere con< 
tra aliquem, in iudicio re- 
fpondere alicui, 2,10. cpiod 
rei eft, cum δίκην λκγχιχναν, 
litem intendere, fit acoris, 
vt docet ad l. c. Reisk. δίκας 

ύπ» 
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vir. indicium fubire, res re
petitas reddere, 2, 53. 72. 
κρίσιν vir. idem, g, 39. τι- 
μωρ. vir. poenas dare, 2, 26. 
ύπέχε&η, promittere, 10, 
3. 4, extr.

υπηρεσία, in fmg< etplur. mi- 
nifterium, obfequium, 7,45. 
υπηρεσία, explicat Sylb. vt 
fit idem quod υπηρεσίας ενε- 
na. an ad η χρησετη in 
praecedenti membro referen
dum fit 9 mihi non liquet. 
Lapus vertit, ad vrgentia 
rerum niinifteria, ac legiffe 
videtur Sylburgio προς rx 
Ηχτεπ. των εργ. ύπηρέσια. 
Sed υπηρεσία (τα) longe 
aliud, fignificare putem. 
An ergo υπηρετικά aut ύπη- 
ρετηματα in mentehabuit?

υπηρέτη, tribunis praefto 
erant, 7, 45. et faepe alibi, 
vt ραβδ^χοι confulibus. Sed 
et hi υπηρέτη vocantur 5, 
2. 9, 39. 10, 32. Ergo apud 
Dionyfium li&ores funt 
ραβδχχοι et υπηρέτη, tri
bunorum miniftri femper 
ac foli υπηρέτη, viatores 
dicit Liv. 2, 56.

υπηρετών το/ς ιεροΐς, facra 
obire, facere, 2, 67.

ύπο, ύπ. εκείνοι^ fub iis, 2, j 3. 
vw τοϊς έ^.. ηδεσι τραψας, 
graecorum moribus innu
tritus, 2, 27· accuf. 2, 
11.

υποβεβηκυϊα τάζις, fubfe- 
quens ordo, 7, 59.

νπογ«ος, ο, η, fubterraneus, 
t 2, 3i. 4, 59.

υπογραφή, ν·κεφαλ^ωδη^ 

νποδεέτερος, inferior, 5, 47.
υποδοχή, convivium, quo quis 

excipitur, i, yg. προς υπ. 
των ϊερ.ζά templa fuftinen- 
da, 3,69.

υπόδεσις, libri argumentum 
f. confilium, 2, 64.

ύποΆηκη, praecepta, monita, 
2, 60.

ύπολωμβάνειν, ύπάληφα,ο,^ 
fui, iudicavi, 2, 7C.

ύποληψις, opinio, 4, 13.
ΰπολιπης, reliquus, 1, 85. zw- 

telliguntur h. I. qui e Her
culis comitibus (cf. c. 34.) 
init, et e colonia Albana eo 
deducia (cf. c. 45.) ibi tum 
fupererant.

ύπολογίζε^η, penfi habere, 
< ,o’ ?7‘

υπομνήματα, commentarii, ta
bulae, 1, 74.

ύπονομοι, οί, cloacae, ad 3, 
67. f. 4,44·

ύποπτέυε<8η, pajf.pnter^imo 
fperari, 7, 13.

ύποσεγος, ο, η, opertus, te· 
t ftus, 3, 68- 44-

ΰπόσχεσις έργων, operae pol- 
licitatio, 7, 15. ,

υποτελής, ve&igalis, ftipen- 
diarius, 8, 55.

ύποτιΰένη, monere, fuggere* 
re, 4, 61. ΰποτ&εί&η, fua- 
dere, confulere, ι,8θ·

νπχλος φθονερός, fubdo. 
Ius (Jalfch}, et invidus, 7, 
64.

ύπαργΆν, indulgere, gratifi· 
cari, 9, 51.

υποχείριος, obnoxius, 4, 13. 
υποψία, δί υποψ. έχ. ν. δια· 
ΰσπληγξ, γος^ η, repagulum,3>

Mm 5 6g>
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όΚ. Pollux 1. g'. ο&εν 
μεν χφίεντομ χφεσις x&f 
υσπληγξ γρχμμη 
βαλβις (i. e. repagulum}. 
Moeris, υσττλ^γ^ ΰυλικως, 

■ άττικως* χρσενικως ε^ηνες
[Σημ^βιωτεον] οτι ΰσπληγξ 

. £ τόπος μόνον λδγετα/
ngq ο σώηρχς οχευς, 

ον νυν μάγγανό» fpeftulum) 
φχσι. Quanquam haec ex
plicatio poft verbum ε^ηνες, 
'noto' ipfius Moeridis efte vi
detur, cf. Hudf ad hd. Ce
terum de hac voce eiusque 

• variis fignificationibus egit 
< Euftath- ad Dionyf Perieg.

p. 121.

ύσσός, pilum, ad 5,46. c. Glqft 
vet πίλος, ύσσός, item pi
lum ύσσός et ρωμαϊκόν δόρυ· 
De eo et Polyb. 6, 21. ibi-

... que Cafaub, et Lipf. de Mi
lit. Rom 3. dial. 4. Non ta-

• men fatisfecit lof Scali- 
gero.

ύςερ&ν, υςερχσ&ντων Ίλ. ητί- 
σιντης'Ρωμ· f. 'Ρώμην, quae 
accidit poft bellum Troia- 
num Romae aedificationem 
f. conditam poft bell. Troi. 
Romam, j, 74.

ύφάπτην, fuccendere, 7, 64. 
ύφίε^ομ τίνος, remittere de 

aliqua re, 7, 51.
νφίτημι, ύποτηνομ, fuftinere, 

fufcipere, 7, 50. ύφίζαάϊΰν, 
idem·

Φ.
φάβιος, 4, <5· Q. Fabius Pi- 

ftor, faepe a Noftro et Livio 
laudatus·

φαίνεβοη, έφανη 'Ρωμ. ad 2, 
27.*

φοαος, pullus, fubniger, 5, 17. 
φ&κίολοί φρυγάνων, fafciculi 

Sarmentorum, 10, t6.
φχλχγγΐτομ, milites legiona- 

rii,4, ig.
φάλχγξ, peditatus vniverfus, 

4? 16. acies, 4, 22.
φχρχγξ, vallis, 3, 43.
φ&ρμχκίΰμ, veneficia, 4,24.
φχρράκίχ, confarreationem 

ita graece exprimit, quae et 
tat. farreatio interdum di- 
ffa eft, 2, 25.

φάσμχ, vifum, 5, 46. ad 4, 
62.1. vija fpecies Liv. 1,55.

φχτρίχ, quod φρχτ pix, vt φίβ- 
rptxHOQ idem quod φρχτρ· 
ad c), 41. d.

φαύλο;, qui vilioris fortis fimt, 
2, 8. 7, 56.

φίΐδώ τίνος 'JtoieiSoq, tribue
re, concedere f. condonare 
quicquam alicui rei, ratio
nem eius ducere f. habere, 
g, 78. quo fenfu eft remit
tere apud Suet· Aug. 17. vbi 
vid. Ernefti.

φέρ&ν, de via, ferre, ducere,
1, 6g. de mundi partibus, 
abfolute, vergere, fpe&are, 
2, 5. άς το κοινον φεροντχ, 
ad rernp. pertinentia, 4, 25. 
φερομενον έν yp. traditum, 
5, 47. φερεα^ΰμ προ τ. ali
cui praeferri, 3, 61. .

φερνή, η. et plur· φέρνομ, dos, 
quam fponfa adfert, 1, 68·

Φερωνιχ, Feronia Dea, 2, 49. 
3?/32.

φ^χν^ιν, συνελ&. χκ εφ&ητχν 
ίπ. non ftatim convene

runt
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runt omnes, 2. 33. nam 
ΦΆωνειν celeritatem innuit, 
cuius contrarium efi lente 
agere, quod de Sabinis ha
bet Liv. 1,10. ίφΰησαν pro 
vulg. ωφ&ησαν, melius re- 
fpondet mox fequenti irpos- 
ξαναςάντων, quod idem οβ 
ac άν&ςηνοη φ&ανοντων, 
cui ut refponderet praece
dens membrum, debebat, fi 
fanum erat ωφ&ησχν, ad- 

< iun^um habere ευθέως, vel 
aliamhuiusmodiparticulam. 
d φ^άνειν, non poffe, 3,69.
Φ59*

φβάρειν, vitiafa,
2, 67.

φ^ονίρ^εναν rS β&, odiofum, 
invifum vitae genus, 7, 
54\ f

φΰορω σώματος, atniffa pudi
citia, ftuprum, 2, 25. idem 
mox φΰορκ fimplietter et 8?

φ&όρος λοϊμηχνς, peftilentia, 
7,ϊ2.

Fidenae, 5, 40. Φ/5γ- 
vcuo^ 2, 53.

φιΚαιτιος, querulus, ad crimi
nationes propenfus, 2, 2g.

φιλανθρωπίαν, Syn. φιλάν
θρωποι, quod vid, in φιλάν
θρωπος. . ·

φιλάνθρωπος, ο, ή, φιλάν
θρωπο.,, commoda, quae 
humanitatis caufa tribuun
tur, humanitatis officia, 
2, 8· '

γίνεώδη, folet fieri, q, 
56· ,

φ/λ/α (yiy f. χαφα), regio 
paeata, 9, 50, τ» φΐ^ιοι, 

amici, 8, 78· vt r» ίχ^ρά, 
inimici, ibid·

φιλίτιχ, convivia f. fodalitia 
convi&orum apud Lacedae
monios et Cretenfes, 2,23. 
Phiditia Cic. Tufc, 5,43. vbi 
Guelf Ms. habet Plilitia. 
Maluit Gelen. φιδίτιχ. Hoc 
vide apud Hefych. illud apud 
Suidam in Lycurgo: vtrum- 
que habet Plutarch. inSym- 
pof probi, p. 1270. et 1241* 
ac in Lycurg. p. 84· rdik 
συσσίτιά κρητες μεν οίνδριχ1" 
0/Αχκεδχίμόνιοι δε φιδίτιω 

είτε ως
λίας r^j φιΚ^φ^σύνης ύττ· 
αρχόντων, dvrl rS λ. τα δ. 
λο^μβάνοντες, ατ ως τρός 
εύτΐλαχν φειδώ συνε- 
3ι$ντων. ν. ad h. I. Sylb. 
it. Meurf. Lacon. 1, 9. 10. 
et Athenaei dipnofi 4, g» p. 
140.

φίΚοδημοτιηός, plebis fautor, 
8, 90.

φιλοηίνδυνος, promtus ad fub- 
eunda pericula, 2, 7.

φίλ^νειπΆν τι, magno ftudio 
aliquid tueri et contendere, 
7, 38. cum aliquo conten
dere, 10,29>

φιλονεικίχ, contentio, 2, 75» 
10,2.87.

φιλόπολις, ό, η, civitatis 
amans, 7, 25.

φιλοτίμιχ εις rd uoivot, fiu- 
dium bene merendi de re- 
publica, quo quis antecelle
re cupit, 2, 26. contentio 
de principatu, 5,40.

φιλοχρηματία., avaritia, 5, 
48/

φιλ& 
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φιλοχωρ&ν, retinendi agri 
cupidum efle, eum retinere 
velle, 9, 51.

φλαμα, interpretum fenten- 
tias vid. ad 2, 64. f. Vtrum, 
fi verale&io eft, fila an ve
lamina (vid. voc. feq.) an 
flammea, quae forfan con- 
fuderir cum illis, exprime
re hoc vocabulo voluerit, 
ecquis dicere queat?

Φλάμινε^ 2, 64. Flamines di- 
Eti fiunt quafi Filamines, vt 
vett. Grammatici aiunt, no
tante Scalig, ad Fefi. in Fla
men: nfFilamen legitur in 
antiqua inficriptioneap. Gru- 
terum p. 237. n. 6. Ratio 
Mominis efl, Jive quod filum 
habebant annexum pileo, qui 
apex dici folebat a figura, 
fwc, quod cum fias ipfis non 
ejfiet, fine apice ac nudo ca
pite Jub divum prodire, ex 
lege Flaminia, v. Geli A. · 
jo, 15. in aefiu apicem pone 
regerebant, et fiolo filo (la
nae velamen efl Liv. 1, 32.9 
caput velabant fi. cingebant. 
Ab hoc filo autem differe
bant amenta fieu lora fiub 
mentum adduEta, quae offen- 
dices dicebantur, quibus, 
cum vellent, pone pendentem 
gerere apicem poterant. 
Haec et plura de apicum 
partibus, figura, et generi
bus e Scaligeri ConieEtan. 
ad Farr. congeffit ad 1. c. 
Sylb. Ex iam diftis autem 
apparet, πίλων f. πλωτων 
nomine ibidem apices fi.pi- 
leos ipfos, per ^μμ^τΆ au

tem f. ^εφάνην laneum five 
velamen feu filum commo
de intelligi pofie. v.
μα.

φοβαν, terrere, 7,53.
φίβη, iuba (proprie equorum 

et leonum), 7, 72.
φοινιηοποίρυφοζ, v. περιπορ- 

φυμος.
φοιτάν, ventitare, frequenta, 

re, 2, 60.
φορβ&δες ίπποι, equi grega

les, 9, 76.
φορηματκ ιερά, infignia facra, 

quae geftantur, 2, 72. der 
Ornat.

φόρησις, geftatio, 2, 64. πε- 
hdyioc, maris navigatio, 2, 
53.

φρχτρα, quid? 2, 7. centum 
cives compleEEens initio, mox 
auEEa eorum multitudine, 
crevit, tcuq φράτροας, cu- ' 
riis i. e. curiatis comitiis, 4, 
\3-

φράτριχ, curia, 2, 23. etfae- 
pe, v. τρίβος. Syn. φράτρχ.

φρχτρωηος, curialis, 2, 23, 
φρκτρίοιρχοι, 2, 7· 
φρ^τριαςά), curiales, 4, 43· 
φρα,τρι^ς, gen. έων, curiales,

2, 04.
φρατρικη έκηλ. curiata comi

tia, 4> 20.
φρονήματα, fpiritus priftini L 

e. excelfi, 3, 59.
φρχρά, praefidium, i. e. mili

tes, 2, 54. 3, 45.
φρζριον, praefidium, i. e. ca- 

ftellum, 9, 22. cf. Liv. 2, 
49;

φυγχζ, exui, φνγ. ποι$ν, ex
pellere, 3> 60.
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φυγή, exilium, 5, 1.7, 66. fe- 
ceflio, g, 27.

φύειν, gignere, πέφυκ& et 
εφυν 9 natus, comparatus 
fum, foleo, τταραγ. ττ^φυκε, 
contingere folet, contingit, 
2, 28· 77. φύντες, nati,
2, 2, φυομενον κακο^, ma
lum nafcens, 2, 32.

φυλακή, cuft odia, cuftodes, r, 
g6. φυλακή et φύλακα/, ob- 
fervantia et religio, quae fa- 
cris debetur, facrorum cu
ra, f, 6g. 2, 66. 3, 36. J/a 
φυλ. εχειν. v» ίχαν.

φύλαρχοι, 2, 7» tribuum i. e. 
regionum praefefti, 4, 14.

φυλαττβν, fpeculari, obfer- 
vare, 1, g6.

φυλέτις έκκλησ. comitia tri
buta, 7, 59. Syn. φυλετική· 

φΰλον, το, genus, 4, 22.
φύσις, fexus, g, 67.
φαφα^α/, deprehendi, 3, 67. 
Φωσφορος^Ηρα, luno Lucina,

4, <5-
X.

χαλινός, o, frenum, 9, fO.
χαλκοτύπος, faber aerarius, 4,

44· 7,t59· r , 
Xapaf, 0, vallum, 5, 46. %a-

ρακας caftra pone
re, 5, 45.

χαράτσαν, fculpere, 3, 36. 
χαρίεις, χαριέτερος,ofRciofior, 

obfequentior, 4, 14. χαριέ- 
ςατοι, venuftiflimi, elegan- 
tiflimi, 2, 22.

χαρίζε^α^, gratificari, 7, 51. 
remittere, condonare, 10,6. 
κεχαρισ μένος, gratus, 3,69. 
4, 14.

χαριςηριος, &υσ& χαρ. facri- 
iicium feu Ijoftia gratiae 
perfolvendae caufa, 1, 88· 
ΰυτέον τοϊς δεοΐς — η έ/α 
χάριν ait Porpkyr.de abfii- 
nentia lib. 2. ρ. 16 ί. θυσίας 
χαρ. aVo&Jovo/, facris fa
ciendis gratias agere Diis

-(Dantytfer), 6, 95. χαρ;. 
τήρια, grates, 6,94.

χάριτες, 2, IO. v. ΰάνεινμα* 
beneficia, i, 15. 3, 60.

XapcJy5a;,Catanenfium et alio
rum Siculorum legislator, 
2, 16.

χειρ, καρτερά χ. valida ma
nus, i. e. exercitus, 2, 33. 

οντα ττολ. prae
iens bellum, 8, 87. η εκ 
χειρ. b/χη, poena inie&is 
manibus fumenda, io, 8-

χειροπληΰης, ο, η, ex crafiitie, 
vt manum compleat, 5, 46. 

χειροποίητος oboQ9 an eft manu 
patefa&a via ? 10, 16.

χειροτέχνης, i, opifex, 4, 17.
44· 7, 59·

XeipSv9 fubigere, vt bello, g, 
77-

χελκνη χωζρίς,ϊείΐϋάο ad con- 
geftionem foflarum, 9, 68· 
cf. Vitruv. io, 22. Parum 
redi e χω^ρ/ίες vertit inter
pres vulg. quae terra agge- 
fta fiebant, cum fermo Jit de 
machina adfojjam^ quae mo
do commemorata eft, conge* 
β° aggere explendam, vtad 
murum pervenirijsquefuffo- 
di poftt9 quod idem, quo mi~ 
nus fieri poffet, fofia prohi
bebat. Fofias implendi vfum 
mufculis quoque tribuit Fe- 

getius 

Porpkyr.de
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getius 4,16. ibique Stewech. 
Ceterum cum loco Dionyfia- 
no comparari potefi Diod. 
Sic. 2, 27.

%ερνητης, manu fua vi&um 
quaerens, 10, 48·

χερνΙπτε<3οη, manus lavare, 
7’ .

χέρσος, ο, η, incultus, 9, 5i. 
χιτωνίσκος, tunica, 2, 71. 
χλευάζαν, deridere, 1 i, 19. 
χλευασμός, έπι χλευασμω, 

ad ludibrium, 7, 45.
χόειν, χ£ν, aggere f. terra ex

plere, 2, 50.
XoX^cq, irafci, 8? 89· 
χορεία., chorea, faltatio cum 

cantu mixta, 2, 70. χόρευ- 
μκ, idem, χορευτά], falta·· 
tores, ibid.

χορέυειν, choreas f. choros 
agere, 2, 48. 7, 72.

χορηγειν, fuppeditare, 3, 22.
χορηγία, της άν^κ. χορ. εύ- 

iropeiv, rerum ad vittum ne- 
ceffariarum copia f. facul
tate gaudere, 2, 76. εις τάς 
χορηγίας τάς πολ. ad belli
cos vius, 4, 9.

χορτοαοι χιτ. propr. grami
neae it. hirfutae. Suidas, 
χορτοαος ο δχσυ; μαλ- 
λωτος χιτων, οίον των σει- 
ληνών. Cur autem, cum vil- 
Ibfae et laneae effent, fint ap
pellatae %opTouoi,fe nefcire 
ait Reiskius, qui et Linden- 
brogii ad Ammian. I. 24. 
come&uram σχορτοαζς vel 
σηορτέχς, tum alias ob cau- 
fas, tum propterea maxime 
non probat, quoniam fcor- 
tea veftimenta fint glabra et 
depilata, non villofa.

Xpei^, vtilitates, 4,14/ν. κο/- 
νός. labores, opera, 4, 44. 
extr.

χρημχρβνίρΐιταβηfacit,τυραν
νικόν τι χρ. quod τυραννι
κός, crudelis, faevus, 1,71. 
v. Peris. ad Ael. i, 3. άπι* 
ςόν τι χρημχ νεκρών, ftra- 
ges caeforum incredibilis, 
10, 16. fic Xenoph. Cyrop. 
2, I. 2. τταμτΓοΛυ τι χρημκ 
σφενδονητων. προς εκχζον 
ΧΡ· όρωντες, cuiusque deli- 
di rationem fpe&antes, 2, 
73· χρήματα, bona, res fa
miliaris (fiabfeligkeiten), 8, 
87· quibus comprehendun
tur, vt apparet e Jequenti- 
bus, et pojfejfiones (χωρία.) 
etiumenta, cum infirumento 
rufiico.

'χρημ^τ/ζαν, agere de repu- 
blica, 2, 50. χρημ&τιζεζ&ερ, 
quaeftum facere, 2,27< opes 
fibi comparare, 4, 24.

χρηματική δωρεά, pecuniae 
donum, 2, 10.

χρημχτισμός, άψορμομ χρ. pe
cuniae parandae opportuni
tates, 5, 48.

χρημα,τοποιός, quaeftuofus, adi 
pecuniam conficiendam 
pertinens, 2, 9.

χρησίμως εχ&ν, vfui effe, per
tinere, 1, 88-

χρησμός, refponfum, oracu^ 
lum, 1, 68· 4, 62. fata, Liv. 
ιο,'8·

χρηζός, %ργω χρη^, fa&avti- 
lia, falutaria, 2, 9.

χρόνιος, f%p- — τάς κρίσεις, 
non interpofita mora, fed 
ftatim iudicare, 2, 29. diu
turnus, 2,74. v. εττιτηίευ^ις.

χρονο-
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χρονογραφία, dofcriptio tem
porum, f, 74.

χρυσόσημος, auro diftin&us, 
3, 6i. 5, 47. χιτώνα πορ- 
φυρ, χρησ· K&f περιβολαιον 
πορφ. ποικίλον latini vocant, 
vt Liv, 10, 7. tunicam pal
matam et togam pi0tam: 
palmatam, quae palmis, vi
atoriae fignis, feu clavis, vt 
Feftus vult, (nam et clava
tam appellat) iisque aureis 
et purpureis diftinfta erat, 
v. Salmaf. ad FI. Vopifc. p. 
519. Qui latum clavum h. 1. 
vel fimilibus, inferunt, vt 
le $ay, et Hadr. lunius in 
Animadverjj. lib. 1. p. 42. 
errant haud dubie. De ve
terum more, talia non dili
gentius perfequendi, viden
da omnino eft Cl. Martinii 
ad Lenii i vom Kojlum etc. 
animadv. p. 297. fq. et 300. 

χρυσοφορείν, veftimenta auro 
dhtintta geftare, 3,62.

χόωμα, agger, 4, 59. 9, 68. 
χωρά, προαγονιζ. χ, locus pu

gnantium primus, 4, 16. 
Syn. ςάσις eod. c. extr. et 
17. κατ a χωράν έαν μέναν, 
fuo loco relinquere, rata et 
immota manere velle. De· 
mofth. in Uniarch. p. 706. 
ed. Reisk. Etiam fine μέναν, 
vt ap. Xenoph. H. Gr. p. 3 3 3. 
ed. Mori.

χωρΆν κατά vSv, ex voto fuc- 
cedere, 3, 59. ομόσε τινϊ, 
manum conferere cum ali
quo, congredi, 2,50. 7, 51. 
9, 26.

χωρητης, o, rufticus, 4, 15.

χωράν, locus, 1, g$. 87. 3,69. 
rufculum, praediolum, ic, 
g. χωρία, τά, fu b urbia, 4, 
>3·

χωρίς, feorfim vterque, - 
1, g6; ad 2, 50. v. διαιρ&ν.

χωρονομικος. νόμος, lex agra- 
. ria, 10, 36.
χώρος, locus, 3, 69.

Ψ.
ψαλιδωτός, fornicatus, came

ratus, 3, 68.
ψέγ&ν, vituperare, 7, 65.
ψευδε<&α/ τας συνδηκας, pro- 

mifla fallere, 8, 87-
ψηφηφορ&ν, ferre fuffragia, 

4, 20; vbi malit Portus ψη· 
ψοφορ.βί ΜΟΧψηφοφ-ορίαΐς. 
Sed frequentius illa forma 
Noftro, vt ex hac et fi mi lis 
formae vocibus monent Ca- 
faub. et Hudf. cf. etiam huius 
ind. — creare,9,43. cf. ad 
c. 49. q.

ψ.ηφηφορία, fuffragatio,4, 20.
7, 54. ψηφηφορια/, comi
tia, 9, 41.

ψηφηφόρος εκκλ. κατ άνδρός, 
comitia fuffragiorum caufa 
adverfus aliquem hAbita, 7, 
59·

ψήφιζαν, ψηφίζε^α^, decer
nere, 2,72. rd ψηφι^εντα 
ύττο rS δη μα, plebifcita, 2, 
14.

ψήφισμα, decretum, 3, 57. fe- 
natus confultum, 8? 87·

ψήφος, η, φεραν, έττιφ^ροιν, 
έκφέρειν την ψήφον, fuffra- 
gium ferre, fententias dice
re , in fingulari, etiamfi de 
pluribus termo eft, 2,14.7,

59»
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59. 6t. tamen et pluralis 
adhibetur τώς ψηφχς, 2,6o.
7» 62. (

ψ/λΜΟζ οπλισμοί, levis arma- 
tura, 4, 22.

ψ/λος, 'ψίλοί, levis armaturae 
milites, 4, 18· κχφοι. 
λόγοι 'ψιλό mera f. nuda ver· 
ba, 3, 61.

ψόφος, τον — ώποτελ. ύπ. r. 
έγχ&ρ. ψόφον, ftrepitutn 
qui collifis ad clypeos gla
diis editur, 2, 70.

Λ. ·
ώ&άν, pellere, proiicere, 9,67. 

ώ&ei^oq9 irruere, invadere, 
1, 87· ώσώμενοι^ irruentes,

53·

ώμος, crudelis, faevus, 2, 27, 
ών&ώϊοίΐ, emere, 4,24.
ώνητός^ venalis, 2, 2(.
w/a, τώ, res venales, 7, 24.

e s8;
ώς τον ώδελφ. ad fratrem, 1, 

86. pro ώς προς τον ώδ. ώς 
&wrov9 ad fe, 2,1 ^.vid £r~ 
nefli ad Xenoph. Memor. 2, 
7, 2. ώς της μέν Αορτής — 
2, 3>· vbi ώς abundat. V. 
not. α. ώς έπι πολύ, vt plu
rimum, Syn. ώς τώ πο^ώ· 
ύδ. ώς9 ne fic quidem, 10,16.

ώσπερ τις ii quis
alius, 9, 68·

ώφελί&ι, commoda, emolu* 
menta, 2,28· 5> 40· praeda, 
5. 39·

ADDENDA



ADDENDA ET CORRIGENDA.

P. i. ad not. a. De facetiis fine tedo add. Vitruv. i, 2. Jovi) fulguri) 
et coelo, et foli, et lunae, aedificia fub divo bypaethraque conftituun- 
tur Et rationem addit: Horum enim Deorum et fpecies et effectui 
in aperio mundo atque lucenti praefentes videmus. Quod fecus eft 
in reliquis nominatimque Penatibus, quorum proinde in templis 
commemoratio tedorum haud erit fupervacanea.

P. 2. lin 2. leg. Π μήπω feiun&im· Item r& deA—-
P. 4. lin. 1. leg. κτισ$άση
P. $. in ilot. a. lin. penult leg. Aaoivav, paroxyt.
p. 7. in nott, lin. i. verbis vix dubitandum, 'addantur haec: quae 

verba, vt et reliqua. fuadent > antecedentia ifta την 
πα^ελαβεν, de folo oilvio accipienda efle.

P. II. lin. 11. pro voi, leg. voy,
P. 14. lin. 6. leg. έισαν^ιε
p. 15. in not. f. lin, 6 et 7. leg. fed
P. 17. lin. i}, leg. ημών i ac poft αμύητο ponendi idemque fignum, 

bis politum in init, et fin. lineae iequentis, tollendum eft: paritet 
tollendum eft fupra bis politum, lin. 10.

P. 18· lin. 11. άποόει^ίν —
P. 20* lin. 9. leg. fine addita lineola.
P. 22, in not. m. lin. $. leg. alias, addito commate*
P. 23. in not. p. lin 3. alibi, add. comm.
• · - in not. r. leg τοιόν - addita lineola,
P. 24. lin H. leg rd βόρεια
P· 26. c. lin. 13 poft quandoque add. et 6, 13. verf. fin.
P. 27. lin. 8· leg· η nsgiot fublato c interpofito, ibidem dvfywr*
• · * in nott lin $. leg. 14. n.
- · - in not. c lin, 9. tollatur iterum.
P. 28. lin· 7. leg. agnuoav
• - - in nott. lin. 20. ita fupplend. De equitibus, quorum diftribtf* 

tioms nulla hic mentio fafta eft a Dionyfio, vid. etc.
P. 29. in not g. :in. 12. poft diftributiones delend. comma.
P. 31. lin. 10 mataqxds] alibi diftin&e uar dqxdr, ut 2, 67. init, 

et faepius.
P. 3$· in not f. ad Liv 2, 1. extr. addet cf. ad 13. d.
P· 37 hn. 3. o διαφανεναϊοϊ] tribuni Celerum poteftatem μεγίϊην, 

ideoque a regia proximam, appellat Brutus, 4, 71. eamque a 
Tarquinio fibi demandatam ait, qttod ea uti, propter vecordiam, 
nefeire videretur cf. addenda ad p. 79. lin. 8·

* * - lin 1$. et 16. leg. %νσών
P. 39. in Sed. VIL lin. 2. poft πολέμια delend. punitum.
- - - not. o. poft deferibi add. Synon.naraxwgi&Sai 

7$. fub fin.
P. 43 hn. 13 et 14. ^fvr^xoyra ετη 7?7·] De hac aetate Sacerdotum 

LX. et quod immunes a militia et negotiis civilibus, lin. vlt. et 
feq. eos fuifle ait, quae parum convenire Curionibus, (conf. not. ♦) 
quos ύν&ρειοΐάτ*ε, fupra p. 27. 1. 3. dixerat, videntur, cf- ad 
4/ 62. * Neque e prifeis auctoribus, fed e pofterioris aevi more

N n haec 



Addenda et Corrigenda·

haec fumide videtur. Eandem certe vacationem facerdotibus ge. 
neratim triouit Cic. Quaeit. Acad. 4, 3?. Locum vero de hisLX. 
Sacerdotibus, copiofius tradavi, in Lectionum Dionyfianarm tnea* 
rum F.'fc. 2. ΑηηΛ. 1784.

P. 43. in not. * lin. 8. ad fncios totidem addamur .· five miniftros, qui 
pallim ftdditi facerdotibus commemorantur, vt his ipGs fhtim, 
p. 46. lin. 3. et Saliis, p. 89. lin 12. irem, librorum Sibyllin. 
xuftodibus, p. 16^ lin. et p. 166. lin. 3. nec hon ih Univerfiml 
omnibus, p.9$. lin. 11.

- - ad not.-eandem in fin. add. Nunc tahlehpropcnfior fum obea, 
quae modo dicta lunt in additamento praecedenti, de miniftris» 
qui de more facerdotibus aditthgiTolebant, tales ipfos pari nume
ro Curionibus additos putare: quos et indicari per 
p. 46, 1. 3. malim, quam foeminas et pueros puellasque, de qui
bus pattlo ante quidem mentio fuerat fa&a, id autem, quod dJ< 
de miniftris perhibetur, eos aeque ac ipfos facerdotes e lingulis 
'curiis eife creatos et a vatibus connrmatos, vix poffe accipe 
iproprer-tntccedentia p. 44. lin. 3. fqq. videtur, cf. not. c. extr.

Ϊ*. 44. lin. Ii. leg. paroxyt.
P. 45. not.* lin. 3 tollatur vncinHs et ponatur poft contributis, lin.4* 
P. 49. * lin. 6. poft alibi add. cf. et infra, f, 74. extr.
ί. $0. ad not. e. add. vt p. 14$. 'lin. lo. ct ii.
P. 51. lin. 16. et 17. leg.
i. . m not. fi. ’ lin. Mt. a b init. deeft j.
P. $3. not. o. verbis extremis: diflblvi nequiret, addatur: Cttr non 

potius autem, quod eam vxorem egregie diligere, ‘caWfimam· 
que morum eius gratia haberer? Geli. 1. c. tradit. Ceteruih 
placet Reiskii d?i&n£Ho et emendatio ομοσαΓ, quanquam fic quo
que abelTe μ^ potcft: cum inraflet (ipfo ftatim matrimonii initio, 
vt et Gellius accepifle videtur) fe liberorum caii^a vxorem habere vel 
velle. Difficilior fenfus vulgatae eft, quae iusiurandutn illud» 
non initio,’fed Ihb divottro ipfo factum, fignificare videtur.

P. 54. not. q. lin. $. :poft conficiebat add. et Reiskitls recipiendum-pu* 
tavit. praef. p^ XIV.

P. 56- not. u. poft dubitavi add. Nunc vero dUbitafie me poenitet: 
et αναγραφής recipi voluit Reisk. 1. c.

P.-fg. lin. $. leg· πξοσαγωγβε
P, 59. lin. 17. Χω^Ιον τέ dv w ά'/όζα^] de tribunali accipit Lex» 

Fabri. Sed de tali, quale fuit poftea, hic vix eft cogitandcm^ 
neque id cogit verbum , quod h. 1. latftis patet»
ad reliqua fimul pertinens, quae deinceps cbmmemorantur, 
Χωςίβ huius praeftantia eft in eb , qubd primum erat in publico» 
nempe in foro, tum in parbe eius maxime confpicua. In plano 
autem fuiife, unde quis neget?
- lin. i'g. comma poft ζζατίωτων noh eft in vulgatis.

• - lin. 21. 0t ois rus ph. Vat. ambigit inter 61 Vulg. et
ois Vat. Reiskius.

P. 60. 1. II. leg. ixdiois per 01.
. - - in not. c. lin. 3. leg. Attuli

P. 61. not. e. lin. 4. aurois. addito pttn&o, et addAtur infnper: cf etiam 
inf. p. 84· 1.6. et ad eum loc. addenda.

P. 63. hot. m. lin. 4. leg. απολωλότων ·*— Ihi. $. poft 43. ad& et 77. 
verf. fin.

» - - not. n. in fin. add. et ^^17. haud procul ab initio.
P. 64.
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P. 64. not. q. ad xexqa^vots add. quod hoc nomine tuetur Reiskius 
in annotatt.

P. 66. in nott. lin. 6. add. in fine: cf. etiam Virg. Aen. 8, 6^^641.
P. 67. not. * in fin. add. haec: fenfusque fit, addiderunt prioribus t no· 

vitios quos vocarunt, patricios. In edd. illud comma deeft, et 
junguntur er ^«άλεσαν πατςιχΜ* : vnde orta illa Sylburgii fenten- 
tia, quam indicavi in not. f. tum eiusdem difcrepans ab illa qui
dem, at non magis probanda huius loci emendatio, «r αυτό* 
έχάλεσαν πατ^ικΙος. Mea autem interpretatio, praeterquam quod 
loci fenfum planum ct expeditum efficit, firmatur etiam difertis 
Noftri verbis c. $7. extr. os vfut^hs iudXuv. Ceterum conf. 
ad 3, 13· d. vbi hoc loco, ac fimihbus ibidem indicatis, wnio· 
rwn minorumque gentium patricior ve! finatores,, in niente Diony· 
fium habuifle (ac forfan ad illos fpe&ant etiam, έΜφανς- 

quos vocat) inde collegi, quoniam huius fenatorum di- 
ftinftionis aut prorfus praeteriifle, aut iisdem locis iam fecifle 
mentionem, putandus eft: quanquam non alios, nifi antiquiores 
duos fenatorum ordines, quos er Liv. 1, 17. diffinxit, h. e. 
Romanos veteres et oriundos ab Sabinis, his locis indicare debuita 
adeoque hic etiam res tempore diverfas commifcuit.

P. 68. lin. 4. έχάτερον των vtrnmque nomen, puta Enya-
lii et Quirini. Έννάλχοί quafi wds* Bellonae filius, v, 
Macrob Sat. 1, 19

P. 69. not. m. leg. et Porto, addito pnn&o.
P. 71. not. r. lin, 3. poft annuens add. cf. 6, 17. *
P. 72. ad not. ** lin. 3. verbis mq t^s 'Ρωμ. add. fic et Io. it, 1$. 

21» 8.
P. 73· not. <J. lin. j. poft ΚαμιςίΜ M. punitum.
t.7S lin. 12. κατά φυ\άί τε xaj φράτρα;] de curiatis comitiis. 

Eadem forma eft p. 43. 1. 2. Sed p. 12$. lin. 4. έπεχν^ωπ toU 
φφάτςαΛε, et p. 38. lin 7. κατά rds φςάτζ&ϊ. Hinc in illa for* 
ma φυλνν mentionem redundare putem, et mox p. 76. lin. 19. 
iisdem comitiis di φυλά κατά φράτ^αε tulifle fuffragia dicun· 
tur, vbi di φνλάί pro populo dici videntur, cum poftea demunt 
tribus proprie vocarentur a tribunis pl. cf. Liv. 6, 38 init.

• · · lin. vlt. πατά rds 9υν$η*α?] convenerat enim, vt Dionyfiuj. 
cap. huius initio dixerat, inter fenatores veteres et novitios, vt 
neutri ex fuo ordine regem crearent.

P. 76. in not. d. aptius erat paulo ante pro longe ante. Ceterum it& 
monuit Sylburg, ne quis malit έξευςοντα$ propter infinit. feqK 
απόδειξη.

- - - in not. h. addatur: Sylb.
P. 77. lin. 25. το ptv Sv cf. inf. addend.ad p. 84. lin. 13.
P. 78. in not. c. poft Lapus ponend. comma.
P. 79. lin. 8· ίεςοςγίαε έπετ^ Ius pupilli vocandi habuifle tribunum. 

Celerum novi e 4, 71. extr. et 7$. init. cf. Liv. 1, $9. med. Sed 
quam curam facrorum habuerit^ nefeio. At credibile eft» ab 
Numa, qui plurima facra ipfe adeo obibat, Liv. 1, 20. init, talia 
et proximum ab ipfo tribunum Celerum obeunda quaedam acce· 
pilte , eaque de re in commentariis Numae, c. 63. extr. comme
moratis, fui fle feriptum, unde hoc ipfum forfan Nofter, rerum 
talium h. e. antiquiiGmarum paflim ferutator diligentiiUmus, hau- 
ferit'. quanquam, ceflante poft Nuinae tempora hoc inftituto ac 
ipfo poltea Celerum tribunatu, fimul facerdoui eiusdem memoria.

N tu vulgo 
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vulgo eft oblitema. Alia non habui in librorum, quos adire 
potui, filenrio, quibus, in tanta eorum htic loci penuria, fiquis 
meliora me infcio dederit, facile cedam.

P· Si in 23 leg. μί^κσά^ενοε
F» 83 Hn. 2. leg. mu) τρν μ ίσον
• ' - in not. h lin. 3. poft p $. lin. 43. add?: ed. Reiskii p. 22. 

not p.
P· 84 lin. 6. us AMof) quod hic abundat us, ante Δαπάνα lin. 1. 

non legitur, cf. 2, 30 a. 31 e. et genitivi hi abfoluti in hac 
ςησει omnes pendent a remotiore illo τοχααμαε, unde in lin. 1. 
ante er lin. 3. ante A^vae pro colis mahm commata,
et lin. 5 poft ‘Ιταλ/αν colon, pro punito.

* - ; lin. 13. «μ α^ώ cf. p. 77. lin. 2$. Vt in multis aliis,
ita in his fo mulis, quas paffim Nofter interponit, quibus vel 
negat fibi plura dicere fas effe de rebus facris, vel ventam a fe 
didorum perit, imitatur Herodotum, fnmlia fere interponentem 
2 , 4;. extr. 46 47. et alibi.

P. 84 lin, ac, τ^ h. 1 Deae fanum intelligi, oftendunt fcquen- 
tia Sic t^s p. i>8· lin. 8·

P. 85 ad not. n. add. Reiskius: evoluto triginta annorum orbe.
p. 87- lin 2. leg. Πανα^ν^α proparoxyt.
P V- not. * in 6n. add. Mota ancilia Calendis Maniis, vid. Ovid. 

Faft. 3, 259. fqq cf er addend ad p. 104, e.
P· 88· not. g. add lanigeros apices vocat Virg. Aen. 8» 664.
♦ · - nor. k. add. Sed propter illa ano rys avrifr o^rtas quibus a 

fabeudo djiftos effe faltatores ait, το παζαγαγόντεε nolim red· 
dere derivantes, fed transferentes a Saliis, i. e. fimib fere modo 
nomen formantes, vt fenfus iit, a fabendo non fohim Salios, fed 
et quosque faltatores, deflexa paulo vocis forma, nomen acce*

P, 89. lin, 17 poft Ssdnwrov dei. comma.
• · * lin. 18. τιμασ^νη — φεξύμενον] cum eadem fere honoris figni- 

ficaqone haec arma moveri vel ferri lat. dicuntur.
• * - ad not. * in fin. add quae quidem deferiptio verior eft et accu· 

ratior, quam Ovidii illa Faft. 3, 377.
Idque ancile vocant, quod ab omni parte recifum eft; 

Quaque notes oculis, angulus omnis abeft.
P. ad lin. 1 in marg. leg. Mamurius
* · · in not. * lin. 3. leg. Mamurio.
p. 91 lin. 4. νά/ΛΜί] Aq et inf. p. 94 lin. 21, p. 9^. 1in. 6. et 

13. funt leges πεςΐ ιε^ων f de iure facro, vt patet e libr. 3, 
c. 36. f. Synon. η πεςΐ τα' &efa νομο$ενί<* 2^63. extr.

P. 95. lm. 2. ΠοντίφίΜζε προσαγ.] cf. ad 3, 4$^W· extr.
• · · lin 4. is^af dlxaf] dicuntur, vtfupra, νόμο*, de quibus 

vid. modo di&a ad p. 93. lin. 4.
* ’ · h, lin. 6 poft εχα^α add. vt 10, 7. b.
P. 98. innott.lm.2. ^ατ^λατα^. add. Infuper compofituin n?aas“vaf 

K 1. malmfte videtur Dionyfius ob proxime antecedens limplex 
Fivap

P. loo, lin. 23. leg. Vat. ένομίσ&η. ad cf. 9»
, ro. f. ,

* - - lin. 2>. leg. c. fp. leni.
F» ΪΟΙ. lin. n. ths είξγααp,Ews των άγ ] vt fubftant. ^/aras· των ay.

V. SchQl, Homer, ad Uigd. β. v. 8^3, aliter, explicat Euftarh.
. ad 
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ad??, v. 8«. vnde h. 1. fubaud. vel fubftant. cogtHtutn 
Iqyov.

P, 102. Sed. XIX. init. Τνλλο^ Όζίλλιο»] Nomen id, hic interpo· 
fitum, occurrit paulo ante p.404. et 40$'. ed. Reisk. vbi 'OfiXw 
vel 'OelXtos cum Lapo et Latinis malit Portus.

* '· - in not. c. lin. 4. άϊί - βασιλεύ? leg. breviore linea interpofita. 
P, W4. ad not. e. add. Videtur Dionyfius perduellionis vocabulum ve 

defugeret, hic brevius rem expedivifle, qui quidem, fnnili de 
caufa, nec tribus nominarim 2, 7. a, nec Quinquatrus, quibus fub· 
ftituit Πανα^^να^α 2, 70. * nec patYempa&atwm, 2, 72. expreflifia 
videtur.

P·. 105. ad not. k. Dativus pendet ab ε*^.
P. 108. f. lin. $. pofi iftae fuerunt add. quanquam non item reliquae 

Numae nedum regiae in vniverfum omnes, vt vult Pomponius 
lin. 2. 2. D. d. Ό. I. -v. Item , ροβ Hift. lur. leg. 1 , 1. §. 6.
nor. o. et §.7. p. 11. et 12. — lin. 6. ροβ· &αγ?αφ&). add. vbj 
leges ceterae a facris didinguuntur.

• ·» - m not, g. lin. 1. ροβ quales poftea add. praeter Servii illam 
4, 26. vers. fin. lin 2 ponend. fed cum f minufculo.
- in nor. i. lin. 3. ad 6. add. p. 11. in fine add. Lus Papirianum 
indo dl didum, quod folas tamen leges facras eft complexumt. 
vt patet e fuperioribus.

P, 109. p, in fin. add. numerorum, certe Siglae IB et IH. permutari 
facile potuerunt.

P. 110. lin. 1. leg. 'fyvT-ap
P. II2. lin. 6. leg. σαλευασοή
- - · ad not. d. add. Dionyfii vero interpretatio, itemque, quae Γιιηη 

notavi, ad p. 104. not. e. et 2, 7. a. non optime eum latine in· 
tellexifie arguunt.

F. 11$. ad lin. ig. in marg. ante LX. dei. S. itemque deh p. ig6.
P. 116. ad lin. 16. in marg. pofi infignia add. milia.
Px II7. lin. 2. pofi φε^οντα ponend. colon pro pun&o.
·. - - lin. ly. ro7s βα^λεΰνί] v. c. Porfenae cf. inf. y, jj. ini&
t * - ad not. t. add. et· Livii ifta 1, 8. me haud poeniiet eorum fenten·. 

tiae effe livores dederint.
P. 119. lin. II. ruis ^βυλλέως X?.] An talia forfan Tarquinius, 

in commentariis quibusdam fuis. reliquijt? Sic Servii Tullii com
mentarii commemorantur ap. Liv. >, 60· extr.

123. lin. 3. pofi. οξεΐαν pon. colon pro pun&o.
P. 125. lin. 14. λόφος] λόφοις Vat.
• · - nor. b. lin. vlt. leg. Gontaren.
F; 127. lin» 1. leg. τη τετάςτη 61 Των μ.
P. 128. in not. t. lin. 3. leg. fervae, cum £ minore.
P. 130. lin. 5. ροβ όζείνος comma deleri malim.
* - - lin. 7. kg. όχ^ς paroxyt»
* - - not. c. addatur i Sic in Hudfoni et-Reiskii edd. Sed legewd. eft 

fine dubio οχ ο?ί&> vt tantum defit ων, quod vulgata infertum 
habet.

* · - not. d. lin. 7. ροβ conveniens add. fimilis fere pluralis numm 
vfus, p. 204. lin. 13. 14.

P. 131. lyi. 19» kg. νόμίσμοι proparox.
P· hn» 10· pofi ετε^αν delend. colon.
P. 134· lin. 5. leg. ^λάττονα
F. 139. in not. lin. 2» verbis 2 et ε^σφ^ά etc. vsque ad finemmuit» 

N n 3 norae*
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notae, nunc malim haec: et locus commode fatis reddi poteft fic: 
ab impen/is Ubera*os propter inopiam, et a militia propter impenfas, 
fcil in eain neceffario faciendas, vt patet e ftatim feqq. Brevius 
autem hic dida mox uberius repetuntur in verbis ντε όϊ χςη na
ros etc.

F. 142. not. u. lin 3. verbis cum των add. quod vulgatis deeft, 
P· 14$. lin. 10. τά καλά] cf. mox p. 146. lin. 16.
- - - lin. 13. leg. πωλβμένβε
P. 147. o. in fin. add. cf. mterpp. ad 2.Petr. 2, 13.
P. i$o. lin. 9. in margine hic notatum velim: columnae aeneae men

tio. Qui de ΧΠ tabulis, an aeneae fuerint, dubitant, v. ad 3, 
36. g hunc locum de aenea legum ftela, ante illas fa^a, non 
meminifle videntur.

P. i$9· h, leg. εχοαα in nominat.
* - - 1. lin. g poft έξ αυτηε add. vel έκ τηε άυτηε. id quod iam ift 

praef. vers. fin. indicavi.
P. 161. lin. 3. leg. τό ^v rigas
• · - in not r. lin. 3. poft άποκ$ίνε&ε add. vel άποκςινεί^ΐε it.lin. y.

poft utitur, add. ex imitatione, credo, Isaei ac Demofthenis, cf. 
Dionyfu Hal. de Isaeo iudic. c. 12. 13. Vol. $. p. 607. fqq. ed. 
Reisk.

P. 162. z. lin. 3. leg. vnamque nominis.
P. 163. c. lin. 3. poft ύπεςοχηε deL punitum.
P. 164. lin. $. τςάε ίξ αυτών] Plin. 13, 13. tres omnino attulite libros 

Sibyllam. ait, ex quibus igni duo cremati ab ipfa, tertius cum Capi
tolio Sullanis temporibus.

P. 166. nor. * lin. 9. cuftodibus add. nec non regi facrificulo, p. 170. 
lin. 1. 2.

P. 171. lin 1. leg. τό τε disiun&e.
P. 17$ d. lin. 6 leg. not. f. et * et lin. 7· leg* et $8. init.*- cf.etiam 

addend. ad p. 67. *.
P. 178. lin. penult. poft ipvbwoav ponend. pun&um pro colo. Senfus 

eft: Poetae tragici Athenienfium, civitati fuae adulantes, fepultis 
Thefei iuflu (caefis apud Thebas? etiam laudationem funebrem 
efle habitam (e pofterioris aevi confuetudine,) confinxerunt; quae 
re vera habita nulla eft.

P. Jgo. lin. 4. poft άγα^όε malim colon pro punito.
P. igi. in not. lin. 9. leg. την u ουλλ. fine fpiritu.
* · - not. b. in fin. add. Sed et τόπον τηε χο^υφηε dixit Nofter 

p. 123. lin. 6.
P. 182. lin. 8. ante Έαν τιε ponend. fignum »
* · · lin. 14. τ&εντιη] τίθεται αυτγ έπωνύμιον Vat. An ergo vel 

vitium in τβετοη, vel in eod. Cod. etiam eft Ποπλ<κολα^ ?
P. 183» a. lin. poft commemorat add. Moris autem ab initio ac 

femper olim fuifle, talia munera mittere regibus amicis, apparet, 
fi huc conferantur, quae fupra 3. 61. init, et extr. funt dida.

P. 184. lin. 2. hic in margine notandum erat: prata Mucia: eademque 
verba in fin. not. d. p. 133. cum fuo comitatu delenda.

* · · ad not. h add. conf ad 2, 34. t.
* - * ad not. k. lin. 2. poft deeft in Vat. add. et omifit Reiskius.
P, 186. lin. 3. έκ rwv (pvyaJwv] ab exulibus, de quibus fupra c. 13. 

extr. mentio fada eft.
• · · in not. g. lin. 3. leg. δεξιόν oxyt.
P. 188» in not. b. in fine leg. paroxyt.

P. 190.
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P. 190. lin. 2. leg. 'Ρωμαίων
P. 192. Segm. XLII. lin. 3. leg. ξωντων τεντών
P. 193. b. lin. 17. pro in fine leg. per traicdionem
- - · · . lin. 20. leg, κα] dnfcaav — lin. 21. poft ελαβον tlel. com. 

ma — in fin. add άγοντες xoj χνημντζΐ Vat, iis, quae inter haec 
verba funt, omiifis.

P. 194. 1. 6, τότε τρωτόν ~τηςβνλης.] vtrum haec cum proximis, 
an cum fuperioribus melius iiingantur, vt verba τδ γα? — φε?ο~ 
μενον’ fint parentheta, fi tanti eft, quaefiverim. τό δϊ πρώτον 
Γαί,

- - - not. g. lin. 3. verba.: et bene habet, cui etc. nunc delenda puto. 
Etiam in contexto comma poft ευάτης tollendum eft.

P. 19$. lin. 2. poft τήβεννον ponatur comma.
P. 196, lin. 13. leg, άπεδάξ^ντο
- - - not. b. in fine add. haud procul ab init.
P. 199. lin. 4. leg, ε^ινε
P. 200. h. in fine, pro Sylb. leg. Huds.
P. 201. lin. 6. vara π άλλην ανάγ%.] necejjario, vtique. Benzlerust 

da man fie hingegen, venn diefes Gefetz wfgeboben ware, gleicb 
zum Gehorfam zwingen konnte.

P. 202. lin. 20. η δ£ βνλη etc.] apparet άνα*όλ&$ον, fi revocas fupe· 
riora άπαντα δ£ ό^ωντες etc,

P. 202. in nott. lin. 1. poft temperata, pofeo commate, addantur baect 
quibus foluta, maior, quam regum, didatoris potentia extitit.

• · - in not. * lin. 1. pro Synon. leg, Statim—item lin. 2. pro An 
leg. Atque.

P. 204. lin. 13. Πζοσηγοξίαΐί] pluralis adhibetur refpedu plurium» 
qui Romae didaturam gefterunt: cf. ftatim fequentia» itemque 
ad 4, 13. d.

P. 20$. in nott. lin. I. leg. Srot «σ/y
P. 206. a. lin. 2. leg. fcribenda
P. 207. e. lin. 2. leg. μετά τ^το
Τ. 209. lin. 14 έχ r£v τραυμάτων} ergo brachylogia eft in membrd 

praecedenti et fubaudiendi funt etiam vulnerati.
• - - not. m. in fin. add. Vat. led. recepit Reisk.
P. 210. r. lin. 3. pro όνων leg. μυ^ίων οςων,
P. 212. lin. 5. poft Saturnalia ponend. comma.
P. 213. e. in fin. add. cf. etiam Virg. Aen. g, 26$ fqq.
P. 214. h. lin. 4. leg. hunc templi — illum extruendi. lin. u. poft 

qav add. cf. de more perfcribendi decreta, 9, 21.
P, 215. in nott. lin. 3. poft refcripta pon. comma.
P. 217. lin. 7. poft ζοιχηδδν dei. pundum.
P. 219. f. lin. 4. poft dicuntur, add. apud eundem
P. 223. a. in fine add. De hoc L. lunio Bruto cf. ad 7» 33. h.
P. 224. lin. 4. leg. νελευετω
• · - not. g. in fin. add, ot πολλοί, vulgus vel plebs, vt p. $4· lin* 

10. et inf. ad 10, 5. * *
• · - not. h. lin. penult. poft videatur, add, Sed et aliam dat ac prae· 

fert explicationem»
• · · not. ** lin. 3. poft putat, add, conf. — lin. 6. in fine add. et ind. 

in voc. τό|«<α. Ceterum quid fit όμνυειν ίεςων explicatur 
optime 10, 31. vcrf. fin. vbi eft ιεςά Suzawcs c^xw εδοναν.

P. 226. a. in fin. add. et infr. not. i.
F. 227, lin. ult. poft ponend. colon.
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F. 228. i. in huius notae fine add. Tma vero fupra Auli Poftumii, 
Cof. 6, 2. ac mox dictatoris, ibid. et c. 13. 14. 17. fq. iam mentio 
fada eft: eoque facilius error ille nafci potuit, cf. not. a.

Pt 331. lirn 1. kg. Μινυ-κί*.
P. 232. i. poft Romanis pundum dei. et add. wbem (Velitras) recipere. 

Refpicit verba in fin. cap. fuperioris naqtdocav την πάλιν.
• - - 1. leg. πεπαυ^ια^

v. in fin. add. qui et ad verba καταληφ^^ απέταλη, quae 
paulo infra leguntur, haec notavit: Verbum' figni*
neat h. 1. άκων, xa/ κατασχεθείς ανάγκη ην αχ όιάν τ έκφέυγειν.

Ρ. >34- V. add. relicti fin vrbe) dicuntur refpe&u eorum, qui Velitras 
et Norbam fuerant deduci. Ad καταβοην των βαλεντων conf 
cap. praeced. p. 232. lin. 2 3-fqq.

P. 23$. lin- 15. rus έκκαυ. το όεινόν] eos, qui malum hoc accendiffent, 
incendium hoc fecijfait etc. Similis vox Catilinae: quoniam ab 
inimicis praeceps agor, incendium meum ruina extinguam. Salluft. 
bell. Cat. 31. extr. et Flor. 3, 1,7.

• r - nox. d. leg. η μ^ν όη εκκλησία ίπί τάτοιε όιελυετα.
. * * not. f. in fin. poft 6, 65. addantur ‘. vbi illi dicuntur όι 

βεβηκάτεε toas ηλικία/is, ed. Reisk. p. 1189 ·** item pro ac omni
no 7, 25. leg. ac 7, 2ϊ. et 3$:.

P. 536. lin. 10. ponend. — γεγονότων, vt ante hoc verbum fit fignum 
lacunae.

- « - m. in fin. add. t^v iftud pofterius ante γεγονότων libris omni
bus deelt.

P. 237. o. in fine add. Nunc poenitet me vel Vaticani vel Reiskii le- 
dibnem non recepifie, cui vel proxime fequentia magis, quam 
vulgatae, favent,

P. 239. lin. 2. leg. d μη 
- - · lin. vlt. leg. £dv
P. 240. lin. vlt. leg. καταλειφθέντοε. Tn nota ad h. 1. p. 241. in fin, 

add. Porti tamen corregionem illam recepit Reisk.
P. 343. lin. pen. kg. ά$ισοκ$ατίαν, per iota.
P. 244. lin. 9. xaiq js di] fc. tu tuto ποι^ν. Reisk, infuperque fub- 

auditur ετί. cf. nor. o. extr.
P. 24$. a. lin. 8- Verba: Sed cohaerere etc. vsque ad finem, nunc deleo» 

Codicis Vat. additamentum (nifi gloflatons eft, qui, quod modo 
traditum erat, toIs πλβσιωτάτοις et φιλοτιμοτάτοιε accommo- 
dari voluit') vel fine Reiskii fapplemento locum habere poteft.

• - - b. lin. u. poft dignitas add. vel ά$ιτο*ςατία, vt fupra di&a 
eft, c. 22. init, et 24. — in fin, add. vid. etiam ind. in τ$όπο$Κ 
et ad 7, 50. b.

P. 246. lin. 11. 12. cf. quae infra, e C-49·
leguntur, p. 257. not. * vnde tum primum in fenatum admifibs 
et a CofT. vocatos efie tribunos repugnante Appio, apparere vide
tur. vid. et addend. ad iftum loc. Adfuifie in fenatu, quoqua 
perhibetur inf. 9, $i.^p. 344.

P. 247. f. add. vulgo ό^αλύαν.
P. 248· h. in fin. add. Verba haec funt: ην όέ tis έν τγ ΤζατοπΙόφ 

(in caftris, puta, quae plebs habebat in monte facro) πάνυ 
χωόη$ να} σασιασηε dvnq, όςΰς τη γνώμη πςοϊδάν τι των έσο- 
μενών ίκ πο.λλν. vdj cmav ό τι νοηοοι, ώί· λάλος κιη κωτίλος 
«% αδύνατος, os Εκαλείτο μ^ν Αευκιοε '\uvios, όμωνύμως τ^ 
^Τ^λύαανχι tus βαζζλϋβ' έκπληζω2α> όε τ^ν Ομωνυμίαν βα^ 

λάμενοε, 
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λομενο?·* xoj B^htos· έπΜαλν&οη. Eonga huius iruti ia 
caftris iisdem habita oratio, ibid. legitur a cap. 72. ad 80. et alia 
mox lib. 7, a cap. 41. ad 47.

* - - not. i. in fin. pro lib. 2. c. 2. §. 2· teg. lib. 2. c. 3. te#. 2. §. i.2r 
P· T ’

P. 249. nn. 3. leg. otpv *ε
P. 250. r. lin. 4. poft η^ίϋν inferatur: cum comitatu fuo —* In fine 

haec addantur: cf. c. 47· extr. An Reiskius τό αποφηνα^οη tan* 
.^uam cum praecedentibus ο, τι dv αυτοΐε etc. quae ad tribunos 
pertinent, coniundum expreflit, quafi ad eosdem tribunos redeat, 
ac in fuperioribus forfan επιτςεπειν aut fimile quicquam, fibi legere 
vifuseft? Sed ad fenatores redire a cum loci ratio»,
tum ipfe poftulat rei eventus c. 47. init.

P. 251. lin. 3. leg.
P. 252. lin. 3—τόνδε—sra^ax^/vrar] Conftru<ftio haec eft: 

ί’χλ/π«ν fc. ι]μαε τόνδε τον αγώνα, μήτε ^avras etc.
« - · not. * lin. antepenuk. leg. Gesner.
P. 253. e. In fine addantur: idemque etiam de reliquis duabus Reiskii 

conie&uris cenfendum eft: ωϊε απαν dv ςαδίω? έπιτζέψοη et ωτ-α 
απαν duro έπιτς. vt αυτό fit accufat. fing. fcil τό δημοτικόν. 
Ceterum nunc magis mihi arridet Vaticani le&io, ω?ε omittentis·, 
falvo tamen verbi έπιτςεψαι fenfu, quem fupra pofui Quin et 
απ-αν επιτζέφίη omnia etiam iura et commoda relinquere plebi, figni· 
ficare poteft, quippe in fequentibus oftendere videtur, tantum 
abefle, vt commodis iis plebs vti auderet, vt potius, retenta an
nona, aut vrbe excederet, aut fame periret. Atque ita prodit 
arguta gradatio, quam vbivis fere in huiusmodi orationibus Dio
nyfius aucupatur. Nam fic primo, plebem commodis fuis pri-' 
vari, nunc, quod maius eft, vel relidis iis, ad incitas redigi 
pofle, cenfuifle Marcium perhibetur.

f- 2$5. p. poft προσκαλάσ&αι add. et inf. ad c. 6$. not. a.
P. 257· * in fin. add, cf. addenda ad p. 246. lin. n. 12. quanquam pro 

. πα$ελ&είν sis τ>]ν βαλτήν malit Portus cum Lapo, πα^ελ^ϋν 
την πόλη, vt de admiffione tribunorum, non in (enatum, fedm 
'rempubl. hic termo fit. Sed de admifiione eorum in rempubl. 
agunt, quae fequuntur, ifta: έπϊ τω κοινά πα^αγινόμενον 
cum quibus proxime cohaerent, quae ftatim fubiiciuntur et pror* 
fus iis conveniunt, quae ab eodem Appio 6, 62. et68· contra tri- 
bunor. creationem funt d icla. Nonne ergo fuperiora illa ledioni® 
vulgatae maneant, de athniffione tribunor. in tenacum potius aq- 
cipienda?

- * * lin. 13. ^λωσ«1 fc. 0'δήμο?.
. - · not. 2. lin. vlt. poft dummodo tollatur add. vt in Reisk. edi* 

tione,
p. 2$?· lin· B. poft έλεν$*(>ίαν pro colo malim pun^nw^ 
- - - lin. 17. poft μακράν ponend. eft punclnm.
P. 2^9. g. poft fortalTc add. malit aliquis
P. 260. o. in fin. add. vbi eft ά^χηε αξίωσή νςατυνόμενον.
P. 262. a·, in fin. add. et declarant paulo aure di&a, quae hic non te

guntur < πήβείν υηε’λαβεν υμ^ε (fc. Decius) οε χςη ηαζαδονα^ 
Ttva έκδοτον τιμω^ί^ τοΐε εχ^οιε, χ<χ| ταΰτα πολίτην ΰμ^ 
τεςον y χα) δχΐ των αφανών τινα πολιτών, Marcium puta. Ηίης 
et qualis deditio civium intelligenda h. 1. fit, ραζ€ζ»

Pt 2^4· lin. 4. deleantur vncini ante et poft ·—-
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p. s66. x. poft *aj rS add. vnde pendent fequencia vsque Md &«re- 
λ«ν, —'

p. 271. e. lin. 2. leg. «χ υπαιτ.
p. 272. Sed. LVIL in marg. leg. 144$.
P. 280. lin. ix. leg. πε^ι^ξ. pro ηοζΐ^.
* - - lin. if. leg. πολεμίων pro πελεμ.
• - - lin. 18. leg. αΰξετή τε cum accent. duplici.
P. 281. lin. $. leg- φυλακή* pro ψυλαχ.
P. 284. b. lin. 12. leg. παςεν&έτω* pro Πα?«νί>. In fin. add. conf. 9, 

27. g.
P. 28$. e. lin.7. leg. trionum vndecim Rom.
P. 292. lin. $. leg. fatigo s c. circumfl. in penulti
p. 300. lin. 14. τιμά$] honores puta , Marcio deferendos propterea, 

quod exercitum ab vrbe Roma removerat: de quibus tamen nihil 
deinceps nec in Dionyfio, nec apud Livium, legitur: niti quod 
ille, matronas Romanas eum foris extindum, (v. Liv. 2, 40. ibi- 
que Strothius) depofito aureo omni ac purpureo ornatu, atratas 
per annum integrum luxifle, refert inf. c. 62.

P. 303. notae 1. addatur; Sed fenfus vulgatae efti idem vero dies eft 
etiam (vel dicitur) Romanis prid. Non. Quint.

• · - Segm. LXII. lin. 1. μετά ταυτα} fc. poft varias de lege agra- 
ria Caflii concertationes, de quibus vid. capp. praecedd. et Liv.
2, 41. init. Quae crimini Caifio data, ea etiam repetuntur c. 77. 
extr. et 78. init.

p. 304. lin. 22. leg. αιτίας c. iota fubfcr.
p. 308· lin. 26. poft πιοτών pro pundo ponend. eft colon.
P. 310. c. in fin. add. cf. ad 9, 2$. h.
P. 311. lin. 9. poft παντού ponend. comma.
P. 312. lin. 2. litera 1. notam indicans, poft χατϊχονΓβ* ponatur.
P. 31$. o. in fin. add. vel etiam optimatum et popularium, quibus 

plebs fefe adiunxit cf. not. i. De funili dilfidio cf. 9, x.
P. 316. lin. 1. pro de plebe leg. de popularibus
P. 320. d. lin. 14. perantiquiorem, add. quam explicent eiusd. cap. 

verba ftatim fequentia: Prima acies baftati erant Λ manipuli quin* 
decim, etc. eamque ab illa

» - - e. lin. ult. poft τόινυν ponendum eft comma: In fine au· 
tem add. Ita vero pro interrogandi ligno poft λόγοι* fer ibi de
bebit colon.

P. 321. f. lin. 2. ante XI. $4. inferatur, 2, 76. extr,
P. 323. e. lin. 5. poft aberant, inferendum: quin et poft cladem eorum, 
P. 327. lin. $. <Wv] cf. ad c. 27. not. c.
P. 331. f. in fin. add. Annon vero etiam, vt de proximo explicetur 

voc. ταμία*, huc revocare licear, quod, qui de Caflio fuppli- 
cium fumebant populi nomine, 8» 78· extr. raptu fuerint? 
Qui fi tum iftud non fortuito, fed forfan muneris caula fecerunt, 
cur fui ipfius vindex εαυτφ ταμία* h. 1. dicatur, apparere vide
tur. Ταμία* τή* di^s eft etiam vindex, fed potius tamen iu- 
dex: vnde id frigere h. 1. dixi.

P. 332. k. lin. 3. leg. Sed propius noftrae lectioni, quam vulgatae etc.
P. 333. Segm. LXXII. lin. 1. leg. άςχαιςενίων,
P. 346. in nott. lin. 1. leg.^ fi cum iota fubfcr.
* - - o. lin. 2. leg. quare καρπόν per feetc.-r- poft eliciat, add. quod 

teneant, quibus fubit *α%πό* jwMas Luc. X» 42. In fine leg. 
έντυπη fine iot fubfcr.

P·
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P. 330. lin. 24. poft $ανάτ» malitn coimna, pro pun&o.
P. 332. * lin. 2. leg. a χωννυνα/ pro αχών.
P. 333. lin. 16. leg. χωλυ'σαντ. pro πολ.
P. 3S5* teg. fc» o< et nota *, quae parum attento mihi 

exci,dit, prorfus eft inducenda.
P. 357 lin. 20. Vat. ως d' β^έν έγίνετο Των πζόξγα λόγων

μέν έκΐινων ■»·
Ρ. 363· ο. lin. 1. leg, fc. οχαάέ ««α, — Inox lin. $. leg. haud minus 

ili a>
p. 364. lin. 4. ante verba: ^v τω χω^/^ ponatur litera t, notam ia« 

dicans, quae delenda eft in lineae fequehtis initio.
- - - lin. 6. poft καλύβι ponatur colon pro pun&Q.
P. 369. lin. leg. ω$5ντε* pro ωί.
P. 370. t. lin. 14. poft interpretamentum, add. c loco fuo traie&um^
P. 371. lin. 17. l^ siev cum fp. afp.
P, 379. u. lin. 3. leg. πωλάί'
P. 331. lin. 10. fcribend. υμά#
P. 389. lin. vlt. j?» leg.
P, 394. e. lin. antepenult. poft offendunt. inferantur haec: Et ftiffragii 

latio το d/χαιον t^s ^λευ^ίας vocatur, 4» 84. p. 839. Πη. 4» 
ed. Lipf. et άπαν τδ της πόλεως κράτος 7» ^3· Quem locum vid- 
laudatum ad 7, 22. i.

P, 396. lin. 2. leg- αμιάντων.
P. 39?· lin. 12. eurlfoick ιίάτα νόμον, oTiSv άλλο όιαπξάξα^ο^ 

των κοινών, χηούπεν et?. mediUm comma, quod omiflum eft, in* 
Ceratur.

P. 398. in nott. lin. 7. leg. Liv. 3, 31.
Fi 400. lin. 1. poft t^ov pon, comma.
• · - 0. leg. &£cq doxe» ded. Reisk.
P. 404. $. lin. pennlt. poft Sulpicius leg. Sed Serv. Sulpicius Crev.
P. 405. d. lin. 2. leg. hic fub nnem.
P. 40$. lin. ult. κατα τβί νόμβς,] haec verba adfequentia τα τ-Ιδιω^ 

τικ* etc. quam ad praecedentia referre malim: his quippe minus 
quam illis conveniunt, cf. etiam 10,3.·Tegis Terentillae pofteriora 
verba. Nec aliter ea acceplfle ^apus videtur, dum Verrit: ac 
magiftratus, quicunque deinceps crearentnr, ex his legibus etc.

P. 406. lin 1$. υπατέυων] Alter enim Cohful Menenius vel morbo li· 
borabat, vt Uionyfius narrat c. 54. init, vel, vt Livius, 3, 33· 
rem eam non probaverat.

P. 407. liil. Vlt. poft *ταξ>αλλα£ ponend. comma.
P, 408. lin. 2. διμοΐ^ια] Ιδιωτικά Vat. vt fupra c. 53. extr. Sed vid. 

not. g»
- · · g. in fin. add. δπόάα τε πζδς υπήκοος, τε, particula transpo- 

fita, Lapus legit, vt monuit Sylb.
P. 4IO. lin. 4. άλλο τίνος] fc. Των δέκα ανόδων, feU νο^ο^ετων.
P, 4zL lin· 4* άπαντες] Vat. το& άπαντα*.
* * - lin. 6. Ισότιμοι τε άπαντεε] Vat. ισο. ίμ.ο* τε απαντας.
P. 4H· ad lin. 12. in margine poft religiofae addatur: conf. i, 3$ ia 

Au£tariis, p. 449.
* ■ · lin. 17. π^οσηζτημενοι] cf. not. r,
P. 413. lin. 3. poft οα^ωσεν ponend. colon prO punito.
- - - lin. 12. leg. ελε^ε^ proparoxyt.
P, 416. lin. i. ConftruUio eft: · συμβνλένων έπιτςίφαι τοίς

>?/.
P. 4<9>
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F. 419· * lin· 2. poft ετοιμοκ add. non όμοιος^ quod vocab. hoc loco 
fine fenfu eft,

* - - k. lin. 11. leg. Aft fi qui quemetc. Item poft adferat, inferend. 
(Praetor)

P. 420. lin. 7. poft νόμον ponend. comma.
p. 420. m le^. Duk. pro Duck.
- * - n. poft διάσημων pro commate ponend. pwiilwn.
P. 423. bn. 3. leg. εχονταε
• - - lin. 4. frfoatxf^ro] forfan reditis ηςοίχειντσ > propofitae erant. 

Sylb.
P. 445· b. in fin. add. Nunc tamen adfentior Reiskio, quoniam verba 

eadem ά^^μόν αυτών ο^ίναντεε cohaerent aeque cum praecedenti 
orationis membro, quam fi fic eflent conftituta» άς&μύν da· 
των όξίσατε.

f. 429. c. in fin. add. Videntur mihi verba ωεε res et reliqua vsque 
ad finem, caulas indicare, cur πάντων αναγηαιότατον νόμιμον 
cenfus fortunarum paulo ante fit didus, propterea nempe, vt pro* 
bi vtilesque viri in honoribus, puta vrbanis, et in expeditionibus 
verfarentur, improbi vero excludi vtrisque poflent. Hinc verba 
τιμάμε et ατίμνε proprio ipforum fenfu» coque vulgari» acce
perim.

P. 430. c. leg. Ptol.
p- 43ί· lin. 3. leg. εωε
P. 439. lin. 1$. *aj dn notae fignum d hinc tollendum et trans· 

ferendum eft ad fequentis lineae verba από τηε %ω%αε<
P. 440. lin. f. poft τ'όνο μα ponend. colon.
- - - k. lin. 2. poft hoc loco ponend. comma.
P. 444. lin. f. leg. τ^όε. ibid. lin. poft ονομάζομε^ ponend colon. 

448. k. lin. 2. leg. p. 444.
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